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часть,  для  желающихъ  читать  безъ  словаря.  6е  изда¬ 
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Кое-что  объ  изученіи  у  наеъ  новыхъ  языковъ.  — 
Причины  неуепѣшноети  этого  изученія.— Нѣсколько 
совѣтовъ  и  указаній  для  изучающихъ  Французскій 
языкъ  по  этому  методу. 


Многолѣтній  опытъ  доказалъ,  что  большинство  изучающихъ 
французскій  языкъ,  пройдя  курсъ  среднихъ  учебныхъ  заведеній, 
а  часто  и  высшихъ,  все-таки  не  выносятъ  практическаго  знанія, 
между  тѣмъ  какъ  практическая  дѣятельность,  примѣненіе  пріобрѣ¬ 
тенныхъ  спеціальныхъ,  техническихъ  и  проч.  знаній,  желаніе  идти 
дальше,  необходимость  читать  матеріалы,  необходимые  для  совер¬ 
шенствованія  по  разнымъ  отраслямъ  свѣдѣній,  заставляютъ  весьма 
многихъ  пополнять  пробѣлы  въ  знаніи  новыхъ  языковъ. 

Множество  всякаго  рода  спеціалистовъ:  техниковъ,  инженеровъ, 
медиковъ,  военныхъ,  офицеровъ,  приготовляющихся  къ  поступленію 
въ  академіи,  студентовъ,  молодыхъ  и  уже  пожилыхъ  людей,  гото¬ 
вящихся  къ  ученой  и  практической  дѣятельности,  единогласно 
жалуются  на  полную  несостоятельность  нашего  преподаванія  новыхъ 
языковъ.  Занимаясь  болѣе  двадцати  пяти  лѣтъ  преподаваніемъ 
французскаго  языка  преимущественно  взрослымъ  и  имѣя  за  это 
время  матеріалъ,  состоящій  изъ  слишкомъ  4  тысячъ  учащихся,  мнѣ 
приходилось  наблюдать  результаты  его  изученія  по  всевозможнымъ 
методамъ,  руководствамъ,  учебникамъ,  грамматикамъ  и  проч., 
и  я  долженъ  сказать,  что  эти  всеобщія  нареканія  вполнѣ  осно¬ 
вательны. 

Опытъ  доказалъ  уже  до  очевидности  непригодность  большин¬ 
ства  этихъ  учебниковъ.  Всѣ  они  составлены  по  типу  французскихъ 
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грамматикъ,  а  вѣдь  эти  послѣднія  вырабатывались  для  французовъ, 
которые,  зная  родной  языкъ,  нуждаются  лишь  въ  литературной  от¬ 
дѣлкѣ  рѣчи,  но  отнюдь  ие  для  иностранцевъ.  Самый  порядокъ  рас¬ 
предѣленія  частей  рѣчи  уже  съ  первыхъ  же  шаговъ  отнималъ  воз¬ 
можность  толковой  и  производительной  работы.  Возьмите  любой  изъ 
учебниковъ,  по  которымъ  у  насъ  изучаются  новые  языки,  вникните 
хорошенько  въ  его  содержаніе,  въ  его  одностороннюю  (лишь  теорети¬ 
ческую)  систему,  въ  его  практическій  матеріалъ,  подведите  итогъ 
числу  словъ,  нужныхъ  на  всякомъ  шагу  въ  жизни,  и  тогда  вы 
убѣдитесь,  что,  можетъ  быть,  эта  книжечка  и  прекрасно  составлена 
по  программѣ  и  теоріи,  да  бѣда-то  въ  томъ,  что  теорія,  программа 
и  дѣйствительное  практическое  знаніе  совсѣмъ  нс  одно  и  то  же. 
Конечно  и  неоспоримо,  что  эти  пробѣлы  можно  было  бы,  хотя  п  от¬ 
части,  пополнить,  если-бъ  преподаватель,  любя  свой  предметъ,  пре¬ 
данный  ему  всей  душой,  смотрѣлъ  на  такого  рода  учебникъ  лишь 
какъ  на  своего  рода  планъ  занятій,  а  весь  матеріалъ  практической 
ежедневной  классной  работы  создавалъ  самъ;  но  не  всякій  обладаетъ 
духомъ  творчества,  не  для  всякаго  эта  задача  посильная  и  особенно 
тогда,  когда  самъ-то  преподаватель  подчасъ  имѣетъ  весьма  смутныя 
понятія  о  русскомъ  языкѣ.  При  самыхъ  лучшихъ  условіяхъ,  эти 
учебники  приводили  къ  тому  лишь  конечному  результату,  что  уча¬ 
щійся  зналъ  болѣе  или  менѣе  добросовѣстно  проходимый  имъ  учеб¬ 
никъ,  нѣсколько  десятковъ  параграфовъ,  но  отнюдь  не  изучаемый 
языкъ.  Кромѣ  того,  многихъ,  изъ  неимѣющихъ  еще  понятія  о  самыхъ 
элементарныхъ  началахъ,  безъ  мало-мальски  сноснаго  знакомства, 
хотя  бы  съ  вспомогательными  глаголами  и  безъ  умѣнія  справляться 
съ  переводомъ  самой  простой  фразы,  заставляютъ  переводить  статьи, 
иногда  затруднительныя  даже  и  для  болѣе  знающихъ.  Бьются  по  цѣ¬ 
лымъ  мѣсяцамъ  надъ  правильнымъ  употребленіемъ,  въ  безсмыслен¬ 
ныхъ  фразахъ,  РІив-цие-РагГаіі  Ди  ЗиЪщпсШ  или  тому  подобныхъ 
тонкостей,  а  между  тѣмъ  9/ю  учениковъ  не  въ  состояніи  сказать 
самой  простой  фразы.  Вотъ  почему  при  подобнаго  рода  пріемахъ  и 
методахъ  нисколько  неудивительно  встрѣчать  на  каждомъ  шагу  лю¬ 
дей,  окончившихъ  классическія  гимназіи,  реальныя  училища,  кор¬ 
пуса,  университеты  и  другія  высшія  учебныя  заведенія,  иногда  съ 
золотыми  медалями  за  успѣхи,  но  неумѣющихъ  переводить,  даже 
при  помощи  словаря,  не  только  классиковъ  (Моііёге,  Касте,  Сог- 
пеіііе  и  т.  д.),  изученіемъ  которыхъ  они  занимались  нѣсколько  лѣтъ. 
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но  и  самыхъ  обыкновенныхъ  сочиненій,  а  иногда  даже  и  простыхъ 
фразъ.  Сомнѣваюсь,  чтобъ  я  былъ  далекъ  отъ  правды,  говоря,  что 
если  поступающій  въ  учебныя  заведенія  не  вынесъ  практическаго 
и  теоретическаго  знанія  новыхъ  языковъ  изъ  дому,  то  заранѣе  можно 
быть  увѣреннымъ,  что  въ  большинствѣ  случаевъ  онъ  не  только  ни¬ 
чего  не  пріобрѣтетч,  новаго  по  окончаніи  курса,  но  даже  весьма  часто 
перезабудетъ  и  все  то,  что  пмч>  было  пріобрѣтено  когда-то  въ  дѣтствѣ. 

Результаты  дѣйствительно  плачевные  и  тѣмъ  болѣе  порази¬ 
тельные,  что  нѣтъ  болѣе  способнаго  юношества,  какъ  русское  по  от¬ 
ношенію  къ  изученію  иностранныхъ  языковъ.  Гдѣ  же  причины  столь 
ненормальнаго  состоянія?  Начальство  ищетъ  ихъ  въ  неудовлетвори¬ 
тельномъ  составѣ  преподавателей,  въ  ихъ  неподготовленности  ;  учи¬ 
теля  въ  томъ,  что  новые  языки  отнесены  на  второй  планъ,  въ  недо¬ 
статочномъ  числѣ  уроковъ,  въ  переполненіи  классовъ  и  т.  д.  Ко¬ 
нечно,  тѣ  и  другіе  правы,  но  лишь  относительно.  Ни  перемѣна  пер¬ 
сонала,  ни  увеличеніе  числа  уроковъ  не  подвинутъ  дѣла  ни  на  шагъ. 
До  тѣхъ  поръ,  пока  у  насъ  новые  языки  будутъ  не  родными  дѣть¬ 
ми,  а  лишь  « пасынками »,  пока  они  будутъ  преподаваться  по  планамъ 
и  методамъ,  приноровленнымъ  болѣе  или  менѣе  къ  пріемамъ  изученія 
древнихъ  языковъ,  —  толку  не  будетъ,  да  и  быть  ие  можетъ.  Ко¬ 
нечно,  я  могу  ошибаться,  какъ  и  всякій,  но  если  опытъ  и  тотъ 
огромный  матеріалъ,  съ  которымъ  мнѣ  приходилось  работать  въ  те¬ 
ченіе  слишкомъ  25  лѣтъ,  могутъ  имѣть  какое-либо  практическое 
значеніе,  то,  мнѣ  кажется,  что  однимъ  изъ  главныхъ  условій  посо¬ 
бить  бѣдѣ  —  безусловное  и  полное  отреченіе  отъ  преподаванія  и  из¬ 
ученія  новыхъ  языковъ  по  плану  древнихъ.  Тутъ  прежде  всего  нуженъ 
языкъ  живой,  доступный,  языкъ,  на  которомъ  говорятъ  въ  обыден¬ 
ной  жизни,  а  не  грамматическія  тонкости,  съ  которыми  ученики  спра¬ 
вятся  и  сами  впослѣдствіи,  разъ  мы  имъ  дадимъ  возможность  прак¬ 
тически  знать  языкъ. 

Второе  условіе  и  не  менѣе  важное  —  постановка  изученія  но¬ 
выхъ  языковъ  на  первый  планъ,  непремѣнное  уравненіе  ихъ  съ 
другими  предметами.  Третье  условіе  —  отвѣтственность  преподава¬ 
теля  за  конечный  результатъ  (конечно,  при  условіяхъ  возможности 
работать  производительно,  т.  е.  не  съ  60-ю  или  70-ю  учениками  въ 
классѣ);  а  она  мыслима  лишь  въ  такомъ  случаѣ,  если  мы  откажемся 
разъ  навсегда  отъ  пагубной  системы  перемѣнять  преподавателя 
чуть  ли  не  съ  переходомъ  въ  каждый  классъ.  Наконецъ,  строгая 
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послѣдовательность  въ  общей  системѣ  и  безусловное  знаніе  препода¬ 
вателемъ  языка  учениковъ,  безъ  чего  немыслима  никакая  толковая 
и  систематичная  классная  работа.  Иначе  мы  будемъ  имѣть  или  без¬ 
жизненное  прохожденіе  учебниковъ,  матеріалъ  которыхъ  не  даетъ 
ничего  цѣльнаго,  или  работа  ощупью,  впотьмахъ  и  вѣчное  убиваніе 
классныхъ  часовъ  чѣмъ-либо,  лишь  бы  ученики  сидѣли  смирно. 
Можетъ  быть  многіе  возразятъ  мнѣ,  что  это  послѣднее  условіе  не 
существенное,  и  даже  осуществимо,  что  результаты  могутъ  быть 
весьма  хороши  и  безъ  знанія  преподавателемъ  русского  языка.  Сомнѣ¬ 
ваюсь,  и  вотъ  на  какомъ  основаніи.  Но  моему  мнѣнію,  разъ  препода¬ 
ватель,  переступивъ  порогъ  класса,  очутился,  хотя  на  одно  мгновеніе, 
въ  зависимости  отъ  учениковъ,  дѣло  пропало  безвозвратно,  а  безъ 
знанія  языка,  на  которомъ  говорятъ  ученики,  эта  зависимость  будетъ 
ощущаться  на  всякомъ  шагу.  Что  касается  программы,  то  она  долж¬ 
на  состоять  лишь  въ  слѣдующемъ:  начавъ  изученіе  французскаго 
языка  съ  І-го  или  ІІ-го  класса,  переходя  въ  ѴІ-й  или  ѴІІ-й  классъ  — 
90  /о  5  чениковъ  должны  читать  а  Ііѵге  оиѵегі,  понимать  живую  рѣчь 
и  У5І'ЪТЬ  выразить,  хотя  бы  и  не  совсѣмъ  еще  правильно,  свою  мысль. 
Разъ  это  будетъ  достигнуто,  результатъ  будетъ  блестящій,  особенно  по 
сравненію  съ  нынѣшними.  Остальное  пополнится  въ  ѴІІ-мъ  или  ѴШ-мъ 
классѣ,  наконецъ,  самою  жизнью.  А  что  это  вещь  вполнѣ  достижи¬ 
мая,  даже  и  безъ  особеннаго  увеличенія  числа  уроковъ,  объ  этомъ 
не  можетъ  быть  и  рѣчи.  Это  я  говорю  не  на  основаніи  какихъ-либо 
теоретическихъ  и  вѣроятныхъ  умозаключеній,  а  на  основаніи  фактовъ, 
которые  я  наблюдалъ,  когда  въ  теченіе  4  или  5  лѣтъ  (при  3  уро¬ 
кахъ  въ  среднемъ  въ  каждомъ  классѣ)  дѣлалось  немного  больше  того, 
на  что  полагается  7  лѣтъ. 

Послѣдствія  старой  системы  испытало  на  себѣ  уже  нѣсколько 
поколѣній,  и  удивительно  ли  послѣ  этого,  что  многіе  взрослые,  за¬ 
нятые  службой,  удѣляютъ  послѣдніе  досуги,  лишь  бы  пріобрѣсти  то 
знаніе,  безъ  котораго  часто  они  прямо-таки  не  могутъ  обходиться,  и 
при  ихъ  доброй  волѣ  и  относительно  совершенно  небольшомъ  трудѣ, 
намъ  удается  сдѣлать  въ  6 — 8  мѣсяцевъ  гораздо  больше  того,  на 
что  тратилось  въ  учебныхъ  заведеніяхъ  чуть  ли  не  десятокъ  лѣтъ. 

Большинству  взрослыхъ,  о  которыхъ  идетъ  рѣчь,  необходимо 
было  пріобрѣсти  не  «Іихе»  знанія,  не  одну  лишь  пустую  болтовню 
для  салона,  а  возможность  чтенія  а  Ііѵге  оиѵегі  различныхъ  мате¬ 
ріаловъ,  необходимыхъ  для  каждаго  спеціалиста,  желающаго  не  отста¬ 
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вать  отъ  ежедневно  прогрессирующей  науки,  возможность  понять 
живую  рѣчь,  а  равно  и  высказать  свою  мысль.  Изъ  числа  занимаю¬ 
щихся  90°/о  достигало  постоянно  эту  цѣль. 

Въ  теченіе  послѣднихъ  лѣтъ  я  часто  получалъ  письма  отъ 
многихъ  изъ  тѣхъ,  которые  занимались  по  моему  методу,  съ  прось¬ 
бою  разъяснить  кое-что,  а  главнымъ  образомъ  съ  вопросами :  нужно 
ли  проходить  все  подъ  рядъ  для  того,  чтобы  желаемая  цѣль  была 
достигнута,  а  равно  почему,  давъ  къ  П-й  части  метода  ключъ 
(французскій  текстъ)  русскихъ  упражненій,  я  не  сдѣлалъ  того  же 
для  І-й  части. 

Въ  виду  облегченія  самостоятельнаго  труда  скажу  нѣсколько 
словъ,  которыя  послужатъ  указаніями,  какимъ  образомъ  въ  возможно 
короткій  срокъ  достичь  самыхъ  лучшихъ  результатовъ  и  вслѣдствіе 
какихъ  причинъ  нѣтъ  ключа  къ  І-й  части. 

Всѣ  взрослые,  занимающіеся  изученіемъ  новыхъ  языковъ,  мо¬ 
гутъ  быть  раздѣлены  на  двѣ  группы :  одна,  ближайшая  цѣль  кото¬ 
рой  достичь  чтенія  и  пониманія  а  Ііѵге  оаѵегі  (т.  е.  безъ  помощи 
словаря),  и  другая,  идущая  нѣсколько  дальше,  а  именно,  желаю¬ 
щая  владѣть  языкомъ  практически. 

Первые,  т.  е.  тѣ,  которыми,  необходимо  достичь  свободнаго 
чтенія  и  пониманія  и  умѣющіе  уже  читать,  должны  пройти  1-ю 
часть  метода  и  дѣлать  всѣ  переводы  съ  французскаго  на  русскій, 
а  съ  русскаго  на  французскій— лишь  въ  такомъ  случаѣ,  если  у  нихъ 
есть  свободное  на  это  время,  и  если  слова  не  будутъ  оставаться 
вь  памяти  въ  размѣрѣ  75°/о.  При  этомъ  необходимо  обратить 
особенное  вниманіе,  во-первыхъ,  на  вспомогательные  глаголы,  такъ 
какъ  знаніе  ихъ  облегчитъ  въ  высшей  степени  дальнѣйшее  изуче¬ 
ніе  всѣхъ  формъ  глаголовъ,  основательное  знакомство  съ  которыми 
составляетъ  главную  суть  всей  задачи;  во-вторыхъ,  необходимо 
пріобрѣсти  ясное,  точное  и  вполнѣ  опредѣленное  понятіе  обч>  упо¬ 
требленіи  времени,,  особенно  въ  формахъ  всякаго  рода  прошед- 
шихъ  временъ  (Ішрагіаіі,  Разве  йёйпі,  Р.  ішіёйпі,  Ріив-цие-р., 
Р.  апіёгіеиг  и  т.  д.) — урокъ  ХХ-й,  усвоить  вполнѣ  добросовѣстно 
слѣдующіе  три  урока  изъ  мѣстоименій:  ХЬ,  ХЫ  и  ХЬІІ-й  и, 
наконецъ,  пріобрѣсти  извѣстное  количество  словъ. 

При  этомъ  не  надо  нисколько  смущаться  количествомъ,  раз¬ 
нообразіемъ  и  трудностію  неправильныхъ  глаголовъ:  учебникъ  со¬ 
ставленъ  такимъ  образомъ,  что  большинство  самыхъ  употребитель- 
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ныхъ  изъ  нихъ  пріобрѣтется  исподоволь,  незамѣтнымъ  образомъ, 
пока  учащійся  дойдетъ  до  отдѣла  неправильныхъ  глаголовъ,  а 
остальные  не  представятъ  особеннаго  затрудненія,  если  занимаю¬ 
щійся  обратитъ  должное  вниманіе  на  ХХѴ-й  урокъ,  въ  которомъ 
онъ  найдетъ  все  необходимое  для  образованія  временъ  правиль¬ 
ныхъ  глаголовъ  и  большинства  неправильныхъ. 

Затѣмъ,  пройдя  1-ю  часть,  пріобрѣтя  слишкомъ  5  тысячъ  словъ 
и  имѣя  уже  болѣе  или  менѣе  ясное  понятіе  объ  языкѣ,  необхо¬ 
димо  приступить  къ  чтенію  французскихъ  авторовъ,  но  соблюдать 
при  этомъ  извѣстную  послѣдовательность;  не  начинать  съ  2о1а,  Нн§;о, 
ШаиЬегі,  Вош-^еі;  и  т.  п.,  а  сначала  прочитать  нѣсколько  сочиненій 
такихъ  авторовъ,  какъ  Рані  сіе  Коек,  Оиу  сіе  Маираззапі,  Бшпаз  рёге, 
Беіріі,  Оггеѵіііе,  Оішеі,  Маіоі,  Сііеѵѣиііег,  ГеиШеІ  и  проч.  На  пер¬ 
выхъ  порахъ,  т.  е.  съ  первыхъ  страницъ,  читающіе  могутъ  встрѣтить 
кое-какія  затрудненія,  пусть  это  ни  въ  какомъ  случаѣ  ихъ  не  сму¬ 
щаетъ  —  первое  время  они  должны  понять  лишь  общій  смыслъ, 
нить  разсказа  и  отнюдь  не  тревожиться  тѣмъ,  что  попадаются  слова 
неизвѣстныя.  Необходимо  догадываться,  прочитывать  по  два,  три 
раза  трудно  понятные  отрывки,  прибѣгать  къ  словарю  крайне 
рѣдко,  въ  видѣ  исключенія,  настойчиво  продолжать  подобнаго  рода 
чтеніе,  и  собственный  опытъ  имъ  докажетъ,  что  то,  чего  они  не 
понимали  на  первой  сотнѣ  страницъ,  станетъ  имъ  совершенно  по¬ 
нятнымъ  н  яснымъ  при  дальнѣйшемъ  чтеніи.  Прочитавъ  такимъ  об¬ 
разомъ  3 — 4  сочиненія,  они  убѣдятся,  что  чтеніе  пятаго  или  шестою 
не  представить  имъ  уже  особеннаго  затрудненія;  затѣмъ  прочитать 
подобнымъ  образомъ  «Ра§'ев  СЬоізіез»  изъ  2-й  части  метода,  гдѣ 
они  найдутъ  лучшіе  отрывки  современныхъ  выдающихся  авторовъ. 
Что  же  касается  чтенія  классиковъ,  то  оно  можетъ  быть  дѣйстви¬ 
тельно  полезнымъ  лишь  тогда,  когда  учащіеся  будутъ  уже  понимать 
то,  что  называется  «Іе  дёпіе  сіе  Іа  Іапцие». 

Этимъ  завершится  изученіе  языка  по  учебнику,  такъ  какъ  уча¬ 
щійся  будетъ  вполнѣ  въ  состояніи  читать  по-французски  &  Ііѵге 
опѵеіѣ. 

Что  касается  чтенія  спеціальныхъ,  техническихъ  сочиненій, 
то  несомнѣнно,  что  чтеніе  ихъ  не  представитъ  и  половины  затруд¬ 
ненія  для  спеціалиста  въ  сравненіи  съ  чтеніемъ  беллетристики;  во- 
первыхъ,  всякій  техникъ,  спеціалистъ,  приступая  къ  подобнаго  рода 
чтенію,  всегда  знаетъ  болѣе  или  менѣе,  о  чемъ  идетъ  рѣчь;  во-вто¬ 
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рыхъ,  различныя  выкладки,  чертежи  и  проч.  облегчаютъ  ему  это 
чтеніе.  Поэтому  чтеніе  спеціальныхъ  книгъ  не  можетъ  ни  въ  ка¬ 
комъ  случаѣ  служить  доказательствомъ,  что  занимающійся  дошелъ 
до  цѣли,  ибо  весьма  часто  встрѣчаются  техники,  умѣющіе  кое- 
какъ  разбираться  въ  спеціальномъ  сочиненіи,  но  почти  совершенно 
неумѣющіе  справиться  съ  весьма  нетруднымъ  беллетристическимъ 
сочиненіемъ.  Признакомъ  полнаго  умѣнія  читать  а  Ііѵге  оиѵегі 
будетъ  чтеніе  и  пониманіе  книгъ  литературнаго  содержанія. 

Пользуясь  новымъ  изданіемъ,  я  укажу  въ  нѣсколькихъ  словахъ 
на  тѣ  причины,  которыя  побудили  меня  не  давать  ключа  къ 
І-й  части.  Хотя  большинство  взрослыхъ  и  относится  вполнѣ  созна¬ 
тельно  къ  своимъ  занятіямъ,  но  не  всѣ  обладаютъ  достаточною  до¬ 
лею  терпѣнія ;  имѣя  же  ключъ,  многіе  изъ  нихъ  прибѣгали  бы  къ 
нему  безъ  нужды,  и  это  вмѣсто  пользы  приносило  бы  лишь  ущербъ 
окончательному  результату.  Поэтому,  особенно  въ  первомъ  періодѣ 
занятій,  я  считаю  ключъ  не  только  не  полезнымъ,  но  прямо  вред¬ 
нымъ.  Возраженія,  что  безъ  ключа  самостоятельная  работа  можетъ 
быть  далеко  неправильна  —  ничего  ровно  не  доказываютъ.  Развѣ 
начинающіе  говорить  не  дѣлаютъ  всегда  и  постоянно  вначалѣ  много 
ошибокъ  и  лишь  при  большемъ  знаніи  мало-по-малу  отрѣшаются 
отъ  неправильностей  и  ошибокъ? 

Поэтому,  если  при  переводахъ  съ  русскаго  на  французскій  сна¬ 
чала  занимающіеся  и  будутъ  ошибаться,  не  бѣда:  при  поступатель¬ 
номъ  движеніи  впередъ,  при  большемъ  знаніи,  они  сами  увидятъ  эти 
погрѣшности  и  исправятъ  ихъ,  между  тѣмъ  пріобрѣтется  легкость 
выраженій,  а  это  и  требуется  главнымъ  образомъ  на  первыхъ  порахъ. 
Отсутствіе  ключа  сослужитъ  имъ  не  малую  услугу,  ибо  заставитъ  и 
пріучитъ  вникать  больше  въ  складъ  французской  рѣчи,  анализировать, 
однимъ  словомъ,  изучать  языкъ  разумнымъ  способомъ. 

Наконецъ,  руководство  составлено  такимъ  образомъ,  что  если 
учащійся  переведетъ  внимательно  съ  французскаго  на  русскій 
(упражненія),  то,  переходя  къ  переводу  съ  русскаго  на  французскій 
(задачи),  онъ  найдетъ  въ  этихъ  упражненіяхъ  все  то,  что  ему  нужно 
для  задачъ.  Весь  вопросъ  сводится  лишь  къ  тому,  чтобы  не  торо¬ 
питься,  не  смущаться  мелкими  затрудненіями,  а  слѣдовать  ука¬ 
занному  методу. 

Теперь  я  перейду  къ  тѣмъ,  которые  имѣютъ  въ  виду  не  только 
одно  изученіе  чтенія  и  пониманія  а  Ііѵге  оиѵегі,  но  главнымъ 
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образомъ  практическое  знаціе,  т.  о.  возможность  говорить  на  фран¬ 
цузскомъ  языкѣ.  Само  собою  понятно,  что  все  сказанное  выше  при¬ 
мѣнимо  и  къ  этой  группѣ  учащихся,  съ  тою  лишь  разницею,  что 
имъ  необходимо  дѣлать  всѣ  переводы  съ  русскаго  на  французскій 
языкъ  непремѣнно  письменно,  особенно,  если  они  не  имѣютъ  до¬ 
статочнаго  запаса  словъ  или  не  обладаютъ  хорошею  памятью. 
Письменный  переводъ  имѣетъ  то  неоспоримое  преимущество,  что 
облегчаетъ  въ  высшей  степени  пріобрѣтеніе  неизвѣстныхъ  словъ, 
кромѣ  того,  устраняетъ  заучиваніе  ихъ  наизусть,  что  для  взрос¬ 
лаго  крайне  утомительно  и  скучно  и,  наконецъ,  давая  графи¬ 
ческое  изображеніе  слова,  заставляетъ  зрѣніе  слузкить  громаднымъ 
подспорьемъ  памяти.  Всякій  можетъ  убѣдиться,  что  совершенно  не¬ 
знакомое  слово,  написанное  раза  два — три,  остается  въ  памяти  взрос¬ 
лаго  гораздо  лучше  и  продолжительнѣе,  нежели  повторенное  хотя 
бы  двадцать  разъ.  Пройдя  такимъ  образомъ  1-ю  часть  метода,  зани¬ 
мающійся  долженъ  приступить  къ  переводамъ  съ  русскаго  на  фран¬ 
цузскій  матеріаловъ  для  разговорной  рѣчи,  находящихся  во  2-й  ча¬ 
сти.  Онъ  увидитъ,  что  этотъ  отдѣлъ  2-й  части  состоитъ  изъ  всевозмож¬ 
ныхъ  разговоровъ  и  бесѣдъ,  написанныхъ  такимъ  языкомъ,  который 
чаще  всего  намъ  приходится  слышать,  а  не  такимъ,  которымъ  большею 
частью  наполняются  учебники,  заимствованнымъ  изъ  разныхъ  сочи¬ 
неній,  но  не  имѣющимъ  ничего  общаго  съ  живою  рѣчью  или  со¬ 
ставляющимъ  отрывочныя  фразы,  въ  большинствѣ  случаевъ  пред¬ 
ставляющія  наборъ  словъ  безъ  всякой  внутренней  связи,  мысли 
и  логики. 

Учащіеся,  которые  начинаютъ  говорить  или  узко  говорятъ 
по-французски,  но  которымъ  недостаетъ  еще  то,  что  называется 
«ѵёіосііё  сіе  Іа  іап§;ііе»,  у  которыхъ  чувствуется  недостатокъ  словъ, 
оборотовъ  и  т.  п.,  должны  перевести  всѣ  100  §§  разговоровъ  2-й 
части  и  дѣлать  это  непремѣнно  первый  разъ  безъ  всякой  предва¬ 
рительной  подготовки,  т.  е.,  открывъ  книгу,  прочитать  русское  пред- 
лозкеніе  и  тутъ  зке  передать  его  словесно  по-французски.  Такого 
рода  переводъ  или  передача  можетъ  и  не  быть  совсѣмъ  букваль¬ 
нымъ,  лишь  бы  сохранилась  мысль  предлозкенія  и  правильность 
формы.  Желающіе  усвоить  основательнѣе  извѣстныя  выраженія,  обо¬ 
роты,  галлицизмы  и  проч.,  должны  дѣлать  вторично  переводъ,  но 
узке  письменно,  наконецъ,  составлять  самостоятельно  нѣчто  въ  формѣ 
разговорной  рѣчи  на  любую  тему  въ  родѣ  данныхъ  ста  образцовъ. 
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Іѣ,  которые  занимаются  йодъ  чьимъ-либо  руководствомъ,  бу¬ 
дутъ  имѣть,  въ  лицѣ  преподающаго,  контроль  правильности  ихъ  пе¬ 
ресказа;  тѣ  зке,  которые  изучаютъ  языкъ  самостоятельно,  могутъ 
контролировать  сами  себя,  сравнивая  свое  изложеніе  съ  француз¬ 
скимъ  текстомъ  разговоровъ,  который  составляетъ  3-ю  часть  метода, 
изданную  въ  Парижѣ  (МёІЬойе  V.  Воигдагйе.  IIIе  рагііе.  Рагіз).  Окон¬ 
чивъ  такимъ  образомъ  всѣ  100  §§,  всякій  увидитъ,  какая  громадная 
разница  произошла  въ  легкости  выраженій,  оборотовъ  и  проч.,  осталь¬ 
ное  дастъ  узке  ему  сама  зкизнь,  практика,  общеніе  со  средою,  гдѣ 
говорятъ  на  изучаемомъ  языкѣ,  роль  зке  всякихъ  учебниковъ,  мето¬ 
довъ  и  проч.  тутъ  кончается. 

Что  касается  выбора  руководителя,  учителя  пли  учительницы, 
то  для  взрослыхъ,  изучающихъ  языкъ,  несравненно  лучше  имѣть 
такого,  особенно  въ  первый  періодъ  изученія,  который  бы  обладалъ 
болѣе  или  менѣе  русскимъ  языкомъ  или,  въ  крайнемъ  случаѣ,  по¬ 
нималъ  по-русски  и,  такимъ  образомъ,  былъ  бы  въ  состояніи  про¬ 
водить  параллель  между  этими  языками,  а  равно  и  слѣдить  за 
правильностью  переводовъ  и  пересказа.  По  крайней  мѣрѣ,  я 
видѣлъ  несравненно  лучшіе  результаты  изученія  языка  при  та¬ 
кихъ  условіяхъ.  Совершенно  обратное  наблюдается,  когда  дѣло 
идетъ  объ  изученіи  языка  дѣтьми  (само  собою  понятно,  въ  семьѣ, 
при  постоянномъ  общеніи,  но  не  въ  школѣ),  тамъ  не  говорящая  ни 
слова  по-русски  добросовѣстная  бонна  или  гувернантка  сдѣлаетъ 
гораздо  больше,  чѣмъ  самый  образованный  преподаватель,  и  въ  не¬ 
сравненно  меньшій  срокъ. 

Впрочемъ  это  совершенно  понятно:  дѣти  учатся  языку  такъ 
сказать  подражательнымъ,  инстинктивнымъ,  машинальнымъ  способомъ, 
взрослые  зке  къ  несчастію  уже  не  обладаютъ  такою  воспріимчивостью, 
а  поэтому,  несмотря  на  всѣ  попытки  примѣнить  этотъ  способъ  и  къ 
взрослымъ,  тѣ  зке  пріемы  давали  совсѣмъ  не  одинаковые  резуль¬ 
таты.  что  бы  тамъ  ни  писали,  говорили  и  лроловѣдывали  послѣдо¬ 
ватели  новѣйшихъ  американскихъ  и  натуральныхъ  методовъ,  съ 
Г.  Берлицомъ  во  главѣ,  въ  Всіюоі  оі  1ап§тш§-ез  котораго  въ  Лон- 
доні  (Охіогсі  81.  231  233)  и  въ  Епзещпетепі  без  1ап§иез  ѵіѵапіез 

въ  Парижѣ  (27.  Аѵепие  сіе  1’Орёга)  я  не  имѣлъ  случая  убѣдиться 
въ  пригодности  этого  метода:  по  крайней  мѣрѣ  послѣ  10  мѣсяцевъ 
занятій  большинство  взрослыхъ  не  только  не  говорило  на  изучае¬ 
момъ  языкѣ,  но  даже  не  понимало  самыхъ  обыденныхъ  фразъ,  а 
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о  чтеніи  безъ  помощи  словаря  не  могло  быть  и  рѣчи.  Можетъ  быть 
это  случайная  неудача,  но  во  всякомъ  случаѣ  я  не  имѣю  ни  ма¬ 
лѣйшаго  основанія  признавать  за  этимъ  новымъ  методомъ,  хотя  и 
называемымъ  натуральнымъ,  какихъ-либо  преимуществъ  и  глубоко 
5 бѣжденъ,  что  черезъ  2  3  года  предпріимчивые  «уапкее»  найдутъ 
что-либо  другое  въ  этомъ  направленіи,  находя,  что  старое  «Ішшілщ» 
пора  замѣнить  чѣмъ-либо  новымъ. 

Конечно  и  неоспоримо,  что  лучшій  способъ  изучить  языкъ  это 
пожить  годъ  или  два  въ  странѣ,  гдѣ  говорятъ  лишь  на  изучаемомъ 
языкѣ,  но,  къ  несчастію,  это  доступно  весьма  немногимъ  изъ 
взрослыхъ,  имѣющимъ  обязанности,  службу,  семью  и  проч. 

Прошу  всѣхъ,  приступающихъ  къ  изученію  французскаго  языка, 
относиться  съ  довѣріемъ  къ  тѣмъ  совѣтамъ  и  указаніямъ,  о  кото¬ 
рыхъ  я  говорилъ  выше,  и  главнымъ  образомъ  не  смущаться,  если 
первый  періодъ  занятій  покажется  имъ  нѣсколько  однообразнымъ, 
сухимъ,  не  упуская  изъ  виду,  что  черезчуръ  тѣсныя  рамки  мате¬ 
ріаловъ,  словъ  и  проч.  тому  причиною.  Тѣ,  которые  относятся  къ 
изученію  языка  вполнѣ  сознательно  и  серьезно,  которые  знаютъ, 
что  безъ  извѣстнаго  труда  немыслимо  пріобрѣтеніе  какого  бы  то  ни 
было  знанія,  убѣдятся  сами,  каковъ  результатъ,  когда  они  пройдутъ 
весь  курсъ;  они  увидятъ,  что  трудъ  и  время  не  пропали  даромъ,  а 
дали  имъ  возможность  вполнѣ  достичь  желаемой  цѣли. 

Затѣмъ,  мнѣ  остается  только  просить  всѣхъ  тѣхъ,  которые  бу¬ 
дутъ  изучать  французскій  языкъ  по  моему  учебнику,  обращаться 
ко  мнѣ  безъ  стѣсненія  за  всякаго  рода  разъясненіями,  сообщать 
о  достигнутыхъ  результатахъ,  указывать  на  пробѣлы,  какіе  же¬ 
лательно  въ  видахъ  общей  пользы  пополнить  и,  наконецъ,  не  слиш¬ 
комъ  строго  судить  за  то,  что,  по  ихъ  мнѣнію,  относится  къ  недо¬ 
статкамъ  книги.  Не  ошибается  только  тотъ,  кто  ничего  не  дѣлаетъ. 

Викторъ  Бургардъ. 

Сар  й'АпІіЬез.  Августъ,  1900  года. 


Предисловіе  къ  6-му  изданію. 


Настоящій  учебникъ  предназначается,  какъ  это  указано  въ  заглавіи, 
преимущественно  для  взрослыхъ. 

Что  такой  учебникъ  у  насъ  необходимъ,  едва  лп  нужно  доказывать. 
Во-первыхъ,  сношенія  Россіи  съ  иностранными  государствами  съ  каждымъ 
годомъ  усиливаются ;  съ  тѣмъ  вмѣстѣ  усиливается  потребиость  въ  знаніи 
французскаго  языка,  который  доселѣ  одинъ  можетъ  считаться  международнымъ. 
Во-вторыхъ,  существуетъ  масса  лицъ,  которыя  по  тѣмъ  или  другимъ  причи¬ 
намъ  не  имѣютъ  возможности  или  средствъ  пріобрѣсти  или  дополнить  свое 
знаніе  но  французскомъ  языкѣ,  посѣщая  разнаго  рода  курсы  пли  прибѣгая 
къ  помощи  учителей.  Полное  лее  отсутствіе  учебника,  который  могъ  бы  нри- 
нести  существенную  пользу,  который  давалъ  бы  дѣйствительно  реальные  ре¬ 
зультаты  —  создавало,  въ  этомъ  отношеніи,  для  весьма  и  весьма  многихъ 
почти  безвыходное  положеніе. 

Нашъ  книжный  рынокъ  изобилуетъ  всякаго  рода  учебниками,  методами, 
грамматиками  и  прочее;  но  изъ  сотни  таковыхъ  едва  лишь  одинъ  пли  два 
могутъ  еще  быть  такъ  пли  иначе  полезными;  остальные  разсчитаны  лишь 
на  легковѣріе  публики.  До  чего  доходить  въ  этомъ  отношеніи  нахальство 
нѣкоторыхъ  издателей  или  составителей,  трудно  далее  себѣ  представить. 
Не  знаю,  повѣритъ  ли  кто-нибудь,  что  существуютъ  методы  изученія  аразіо- 
ворпой  грамматики  въ  пѣвучихъ  стихахъ »  (МеЙюсіе  КеЪосаѣ.  Теогі- 
Іізсіі-Ргакііеііе  Коиѵегзаііопз-Ѳташтаіік  іп  заіщѣагеп  Ѵегзеп.  Кща. 
1894.);  кому  не  приходилось  встрѣчать  и  у  насъ  С.-Петербургѣ  книжечки  въ 
нѣсколько  десятковъ  страпнцъ,  обѣщающей  посвятить  купившаго  ее  въ  тече¬ 
ніе  2  недѣль  во  всѣ  тонкости  французскаго  языка. 
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Конечно,  существуютъ  н  весьма  цѣнныя  п  хорошія  изданія,  какъ, 
наир.,  Тоивзаіпі-Ьап^епзсЬеійі;  по  тутъ  опять  другая  крайность  —  учеб¬ 
никъ  безусловно  хорошій,  но  едва  лишь  кому  доступный,  вслѣдствіе  своего 
объема  и  того  неимовѣрнаго  труда,  который  онъ  требуетъ.  Вотъ  почему,  не¬ 
смотря  на  свои  достоинства,  едва  лишь  2°/0  или  3 °/0  изъ  числа  зани¬ 
мающихся  по  немъ  достигали  намѣченной  цѣли.  Остальные  бросали,  не  имѣя 
возможности  затрачивать  массу  времени  и  труда  на  разнаго  рода  мелочи, 
безъ  которыхъ  можно  обойтись  п  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  вполнѣ  овладѣть  практи¬ 
чески  языкомъ. 

Имѣя  все  это  въ  виду  и  пользуясь  довольно  большимъ  опытомъ,  прі¬ 
обрѣтеннымъ  мною  за  много  лѣтъ  преподаванія  французскаго  языка  преимуще¬ 
ственно  взрослымъ  и  интеллигентнымъ,  я  составилъ  учебникъ,  который,  будучи 
испытанъ  предварительно  на  моихъ  же  ученикахъ  (слишкомъ  3  тысячи),  ка¬ 
жется  отъ  гь  цѣли,  т.  с.  даетъ  возможность  но  окончаніи  его:  читать 
а  Ііѵге  оиі'егі  всякую  книгу,  понимать  живую  рѣчь  и  высказать  въ  случаѣ 
надобности  безъ  затрудненія  свою  мысль. 

Принимая  жочво  вниманіе  выше  упомянутую  эксплоатацію  публики  и 
желая  обезпечить  отъ  лишней  траты  денегъ  покупающихъ,  уже  не  разъ  обма¬ 
нувшихся  къ  своихъ  надеждахъ,  я  и  сдѣлалъ  на  оберткѣ  книги  примѣчаніе 
о  томъ,  что  всякій  можетъ  вернуть  мнѣ  учебникъ,  если  найдетъ,  что  онъ  не 
оправдалъ  возлагаемыхъ  па  него  ожиданій. 

Учебникъ  имѣлъ  успѣхъ.  Объ  этомъ  я  сужу  не  по  критическимъ  отзы¬ 
вамъ,  которые,  будучи  весьма  благосклонными,  указали  мнѣ  вмѣстѣ  съ  тѣмъ 
на  нѣкоторые  пробѣлы,  которые  я  и  постарался  пополнить  въ  этомъ  новомъ 
изданіи,  не  по  числу  писемъ,  которыя  я  получилъ  за  эти  два  года,  —  тѣ  и 
другія  могутъ  быть  и  пристрастны,  а  по  признакамъ  болѣе  объективнымъ. 
Съ  одной  стороны,  при  небольшомъ  сравнительно  усиліи  со  стороны  лицъ, 
пользовавшихся  моимъ  учебникомъ  для  изученія  французскаго  языка,  они  до¬ 
стигали  всегда  цѣли  въ  6 — 8  мѣсяцевъ.  Съ  другой  стороны,  нять  изданій 
учебника  за  короткій  срокъ  разошлись,  и  нынѣ  настоитъ  необходимость  въ 
шестомъ  изданіи. 

Въ  заключеніе  считаю  необходимымъ  добавить  слѣдующее.  Во- 
первыхъ,  распредѣляя  части  рѣчи  по  урокамъ,  я  отступилъ  отъ  об¬ 
щепринятаго  метода  и,  вслѣдъ  за  именами  существительными,  помѣ¬ 
стилъ  всѣ  формы  правильныхъ  глаголовъ,  при  чемъ  въ  виду  облегченія 
и  вслѣдствіе  неправильности  образованія  временъ  третье  спряженіе  (съ  окон¬ 
чаніемъ  на  оіг)  отнесъ  къ  неправильнымъ  глаголамъ,  а  прилагательныя  и 
мѣстоименія  номѣстилъ  въ  послѣдующихъ  урокахъ.  Такое  раепредѣлсиіс  сдѣлано 
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мною  въ  виду  того,  что  твердое  знаніе  глаголовъ  я  считаю  основою  всесторон¬ 
няго  знанія  французскаго  языка,  а  также  съ  тою  лее  цѣлью,  чтобы,  пользуясь 
свѣжими  си  тами  учащагося,  пройти  предварительно  все,  составляющее  главную 
часть  задачи.  Во-вторыхъ,  въ  начальныхъ  урокахъ  я  не  всегда  строго  придер¬ 
живался  чистыхъ  французскихъ  оборотовъ,  отчасти  съ  цѣлью  облегчить 
учащихся  и  провести  болѣе  близкую  параллель  между  обоими  языками,  отчасти 
вслѣдствіе  необходимости  ограничиваться  черезчуръ  тѣсною  рамкою  матеріаловъ 
для  упражненій  и,  наконецъ,  чтобы  дать  учащемуся  возможность  усвоить  не¬ 
замѣтнымъ  образомъ  всѣ  измѣненія  глаголовъ;  такимъ  образомъ,  тавр.,  8иЬ- 
Зопсѣіі—  сослагательное  наклоненіе,  служащее  лишь  для  выраженія  придаточ¬ 
ныхъ  предлозкеній,  часто  употребляется  въ  видѣ  предложеній  самостоятельныхъ, 
Агіісіе  раіѣіііі — частичный  (раздѣлительный)  членъ  замѣненъ  въ  первыхъ 
семнадцати  урокахъ  членомъ  опредѣленнымъ,  СошШоппеІ  Радо  иногда  за¬ 
мѣненъ  Сопй.  Ргёзепі  и  проч. 

Въ  новомъ  изданіи  я  сдѣлалъ  два  существенныхъ  измѣненія,  являющихся 
не  отступленіемъ,  а  лишь  дальнѣйшимъ  развитіемъ  началъ,  положенныхъ  въ 
основаніе  моего  метода;  во-первыхъ,  увеличилъ  количество  словъ  слишкомъ 
на  тысячу,  во-вторыхъ,  для  еще  большаго  облегченія  учащихся,  заключилъ 
въ  особыя  рамки  все  то  изъ  текста,  на  что  болѣе  веего  необходимо  обратить 
вниманіе  и  проч. 

Викторъ  Бургардъ. 

Ѵісііу.  Іюнь,  1900  г. 


II 


О  чтеніи  книгъ. 


ТѢ  лица,  которыя  прошли  первую  часть  метода  (заключающую 
слишкомъ  5000  словъ),  могутъ  смѣло  приступить  къ  чтенію  фран¬ 
цузскихъ  авторовъ,  согласно  тѣмъ  указаніямъ,  которыя  заключаются 
въ  статьѣ,  помѣщенной  выше.  Что  касается  выбора  авторовъ  и  сочи¬ 
неній,  то  въ  ниже  помѣщенномъ  спискѣ  находится  все  то,  что  есть 
лучшаго  въ  современной  беллетристикѣ  Франціи. 

Однакожъ  для  достиженія  полнаго  чтенія  безъ  помощи  сло¬ 
варя,  необходимо  переходить  постепенно  отъ  болѣе  легкаго  къ  болѣе 
трудному  слогу  и  придорлшваться  по  мѣрѣ  возможности  того  порядка 
при  чтеніи  французскихъ  авторовъ,  который  указанъ  въ  этомъ  спи¬ 
скѣ.  Сочиненія,  напечатанныя  курсивомъ,  тѣ,  которыя  слѣдовало  бы 
прочитать,  раньше  чѣмъ  занимающійся  приступитъ  къ  чтенію  « Рад  ев 
Скоізгез»  (П  часть  метода).  Сочиненія,  напечатанныя  жирнымъ  шриф¬ 
томъ,  самыя  выдающіяся. 


Списокъ  авторовъ  и  сочиненій  въ  порядкѣ  легкости 

елога. 

Раиі  <1е  Косіі.  —  Ѵп  тагъ  Яопі  оп  зе  тодие.  Жоп  атг  РіЦГагЯ.  Ьез 
Яетоізеііез  Яе  Мадазіп.  Лпе  Ягоіе  Яе  таізоп.  Ьа  і'атіііе 
ВгаіІІагЯ.  Ьа  { атіііе  Сіодо.  Рара  Веаи-рёге.  Ье  сопсіегде  Яе 
Іа  гие  Яи  Вас.  Ье  рго/'еззеиг  Ргскесіадие.  Ьез  реШз  гиіз- 
зеаих.  Ье  Мііііоппаіге.  Маізоп  РегЯаШоп  еі  С-іе  и  проч. 
Ьтііе  ОаЪогіаи.  Ь’айаіге  Ьегоице.  М.  Ьесосд.  Ье  Йоззіег  №  113. 
Ьа  сііфіе  йогёе.  Ьа  согЯе  аи  сои. 

Непгі  вгёѵіііе.  —  Возіа.  Ьа  ргіпсеззе  О^ііегой'.  Ье  ѵоеи  йе  Хайіа. 
Ье  сгіте.  Регйие.  Ьез  ёргеиѵез  йе  Ва'ізза. 
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Непгі  Косѣе Гогі.  —  Ье  раІе(гепіег. 

Оиу  (1е  Маираззапі.  —  Бпе  Уіе.  Веі-Аті.  Ріегге  еі  <Теап.  Аи  8о1еі1. 

Хоіге  Соеиг.  Рогі  сотте  Іа  Могі.  Мг.  Рагепі.  Ногіа  и  проч. 

АІЪегі  Неіріі.  —  Ье  / Из  Яе  Согаііе.  Бізраги.  Ьа  Магциізе.  Майе- 
тоізеііе  йе  Вгеззіег.  Сотте  йапз  Іа  ѵіе. 

Егскіпапп-Сѣаігіап.  —  Ь’іпѵазіоп.  ЛУаІегІоо.  Ье  сопзсгіі  йе  1813. 
Ь'аті  Ргііг.  Сопіез  рориіаігез  и  проч. 

Несіог  Маіоі.  —  Вапз  ( атіііе .  Ьез  Ыііііопз  ѣопіеих.  Ье  Ііеиіепапі 
Воппеі.  Місѣеііпе.  Сопзсіепсе.  Йизіісе.  Мопйаіпе.  Мёге.  Ма- 
гіа^е  ВісЬе. 

•Іиіез  8апйеаи.  —  МаЯетоізеІІе  Яе  Іа  Веідііёге.  Маізоп  йе  Репагѵап 
и  проч. 

Оеог&ез  Оітеі.  —  Зегде  Рапіпе.  Ье  Маііге  Яе  ( огдез .  Ѵоіопіё.  Ье 
йосіенг  Ватеаи.  Ьа  Ѳтапйе  Магпіёге.  Бегпіег  Атоиг. 

Осіаѵе  Геиіііеі.  —  Ье  Вотап  Я'ип  у еипе  Іютте  раиѵге.  Мопзіет  Яе 
Сатогз.  Ып  тагіа&е  йапз  1е  топйе.  Ш  Вотап  Рагізіеп. 
Нізіоіге  й’ипе  Рагізіеппе.  Ьа  Могіе.  Ноппеиг  Я'Агіізіе. 

Апйгё  ТКеигіеі.  —  Ьа  таізоп  йез  йеих  ВагЬеаих.  Тапіе  Аигёііе.  8аи- 
ѵа&еоппе.  Рейх  8сеигз.  ВоізЙеиѵу.  Ье  Веіи^е. 

Йеап  Кісііеріп.  —  Марате  Апйгёе. 
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Раиі  Маг^иегіііе.  Ьа  Тоигтепіе.  Ате  й’ епіапі.  Ьез  Іеттез  поиѵеііез. 
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Ь’огте  Ди  Маіі  и  проч. 

Д.-К.  Ниувтапв.  —  Ьа-Ьав.  Еп  гоиіе.  Ьа  СаіШгаІе. 

Непгі  Таіпе.  —  Вегпіегв  евваів  Де  сгііщие  еі  ДЪівіоіге.  Ѵоуаде  еп 
Ііаііе.  Ѵоуа^е  аих  Ругёпёев. 

Ваігас.  —  Ье  рёге  богіоі.  Ье  соивіп  Ропв.  Еи^ёпіе  ОгапДеі.  Ьа  іёштс 
Де  ігепіе  апв.  Ьев  Деих  роёіев.  Ье  Сигё  Де  Тоигв.  бгапДеиг 
еі  ЧёсаДепсе  Де  Сёзаг  Вігоііеаи  и  проч. 

8іепЛЬа1  (Непгі  Веиіе).  —  Ье  Лойде  еі  Іе  Лоіг.  Сііагігсиве  Де  Раппе. 
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АпЛгё  СЬёпіег.  —  Роёвіев  Іугіциев. 
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М.  Міциеі.  —  Нівіоіге  Де  Іа  Еёѵоіиііоп  ігапдаізе. 

МігаЪеаи.  —  Оізсоигз. 

А1рііоп8е  Ле  Ьатагііпе.  —  МёДііаііопв.  Нагтопіе  роёііцие.  Нізіоіге 
Дез  бігопДіпз  и  проч. 
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Уісіог  Ни^о.  —  Іез  МізёгаЫез.  Коігс-Вато  Де  Рагів.  Ь’іютте  щіі 
гіі.  Негпапі  (Дгате).  Ье  Еоі  в’ативе  (Дгате)  и  п])Оч. 

Етііе  2о1а.  —  Сопіез  а  Мпот  Ьев  Зоігёев  Де  МёДап.  Ьа  іаиіе  Де  І’аЬЬё 
ІѴІоиггеі.  Зоп  ЕхсеІІепсе  Коидоп.  Ше  ра§;е  Д’атоиг.  СегтіпаІ. 
Ь’оеиѵге.  Ь’аг§епі.  Ьа  ВёЪасІе.  Ье  Досіеиг  РазсаІ.  ЬоигДев. 
Еоте.  Рагів. 

Раиі  Воиг^еі.  —  СгиеІІе  Ёпідте .  Чп  Сгіте  Д’Атоиг.  Мепзопдез.  Ье  Діз- 
сіріе.  Бп  Ооеиг  Де  Еетте.  Ьа  Тегге  ргошіве.  Совтороіів. 
Ьев  Уоуа@;еивез.  Вгашез  Де  іатіііе  и  проч. 

Сііагіев  ВаиЛеІаігѳ.  —  (Еиѵгез  сотріёіез. 

Классики. 

ВегпагДіп  Ле  8аіпі-Ріегге.  —  Раиі  еі  Ѵігдіпіе.  Нагтоиіев  Де  Іа  па- 
іиге. 

СМіеанЪгіапЛ.  —  Аіаіа.  Ь’евваі.  Ѳёпіе  Ди  СЬгівііапівте.  Мётоігев 
Д’оиіге-іотііе  и  проч. 

ВеаитагсЬаів.  —  ВагЬіег  Де  8ёѵі11е.  Магіа^е  Де  Ещаго. 

Г.  М.  Ле  Ѵоііаіге.  —  Ье  Зіёсіе  Де  Ьоиіз  XIV.  Евваі  виг  Іез  тоепгв  еі 
1’езргіі  Дез  паііопв.  Ьа  тогі  Де  Сёзаг  (ігад-ёДіе).  (ЕДіре  (іга- 
Й'ёДіе).  Вгиіив  (іга^ёДіе)  и  проч. 

•Іеап-.Тасдиев  Еопввеаи.  —  Мев  сопіезвіопв.  Сопігаі  зосіаі.  Етііе. 

Ьа  Еопіаіпе.  —  ЕаЫев. 

СогпеШе.  —  Ье  СіД.  Сіппа.  Роіуеисіе. 

•Теап  Еасіпе.  —  Вгііаппісиз.  РЬёДге.  АіЬаІіе  и  проч. 

Моііёге.  —  Ьев  ргёсіеизев  гіДісиІез.  Воп  Л  пап.  Ье  Тагіиііе.  Ь’Аѵаге. 

Ье  Мізапііігоре.  Ьез  Ретшез  заѵапіез.  Ье  МаІаДе  ітадіпаіге 
и  проч. 

Воііеаи.  —  Заіігев.  Ь’Агі  роёіфие. 

Равсаі.  —  Ьеіігев  регваиев.  Репвёев. 

Воввиеі.  —  Огаізопз  іипёЬгез. 

Мопіевциіеи.  - —  Ьеіігев  регзапез.  Езргіі  Дез  Ьоіз. 

Что  касается  словарей,  то  лучшіе  изъ  нихъ:  Макарона,  какъ  рус¬ 
ско-французскій,  такъ  и  французско-русскій.  Каменскаго  фр.-русскій 
и  Таккеля  тоже  франц.-русскій ;  болѣе  знающіе  могутъ  пользоваться 
прекраснымъ  толковымъ  французскимъ  словаремъ  Ьагоивве.  —  98 
изданіе,  цѣна  б  фр. 
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ПРИМѢЧАНІЕ 

ДЛЯ  ПОКУПАЮЩИХЪ  ЭТУ  КНИГУ. 

Всякій,  купившій  учебникъ,  можетъ  отослать  его  автору  (С  -Пе¬ 
тербургъ,  Невскій  проспектъ,  д.  №  106;  прошу  лишь  имѣть  въ  виду, 
что  авторъ  живетъ  въ  С.-Петербургѣ  только  съ  15  сентября  по  1  мая, 
остальное  время  года  за  границею),  если,  пройдя  его  добросовѣстно 
онъ  найдетъ,  что  учебникъ  не  принесъ  ему  истинной  пользы  и  не 
оправдалъ  его  ожиданій.  Номинальная  цѣна  будетъ  выслана  желаю¬ 
щему  немедленно  за  отчисленіемъ  20°/о  (уступки  дѣлаемой  книгопро¬ 
давцамъ)  и  1 5  коп.  за  почтовый  переводъ  (для  иногородныхъ).  Книга 
можетъ  быть  и  бывшая  въ  употребленіи,  лишь  бы  съ  полнымъ  числомъ 
страницъ  и  не  слишкомъ  запачканная. 

Начинающіе  изученіе  французскаго  языка,  во  избѣжаніе  лишняго 
расхода,  могутъ  пріобрѣтать  сначала  1-го  часть  руководства,  и  тогда 
лишь  покупать  2-ю  часть,  когда  они  будутъ  убѣждены  въ  несом¬ 
нѣнной  пользѣ  учебника. 

Лица,  не  имѣющія  вѣрнаго  понятія  объ  изученіи  языка,  думающія, 
что  это  дѣло  нѣсколькихъ  недѣль,  а  не  нѣсколькихъ  мѣсяцевъ,  сдѣлаютъ 
гораздо  лучше,  не,  покупая  эту  книгу. 

Продается  во  всѣхъ  книжныхъ  магазинахъ  и  по  желанію  высы¬ 
лается  въ  провинцію  наложеннымъ  платежомъ. 
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ФРАНЦУЗСКАГО,  НѢМЕЦКАГО  Я  АНГЛІЙСКАГО  ЯЗЫКОВЪ 

Л,  Л.  Я.  БЗРО  О  Л  Ы  IX  Ъ 

В.  Бургарда. 

Невскій  пр.,  домъ  №  106,  кв.  7. 

Курсы .  теоретическій  и  практическій  вышеупомянутыхъ  языковъ 
для  взрослыхъ,  желающихъ  въ  короткое  время  не  только  читать  и  по¬ 
нимать  все,  но  и  говорить  на  этихъ  языкахъ. 

Плату  мотно  вносить,  когда  угодно ,  хотя  бы  и  по  достиженіи 

желаемой  цтли. 
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УРОКЪ  I. 


Азбука,  сочетанія  буквъ,  особенности  ихъ  произношенія,  знаки 
ударенія,  прочіе  орѳографическіе  знаки  и  нѣкоторыя,  указанія 
относительно  чтенія. 


Французская  азбука  состоитъ  изъ  слѣдующихъ  буквъ: 


Произношеніе. 
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*)  Хотя  буква  Пии  имѣетъ  небольшое  сходство  съ  русскою  буквою  ю,  но 
для  вѣрнаго  произношенія  учащійся  лучше  всего  долженъ  обратиться  къ  помощи 
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Кромѣ  этихъ  буквъ  во  французской  азбукѣ  есть  еще  двѣ  слѣ¬ 
дующія  буквы:  ЛѴ  лѵ  (дубль  в)  и  К  к  (к),  но  обѣ  эти  буквы  упо¬ 
требляются  только  въ  правописаніи  словъ,  заимствованныхъ  изъ 
иностранныхъ  языковъ. 

Во  французской  азбукѣ  имѣется  шесть  слѣдующихъ  гласныхъ: 

а,  е,  і,  о,  и,  у. 

Буква  У  у  выговаривается  всегда  какъ  русское  и.  Весьма  часто 
во  французскомъ  языкѣ  двѣ  или  три  гласныя  соединяются  вмѣстѣ  и 
образуютъ  звукъ  одной  гласной.  Эти  сложныя  гласныя  (двугласныя) 
слѣдующія: 


аі 

еі 

аи 

еаи 

ей 

оеи 

ои 

оі 

ау 


произносится  какъ 


і 
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» 
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русское  примѣръ:  Маі  (мэ)  —май 


о, 

ё, 

У 

оа 

эй 


реіпе  (пенъ) — трудъ 
іаих  (фо)  —коса 
Ъеаи  (бо)  — прекрасный 
іеи  (фё)  — огонь 
ѵсеи  (вё)  • — желаніе 
іои  (фу)  — безумецъ 
ГОІ  (роа)  —  коро.ль 
рауз  (пэн) —страна. 


Примѣчаніе.  Относительно  двугласной  ау  нужно  имѣть  въ  виду 
слѣдующее:  такъ  какъ  у  есть  не  что  иное  какъ  двойное  і  (И),  то 
эту  двугласную  можно  изобразить  посредствомъ  аіі,  что  и  дастъ 
звукъ  эй').  Вообще  же  буква  у,  находясь  между  двумя  гласными,  про¬ 
износится  какъ  два  і  (іі),  напр.;  рауег  (пэіэ)  —  платить,  сгауоп 
(крэіонъ)  —  карандашъ  и  т.  д.;  исключеніе  составляетъ  слово  рауз 
(пэи)  —  страна  и  производныя  какъ  раузаи  (пэизанъ)  —  крестьянинъ 
и  другія,  хотя  здѣсь  у  и  не  находится  между  двумя  гласными,  но 
все-таки  она  выговаривается  какъ  эи. 

Во  всѣхъ  прочихъ  случаяхъ  у  произносится  какъ  одно  і,  напр.:. 
шузіёге  (мистэръ)  —  тайна;  ^угапазе  (жимназъ)  —  гимназія  и  т.  д. 

Изъ  сочетаній  гласныхъ  съ  согласными  слѣдующія  называются 
носовыми  звуками  **) : 


лица,  хорошо  говорящаго  по-французски,  потому  что  точно  передать  русскими  бук¬ 
вами  фрапц.  И  р  —  невозможно. 

*)  Русское  и,  а  не  іі. 

**)  Дм  различія  носового  п  (н)  отъ  твердаго  обыкновеннаго  п  (н),  я  буду  ста¬ 
вить  носовой  п  (н)  курсивомъ:  Я. 
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выговар.  какъ  русское  ан, 

выговар.  какъ  русское  ен, 

I 

|  выговар.  какъ  русское  он, 

|  выговар.  какъ  русское  ен, 


сЬатр 

(шаи) 

—поле 

Ъаис 

(баи) 

— скамейка 

’  іетрз 

(таи) 

— время 

епіапі 

(аифаи) 

— дитя 

іаіт 

(феи) 

— голодъ 

раіп 

(ней) 

— хлѣбъ 

(сіпсіге 

(феидр) 

— притворяться 

ітроззіЫе  (енпосибль)— невозможно 

ѵіп 

(вей) 

— вето 

путрііе 

(неиф) 

—нимфа 

сотіе 

(коит) 

— графъ 

пои 

(ной) 

—  нѣтъ 

рагіит 

(нарфёи) 

— запахъ 

Ьгші 

(брёи) 

— коричневый. 

Важнѣйшія  изъ  сочетаній  согласныхъ  слѣдующія : 


рИ  выговар.  какъ  русское  ф,  напр.:  ёіёрііапі  (элефак) 
’  3  3 *  *.  ’  ФЙ  (ки) 

еІ1  3  3  »  ш,  *  сЬаі  (ша) 

!  иногда  какъ  к,  »  сіігёѣіеп  (кретьеи) 


• — слонъ 
— кто 
— кошка 
— христіанинъ. 


Относительно  произношенія  нѣкоторыхъ  отдѣльныхъ  буквъ  нужно 
помнить  слѣдующее : 

передъ  е,  і,  у  произносится  какъ  русское  с.  Примѣры- 
сегізе  (серизъ)  -  вишня;  сізеаих  (сизо)  -  ножницы;  пе¬ 
редъ  а,  о,  и  и  прочими  какъ  русское  к.  Примѣры:  сарііаі 
(капиталь)  —  капиталъ;  сосЬег  (кошэ)  —  кучеръ;  сигіозііё 
(кюріозите)  —  любопытство;  сіеі  (кле)  —  ключъ. 

Ее  на  концѣ  слова,  если  не  имѣетъ  надъ  собою  знака  ('),  ни¬ 
когда  не  произносится.  Примѣры:  шёге  (мэр)  — мать;  роиіе 
(пуль)  —  курица. 

Сг  &  передъ  ѳ,  і,  у  произносится  какъ  русское  ж.  Примѣры: 

&епои  (жену)  —  колѣно;  §лЫег  (жибье)  —  дичь  и  проч. 
Передъ  а,  о,  и  и  прочими  буквами  какъ  русское  г.  При¬ 
мѣры:  еаіеаи  (гато)  —  пирогъ;  дойі  (гу)  —  вкусъ;  р-аші 
(граи)  —  большой. 
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СгП  выговаривается  какъ  мягкое  русское  нь.  Примѣры:  рещпе 
(пейнь) — гребенка;  сашра&пе  (кампань)  —  деревня  и  т.  д. 

Н  Н  можетъ  быть  гласнымъ  (азрігё)  и  нѣмымъ  (тиеі).  Въ  пер¬ 
вомъ  случаѣ  оно  едва  лишь  слышится  въ  произношеніи, 
наир.:  Ііасііе  (хашъ)  —  топоръ;  ІюпЪе  (хонт)  —  стыдъ;  во 
второмъ  совсѣмъ  не  произносится,  наир.:  Іютте  (ом)  — 
человѣкъ;  ЬаМі  (аби)  —  платье. 

ЪЪ  11  во  многихъ  словахъ,  находясь  непосредственно  за  гласною 
і,  смягчается,  т.  е.  въ  произношеніи  почти  не  слышится  *). 
Примѣръ:  йііе  (фій)  —  дочь. 

II  И  смягчается  одинаково  въ  слѣдующихъ  окончаніяхъ: 
аіі  —  Ігаѵаіі  (травай)  —  работа, 
еіі  —  воіеіі  (солей)  —  солнце, 

ѳиіі  —  сіеиіі  (дей)  —  трауръ, 

оеіі  —  оеіі  (эй)  —  глазъ. 

8  8  между  двумя  гласными  произносится  какъ  русское  з,  напр.: 

Іазег  (жазе)  —  болтать;  изіпе  (юзинъ)  —  заводъ.  Во  всѣхъ 
лее  прочихъ  случаяхъ  8  8  произносится  какъ  русское  с, 
напр. :  агіізіе  (артистъ)  —  художникъ,  артистъ. 

Ті  "Ы  въ  срединѣ  слова,  передъ  гласными,  выговаривается  какъ 
русское  си,  напр.:  раііепсе  (пасіяисъ)  —  терпѣніе. 

ѢІОП  на  концѣ  слова  произносится  всегда  какъ  русское  сіон, 
напр.:  асііоіі  (аксіок)  —  дѣйствіе;  паііоп  (насіои)  —  народъ; 
аИепІіоп  (атамсіок)  —  вниманіе. 

ѢІ1  выговаривается  какъ  русское  т,  напр.:  іЬёгае  (тем)  — 

задача;  ТЬошаз  (тома)  —  Ѳома. 

Французскій  языкъ  имѣетъ  три  знака  ударенія,  а  именно : 

1)  І/ассепІ  аі&и  (острый  знакъ)  —  ('),  который  ставится  надъ 
буквою  е  (ё),  и  тогда  это  е  называется  закрытымъ  (іегтё), 
вслѣдствіе  того,  что  оно  долито  быть  произнесено  ртомъ  полу¬ 
закрытымъ,  напр.: 

Ъопіё  (бонте)  —  доброта. 

*)  Есть  однако  много  словъ,  въ  которыхъ  11  за  гласною  і  должно  быть  произ¬ 
несено  совершенно  внятно,  напр.:  Ш  (филь)  —  нитка;  ѵіііе  (виль)  —  городъ;  тШе 

(миль)  —  тысяча  и  проч. 
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2)  І/ассепІ  дгаѵе  (твердый  знакъ)  —  (ч)  ставится  надъ  буквою  е 
(ё),  и  тогда  это  е  произносится  какъ  русское  э  и  называется  е 
открытымъ  (оиѵегі),  напр.: 

рёге  (пэръ)  —  отецъ. 

шёге  (мэръ)  —  мать. 

3)  Ь’ассепі  сігсопйехе  (протяжный  или  длинный  знакъ)  _  (  л  ) 

ставится  надъ  всѣми  гласными,  исключая  у ,  и  служитъ  для 
того,  чтобы  гласная,  надъ  которою  онъ  стоитъ,  была  произнесена 
протяжно,  напр.: 

аше  (ам)  —  душа. 

іёпеігс  (фенётръ)  —  окно. 

Кромѣ  этихъ  знаковъ  ударенія,  во  французскомъ  языкѣ  есть  еще 
слѣдующіе  орѳографическіе  знаки: 

1)  ІЛарозігорЪе  (апострофъ)  —  (’);  онъ  служить  для  замѣщенія 
выпущенной  буквы;  напр.: 

1’опсіе  (лёнкль,  льонкль)— дядя  вмѣсто  1е  опсіе  (ле  онкль). 

і’ПаЪіѣ  (ляби)  —платье,  >  1е  ІіаЬіі  (ле  аби). 

1  еаи  (лё,  льо)  — вода,  »  Іа  еаи  (ля  о). 

1  іяище  (лимажъ)  — образъ,  »  Іа  іта§е  (ля  имашъ). 

2)  Сёсііііе  (седиль)  —  (а);  ставится  подъ  буквою  С  (д),  для  того, 
чтобы  она  была  произнесена  передъ  а,  о,  и  какъ  русское  с; 
напр. : 

йи^оп  (фасои)  —  способъ. 

•І®  сошгаепдаів  (л:е  коммаясе)  —  я  начиналъ. 

3)  Тгёша  (двоеточіе)  —  (••)  ставится  надъ  гласною  і,  чтобы  въ 
произношеніи  отдѣлить  это  1  отъ  другой  гласной;  напр.: 

Ьаі'г  (аиръ)  —  ненавидѣть. 

б>дь  знака  (  )  надъ  і,  слово  Ьаіг  слѣдовало  бы  произнести:  эръ. 

4)  Тігеі  (тире)  (  )  служить  для  указанія  связи  между  двумя 
или  тремя  словами;  напр.: 

гёѵеШе-тайп  (ревейль-матем)  —  будильникъ. 

агс-еп-сіеі  (арк-а«-сіэль)  —  радуга. 
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При  чтеніи  необходимо  помнить,  что  во  французскомъ  языкѣ  есть 
много  согласныхъ,  которыя,  находясь  на  концѣ  слова,  не  произносятся- 
изъ  нихъ  особенно  часто  встрѣчаются  слѣдующія: 


(1 

напр.: 

:  дташі 

(грак) 

— 

большой. 

» 

Ьогй 

(бор) 

берегъ. 

ѣ 

» 

йиѣ 

(Фор) 

— 

крѣпко. 

» 

ѣоиѣ 

(ту) 

— 

все. 

р 

» 

Іоир 

(льу) 

— 

волкъ. 

» 

соир 

(КУ) 

— 

ударъ. 

» 

йгар 

(ДРа) 

— 

сукно. 

ё 

запо- 

(сак) 

— 

кровь. 

» 

1оп§; 

(льок) 

— 

долгій. 

8 

» 

1101X8 

(ну) 

— 

мы. 

» 

ііз 

(иль) 

— 

они. 

X 

» 

сіеих 

(до) 

— 

два. 

» 

Іеих 

(жё) 

— 

игры. 

Г 

» 

тап§ег 

(макже) 

— 

кушать. 

» 

Ьег^ег 

(бернсе) 

— 

пастухъ . 

г 

» 

пег 

(нэ) 

носъ. 

» 

ѵепег 

(венэ) 

— 

приходите. 

Но  если  за  словами,  кончающимися  одною  изъ  вышеупомянутыхъ 
буквъ  (исключая  §•),  слѣдуетъ  слово,  которое  начинается  гласною 
буквою  или  нѣмымъ  1і,  тоі'да  эта  конечная  буква  произносится  такъ, 
какъ  будто  бы  она  была  въ  началѣ  этого  слѣдующаго  слова;  наир.: 

сеіа  реп!  ёГге  (селя  пе  тетръ)  —  это  можетъ  быть, 
іоиі  а  іаіі  (ту  та  фе)  —  совсѣмъ. 

При  этомъ  8  и  х  переходятъ  большею  частію  при  произношеніи 
въ  букву  3,  а  (1  въ  букву  т  (Ѣ).  Примѣры: 

Іев  атіз  (ле  зами)  —  друзья. 

ІІ8  ОПІ  (иль  зок)  —  они  имѣютъ, 

аих  уеих  (о  зье)  —  на  глазахъ. 

§таш1  агЬге  (грак  тарбръ)  —  большое,  дерево. 

Нор  аѵаге  (тро  паваръ)  —  черезчуръ  скупой. 
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Буква  п  подвергается  тому  же  самому  правилу,  т.  е.  присоеди¬ 
няется  къ  слѣдующему  слову,  если  оно  начинается  гласною  или 
нѣмымъ  Н.  Примѣры : 

шоп  аше  (мок  намъ)  —  моя  душа, 
ші  агЪге  (ек  нарбръ)  —  одно  дерево. 

Примѣчаніе.  При  изученіи  французскаго  языка,  а  равно  и  при 
чтеніи,  нулсно  имѣть  въ  виду,  что  удареніе  во  французскомъ  языкѣ 
падаетъ  всегда  на  послѣдній  слогъ. 


УРОКЪ  II. 

Части  рѣчи,  число,  родъ,  членъ,  его  измѣненія  и  лица. 

Всѣ  слова  французскаго  языка  раздѣляются  на  слѣдующія  части 
рѣчи : 

1)  Членъ.  Ь’агіісіе.  Членами  называются  слѣдующія  слова: 

1е,  Іа,  Іез ;  ип,  иие  —  они  сопровождаютъ  названія  предметовъ. 

2)  Имя  существительное.  —  Ье  8иЪ8ІапШ>,  означающее  предметъ 
или  лицо;  напр.:  Іа  таізоп  —  домъ;  1е  раіп  —  хлѣбъ;  Іез  сегі- 
8ез  —  вишни. 

3)  Имя  прилагательное.  —  Ь’АіЦесШ  означаетъ  качество  лица 
или  предмета;  напр.:  Ьоп  —  добрый;  §таші  —  большой. 

4)  Мѣстоименіе.  —  Ье  Ргонош  означаетъ  лицо,  а  иногда  даже  и 

самый  предметъ,  не  называя  его,  напр.:  )е — я;  Іи  —  ты;  поиз  _ 

мы;  1е  гаіеп  —  мой;  1е  Іеиг  —  ихъ. 

5)  Глаголъ.  —  Ье  ѴегЪе  выражаетъ  дѣйствіе  или  состояніе  пред¬ 
мета;  напр.:  асііеіег  —  покупать;  йогшіг  спать. 

6)  Причастіе.  —  Ье  Рагіісіре.  Причастіемъ  называются  слова, 
имѣющія  свойства  глагола  и  имени  прилагательнаго,  перваго 
потому,  что  они  могутъ  спрягаться,  а  второго  потому,  что  эти 
слова  выражаютъ  и  качество  предмета;  напр.:  аітапі — любящій; 
ііоппе  —  даваемый. 

7)  Нарѣчіе.— Ь’АііѵегЬе.  Нарѣчіями  называются  слова,  выражающія 
качества  или  обстоятельства  въ  отношеніи  глаголовъ,  именъ  при¬ 
лагательныхъ,  а  иногда  и  относительно  самихъ  себя,  т.  е.  отно- 
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сительно  другихъ  нарѣчій;  напр.:  аФтігаЫетеЩ —  превосходно; 
Іііег  —  вчера;  реи  —  мало;  тоіпз  —  менѣе. 

8)  Предлогъ.  —  Ъа  Ргёрозіііоп  служитъ  для  означенія  отношенія 
одного  слова  къ  другому;  напр.:  Фапз  —  въ;  зоиз  —  подъ. 

9)  (  о юзъ.  —  Ъа  Соіуопсііои  употребляется  для  соединенія  двухъ 
предложеній,  двухъ  частей  рѣчи,  а  иногда  и  двухъ  сходныхъ 
словъ;  напр.:  еі  —  и;  таіз  —  но. 

10)  Междометіе.  —  Ъ’іпіег^есііоп.  Междометіями  называются  слова, 
выражающія  разныя  чувствованія;  напр.:  аЪ!  —  ахъ!  Ьгаѵо!  — 
браво! 

Изъ  этихъ  десяти  частей  рѣчи  первыя  шесть  подлежатъ  разнаго 
рода  измѣненіямъ,  а  остальныя  четыре  остаются  всегда  безъ  перемѣны. 

Число  —  ХотЬге.  Французскій  языкъ,  какъ  и  всѣ  прочіе  языки, 
имѣетъ  два  числа:  единственное  число  (КошЪгѳ  Нііщиііег)  и 
множественное  число  (КошЬге  Ріигіеі). 

Родъ— бенге  и  Члены — Агіісіез.  Во  французскомъ  языкѣ  только 
два  рода:  мужескій  родъ  (1е  &еше  тазсиііп)  и  женскій  (1е 
^епге  Гетіпіп).  Для  опредѣленія  рода  названія  предметовъ,  т.  е. 
именъ  существительныхъ,  служатъ  слѣдующіе  члены: 

1)  Членъ  опредѣленный.  —  Ъ’агіМе  Фёйпі. 

Формы  его  слѣдующія:  для  мужескаго  рода— 1е,  напр.:  Іерёге  — 
отецъ;  для  лсенскаго — Іа,  напр.:  Іа  шёге — мать;  1в  и  Іа  от¬ 
брасываютъ  гласныя  ей  а  передъ  именами  существительными, 
начинающимися  съ  гласныхъ  буквъ  и  1і  (нѣмого),  напр.:  1’опсіе 
вмѣсто  1е  онсіе  —  дядя;  Гііепге  вмѣсто  Іа  Ьеиге —  часъ;  ГошЬге 
вмѣсто  Іа  огабі'с  тѣнь.  Наконецъ  для  множественнаго  числа 
форма  его  —  Іез  для  обоихъ  родовъ,  напр.:  Іез  рёгез  —  отцы; 
Іез  шёгез  —  матери;  Іез  опсіев  —  дяди;  Іез  Ьепгез  —  часы;  Іез 
отЪгез  —  тѣни. 

Этотъ  членъ  употребляется  тогда,  когда  имя  существительное  вы¬ 
ражаетъ  предметъ  опредѣленный,  извѣстный;  напр.: 

асііеіег  Іа  таізоп  Фи  рёге  —  купите  домъ  отца. 

Здѣсь  слово  ди  рёге— отца,  вполнѣ  опредѣляетъ,  про  какой  именно 
домъ  идетъ  рѣчь,  поэтому  и  существ,  таізоп  —  домъ  должно 
быть  поставлено  съ  членомъ  опредѣленнымъ. 
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2)  Членъ  неопредѣленный.  —  Ъ’агіісіе  ішіёйні.  Формы  его  слѣ¬ 
дующія:  для  мужескаго  рода  ин,  напр.:  ип  сЬеѵаІ — лошадь;  для 
женскаго  ипе,  напр.:  ипс  роіге — груша.  Формы  для  множествен¬ 
наго  числа  онъ  нс  имѣетъ. 

Онъ  употребляется,  когда  имя  существительное  не  вполнѣ  опре¬ 
дѣлено,  а  лишь  выражаетъ  одинъ  предметъ  изъ  цѣлаго  рода 
ему  подобныхъ  предметовъ,  напр.: 

асіюіея  ипе  таізоп  —  купите  домъ. 

Здѣсь  нѣтъ  опредѣленія,  какой  именно  домъ  я  совѣтую  купить: 
рѣчь  идетъ  просто  о  пріобрѣтеніи  какого-нибудь  дома. 

3)  Членъ  частичный.  —  Ь’агіісіе  рагШіГ.  Формы  его  слѣдующія: 
для  мужескаго  рода  сіи,  напр.:  Фи  раін  —  хлѣбъ;  для  женскаго 
рода  <іе  Іа,  напр.:  Фе  Іа  Ьіёге — пиво;  сіе  1’,  для  обоихъ  родовъ, 
когда  существительное  начинается  съ  гласной  или  съ  1і  без¬ 
гласнаго,  напр.:  Фе  1’еаи  —  вода;  Фе  Піиііе — прованское  масло 
и  т.  д.,  и  для  множественнаго  числа  обоихъ  родовъ  Фез,  напр. : 
Фез  рошівез  —  яблоки ;  Фез  Ьиіігез  —  устрицы  и  т.  п.  Онъ  упо¬ 
требляется,  когда  говорится  не  о  цѣломъ  предметѣ,  а  только 
объ  извѣстной  его  части,  и  когда  эта  часть  называется  такъ  же, 
какъ  и  цѣлый  предметъ;  напр.: 

І’аі  Фи  раіп  —  я  имѣю  (у  меня  есть)  хлѣбъ. 

,І’аі  Фе  Іа  Ьіёге  —  я  имѣю  пиво. 

І’аі  Фе  1’еаи  —  я  имѣю  воду. 

І’аі  Фез  роттез  —  я  имѣю  яблоки. 

Здѣсь  сіи  ранг  хлѣбъ,  де  Іа  Ьіёге  —  пиво,  де  Ѵеаи  —  вода  и  дез 
роттез  яблоки  —  выражаютъ,  что  я  имѣю  извѣстную  долю 
хлѣба,  напр.:  кусокъ,  булку;  сіе  Іа  Ьіёге  —  пиво  —  стаканъ,  бу¬ 
тылку  или  тому  подобное  количество ;  дез  роттез  —  яблоки  — 
10,  20  или  какое-нибудь  другое  число  яблокъ. 

Лица.  Регзоппез.  Лицъ  во  франц.  языкѣ  столько  лее,  сколько  и 
въ  русскомъ,  а  именно:  три  лица  для  единств,  и  три  для  множ, 
числа.  Они  слѣдующія: 

Единственное  число. 

1- е  лицо:  іе  —  я. 

2- е  »  іи  —  ты. 

іі  —  онъ. 
еііе  —  она. 


3-е  » 
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Множественное  число. 


1-е 

лицо : 

поиз 

—  мы. 

2-е 

» 

ѵоиз 

—  вы. 

3-е 

(  ііз 

—  ОНИ. 

І  еііез 

—  онѣ. 

УРОКЪ  III. 

Вспомогательный  глаголъ  АѴОІК  — ИМѢТЬ. 

Такъ  какъ  во  фр.  языкѣ  существенную  роль  играютъ  глаголы  и  въ 
особенности  вспомогательные,  безъ  которыхъ  нельзя  составить  даже 
самой  простой  фразы,  то  учащійся  долженъ  прежде  всего  постараться 
выучить  вспомогательные  глаголы  аѵоіг  и  ёіге.  Для  тѣхъ,  которые 
затруднялись  бы  выучить  всѣ  времена  заразъ,  раздѣленіе  ихъ  по  уро¬ 
камъ  съ  соотвѣтствующими  упражненіями,  начиная  съ  V  урока,  при¬ 
несетъ  огромное  облегченіе. 


АѴОІК.  —  ИМЪТЬ. 

РЛВТІСІРЕ  РВЁ8ЕКТ.  —  ПРИЧАСТІЕ  НАСТОЯЩЕЕ  —  ауаПІ  _  имѣя. 

Раетісіре  раззё,— причастіе  прошедшее— ей, ауапі  ей -имѣвши,  имѣвъ. 


ІшІісаШ'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


Рвёзеэт.  —  Настоящее  время. 


.Гаі, 
іи  аз, 
іі  а, 
еДе  а, 
поиз  аѵопз, 
ѵоиз  аѵег, 
Из  опі, 
еііез  опі, 


я  имѣю  или  (у  меня  есть) 


ты  имѣешь 
онъ  имѣетъ 
она  имѣетъ 
мы  имѣемъ 
вы  имѣете 
они  имѣютъ 
онѣ  имѣютъ 


(у  тебя  есть), 
(у  него  есть), 
(у  нея  есть), 
(у  насъ  есть), 
(у  васъ  есть), 
(у  нихъ  есть), 
(у  нихъ  есть!. 
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іыракеаіт.  —  Проходящее  время  (несовершенный  или  многократный 

видъ). 


Л’аѵаіз, 

я  имѣлъ. 

іи  аѵаіз, 

ты  имѣлъ. 

іі  аѵаіі, 

онъ  имѣлъ. 

еДе  аѵаіі, 

она  имѣла. 

поиз  аѵіопз, 

мы  имѣли. 

ѵоиз  аѵіег, 

вы  имѣли. 

Дз  аѵаіепі, 

они  имѣли. 

«Дез  аѵаіепі, 

онѣ  имѣли. 

Употребляется,  когда  дѣйствіе  было 
нѣсколько  разъ  или  когда  происходило 
какое-либо  другое  дѣйствіе  въ  то  время, 
когда  я  имѣлъ,  у’аѵагз. 


РА88Ё  бёеіш.  —  Прошедшее  опредѣленное  (совершенный  или  одно¬ 
кратный  видъ). 


Д’еиз,  (произ. :  жю)  я  имѣлъ. 


іи  еиз, 
іі  еиі, 
еііе  еиі, 
поив  ейтез, 
ѵоиз  ейіез, 
Из  еигепі, 
еііез  еигепі, 


ты  имѣлъ, 
онъ  имѣлъ, 
она  имѣла, 
мы  имѣли, 
вы  имѣли, 
они  имѣли, 
онѣ  имѣли. 


Употребляется,  когда  болѣе  или  ме¬ 
нѣе  точно  опредѣлено  время,  когда  я 
имѣлъ  что-либо;  напр.:  сегодня,  вчера, 
въ  5  часовъ,  2  года  тому  назадъ  и 
т.  п. 


Раззё  ікбёгікі. — Прошедшее  неопредѣленное  (совершенный  или  одно¬ 
кратный  видъ). 


Д’аі  ей,  (произ. : 
іи  аз  ей, 
іі  а  ей, 
еДе  а  ей, 
поиз  аѵопз  ей, 
ѵоиз  аѵег  ей, 
Дз  опі  ей, 
еііез  опі  ей, 


же  ю) я  имѣлъ, 
ты  имѣлъ, 
онъ  имѣлъ, 
она  имѣла, 
мы  имѣли, 
вы  имѣли, 
они  имѣли, 
онѣ  имѣли. 


Употребляется  въ  противополож¬ 
ность  времени  ІтрагГаІІ  —  Про¬ 
ходящее,  т.  е.  когда  я  имѣлъ  что- 
либо  только  разъ. 
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РЬЕЗ-фЕЕ-ГАКГАГГ.- — ДАВНО-ПРОШЕДШЕЕ. 


Раѵаіз  ей, 

Іи  аѵаіз  ей, 
іі  аѵаіі  ей, 
еііе  аѵаі!  ей, 
поиз  аѵіопз  ей, 
той»  аѵіег  ей, 
ііз  аѵаіеп!  ей, 
еііез  аѵаіепі  ей, 


я  имѣлъ, 
ты  имѣлъ, 
онъ  имѣлъ, 
она  имѣла, 
мы  имѣли, 
вы  имѣли, 
они  имѣли, 
онѣ  имѣли. 


Употребляется,  когда  я  хочу  выра¬ 
зить,  что  я  имѣлъ  что-нибудь  прежде 
другого  какого-либо  дѣйствія,  тоже 
уже  прошедшаго. 


Ра88ё  аитёвееев. — Прошедшее  предварительное. 


Реиз  ей,  я  имѣлъ. 

Іи  еиз  ей,  ты  имѣлъ. 

ІІ  ей!  ей,  онъ  имѣлъ, 

еііе  сиі  ей,  она  имѣла, 
поиз  ейшез  ей,  мы  имѣли, 
ѵоиз  ейѣез  ей,  вы  имѣли. 
Из  еигеп!  ей,  они  имѣли, 
оііез  епгеп!  ен,  онѣ  имѣли. 


Употребляется  въ  тѣхъ  же  случаяхъ 
какъ  и  РІиз-цие-рагГаіс  — 
Давно-прошедшее . 


Ретив,  зімрье. — Будущее  простое. 


Л’аигаі, 

Іи  аигаз, 
іі  аига, 
еііе  аига, 


я  буду  имѣть, 
ты  будешь  имѣть, 
онъ  будетъ  имѣть, 
она  будетъ  имѣть. 


поиз  аигопз,  мы  будемъ  имѣть, 
ѵоиз  аигег,  вы  будете  имѣть, 
ііз  алголѣ,  они  будутъ  имѣть, 
еііез  ангопѣ,  онѣ  будутъ  имѣть. 


Ретив  антёегеев. — Будущее  предварительное. 


Л’аигаі  ей, 

Іи  аигаз  ей, 
іі  аига  ей, 
еііе  аига  ей, 
ноиз  аигопз  ей, 
ѵоиз  аигег  ей, 
ііз  аигопі  ей, 
еііез  аигопѣ  ей, 


я  буду  имѣть, 
ты  будешь  имѣть, 
онъ  будетъ  имѣть, 
она  будетъ  имѣть, 
мы  будемъ  имѣть, 
вы  будете  имѣть, 
они  будутъ  имѣть, 
онѣ  будутъ  имѣть. 


Употребляется  для  обозначе¬ 
нія  дѣйствія,  которое  должно 
совершиться  въ  будущемъ  вре¬ 
мени,  но  раньше  чего-либо  дру¬ 
гого. 
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СоцдШопііеІ.  —  Условное  наклоненіе. 


.Т’аигаіз, 

Іи  аигаіз, 
іі  аигаіі, 
еііе  аигаіі, 
поиз  аигіопз, 
ѵоиз  аигіег, 
ііз  аигаіепі, 
еііез  аигаіепі, 


Рвёзеит. — Настоящее  . 


я  имѣлъ  бы. 
ты  имѣлъ  бы. 
онъ  имѣлъ  бы. 
она  имѣла  бы. 
мы  имѣли  бы. 
вы  имѣли  бы. 
они  имѣли  бы. 
онѣ  имѣли  бы. 


Употребляется,  если  дѣйствіе 
или  состояніе  относится  къ  на¬ 
стоящему  или  будущему  времени, 
если  можно  подразумѣвать:  се¬ 
годня,  въ  этомъ  году,  завтра  и 
тому  подобное. 


Раззё  . — Прошедшее  . 


Л’аигаіз  ей, 
ѣи  аигаіз  ей, 
іі  аигаіѣ  ей, 
еііе  аигаіѣ  ей, 
поиз  аигіопз  ей, 
ѵоиз  аигіег  ей, 
ііз  аигаіепѣ  ей, 
еііез  аигаіеп!  ей, 


я  имѣлъ  бы. 
ты  имѣлъ  бы. 
онъ  имѣлъ  бы. 
она  имѣла  бы. 
мы  имѣли  бы. 
вы  имѣли  бы. 
они  имѣли  бы. 
онѣ  имѣли  бы. 


Употребляется,  если  дѣйствіе 
или  состояніе  относится  къ  про¬ 
шедшему  времени,  т.  е.  если 
можно  подразумѣвать:  вч^ра,  въ 
прошломъ  году,  прежде  и  тому 
подобное. 


Раззё. — Прошедшее  (2-я  форма). 


.Т’еиззе  ей,  я  имѣлъ  бы. 

ѣи  еиззез  ей,  ты  имѣлъ  бы. 

іі,  еііе  ей!  ей,  онъ,  она  имѣлъ,  а,  бы. 
поиз  еиззіопз  ей,  мы  имѣли  бы. 
ѵоиз  еиззіег  ей,  вы  имѣли  бы. 
ііз,  еііез  еиззеп!  ей,  они,  онѣ  имѣли  бы. 


Употребляется  въ  тѣхъ  же 
случаяхъ,  какъ  предыдущее, 

т.  е.  Разве  СовйШоппеІ — 
Прошедшее  Условное. 


імрёеатіу. — Повелительное  наклоненге. 


Аіе, 

ди’ІІ  аіі, 

ауопз, 

ауег, 


имѣй. 

пусть  онъ  имѣетъ, 
имѣемъ  (будемте  имѣть), 
имѣйте. 
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КпЪ.іопсШ’.  —  Сослагательное  наклоненіе. 


Чче  ^’аіе,. 
еще  іи  аіез, 
Чи’іі  аіі, 
сщ’еііе  аіі, 
еще  поиз  ауопз, 
<щс  ѵоиз  ауег, 
(Щ’іів  аіепі, 
Чи’еііев  аіепі, 


Ркёзеігт. — Настоящее. 
чтобы  я  имѣлъ. 


»  ты  » 

^  ОНЪ  )> 

»  она  имѣла. 

»  мы  имѣли. 

»  вы  » 

»  они  » 

»  онѣ  » 


Если  глаголъ  главнаго  пред¬ 
ложенія  поставленъ  въ  Ргезепі 
или  І<  иіаг,  тогда  въ  придаточ¬ 
номъ  предложеніи,  для  обозна¬ 
ченія  настоящаго  или  будущаго 
времени,  нужно  ставить  это 
время,  т.  е.  8иЪ  чр  Ргё- 
еепі. 


<3че  .і’еиззе, 
еще  іи  еизвез, 
Чи’іі  ейі, 

Чи'еііе  ейі, 

<ще  поив  еиввіопа, 
Чие  ѵоиз  еиззіег, 
ци’ііз  еизвепі, 
ци’еБез  еизвепі, 


імгакгаіт. — Проходящее. 
чтобы  я  имѣлъ.  і 


»  ты  » 

»  онъ  э 
»  она  имѣла. 
»  мы  имѣли. 

»  ВЫ  3 
»  ОНИ  5 

»  онѣ  з 


Если  глаголъ  главнаго  пред¬ 
ложенія  поставленъ  въ  Разве 
или  СошШіоппеІ,  тогда  въ  при¬ 
даточномъ  предложеніи,  для  обо¬ 
значенія  настоящаго  или  буду¬ 
щаго,  нужно  ставить  это  время, 
т.  е.  ЗиЭДопеНГ  ІтрагГаІі. 


(}ие  з’аіе  ей, 
чи е  іи  аіез  ей, 
ещ’іі  аіі  ей, 
фі’еБе  аіі  ей, 

<ще  поив  ауопз  ей, 
<ще  ѵоиз  ауег  ей, 
<щ’Бз  аіепі  ей, 
Чп’еііез  аіепі  ей, 


Раззё. — Прошедшее. 


чтобы  я  имѣлъ. 

»  ты  » 

»  онъ  » 

»  она  имѣла. 
»  мы  имѣли. 
»  вы  » 

»  они  » 

'■>  онѣ  » 


Если  глаголъ  главнаго  г. 
ложенія  поставленъ  въ  Рг 
или  Еиіиг,  тогда  въ  придан¬ 
номъ  предложеніи,  для  обозна¬ 
ченія  прошедшаго ,  нужно  ста¬ 
вить  это  время,  т,  е.  8иЬцопе- 
11Р  Раѳеё. 


РьВб-ОЦЕ-РАНРАІТ. — Д.4ВНС 
^1К‘  І’сизве  ей,  чтобы  я  имѣлъ. 

<ще  іи  еиззез  ей,  »  ты  » 

сці’ІІ  ейі  ей,  ,  0нъ  * 

(ці  еііе  ейі  ей,  »  0на  имѣла, 

чие  поив  еиввіопа  ей,  »  мы  имѣли. 

<]ие  ѵоиз  еиззіег  ей,  »  вы  » 

чи’ііз  еизвепі  ей,  »  они  » 

фі’еБез  еизвепі  ей,  »  онѣ  » 


прошедшее. 


Если  глаголъ  главнаго  пред¬ 
ложенія  поставленъ  въ  Разве 
или  СошШіоппеІ,  тогда  въ  прида¬ 
точномъ  предложеніи,  для  обо¬ 
значенія  прошедшаго  времени, 
нужно  ставить  это  время,  т.  е. 
Зи^опеіІГ  Ріиѳ-оие-раг- 
Раіі. 
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ІпЙпіііГ.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Рпезект.  Настоящее.  Раззё. — Прошедпіее. 

аѵоіг  имѣть.  аѵоіг  ей — имѣвъ. 

Многимъ  изъ  начинающих'!,  учиться  по-французски  такое  боль¬ 
шое  количество  временъ  глаголовъ  покажется  чрезвычайно  труднымъ 
для  изученія;  въ  виду  облегченія  труда,  я  совѣтую  имъ  повнима¬ 
тельнѣе  всмотрѣться  въ  образованіе  сложныхъ  временъ  — и  они  уви¬ 
дятъ,  что  нее  это  число  временъ  сократится  на  половину.  Достаточно 
выучить  ^ дующія  простыя  времена:  Рагіісіре  ргёзепі,  Ргёзепі  (Іп- 
сіісаііі),  ірагіаіі,  Равзе  йёйпі,  Еиіиг  вішріе,  Сопсііііоппеі  ргёзепі, 
ЗиЪщпсШ'  ,  гёзепі  и  8иЬ]'опсііі  ішрагіаіі,  чтобы  знать  остальныя,  такъ 
какъ  они  образуются  изъ  тѣхъ  же  временъ,  дополненныхъ  Рагіісіре 
разве  (причастіемъ  прошедшимъ)  ей.  Такимъ  образомъ,  выучивъ 
Ргёзепі  іпсіісаііі  (настоящее  изъявит,  наклоненія)  и  пополнивъ  его 
частицею  ей,  мы  получаемъ  Разве  іпсіёйпі  (Прошедшее  неопредѣлен¬ 
ное).  ІшрагМі  (Проходящее)  съ  частицею  ей  образуетъ  Ріиз-цие-раг- 
іаіі  (Давно-прошедшее) ;  Раззё  йёйпі  (Прошедшее  опредѣленное)  съ 
си  дастъ  Раззё  апіёгіеиг  (Прошедш.  предварительное);  Еиіиг  зігаріе 
(Будущее  простое)  съ  ей  обратится  въ  Еиіиг  апіёгіеиг  (Будущее 
предварительное);  Сопсііііоппеі  ргёзепі  (Условное  настоящее)  съ  ей  — 
въ  Сопсііііоппеі  раззё  (Условное  прошедшее);  ЗиЪщпсМ  ргёзепі  (Сосла¬ 
гательное  настоящее)  съ  ей  —  въ  ЙиЬщпсШ  раззё  (Сослагательное 
И]!  фіедшее)  и,  наконецъ,  ЗиЩопсііі  ітрагіаіі  (Сослагательное  прохо¬ 
ду6)  съ  си  образуетъ  8иЬ)опсШ'  ріизчще-рагіаіі  (Сослагательное 
давно-прошедшее). 

Тѣмъ  изъ  учащихся,  которые  могли  бы  затрудняться  въ  выборѣ 
временъ,  встрѣчая  въ  глаголахъ  5  прошедшихъ  и  видя,  что  каждое 
изъ  нихъ  СІ’аѵаіз,  Деиз,  фаі  ей,  д’аѵаіз  ей  ц  )’еиз  ей)  на  русскомъ 
языкѣ  выражается  однимъ  лишь  я  имѣлъ,  два  будущихъ  ()’аигаі  и 
І’аигаі  ей)  —  я  буду  имѣщъ,  два  условныхъ  (Даигаіз  и  фаигаія  ей)— 
я  имѣлъ  бы,  —  и,  наконецъ,  четыре  сослагательныхъ  (еще  )’аіе,  еще 
,)  еиззе,  еще  )  аіе  ей,  еще  Дешзс  ей)  —  чтобы  я  иміьлъ,  я  совѣтую  до 
тѣхъ  поръ,  пока  они  не  пройдутъ  правильныхъ  глаголовъ,  придержи¬ 
ваться  слѣдующихъ  указаній: 

1)  Изъ  прошедшихъ  временъ  обратить  болѣе  всего  вниманія  на 
ІтрагМі  (Проходящее),  Раззё  еіёйпі  (Прошедшее  опредѣлен¬ 
ное)  и  Раззё  іпеіёйпі  (Прошедшее  неопредѣленное),  и,  дѣлая 
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письменные  переводы  съ  русскаго  на  французскій,  не  упускать 
изъ  виду  примѣчаній,  помѣщенныхъ  при  каждомъ  изъ  этихъ 
временъ. 

2)  Изъ  двухъ  будущихъ  употреблять  преимущественно  первое,  т.  е. 
Гиіиг  зітріе  (Будущее  простое). 

3)  Изъ  двухъ  условныхъ  —  СошІШошіеІ  ргёзеіИ  (Условное  на¬ 
стоящее). 

4)  Изъ  четырехъ  сослагательныхъ  пока  употреблять  преимуще¬ 
ственно  Ргёзепі  (Настоящее)  и  Ішрагіаіі  (Проходящее). 


УРОКЪ  IV. 

Вспомогательный  глаголъ  ЁТВЕ.  —  БЫТЬ. 

РаКТІСІРЕ  РВЁ8ЕИТ. — Причастіе  наст,  ёіапі  —  будучи. 
Раетісіре  разве.  — Причастіе  прош.  ёіё 

ауапі  ёіё 


|  бывши,  бывъ. 


ІпДісаШ'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


РвЁЗЕИТ.  — 

Настоящее. 

Бе  зиіз, 

я  еемь  (я  бываю) 

поиз  зотшез, 

мы  есмы 

іи  ез, 

ты  еси 

ѵоиз  ёіез, 

вы  осте 

іі  езі, 

онъ  есть 

ііз  зопі, 

они  суть 

еііе  езі, 

она  есть 

еііез  зопі. 

онѣ  суть. 

ІМРАКЕАІТ. 

—  Проходящее  (Несовершенный  или  многократный  : 

Б’ёіаіз, 

я  былъ 

поиз  ёііопз, 

мы  были 

іи  ёіаіз, 

ты  былъ 

ѵоиз  ёііег, 

вы  были 

іі  ёіаіі, 

онъ  былъ 

ііз  ёіаіепі, 

они  были 

еііе  ёіаіі, 

она  была 

еііез  ёіаіепі, 

онѣ  были. 

Раззё  вёеікі.  —  Прошедшее  опредѣленное  (Совершенный  или 
однократный  видъ). 


Де  іиз,  я  былъ 

іи  йіз,  ты  былъ 

іі  йіі,  онъ  былъ 

еііе  іиі,  она  была 


поиз  ііипез, 
ѵоиз  Шез, 
ііз  ііігепі, 
еііез  іигепі, 


мы  были 
вы  были 
они  были 
онѣ  были. 
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ІА88Е  ІНПЕЕІОТ, 

И’аі  ёіё, 
іи  аз  ёіё, 
іі  а  ёіё, 
еііе  а  ёіё, 


Прошедшее  неопредѣленное  (Совершенный  или 
однократный  видъ). 

я  былъ 
ты  былъ 
онъ  былъ 
она  была 


поіі8  аѵопз  ёіё, 
ѵоиз  аѵея  ёіё, 
Из  опі  ёіё, 
еііез  опі  ёіё, 


мы  были 
вы  были 
они  были 
онѣ  были. 


•Т’аѵаіз  ёіё, 
іи  аѵаіз  ёіё, 

И  аѵаіі  ёіё, 
еііе  аѵаіі  ёіё, 


Рыгз-цие-рамшт. 
я  былъ 
ты  былъ 
онъ  былъ 
она  была, 


Давно-прошедшее. 
поиз  аѵіопз  ёіё, 
ѵоиз  аѵіег  ёіё, 

Из  аѵаіепі  ёіё, 
еііез  аѵаіепі  ёіё. 


мы  были 
вы  были 
они  были 
онѣ  были. 


Ра88Ё  АОТЁЕІЕЦК. 


Б’еиз  ёіё, 

я  былъ 

поиз  ейгаез  ёіё, 

іи  еиз  ёіё, 

ты  былъ 

ѵоиз  ейіез  ёіё, 

іі  еиі  ёіё, 

онъ  былъ 

ііз  еигепі  ёіё, 

еііе  еиі  ёіё, 

она  была 

еііез  еигепі  ёіё, 

Ритна  зімрье.  — 

Будущее  простое. 

Бе  зегаі, 

я  буду 

поиз  зегопз, 

іи  зегаз, 

ты  будешь 

ѵоиз  зегег, 

іі  зега, 

онъ  будетъ 

ііз  зегопі, 

еііе  зега, 

она  будетъ 

еііез  зегопі. 

мы  были 
вы  были 
они  были 
онѣ  были. 


мы  будемъ 
вы  будете 
они  будутъ 
онѣ  будутъ. 


РіГТЩі,  АХТЁШЕІЯІ. 
.1  аигаі  ёіё,  я  буду 

іи  аигаз  ёіё,  ты  будешь 

онъ  будетъ 


іі  аига  ёіё, 
еііе  аига  ёіё. 


<Те  зегаіз, 
іи  8егаіз, 
іі  вегаіі, 
еііе  зегаіі, 


Будущее  предварительное. 

поиз  аигопз  ёіё,  мы  будемъ 

ѵоиз  аигег  ёіё,  вы  будете 

ііз  аигопі  ёіё,  они  будутъ 

еііез  аигопі  ёіё,  онѣ  будутъ. 

СошШіоппеІ.  —  Условное  наклоненіе. 

Настоящее. 

поиз  зегіопз,  мы  были  бы 

ѵоиз  зегіег,  вы  были  бы 

ІІ8  зеіаіепі,  они  были  бы 

еБез  зегаіепі,  онѣ  были  бы. 

2 


она  будетъ 


Рвёзеит. 
я  былъ  бы 
ты  былъ  бы 
онъ  былъ  бы 
она  была  бы 
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Ра88ё.  —  Прошедшее. 


іГаигаіз  ёіё, 

Іи  аигаіз  ёіё, 
іі  аигаіі  ёіё, 
сНс  аигаіі  ёіё, 


я  былъ  бы 
ты  былъ  бы 
онъ  былъ  бы 
она  была  бы 


поив  аигіопз  ёіё, 
ѵоиз  аигіег  ёіё, 
ІІ5  аигаіепі  ёіё, 
е11е8  аигаіепі  ёіё, 


мы  были  бы 
вы  были  бы 
они  были  бы 
онѣ  были  бы. 


.Геиззе  ёіё, 

Іи  еиззез  ёіё, 
іі  ейі  ёіё, 
еііе  ейі  ёіё, 


Разве.  —  Прошедшее  (2-я  форма). 


я  былъ  бы 
ты  былъ  бы 
онъ  былъ  бы 
она  была  бы 


поиз  еи88Іопв  ёіё,  мы  были  бы 
ѵоиз  еиззіег  ёіё,  вы  были  бы 
іів  еи88еп!  ёіё,  они  были  бы 
еііез  еиззепі  ёіё,  онѣ  были  бы. 


ІтрёгаШ’.  —  Повелительное  наклоненіе. 

8оІ8,  б5гдь 
зоуопв,  будемте 
зоуег,  будьте. 


йиЪдонсіН.  —  Сослагательное  наклоненіе. 


С)ие  де  зоіз, 
еще  Іи  80І8, 
^и’іі  8оі1, 
сщ’еііе  80І1, 


Реёзект.  —  Настоящее. 

чтобы  я  былъ  еще  поиз  зоуопз, 
чтобы  ты  былъ  еще  ѵоиз  зоуег, 
чтобы  онъ  былъ  ди’ііз  зоіепі, 
чтобы  она  была  ^и’е11е8  зоіепі, 


()ие  де  йззе, 
еще  іи  йззез, 

(Ці’ІІ  Ш, 

сщ’еііе  йі, 


імравеаіт.  —  Проходящее. 


чтобы  я  былъ 
чтобы  ты  былъ 
чтобы  онъ  былъ 
чтобы  она  была 


еще  поиз  йззіопз, 
еще  ѵоиз  йззіег, 
(щ’ііз  йззепі, 
сщ’еііев  йззепі, 


Разве.  —  Прошедшее. 

()ие  д’аіе  ёіё,  чтобы  я  былъ  еще  поиз  ауопз  ёіё, 
еще  іи  аіез  ёіё,  чтобы  ты  былъ  цие  ѵоиз  ауег  ёіё, 
0.и’і1  аіі  ёіё,  чтобы  онъ  былъ  ^и’і1з  аіепі  ёіё, 
(Щ’еііе  аіі  ёіё,  чтобы  она  была  ещ’еііез  аіепі  ёіё, 


чтобы  мы  были 
чтобы  вы  были 
чтобы  они  были 
чтобы  онѣ  были. 


чтобы  мы  были 
чтобы  вы  были 
чтобы  они  были 
чтобы  онѣ  были. 


чтобы  мы  были 
чтобы  вы  были 
чтобы  они  были 
чтобы  онѣ  были. 
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Ръиз-ещЕ-РАПЕАіт.  —  Давно-прошедшее. 


1)пе  .І’сиззе  ёіё,  чтобы  я  былъ  еще  поиз  еиззіопз  ёіё,  чтобы  мы  были 
цие  іи  еиззез  ёіё,  чтобы  ты  былъ  еще  ѵоиз  еиззіег  ёіё,  чтобы  вы  были 
ещ  іі  ейі  ёіё,  чтобы  онъ  былъ  ещ’.ііз  еиззепі  ёіё,  чтобы  они  были 
ещ’еііе  ейі  ёіё,  чтобы  она  была  ^^г,е11о8  еиззепі  ёіё,  чтобы  онѣ  были 


ІпйпіііГ.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Рвёзент.  —  Настоящее.  Раззё.  —  Прошедшее. 

ёіге  —  быть.  аѵоіг  ёіё  —  бывъ. 

Примѣчаніе.  Все  сказанное  относительно  употребленія  временъ 
вспомогательнаго  глагола  аѵоіг  относится  одинаково  къ  глаголу  ёіге 
л  всѣмъ  прочимъ  глаголамъ. 

/ 


УРОНЪ  V. 

Вспомогательный  глаголъ  АѴОІВ  —  ИМЪТЬ. 


Рвёзеот.  —  Настоящее  время. 


Л’аі, 

я  имѣю 

Аі-де? 

имѣю  ли  я? 

іи  аз, 

ты  имѣешь 

аз-іи  ? 

имѣешь  ли  ты? 

іі  а, 

онъ  имѣетъ 

а-і-іі? 

имѣетъ  ли  онъ>? 

еііе  а, 

она  имѣетъ 

а-і-еііе? 

имѣетъ  ли  она? 

поиз  аѵопз, 

мы  имѣемъ 

аѵопз-поиз? 

имѣемъ  ли  мы? 

ѵоиз  аѵег, 

вы  имѣете 

аѵег-ѵоиз? 

имѣете  ли  вы? 

ІІЗ  ОПІ, 

они  имѣютъ 

опі-ііз? 

имѣютъ  ли  они? 

.еііез  опі, 

онѣ  имѣютъ. 

опі-еііез? 

имѣютъ  ли  онѣ? 

ІМРАЕЕАІТ.  — 

Проходящее  время. 

•.Гаѵаіз, 

я  имѣлъ 

Аѵаіз-де  ? 

имѣлъ  ли  я? 

іи  аѵаіз, 

ты  имѣлъ 

аѵаіз-іи 

имѣлъ  ли  ты? 

іі  аѵаіі, 

онъ  имѣлъ 

аѵаіі-іі? 

имѣлъ  ли  онъ? 

еііе  аѵаіі, 

она  имѣла 

аѵаіѣ-еііе  ? 

имѣла  ли  она? 

поиз  аѵіопз, 

мы  имѣли 

аѵіопз-поиз? 

имѣли  ли  мы? 

ѵоиз  аѵіег, 

вы  имѣли 

аѵіег-ѵоиз  ? 

имѣли  ли  вы? 

іІз  аѵаіепі, 

они  имѣли 

аѵаіепі-ііз? 

имѣли  ли  они? 

>еПез  аѵаіепі, 

онѣ  имѣли. 

аѵаіепі-еііез  ? 

имѣли  ли  онѣ? 

2* 
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Примѣчаніе.  Запомнивъ  насколько  возможно  эти  два  вре¬ 
мени  въ  утвердительной  и  вопросительной  формѣ,  учащійся  дол¬ 
женъ  прочитать  нѣсколько  разъ  нише  помѣщенныя  слова  и 
затѣмъ  уже  приступить  къ  переводу,  сначала  съ  французскаго 
на  русскій,  а  потомъ  съ  русскаго  на  французскій;  этотъ  послѣд¬ 
ній  должно  дѣлать  непремѣнно  письменно,  такимъ  образомъ  уча¬ 
щійся  избѣгнетъ  машинальнаго  заучиванія  глагола  и  словъ,  что 
для  взрослыхъ  составляетъ  крайне  скучное  занятіе.  Окончивъ 
письменный  переводъ,  учащійся  незамѣтнымъ  образомъ  запомнитъ 
если  и  не  всѣ  слова  и  формы  глаголовъ,  то,  по  крайней 
мѣрѣ,  большую  ихъ  часть.  Кромѣ  того,  письменные  переводы 
имѣютъ  и  то  преимущество,  что  они  исподоволь  пріучаютъ  уча¬ 
щагося  къ  орѳографіи  французскаго  языка.  Лица,  не  обладающія 
хорошею  памятью,  должны  обязательно  переписывать  трудно 
запоминаемыя  слова  нѣсколько  разъ.  Дѣлать  это  слѣдуетъ  та¬ 
кимъ  образомъ:  допустимъ,  что  слово— ѵіашіе  (говядина),  повто¬ 
ренное  нѣсколько  разъ,  все-таки  ускользаетъ  изъ  памяти.  По¬ 
трудитесь  тогда  написать  это  слово  въ  тетрадь  слѣдующимъ 
образомъ:  ѵіашіе  (говядина),  ѵіашіе,  ѵіашіе...  повторите  пись¬ 
менно  4—5  разъ  и  убѣдитесь,  насколько  зрѣніе  при  графиче¬ 
скомъ  изображеніи  слова  помогаетъ  памяти. 


Ье  рёге,  отецъ 
Іа  теге,  мать 
1е  йіз  (фисъ),  сынъ 
Іа  йііе,  дочь 
1е  ігёге,  братъ 
Іа  зоеиг,  сестра 
1’опсіе,  дядя 
Іа  іапіе,  тетка 


Слова. 

Иютшс,  человѣкъ 
Іа  іетте,  женщина,  жена 
1е  раіп,  хлѣбъ 
1’еаи  (1.),  вода*) 

1е  зеі,  соль 
1е  ігота&е,  сыръ 
1е  ѣііё,  чай 
1е  Іаіі,  молоко 


*)  Буква  (т),  поставленная  въ  скобкахъ  пра  существительномъ,  показываетъ 
что  это  слово  мужестю  рода  ( тазсиііп );  буква  (Г)  _  что  оно  женскаго  рода 
( Г&штп );  буквы  (ш  и  I),  что  это  слово  имѣетъ  два  рода  -  муж.  и  женск.,  напр.г 
Іепіані  —  дитя;  ип  епіані  —  дата  (мальчикъ);  ипе  епГапІ  —  дитя  (дѣвочка). 


V 


| 
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ип,  одинъ 
ипе,  одна 
оиі,  да 
поп,  нѣтъ 
Іа  Ъіёге,  пиво 
1е  ѵіп,  вино 


1е  гбіі,  жаркое 
Іа  ѵіашіе,  говядина 
еѣ,  и 
таіз,  но 
ои,  или 

а  ргёзепі,  теперь. 


Примѣчаніе.  Считаю  необходимымъ  обратить  вниманіе  за¬ 
нимающихся  на  то,  что  въ  первыхъ  урокахъ  (до  ХѴШ  урока) 
частичный  членъ  замѣненъ  членомъ  опредѣленнымъ,  хотя  это  и 
сдѣлано  въ  ущербъ  чистымъ  французскимъ  оборотамъ,  но  прак¬ 
тика  доказала,  что  для  начинающихъ,  еще  недостаточно  освоен¬ 
ныхъ  съ  употребленіемъ  члена  опред.  1е  и  Іа  примѣсь  члена 
частичнаго  Пи,  Пе  Іа,  Ое  Г  и  Пез  осложняла  въ  высшей 
степени  изученіе  языка. 

Въ  конечномъ  результатѣ  получалось  лишь  смѣшеніе  понятій. 

Въ  виду  этого  я  предпочелъ,  до  поры  до  времени,  устранить 
употребленіе  члена  частичнаго  и  мое  олсиданіе  вполнѣ  оправда¬ 
лось,  учащіеся  не  только  отъ  этого  не  пострадали,  а  напротивъ 
усвоили  прекрасно  и  вполнѣ  сознательно  употребленіе  всѣхъ 
видовъ  члена  и  въ  то  же  время  избѣгли  лишняго  труда. 

То  же  самое  можно  сказать  и  объ  употребленіи  всякихъ 
формъ  зиЦопсІіГ а  въ  отдѣльныхъ  фразахъ,  не  доншдаясь,  пока 
ихъ  можно  будетъ  употреблять  лишь  въ  придаточныхъ  предло¬ 
женіяхъ. 


Упражненіе  I. 

Л’аі  1е  раіп.  Ѵоиз  аѵег  ип  ііёге.  ЕИе  а  1е  Іаіі.  Из  опі  ипе  йііе. 
Хоиз  аѵіопз  Геаи.  ЕИез  опі  1е  ігота^е.  И  аѵаіі  пп  йіз.  Из  аѵаіепі 
ипе  зсеиг.  Ти  аз  1е  ѵіп.  Еііе  аѵаіі  1е  ѣііё.  Ѵоиз  аѵіег  Іа  Ъіёге.  Ти  аѵаіз 
1е  зеі.  ЕИез  аѵаіепі  1е  ѵіп.  N0113  аѵіопз  ипе  іапіе.  II  а  ип  опсіе.  Ѵоиз 
аѵег  1е  гбіі.  Аѵег-ѵоиз  1е  раіп?  Ыоп,  ^’аі  1’еаи  еі  Іа  Ъіёге.  Аѵаів-іи  1е 
зеі?  Оиі,  поиз  аѵіопз  1е  зеі  еі  1е  раіп.  Аз-іи  ипе  зсеиг?  Оиі,  і’аі  ипе 
зсеиг  еі  ип  ігёге.  Опі-еііез  Іа  ѵіашіе?  ЕИез  опі  1е  гбіі  еі  1е  Ігоша^е. 
Ти  аѵаіз  1е  зеі  еі  1’еаи.  Аѵаіі-еііе  1е  іаіі?  Иоп,  еііе  аѵаіі  1е  іЬё.  А-і-И 
ипе  іапіе?  Оиі,  іі  а  ипе  іапіе  еі  ип  опсіе.  Ѵоиз  аѵіег  еі  ѵоиз  аѵег  1е 
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рат.  А-і-е11е  іте  йііе  ои  ип  йіз?  ЕНе  а  ип  йгёге  еі  ипе  зоеиг.  Ьа  тёге 
а  ип  ЙІ8.  Ьа  йііе  аѵаіі  1е  раіп.  Ьез  зтигз  (сестры)  аѵаіепі  Іа  ѵіапсіе. 
Ьопсіс  аѵаіі  ип  Шз  ей  ипе  йііе.  Ьа  іапіе  а-і-еііе  1с  ѵіп?  Ьа  зоеиг 
аѵаій-еііе  1е  йота^е?  Иоп,  так  еііс  аѵаіі  еі  еііе  а  1е  Іаіі  еі  1е  раіп. 
Аѵіег-ѵоиз  1е  гбіі?  Ье  Йіз  аѵаіі-іі  ип  опсіе?  Ье  йіз  аѵаіі  ипе  іапіе.  Из 
аѵаіепі  еі  ііз  опі  Геаи  еі  1е  ѵіп.  Ьа  зоеиг  а-і-еііе  1е  Іаіі?  «Гаѵаіз  Іез 
й-ота^ез  (ын.  число)  еі  1е  зеі.  ЬЪотте  аѵаіі  ип  йіз  еі  ипе  йііе.  Ьа 
йетте  а  1е  раіп,  1е  гбіі  еі  Іа  ѵіапсіе. 

ЗАДАЧА  I. 

Я  имѣю  брата.  Вы  имѣли  дядю.  Онъ  имѣлъ  сыръ  и  молоко.  Мы 
имѣемъ  сына  и  дочь.  Они  имѣютъ  тетку  и  Дядю.  Ты  имѣлъ  и  имѣешь 
жаркое.  Мы  имѣемъ  воду.  Онѣ  имѣли  пиво  и  хлѣбъ.  Я  имѣлъ  сестру. 
Они  имѣютъ  соль  и  молоко.  Онъ  имѣлъ  жену  и  мать.  Ты  имѣешь  го¬ 
вядину  и  чай.  Вы  имѣли  человѣка.  Братъ  имѣетъ  хлѣбъ  и  пиво. 
Іетка  имѣла  говядину  и  жаркое.  Они  имѣли  и  имѣютъ  отца  и  мать. 
Ты  имѣлъ  молоко  и  сыръ.  Имѣлъ  ли  онъ  тетку?  Нѣтъ,  онъ  имѣлъ  дядю. 
Они  имѣютъ  вино  и  пиво.  Я  имѣю  теперь  соль  и  хлѣбъ.  Ты  имѣлъ 
жаркое  и  хлѣбъ.  Братъ  имѣлъ  чай  и  молоко.  Вы  имѣли  отца  и  дядю. 
Дядя  имѣетъ  чай  и  сыръ.  Имѣли  ли  онѣ  пиво  и  вино?  Имѣешь  ли 
ты  говядину?  Имѣлъ  ли  отецъ  (переводи:  отецъ  имѣлъ  ли  онъ)  двѣ 
дочери?  Нѣтъ,  онъ  имѣлъ  и  имѣетъ  одного  сына.  Дочери  имѣли  жен¬ 
щину.  Человѣкъ  имѣетъ  хлѣбъ,  воду  и  соль.  Братъ  имѣлъ  жену  к 
тетку.  Они  имѣютъ  вино,  но  онѣ  имѣли  пиво.  Ты  имѣлъ  сестру. 
Имѣли  ли  вы  человѣка?  Имѣю  ли  я  говядину  или  молоко?  Имѣла  ли 
она  чай?  Нѣтъ,  у  нея  было  (перев.  она  имѣла)  молоко  и  сыръ.  Имѣли 
ли  онѣ  мать?  Онѣ  имѣютъ  тетку,  но  онѣ  имѣли  и  дядю.  Вы  имѣли 
двѣ  тетки  и  одного  дядю.  Отецъ  имѣетъ  и  имѣлъ  сыръ  и  говядину. 
Теперь  онъ  имѣетъ  двѣ  сестры.  Имѣлъ  ли  я  воду?  Они  имѣли  брата, 
но  мы  имѣли  и  (мы)  имѣемъ  сестру  и  брата.  Человѣкъ  имѣлъ  три 
сына  и  одну  дочь.  Имѣла  ли  сестра  (перев.  сестра  имѣла  ли  она)  дядю? 
Имѣлъ  ли  онъ  молоко?  Да,  онъ  имѣлъ  молоко  и  сыръ,  а  (еі)  вы  имѣли 
жаркое  и  сыръ. 

Матеріалы  для  самостоятельнаго  упражненія. 

Пользуясь  двумя  временами  вспомогательнаго  глагола  аѵоіг,  помѣ¬ 
щенными  въ  началѣ  урока,  словами,  находящимися  передъ  1-мъ  упраж¬ 
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неніемъ  и  нижеслѣдующими  словами,  учащійся  долженъ  составить 
одно  или  два  упражненія  въ  родѣ  І-й  задачи.  Лучше  всего,  чтобы 
сначала  онъ  написалъ  русскій  текстъ,  а  затѣмъ  уже  перевелъ  его 
письменно  на  французскій  языкъ. 


Слов  л. 


Мальчикъ,  1е  §'агсоп 

масло,  1е  Ъеигге 

дитя,  Гепйті  (т.  и  й) 

сахаръ,  1е  зисге 

крестьянинъ,  1е  раузап 

мукё,  Іа  йігіпе 

купецъ,  1е  тагсііапй 

дичь,  1е  §ІЬіег 

священникъ,  1е  ргбіге 

ісофе,  1е  саіё 

мужъ,  1е  тагі 

шоколадъ,  1е  сіюсоіаі 

жена,  1а  &тте 

сливки,  Іа  сгёте 

племянникъ,  1е  пеѵеи 

водка,  Геаи-сіе-ѵіс  (й) 

племянница,  Іа  піёсе 

сухари,  Іез  Ъізсшіз 

крестный  отецъ,  1е  раітаіп 

ветчина,  1е  )атЬоп 

крестная  мать,  Іа  пгаггаіпе 

рыба,  1е  роіззоп 

крестный  сынъ,  1е  йііеиі 

два,  сіеих 

крестная  дочь,  Іа  Шіеиіе 

три,  ігоіз 

двоюродный  братъ,  1е  соизіп 

четыре,  циаіге 

двоюродная  сестра,  Іа  соизіпе 

пять,  сіщ. 

Примѣчаніе.  Помѣщенные  послѣ  каждаго  урока  разсказы,  анек¬ 
доты,  отрывки  и  проч.  должны  служить  для  начинающихъ  учиться 
по-французски  лишь  матеріаломъ  для  чтенія;  болѣе  знающіе  могутъ 
переводить  ихъ  или  брать  за  сюжетъ  для  разсказа,  если  изученіе 
языка  ведется  подъ  руководствомъ  преподавателя. 

1.  Ъа  йегпіѳге  сіаззе. 

Се  шаііп-іа  уёіаіз  ігёз  еп  геіагсі  роит  аііег  а  1’ёсоіе,  еі  і’аѵаіз 
8'гапсГ  реиг  сГёіге  §гопс1ё,  (Гаиіапі  цис  М.  Натсі  поиз  аѵаіі  сііі  ци’іі 
поиз  іпіегго^егаіі  зиг  іез  рагіісірез,  еі  )с  п’еп  заѵаіз  раз  1е  ргетіег 
тоі  (ни  слова).  Ш  тотепі  Гібее  те  ѵіпі  сіе  ташріег  Іа  сіаззе  еі 
Йе  ргепйге  та  соигзе  (пуститься)  ё  ігаѵегз  сѣагарз.  Ье  іетрз  ёіаіі 
зі  сііаисі,  зі  сіаіг! 

Оп  епіепйаіі  Іез  тегіез  віійег  а  Іа  іівіёге  (опушка)  сіи  Ъоіз,  еі 
йапз  1е  ргё  Кірреі'і,  йеггіёге  Іа  зсіегіе,  Іез  Ргиззіепз  циі  йаізаіепі 
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Гсхегсісе.  Тоні  сеіа  гае  іеиіаіі  (соблазняло)  Ьіеп  ріиз  дне  Іа  гЫе  Лез 
™  Шаі8  ‘,'еи8  ^  &ГСе  Йе  гё8І8Іег  еі  Iе  соигиз  Ьіеп  ѵііе  ѵегв 

Еп  раззапі  Леѵапі  Іа  гааігіе,  іе  ѵіз  ци’іі  у  аѵаіі  Ди  шошіе  аггёіё 
р.ез  Ли  реігі  дгЛа^е  аих  аШсЪез.  Бериіз  <1еих  апз,  с’езі  сіе  Іа  пие 
поив  зопі  ѵепиез  іоиіез  Іев  таиѵаівсв  поиѵеііез,  Іез  ЪаіаШез  регЛиез, 

;Х  °0П1’  2Г  °Гй1п  ае  )а  СОттаМаІиі'е;  сі  *>  репзаі  ваш 
таиеіеі.  сі).цезі-се  циіі  у  а  епсоге?» 


УРОКЪ  VI. 

Продолженіе  глагола  АѴОІК- ИМЪТЬ. 


Л’еиз, 

Раззё  пёпщ.  — 

Прошедшее  опредѣленное. 

я  имѣлъ 

Еиз-^е? 

имѣлъ  ли  я? 

іи  еиз, 

И  еиі, 

ты  имѣлъ 

еиз-іи? 

имѣлъ  ЛИ  ТЫ? 

онъ  имѣлъ 

еиі-іі? 

имѣлъ  ли  онъ? 

еііе  еиі, 

она  имѣла 

еиі-еііе? 

имѣла  ли  она? 

поиз  ейгаез, 

мы  имѣли 

ейтев-поиз? 

имѣли  ли  мы? 

ѵоиз  ейіез, 

вы  имѣли 

ейіез-ѵоиз? 

имѣли  ли  вы? 

Из  еигепі, 

они  имѣли 

еигепі-ііз? 

имѣли  ли  они? 

еііез  еигепі, 

онѣ  имѣли. 

еигепі-еИез? 

имѣли  ли  онѣ? 

Л’аі  ей, 
іи  аз  ей, 

И  а  ей, 
еііе  а  ей, 
поиз  аѵопз  ей 
ѵоиз  аѵег  ей, 
Из  опі  ей, 
еііез  опі  ей, 


Л’аигаі, 
іи  аигаз, 
П  аига, 
еііе  аига. 


Раззё  нтоётоп. 

я  имѣлъ 
ты  имѣлъ 
онъ  имѣлъ 
она  имѣла 
мы  имѣли 
вы  имѣли 
они  имѣли 
онѣ  имѣли. 


Прошедшее  неопредѣленное. 

Аі-)е  ей?  имѣлъ  ли  я? 
аз-іи  ей?  имѣлъ  ли  ты? 
а-і-іі  ей?  имѣлъ  ли  онъ? 
а-і-еііе  ей?  имѣла  ли  она? 
аѵопз-поиз  ей?  имѣли  ли  мы? 
аѵег-ѵоиз  ей?  имѣли  ли  вы? 
опі-ііз  ей?  имѣли  ли  они? 
опі-еііез  ей?  имѣли  ли  онѣ? 

Еотчга  зімрііЕ.  —  Будущее  простое. 

я  бУДУ  имѣть  Аигаі-]'е?  буду  ли  я  имѣть? 

ты  будешь  имѣть  аигаз-іи?  будешь  ли  ты  имѣть? 

онъ  будетъ  имѣть  аига-і-іі?  будетъ  ли  онъ  имѣть? 

она  будетъ  имѣть  аига-і-еПе?  будетъ  ли  она  имѣть? 
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поиз  аигопв,  мы  будемъ  имѣть 
ѵоиз  аигег,  вы  будете  имѣть 
ііз  аигопі,  они  будутъ  имѣть 
еііез  аигопі,  онѣ  будутъ  имѣть. 


аигопз-поиз?  будемъ  ли  мы  имѣть? 
аигег-ѵоиз?  будете  ли  вы  имѣть? 
аигопі-ііз?  будутъ  ли  они  имѣть? 
аигопі-еііез?  будутъ  ли  онѣ  имѣть? 


Раззё  Дёііпі —  прошедшее  опредѣленное  и  Раззё  ішіёйпі — 
прошедшее  неопредѣленное,  хотя  и  переводятся  на  русскій 
языкъ:  я  имѣлъ ,  какъ  и  ІшрагГаіі  —  проходящее  (или  пр.  не¬ 
совершенное),  но  отличаются  отъ  этого  послѣдняго  тѣмъ,  что 
оба  выражаютъ  дѣйствіе  совершенно  оконченное  и  бывшее  разъ, 
между  тѣмъ  какъ  ІтрагЙаіі  —  проходящее  (или  пр.  несовер¬ 
шенное)  выражаетъ  дѣйствіе  не  совершенно  оконченное  или 
повторявшееся  нѣсколько  разъ.  Такимъ  образомъ,  если  вы 
скажете:  І’аѵаів,  я  имѣлъ,  то  это  выражаетъ,  что  вы  имѣли 
что-нибудь  нѣсколько  разъ,  или  тогда,  когда  происходило  какое- 
нибудь  другое  дѣйствіе;  напротивъ  Раззё  БёЯпі  —  пр.  опредѣ¬ 
ленное  - — І’еив,  я  имѣлъ,  и  Раззё  ІпДёйпі  —  пр.  неопредѣлен¬ 
ное  і  аг  ей,  я  имѣлъ  —  выражаютъ,  что  дѣйствіе  совершенно 
окончено,  что  вы  имѣли  что-нибудь  разъ  и  уже  больше  этого 
не  имѣете ;  вся  разница  между  ними  лишь  та,  что  Раззё  Бёйпі  — 
пр.  опредѣленное  —  і’еиз,  я  имѣлъ,  употребляется  тогда,  когда 
оолѣс  или  менѣе  точно  опредѣлено  время,  когда  вы  имѣли  что- 
нибудь;  а  Раззё  Ішіёйпі — пр.  неопредѣленное — з'аі  ей,  я  имѣлъ, 
въ  обоихъ  случахъ  безразлично,  т.  е.  оно  можетъ  и  нс  требо¬ 
вать  опредѣленія  времени. 


Слова. 


Бе  §;епЛге,  зять 
Іа  Ъеііе-Шіе,  Іа  Ьгп,  невѣстка 
1е  ѵеиі,  вдовецъ 
Іа  ѵеиѵе,  вдова 
1е  гоі,  король 
1е  зоиѵегаіп,  Государь 
1е  Лис,  великій  князь 
Іа  геіпе,  королева 
1е  сотіе,  графъ 


1е  ргіпсе,  князь 

1е  таііге,  учитель,  хозяинъ 

1е  &6пёга1,  генералъ 

1е  соіопеі,  полковникъ 

1’оШсіег,  офицеръ 

зіх,  шесть 

зері,  семь 

Ьиіі,  восемь 

псиі,  девять 
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йіх,  десять 
Іа  таівоп,  домъ 
1е  Іо^етепі,  1е  Іо^із,  квартира 
1е  циагііег,  » 

Іа  сЬатЪге,  комната 
Іа  сиівіпе,  кухня 
Іа  ѵіПе,  городъ 
1е  іаічііп,  садъ 
1е  ѵег&ег,  фруктовый  садъ 
1е  роіа^ег,  огородъ 


1е  раіаів,  дворецъ 
1е  ѵіііа&е,  село,  деревня 
Іа  сот-,  дворъ 
Гё&Изе  (Г),  церковь 
1е  ѵіпащге,  уксусъ 
аіогв,  тогда 
Ыег,  вчера 
йетаіп,  завтра 
аргёв,  послѣ 
апігеіоіз,  прежде. 


Упражненіе  II. 

^  еив  ип  йів  еі  ипе  йііе.  ЕИе  а  ей  ші  іо&егаепі.  N0118  ачгопв. 
йетаіп  1е  ѵіп  еі  Іа  Ъіёге.  11а  еигепі  иие  таівоп.  Ѵоив  аѵег  ей  ип 
^аі ^  ипе  сош'-  Ти  еив  ип  таііге.  Ѵоив  аигег  ипе  ёдіізе.  ЕПе 
аѵаіЬ  ип  ё'еікіге  еі  ипе  Ьги.  Ти  аигав  ипе  сЬатЪге.  Па  опі  ей  ипе 
геіпе.  Ти  аигав  ип  сцтгііег.  ЕПе  аига  ипе  сиівіпе.  N0113  аѵопв  ей 
1е  раіп  еі  1е  Ьеигге.  Гаі  ип  раіаів,  еі  ѵоив  аѵег  ипе  таівоп.  Ейіеа- 
ѵоив  Ыег  1е  Ігота^е?  Опі-Ив  си  ип  воиѵегаіп  ои  ипе  геіпе?  N011,  іів 
аѵаіепі  (еигепі,  опі  ей)  ип  ргіпсе.  Аз-іи  ей  ип  іагйіп?  N011,  )’аѵаів 
ипе  соиг.  Ье  сотіе  аѵаіі  ипе  таівоп  еі  ип  ^агйіп.  Ье  ѵеий  а  ей  сіпц 
таівопв.  Ье  ргіпсе  еиі  (а  ей)  аіогв  Ьиіі  раіаів  еі  йеих  таівопв.  Ьев 
таіігев  аѵаіепі  йіх  §-агдопв.  Ьа  іетте  аига  Іа  іагіпе.  ЕНе  аига  Іев 
Ъівсиііз.  Ье  соіопеі  еиі  (аѵаіі,  а  ей)  ігоів  йііев  еі  сіеих  Шв.  Ь’оШсіег 
а  йеих  сйатЬгев.  Ноив  аигопв  Іа  сгёте  еі  1’еаи-йе-ѵіе.  Аигопі-еііев 
1е  Ьеигге?  N011,  еііез  аигопі  1е  ]атЪоп,  1е  сайё  еі  1е  роіввоп.  Аѵаіепі- 
еііев  1е  &іЪіег?  Ьа  таівоп  аѵаіі  йеих  ои  ігоів  Іодетепів.  Ьа  Ьги  а-і-еііе 
ей  1е  висге?  Ив  еигепі  (опі  ей)  йіх  Ъівсиіів  еі  Іа  сгёте.  Ье  соивіп 
а  еі  іі  аига  ипе  сиівіпе.  Ье  тагсЬапй  еиі-іі  1е  ѵіпаі§ге?  Ье  ргёіге 
аѵаіі  ипе  ё^ііве.  Ье  ^ёпёгаі  а-і-іі  ип  пеѵеи?  N011,  таів  іі  а  йеих 
піёсев.  Ьев  раувапв  аигопі  Іев  ,]'агйтз  еі  Іев  таівопв.  Ьев  ^аг^опв  опі 
ей  ип  таііге.  Иоиз  аѵопв  йеих  ргёігез  еі  ипе  ё^ііве.  ЕИев  опі  1е 
сйосоіаі  еі  1е  саіе.  Ье  тагі  аига  йетаіп  1е  Ьеигге  еі  1е  Іаіі.  Ьа  іетте 
аѵаіі  (еиі,  а  ей)  йеих  таівопв  еі  ігоів  )агйіпв.  Ье  соивіп  а  ей  (аѵаіі) 
вері  епіапіз.  Ьа  соивіпе  а-і-еПе  ей  ипе  піёсе  ои  ип  пеѵеи?  Ѵоив 
аигег  аргёв  Іа  іагіпе  еі  1е  Ьеигге.  Ейісв-ѵоив  Ыег  Іа  ѵіапйе?  N011, 
поив  аѵопв  ей  (ейтев)  1е  §;іЬіег  еі  1е  роіввоп.  II  аѵаіі  аіогв  ип  рёге 
еі  ипе  тёге. 
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ЗАДАЧА  И. 

Онъ  имѣлъ  двухъ  мальчиковъ  и  одну  дѣвочку.  Купецъ  имѣлъ 
прежде  пять  или  шесть  домовъ.  Имѣла  ли  она  уксусъ?  Я  буду 
имѣть  завтра  домъ.  Мы  имѣли  тогда  учителя.  Вы  будете  имѣть  садъ, 
огородъ  и  дворъ.  Имѣла  ли  (Р.  йёй.)  она  домъ?  Нѣтъ,  она  имѣла  два 
сада.  Племянникъ  имѣлъ  и  (онъ)  будетъ  имѣть  квартиру.  Онѣ 
имѣютъ  б  -комнатъ.  Мы  имѣли  масло,  сахаръ  и  муку.  Имѣлъ  ли 
король  (переводи:  король  имѣлъ  ли  онъ)  дворецъ?  Они  имѣютъ  - 
учителя.  Крестьяне  имѣли  тогда  фруктовые  сады  и  дома.  Вдовецъ 
имѣлъ  (Р.  іий.)  два  сына  и  три  дочери.  Жена  имѣла  (Р.  йёй.)  три 
комнаты.  Будетъ  ли  онъ  имѣть  квартиру?  Мужъ  имѣлъ  (Ігар.)  и 
будетъ  имѣть  водку  и  пиво.  Вы  имѣли  сухари  и  масло.  Офицеръ 
имѣлъ  (Ітр.)  кофе  и  ветчину.  Будетъ  ли  она  имѣть  шоколадъ? 
Полковникъ  будетъ  имѣть  три  комнаты,  кухню  и  мальчика.  Коро¬ 
лева  имѣла  (Ітр.)  и  будетъ  имѣть  дворцы  и  дома.  Великій  князь 
имѣлъ  (Р.  іпй.)  крестьянъ.  Зять  имѣетъ  сына,  а  (таів)  невѣстка 
(имѣетъ)  дочь  и  племянника.  Генералъ  имѣлъ  воду  и  уксусъ.  Мы 
имѣли  (Р.  йёйпі)  двѣ  комнаты  и  кухню.  Ты  будешь  имѣть  дворъ. 
Имѣлъ  ли  генералъ  (пер.  генералъ  имѣлъ  ли  онъ)  жену?  Она  имѣла 
сливки.  Послѣ  вы  будете  имѣть  ветчину  и  рыбу.  Королева  имѣла 
сады  и  дворцы.  Будетъ  ли  имѣть  графъ  сына  или  дочь?  Имѣлъ  лн 
учитель  домъ?  Вы  имѣли  (Ітр.)  дичь  и  сыръ,  а  онъ  имѣлъ  масло 
и  сливки.  Ты  имѣлъ  (Р.  йёй)  кофе  и  сухари.  Будемъ  ли  мы  имѣть 
молоко  или  сливки?  Завтра  я  буду  имѣть  пиво  и  вино.  Тогда  пол¬ 
ковникъ  имѣлъ  два  дома.  Мальчики  будутъ  имѣть  молоко.  Племян¬ 
ница  имѣла  мужа  и  брата.  Прежде  онѣ  имѣли  дома  и  сады.  Имѣли 
ли  люди  молоко?  Нѣтъ,  они  имѣли  (Р.  іпй.)  пиво,  сыръ  и  хлѣбъ. 
Король  имѣлъ  прежде  три  дворца.  Зять  имѣлъ  (Р.  йёй.)  тетку  и  двою¬ 
родную  сестру.  Мальчикъ  будетъ  имѣть  жаркое.  Имѣла  ли  вдова 
сына  или  дочь?  Домъ  имѣлъ  тогда  9  комнатъ  и  двѣ  кухни.  Онъ 
будетъ  имѣть  жену  и  домъ.  Дома  имѣли  6  садовъ  и  10  дворовъ. 
Вчера  графъ  имѣлъ  (Р.  йёй.  или  Р.  іпй.)  вино,  пиво,  шоколадъ  и 
водку.  Мы  имѣли  и  имѣемъ  два  дома  и  три  сада.  Священникъ 
имѣлъ  двѣ  церкви.  Будетъ  ли  имѣть  князь  деревню?  Городъ  имѣлъ 
три  сада.  Вчера  онѣ  имѣли  (Р.  йёй.)  7  сухарей.  Имѣла  ли  (Р.  іпй.) 
королева  дворцы?  Будетъ  ли  мальчикъ  имѣть  сливки?  Имѣлъ  ли 
ты  (Р.  йёй.)  комнату  и  кухню?  Имѣетъ  ли  домъ  два  или  три  двора? 


I 
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Слова. 


Портной,  1е  іаіііеиг 
сапожникъ,  1е  Ъоіііег,  Іе  согйоппіег 
докторъ,  1е  тёйесіп 
солдатъ,  1е  воійаі 
дворникъ,  1е  рогііег 
гувернантка,  Іа  &оиѵегпапіе 
профессоръ,  1е  рго&ззеиг 
служанка,  Іа  зегѵапіе 
слуга,  1е  йотевіщие 
поваръ,  1е  сиівіпіег 
кухарка,  Іа  сиівіпіёге 


книга,  1е  Ііѵге 
письмо,  Іа  Іеііге 
перо,  Іа  ріише 
карандашъ,  1е  сгауоп 
чернило,  Гепсге  (Г.) 
бумага,  1е  раріег 
тетрадь,  1е  саіііег 
стаканъ,  1е  ѵегге 
бутылка,  Іа  ЬоиіеіДе 
тарелка,  Гаввіеііе  (Г.) 
блюдо,  1е  ріаі. 


8бІТЕ  (продолженіе). 

Аіогз,  сотше  )е  ігаѵегваів  Іа  ріасе  еп  соигапі,  1е  ібг&егоп  ѴасЬіег, 
яиі  ёіаіі  Ій  аѵес  вон  арргепіі  еп  ігаіп  (1е  Иге  ГаМсЬе,  те  сгіа: 

«N0  іе  (Іёрёсііе  раз  іапі,  реііі;  (и  у  аггіѵегаз  іоищитв  аввег 

іоі  к  іоп  ёсо1е>!  'Іе  сга8  ди’ііве  тощіаіі  гіе  тоі,  еі  ]’епГгаі  іоиі  еввоиШё 
<1апз  Іа  реіііе  соиг  (Іе  М.  Нате]. 

Б’огйіпаіге,  аи  соттепсетепі  (іе  Іа  сіавве,  іі  ве  іаізаіі  ип  §гапй 
(араде  (шумъ,  гамъ),  ди’оп  епіепйаіі  щвдие  йапз  Іа  гае,  Іев  риріігез 
оиѵеііз,  іегтёв,  Іев  Іедопв  (ці’оп  гёрёіаіі  ігёз  Ііаиі  іоиз  епветЫе  еп  ве 
ЪоисЬапі  Іев  огеШев  рот-  тіеих  арргепйге,  еі  Іа  §;гозве  гёдіе  йи  таііге 
сцй  іараіі  виг  Іев  (аЫев : 

«Пп  реи  йе  вііепсе!» 

Іе  сотріаів  виг  іоіи  се  ігаіп  роиг  &а&пег  (добраться)  топ  Ьапс 
вапз  ёііе  ѵи;  таів  щзіетепі  се  щиг-іа  іоиі  віаіі  ігаіщиіііе  сотте  ип 
шаііп  йе  йітапсЬе.  Раг  Іа  Сепёіге  оиѵегіе,  )е  ѵоуаів  тез  сагаагайев 
йё)а  гап&ёв  &  Іеигв  ріасез,  еі  М.  Натеі,  диі  равваіі  еі  геравваіі  аѵес 
Іа  іеггіЫе  гё^іе  еп  &г  воив  Іе  Ьгав.  II  ІаПиі  оиѵгіг  Іа  рогіе  еі  епігег 
аи  тіііеи  йе  се  §гапй  саіте.  Ѵоив  репвег  ві  ) ’ёіаіа  гои&е  еі  ві  )’аѵаів 
реиг!  Ей  Ъіеп,  поп.  М.  Натеі  те  ге&агйа  вапз  соіёге  еі  те  йіі  ігёв 
йоисетепі. 
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УРОКЪ  VII. 

Продолженіе  глагола  АѴОІВ  —  ИМЪТЬ. 


СОЗЧШТЮИИЕЬ  РНЁВЕКТ. 

—  Условное  настоящее. 

Д’аигаів, 

я  имѣлъ  бы 

Аигаів-щ? 

имѣлъ  бы  ли  я? 

(и  аигаів, 

ты  имѣлъ  бы 

аигаіз-іи  ? 

имѣлъ  бы  ли  ты? 

іі  аигаіі, 

онъ  имѣлъ  бы 

аигаіі-іі  ? 

имѣлъ  бы  ли  онъ  ? 

еПе  аигаіі, 

она  имѣла  бы 

аигаіі-еііс? 

имѣла  бы  ди  она? 

поив  аигіопв, 

мы  имѣли  бы 

аигіопв-поив? 

имѣли  бы  ли  мы? 

ѵоив  аигіег, 

вы  имѣли  бы 

аигіег- ѵоив? 

имѣли  бы  ли  вы? 

іів  аигаіепі, 

они  имѣли  бы 

аигаіепі-іів? 

имѣли  бы  ли  они? 

еііез  аигаіепі, 

онѣ  имѣли  бы. 

аигаіепі-еііев? 

имѣли  бы  ли  онѣ? 

8пвтоистіе  рвёвеит.  —  Сослагательное  настоящее. 

С)ие  )’аіе, 

чтобы  я  имѣлъ 

еще  поив  ауопв 

чтобы  мы  имѣли 

дне  (и  аіев, 

чтобы  ты  имѣлъ 

(ще  ѵоив  ауег, 

чтобы  вы  имѣли 

^и’і1  аіі, 

чтобы  онъ  имѣлъ 

ди’ііз  аіепі, 

чтобы  они  имѣли 

(щ’еПе  аіі, 

чтобы  она  имѣла 

фі’еііез  аіепі, 

чтобы  онѣ  имѣли. 

ЗиВЛОНСТІР  ІМРАКГАІТ.  —  СОСЛАГАТЕЛЬНОЕ  ПРОХОДЯЩЕЕ. 

*3ие  з’еивве,  чтобы  я  имѣлъ  <ще  поив  еиввіопв,  чтобы  мы  имѣли 

фіе  іи  еиввев,  чтобы  ты  имѣлъ  дие  ѵоив  еиввіег,  чтобы  вы  имѣли 

щі’іі  ейі,  чтобы  онъ  имѣлъ  фі’іів  еиввепі,  чтобы  они  имѣли 

фі’еііе  ейі,  чтобы  она  имѣла  (щ’еіісв  еиввепі,  чтобы  онѣ  имѣли.. 

імреііатіе.  —  Повелительное  наклоненіе. 

Аіе,  имѣй 

^и’і1  аіі,  пусть  онъ  имѣетъ 
ауопв,  имѣемъ  (будемте  имѣть) 
ауег,  имѣйте. 

Раетісіре  рвёвект.  —  Причастіе  настоящее. 
ауапі,  имѣя. 

Раетісіре  разве.  —  Причастіе  прошедшее. 
ей,  имѣвши. 
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Ье  сііагрепііег,  плотникъ 
1е  шениізіег,  столяръ 
Гоиѵгіег,  рабочій 
ГЬогІо^ег,  часовыхъ  дѣлъ  мастеръ 
1е  Ьоиіап^ег,  булочникъ 
1е  ЬопсЬег,  мясникъ 
1е  соійеиг,  1е  ЬагЬіег,  парикма¬ 
херъ 

Іа  соиіигіёге,  швея 
Іа  ЫапсЫзвеизе,  прачка 
1е  ІіЬгаіге,  книгопродавецъ 
епсоге,  еще 
епіге*),  раппі,  между 
а  сбіё,  рядомъ,  возлѣ 


Слова. 

1е  сігар,  сукно 
Іа  зоіе,  шелкъ 
1е  ѵеіоигз,  бархатъ 
іе  соіоп,  хлопчатая  бумага 
Іа  іоііе,  полотно 
Іе  сіііг,  колса 
Іе  Ш,  нитка 
ГащиШе  (Г.),  иголка 
Гёрііщіе  (і’.),  булавка 
Іез  сівеаих,  ножницы 
роиг,  для 
аѵес,  съ 
запз,  безъ 
сопіге,  противъ. 


Упражненіе  III 

^  аигаіз  Іез  сівеаих  еі  Іе  Й1.  Аигаз-іи  Іе  ѵеіоигз?  (^и’еііе  аіѣ  Іа 
зоіе  еі  Іа  іоііе.  N0113  аигіонз  Іе  Йгар.  ^пс  ѵоиз  ауеа  Іе  сиіг  еі  Іе  соіоп. 
Міе  аигаіі  1  аіртШе  еі  І’ёріп^іе.  Тп  аигаз  ин  соійеиг.  (^ие  іи  аіез  ипе 
Ыаисілззеизе.  Ье  сііагрепііег  аигаіі  Іа  шаізоп.  Ь’опсіе  аѵаіі  ип  оиѵгіег 

*  ^  тепиІ8Іега-  ^’е11е  «М  Іа  іаЫе.  (}ие  поиз  еиззіопв  Іе  ѵеіоигз. 

а  йііеиіе  аѵаіі  еі  еіір  аига  Іе  раін  еі  Іа  Йагіпе.  Ье  ЬопсЬег  аигаіі  Іа 
ѵіапсіе  еі  Іе  ІатЬоп.  Ье  сотіе  еиі  ипе  соиіигіёге.  ЕІІез  аигаіепі  ип 
Іоеетепі  еі  сіеих  іагсііпз.  Ои’сііез  аіені  сіеих  сЬатЬгез  еі  ипе  сиізіпе. 
Ьс  го!  еиі  ип  раіаіз.  Ье  тепиізіег  аигаіНІ  ипе  шаізоп?  Бз  аѵаіепі 
а  огз  ип  Ьоиіап^ег  еі  сіеих  ЬоисЬегз.  Сие  ѵоиз  еиззіеи  ип  ѵШане.  Ье 
ІіЬгаіге  аига  Іез  Ііѵгез  еі  Іа  Іеііге.  Ье  сіотезіщие  аигаіі  1’епсге,  Іа 
ріите  еі  Іе  раріег.  Ь’Ьог1о&ег  аѵаіі  ипе  сиізіпіёге  еі  ігоіз  зегѵапіез. 

а  таггате  а  ей  Ііиіі  саЬіегз  еі  ип  сгауоп.  Ье  &епіге  аига  сіеих  рог- 
ііегз  еі  зері  сіотезіісщез.  Ье  ІаШеиг  а  ей  Іе  сігар  еі  Іа  іоііе.  Аигаіі- 
е  е  Іе  ѵегге  еі  Іа  ЬоиіеШе?  Ье  Ьоіііег  а  ей  сіеих  ріаіз  еі  зіх  аззіеііез. 
Ьез  зоЫаіз  опі  ей  Іе  раіп  еі  Іа  Ьіёге.  Сие  з’аіе  Іе  раіп  еі  іе  Іаіі. 
Ауапі  Іе  раріег,  іі  аига  Іез  саЬіегз.  Ауея  ип  согйоппіег  еі  ипе  соиіигіёге 


пагші  —  ««и  ~  “еЖДУ  “  употребляется,  когда  говорвтся  о  двухъ  предметахъ; 

ІІ  іе  ЫгШп  м еКжГГВ°РИТеЯ  °  ЫН0ГТ  пРедмРТахъ-  Примѣры:  Епіге  ]2  шаізоп 

«г  Іе  .іагсіт  -  между  домомъ  и  садомъ.  Раппі  іез,  пГапіз  -между  дѣтьми 
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Сие  іи  еиззез  Іе  ріаі  еі  Іа  ЬоиіеШе.  Ь’опсіе  аигаіі-ІІ  ипе  ои  сіеих 
сЬатЬгез?  ЕПез  еигепі  ипе  шаізоп  аѵес  сіеих  ^агйіпз.  ,Т’аі  Іе  раіп  роиг 
Іе  рогііег.  ,Т’аі  раппі  Іез  епіапіз  сіеих  цапутз  еі  зіх  йііез.  8апз  раіп. 
Епіге  Іа  соиг  еі  Іе  дагсііп.  Боив  ейтез  сіпгр  ѵеггез  еі  ігоіз  Ьоиіеіііез. 
Ье  цаг(}оіі  аигаіі  Іа  ріите  еі  Іе  сгауоп.  Аіе  Іе  йгота^е  ои  Іе  Ьеигге, 
еі  іи  аигаз  Іе  раіп  еі  Іа  ѵіапйе.  Си’еііе  аіі  ипе  аззіеііе.  Ауопз  ип 
ргоіеззеиг  еі  ипе  ^оиѵегпапіе.  Ьа  тёге  еиі  ип  рогііег,  сііщ  ои  зіх 
оиѵгіегз  еі  ип  тепиізіег.  Ьез  йііез  аигаіепі-еііез  Іез  Ііѵгез?  Сие^еиззе 
Іе  соіоп  еі  Іа  іоііе.  Си’П  аіі  ипе  сЬатЪге  еі  ип  йотезііцие. 

ЗАДАЧА  III. 

Онѣ  имѣли  бы  дворника  и  столяра.  Имѣла  ли  она  сукно  или 
полотно?  Чтобы  ты  имѣлъ  молоко,  сыръ  и  хлѣбъ.  Онѣ  имѣли  бы 
учителя  и  двѣ  гувернантки.  Вы  имѣли  еще  прачку.  Чтобы  ты  имѣлъ 
(ЗиЪр  ітр.)  тарелку  и  бутылку.  Она  имѣла  тогда  слугу  и  повара. 
Чтобы  вы  имѣли  кожу  и  хлопчатую  бумагу.  Я  имѣю  кухарку,  двухъ 
работницъ  и  плотника.  Имѣя  молоко,  онъ  имѣлъ  бы  сыръ  и  сливки. 
Имѣлъ  ли  князь  столяровъ?  Ты  имѣлъ  бы  учителя  и  профессора. 
Мальчики  имѣли  бы  книги,  перья,  бумагу  и  чернила.  Чтобъ  онѣ 
имѣли  двѣ  комнаты,  кухню  и  садъ.  Ты  будешь  имѣть  8  тарелокъ, 

7  блюдъ,  9  стакановъ  и  3  бутылки.  Имѣли  ли  бы  онѣ  двѣ  или  три 
комнаты?  Имѣй  молоко  и  сыръ,  ты  будешь  имѣть  и  сливки.  Между 
мальчиками  и  дѣвочками.  Они  имѣли  бы  одну  комнату  безъ  кухни. 
Прачка  будетъ  имѣть  нитки  и  шелкъ.  Имѣлъ  ли  онъ  (Раззё  іпйёйпі) 
дворцы  и  сады?  Крестный  сынъ  имѣлъ  9  рабочихъ  и  повара,  тогда 
онъ  имѣлъ  еще  два  дома.  Имѣлъ  ли  бы  дядя  дворниками  рабочаго? 
Ітооы  ты  имѣла  швею  и  прачку.  Имѣла  ли  она  (Раззё  сіёйпі)  бархатъ 
или  шелкъ?  Мясники  имѣли  бы  говядину  и  ветчину  для  солдатъ. 
Парикмахеръ  имѣлъ  портниху  и  служанку.  Чтобы  ты  имѣлъ  (8ііЪ]. 
рг.)  садъ,  дворъ  и  домъ.  Племянникъ  имѣетъ  и  будетъ  имѣть  рабо¬ 
чихъ.  Имѣли  ли  онѣ  (Р.  сіёйпі)  молоко,  сыръ  и  дичь?  Генералъ  имѣлъ 
бы  сына  и  дочь.  Между  отцомъ  и  сыномъ.  Будутъ  ли  онѣ  имѣть 
кожу  или  сукно?  Они  имѣли  бы  кожу,  но  они  имѣютъ  хлопчатую 
умаіу.  Книгопродавецъ  имѣлъ  (Ітр.)  книги,  письма  и  бумагу  Бу¬ 
лочникъ  имѣлъ  кухню  и  три  комнаты.  Будетъ  ли  она  имѣть  столяра 
или  плотника?  Нѣтъ,  она  будетъ  имѣть  сапожника  и  двухъ  или  трехъ 
ра  очихъ.  Чтобъ  онъ  имѣлъ  чоиЬ]\  ітр.)  дичь,  ветчину  и  чай.  Мы 
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имѣли  бы  соль  и  сахаръ,  а  онъ  имѣлъ  бы  сыръ  и  масло.  Имѣла  ли 
служанка  домъ  и  огородъ  ?  Чтобъ  онъ  имѣлъ  комнату  и  повара.  Будутъ 
ли  онѣ  имѣть  кухарку?  Да,  но  онѣ  имѣли  бы  еще  и  служанку.  Чтобъ 
онъ  имѣлъ  (ЗиЪД  рг.)  вино,  пиво  и  водку.  Солдатъ  имѣлъ  бы  двѣ 
бутылки,  семь  стакановъ  и  одно  блюдо.  Дѣти  имѣютъ  тетради  и  чер¬ 
нила.  Тогда  портной  имѣлъ  домъ  безъ  сада.  Я  имѣлъ  бумагу  для 
тетрадей.  Отецъ  и  сынъ  имѣютъ  четыре  дома  и  три  сада.  Чтобъ  они 
имѣли  (ЗиЪД  ітр.)  сливки  и  сухари.  Я  имѣлъ  (Р.  йёйпі)  и  имѣю  еще 
ветчину,  говядину  и  пиво.  Будутъ  ли  они  имѣть  масло  или  сливки? 
Крестный  отецъ  имѣлъ  бы  домъ  съ  садомъ  и  съ  двумя  дворами. 
Имѣя  отца  и  мать,  онъ  имѣлъ  квартиру,  слугу  и  повара.  Имѣя  масло, 
онъ  имѣлъ  бы  и  сыръ.  Имѣемте  нитки  и  ножницы.  Будемъ  ли  мы 
имѣть  шелкъ,  полотно  и  кожу? 


Слова. 


Деньги,  серебро,  Гагдепі  (ш.) 

желѣзо,  1е  Гег 

обѣдъ,  1е  сітег 

завтракъ,  1е  сіе^ешіег 

ужинъ,  1е  воирег 

ножъ,  1е  соиТеаи 

вилка,  Іа  ГоигсЪеГіе 

блюдечко,  Іа  зоисоире 

ложка,  Іа  сиШег 

чашка,  Іа  Таззе 

теперь,  а  ргёзепі,  таіпіепапі 

только,  зеиіетепі 

уже,  (К]  а 


родители,  Іез  рагепГз 
шуринъ,  1е  Ъеаи-Ггёге 
невѣстка,  Іа  Ьеііе-зоеиг 
чиновникъ,  Гетріоуё 
начальникъ,  1е  сііеѣ 
дѣло,  1’айаіге  (Г.) 
урокъ,  Іа  1е§оп 
закуска,  1е  Ьогз-сГсеиѵге 
когда,  сціаікі,  іогзцие 
затѣмъ,  епзиііе 
потомъ,  риіз 
послѣ,  аргёв 
пре  лсд  е,  аирагаѵапі 
въ,  сіапз. 


горничная,  Іа  Гетто  йе  сйашЪге 


8  И  I  Т  Е. 

«Ѵа  ѵіГе  а  Га  ріасе,  шоп  реГіГ  ЕгапГи;  поиз  аШопз  сотшепсег 
запз  Гоі». 

Л’ещатЬаі  1е  Ьапс  еГ  ш’аззіз  ГоиГ  сіе  зиіГе  й,  топ  риріГге.  Аіогз 
зеиІстепГ,  ип  реп  гетіз  сіе  Ггауеиг  (испугъ),  ]е  гетащиаі  еще  поГге 
таіГге  ауаіГ  за  Ъеііе  гейіп&оіе  ѵегГе,  зоп  ,]‘аЪоГ  ріівзё  Пи  еГ  Іа  саІоМе 
сіе  зоіе  поіге  Ьгосіёе  ци’іі  пе  шеГГаіГ  цне  Іез  щигз  сГтзресГіоп  ои  сіе 
йізІгіЪиГіоп  сіе  ргіх.  Би  гезГе,  ГоиГе  Іа  сіаззе  аѵаіГ  циеіцие  сЬозе  сѴехГга- 


33 


огйтагге  еГ  сіе  зоіешіеі.  Маіз  се  сщі  те  зигргіі  1е  ріиз,  се  ГиГ  сіе  ѵоіг 
ап  іопсі  сіе  Іа  заііе,  зиг  Іез  Ьансз  циі  гезГаіепГ  ѵісісз  сГІіаЬіГшІе,  сіез 
^епз  сіи  ѵі11а§-е  аззіз  еГ  зііепсіеих  сотте  поиз,  1е  ѵіеих  ГІаизег  аѵес 
зоп  іѵісогпе  (треуголка),  1’апсіеп  гааіге,  Гапсіеп  ГасГеиг  еГ  риіз  сГаиІгез 
регзоппез  епсоге.  ТопГ  се  гаоисіе-іа  рагаіззаіГ  ТгізТе;  еГ  ГІаизег  аѵаіГ 
аррогГе  пи  ѵіеіі  аЬёсёсІаіге  (букварь)  таіщё  аих  Ьогсіз  сцГП  ГепаіГ  дгапй 
оиѵегГ  зиг  зев  ё'епопх,  аѵес  зез  §гоззез  ІипеГГез  розёез  еп  Ггаѵегз  сіез  ра^сз. 

РепсІапГ  еще  ]'е  т’ёТоппаіз  сіе  ГоиГ  ееіа,  Я.  Натеі  ёГаіГ  топГё 
(Іапз  за  сЬаіге,  еГ  сіе  Іа  тёте  ѵоіх  сіоисе  еГ  §;гаѵо  сіопГ  іі  т’аѵаіГ  геси 
іі  поиз  сііг : 

«Мез  епГапГз,  с’езГ  Іа  сіегпіёге  Гоіз  цие  )е  ѵоиз  Гаіз  Іа  сіаззе.  Б’ог- 
(Іге  езГ  ѵепи  сіе  Вегііп  <1е  пе  ріиз  епзещпег  еще  Гаііетапсі  сіапз  сез  ёсоіез 
(1е  ГАІзасе  еГ  сіе  Іа  Боггаіпе...  Бе  попѵеаи  шаКге  аггіѵе  сіетаіп.  Аи- 
Іоигсі  Іші  с’езГ  ѵоГге  сіегпіёге  Іедоп  сіе  Гпищаіз.  .Те  ѵоиз  ргіе  сГёГге  Ьіеп 
аГГепГіГз». 

Сез  циеіеціез  рагоіез  гае  ЪоиІеѵегзёгепГ  (взолновали).  Аіі!  Іезтізё- 
]  аЫез,  ѵоііа  се  ои’ііз  аѵаіспГ  аГйсІіё  а  1а  таігіе. 


УРОКЪ  VIII. 

Окончаніе  глагола  АѴОІВ  —  ИМЪТЬ. 


Что  касается  остальныхъ  временъ  вспомогательнаго  глагола 
аѵоіг  -  имѣть,  а  именно:  РІпзсще-рагГаіГ  -  Давно-прошедшее, 
Раззё  апіёгіепг  —  Прошедшее  предварительное,  РпГнг  апГёгіеиг  — 
Будущее  предварительное,  СошІШоппеІ  раззё  —  Условное  прошед¬ 
шее  (обѣ  формы),  Раззё  зиЬіопсГіГ  -  Прошедшее  сослагательное  и 
РІиз-фіе-рагІаМ  зиДщпсШ'  —  Давно-прошедшее  сослагательное,  то 
хотя  ЭТИ  времена  употребляются  гораздо  рѣже,  чѣмъ  прочія,  тѣмъ  не 
менѣе,  учащійся  долженъ  сперва  ихъ  усвоить  (смотри  урокъ  III)  и 
затѣмъ  сдѣлать  письменно  ниже  помѣщенные  переводы. 


Ба  ГегарёГе,  буря 
1е  ѵепГ,  вѣтеръ 
Іа  рініе,  дождь 
Іа  пеі^е,  снѣгъ 
Іа  діасе,  ледъ 


Слова. 

Іа  сііаіеиг,  жара 
1е  ігоіеі,  холодъ 
Іа  ёггёіе,  градъ 
1е  (Іё^еІ,  оттепель 
Гагс-еп-сіеІ  (га.),  радуга 


3 


34 


Іа  §е1ёе,  морозъ 
1е  ЬгоиШагй,  туманъ 
Іа  гозёе,  роса 
Ьоп,  добрый 
Ьоппе,  добрая 
&гап<1,  большой 
ётапйе,  большая 
реііі,  малый 


реіііе,  малая 
гісііе,  богатый,  ая 
раиѵге,  бѣдный,  ая 
аѵаге,  скупой,  ая 
ѣгізіе,  печальный,  ая 
Іеипе,  молодой,  ая 
ѵіеих,  старый 
ѵіеіііе,  старая. 


Упражненіе  IV. 

І’аѵаіз  ей  пне  шаізоп  еі  нп  іаічііп.  II  епі  ігоіз  ЪоиіеШез  еі  *Ііх 
ѵеггез.  <3и’і1з  аіепі  ей  Іа  сгёше  еі  1е  раіп.  N0113  ешпез  ей  1е  Ноісі  еі 
Іа  рііие.  Ѵоиз  аигіег  ей  Іа  пеі8е  еііе  ЬгоиШагй.  йи’еііев  аіепі  Гагвепі;. 
ЕИез  аѵаіепі  ей  Іез  іаззез  еі  Іез  ѵеггез.  Ѵоиз  аигег  ей  1е  &г  еГі’аг- 
^еп^  Ъе  Рогііег  ейі  ей  1е  йіпег  еі  1е  зоирег.  Из  опі  ей  1е  (ѣ^еипег 
е1  1е  іЬё-  Ье8  ьаг?опа  аигаіепі  ей  (еиззепі  ей)  Іез  Ііѵгез  еі  Іез  рішпез 
Ьез  зоЫаіз  опі  ей  ип  Ьоп  <1тег.  А  ргёзепі  Пз  он!  Йеих  дгапйез 
шаізопз  еі  ии  реШ,]аг<1іп.  ЕНез  еигепі  ей  ине  Іетте  Де  сЬатЬге  еі 
ип  рогііег.  Ои’іі  аіі  1е  соиіеаи  еі  Іа  ІоигсЬейе.  Ье  тепиізіег  аѵаіі 
ей  ипе  реіііе  сЬатЬге.  Иоиз  аигопз  Детаіп  ипе  §-е1ёе.  СДГіІ  ей!  ей 
Іа  Ьіёге  еі  1е  ѵіп.  ()иапД  аигопз-поиз  1е  Дё-еі?  Аѵег-ѵоиз  ей  ип 
ѵіеих  рогііег?  Аѵіег-ѵоиз  ей  аиззі  Іа  Ьіёге?  N011,  )’еиз  зеиіетепі 
1  еаи-Де-ѵіе  еі  1е  ѵіпаі§те.  Ьа  ^оиѵегпапіе  аѵаіі  ей  Іез  Ііѵгез  еі 
1  епсге.  Ѵоиз  аигег  1е  ЬгоиШагД  еі  ипе  іешрёіе.  С)и’е11е  ейі  ей  1е 
зоирег.  Ь’опсіе  аига  ей  ип  сиізіпіег.  Ье  Ьеаи-ігёге  аѵаіі  ей  ип  Йіз 
еі  ігоіз  йПез.  Опі-ііз  ей  ип  Ьоп  шаііге?  N011,  ііз  аѵаіепі  ипе  ]еипе 
^оиѵегпапіе.  Пз  опі  епсоге  ипе  Іедоп.  Ьез  рагепіз  аѵаіепі  ей  ипе 
ѵіеіііе  шаізоп  еі  ип  ёдапсі  роіа^ег.  Ауапі  1’аг-епі,  І1  аѵаіі  Деих 
оиѵпегз.  Ауег  ипе  ай'аіге  еі  ѵоиз  аигег  Гаг^епі.  Ьа  зоеиг  еиі  ей 
ипе  сЬатЬге.  фие  поиз  ауопз  ей  1е  йё^еипег.  ЕИез  опі  ей  ип  йИеиІ. 
Ауопз  1е  іііе  еі  1е  зисге,  еі  поиз  аигопз  аиззі  1е  раіп  еі  1е  Ігоша^е. 
Пз  опі  ей  ип  Діпег  еі  ип  Ьогз-Д’сеиѵге.  Ье  §ёпёга1  а  иие  §тапДе 
шаізоп,  шаіз  ип  реііі  Іо^епіепі.  Ти  аигаіз  ей  (еиззез  ей)  ип  Ьоп 
ѵоізіп.  Ье  сііеі'  аѵаіі  ей  Деих  ешріоуёз.  С)ие  .(’еиззе  ип  Ьоп  Дошез- 
іщие.  Ье  шагсЬапД  аѵаіі  1е  саіё  еі  1е  іііё.  ЕИе  еиі  ей  ипе  Ыап- 
сЬіззеизе  еі  ип  йошезіщие.  Иоиз  аигопз  1е  ѵепі  еі  Іа  ріиіе.  Из  опі 
ей  1е  Дё^еІ  еі  Іа  пеще.  «Гаѵаіз  ип  опсіе  аѵаге  еі  ипе  Ьоппе  іапіе. 
ЧиапД  еиз-іи  Гаг&епі? 
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ЗАДАЧА  IV. 


Чтобъ  онъ  имѣлъ  (Ріиз-цйе-рагі.  зи1у.)  ложку  и  чашку.  Вы 
имѣли  бы  добраго  учителя.  Онѣ  будутъ  имѣть  два  дома  и  деньги. 
Когда  имѣли  вы  слугу  и  кухарку?  Имѣйте  дворника  и  двухъ  или 
трехъ  работниковъ.  Имѣя  большой  домъ,  два  сада  и  деньги,  онъ 
имѣлъ  учителя  и  трехъ  гувернантокъ.  Будете  ли  вы  имѣть  книги  и 
бумагу?  Учитель  имѣлъ  двухъ  мальчиковъ  и  одну  дѣвочку.  Онѣ 
имѣли  бы  хорошій  завтракъ.  Мы  будемъ  имѣть  теперь  слугу  и  по¬ 
вара.  Чтобъ  онѣ  имѣли  только  чай  и  молоко.  Имѣла  ли  она  (Раззё 
апі.)  сахаръ  и  ветчину  ?  Графъ  имѣлъ  и  будетъ  имѣть  дома  и  деньги. 
Онъ  имѣлъ  бы  еще  и  золото.  Сестры  и  братья  имѣютъ  деньги, 
а  (шаіз)  родители  дома.  Чтобы  я  имѣлъ  двѣ  комнаты  и  кухню. 
Имѣйте  молоко  и  сыръ,  а  мы  будемъ  имѣть  пиво  и  водку.  Тетка 
имѣетъ  маленькій  фруктовый  садъ.  Завтра  мы  будемъ  имѣть  дѣло 
и  деньги.  Работники  имѣли  бы  хорошій  ужинъ  и  пиво.  Столяръ 
имѣлъ  жену  и  трехъ  сыновей.  Имѣлъ  ли  онъ  домъ  и  деньги? 
Шуринъ  имѣетъ  еще  два  дома.  Начальникъ  имѣетъ  двухъ  или 
трехъ  чиновниковъ.  Будемъ  ли  мы  имѣть  плотника?  Нѣтъ,  вы 
будете  имѣть  столяра.  Дочери  имѣли  горничную  и  кухарку.  Чтобъ 
я  имѣлъ  двѣ  или  три  спички,  свѣчу  и  воду  въ  чашкѣ.  Имѣемте 
Деньги,  мы  будемъ  имѣть  и  дѣло.  Племянница  имѣла  бы  большой 
домъ  и  садъ.  Священникъ  имѣетъ  одну  дочь.  Солдаты  будутъ 
имѣть  впослѣдствіи  и  водку.  Онѣ  имѣли  бы  и  теперь  домъ.  Дядя 
и  тетка  имѣли  хорошую  квартиру.  Чиновника,  будетъ  имѣть  двѣ 
квартиры.  Горничная  имѣла  мужа  и  дѣтей.  Я  имѣлъ  ужинъ  и 
вино.  Чтобъ  мы  имѣли  завтракъ  и  обѣдъ.  Имѣли  бы  ли  онѣ  часы 
и  цѣпочку?  Сынъ  имѣлъ  деньги,  а  дочь  два  дома.  Послѣ  они 
будутъ  имѣть  закуску  и  пиво.  Теперь  я  имѣю  еще  два  ковра. 
Имѣлъ  бы  ли  ты  учителя  пли  гувернантку?  Онъ  имѣлъ  тогда 
хорошее  дѣло. 


Слова. 


Столъ,  Іа  іаЫе 
стулъ,  Іа  сііаізе 
кресло,  1е  Іаиіеиіі 
диванъ,  1е  сапарё,  іе  ворѣа 
свѣча,  Іа  Ьоидіе,  Іа  сѣашіеііе 
.спички,  Іез  аііишеііез 


кровать,  Іе  Ііі 
подушка,  Іе  соиззіп 
коверъ,  Іе  іаріз 
шкапъ,  1’агшоіге  (I.) 
комодъ,  Іа  сошшосіе 
окно,  Іа  іепёіге,  Іа  сгоізёе 
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дверь,  Іа  рогіе 
лѣстница,  Гезсаііег  (ш.) 
мысль,  идея,  1’ісіёе 
чердакъ,  1е  §тепісг 
часы,  Іа  гаопіге 
цѣпочка,  Іа  сЬаіпе 
подсвѣчникъ,  1е  сііапйеііег 
печка,  1е  роёіе 
передняя,  1’апіісЬатЪге  (Г.) 


сѣни,  1с  ѵезіііщіе 

подъѣздъ,  1е  реггоп 

входъ,  Гепігёе  (1.) 

выходъ,  Іа  вогііе 

полъ,  1е  ріапсііег 

потолокъ,  1е  ріаіопй 

стѣна,  1е  тиг,  Іа  тигаШе,  Іа  рагоі 

форточка,  1е  &иіс1іеі 

гнѣздо,  1е  пій. 


9  и  і  т  Е. 

Ма  йспііёге  Іедоп  сіе  іѴапдаіз !...  Еі  гаоі  циі  заѵаіз  а  реіпе  ёсгіге. 
■Те  п’арргепйгаі  сіопс  іатаіз!  11  іаийгаіі  сіопс  еп  гезіег  Іа!...  Сотте 
■5е  111  еп  ѵоиіаіз  (досадовалъ)  таіпіепапі  сіи  іетрз  регсіи,  сіез  сіаззез 
тапциёез  а  соигіг  Іез  пісіз  ои  а  і'аіге  сіез  §'1іззайез  зиг  Іа  8ааг!  Мез 
Ііѵгез  еще  іоиѣ  а  Піеиге  епсоге  )е  ігоиѵаіз  зі  ешшуеих,  зі  Іоигсіз  а 
роѵіег,  та  дгаттаіге,  топ  Ъізіоіге  заіпіе  те  зетЫаіепі  а  ргёзепі  йе 
ѵіеих  атіз,  сціі  те  іегаіепі  Ъеаисоир  сіе  реіпе  а  ци.ііег.  С’езі  сотте 
М.  Натеі.  Ъ’ійёе  сщ  іі  аііаіѣ  рагііг,  еще  щ  пе  1е  ѵеггаіз  ріиз,  те  іаізаіі 
оиЫіег  Іез  рипіііопз,  Іез  соирз  сіе  гё°;1е.  Рапѵге  Іютте! 

С’езі  еп  ГЬоппеш-  сіе  ееііе  йегпіёге  сіаззе  сщ’іі  аѵаіі  тіз  зез 
ѣеапх  ІіаЬіІз  йп  йітапсЬе,  еі  таіпіепапі  )е  сотргепаіз  роищиоі  сез 
ѵіеих  сіи  ѵі11а§-е  ёіаіепі  ѵепиз  з’аззеоіг  аи  Ьоиі  йе  Іа  заііс.  Сеіа 
зетЫаіІ  йіге  сщ’ііз  ге^геііаіепі  йе  пе  раз  у  ёіге  ѵепиз  ріиз  зоиѵопі, 
а  ееііе  ёсоіе.  С’ёіаіі  аиззі  сотте  ипе  іадоп  (способъ)  йе  гетегсіег 
иоіге  таііге  йе  зез  ещагапіе  апз  йе  Ьопз  зегѵісез,  еі  йе  гепйге  Іеигз 
йеѵоігз  а  Іа  раігіе  циі  з’еп  аііаіі...  .  ( 


УРОКЪ  IX. 

Вспомогательный  глаголъ  ЁТВЕ— БЫТЬ. 


йе  зиіз, 
іи  ез, 

И  езі, 
еііе  езі, 


Рвйзехт.  —  Настоящее  время. 


я  есыь  (я  бываю)  Виіз-де  ? 
ты  есп  ез-іи? 

онъ  есть  езі-іі  ? 

она  есть  езі-еііе  ? 


Есмь  ли  я? 
есп  ли  ты? 
есть  ли  онъ?" 
есть  ли  она?' 
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поиз  зопипез, 

мы  семы 

зоішпез-поиз  ? 

есмы  ли  мы? 

ѵоиз  ёіез, 

вы  есте 

ёіез-ѵоиз  ? 

есте  ли  вы? 

ііз  зопі, 

они  суть 

зопі-ііз  ? 

суть  ЛИ  ОНИ? 

еііез  зопі, 

онѣ  суть. 

зопі-еііез  ? 

суть  ли  онѣ? 

ІМРАКГАІТ. 

—  Проходящее  время. 

Л’ёіаіз, 

я  былъ 

Ёіаіз-)  е? 

Былъ  ли  я? 

іи  ёіаіз, 

ты  былъ 

ёіаіз-іи? 

былъ  ЛИ  ты? 

іі  ёіаіі, 

онъ  былъ 

ёіаіі-іі? 

былъ  ЛИ  онъ? 

еііе  ёіаіі, 

она  была 

ёіаіі-еііе? 

была  ли  она? 

поиз  ёііопз, 

мы  были 

ёііопз-попз? 

были  ли  мы? 

ѵоиз  ёііег, 

вы  были 

ёііег-ѵоиз? 

были  ли  вы? 

ііз  ёіаіепі, 

они  были 

ёіаіепі-ііз? 

были  ли  они? 

еііез  ёіаіепі, 

онѣ  были. 

ёіаіепі-еііез? 

были  ли  онѣ? 

Слова. 


Ье  соиѵепі,  1е  сіоііге,  монастырь  1’іібіеі  (га.),  гостиница 
Гипіѵегзііё  (і.),  университетъ  Іа  ргізоп,  тюрьма 
1е  §'уіппазе,  1е  со11ё§'е,  гимназія  1е  саЬагеі,  кабакъ 


1’ёсоіе  (С),  школа 
Іа  рЬагтасіе,  аптека 
Гіібрііаі  (т.),  больница 
1е  Ьаіп,  баня 
1е  іііёаіге,  театръ 
Іа  Ьоигзе,  биржа 
Іа  йоиапе,  таможня 
1’изіпе  (С),  заводъ 
1е  тоиііп,  мельница 
1е  сотріоіг,  контора 
1е  га  афазіи,  магазинъ 
Іа  Ъоиікще,  лавка 
1е  тагсіхё,  рынокъ 


Іа  іаЬгіцие,  фабрика 
аѵес,  съ 
запз,  безъ 
зиг,  на 
йеѵапі,  предъ 
аѵапі,  прежде 
а  (аи),  йапз,  еп,  въ 
сііег,  у 

репйапі,  во  время 
зоиз,  подъ 
йетёге,  позади 
рчіз,  послѣ,  затѣмъ 
Іа  ріасе,  площадь,  мѣсто. 


Примѣчаніе.  Русскій  предлогъ  въ  можетъ  переводиться 
французскими  предлогами  Папа,  а  (аи)  и  еп.  Оапа  выражаетъ 
только  понятіе  о  внутренности  чего-либо,  напр.:  йапз  Іа  росііе— 
въ  карманѣ;  йапз  Іа  Ъоііе  —  въ  ящикѣ,  и  т.  д.;  а  или  аи  — 
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когда  съ  понятіемъ  о  внутренности  какого-либо  предмета  соеди¬ 
няется  и  понятіе  о  цѣли  пребыванія  въ  этой  внутренности; 
напр.:  а  Гё&іізе  —  въ  церкви  (на  богослуженіи);  а  1’ёсоіе  — 
въ  школѣ  (чтобы  учиться  тамъ);  ан  іііёаіге  —  въ  театрѣ  (на 
спектаклѣ),  а  йапз  Іе  іМйІгс  —  въ  театрѣ  (въ  зданіи  театра) 
и  т.  д.  Кромѣ  того  а —въ  —  выражаетъ  двшкеніе,  направленіе; 
напр.:  я  ѣду  въ  Парижъ  —  ^е  ѵаіз  а  Рагіз.  Еп— въ  —  вы¬ 
ражаетъ  обширное  и  неопредѣленное  понятіе  о  внутренности; 
напр. :  еп  Низзіс  —  въ  Россіи ;  еп  ѵіііе  —  въ  городѣ ;  но  коль 
скоро  слово  Россія  или  городъ  будутъ  болѣе  или  менѣе  опре¬ 
дѣленны,  то  еп  замѣняется  предлогомъ  сіапз,  напр.:  въ 
южной  Россіи  —  йапз  Іа  Киззіе  тёгійіопаіе ;  въ  нашемъ  го¬ 
родѣ  —  сіапз  поіге  ѵіііе. 


Упражненіе  V. 

Ти  сз  гіеііе,  еі  еііе  езі  рапѵге.  й’ёіаіз  аіогз  сіапз  Іа  сЬатѣге. 
Из  ёіаіепі  еі  ііз  зопі  раиѵгез.  Ти  ёіаіз  сііег  1’етріоуё.  Ёіаіі-еііе 
аѵес  Іе  пеѵеи  сіапз  Іе  .іагйіп  ?  Коп,  еііе  ёѣаіѣ  зеиіетепі  сіапз  Іа  соиг. 
Ье  согсіоппіег  ёіаіі  зиг  1а  ріасе,  репйапі  цие  іе  ргіпсе  еі  іе  сошіе 
ёіаіепі  а  (сіапз)  Гііорііаі.  Коиз  зотшез  а  ргёзепі  сііег  1’опсіе.  Ёіез- 
ѵоиз  Йапз  Іа  сиізіпе?  N011,  ]е  зиіз  йапз  Іе  §тепіег.  Из  зопі  епсоге 
аѵес  Іе  тайге.  Ье  дёпёгаі  езі  запз  аг&епі.  ЕИез  ёіаіепі  епзиііе  сііег 
Іе  тагсііапй.  8опі-е11ез  йеѵапі  1а  рогіе?  II  езі  йеггіёге  1а  таізоп. 
Еаѣ-іі  аѵес  Іе  ^ёпёгаі  ?  N011,  іі  езі  а  ргёзепі  аѵес  Іез  зоійаіз  йеѵапі 
Гё&іізе.  Зоттез-поиз  сііег  Іе  ргіпсе  ои  сііег  іе  сошіе  ?  Ѵоиз  ёіез  сііег 
Іе  гёпёгаі,  таіз  іі  езі  аи  (йапз  іе)  іѣёаіге.  Ье  тепиізіег  ёѣаіѣ  аѵес 
іе  тагсЬапй  сЪег  1’оиѵгіег.  Аѵіег-ѵоиз  Гаг§епі,  циапй  ѵоиз  ёііег  сііег 
Іа  ЬеБе-зсвиг  ?  ЕПез  ёіаіепі  зиг  Іе  реггоп.  Гаѵаіз  аіогз  ип  Ьоп  1о§;е- 
тепѣ.  ЕИез  зопѣ  сіапз  Іе  ѵезііЪиІе  ои  йапз  ГапѣісЬатЪге.  й’ёіаіз  йапз 
Іе  іагйіп  аѵес  іе  сііагрепѣіег.  Ье  Шз  еі  іе  рёге  ёіаіепі  йапз  іе  ѵег^ег. 
Ье  таііге  ёіаіі-іі  сііег  іе  раггаіп?  N011,  іі  ёіаіі  зеиіетепі  сіапз  Іе 
та^азт.  Ѵоиз  ёіез  4  ргёзепі  гіеііе,  аѵапі  ѵоиз  ёііег  раиѵге.  Йе  зиіз 
а  ргёзепі  а  (йапз)  Гипіѵегзііё.  Ёіаіепі-еІІез  запз  сііпег?  II  аѵаіі 
1  аг&епі.  К оиз  зоттез  епсоге  сііег  Іе  таііге.  Ье  Ьеаи-ігёге  езі  гіеііе, 
таіз  аѵаге.  8опі-е11ез  епсоге  йапз  1а  соиг?  Оиі,  еііез  зопі  йапз  1а 
соиг  аѵес  іе  тагсЬапй.  II  езі  епсоге  раиѵге.  Ауапі  1’аг§;епі  Б  аѵаіі 
Іез  йотезіісіиез  еі  іі  ёіаіі  аіогз  етріоуё  а  (въ)  Іа  сіоиапе.  Ёііег-ѵоиз 
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Ыег  а  (въ)  Гё^іізе?  N011,  .і’ёіаіз  аѵес  Іе  соизіп  сіапз  Іе  сотріоіг  еі  риіз 
йапз  Іа  Ьоиіщие.  Ёіаіі-еііе  аи  (зиг  Іе)  тагсЬё?  Коиз  зоттез  а  ргёзепі 
сіапз  Іа  ргізоп.  II  езі  йапз  Іа  рЬагтасіе.  ЕИез  ёіаіепі  аи  (йапз  Іе) 
сстѵепі.  8опі-і1з  а  (йапз)  1’ѣбіеі?  N1®,  ііз  ёіаіепі  еі  ііз  зопі  епсоге  а 
(на)  Іа  Ьоигзе. 


ЗАДАЧА  V. 

Я  (еемь)  богатъ.  Вы  (ссте)  бѣдны.  Онѣ  были  въ  саду.  Онъ 
(есть)  на  (переводи:  въ)  дворѣ.  Дочь  и  мать  (суть)  въ  (а)  церкви.  Ты 
(еси)  безъ  денегъ.  Вы  были  съ  дядею  на  (аи)  рынкѣ.  Она  была 
у  столяра.  Мальчики  (суть)  у  учителя.  Солдаты  были  на  площади 
позади  церкви.  Купецъ  былъ  въ  магазинѣ,  въ  конторѣ,  а  послѣ  на 
(въ)  заводѣ  и  на  (въ)  фабрикѣ.  Они  были  въ  кабакѣ.  Онъ  былъ 
предъ  домомъ  на  дворѣ.  Братъ  (есть)  маленькій,  но  сестра  большая. 
Племянница  была  въ  монастырѣ.  Онъ  (есть)  добръ.  Родители  были 
(въ)  на  заводѣ,  а  (еі)  сынъ  въ  аптекѣ.  Мальчикъ  былъ  въ  (а) 
школѣ,  а  дѣвочка  въ  саду.  Генералъ  (есть)  на  площади.  Мы  (есмы) 
въ  (&)  университетѣ.  Была  ли  она  въ  гостиницѣ?  Нѣтъ,  она  была 
только  въ  конторѣ.  Богаты  ли  мы?  (переводи:  есмы  ли  мы  богаты?). 
Чиновникъ  (есть)  въ  таможнѣ.  Парикмахеръ  былъ  въ  лавкѣ  и  въ 
магазинѣ.  Онъ  былъ  на  (въ)  мельницѣ.  Они  были  на  (переводи: 
а)  биржѣ.  Я  (еемь)  скупой.  Вы  были  въ  гостиницѣ,  а  они  были 
въ  (аи)  купальнѣ.  Солдатъ  (есть)  еще  въ  (А)  больницѣ.  Добра  ли 
она?  (переводи:  есть  ли  она  добра?).  Были  лп  онѣ  въ  аптекѣ? 
Дядя  былъ  у  повара  и  у  прачки.  Мальчики  (суть)  въ  лавкѣ.  Выли 
ли  онѣ  въ  (аи)  монастырѣ?  Графъ  былъ  печаленъ.  Дочь  (есть) 
у  князя  К.,  а  сынъ  у  генерала  N.  Она  была  въ  больницѣ  и  въ 
аптекѣ.  Книга  была  подъ  бумагою.  Они  были  на  площади,  когда 
генералъ  былъ  съ  солдатами  на  рынкѣ.  Вылъ  ли  купецъ  (пер.: 
купецъ  былъ  ли  онъ)  на  (йапз)  фабрикѣ?  Дворникъ  былъ  на  рынкѣ. 
Выли  ли  братья  (пер.:  братья  были  ли  они)  въ  гостиницѣ?  Мы 
были  позади  фруктоваго  сада.  Шуринъ  и  дядя  были  въ  (а)  уни¬ 
верситетѣ.  Она  была  печальна  (грустна).  Былъ  ли  ты  въ  сѣняхъ? 
Дѣтъ,  я  былъ  тогда  въ  кухнѣ.  Священникъ  (есть)  въ  (а)  церкви. 
Онѣ  были  въ  домѣ,  въ  огородѣ,  а  послѣ  на  (йапз)  дворѣ.  Мы  были 
съ  учителемъ  въ  (ап)  театрѣ.  Былъ  ли  я  у  гувернантки?  Выла  ли 
она  у  прачки  и  у  кухарки?  Зять  былъ  у  князя  Р.,  но  князь  былъ 
тогда  въ  церкви.  Двоюродная  сестра  (есть)  на  лѣстницѣ.  Сѣдло  и 
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упряжь  были  еще  вчера  въ  шкапу.  Прежде  онъ  былъ  богатъ.  Онъ 
былъ  противъ  учителя.  Былъ  ли  ты  на  (въ)  мельницѣ?  Сынъ 
(есть)  въ  (аи)  гимназіи,  а  дочь  въ  (ап)  монастырѣ. 

С  ЛОВА. 

Улица,  Іа  гие 
мостъ,  1е  ропі 
крыша,  1е  іоіі 
погребъ,  Іа  саѵе 
ресторанъ,  1е  гезіапгапі 
каминъ,  дымовая  труба,  Іа  сііе- 
шіпёе 

панель,  1е  ігоііоіг 
мостовая,  1е  раѵё, 
аллея,  1’аѵепие  (С.),  1’аііёе  (С.) 
спальня,  Іа  сЬашЬге  а  соисііег 
мебель,  Іез  теиЫез,  1е  тоЪШег 
застава,  Іа  Ьаггіёге 
набережная,  1е  циаі 
освѣщеніе,  Гёс1аіга§-е  (т.) 
заборъ,  Іа  Ьаіе 


•Т  еп  ёіаіз  Іа  сіе  тез  гёЯехіопз,  циапсі  і’епіешііз  арреіег  топ  пот. 
С  ёѣаіѣ  топ  іоиг  сіе  гёсііег.  С)ие  п’аигаіз-^е  раз  сіоппё  роиг  роиѵоіг 
сіііе  іоиі  аи  1оп§'  (отъ  начала  до  конца)  сеііе  Саіпеизе  гё§1е  сіез  рагіі- 
сірез,  Ъіеп  Ьаиі,  Ьіеп  сіаіг,  запз  ипе  Саиіе ;  таіз  ^е  т’етЬгоиіІІаі 
(п5тался)  аих  ргегаіѳгз  іиоіз,  еі  )е  гезіаі  йеЪоиі  а  те  Ьаіапсег  сіапз 
шоп  Ьапс,  1е  соеиг  §тоз,  запз  озег  Ісѵег  1а  іёіе.  Л’епіетіаів  М.  Натеі 
Пиі  те  рагіаіі: 

‘  пе  1с  ёгошіегаі  раз,  топ  реііі  ВѴапЦ  Іи  сіоіз  ёіге  аззег 
Рчпі—  ѵоііа  се  цис  с’езі.  Тоиз  Іез  іоигз  оп  зе  сііі:  ВаЬ !  і’аі  Ьіеп  1е 
Іешрз.  .Т’арргепсігаі  сіешаіп.  Еі  риіз  Іи  ѵоіз  се  циі  аггіѵс...  АЬ!  д’а 
ёіё  1е  §тап<1  таіііеиг  сіе  поіге  Аізасе  сіе  Іощоигз  гетеііге  зоп  іпвігис- 
Ііоп  а  Пегааіп.  Ыаіпіепапі  сез  §'епз-1а  80П1  еп  4гоіі  П0Ц8  Дц,е . 
Соттепі !  Уоиз  ргёіепИіег  ёіге  Ргапдаіз,  еі  ѵоиз  пе  заѵег  пі  рагіег 
пі  ёсгіге  ѵоіге  1ап§ие!...  І)апз  Іоиі  да,  топ  раиѵге  Ргапіг,  се  п’езі 


сѣдло,  1а  зеііе 
упряжь,  1е  Ьагпаіз 
всегда,  іоіцоигз 
поздно,  Іагсі 

часто,  зоиѵепі,  Сгёциеттеп! 

очень,  Ігёз 

рѣдко,  гагетепі 

вмѣстѣ,  епзетЫе 

внизу,  сп  Ьаз 

вверху,  еп  Ьаиі 

вездѣ,  рагіоиі 

здѣсь,  ісі 

уже,  с!ё,]а 

тамъ,  Іа-Ьаз,  у 

почему?  роигциоі? 

упрекъ,  1е  гергосііе. 
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раз  епсоге  Іоі  1с  ріиз  ссяіраЫе.  N0113  аѵопз  Іоиз  поіге  Ъоппе  рагі 
(доля,  часть)  сіе  гергосііез  а  поиз  іаіге. 

«Ѵоз  рагепіз  п’опі  раз  аззег  Іепи  а  ѵоиз  ѵоіг  іпзігиііз.  Из  аішаіепі 
тіеих  ѵоиз  епѵоуег  ІгаѵаіПег  а  Іа  Іегге  ои  аих  Шаіигез  (прядильни) 
роиг  аѵоіг  циеіциез  зоиз  Пе  ріиз.  Моі-тёте  п’аі-)е  гіеп  а  те  гергосЬег? 
Езі-сс  цис  ,]'е  пе  ѵоиз  аі  раз  зоиѵепі  і’аіі  аггозег  топ  і апіі  п  аи  Пей  сіе 
ІгаѵаіПег?  Еі  циапсі  ,]е  ѵопіаіз  аііег  рёсЬег  (Іез  ігиііез  (форели),  езі-се 
цие  )е  те  §-ёпаіз  роиг  ѵоиз  Поппе  г  соп°’ё?...» 


УРОКЪ  X. 

Продолженіе  глагола  ЁТКЕ  —  БЫТЬ. 


Раззё  кбетет.  —  Прошедшее  определенное. 


Де  (из, 

я  былъ 

Риз-^е? 

былъ  ЛИ  я? 

іи  (из, 

ты  былъ 

(из-іи  ? 

былъ  ЛИ  ты? 

І1  1І1І, 

онъ  былъ 

іиі-іі  ? 

былъ  ЛИ  онъ? 

еііе  (иі, 

она  была 

(иі-еііе  ? 

была  ли  она? 

поиз  (шпез, 

мы  были 

(шпез-поиз? 

были  ли  мы? 

ѵоиз  ійіез, 

вы  были 

іи  іез- ѵоиз? 

были  ли  вы? 

ііз  (игепі, 

они  были 

(игепі-ііз  ? 

были  ли  они? 

еііез  (игепі, 

онѣ  были. 

(игепі-еИез  ? 

были  ли  онѣ? 

Раззё 

ПЖЁЕШ.  — 

Прошедшее  неопредѣленное. 

«Гаі  ёіё, 

я  былъ 

Аі-^е  ёіё? 

былъ  ли  я? 

іи  аз  ёіё, 

ТЫ  былъ 

аз-іи  ёіё? 

былъ  ли  ты? 

И  а  ёіё, 

онъ  былъ 

а-і-іі  ёіё? 

былъ  ли  онъ? 

еііе  а  ёіё, 

она  была 

а-і-еііе  ёіё? 

была  ли  она  ? 

поиз  аѵопз  ёіё, 

мы  были 

аѵопз-поиз  ёіё? 

были  ли  мы? 

ѵоиз  аѵег  ёіё, 

вы  были 

аѵег-ѵоиз  ёіё? 

были  ли  вы? 

ііз  опі  ёіё, 

они  были 

опі-ііз  ёіё? 

были  ли  они? 

еііез  опі  ёіё, 

онѣ  были. 

опі-еііез  ёіё? 

были  ли  онѣ? 

Естлі  зімрііЕ.  —  Будущее  простое. 

•Те  зегаі, 

я  буду 

8егаі-]'е? 

буду  ли  я? 

іи  зегаз, 

ты  будешь 

зегаз-іи? 

будешь  ли  ты? 

іі  зега, 

онъ  будетъ 

зега-і-іі? 

будетъ  ли  онъ? 

еііе  зега, 

она  будетъ 

зега-і-еііе? 

будетъ  ли  она? 
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П0П8  8СГОП8, 
Ѵ0Ц8  ВС  Г  02. 

іів  вегопі, 
еііев  вегопі, 


мы  будемъ 
вы  будете 
они  будутъ 
онѣ  будутъ. 


8еГОП8-1ЮП8? 
зегег-ѵоиз? 
вегопі-іів  ? 
вегопі- сііез? 


будемъ  ли  мы?' 
будете  ли  вы? 
будутъ  ли  они?' 
будутъ  ли  онѣ? 


Ь’ёсоііег.  ученикъ 

1’ёсоііёге,  ученица 

1’аті,  другъ 

Гатіе,  подруга 

1’ешіеті,  врагъ  (непріятель) 

1  е  ѵоІ8іп,  сосѣдъ 
іа  ѵоівіпе,  сосѣдка 
1е  тёйесіп,  1е  йосіеиг,  докторъ 
1е  реіпѣге,  живописецъ 
1е  всиіріепг,  ваятель,  скульпторъ 
Іе  соіопеі,  полковникъ 
1е  сарііаіпе,  капитанъ 
1е  Ііепіепапі,  поручикъ 
Гепзеі^пе,  прапорщикъ,  мичманъ 


таіасіе,  больной 
рагеввеих,  лѣнивый 
сопіепі,  довольный 
сопіепіе,  довольная 
за&е,  скромный,  умный 
іои,  глупый,  сумасшедшій 
Ъгаѵе,  храбрый 
Ііеигеих,  счастливый 
Ьеигеиве,  счастливая 
шаіііеигеих,  несчастливый 
таіііеигеиве,  несчастливая 
шШе  рагі,  нигдѣ 
еп  іасе,  напротивъ  (мѣсто) 
Іа  гё"1е,  правило. 


Упражненіе  VI. 

>Т  аі  ёіё  рагеввеих.  ЕІІе  іиѣ  таіайе.  N0118  ёііопз  Іоіуоигв  Ѣгаѵез. 
ЕІІев  вегопі  Ігёв  Ііеигеивез.  Еиі-еііе  за&е  еі  Ъоппе?  Ье  тёйесіп  вега. 
сЬег  1е  дёпёгаі.  Ье  сарііаіпе  а  ёіё  аи  тагсЬё,  еі  Гепвеідпе  йапз  1е 
ш афазіи.  Ье8  ѵоізіпз  ііігепѣ  таіайез.  Ёіаіі-еііе  гісЬе?  Ѵоив  аѵег  ёѣё 
аѵес  Іе  сопзіп  а  Гипіѵегвііё.  Ье  Деиіепапі  вега  сопіепі.  Еигепі-іів  а 
Гііорііаі?  Опі-сііев  ёіё  )еипев?  Ье  тёйесіп  а  ёіё  а  Пюрііаі.  .Т’ёіаіз 
рагіоиі.  И  а  ёіё  йапз  Іе  гевіаигапі  еі  йапз  Іа  рііаппасіе.  ЕПев  опі  ей 
пи  Ѵ0І8І11  еі  йепх  ѵоізіпез.  Зегег-ѵоив  аргёв  а  Гё&Изе?  N011,  )е  зегаі 
аѵапі  а  1’ё^іізе  еі  епзпііе  (аргёз)  йапз  Іе  іагйіп.  Аѵег-ѵоив  ёіё  виг  Іа 
ріасе?  Ье  соіопеі  вега  йапв  Гаѵеппе  аѵес  Іез  зоійаів  еі  йепх  Ііеиіе- 
папіз.  Е11е  іиі  йапз  Іа  те  еі  йапв  Іа  соиг.  Ьез  зоійаів  опі  ёіё  виг  Іе 
ропі.  І)еих  воійаіз  ёіаіепі  виг  Іе  Ігоііоіг.  II  вега  Ігёв  сопіепі.  ЕИе  іиі 
Ііеигеиве  еі  сопіепіе.  N0118  воттев  еп  Ъав,  еі  ѵоиз  ёіев  еп  Ьаиі.  Ьез 
оиѵгіегв  ёіаіепі  виг  Іе  Іоіі.  Ьев  тагсЬапйв  опі  ёіё  виг  Іа  ріасе  еі  аи 
(на)  тагсЬё.  ЕНе  іиі  аѵес  Іе  тагі  йапв  Іе  гевіаигапі.  Ьа  співіпіёге  еві 
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йапз  Іа  соиг.  А-1-І1  ёіё  виг  Іевсаііег?  Аѵег-ѵоив  ёіё  виг  Іе  циаі?  II  зега 
зоиѵепі  йапз  Іе  іагйіп,  таіз  Ігёв  гагетспі  йапз  Іа  соиг.  Ье  §цгсоп  езі 
йеггіёге  Іа  Ьаіе.  Ьа  ѵоівіпе  Іііі  аѵес  Іа  іетте  йе  сііатѣге  сііег  І’Ьог- 
1°&ег.  С^шіпй  иопз  ёііопз  а  (въ)  Іа  сатра§пе,  поиз  аѵіопв  Іоіцоигз  Гаг- 
^гепІ  еі  Іе  раіп.  8опІ-і1в  йапз  Іа  сЬатЪге  а  соисііег  ои  йапв  1’апіі- 
сЬатЪге?  Роигциоі  а-і-іі  ёіё  рагевзеих?  Из  вегопі  сЬег  Іе  ргёіге,  таіз 
Ігёз  Іагй.  Ье  ІаіИепг  аѵаіі  аѵапі  йеих  вегѵапіез,  а  ргёвепі  іі  а  веиіе- 
шепі  ип  реііі  дыгоп.  Ёіез-ѵоиз  Ііеигеивез?  N011,  поиз  зоіпіпев  пгаіііеи- 
геизев  еі  таіайев.  Ье  согйоппіег  зега  сііег  1’опсіе.  Опі-еііез  епсоге  ип 
Іагйіп?  Я  аі  ёіё  рагіоиі.  Ье  гоі  ёіаіі  ісі,  еі  Іа  геіпе  ёіаіі  йапв  1’аѵепие. 
Еигепі-ііз  аіогз  сопіепіз?  II  Іиі  сііег  1ёпзеі"ііе  еі  риіз  сііег  Іе  сЬеі.  II 
еві  ѵіеих,  еі  еПе  езі  Юіцопгв  таіасіе.  Ь’епіапі  еві  Ігёв  за&е.  Ьа  Ьоиіі- 
(іие  ёіаіі  еп  іасе.  Опі-еііев  ёіё  сііег  Іе  реіиіге?  Моп  опсіе  а  йеих  ои 
Ігоів  соизвшз.  Ье  всиіріеиг  Іиі  таіайе.  Ь’ёсоііёге  а  ёіё  рагеввеизе 
еі  аѵаге. 


ЗАДАЧА  VI. 

Я  былъ  у  сосѣда.  Они  будутъ  часто  въ  саду.  Ты  былъ  тогда 
молодъ  и  богатъ.  Она  была  на  (йапз)  улицѣ  и  на  мосту.  Былъ  ли  онъ 
у  доктора?  Нѣтъ,  онъ  былъ  (Р.  йёі.)  у  священника.  Чтобы  онъ  имѣлъ 
кресло,  стулъ  и  три  кровати.  Сосѣдъ  былъ  у  генерала  уже  очень 
поздно.  Были  ли  вы  (Р.  іпй.)  вездѣ?  Другъ  былъ  тогда  у  чиновника. 
Имѣли  ли  вы  (Р.  йёі.)  деньги?  Нѣтъ,  тогда  я  былъ  очень  бѣденъ. 
Онъ  (есть)  счастливъ  и  богатъ.  Онѣ  были  (Р.  іпй.)  на  площади,  когда 
король  былъ  въ  (а)  церкви.  Солдаты  будутъ  здѣсь  завтра.  Будемъ  ли 
мы  у  сосѣда  или  у  хозяина?  Чтобы  онѣ  имѣли  всегда  молоко,  соль 
и  хлѣбъ.  Она  была  скромна  и  добра.  Имѣя  деньги  и  дома,  онъ  былъ 
счастливъ.  Имѣйте  деньги  и  вы  будете  въ  (аи)  театрѣ.  Врагъ  былъ 
уже  въ  городѣ,  когда  солдаты  были  еще  въ  деревнѣ.  Будетъ  ли  док¬ 
торъ  (пер.:  докторъ  будетъ  ли  онъ)  у  дяди?  Поручикъ  и  капитанъ 
были  и  будутъ  всегда  въ  городѣ.  Мы  были  (Р.  йёі.)  на  улицѣ  и  въ 
ресторанѣ.  Была  ли  она  (Р.  іпй.)  вездѣ?  Нѣтъ,  она  была  только  въ 
саду  и  во  дворцѣ.  Солдаты  были  (Р.  йёі.)  и  будутъ  всегда  храбры. 
Имѣй  книгу  и  ты  будешь  завтра  у  учителя.  Ученикъ  былъ  у  вдовы, 
когда  она  была  въ  церкви.  Имѣя  книги,  онъ  былъ  счастливъ.  Я  былъ 
(Р.  іпй.)  внизу,  а  дядя  былъ  наверху.  Мы  (есмы)  всегда  счастливы, 
когда  мы  (есмы)  у  родителей.  Чтобъ  я  имѣлъ  обѣдъ  и  ужинъ  у  друга. 
Онѣ  будутъ  послѣ  въ  кухнѣ,  теперь  онѣ  въ  погребѣ.  Былъ  ли  плот- 
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никъ  у  купца  или  у  работника?  Мы  были  вмѣстѣ  въ  саду.  Я  буду 
часто  въ  театрѣ,  когда  я  буду  въ  городѣ.  Онъ  былъ  прежде  очень 
скромнымъ.  Были  ли  вы  въ  спальнѣ?  Блюдечко  было  на  каминѣ,  гдѣ 
(есть)  оно  теперь?  Живописецъ  и  ваятель  были  прежде  очень  бѣдны. 
Аптека  (есть)  напротивъ.  Будетъ  ли  она  довольна?  Дочь  была  всегда 


очень  несчастлива.  Будемъ  ли  мы 

С  л  о 

Бѣлье,  1е  1іп$е 
рубашка,  Іа  сЪетізе, 
юбка,  Іа  щре,  1е  дцроп 
простыня,  1е  сігар  сіе  ИТ 
одѣяло,  Іа  соиѵегТиге 
постель,  кровать,  1ѳ  Ш 
тюфякъ,  1е  таТеІаз 
муфта,  1е  шапсЬон 
перчатка,  1е  §апѣ 
корсетъ,  1е  согзе! 
косынка,  1е  йсііи 
бантъ,  узелъ,  1е  поеисі 
рукавъ,  Іа  тапсііе 
носки,  Іез  сЬаиззеТТез 
наволочка,  Іа  Таіе  сГогеШег 
зонтикъ  дамскій,  ГотЪгеІІе  (1.) 
ткань,  матерія,  1е  Яззи 
крючокъ,  1е  сгосііеѣ 


имѣть  два  или  три  полотенца? 
в  А. 

губка,  Гёропо'с  (I.) 
бахрома,  Іа  Ігап°'е 
чулки,  Іез  Ьаз 

носовой  платокъ,  1е  тоисіюіг 

полотенце,  Геззиіе-таіпз  (іп.) 

кольцо,  Іа  Ъа§ие 

перстень,  Гаппеаи  (га.) 

драгоцѣнности,  Іез  Ъуоих 

кружева,  Іез  (ІепТеІІез 

мыло,  1е  заѵоп 

бритва,  1е  газоіг 

гребенка,  1е  реі°пе 

щетка,  Іа  Ьгоззе 

кошелекъ,  Іа.  Ьоигзе 

зонтикъ  (дождевой),  1е  рагаріиіе 

трость,  Іа  сашіе 

молчаніе,  1е  зііепс-е 

простота,  Іа  зітрПсіТё. 


8  И  I  Т  Е. 

Аіогз  (Гиие  сіюзе  а  ГаиТге,  М.  Нагаеі  зе  іпіТ  а  поиз  рагіег  сіе  Іа 
1ап§ие  ігаіщаізе,  сіізап!  еще  с’ёТаіТ  Іа  ріпз  Ъеііе  1ап§'пе  сіи  іпоисіе,  Іа 
ріиз  сіаіге,  Іа  ріиз  зоіісіе:  ци’іі  МЫТ  Іа  °нгсІег  епТго  поиз  еі  пе  даіпаіз 
1  оиЫіег,  рагее  еще,  циане!  ип  реиріе  ТотЪе  езсіаѵе,  Тап!  ци’П  ѣіепѣ  Ъіеи 
за  Іапочіе,  с’ез!  сотые  з’іі  ТепаіТ  Іа  сіе!  сіе  за  ргізоп...  Риіз  И  ргіі  ипе 
§гаттаіге  е!  поиз  Іиѣ  поТге  1е§оп.  .Т’ёѣаіз  ёіоппё  сіе  ѵоіг  соіпгае  де  сога- 
ріепаіз.  Гои!  се  ещ’іі  сіізаі!  гае  зеіиЫаіТ  Тасііе,  Тасііе.  .Те  сгоіз  аиззі-  цис 
•Iе  11  пѵаіз  д'апіаіз  зі  Ъіеп  ёсоиТё,  с!  цие  Іиі  поп  ріиз  п’аѵаіТ  дашаіз  тіз 
аиТап!  сіе  раТіепсе  а  зез  ехрПсаТіопз.  Он  аигаі!  сіі!  ци’аѵап!  сіе  з’еп 
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аііег,  1е  раиѵге  Ьотте  ѵоиіаі!  поиз  сіописг  Іои!  зон  заѵоіг,  поиз  1е  Та і  го 
епТгег  сіапз  Іа  ТёТе  сі’ип  зеиі  соир. 

Ба  1е§оп  Йпіе,  оп  разза  а  Гёсгііиге.  Рот-  се  доиг-іа,  М.  НатеІ 
поиз  аѵаіі  ргёрагё  сіез  ехетріез  Іои!  пеиТз,  зиг  Іезещеіз  ёТаіѣ  ёегі!  сп 
Ъеііе  гопйе:  Ргапсе,  Аізасе,  Егапсе,  Аізасе.  Сеіа  ТаізаіТ  сотте  сіез 
]>еШз  сігареаих  циі  ЯоТТаіеп!  Той!  аиТоиг  сіе  Іа  сіаззе  реисіиз  к  Іа  ігііщіе 
сіе  поз  рпріТгез.  II  Таііаі!  ѵоіг  сотте  сііасип  з’аррііциаіі,  е!  сщеі  зі- 
Іепсе!  Он  п’епіепсіаіі  гіеп  еще  1е  &гіпсешеп!  сіез  ріитез  зиг  1с  раріег. 
Бп  тотепі  сіез  ІшппеТопз  епТгёгепТ;  таіз  регзошіе  п’у  ЙТ  аТТепТіоп, 
раз  тёте  Іез  Іои!  ре!і!в  <щі  з’аррііциаіеп!  а  Тгасег  Іеигз  ЪаТопз,  аѵес 
ип  ссеиг,  ипе  сопзсіепсе,  сотте  зі  сеіа  епсоге  ё!аі!  сіи  Тгалщаіз...  Зиг 
Іа  ТоіТиге  сіе  1’ёсоіе,  сіез  рщеопз  гоисоиіаіеп!  Той!  Ъаз  е!  де  те  сіізаіз 
еп  Іез  ёсоиТапТ: 

«ЕзТ-сс  сщ’оп  не  ѵа  раз  Іез  оЫщег  а  сІіапТег  еп  аИешапсІ,  еих 
аиззі?» 


УРОКЪ  XI. 

Продолженіе  глагола  ЁТВЕ  —  БЫТЬ. 


СОЭТНТЮИМЕЬ  РПЁЗЕХТ.  —  УСЛОВНОЕ  НАСТОЯЩЕЕ. 


•Те  зегаіз, 

я  былъ  бы 

Зегаіз-де? 

былъ 

бы 

ли 

я? 

Ти  зегаіз, 

ты  былъ  бы 

зегаіз-Тв? 

былъ 

бы 

ли 

ты? 

іі  зегаіТ, 

онъ  былъ  бы 

зегаіТ-іІ? 

былъ 

бы 

ли 

онъ? 

еііе  зегаіТ, 

она  была  бы 

зегаіТ-еПе? 

была 

бы 

ли 

она? 

поиз  зегіопз, 

мы  были  бы 

зегіопз-поиз  ? 

были 

бы 

ли 

мы? 

ѵоиз  зегіег, 

вы  были  бы 

зегіег-ѵоиз? 

были  бы 

ли 

вы? 

ііз  зегаіепТ, 

они  сбыли  бы 

зегаіепТ-іІз? 

были 

бы 

ли 

они? 

еііез  зегаіепТ, 

онѣ  были  бы. 

зегаіепТ-еІІез  ? 

были 

бы 

ли 

онѣ? 

Зсвюхстіг  рнёзеит.  —  Сослагательное  настоящее. 


Сдіе  де  зоіз, 
<іпе  Ти  зоіз, 
ещ’й  зоіТ, 
йи’еііе  зоіТ, 


чтобы  я  былъ 
чтобы  ты  былъ 
чтобы  онъ  былъ 
чтобы  она  была 


еще  поиз  зоуопз 
цие  ѵоиз  зоуеи, 
сщ’ііз  зоіепТ, 
сщ’еііез  зоіепТ, 


чтобы  мы  были 
чтобы  вы  были 
чтобы  они  были 
чтобы  онѣ  были. 
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ЗЦВОГОЖЛГГ  ІМРАВЕАІТ.  —  СОСЛАГАТЕЛЬНОЕ  ПРОХОДЯЩЕЕ. 

С^ие  Сивзо,  чтобы  я  былъ  цие  поив  Іиззіопз,  чтобы  мы  были 

цие  іи  Ійззез,  чтобы  ты  былъ  еще  ѵоиз  Іиззіег,  чтобы  вы  были 

сщ’іі  Ш,  чтобы  онъ  былъ  ци’ііз  Іиззепі,  чтобы  они  были 

срГеІІе  Ійі,  чтобы  она  была  ци’еііез  Іиззепі,  чтобы  онѣ  были. 

імрёкатіе.  —  Повелительное  наклоненіе. 

8оів,  будь 

зоуопз,  будемъ  (будемте) 
зоуег,  будьте. 


Рагіісіре.  —  Причастіе. 


РвЁЗЕНТ.  — 

-  Настоящее. 

ёіапі, 

будучи. 

Раззё.  — 

Прошедшее. 

ёіё, 

бывъ. 

Слова. 

Ье  ІаѵаЪо,  умывальникъ 

Іа  саззегоіе,  кастрюля 

1е  іпігоіг,  Іа  &1асе,  зеркало 

1е  зеаи,  ведро 

1е  іігоіг,  выдвижной  ящикъ 

1е  зсеаи,  1е  сасЬеі,  печать 

Іа  зоппеііе,  колокольчикъ 

1е  роі,  горшокъ 

1е  іаЫеаи,  картина 

Іа  реаи,  кожа 

Іа  Іатре,  лампа 

1е  іогсЬоп,  тряпка 

1е  теіз,  блюдо,  кушанье 

1е  Ьаіаі,  метла 

Іа  зоире,  1е  роіа§-е,  супъ 

1а  ЬйсЬе,  полѣно 

Іа  зоире  аих  сЬоих,  щи 

1е  Іей,  огонь 

1’отеіеііе  (I.),  яичница 

1а  йатше,  пламя 

Іез  оеиіз,  яйца 

Гёііпсеііе  (I.),  искра 

Іез  оеиіз  а  Іа  социе,  яйца  въ  1е  сЬагЬоп,  уголь 

смятку 

1а  сепйге,  зола,  пепелъ 

1е  іоппеаи,  1е  Ьагіі,  бочка 

Іа  Іитёе,  дымъ 

Гоіуеі  (т.),  предметъ 

Гойеиг  (I.),  запахъ 

1е  ге^агй,  взглядъ 

аиззі,  также 

Гиза&е  (т.),  обычай,  употребленіе  1е  зі^пе,  знакъ. 
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Упражненіе  VII. 

•7ч  зегаіз  сопіепі.  С)и’і1  зоіі  сіепіаіп  сііег  1с  §ёпёга1.  Уои8  зегіег 
іоічоиі-8  Ьеигеих.  ()и’е11е  ЯП  Ьошіе  еі  за§в.  Ёіапі  раиѵге  іі  аѵаіі 
зеиіетепі  ипе  реіііе  сЬагаЬге.  ()и’і1з  зоіепі  а  ргёзепі  задев.  И  зегаіѣ 
аѵаге,  таіз  гісЬе.  С)ие  поиз  зоуопз  іі  ГёдИзе.  Зоуег  Ьеигеих  в*  соп- 
Іепіз.  ЕПез  зегаіепі  зоиѵепі'  сііег  Іез  рагепіз.  .Те  зегаі  виг  1е  циаі. 
Ьез  зоЫаіз  зегаіепі  йапз  (а)  Іа  ѵіііе.  (^ие  іи  зоіз  йапз  Іа  сЬатЬге.  Ьа 
Іатре  ёіаіі  йапз  Іа  сиізіпе.  Бетат  Іез  іаЫеаих  зегопі  сііег  1е  ргіпсе. 
Из  зегаіепі  запз  1іп§'е.  Ь’отсіеііе  ёіаіі,  еі  еііе  езі  епсоге  зиг  Іа  іаЫе. 
7ч  зиіз  а  ргёзепі  сііег  1е  ргёіге.  II  ёіаіі,  еі  іі  зега  іоищигз  ип  Той. 
(^и’і1  ^  Ьгаѵе.  Ауег  Гаадепі  еі  ѵоиз  аигег  Іа  Ьа^ие  еі  Іез  сіепіеііез. 
ЕИез  зопі  епсоге  йапз  1а  саѵе.  ,Т’аі  ёіё  йапз  1е  гезіаигапі  еі  сіапз  1е 
Іаійіп.  ЕИез  Іиіепі  аѵес  1  опсіе  рагіоиі.  Бе  тапсЬоп  ёіаіі  сіапз  1е  іігоіг. 
ЕНе  аѵаіі  ей  сіеих  ои  ігоіз  іирез  О'иропз).  N0113  зегіопз  гааіііеигеих.  Ти 
іиз  Ьоп  еі  Ьгаѵе.  N0113  аѵопв  ёіё  сііег  1е  реіпіге,  таіз  іі  ёіаіі  а  Іа 
сатра§'пе.  Ье  іаіііеиг  зегаіі  сііег  1е  тёйесіп.  Зоіз  за§-е!  Ауег  Іез  Ъаз, 
Іез  сЬаиззеііез  еі  1е  шоисЬоіг  еі  ѵоиз  аигег  аиззі  Іез  сЬетізез.  ()и’і1з 
зоіепі  сопіепіз.  Аіе  ип  ои  (Іеих  ёсоііегз.  Зегіег-ѵоиз  аіогз  ісі?  Аигаіз- 
іи  1е  зеаи  еі  1е  іоппеаи?  Ье  роі  еі  Іа  саззегоіе  опі  ёіё  (ёіаіепі)  зиг 
Гагтоіге.  Ьа  Ьгоззе  езі  зоиз  Іа  ІаЫе.  ()и’е11е  ейі  ип  іогсЬоп.  Ьа  Іитёе 
ёіаіі  Йапз  Іа  сЬатЬге  еі  Йапз  1е  ѵезііЪиІе.  Из  опі  ей  Йеих  Іатрез  еі 
ипе  Ьоіщіе.  8егаіз-)е  аѵес  ѵоиз?  N0113  аѵіопз  Іа  зоире  аих  сЬоих  еі 
1’отеіеііе.  Ье  соіопеі  еиі  а  (за)  сЬуеипег  Іез  оеиі'з  а  Іа  соіще  еі  1е 
ѵіп.  8ега-і-і1  еп  Ьаиі  ои  еп  Ьаз?  Ѵоиз  ёііег  аѵапі  сѣег  1е  согйоппіег? 
N011,  )  ёіаіз  зеиіетепі  сііег  1е  ѵоізіп.  Ье  Ііі,  1е  соиззіп  еі  Іез  йгарз  йе 
Ііі  ёіаіепі  йапз  Гагтоіге.  N0113  зегіопз  епсоге  еп  (въ)  ѵіііе.  Ье  іоппеаи 
еі  Іез  Ьаіаіз  ёіаіепі  йапз  Іа  саѵе  ои  йапз  Іа  Ьоиііцие.  Из  аигопі  йеих 
тігоігз  (ё'іасев)  еі  ип  Іаиіеиіі.  ЕПе  а  ей  Іез  теиЫез  еі  1’аадепі.  ()и’і1 
зоіі  гісЬе  еі  Ьеигеих.  Зоуег  аѵапі  сііег  1е  таііге.  Из  ёіаіепі  іоіцоигз 
ігёз  раиѵгез.  Ье  Іей  ёіаіі  йапз  Іа  сЬетіпёе.  (^и’еііез  зоіепі  йапз  1’апіі- 
сЬатЬге.  Ьез  епіапіз  зопі  а  ргёзепі  сЬег  1е  §епйге.  Ьа  ѵеиѵе  аѵаіі 
ей  Іез  сеиіз  еі  1е  Іаіі.  Зегаз-іи  йетаіп  а  Іа  таізоп  (дома)?  Коп,  де  зегаі 
Сііег  1е  Ьеаи-Ігёге  еі  сііег  1е  тагсЬапй.  Ь’ЬогІо^ег  зегаіі  ісі,’  таіз  ІІ 
езі  таіайе.  Аѵіег-ѵоиз  1е  Иаде  еі  Іез  еззиіе-таіпз?  Ауапі  Іез  рагепіз  іі 
аѵаіі  іоіуоигз  Гаг^епі.  Ти  аигаіз  Іез  йепіеііез,  Іез  Ьуоих  еі  Іез  йсЬиз. 
Ье  газоіг  еі  1е  заѵоп  зопі  зиг  Іа  іаЫе.  Ой  зопі  1е  рещпе  еі  Іа  Ьгоззе? 
Роищиоі  ез-іи  ігізіе?  Ьез  Ьуоих,  Іез  Ьа§иез  еі  Іа  Ігап^е  зопі  йапз  Іа 


сѣатѣге  а  сопсѣег.  Ой  зопі  Іа  сашіе  еі  Іез  рагаріиіез?  А-і-сІІе  си  ип 
гаапсіюп?  Ье  таіеіаз  ёіаіі  еі  іі  езі  епсоге  зиг  1е  Иі. 

ЗАДАЧА  VII. 

Вы  были  бы  здѣсь.  Она  будетъ  завтра  у  доктора,  она  больна. 
Дѣти  были  бы  въ  кухнѣ.  Чтобъ  я  былъ  прежде  у  дяди.  Они  имѣли 
и  будутъ  имѣть  умывальникъ  и  зеркало.  Будучи  у  генерала,  я  имѣлъ 
всегда  деньги.  Чтобъ  онѣ  были  прежде  на  площади,  а  послѣ  на  мо¬ 
сту.  Ты  былъ  бы  у  князя.  Поручикъ  былъ  бы  съ  солдатами  позади 
церкви.  Они  были  прежде  богаты  и  счастливы.  Чтобъ  я  имѣлъ  печать 
и  часы.  Мы  (есмы)  у  тетки.  Чтобъ  онъ  имѣлъ  добраго  друга.  Онѣ 
будутъ  въ  конторѣ.  Горшокъ  и  метла  были  въ  сѣняхъ.  Дверь  имѣетъ 
теперь  два  колокольчика.  Вы  будете  имѣть  за  (а)  завтракомъ  яйца 
въ  смятку  и  пиво.  Онъ  былъ  бы  всегда  солдатомъ.  Чтобъ  онѣ  имѣли 
мебель,  драгоцѣнности  и  часы.  Я  буду  послѣ  у  мичмана.  Подушка, 
одѣяло,  полотенце  и  двѣ  простыни  были  въ  ящикѣ.  Зеркало  будетъ 
въ  передней,  а  лампа  на  лѣстницѣ.  Они  были  бы  еще  въ  городѣ. 
Будучи  богатымъ,  онъ  имѣлъ  всегда  деньги.  Я  былъ  бы  въ  ресто¬ 
ранѣ.  Солдаты  будутъ  на  набережной  и  въ  домахъ.  Чтобъ  онѣ  имѣли 
гребенки,  щетки,  полотенце  и  платокъ.  Имѣйте  книги  и  бумагу,  и  вы 
будете  имѣть  перья  и  карандаши.  Будучи  больнымъ,  онъ  былъ  груст¬ 
нымъ.  Я  имѣлъ  бы  мебель  и  двѣ  квартиры.  Юбка  и  муфта  были  въ 
спальнѣ.  Солдатъ  былъ  еще  очень  молодъ.  Генералъ  имѣлъ  бы  пять 
комнатъ  и  двѣ  кухни,  но  только  одинъ  погребъ.  Мальчикъ  былъ  на 
крышѣ.  Были  ли  вы  на  (въ)  фабрикѣ?  Они  будутъ  предъ  домомъ. 
Братья  были  бы  на  улицѣ.  Была  бы  ли  она  противъ  родителей? 
Чтобы  мы  имѣли  деньги  и  были  завтра  въ  ресторанѣ.  Имѣя  дома, 
онъ  былъ  очень  богатъ.  Имѣли  бы  ли  вы  всегда  друга  и  учителя? 
Столяръ  (есть)  въ  (ей)  тюрьмѣ.  Были  бы  ли  они  въ  гостиницѣ?  Мы 
были  бы  вездѣ.  Яичница  была  бы  очень  хороша.  Купецъ  имѣлъ 
прежде  двѣ  мельницы  и  три  лавки,  но  теперь  онъ  уже  очень  бѣденъ. 
Чтобъ  онъ  былъ  со  свѣчкою  въ  погребѣ.  Кухарка  будетъ  имѣть 
кастрюлю,  метлу,  тряпки,  ведро  и  кровать  съ  тюфякомъ.  Когда  вы 
были  на  дворѣ?  Бѣлье  въ  комодѣ,  а  носки  и  рубашки  въ  ящикѣ. 
Печать  была  на  столѣ.  Дочь  имѣла  бы  кружева,  бахрому  и  зонтикъ. 
Чтобъ  мы  были  еще  въ  (а)  деревнѣ.  Ты  былъ  бы  въ  сѣняхъ.  Былъ 
ли  онъ  съ  графомъ  у  князя?  Дѣти  будутъ  въ  саду  и  на  дворѣ.  Будь 
завтра  у  крестьянина.  Вдова  была  у  зятя.  Мы  были  тогда  въ  (еп) 
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городѣ.  Имѣла  ли  она  корсетъ  и  юбку?  Рукавъ  (есть)  на  диванѣ.  Они 
имѣли  бы  мыло  и  бритву.  Кошелекъ  на  столѣ,  но  деньги  у  дяди. 
Губка  и  мыло  на  (зиг)  умывальникѣ.  Мостовая  будетъ  хороша  (Ъоп). 
Мы  имѣли  два  блюда,  водку,  сыръ  и  чай.  Гдѣ  (суть)  картина  и 
лампа?  Уголь  и  пепелъ  на  дворѣ  или  въ  погребѣ?  Дымъ  былъ  только 
въ  спальнѣ.  Говядина  имѣла  очень  хорошій  запахъ.  Онъ  имѣлъ  супъ 
и  вино.  Имѣла  ли  она  свѣчку  или  лампу? 


Слова. 


Ключъ,  Іа  сіеі,  Іа  сіё 

замокъ,  Іа  зеггиге 

окон,  стекло,  Іа  ѵііге,  1е  саггеаи 

этажъ,  Гёіа&с  (т.) 

чуланъ,  1е  &аг(1е-таи»ег 

кабинетъ,  1е  саѣіпеі 

рѣшетка,  Іа  §ті11е 

ставни,  Іез  ѵоіеіз,  Іез  сопігеѵепіз 

городъ,  Іа  ѵіііе 

подносъ,  1е  ріаіеаи 

гостиная,  залъ,  1е  заіоп 

хижина,  Іа  сазе,  Іа  саЪапе 


занавѣсы,  Іез  гЫеаих 
скатерть,  Іа  парре 
салфетка,  Іа  вегѵіеіге 
кирпичъ,  шіе  Ьгіцие 
гвоздь,  1е  сіои 
балка,  Іа  роиіге 
доска,  Іа  ріапсііе 
столовая,  Іа  заііе  а  таіщег 
»  Іа  сѣатѣге  а  таіщег 
гостиная,  Іа  заііе 
обои, Іез  раріегз  реіпіз,  Іез  іепіигез 
поведеніе,  Іа  сопсіиііе. 


Бе  іетрз  ей  іетрз.  циапсі  з'е  Іеѵаіз  Іез  уеих  сіе  (Іеззиз  та  ра&е 
)е  ѵоуаіз. 

М.  Нашеі  іштоѣііе  (Іапз  за  сііаіге  еі  йхаиі  Іез  оѣ^еіз  аиіоиг  сіе 
Іиі,  соитіе  з  іі  аѵаіі  ѵоиіи  етрогіег  сіанз  зоп  гедагсі  іоиіе  за  реіііе 
шаізоп  сГёсоІе...  Репзег !  сіериіз  (рыганіе  апз,  И  ёіаіі  Іа  а  Іа  тёте 
ріасе,  аѵес  за  соиг  еп  іасе  сіе  Іиі  еі  за  сіаззе  іоиіе  рагеіііе.  Зеиіетепі 
Іез  Ьапсз,  Іез  риріігез  з’ёіаіепі  роИз,  ігоііёз  раг  І’изаде ;  Іез  поуегз  сіе 
Іа  соиг  аѵаіепі  §тапс1і,  еі  1е  ѣоиѣіоп  (хмель)  ері’іі  аѵаіі  ріапіё  Іиі-шёте 
епдиігіапдаіі  таіиіепапі  Іез  іепёігез  Дізци’аи  іоіі.  фиеі  сгёѵе-соеиг  да 
сіеѵаіі  ёіге  роиг  се  раиѵге  Ііотте  сіе  циіііег  іоиіез  сез  сіюзез,  еі  б’еп- 
іепсііе  за  зсеиг  циі  аііаіі,  ѵепаіі,  ііапз  Іа  сѣатѣге  аи-йеззиз,  еп  ігаіп 
йе  Іегтег  Іеигз  таііез!  саг  ііз  сіеѵаіепі  рагііг  1е  Іепйетаіп,  з’еп  аііег 
<ш  рауз  роиг  іоіцоигз.  Тоиі  сіе  тёте  іі  еиі  1е  соига^е  йе  поиз  Іаіге 
Іа  сіаззе  різгрі’аи  ѣоиі.  Аргёз  Гёсгііпге,  поиз  ейтез  Іа  Іедоп  (Гѣізіоіге; 
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епзиііе  Іез  реіііз  сііапіёгепі  іоиз  епзетЫе  1е  Ьа  Ъе  Ъі  Ьо  Ъи.  Ьа-Ъаз 
аи  і'оші  Де  Іа  заііе,  1е  ѵіеих  Наизеі’  аѵаіі  гаіз  Іез  Іипеііеа,  еі,  іепапі 
зоп  аЪёсёДаіге  а  Де  их  шаіпз,  іі  ёреіаіі  (читалъ  по  складамъ)  Іез  Іеіігез 
аѵес  еих.  Оп  ѵоуаіі  ци’іі  з’аррііциаіі  Іиі  аиззі;  за  ѵоіх  ігетЫаіі  Д’ёто- 
ііоп,  еѣ  с’ёіаіі  зі  Дгбіе  Де  ГепіепДге  еще  поиз  аѵіопз  іоиз  епѵіе  Де  гіге 
еі  Де  ріеигег.  Аіі!  ,]е  т’еп  зоиѵіепДгаі  Де  сеііе  Дегпіёге  сіаззе... 

Тоиі  а  соир  ГЬогІоде  Де  Гё^Пзе  зоппа  тіДі,  риіз  ГАп&еІиз.  Аа 
тёте  тотепі,  Іез  іготреііез  Дез  Ргиззіепз  фіі  геѵепаіепі  Де  1’ехегсісе 
ёсіаіёгепі  (раздались)  зоиз  поз  Іепёігез...  М.  Натеі  зе  Іеѵа,  іоиі  раіе, 
Дапз  за  сііаіге.  Датаіз  іі  пе  т’аѵаіі  раги  зі  &гапД.  «Мез  атіз,  Діѣ-іі, 
тез  атіз,  )е...  ^е...» 

Маіз  сщеіцие  сЬове  1’ёіоийаіі.  И  пе  роиѵаіі  раз  асЬеѵег  за  ріігазе. 

Аіогз  іі  зе  іоигпа  ѵегз  1е  іаЫеаи,  ргіі  ип  тогсеаи  Де  сгаіе,  еі 
еп  арриуапі  Де  іоиіез  зез  іогсез,  іі  ёсгіѵіі  аиззі  §тоз  ци’іі  риі:  «Ѵіѵе 
Іа  Ггапсе!» 

Риіз  іі  гезіа  Іа,  Іа  іёіе  арриуёе  аи  тиг,  еѣ,  запз  рагіег,  аѵес  за 
таіп  іі  поиз  Раізаіё  зщпе: 

«С’езі  йпі...  аііег-ѵоиз-еп». 

Аіркопзе  Ваийеі. 


УРОКЪ  XII. 

Окончаніе  глагола  ЁТВЕ  —  БЫТЬ. 

РьИЗ-СЩЕ-РАВЕАГГ.  —  ДаВНО-ПРОШЕДШЕЕ  ВРЕМЯ, 

Развё-ащёкіеив.  —  Прошедшее  предварительное, 

Питие  ахтёеіеие.  —  Будущее  предварительное, 

Соэтятютгаь  РАззЁ.  —  Условное  прошедшее  (обѣ  формы), 
Зивлжстіг  РАззЁ.  —  Сослагательное  прошедшее,  и 

ЗиВЛОЖЗТІГ  РЬИЗ-ОИЕ-РАЕГАІТ. - СОСЛАГАТЕЛЬНОЕ  ДАВНО-ПРОШЕДШЕЕ 

помѣщены  въ  IV  урокѣ.  Все,  что  было  сказано  въ  ѴПІ  урокѣ  отно¬ 
сительно  этихъ  временъ  глагола  аѵоіг  —  имѣть,  имѣетъ  одинаковое 
значеніе  и  для  глагола  ёіге  —  быть. 

Слова. 


Ье  сЬеѵаІ,  лошадь 
1е  сіііеп,  собака 
1е  зііще,  обезьяна 


1е  Ііёѵге,  заяцъ 
1е  гаі,  крыса 
Іа  зоигіз,  мышь 
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Гоигз  (т.),  медвѣдь 

Іа  роіігіпе,  грудь 

1е  Іоир,  волкъ 

1е  тепДіапі,  нищій 

Іа  Іоиѵе,  волчица 

Іа  Ііѵге,  фунтъ 

1е  гепагД,  лисица 

1е  сЬешіп,  Іа  гоиіе,  дорога 

1е  ігоиреаи,  стадо 

таиѵаіз,  худой,  дурной 

Іа  щтепі,  кобыла 

таиѵаізе,  худая,  дурная 

Гапе  (т.),  оселъ 

роиг,  для 

1е  ЪёіаіІ,  скотъ 

Ьеаи,  прекрасный 

1е  таііп,  Іа  таііпёе,  утро 

Ьеііе,  прекрасная 

1е  іоиг,  Іа  щигпёе,  день 

ріеіп,  е,  полный,  ая 

1е  зоіг,  Іа  зоігёе,  вечеръ 

1а  ріаіпе,  долина 

1е  Ьоеиі',  быкъ 

ігор,  слишкомъ 

Іа  ѵасііе,  корова 

тёсЬапі,  е,  злой,  ая 

Іоп^іешрз,  долго 

серепДапі,  однакожъ 

поіге,  нашъ 

сіаіг,  е,  ясный,  ая 

ѵоіге,  вашъ 

гаге,  рѣдкій,  ая 

Іеиг,  ихъ 

Іа  раіе,  тѣсто 

■Д’аЬогД,  сперва 

Іа  раііе,  лапа 

Іа  пиіі,  ночь 

1е  Ъес,  клювъ. 

Упражненіе  VIII. 

Боиз  аѵіопз  ёіё  Іоп&іетрз  таІаДез.  С)и’і1  аіѣ  ёіё  Дапз  Іа  сЬатЪге 
а  соисііег.  ЕИе  а  Дё^'ё  ёіё  сЬег  1е  ргёіге.  Д’еиз  ёіё  а  Гё§Дізе.  Ье  шеп- 
4іапІ  аѵаіі  616  Д’аЬогД  сііег  1е  сарііаіпе.  Иоиз  аигопз  ёіё  а  1’ёсоіе. 
Ье  Ъсеиі  еі  Іа  ѵасііе  аѵаіепі  ёіё  Дапз  1е  іагДіп.  Ѵоіге  зсеиг  ейі  ёіё 
аи  соиѵепі.  Ьеиг  таііге  ёіаіі  епсоге  зеипе.  С)и’і1з  аіепі  ёіё  за^ез  еі 
Ъопз.  Ь’еаи  аигаіі  ёіё  (ейі  ёіё)  сіаіге.  Ьа  зоигіз  еі  1е  гаі  іигепі 
(ёіаіепі)  зоиз  1е  рІапсЬег.  Ье  Ііёѵге  еі  1е  гепагД  зопі  епсоге  Дапз  1е 
роіа&ег.  С)ие  іи  аіез  ёіё  таІаДе  еі  таіііеигеих.  Ь’апе  еі  1е  сЫеп  зопі 
Дапз  Іа  соиг.  Опі-ііз  ёіё  аи  іЬёаіге?  Бз  аѵаіепі  ёіё  Ъгаѵез  еі  Ьопз. 
Боиз  ейтез  ип  Ьоп  Діпег.  Ѵоиз  ейіез  ёіё  таІаДез  еі  раиѵгез.  ЕНе  іиі 
аѵес  Іеиг  ігёге  к  Гё&Изе.  Ье  ѵіп  еі  Іа  ѣіёге  опі  ёіё  (ёіаіепі)  зиг  Іа 
іаЫе  Дапз  Іа  заііе  к  тап&ег.  Ье  Іо^етепі  аѵаіі  Деих  заііез,  ип  саЬіпеі 
еі  ипе  апіісЬатЪге.  Ьа  Іепёіге  аѵаіі-еііе  ипе  "гіііе  ?  Ьа  парре  еі  Іез 
зегѵіеііез  ёіаіепі  зиг  Іа  іаЫе.  Ѵоіге  таізоп  аѵаіі  Деих  ёіа^ез.  Ье  те- 
пиізіег  ейі  ей  Деих  ріапсііез  еі  ипе  роиіге.  Ье  сііагрепііег  ейі  ей  Іез 
сіоиз.  Аѵаіі-іі  Іез  сіоиз?  II  аигаіі  ёіё  (ейі  ёіё)  сопіепі  еі  Ьеигеих. 
Ьа  саѣапе  (Іа  сазе)  аѵаіі  Деих  епігёез.  Ье  тагсЬапД  а  епсоге  Іез 

4* 
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раріе1’8  рсіп1к  сЬ  1е8  сііапйеііегз.  Опі-еІІез  ёіё  а  Гё^іізе?  N011,  еіісз  опі 
е*е  гаг  1е  циаі  е*  впг  1е  ропі.  Ѵоіге  іёпёіге  а  епсоге  сіеих  ѵіігез.  Ье 
00118111  а  611  1а  с1еі  оі  1а  аеітиге.  Ье  сііагрепііег  аѵаіі  ей  Іез  Ъгіпиез 
сі  Іез  соиіеаих.  Сіи’ІІз  аіепі  ёіё  аи  іііёаіге.  Ти  аигаз  ёіё  таіасіс  еі 
Іпзіе.  N0118  зегіопз  епсоге  ісі  аѵес  1е  §епйге  еі  Іа  Ъеііе-зсеиг.  Еигепі- 
еііез  ипе  Ьоппе  ѵоізіпе?  N011,  Іеиг  ѵоізіпе  ёіаіі  аѵаге.  Ьа  йзтте  аѵаіі 
си  Іез  псісаих  еі  Іез  йгарз  сіе  Ііі.  Ье  ігоиреаи  езі  епсоге  аи  іагсііп 
А-і-е11е  Йё)а  ёіё  сіапз  Іа  рііагтасіе?  Коп,  таіз  еііе  а  йё^  ёіё  сііея  1е 
тейест.  Еіапі  сЬег  1е  ё'ёпёгаі,  І1  аѵаіі  ип  сііеѵаі.  8оттез-поиз  соп- 
іспіз?  Та  аигаіз  ёіё  (еиззез  ёіё)  сііег  Іе  іаШеиг.  ЕПе  ейі  ёіё  сіапз  Іа 

00111  е1  аап8  1а  саѵе-  11  а  ёіё  сіеих  щигз  а  Іа  сатрапе.  Ьа  таііпёе 
а  ёіё  ігёз  Ъеііе. 


ЗАДАЧА  ѴШ. 

Ты  былъ  бы  (Сопсі.  раззё)  съ  другомъ  у  священника,  а  послѣ  л 
У  поручика.  Дѣти  будутъ  (Еиіиг  апі.)  въ  училищѣ.  Нашъ  домъ 
имѣлъ  бы  двѣ  большія  квартиры.  Ключъ  и  зонтикъ  были  (Раззё  апі.) 
въ  передней  на  столѣ  подъ  зеркаломъ.  Замокъ  (есть)  у  столяра,  но 
гвозди  и  кирпичи  у  плотника.  Оконныя  стекла  были  слишкомъ' ве¬ 
лики.  Книга  и  перо  (суть)  на  полу.  Садъ  имѣлъ  бы  (Сопй.  раззё, 
2-я  форма)  три  стѣны.  Вашъ  домъ  будетъ  имѣть  четыре  или  пять 
•этажей.  Говядина,  сыръ,  масло  и  молоко  были  (РІиз-щіе-рагЬ)  въ 
чуланѣ.  Дверь  и  окна  имѣли  большія  рѣшетки.  Вашъ  городъ  имѣетъ 
только  двѣ  улицы  и  одну  набережную.  Ставни  (суть)  уже  очень 
стары  (ѵіеих).  Подносъ  былъ  въ  кухнѣ  или  въ  сѣняхъ.  Доски  (суть) 
на  дворѣ.  Окна  имѣли  (РІиз-щіе-рагЬ)  занавѣси.  Столовая  и  спальня 
имѣютъ  три  двери.  Домъ  имѣлъ  бы  (Сопсі.  раззё)  два  входа.  Зонтикъ 
и  муфта  на  креслѣ  въ  гостиной.  Завтра  онъ  уже  будетъ  имѣть  обои 
и  гвозди.  Скатерть,  салфетка  и  простыня  были  въ  ящикѣ.  Балка  и 
доски  на  (сіапз)  чердакѣ.  Обезьяна  была  бы  (Сопсі.  раззё)  уже  на 
крышѣ.  Чтобы  онѣ  были  (8иЪ).  раззё)  довольны  и  счастливы.  Мы 
будемъ  (Еиіиг  апі.)  больны  и  печальны.  Онъ  былъ  (Раззё  апі.) 
сперва  у  прачки,  а  послѣ  у  столяра.  Заяцъ  и  куропатка  были  на 
дорогѣ.  Крысы  и  мыши  будутъ  всегда  на  (сіапз)  чердакѣ  и  въ 
чуланѣ.  Купецъ  имѣлъ  бы  лошадь,  корову,  поросенка  и  осла.  Маль¬ 
чикъ  былъ  (Раззё  апі.)  подъ  лѣстницею.  Ночь  была  свѣтлая.  Мы 
были  оы  два  дня  въ  (ей)  городѣ.  Нищій  и  работникъ  имѣютъ  еще 
хлѣбъ,  соль  и  водку.  Дорога  была  бы  (Сопсі.  раззё,  2-я  форма)  очень 
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хороша.  Вечеромъ  (Іе  зоіг)  мы  будемъ  въ  (аи)  саду.  Онѣ  были 
(РІиз-цпе-рагЬ)  очень  долго  больны.  Сперва  они  были  у  князя,  а 
уже  потомъ  у  графа.  Хлѣбъ  (есть)  очень  скверный  (худой),  но  пиво 
(есть)  хорошо.  Кольцо  (есть)  для  дочери,  а  часы  для  племянника. 
Ваша  сестра  очень  красива  (Ъеііе  или  доііе).  Она  была  (Р.  іпсі.) 
слишкомъ  скупая.  Грудь  (есть)  очень  мала.  Ты  былъ  и  будешь 
всегда  бѣднымъ.  Будучи  въ  (еп)  городѣ,  мы  имѣли  всегда  хорошее 
вино.  Утромъ  (іе  шаііп)  мы  будемъ  у  парикмахера.  Контора  (есть) 
напротивъ.  Они  будутъ  съ  дочерью  въ  церкви  и  во  дворцѣ.  Имѣя 
друга,  онъ  имѣлъ  всегда  деньги.  Будьте  завтра  съ  вашей  дочерью 
у  священника.  Имѣй  бѣлье  и  рубашку.  Ты  быль  (Раззё  сіёі.)  съ 
нашей  матерью  въ  (а)  гостиницѣ.  Солдаты  были  бы  (Сопй.  раззё, 
2-я  форма)  на  рынкѣ  и  на  набережной.  Тѣсто  очень  дурное. 


Слова. 


Теленокъ,  Іе  ѵеап 

овца,  Іа  ЪгеЪіз 

баранъ,  Іе  шоиіоп 

ягненокъ,  Га§пеаи  (ів.) 

козелъ,  Іе  Ъоис 

коза,  Іа  сііёѵге 

свинья,  іе  сосііоп 

поросенокъ,  іе  сосііоп  йе  Іаіі 

кошка,  Іе  сііаі 

гусь,  1’оіе  (і.) 

роща,  дрова,  Іе  Ъоіз 

пѣтухъ,  Іе  соц 

курица,  Іа  роиіс 

цыпленокъ,  Іе  роиззіп,  Іе  роиіеі 

индѣйка,  іе  йіпйоп 

утка,  Іе  сапагй 

кустарникъ,  Іез  Ьгоиззаіііез 

куропатка,  Іа  регйгіх,  Іе  регйгеаи 


лѣсъ,  Іа  іогёі,  Іе  Ъоіз 
голубь,  Іе  рі§еоп 
паркъ,  Іе  раге 
озеро,  Іе  Іас 
аистъ,  Іа  сі§;о°'пе 
клѣтка,  Іа  са§'е 
дерево,  ГагЪге  (ш.) 
управляющій,  Іе  цёгапі 
пастухъ,  Іе  раіге,  Іе  Ьег§ег 
няня,  Іа  Ъоппе 
птица,  Гоізеаи  (ш.) 
рябчикъ,  Іа  §'ё1іпоііе  йез  Ъоіз 
воробей,  Іе  шоіпеаи 
канарейка,  Іе  сапагі,  Іе  зегіп 
ворона,  Іа  согпеШе 
попугай,  Іе  реггоциеі 
вѣтвь,  Іа  ЪгапсЬе 
поле,  Іе  сііашр. 


2.  Кееоппаіззапее. 

Ип  юагсЬапй  сіе  зоіе,  поштё  Негѵё,  ёіапі  ип  щиг  йапз  за  Ъои- 
ііцие  аѵес  циеіциез  аиігез  Ъоиг§;еоІ8,  іі  разза  ип  реііі  цагс^оп  йе  сща- 
іоггс  а  циіпге  апз  циі  аѵаіі  реиі-ёіге  циаіге  Ііѵгез  йе  тагсЬапйізез 
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ааш  іше  ЬаІІе  (тюкъ).  Ьс  реііі  дагдоп  Іеиг  Ші  еп  гіапі:  «Меззіеигз,  аиі 
езі-се  дш  ѵеиі  те  ргёіег  диеідие  сЬозе  8иг  та  Ьоппе  тіпе?  Й’аі 
оппе  епѵіе  Де  Йиге  іогіипе».  Ыегѵё  ігоиѵа  се  реііі  &аг5оп  а  за  іап- 
Іаше;  іі  1т  ргёіа  (Ііх  ёсиз,  еі  Іиі  Йі,  еп  гіапі,  рготеііге  дне  Іогзди’П 
“  ^ГаіІ  ®ППСІи  11  1иі  *іеиагаіі  сотріе  (дастъ)  Де  тоіііё  сіи  ргойі. 
Аи  Ьоиі  (Гипс  цшпгате  й’аппёез,  сотте  Ыегѵё  ЙІпаіі,  оп  Іиі  ѵіпі 
,е  гіи’іт  І10тте  Ьіеп  ѵеіи  ѵоиіаіі  Іиі  рагіег.  Ыегѵё  зе  Іёѵе  еі  ѵа 
ѵоп-  се  еще  Йёзіге  сеі  Ьотте.  Ь’аиіге,  аргёз  Іиі  аѵоіг  іаіі  ехсизе  сіи 
с  еіаіщетепі,  Іиі  сіетапсіе  з’П  пе  зе  зоиѵіепі  роіпі  й’ип  реііі  дагсоп  а 
ФП  іі  аѵаіі  і'айік  ргёіё  йіх  ёсиз.  Ыегѵё  не  з’еп  зоиѵеиаіі  роіпі;  таіз 
еігап&ег  1ш  гарреіа  зі  Ьіеп  іез  сігсопзіапсез,  сщ’а  Іа  йп  іі  геігоиѵа 
а  тетоіге  сіи  іаіі.  «ЕЬ  Ьіеп,  гаопзіеиг,  с’езі  тоі  ери  зиіз  се  реііі 
&аг5оп.  Ѵоісі  тез  Ііѵгез;  ѵоиз  ѵеггег  се  дне  ]’асЬеіаі  ісі,  ой  іе  ійз 
спзтіе,  соттепі  Ле  т’етЪащиаі  еі  т’еп  аііаі  еп  Езра-пе,  аих  Іпсіез, 
е  соттепі  іоиі  т’а  гёиззі  аззег  Ьеигеизетепі,  риіздие,  Йе  сотріе 
а1,  (Расчетъ)>  іі  У  а  ргёз  сіе  50,000  ёсиз  роиг  ѵоиз».  ЬІегѵё  гёропйіі 
ди  еп  сопзсіепсе  іі  пе  роиѵаіі  Іез  ассеріег,  рагсе  ди’ІІ  аѵаіі  ей  1’іпіеп- 
іюп  сіе  Іиі  сіоппег  еі  поп  Йе  Іиі  ргеіег  сез  Йіх  ёсиз,  еі  ІІ  геіиза  аЬ- 
зоіитепі  Йе  гесеѵоіг  1’агдепі.  Е’аиіге  зогііі;  таіз  Іе  Іепсіетаіп  іі 
епѵоуа  а  Ыегѵе  йеих  соттіззіоппаігез  сЬаг^ёз  Йе  ѵаіззеііе  Й’агдепі 
Іе  зиррііапі  Й'ассеріег  йп  тоіпз  се  іаіЫе  зоиѵепіг  Й’ип  сети-  гесоппаіз- 
запі,  еі  а^оиіапі  дие,  риізди’іі  геійзаіі  йе  Іе  сопзійёгег  сотте  зоп 
йёЬііеиг,  іі  Іиі  регтеіігаіі  Ьіеп  сіе  гезіег  зоп  оЫщё. 


УРОКЪ  XIII. 

Отрицательная  и  вопросительно-отрицательная  форма  глагола 

АѴОІК  —  ИМЪТЬ. 

Отрицаніе  во  французскихъ  глаголахъ  выражается  посредствомъ 
двухъ  отрицательныхъ  частичекъ  пе  и  раз.  Ыервая  изъ  нихъ  ста¬ 
вится  всегда  передъ  глаголомъ,  а  вторая  послѣ  него;  напр.:  щ  п’аі 
раз  —  я  не  имѣю;  )е  пе  зиіз  раз  —  я  не  есмь. 
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ІпсІісаШ'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 
Отрицательная  форма.  Вопросительно-отрицательная  форма. 


Рвёзеит.  —  Настоящее  время. 


йе  п’аі  раз,  я  не  имѣю 


іи  п’аз  раз,  ты  не  имѣешь 
іі  п’а  раз,  онъ  не  имѣетъ 
еііе  п’а  раз,  она  не  имѣетъ 
попз  п’аѵопв  раз,  мы  не  имѣемъ 
ѵоиз  п’аѵег  раз,  вы  не  имѣете 
ііз  п’опі  раз,  они  нс  имѣютъ 
еііез  п’опі  раз,  онѣ  не  имѣютъ. 


Ы’аі-іе-раз? 

» 

п’аз-іи  раз? 
п’а-і-іі  раз? 
п’а-і-еііе  раз? 
п’аѵопз-поиз  раз? 
п’аѵея-ѵоиз  раз? 
п’опі-ііз  раз? 
п’опі-еііез  раз? 


нс  имѣю  ли  я? 
(развѣ  я  не  имѣю  ?) 
не  имѣешь  ли  ты? 
не  имѣетъ  ли  онъ? 
не  имѣетъ  ли  она? 
не  имѣемъ  ли  мы? 
не  имѣете  ли  вы? 
не  имѣютъ  ли  они? 
не  имѣютъ  ли  онѣ? 


імракеаіт.  —  Проходящее  время. 


йе  п’аѵаіз  раз,  я  не  имѣлъ 
іи  п’аѵаіз  раз,  ты  не  имѣлъ 


Ы’аѵаіз-^е  раз? 

п’аѵаіз-іи  раз? 
И  т.  д. 


не  имѣлъ  ли  я? 
(развѣ  я  не  имѣлъ?) 
не  имѣлъ  ли  ты? 
(развѣ  ты  не  имѣлъ?) 


Раззё  пЁЕіт.  —  Прошедшее  опредѣленное. 


йе  п’еиз  раз, 
іи  п’еиз  раз, 


я  не  имѣлъ 
ты  не  имѣлъ 


Ы’еиз-іе  раз? 
п’еиз-іи  раз? 
и  т.  д. 


не  имѣлъ  ли  я? 
(развѣ  я  не  имѣлъ?) 
не  имѣлъ  ли  ты? 
(развѣ  ты  не  имѣлъ?) 


Раззё  пгойеім.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 

йе  п’аі  раз  еп,  я  не  имѣлъ  Ы’аі-]е  раз  ей?  не  имѣлъ  ли  я? 

іи  п’аз  раз  ей,  ты  не  имѣлъ  п’аз-іи  раз  ей?  не  имѣлъ  ли  ты? 

и  т.  д. 


РьИЗ-<ЩЕ-РАВЕАІТ.  -  ДаВНО-ПРОШЕДШЕЕ. 

йе  п’аѵаіз  раз  ей,  я  не  имѣлъ  Ы’аѵаіз-з'е  раз  ей?  не  имѣлъ  ли  я? 

іи  п’аѵаіз  раз  ей,  ты  не  имѣлъ  п’аѵаіз-іи  раз  ей?  не  имѣлъ  ли  ты? 

И  Т.  д. 
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РЛ88Е  ЛКТЁВІЕШІ.  -  ПРОШЕДШЕЕ  ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ. 

•Іе  п’еиз  раз  ей,  я  не  имѣлъ  П’еиз-іе  тж  ѵ, 

...  еиіъ  .ш  раз  ей  (  не  имѣлъ  ли  я? 

іи  п  еиз  раз  ей,  ты  не  имѣлъ  п’еиз-іи  т«  РПу  . 

пень  ш  раз  ей  г  не  имѣлъ  ли  ты? 

и  т.  д. 


ѣ  итігк  зімрье.  —  Будущее  простое. 


•іо  п’аигаі  раз, 
іи  п’аигаз  раз, 


я  не  буду  имѣть 
ты  не  будешь  имѣть 


и  т. 


N  ангаі^е  раз?  не  буду  ли  я 

имѣть? 

и  аигаз-іи  раз?  не  будешь  ли  ты 
имѣть? 


Д- 


РПТОЕ  АИТЁЕІЕПД.  -  БУДУЩЕЕ  ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ. 

,Те  П’аигаі  ра§  еп-  яне  буду  имѣть  К’аигаі-ле  раз  ей?  не  буду  ли  я 

іи  паигаз  раз  ей,  ты  не  будешь  п’аигаз-іи  раз  ей?  не  будешь  ли  ты 

имѣть  .  „ 

„  имѣть? 

и  т.  д. 


СошІШоннеІ.  —  Условное  наклоненіе. 

Рвёзеят.  —  Настоящее. 

? ”  "  ™ѢЯЪ  бы  №аигаИе  раз?  на  тѣлъ  б„  ли  н? 
и  наш  мз  раз,  ™  не  тѣлъ  бы  »'.„гаіз-1и  раз?  не  имѣлъ  быт  ™? 

И  Т.  д. 


Раззё.  —  Прошедшее. 


•Те  п’аигаіз  раз  ей, 
іи  п’аигаіз  раз  ей, 


я  не  имѣлъ  бы  П’аигаіз-іе  раз  ей?  не  имѣлъ  бы 

ты  не  имѣлъ  бы  п’аигаіз-іи  раз  ей?  не  имѣлъ  бы 

ли  ты? 


и  т.  д. 


Раззё.  —  Прошедшее  (2-я  форма). 

Те  п’еиззе  раз  еи,  я  не  имѣлъ  бы  П’сиззё-)е  раз  ей?  не  имѣлъ  ли 

іи  п’еиззез  раз  ей,  ты  не  имѣлъ  бы  п’еиззез-іи  раз  еи?  не  имѣла!  ?ЛИ 

бы  ты? 


и  т.  д. 
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імрёнатіе.  —  Повелительное  наклоненіе. 

И’аіе  раз,  не  имѣй 

п’ауопз  раз,  не  будемъ  (не  будемте)  имѣть 
п’ауег  раз,  не  имѣйте. 

8и1),іонсііі'.  —  Сослагательное  наклоненіе. 

Реёзеят.  —  Настоящее. 

Чие  ]с  п’аіе  раз,  чтобы  я  не  имѣлъ 

бпе  іи  п’аіез  раз,  чтобы  ты  не  имѣлъ  и  т.  д. 

ІмРАвгАіт.  —  Проходящее. 
іфіе  )е  п’еиззе  раз,  чтобы  я  не  имѣлъ 
Чие  іи  п’еиззез  раз,  чтобы  ты  не  имѣлъ  и  т.  д. 

Раззё.  —  Прошедшее. 

(фіо  ,]е  п’аіе  раз  ей,  чтобы  я  не  имѣлъ 

<ще  іи  п’аіез  раз  еи,  чтобы  ты  не  имѣлъ  и  т.  д. 

Ршз-оие-ракраіт.  —  Давно-прошедшее. 

і^ие  )е  п’еиззе  раз  еи,  чтобы  я  не  имѣлъ 

Ф'е  іи  п’еиззез  раз  еи,  чтобы  ты  не  имѣлъ  и  т.  д. 

ІпЯіпіН.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Реёзеят.  —  Настоящее. 

П’аѵоіг  раз,  не  имѣть 
не  раз  аѵоіг,  » 

Раззё.  —  Прошедшее. 

М'аѵоіі'  раз  ей,  не  имѣть. 

Рагіісіре.  —  Причастіе. 

Ркёзеят.  —  Настоящее. 

М’ауапі  раз,  не  имѣя. 

Раззё.  —  Прошедшее. 

П'ауапі  раз  ей,  не  имѣвши  (не  имѣвъ). 
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О  Л  О  В  А. 


Ье  ргёсеріеиг,  преподаватель, 

»  наставникъ 

Гагіізіе  (ш.  и  1.),  художникъ 
1е  реіпіге,  живописецъ 
1е  ѵащіЪошІ,  1е  госіепг,  бродяга 
Гасіеиг,  актеръ 
1’асігісе,  актриса 
Гіпіепсіапі,  управляющій 
Гіпзіііиіеиг,  воспитатель 
1е  Іиіеиг,  опекунъ 
1е  ргоіеззеиг,  профессоръ 


ГартсиИеиг,  земледѣлецъ 
1е  .іагсііпіег,  садовникъ 
1е  сосііег,  куперъ 
1е  раіеігепіег,  конюхъ 
1е  ѵаіеі,  слуга,  лакей 
1е  сопсіег&е,  привратникъ 
реиі-ёіге,  можетъ  быть 
ргоЪаЫетепІ,  вѣроятно 
роиг  виг,  навѣрно 
аззигётепі,  сегіаіпетепі,  конечно 
1'ешріоі  (т.),  должность. 


Упражненіе  IX. 

Из  п’опі  раз  ей  ип  Ьоп  іодошепі.  И’аигаз-Іи  раз  сіетаіи  1е  сііеѵаі 
еі.  1е  Ьсеиі'  ?  Ье  раузап  еі  1е  ^агйіпіег  п’опі  раз  Іез  сЬёѵгез,  ііз  опі 
зеиіетепі  сіеих  он  Ігоіз  ЬгеЬіз.  Ь’іпіепсіапі  п’еиі  раз  Іез  ѵасЬез. 
N  ейіез-ѵоиз  раз  ип  сіііеп,  циапсі  ѵоиз  ёѣіея  а  Іа  сагара§пе?  N0113 
п’аѵопз  раз  ей  Іез  тоиіопв.  ЕИе  п’аѵаіі  раз  ей  1е  сііаі.  Н’опі-ііз  раз 
ей  шіс  шаізоп,  циапй  ііз  ёіаіепі  епсоге  еп  (въ)  ѵіііе?  ЕИе  п’а  раз  <1е 
Ігоиреаи.  Ьа  ѣоппе  п’аигаіі  раз  ипе  іаіе  (1’огсШег.  Ьез  епіапіз  п’аи- 
гаіепі  раз  ей  Іез  Ііѵгез.  Ье  тагсЬашІ  п’аѵаіі  раз  ип  Шз,  іі  аѵаіі  зеи¬ 
іетепі  сііщ  йіісз.  Ьа  гие  п’аѵаіі  раз  аіогз  ип  Ьоп  раѵё  еі  Іез  Ігоііоігз. 
Ф*  еііез  п  аіепі  раз  ип  Іиіеиг.  К’аусг  раз  зеиіетепі  1е  Ііѵге  Ігор  іагсі. 
Ь  іпзіііиіеиг  а  сІё]й  ей  ип  Ьоп  йіпег ;  іі  езі  а  ргёзепі  сіапз  1е  ]аіч1іп. 
N  аз-Іи  раз  топ  рагаріиіе?  К’опі-еііез  раз  ей  ип  сосЬег  еі  сіеих  соп- 
сіег&ез  ?  Ье  ѵезІіЬиІе  п’аига  раз  сіеих  іепёігез.  Ѵоиз  п’аѵег  раз  епсоге 
Іа  тапсЬе.  Л’аигаі  реиі-ёіге  ип  Ьоп  сосЬег.  Ь’а§тіси11еиг  п’аигаіі  раз 
зіх  оиѵгіегз.  Ьа  ѵіііе  п’еиі  раз  сіеих  раіаіз.  РгоЬаЫетепІ  ѵоиз  п’аѵіег 
раз  ип  Ьоп  ргёсеріеиг.  ЬГопІ-еІІез  раз  а  ргёзепі  ѵоіге  раіеігепіег  ?  II 
аига  ип  Ьоп  сіотезііцие.  Ьез  зоЫаІз  п’аигопі  раз  1е  ѵіп  еі  Іа  Ьіёге. 
Ье  іагйіпіег  п  еиі  раз  Іез  ѵеаих  еі  Іез  сосЬопз.  Ь’агіізіе  п’а  раз  епсоге 
ип  Іодетепі.  Ье  ѵоізіп  п’еиі  раз  Іез  роиіез  еі  Іез  роиіеіз,  іі  а  ей 
зеиіетепі  Іез  сапагйз,  Іез  йіпсіопз  еі  іез  оіез.  Хоіге  Іапіе  п’аига  раз 
ей  ип  ѵаіеі.  И’аѵег-ѵоиз  раз  ей  ип  сііаі  еі  ип  сЬіеп?  Х’аѵаіепі-еііев 
раз  ей  1е  соц  еі  1’а§щеаи?  Ьа  Ьоппе  аигаіі  Іа  регйгіх  еі  Іа  ^ёііпоііе 
сіе  Ьоіз.  Ье  раузап  п’аига  раз  Ьиіі  Ъоисз.  Ье  ) агсііпіег  а  ип  тоиііп  зиг 
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1е  Іас.  Ьа  Ъеііе-зсеиг  п’а  раз  ей  1е  зегіп,  сііе  а  ей  сіеих  реггоциеіз. 
Ье  раузап  аѵаіі  ип  §тапс1  сЬатр.  Ье  сотіе  п’аигаіі  раз  ей  1е  рагс  еі 
1е  раіаіз.  Ьа  согпеШе  езі  ип  таиѵаіз  оізеаи.  Ье  гепагсі  ёіаіі  сіапз  Іа 
Іогёі.  И’ейіез-ѵоиз  раз  поіге  са^е  ?  Ье  рщеоп  ёіаіі  зиг  1е  ІоІІ.  Ой 
зопі  1е  тоіпеаи  еі  1е  сапагі?  Ье  тоіпеаи  езі  сіапз  Іез  ЬгоиззаШез.  Ьа 
ЬгапсЬе  ёіаіі  зиг  Іа  ІаЫе.  К’аі-)е  раз  а  ргёзепі  ип  §гаш1  кщеіпепі  ? 
Ои’ііз  п’еиззепі  раз  ип  Ьоп  іпзіііиіеиг.  К’аигопі-ііз  раз  сіетат  сіеих 
гбііз?  Коп,  Из  аигопі  ип  гбіі,  таіз  сіеих  зоирез  (роіа&ез)  еі  риіз  1е 
ѵіп  еі  1е  саіё.  К’а-1-е!1е  раз  ипе  Іапіе  а  Іа  сатра§пе  ? 

ЗАДАЧА  IX. 

Я  не  имѣлъ  бы  дома  и  сада.  Не  имѣли  ли  вы  тогда  наставника 
и  друга?  Мы  не  имѣли  очень  долго  хорошаго  кучера.  Не  имѣла  ли 
она  (Ріиз-цие-рагі.)  управляющаго?  Вы  не  имѣли  бы  (Соші.  раззё, 
обѣ  формы)  ветчины  и  пива.  Чтобы  онъ  не  имѣлъ  (8иЪ).  ішрагі.) 
конюха  и  привратника.  Не  будетъ  ли  она  имѣть  завтра  овцу  и 
барана?  Ты  не  имѣешь  еще  лакея.  Князь  не  будетъ  имѣть  садовника 
и  столяра.  Она  не  имѣла  и  не  будетъ  имѣть  скота.  Вѣроятно  они 
будутъ  имѣть  хорошаго  опекуна.  Няня  не  имѣла  (Раззё  апі.)  курицы, 
у  ней  были  (пер.  она  имѣла)  только  утка  и  поросенокъ.  Не  имѣете 
ли  вы  мельницы  на  озерѣ?  Онъ  былъ  въ  рощѣ  и  на  полѣ.  Когда  я 
былъ  у  воспитателя,  я  не  имѣлъ  бѣлья.  Непріятель  не  имѣетъ  уже 
хлѣба.  Вы  будете  навѣрно  завтра  у  священника.  Купецъ  не  имѣлъ 
(Р.  іпсіёі'.)  бархата,  но  онъ  имѣлъ  еще  шелкъ  и  сукно.  Теперь  нашъ 
городъ  имѣетъ  университетъ,  три  гимназіи  и  пять  школъ.  Не  имѣли 
ли  вы  завода  или  фабрики?  Можетъ  быть  я  буду  имѣть  попугая, 
канарейку  и  воробья.  Художникъ  не  имѣлъ  (Р.  сіёі.)  денегъ  и  квар¬ 
тиры.  Чтобы  вы  не  имѣли  (8иЪ.  ріиз-цие-рагі.)  ужина  или  чаю. 
Послѣ  земледѣлецъ  будетъ  имѣть  пастуха  и  хорошее  стадо.  Не  имѣла 
ли  (Р.  іпсіёі.)  дочь  индѣйку  и  гуся?  Не  имѣя  денегъ,  онъ  не  имѣлъ 
квартиры.  Не  имѣлъ  ли  сосѣдъ  (пер.  сосѣдъ  не  имѣлъ  ли  онъ)  воспи¬ 
тателя  и  гувернантки?  Слуга  будетъ  упрямъ  и  дерзокъ.  Имѣла  ли 
она  (Р.  йёі.)  кожу,  ткани  и  полотно?  Онѣ  имѣли  (Р.  іпсіёі.)  свинью, 
теленка,  козу  и  барана.  У  вашей  сестры  есть  (пер.  ваша  сестра 
имѣетъ)  птицы  и  двѣ  кошки.  Не  будете  ли  вы  имѣть  завтрака? 
Нѣтъ,  но  мы  будемъ  имѣть  навѣрное  хорошій  обѣдъ.  Когда  мы  были 
еще  дѣтьми,  мы  не  имѣли  уже  матери.  Не  имѣете  ли  вы  ихъ  крючка? 
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Она  была  вчера  въ  вашей  комнатѣ.  Когда  актеръ  былъ  въ  городѣ, 
онъ  имѣлъ  деньги  и  хорошую  квартиру.  Прежде  онѣ  имѣли  3  дома, 
тогда  онѣ  были  (Іюр.)  еще  очень  богаты,  но  уже  очень  скупы.  Моя 
деревня  не  имѣетъ  лѣса  и  воды.  Будемъ  ли  мы  завтра  у  садовника? 
Дворецъ  будетъ  имѣть  два  парка  и  одинъ  садъ.  Не  былъ  ли  волка, 
въ  рощѣ?  Аистъ  въ  саду.  Будемъ  ли  мы  имѣть  рябчика  или  куро¬ 
патку?  Не  имѣютъ  ли  онѣ  родныхъ  и  друзей?  Квартира  не  будетъ 
имѣть  двухъ  лѣстницъ.  Не  имѣли  ли  вы  опекуна  или  воспитателя? 
Не  имѣй  только  книгу  и  перо.  Не  имѣли  ли  вы  брата?  Да,  но  онъ 
былъ  еще  мальчикомъ,  когда  вы  были  уже  въ  университетѣ.  Ваша 
должность  будетъ  навѣрное  въ  городѣ. 


Слова. 


Спокойный,  кгащиШе,  саіте 
прилежный,  ая,  аррііциё,  е 
превосходный,  ая,  ехсеііепк,  е 
огромный,  ая,  ёпогте,  іттепзе 
великолѣпный,  ая,  зирегЪе,  зріеп- 
йісіе,  та§цііщие 
красивый,  ая,  щП,  е 
некрасивый,  ая,  ІаМ,  е 
широкій,  ая,  1аг<уе 
узкій,  ая,  ёкгоік,  е 
высокій,  ая,  Ііаик,  е 
низкій,  ая,  Ъаз,  зе 
упрямый,  ая,  оріпіакге,  Ши, 
оЪзкіпё 


недоступный,  іпаЪогйаЫе 
восхищенный,  ая,  гаѵі,  е 
скромный,  ая,  шойезке 
дерзкій,  ая,  агго§апк,  е 
смирный,  ая,  мирный,  ая,  раізіЫе 
ласковый,  ая,  сіосііе 
внимательный,  аккепкіі 
внимательная,  аккевкіѵе 
злой,  ая,  шёсЬапк,  е 
гостепріимный,  Ъоврікаііег 
гостепріимная,  Іюзрікаііёге 
пріятный,  ая,  адтёаЫе 
проситель,  1е  воііісікеиг 
кружокъ,  клубъ,  1е  сегсіе. 


3.  Ьа  ргёзёапее. 

Аи  тотепк  (1е  рагаііге  а,  ип  сегсіе,  ип  щиг  йе  §а1а,  Егёйёгіс  II 
Тик  аѵегкі  цие  (Іеих  йатез  зе  йізрикаіепк  1е  раз  ргёз  й’ипе  рогке  аѵес 
ипе  ѵіѵасікё  ек  ипе  оріпіакгекё  зсапйаіеизез.  «Арргепег-Іеиг»,  йік  1е 
гоі,  «цие  сеііе  йопк  1е  тагі  оссире  1е  ріиз  Ііаиѣ  етріоі  йоік  раззег  Іа 
ргешіёге».  —  «ЕИез  1е  заѵепк»,  гёропй  1е  сііатЬеІІаи,  «гааіз  Іеигз 
шагіз  опк  1е  тёте  §гайе».  —  «Еіі  Ъіеп,  Іа  ргёзёапсе  (преимущество) 
езк  роиг  1е  ріиз  аисіеп».  —  «Маіз  Из  зопк  йе  Іа  тёте  рготокіоп 
(производство)».  —  «Аіогз»,  гергенй  1е  гаошшще  ішракіепкё,  «йііез- 
Іеиг  йе  та  рагк  цие  Іа  ріиз  зокке  раззе  Іа  ргетіёге». 


61 


4.  СНегиЬіш. 

II  у  аѵаіі,  іі  у  а  ипе  кгспкаіпс  й’аітёез,  іт  сііапіеиг  йопк  Іа 
ѵоіх,  схсеііігісціе  ек  ІогтійаЫе  (огромный),  ёсііарраік  іі  копкез  Іез 
сіазвійсакіопз.  Оп  еіща&еа  се  сЬапіеиг,  цпі  ѵоиіаік  заѵоіг  а  циоі  з’еп 
Іепіг  (выяснить)  зиг  Іа  сщаШё  сіе  зоп  кітЪге,  а  з’айгеззег  а  СЪеги- 
ѣіпі;  таіз  оп  1е  ргёѵіпк  сщ’іі  ёѣаіѣ  ІпаЪогйаЫе.  Ъе  сЪапкеиг  з’агта  йе 
сопга§;е  ек  аііа  Тгаррег  а  Іа  рогке  йи  тасвкго,  циі,  се  щиг-ііц  раг 
тігасіе,  ёкапк  йе  Ьоппе  Ьптепг,  1е  ге§ик  а  тегѵеіііе. 

«Меккег-ѵопз  аи  ріапо  ек  сЬапкег»,  Іиі  йік  1е  сёІёЬге  Ьотти 
(ворчунъ). 

Каѵі  йе  сек  ассиеіі  аициеі  іі  пе  з’аккепйаік  раз,  1е  сііапкеиг  ауапк 
койке  Іа  ІіЪегкё  йе  зез  роигаопз  (лёгкія),  з’еп  йоппа  іі  ссеиг  щіе  (запѣлъ  во 
всю),  йе  Іас.оп  іі  ёѣгапіег  Іез  іопйетепкз  йи  Сопзегѵакоіге. 

«Ѵоиз  т’аѵег  епкепйи»,  йетапйа-к-іі  іі  СііегиЪіпі,  Іогзци’іі  еик 
йпі  йе  сЪапкег. 

«Сегкаіпетепк.» 

—  Еіі  Ъіеп!  іііизкге  таікге,  кігег-тоі  й’етЪаггаз...  А  циеі  етріоі 
йоіз-]е  те  йезкіпег? 

—  А  1’етріоі  йе  соттіззаіге-ргізеиг  (аукціонистъ). 


УРОКЪ  XIV. 

Отрицательная  и  вопросительно-отрицательная  форма  глагола 

ЁТКЕ  -  БЫТЬ. 


Іініісаііі'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


Отрицательная  форма.  Вопросительно-отрицательная  форма. 


Ркёзент.  —  Настоящее  время. 


йе  пе  зніз  раз 
кн  п’ез  раз, 
іі  н’езк  раз, 
еііе  п’езк  раз, 
попз  пе  зотшез  р 
ѵоиз  п’ёкез  раз, 
ііз  пе  зопк  раз, 
еііез  пе  зопк  раз, 


я  не  есмь 
ты  не  еси 
онъ  не  есть 
она  не  есть 
з,  мы  не  есмы 
вы  не  есте 
они  не  суть 
онѣ  не  суть. 


Ке  зиіз-зе  раз? 
п’ез-ки  раз? 
п’езк-іі  раз? 
п’езк-еііе  раз? 
пе  зотшез-поиз  раз? 
п’ёкез- ѵоиз  раз? 
пе  зопк-ііз  раз? 
пе  зопк-еііез  раз  ? 


не  есмь  ли  я? 
не  еси  ли  ты? 
не  есть  ли  онъ? 
не  есть  ли  она? 
не  есмы  ли  мы? 
не  есте  ли  вы? 
не  суть  ли  они? 
не  суть  ли  онѣ? 
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Те  п’ёСаіз  раз, 
іи  п’ёСаіз  раз, 


імравеаіт.  —  Проходящее. 


я  не  былъ  И’ёСаіз-зе  раз? 
ты  не  былъ  п’ёСаіз-Си  раз? 
и  т.  д. 


не  былъ  ли  я? 
(развѣ  я  не  былъ?) 

не  былъ  ли  ты? 
(развѣ  ты  не  былъ?) 


Разве  ювени.  —  Прошедшее  опредѣленное. 

Те  пе  Сиз  раз,  я  не  былъ  Ие  Сиз-^е  раз?  не  былъ  ли  я? 

Си  пе  Сиз  раз,  ты  не  былъ  пе  Сиз-Си  раз  ?  не  былъ  ли  ты? 

и  т.  д. 


Раззё  шоёрімі.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 

Те  п’аі  раз  ёСё,  я  не  былъ  К’аі-де  раз  ёСё?  не  былъ  ли  я? 

Си  п’аз  раз  ёСё,  ты  не  былъ  п’ аз-Си  раз  ёСё?  не  былъ  ли  ты? 

и  т.  д. 


РшЗ-йНЕ-РАПЕАІТ.  —  ДаВНО-ПРОШЕДШЕЕ. 

Те  п’аѵаіз  раз  ёСё,  я  не  былъ?  Б’аѵаіз-зе  раз  ёСё  ?  не  былъ  ли  я? 

Си  п’аѵаіз  раз  ёСё,  ты  не  былъ?  п’аѵаіз-Си  раз  ёСё?  не  былъ  ли  ты? 

и  т.  д. 

Раззё  аитёкіеші.  —  Прошедшее  предварительное. 

Те  п’еиз  раз  ёСё,  я  не  былъ  СРеиз-де  раз  ёСё?  не  былъ  ли  я? 

Си  п’еиз  раз  ёСё,  ты  не  былъ  п’еиз-Си  раз  ёСё?  не  былъ  ли  ты? 

и  т.  д. 

Еитив  зімрье.  —  Будущее  простое. 

Те  пе  зегаі  раз,  я  не  буду  Бе  зегаі-^е  раз?  не  буду  ли  я? 

Си  пе  зегаз  раз,  ты  не  будешь  пе  вегаз-Си  раз?  не  будешь  ли  ты? 

и  т.  д. 


Ритцв  аитёшетш.  —  Будущее  предварительное. 

Те  п’аигаі  раз  ёСё,  я  не  буду  СРаигаБ^е  раз  ёСё?  не  буду  ли  я? 

Си  п’аигаз  раз  ёСё,  ты  не  будешь  п’аигаз-Си  раз  ёСё?  не  будешь  ли  ты? 

и  т.  д. 
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СоінИСіоппоІ.  —  Условное  наклоненіе. 

Рвёзеит.  —  Настоящее. 

Те  пе  зегаіз  раз,  я  не  былъ  бы  Ке  зегаіз-зе  раз?  не  былъ  бы  ли  я? 
Си  пе  зегаіз  раз,  ты  не  былъ  бы  пе  зегаіз-Си  раз?  не  былъ  бы  литы? 

и  т.  д. 

Раззё.  —  Прошедшее. 

Те  п’аигаіз  раз  ёСё,  я  не  былъ  бы  П’аш'аіз-,іе  раз  ёСё?  не  былъ  бы  др  я? 
Си  п’аигаіз  раз  ёСё,  ты  не  былъ  бы  п’аигаіз-СиразёСё?  не  былъ  бы  литы? 

и  т.  д. 

Раззё.  —  Прошедшее  (2-я  форма). 

Те  п’еиззе  раз  ёСё,  я  не  былъ  бы  П’еиззё-]е  раз  ёСё?  не  былъ  бы  ли  я? 
Си  п’еиззез  раз  ёСё,  ты  не  былъ  бы  п’еиззез-Си  раз  ёСё?  не  былъбы  ли  ты? 

и  т.  д. 

ІіпрёгаСіГ.  —  Повелительное  наклоненіе. 

Ие  зоіз  раз,  не  будь 

пе  зоуопзраз,  не  будемте 

пе  зоуег  раз,  не  будьте. 

8иЪ)опсСіС.  —  Сослагательное  наклоненіе. 

Реёзеэт.  —  Настоящее. 

С)ие  )е  пе  зоіз  раз,  чтобы  я  не  былъ 

цие  Си  пе  зоіз  раз,  чтобы  ты  не  былъ 

и  т.  д. 

імраееаіт.  —  Проходящее. 

()ие  де  пе  Сиззе  раз,  чтобы  я  не  былъ 
фіе  Си  пе  Сиззез  раз,  чтобы  ты  не  былъ 
и  т.  д. 

Раззё.  —  Прошедшее. 

()ие  ]е  п’аіе  раз  ёСё,  чтобы  я  не  былъ 
цие  Си  п’аіез  раз  ёСё,  чтобы  ты  не  былъ 
и  т.  д. 
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Рьиз-сще-вакеаіт.  —  Давно-прошедшке. 
<4пе  п’еиззе  раз  ёіё,  чтобы  я  не  былъ 
еще  іи  п’еиззез  раз  еіе,  чтобы  ты  не  былъ 
И  Т.  д. 

ІпІіиіііІ.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Рвёзеит.  —  Настоящее. 

Ѵ’ёіге  раз,  не  быть 
не  раз  ёіге,  »  > 

Раззё.  —  Прошедшее. 

Ѵ’аѵоіг  раз  ёіё,  не  быть. 

Рагіісіре.  —  Причастіе. 

Реёзеит.  —  Настоящее. 

Ѵ’ёіапі  раз,  не  будучи. 

Раззё.  —  Прошедшее. 

Ѵ’ауапі  раз  ёіё,  не  бывъ. 


Ргисіепі,  е,  осторожный,  ая 
йгаііі,  соираЫе,  виновный 
і'аиііѵе,  виновная 
Гаппёе  (!'.),  армія 
Іез  ігоирез,  войска 
1’агііИегіе  (і'.),  артиллерія 
Іа  саѵаіегіе,  кавалерія 
Іа  ѵоііиге,  карета 
Гёсщіра^е  (т.),  экипажъ 
бег,  йёге,  гордый,  ая 
1е  іетрз,  время,  погода 
се  зоіг,  этотъ  вечеръ  (сегодня 
вечеромъ) 

се  таііп,это  утро  (сегодня  утромъ) 
рагіоіз,  иногда 


Слова. 

(р1І ?  кто? 
біег,  вчера 

ог,  итакъ,  слѣдовательно 
аирагаѵапі,  сначала 
аргёз-сіетаіп,  послѣзавтра 
сбег  тоі,  у  меня 
»  ѣоі,  у  тебя 
»  Іиі,  у  него 
'>  еііе,  у  ней 
»  нонз,  у  насъ 
»  ѵоиз,  у  васъ 
»  еих,  у  нихъ 
;>  еііез,  у  нихъ 
зі,  если,  такъ 
саг,  ибо,  потому  что 
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рагсе  <ціе,  потому  что  іоиі,  все,  весь 

зеиі,  одинъ  ѣоиѣе,  вся 

зеиіе,  одна  з’іпіоггаег,  освѣдомиться 

іоиз,  всѣ  Гіпігиз,  нахалъ. 

Упражненіе  X. 

Ѵоиз  и’ёіез  раз  снсоге  ѵіеих.  II  не  зегаіі  раз  раиѵге  еі  таіасіе. 
Ѵ’ёіез-ѵоиз  раз  сопіепіз?  Ѵ’а-і-іі  раз  ёіё  зоМаі?  Ѵе  зега-і-еііе  раз 
аргёз-сіетаіп  сбег  еих?  N011,  еііе  зегаіі  сбег  ѵоиз,  таіз  еііе  езі  та- 
Ме.  Роищиоі  пе  ійі-іі  раз  біег  а  Гё&іізе?  ЕНез  п’ёіаіепі  раз  аіогз  еп 
(а  Іа)  (въ)  ѵіііе.  Ѵ’аз-іи  раз  сіёда  ёіё  сіаиз  1е  та^азіп?  N011,  таіз  ) ’ аі 
ёѣё  сіапз  1е  сотріоіг  еі  сіапз  Іа  Ъоиіщие.  Ѵ’опі-Дз  раз  ей  ип  опсіе 
сіапз  Гагтёе?  С)и’і1з  пе  Іиззепі  раз  сбег  Гіпіепсіапі.  (,)ие  іи  пе  зоіз  раз 
ігапфііііе.  С)и’е11е  п’аіі  раз  ёіё  сіосііе.  Ее  Шз  пе  зегаіі  раз  іоіфигз 
тосіезіе  еі  аііепііі.  Ьез  раіеігепіегз  опі  ёіё  агго^апіз  еі  оѣзііпёз. 
Ь’а&гісиііеиг  іиі  ігёз  бозрііаііег.  Ьа  Ьеііе-зоеиг  езі  ігёз  Іаісіе.  Ке  зоіз 
раз  бег.  Ѵ’ауапі  раз  ёіё  йосііе,  іі  п’а  раз  ей  1е  Ііѵге.  Ѵе  зоуег  раз 
зеиіетепі  іёіи.  Ѵе  зегаіепі-еііез  раз  аѵес  Іез  епі'апіз  а  Гё&Изе?  Ой 
зопі-ііз  а  ргёзепі?  Ѵ’а-і-еііе  раз  ёіё  аи  (въ)  соиѵепі?  Nоп,  еііе  а  ёіё 
(ГаЬогсІ  аи  (въ)  §-утпазе  еі  риіз  (затѣмъ)  сбег  ипе  ехсеііепіе  §'оиѵег- 
папіе.  Роигсцюі  п’а-і-іі  раз  ёіё  аи  (на)  тагсбё?  ЕПез  пе  зегопі  раз 
раиѵгез;  Іеиг  опсіе  езі  ігёз  гісбе.  Ѵоиз  ёііег  аіогз  (ип)  епі'апі,  таіз 
д’ёіаіа  Нёда  ип  §тапсІ  &аг§оп.  Ѵ’опі-еііез  раз  1е  іетрз?  И’ейіез-ѵоиз 
раз  еп  ѵіііе  ипе  ѵоііиге  еі  сіеих  сіотезііощез?  С^и’еПе  пе  іиі  раз  арріщиёе. 
Ье  сбеѵаі  ёіаіі  зирегЬе.  Ье  рагс  еі  1е  ^агсііп  зопі  ёпогтез.  Ьез  Іасз 
зопі  ша&шйциез.  Ѵ’а-і-ІІ  раз  ей  ипе  ігёз  ,)0Ііе  іёшше  ?  Ье  ропі  пе  зегаіі 
раз  зі  ёігоіі.  Ьез  ропіз  пе  зопі  раз  ігёз  баиіз.  С^ие  іи  аіез  ип  сбіеп 
(Іосііе.  Ье  тагсбапсі  п’а  раз  ёіё  ігёз  іаиііі.  Ѵ’а-і-еІІе  раз  ёіё  сбег 
еііез?  Ье  сбаі  п’езі  раз  тёсбапі.  Ьа  сатра§-пе  езі  зі  а§тёаЫе.  N0118 
и’аѵіопз  раз  ип  Ьоп  ргёсеріеиг.  С)ие  ѵоиз  пе  Йіззіег  раз  агто§апіз. 
ЕИе  п’аѵаіі  раз  ёіё  аи  тагсбё.  Роищиоі  п’аѵег-ѵоиз  раз  ёіё  біег 
сіапз  1е  рагс?  Іс  п’аѵаіз  раз  1е  іетрз,  таіз  іе  зегаі  се  зоіг.  С)иапсІ 
аѵег-ѵоиз  ёіё  сбег  1е  §ёгапі?  Ѵопі-еііез  раз  ёіё  аѵес  ѵоиз  аи  (въ) 
ібёаіге?  N011,  саг  еііез  ёіаіепі  (ійгепі)  сіеих  ои  ігоіз  ,)‘оигв  таіайев. 
Й’ёіаіз  сбег  Іиі,  таіз  іі  и’ёіаіі  раз  а  Іа  таізоп.  Ѵ’еигепі-ііз  раз  ипе 
ѵоііиге  еі  сіеих  ѵаіеіз?  Ѵ’а-і-іі  раз  ип  боеиі'  еі  сіеих  ѵасбез?  <5иі  п’а 
раз  ей  ип  аті?  №опі-е11ез  раз  ёіё  зиг  1е  Іас?  II  п’езі  раз  а  Іа  таізоп; 
іі  езі  а  ргёзепі  а  Іа  сатра^пе.  Ѵоиз  пе  зоттез  раз  беигеих,  саг  поиз 
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«оттек  раиѵгез.  ЕИе  пе  ійі  раз  іаиііѵе.  Ь’ёциіра@;е  п’ёіаі!  раз  епсоге 
ѵіеих.  Ь’агШІегіе  еі  Іа  саѵаіегіе  зон!  бёщ  еи  ѵіііе.  Х’а-1-сІіе  раз  ёіё 
зеиіе?  Шег  іі  п’ёіаіб  раз  епсоге  а  Іа  сатрадще.  №а-1-е11е  раз  ёѣё  ісі 
се  таііп?  Оиі,  еііе  а  ёіё  ісі,  таіз  поиз  ёііопз  сіс і а  а  1’ёсоіе.  Ке  іигепі- 
еііез  раз  епзиііе  таіабез?  Ь’аппёе  езі  ігёз  Ъгаѵе,  еі  еііе  а  ипе  ех- 
сеііепіе  агШІегіе. 


ЗАДАЧА  X. 

Я  не  былъ  и  не  буду  у  нихъ.  Не  была  ли  она  (Р.  іпсі.)  скромна 
и  ласкова?  Не  были  бы  ли  вы  прилежны  и  внимательны?  Не 
была  ли  она  (Р.  (іёі.)  прежде  очень  горда?  Нѣтъ,  она  была  всегда 
очень  добра  и  гостепріимна.  Мы  не  были  у  нихъ,  потому  что  вчера 
мы  были  больны.  Выли  ли  вы  (Р.  (Ш.)  тогда  въ  городѣ  или  въ 
деревнѣ?  Онъ  былъ  уже  въ  городѣ,  но  я  была  еще  въ  деревнѣ.  Кто 
былъ  боленъ,  вы  или  она?  Чтобы  ты  не  былъ  (8иЪ).  ітр.)  дерзокъ  и 
упрямъ.  Они  не  были  бы  (Сопб.  раз.,  обѣ  формы)  у  тебя.  Армія  не 
имѣла  еще  тогда  артиллеріи  и  кавалеріи.  Не  былъ  ли  онъ  виноватъ? 
Чтобы  мы  не  были  (8и1ц.  разве)  у  привратника.  Онѣ  не  (суть)  бѣдны, 
онѣ  имѣютъ  огромный  домъ  на  площади.  Не  былъ  ли  ты  (Ріик-гще- 
рагі'.)  сперва  у  поручика,  а  уже  послѣ  у  полковника?  Будутъ 
ли  они  завтра  на  (бапз)  мельницѣ?  Былъ  ли  бродяга  на  (бапз) 
нашемъ  дворѣ?  Портной  не  будетъ  (Еиіиг  аШ.)  у  васъ.  Вчера  она 
не  была  у  нея.  Будь  завтра  въ  паркѣ  съ  сестрами  и  съ  воспита¬ 
телемъ.  Не  былъ  ли  начальникъ  (пер.  начальникъ  не  былъ  ли  онъ) 
у  князя?  Дѣти  не  были  бы  такъ  (зі)  внимательны  и  прилежны.  Кто 
былъ  (Р.  ішіёі.)  у  столяра,  она  или  вы?  Я  не  былъ,  потому  что  я 
былъ  на  (аи)  рынкѣ  и  въ  аптекѣ.  Не  будетъ  ли  она  здѣсь  завтра? 
Нѣтъ,  но  она  будетъ  вѣроятно  сегодня  вечеромъ.  Была  ли  она 
(Р.  іпсі.)  здѣсь  одна  или  съ  братомъ?  Чтобы  ты  былъ  (8иЬ].  ітр.) 
остороженъ  и  внимателенъ.  Экипажъ  былъ  уже  очень  старый.  Развѣ 
у  васъ  нѣтъ  времени?  (пер.  не  имѣете  ли  вы  времени?).  При¬ 
вратникъ,  лакей  и  дворникъ  будутъ  уже  завтра  дома.  Кто  не  былъ 
(Р.  іпб.)  у  нихъ?  Генералъ  не  имѣлъ  тогда  еще  кавалеріи.  Солдаты 
будутъ  здѣсь  сегодня  вечеромъ.  Послѣзавтра  онъ  будетъ  уже  въ 
деревнѣ.  Начальникъ  не  будетъ  во  дворцѣ.  Озеро  и  поля  (суть)  пре¬ 
восходны.  Лѣстница  въ  домѣ  будетъ  очень  широкая.  Развѣ  вы  не 
(есте)  спокойны?  (пер.  не  есте  ли  вы  спокойны?)  Онъ  былъ  (Р.  іпсі.) 
очень  ласковый  и  внимательный.  Домъ  не  будетъ  высокъ.  Ваши 
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комнаты  (суть)  низкія.  Двоюродная  сестра  была  бы  (Сопсі.  раззё, 
обѣ  формы)  очень  красива.  Чтобы  онъ  не  былъ  (8иЬ і .  рг.)  дерзкій 
и  гордый.  Будутъ  ли  онѣ  гостепріимны?  Не  будучи  богатымъ,  онъ 
не  былъ  опекуномъ.  Вся  (цѣлая)  почт»  была  великолѣпная  (зріешШе). 
Дворецъ  будетъ  огромный,  но  паркъ  и  сады  будутъ  очень  малы. 
Она  не  была  (РІиз-цне-рагС)  здѣсь,  потому  что  она  была  уже  въ  (ен) 
городѣ.  Всѣ  солдаты  будутъ  на  мосту  и  на  площади.  Онъ  не  (есть) 
такъ  скроменъ  и  ласковъ.  Чтобы  мы  были  (8иЬ).  рг.)  внимательны, 
скромны,  прилежны  и  ласковы.  Не  будь  только  дома.  Не  имѣя 
денегъ,  онъ  не  былъ  въ  (ап)  театрѣ.  Она  не  (есть)  красива,  но  она 
очень  добра  и  гостепріимна.  Послѣзавтра  работники  будутъ  уже  на 
озерѣ.  Не  былъ  ли  ты  (Р.  іпсі.)  вчера  въ  конторѣ?  Нѣтъ,  но  я  буду 
въ  магазинѣ  сегодня  утромъ.  Теперь  будьте  внимательны. 


С  л 

Шумъ,  1е  Ъгиіѣ. 
прилежаніе,  Гарріісаііоп  (1.) 
лѣность,  Іа  рагеззе 
любовь,  Гашоиг  (т.) 
добродѣтель,  Іа  ѵегіи 
порокъ,  1е  ѵісе 
уваженіе,  Гезііте  (1) 
причина,  Іа  саизе 
награда,  Іа  гёсотреизе 
наказаніе,  Іа  рипШоп 
бережливость.  1’ёсопотіе  (1.) 
мѣра,  Іа  шезиге 
религія,  Іа  ге1і§іоп 
совершенство,  Іа  реіТесІіоп 
надежда,  Гезрёгапсе  (і’.),  Гезроіг 
дружба,  ГашШё  (1.) 


В  А. 

ненависть,  Іа  Ьаіпе 
измѣна,  Іа  ігаііізоп 
довѣріе,  Іа  сопйапсе 
опека,  Іа  іиіеііе 
знаніе,  Іез  соппаіззапсез 
знакомый,  Іа  соппаіззапсе 
толпа,  іа  іопіс 

заблужденіе,  Геггеш  (і.),1а  шёргізе 
ошибка,  Іа  іаиіс 
недостатокъ,  1е  іпашре 
изобиліе,  ГаЬошіапсе  (й) 
излишество,  1е  зирегйи 
знаніе,  1е  заѵоіг 
знакомство,  Іа  соппаіззапсе 
г)  промышленность,  Гішіизігіе  (й) 
приказъ,  орденъ,  Гогбге  (ш.). 


5.  Ь’АтЪаззаПеиг  Не  РІШірре  II. 

Еп  1586  РЫПрре  II  епѵоуа  4  Ноте  1е  )еипе  соппёіаЫе  бе  Саз- 
Шіе  роиг  Шісііег  8іхіе-(Дііп(;  зиг  зоп  аѵёпетепі  ап  Ігопе  рараі.  Маіз 
се  раре  М  тёсопіепі  ци’оп  Іиі  ей!  епѵоуё  ип  зі  зеипе  атЬаззаіІеиг 
пе  риі  з’ешрёсііег  сіе  Іиі  сііге:  «Ѵоіге  зоиѵегаіп  тапцие-і-іі  боне 

5* 
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аЪзоІишспі  й’Ьоттез,  ци’іі  т’епѵоіе  ші  атЪаззайеиг  вапз  ЬагЬе?»  — 
«8і  топ  гоі  аѵаіі  зи,  гёропйіі  1е  йег  Езра§'по1,  цис  1е  тёгііе  сопзізіаі 
(заключается)  йапв  Іа  ЪагЪе,  іі  ѵоиз  аигаіі  епѵоуё  ип  Ъоис  еі  поп 
раз  тоі». 


6.  Ьѳ  ріасагсі. 

Ип  Іоиг,  а  Роіяйага,  Егёйёгіс  II  епіепй  йе  зон  саЪіпеі  іт  аззег 
^тапсі  Ъгаіѣ  циі  ёсіаіаіі  йапз  Іа  гие :  іі  арреііс  іт  оійсіег,  еі  ѵеиі  ци’іі 
з’іпіоппе  (Іе  Іа  саизе  Йе  се  іитиііе  (шумъ).  Ь’оійсіег  рагі,  геѵіепі  еі  Іиі  Йіі 
іці’оп  а  аШісЬё  зиг  Іа  тигаШе  ип  ріасагй  ігёз  іпщпеих  роиг  8а  Мауезіё; 
Йие>  се  ріасагй  ёіаиі  ріасё  Ігёз  ІіаиІ,  ипе  Іоиіе  потЬгеизе  йе  сигіеих 
зе  ргеззе  еі  з’ёіоийе  <і  1’епѵі  роиг  Іе  Иге.  «Маіз  Іа  §;аі'йе»,  а^оиіе-і-іі, 
суа  Ьіепібі  Іа  йізрегзег».  —  «К’еп  іаііез  гіеп»,  гёропйіі  Іе  гоі;  «йез- 
сепйег  се  ріасагсі  ріиз  Ъаз,  айп  ци’оп  Іе  Изе  а  зоп  аізе».  Ь’огйге  Іиі 
ехёсиіё;  реи  йе  тіпиіез  аргёз,  оп  пе  рагіа  ріиз  йи  ріасаі’й,  таіз  оп 
рагіа  іоіу'оигз  сіе  Гезргіі  йи  топагцие. 


УРОКЪ  XV. 

І.е  ЗиЬзІапШ.  —  Имя  существительное. 

Всѣ  имена  существительныя  во  французскомъ  языкѣ  бываютъ 
двоякаго  рода:  мужескаго  (тазсиііп)  или  женскаго  (фётіпіп).  —  Опре¬ 
дѣленіе  рода  именъ  существительныхъ  во  французскомъ  языкѣ  не 
обусловлено  никакими  точными  правилами,  поэтому  для  начинаю¬ 
щихъ  учиться  по-французски,  особенно  въ  первое  время,  это  пред¬ 
ставляется  довольно  затруднительнымъ.  Лучшій  способъ  познако¬ 
миться  съ  родами  существительныхъ :  заучиваніе  (посредствомъ 
перевода  съ  русскаго  на  французскій)  существительныхъ  съ  членомъ 
опредѣленнымъ  (Іе  и  Іа)  или  неопредѣленнымъ  (ип  и  ипе),  затѣмъ 
упражненія  и,  наконецъ,  навыкъ.  Однакожъ,  чтобы  облегчить  до 
извѣстной  степени  учащемуся  это  затрудненіе,  слѣдуетъ  замѣтить, 
что  родъ  существительныхъ  опредѣляется  по  значенію  и  окончанію. 

По  значенію  своему  существительныя  бываютъ  мужескаго  рода: 

1)  Когда  они  означаютъ  существа  мужескаго  пола,  напр. :  Іе 
рёге  —  отецъ,  Іе  рогііег  —  дворникъ,  Іе  сііеѵаі  —  лошадь, 
и  т.  д. 
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Изъ  этого  правила  исключаются  слѣдующія  существительныя, 
которыя,  считаясь  во  французскомъ  языкѣ  женскаго  рода,  означаютъ 
существа  мужескаго  пола: 


Іа  гесгие,  рекрутъ 
Іа  зепііпеііе,  часовой 
Іа  соппаіззапсе,  знакомый 
Іа  ѵі§1е,  часовой  на  кораблѣ 
Іа  саиііоп,  поручитель  и  прочія,  менѣе  употребительныя. 


2)  Большая  часть  существительныхъ,  означающихъ  названія  дней, 
мѣсяцевъ,  временъ  года,  металловъ,  деревьевъ  и  именъ  собствен¬ 
ныхъ  географическихъ,  напр.: 

тагйі,  вторникъ  1’іііѵег  (га.),  зима 

Ііііп,  іюнь  Іе  роштіег,  яблонь 

Гог  (т.),  золото  Рагіз,  Парижъ  и  т.  п. 


Женскаго  рода.  1)  Когда  они  означаютъ  существа  женскаго 
пола,  напр.:  Іа  йііе,  дочь,  Іа  Ъошіе,  няня,  іа  сиізіпіёге,  ку¬ 
харка,  Іа  ѵасЬе,  корова,  и  т.  д. 

2)  Большая  часть  существительныхъ,  означающихъ  названія 
плодовъ,  цвѣтовъ,  добродіьпіелег'і,  пороковъ,  искусствъ,  наукъ  и 
именъ  собсгпвенныхъ  географическихъ,  кончающихся  на  е  (без¬ 
гласное),  напр.: 


Іа  ротте,  яблоко 
Іа  гозе,  роза 
Іа  Ьопіё,  доброта 
Іа  рагеззе,  лѣнь 


Іа  реіпіиге,  живопись 
Іа  Киззіе,  Россія 
Іа  йегіё,  гордость 
Іа  Егапсе,  Франція,  и  т.  п. 


По  ОКОНЧАНІЮ. 

Мужескаго  рода.  I)  Всѣ  существительныя  безъ  исключенія,  кон¬ 
чающіяся  на  Ь,  с,  сі,  у,  А,  I,  о,  р,  з,  е. 

2)  Большая  часть  существительныхъ,  кончающихся  на  а,  г,  и, 
иг,  и,  г,  «,  і,  х. 

Женскаго  рода.  Въ  большинствѣ  случаевъ,  тѣ  существительныя, 
которыя  кончаются  на:  16,  ііё,  іоп,  сиг,  аізогг,  аде,  иге,  «Не, 
Ше,  еззе,  аззе  и  е  безгласное  (ішіеі),  напр. : 
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Іа  іасиііё,  способность 

Іа  сіоиіеиг,  горе,  боль 

Іа  ріёіё,  наболшость 

Іа  реііззе,  шуба 

Іа  раззіоп,  страсть 

Іа  реиг,  страхъ,  боязнь,  и  т.  п. 

Кромѣ  того,  нѣкоторыя  существительныя  во  французскомъ  языкѣ 

сбываютъ  мужескаго  и  женскаго  рода,  смотря  по  значенію. 

Мужескаго  рода. 

Женскаго  рода. 

Ып  аипе,  ольха  (дерево) 

ипе  аипе,  локоть  (аршинъ) 

ип  аійе,  помощники. 

ипе  аіеіе,  помощь 

ип  епзещпе,  прапорщикъ 

ипе  епзещпе,  вывѣска 

ип  епіапі,  дитя  (мальчикъ) 

ипе  епіапі,  днтя  (дѣвочка) 

1е  іогеі.  буравъ 

Іа  іогеі,  лѣсъ 

1е  &агс1е,  сторожъ 

Іа  §агйе,  гвардія 

1е  ^піеіе,  проводникъ,  путево¬ 

Іа  §иіс1е,  вожжа 

дитель 

1е  іоисіге,  геній  (человѣкъ) 

Іа  ІошЗге,  молнія 

1е  Ііѵге,  книга 

Іа  Ііѵге,  фунтъ 

1е  гаапейе,  рукоятка 

Іа  гпапсііе,  рукавъ 

1е  тапсвиѵге,  чернорабочій 

Іа  тапогиѵге,  маневръ 

1е  тётоіге,  записка 

Іа  гаётоіге,  память 

1’оі‘йсе,  обязанность,  литургія 

Гоійсе,  буфетная 

1е  ра§е,  пажъ 

Іа  ра§’е,  страница 

1е  репсіиіс,  маятникъ 

Іа  репсШе,  стѣнные  часы 

1е  роёіе,  печка 

Іа  роёіе,  сковорода 

1е  розіе,  постъ 

Іа  розіе,  почта 

1е  зоМе,  доплата 

Іа  зоМе,  жалованье  (военныхъ) 

1е  зогагае,  сонъ 

Іа  зотте,  сумма 

1е  воигіз,  улыбка 

Іа  зоигіз,  мышь 

1е  іоиг,  кругъ,  очередь,  фокусъ 

Іа  іоиг,  башня 

1е  ѵазе,  сосудъ,  ваза,  чаша 

Іа  ѵазе,  илъ,  тина 

1е  ѵоііе,  вуаль 

Іа  ѵоііе,  парует. 

и  нѣсколько  другихъ, 

менѣе  употребительныхъ. 

С  л 

0  В  А. 

Ье  ѵаіззеаи,  1е  паѵіге,  корабль 

Іа  ігопііёге,  граница 

зоп,  его,  ея 

Гехріісаііоп  (й.),  объясненіе 

асуоигсі’ііиі,  сегодня 

1е  сопзеіі,  совѣтъ 

ІюггіЫе,  ужасный,  ая 

1е  Іоі,  жребій,  доля 
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1е  гауои,  лучъ 
1с  гауоп,  полка,  отдѣлъ 
1’аиіге,  другой,  ая 
Іа  &иегге,  война 
Іа  раіх,  лиръ 
репйапі,  во  время 


ргёз,  близъ,  вблизи 

йё&оіііапі,  е,  отвратительный,  ая 

іпйгте,  калѣка 

пШе,  полезный,  ая 

пи,  е,  голый,  ая 

Іа  пие,  облако. 


Упражненіе  XI. 

Ѵоіі-е  соизіп  аѵаіі  сіеих  шопігез  еі  ипе  репсМе.  К’опі-еііез  раз 
сіапз  1е  заіоп  іт  ѵазе  виг  Іа  іаЫе?  Ье  ѵезііЪиІе  аигаіі  йеих  роёіез. 
Ьа  співіпіёге  аига  ипе  роёіе  еі  сіеих  зеаих.  Еіапі  йапз  1е  (агсііп  еііе 
аѵаіі  ип  ѵоііе.  Се  ѵаіззеап  п’а  раз  циаіге  ѵоііез.  Ье  рёге  езѣ  соіопеі 
он  §ёпёга1,  гааіз  1е  йіз  езі  епсоге  епзеі&пе.  Ье  тагсЬаік!  п’а  раз  епсоге 
ипе  епзеі&пе  виг  зоп  гаа^азіп.  Аѵег-ѵоиз  ип  аипе  сіапз  1е  ^агсііп?  Ье 
сЬеі'  п’еиі-іі  раз  ип  аійе?  Ьа  соиіигіёге  а  ипе  аипе  сіе  ѵеіоигз  (бар¬ 
хата).  Ѵопі-ііз  раз  ей  ип  §пі<1е,  сщапсі  ііз  ёіаіепі  а  (въ)  Рагіз?  Ьа 
Й'агсіе  зега  сіапз  Іа  ѵіііе  ігёз  Іоіщіетрз;  поиз  аигопз  сіапз  поіге  гааізоп 
Ітіі  зоісіаіз  еі  сіеих  оійсіегз.  Ьа  геіпе  ёіаіі  ацфигсГЬт  а  Гё§1ізе  аѵес 
ип  ра&е.  Се  Ііѵге  а  зері  ра§ез.  Аѵег-ѵоиз  ип  §-агс!е  ои  ип  сопсіег&е 
сіапз  ѵоіге  таізоп?  Копз  аѵопз  а  ргёзепі  сіеих  рогііегз,  гааіз  поиз  аи¬ 
гопз  аиззі  ип  §'агсІе.  ЕИе  п’а  раз  ипе  ,]'о1іе  реііззе.  Ьа  сіоиіеиг  зега 
Ігёз  8'і'апсіе.  Ой  езі  а  ргёзепі  1е  ѵазе  циі  (который,  ая)  ёіаіі  ісі  Ыег? 
Ьа  розіе  езі  сіапз  сеііе  таізоп.  Ѵоіге  опсіе  п’аѵаіі-іі  раз  ип  пеѵеи,  циі 
(который)  ёіаіі  епзещпе  сіапз  Іа  ^агсіе?  N011,  іі  аѵаіі  сіеих  йііез:  ипе 
езі  ісі  еі  1’аиіге  сііег  ипе  ^оиѵегпапіе  а  Рагіз.  Се  ѵіп  езі  сІё§ойіапі. 
Репсіапі  Іа  §пегге  Іа  ё'агсіе  еі  Іа  саѵаіегіе  яегопі  зиг  Іа  ігопііёге.  Ьа 
іоиг  п’езі  раз  зі  Ііаиіе.  Ьа  зотте  зегаіі  ёпоггае.  Ье  гаапеііе  езі  сіапз 
1’апіісЬагаЪге  ои  сіапз  Іа  сиізіпе.  Ь’іііѵег  а  ёіё  ігёз  Ъеаи.  Магсіі  (во 
вторникъ)  ііз  зегопі  сіёрі  а  Іа  саіпра§'пе.  Ьа  зепііпеііе  езі  епсоге  ігёз 
Зешіе.  Ье  §'ёгапі  епі  сіеих  йотезііциез,  ипе  ЫапсЫззеизе  еі  ип  сосііег. 
Роигсціоі  п’аз-іи  раз  ёіё  сііег  Іиі?  .Те  п’аі  раз  ёіё  сііег  Іиі,  саг  з’ёіаіз 
іпаіасіе,  гааіз  ,)е  зегаі  сіегааіп.  Ѵоиз  зегіег  піаІЬеигеих,  зі  ѵоиз  еііе  г  запз 
рагепіз  еі  запз  агаіз.  Ипе  зепііпеііе  ёіаіі  зиг  1е  ропі,  еі  1’аиіге  зиг  Іа 
ріасе  ой  ёіаіепі  Іез  гесгиез.  Мои  рёге  а  ип  Ъоп  агаі  сіапз  сеііе  (этомъ) 
ѵіііе.  К’опі-ііз  раз  ей  ип  ёциіра§е  еі  ипе  ѵоііиге?  С)иі  сиі  Гог  еі  Іез 
Ъуопх?  К’ейіез-ѵоиз  раз  ипе  піёсе  аи  соиѵепі?  Ь’оізеаи  зегаіі  а  ргёзепі 
сіапз  Іа  са»-е.  Ропщиоі  п’опі-ііз  раз  ёіё  сіапз  1е  согаріоіг?  8ега-і-і1 
ащоигсГЬш  сііег  поиз?  Ье  іоиг  (фокусъ)  ёіаіі  зирегЪе. 
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ЗАДАЧА  XI. 

Гвардія  (есть)  уже  въ  (еп)  городѣ.  Вы  имѣли  бы  хорошаго  друга 
и  учителя.  Кто  былъ  бы  опекуномъ,  вы  или  вашъ  шуринъ?  Почта 
была  прежде  въ  этомъ  домѣ,  теперь  она  на  площади.  Не  былъ  ли 
вашъ  дядя  (пер.  вашъ  дядя  не  былъ  ли  онъ)  полковникомъ  во  время 
войны?  Она  была  безъ  вуали.  Эта  кухня  имѣла  прежде  двѣ  печки, 
теперь  она  имѣетъ  только  одну  очень  большую  печку.  Купецъ  имѣлъ 
бы  прекрасную  вывѣску.  Онъ  былъ  управляющимъ  въ  этомъ  домѣ, 
а  его  (зон)  сынъ  поручикомъ  въ  кавалеріи.  Не  была  ли  она  здѣсь 
сегодня  утромъ?  Тогда  королева  не  имѣла  пажа.  Нѣтъ  ли  у  васч. 
вуали  и  муфты?  Онъ  будетъ  помощникомъ  у  моего  дяди.  Чтобы 
ваза  была  (8ийр  рг.)  на  окнѣ.  Будутъ  ли  онѣ  долго  въ  церкви? 
Не  была  ли  она  (Ииз-цие-рагй)  въ  паркѣ  съ  дѣтьми?  Завтра  кухарка 
будетъ  имѣть  сковороду  и  два  горшка.  Бочка  (есть)  на  дворѣ.  Эта 
вывѣска  (есть)  уже  стара.  Имѣли  ли  вы  тогда  сторожа  въ  вашемъ 
домѣ?  Нѣтъ,  онъ  былъ  два  дня  на  (банк)  мельницѣ.  Гдѣ  (есть) 
аршинъ?  —  онъ  былъ  на  креслѣ.  Сонъ  былъ  ужасный.  Гдѣ  теперь 
ваза,  которая  (циі)  была  прежде  въ  кабинетѣ?  Пѣтухъ,  курица,  цы¬ 
плята  и  утки  были  на  полѣ  близъ  озера.  Теперь  она  въ  саду  или 
въ  аллеѣ.  Голубь  былъ  бы  еще  на  крышѣ.  Вы  имѣли  прежде 
яблонь  и  ольху  въ  вашемъ  саду.  Когда  я  былъ  въ  рощѣ,  рябчикъ 
былъ  еще  на  деревѣ.  Будутъ  ли  они  долго  въ  (а)  Парижѣ?  Не 
будьте  лѣнивы  и  вы  будете  имѣть  эту  книгу.  Сестра  имѣла  кана¬ 
рейку  и  попугая.  Будь  дома  завтра  послѣ  обѣда,  я  буду  у  тебя  съ 
моею  женою.  Будетъ  ли.  онъ  доволенъ?  На  кораблѣ  было  два  часо¬ 
выхъ  (Іа  ѵі§'іе).  Башня  будетъ  громадная,  но  дворецъ  и  церковь 
очень  маленькіе.  Записка  была  три  дня  у  моего  (тон)  начальника, 
теперь  она  у  генерала.  Сегодня  я  не  буду  у  тебя.  Артиллерія  и 
кавалерія  (суть)  уже  на  границѣ.  Лѣность  (есть)  отвратительна.  Во 
вторникъ  (пер.  іпагйі)  я  былъ  у  столяра,  но  онъ  былъ  уже  въ  де¬ 
ревнѣ.  Не  будемъ  ли  мы  имѣть  проводника?  Не  имѣя  шубы,  онъ 
не  былъ  въ  (а)  церкви.  Горе  будетъ  огромное.  Не  будьте  такъ 
лѣнивы.  Записка  будетъ  имѣть  пять  или  шесть  страницъ.  Дядя 
(есть)  капитанъ,  а  племянникъ  прапорщика,.  Управляющій  не  имѣлъ 
бы  помощника.  Ручка  (есть)  на  столѣ.  Почему  она  не  будетъ  у 
опекуна?  Моя  мать  имѣетъ  (одного)  хорошаго  знакомаго  въ  этой 
конторѣ.  Я  имѣю  очень  хорошую  память.  Сумма  (не  есть)  не  боль¬ 
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шая.  Часовой  будетъ  на  лѣстницѣ  и  вгь  сѣняхъ.  Чтобы  они  имѣли 
(8иЪ,]\  ішр.)  проводника.  Мышь  была  подъ  кроватью.  Имѣя  деньги, 
онъ  былъ  счастливъ.  Наша  буфетная  не  имѣетъ  окна. 

Слова. 


Вишня,  Іа  сегізе 
малина,  Іа  ігатЪоізе 
земляника,  Іа  ігаіве 
смородина,  Іа  «тозеіііе 
груша,  Іа  роіге 
слива,  Іа  ргипе 
виноградъ,  1е  гаізіп 
крыжовникъ,  Іа  ^гозеШе  ѵегіе 
морковь,  Іа  сагойе 
свекла,  Іа  ЪеМегаѵе 
шпинатъ,  Іез  ёріпагйз 
арбузъ,  1е  теіон  (Геан,  Іа  разіёцие 
дыня,  1е  теіон 

рабъ,  1е  кегГ,  Гезсіаѵе  (т.  и  I.) 
забота,  1е  воіп,  1е  зоисі 
поступокъ,  1е  ргосёйё,  Гасііоп  (I.) 
честный,  ая,  Іоуаі,  е,  ргойе 
лекарство,  1е  гетёсіе,  Іа  тёйесіпе 


бобы,  Іез  йагісоіз 
огурецъ,  1е  сопсотЬге 
хрѣнъ,  1е  гаііогі 
орѣхъ,  Іа  поіх,  Іа  поізейе 
персикъ,  Іа  рёсйе 
апельсинъ,  Гогаіще  (1) 
лимонъ,  1е  сіігоп 
горохъ,  1е  роіз 

картофель,  Іа  рот  те  йе  Іегге 
миндаль,  Гаташіе  (Г) 
винная  ягода,  Іа  й°ъе 
редиска,  1с  гайіз 
горчица,  Іа  тоиіагйе 
ярмарка,  Іа  Іоіге 
Его  Превосходительство,  8оп  Ех- 
сеііепсе 

членъ,  1е  тешЬге 
удивленный,  ая,  ёіоппё,  е. 


7.  С’езй  топ  еппеті! 

Ш  пё§те  сіе  Іа  йаіпаіцие  аѵаіі  ип  Іюп  таііге,  ци’іі  ассотра§наіЬ 
зоиѵепі  ап  тагсііё  сіез  езсіаѵез,  саг  1е  таііге  з’ёіаіі  ріиз  й’ипе  ібіз 
Ъіеп  ігоиѵё  сіез  сопзеііз  сіе  зоп  зегѵііеиг.  Ип  )оиг,  Из  ѵоіепі  зиг  1е 
тагсііё  ип  ѵіеіііагй  іпйгше.  —  Ой!  тайге,  йіі  1е  пё§те,  асйеіег-іе,  )е 
ѵоиз  еп  ргіе!  —  Еіі!  ци’еп  іегаіз-де?  II  п’езі  ріиз  Ьоп  а  гіеп.  Сгоіз-Іи 
еще  іе  ѵеиіііе  йёрепзег  шоп  аг^епі  а  се  теиЫе  іпиШе?  —  Оіі!  тайге, 
аейеіея-іе!  Ѵоиз  т’аѵег  рготіз  йе  Ыге  циеіцие  сіюзе  раг  атоиг  роиг 
тоі;  ей  Ъіеп!  Іа  зеиіе  §т&се  еще  )е  ѵоиз  йетапсіе,  с’езі  й’аейеіег  се 
ѵіеіііагй.  Бе  таііге  йпіі  раг  у  сопзепііг.  Реи  йе  іетрз  аргёз,  1е  ѵіеіі- 
Іагй  іотЬе  шаіайе.  Бе  пё^ге  Гепіоиге  аіогз  йе  іоиз  зез  зоіпз ;  іі  зе  і'аіі, 
Гезсіаѵе  йи  раиѵге  езсіаѵе;  іі  ѵеіііе  Іа  пиіі  а  зоп  сііеѵеі;;  іі  1е  іоигпе 
зиг  за  соисііе;  іі  Іиі  ргёзепіе  зез  гетёйез;  риіз,  йапз  1е  іоиг,  іі  Газзіей 
аи  зоіеіі,  роиг  гёейаийег  зез  тетЪгез  еп^оигйіз.  —  ()пі  езі  йопс  се 
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ѵіеіІІагД  еще  іи  т’аз  і'огсё  Л’асЪеіег?  Іиі  ДетанЛе  1е  таіігс,  ёіоппё  Де 
»а  сопсіиііе.  Езі-се  ші  Де  іез  рагепіз,  іоп  рёге,  реиі-ёіге?  —  N011, 
тайге!  —  Ии  Ыепіаііеиг,  а  (ріі  іи  ѵеих  гепЛге  1е  Ъіеи  еріе  іи  еп  аз 
геди  заЛіз?  —  N011,  таіігс!  —  Маіз  еще  і’езі-іі  Лопе?  саг  епЯп  іи  пе 
ргепДгаіз  раз  іапі  Де  зоіп  Д’ип  ёігап&ег.  —  Маііге,  се  п’езі  раз  ип 
ёігапдег  роиг  тоі,  іі  а  ёіё  топ  еппеті,  еі  )е  зиіз  Ііеигеих  Де  роиѵоіг 
і'аіге  сіиекріе  сіюзе  рот*  Іиі,  раг  атот*  рот*  1е  8ещпеиг! 


УРОКЪ  XVI. 

Образованіе  множественнаго  числа  именъ  существительныхъ. 


Общее  правило  для  образованія  множественнаго  числа  въ 
именахъ  существительныхъ  заключается  въ  прибавленіи  буквы 
8  къ  ихъ  единственному  числу,  напр.: 


1е  рёге,  отецъ  Іез  рёгез,  отцы 

ГЬотте,  человѣкъ  Іез  іюттез,  люди 

Гате  (Я),  душа  Іез  атез,  души. 


Одиакож’ь  это  правило  имѣетъ  слѣдующія  исключенія: 


1)  Имена  существительныя,  кончающіяся  въ  единственномъ 
числѣ  на  5,  х,  х,  не  измѣняются  во  множественномъ  числѣ, 
напр. : 


1е  (ііз,  сынъ 
1е  Ьоіз,  роща 
Іа  ѵоіх,  голосъ 
Іа  сгоіх.  крестъ 
1е  пег,  носъ 


Іез  йіз,  сыновья 
Іез  Ъоіз,  рощи 
Іез  ѵоіх,  голоса 
Іез  сгоіх,  кресты 
Іез  ней,  носы. 


2)  Имена  существительныя,  кончающіяся  на  аи,  еаи,  ей,  іеи, 
сей,  принимаютъ  во  множественномъ  числѣ  X,  а  не  з,  напр.: 


1е  сііареаи,  шляпа 
1е  зеи,  игра 
1е  іеи,  огонь 
1е  Ней,  мѣсто 
1е  ѵиеи,  желаніе,  обѣтъ 


Іез  сііареаих,  шляпы 

Іез  ,]еих,  игры 

Іез  і'еих,  огни 

Іез  Пеих,  мѣста 

Іез  ѵоеих,  желанія,  обѣты. 
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3) 


Семь  слѣдующихъ  существительныхъ,  кончающихся  на  ои , 
принимаютъ  во  множественномъ  числѣ  X,  а  не  в:  , 


1е  ІііЬоп,  сова 
1е  ^спон,  колѣно 
1е  ^ощои,  игрушка 
1е  саіПои,  кремень 
1е  Ьі.іои,  драгоцѣнность 
1е  рои,  вошь 
1е  сЬои,  капуста 


Іез  ІііЬоих,  еовы^- 
Іез  8'епоих,  колѣни 
Іез  ,]ст,]оих,  игрушки 
Іез  саіііоих,  кремни 
Іез  Ъцоих,  драгоцѣнности 
Іез  роях,  вши 
Іез  сіюих,  капуста. 


Прочія  существительныя,  кончающіяся  на  ои,  подчиняются 
общему  правилу,  т.  е.  принимаютъ  во  множественномъ  числѣ 
8,  напр.: 

1е  ігои,  дыра  Іез  ігоиз,  дыры 

1е  сіои,  гвоздь  Іез  сіоиз,  гвозди 

1е  іои,  сумасшедшій  Іез  і'оиз,  сумасшедшіе. 


4)  Имена  существительныя,  кончающіяся  на  аі  и  ай,  пере¬ 
мѣняютъ  во  множественномъ  числѣ  это  окончаніе  на  аих, 
напр. : 


1е  сііеѵаі,  лошадь 
1е  о’ёиёгаі,  генералъ 
Гапітаі  (т.),  животное 
1е  Ьаіі,  договоръ  (арендный) 
Гёшаіі,  эмаль. 


Іез  сііеѵаих,  лошади 
Іез  §'ёпёгаих,  генералы 
Іез  апітаих,  животныя 
Іез  Ъаих,  договоры 
Іез  ётаих,  эмаль. 


Изъ  этого  правила  исключаются  слѣдующія  существительныя, 
которыя  хотя  и  кончаются  на  ей  и  агі,  но  все-таки  во  мно¬ 
жественномъ  числѣ  принимаютъ  не  аих,  а  8,  напр.: 


1е  Ъаі,  балъ 
1е  саі,  мозоль 
1е  сагпаѵаі,  карнавалъ 
1е  і*ё§а1,  угощеніе 
1е  Дёіаіі,  подробность 
1’ёѵепіаіі  (ш.),  вѣеръ 
1е  щтѵегпаіі,  руль 
другихъ,  менѣе  употребительныхъ. 


Іез  Ьаіз,  балы 

Іез  саіз,  мозоли 

Іез  сагпаѵаіз,  карнавалы 

Іез  гё§-а1з,  угощенія 

Іез  Дёіаііз  подробности 

Іез  ёѵепіаііз,  вѣера 

Іез  й'оиѵспіаііз.  рули  и  нѣсколько 


76 


Слѣдующія  существительныя  имѣютъ  совершенно  неправильное 
окончаніе  во  множественномъ  числѣ,  напр.: 


Гдаіі  (га.)  (произ. :  лей),  глазъ 
1е  Ъёіаіі,  скотъ 
1е  сіеі,  небо 
Гаіені,  дѣдъ,  предокъ 


Іез  уеих  (произ.:  ле  зье),  глаза 
Іез  Ъезйаих,  скоты 
Іев  сіеих,  небеса 
Іез  а'іеих,  предки,  праотцы. 


Впрочемъ  слово  Гоеіі  —  глазъ,  1е  сіеі  —  небо  и  1’аіеиі  —  дѣдъ, 
предокъ,  имѣютъ  и  другое  окончаніе  во  множественномъ  числѣ, 
которое  образуется  правильно,  но  въ  такомъ  случаѣ  Іев  сеііз  озна¬ 
чаетъ  круглыя  окна,  Іев  сіеів  —  климатъ  или  небо  на  картинѣ  и 
Іев  а'іеиів  —  дѣды. 

Кромѣ  того  нужно  замѣтить,  что  во  французскомъ  языкѣ,  какъ 
и  въ  русскомъ,  есть  такія  существительныя,  изъ  которыхъ  одни  не 
имѣютъ  множественнаго  числа,  а  другія  —  единственнаго  числа. 


Существительныя,  не  имѣющія  множественнаго  числа. 


Ь’ог  (га.),  золото 
1е  іёг,  желѣзо 
1е  ріотѣ,  свинецъ 
Іа  сіге,  воскъ 
1е  ЪопЬѳог,  счастіе 
Іа  рагеззе,  лѣность 


Іа  зао'еззе,  мудрость 
Іа  тосіеаУіе,  скромность 
Гепіапсе  (і'.),  дѣтство 
Іа.іешіеззе,  молодость,  юношество 
1е  Ъеаи,  прекрасное 
ГиШе,  полезное  и  проч., 


затѣмъ  имена  собственныя,  фамиліи  и  проч. 


Существительныя,  не  имѣющія  единственнаго  числа. 


Вез  аггаоігіез,  гербъ 

Іез  гасеигз,  нравы 

Іез  апсёігез,  предки 

Іез  йёрепв,  расходы 

Іез  епігаіИез,  внутренности 

Іез  ІипеМез,  очки 

Іез  ріеигз,  слезы,  рыданія 

Іез  ѣгаіз,  издержки 

Іез  йапдаШез,  обрученіе 


Іез  іііпёгаіііез,  похороны 
Іез  йагйез,  пожитки 
Іез  аггііез,  задатокъ 
Іез  ЪгоиззаШез,  кустарники 
Іез  сізеаих,  ножницы 
Іез  ѵёргез,  вечерня 
Іез  іёнёЬгез,  потемки 
Іез  оЬзёциез,  похороны 
Іез  гааіёгіаих,  матеріалы 
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Іез  сопйпз,  предѣлы  Іез  і'егз,  оковы,  цѣпи 

Іез  ѵіѵгев,  жизненные  припасы  Іез  депз,  люди 

Іез  йенгёез ,  >  »  Іез  ёріпагсіз,  шпинатъ  *) 

Іез  Іеіігез,  словесность  и  проч.  менѣе  употребительныя. 

Есть  нѣкоторыя  существительныя,  которыя  во  французскомъ 
языкѣ  употребляются  только  въ  единственномъ  числѣ ,  между  тѣмъ 
какъ  въ  русскомъ  они  имѣютъ  только  одно  множественное  число. 
Такія  существительныя  слѣдующія: 

Гагдепі  (га.),  деньги  1е  Ъоіз,  дрова 

Іа  сгёгае,  сливки  Іа  іаріззегіе,  обои 

і’епеге  (й),  чернила  1е  донг,  сутки. 


Наконецъ  слѣдующія  существительныя  въ  единственномъ  числи, 
имѣютъ  одно  значеніе,  а  во  множественномъ  другое: 


Ь’аЪоі  (га.),  лай 

Гаггёі  (га.),  приговоръ 
1е  сізеаи,  рѣзецъ 
1е  іёг,  желѣзо 
1е  §'а§'е,  залогъ 
Гіюппеиг  (га.),  честь 
Іа  Ісііге,  письмо,  буква 
1е  пеѵеи,  племянникъ 
Іа  ігоире,  толпа 
Іа  ѵасапсе,  вакансія 

гораздо  менѣе 

С  і 

Ье  іпеіаі,  металлъ 
Іа  Ьеііе-тёге,  мачиха 
1е  Ьеаи-рёге,  вотчимъ,  тесть 
гаге,  рѣдкій,  ая,  ое 
сошѣ,  е,  Ъгеі',  ѵе,  короткій,  ая 
Іа  соііг,  дворъ 
1е  соіігз,  курсъ 
Іа  ейаіг,  мясо 
Іа  ейаіге,  каѳедра 

*)  Ьез  ёріпагйв,  шпинатъ  имѣетъ 
употребляется  во  множ,  числѣ. 


Іез  аѣоіз,  крайность,  послѣднее 
издыханіе 

Іез  аітёіз,  арестъ  (военный) 

Іез  сізеаих,  ножницы 
Іез  і'егз,  оковы,  цѣпи 
Іез  §а&ез,  жалованье 
Іез  Іюппеигз,  почести 
Іез  Іеіігез,  словесность 
Іез  пеѵеих,  потомки 
Іез  ігоирез,  войска 
Іез  ѵасапсез,  каникулы  и  проч. 
употребительныя. 

ОВД. 

сііег,  ёге,  дорогой,  ая 

Іа  сЬаих,  известь 

сЬаий,  е,  горячій,  ая,  теплый,  ая 

сіосііе,  кроткій,  ая 

айагаё,  е,  голодный,  ая 

раізіЫе,  мирный,  ая 

зоі,  ѣе,  ігаЬёсііе,  глупый,  ая 

сепі,  сто 

1е  зепз,  чувство,  смыслъ 
и  един,  число  —  ип  ёріпагй,  но  обыкновенно 
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ѵсгі,  е,  зеленый,  ая 
ѵегв,  къ 
1е  сЬоеиг,  хоръ 
1е  соеиі*,  сердце 
Іе  соі,  шея,  воротъ 
Іа  соПе,  клей 
1е  циаі,  набережная 
Іа  циеие,  хвостъ 
1е  сои,  шея 

1е  соир,  ударъ,  выстрѣлъ 
ваіпі,  е,  святой,  ая 
1е  веіп,  грудь,  нѣдро 
ваіи,  е,  здоровый,  ая 
1е  сіюіх,  выборъ 
1е  воиріг,  вздохъ 
Іа  геврігайоп,  дыханіе. 

Упражненіе  XII. 

Иоив  ветіонв  ісі  епсоге  ігёв  1оп§ѣешрв.  Аѵіег-ѵоив  1е  (Ли)  іёи,  циапЛ 
ѵоив  ёііег  Іа  пиіѣ  (ночью)  Лапв  Іа  іогёѣ?  Се  )еи  еаѣ  роит  ѵоіге  реіііе 
піёсе.  ЕИе  аипе  та^пШсще  ѵоіх.  Хе  вегег-ѵоиз  раз  Летаіп  а  Іа  (въ) 
(Іоиапе?  Ой  зопі  Іев  епѣапѣз,  Лапв  1е  ^агЛіп  ои  виг  Іе  циаі?  Ьев  епіапіз 
опі  ей  Іев  щищих  еі  Іев  Ііѵгев.  Ьа  геіпе  аѵаіі  Іев  Ьцоих  еі  Іев  ѣа&иез. 
Nоив  аигопв  агфигЛ’Ьш  а  Ліпег  (за  обѣдомъ)  ип  роіад-е,  Іев  (Лев)  роттев 
Ле  іегге  еі  Леих  гбйз.  Сеѣ  оШсіег  а  Леих  ои  Ігоів  сгоіх.  8ои  пег  езі  ігёз 
§гапЛ.  Опі-еііез  Іев  сііареаих  еѣ  Іев  рагаріиіев?  Х’еиі-еІІс  рав  ип  ёѵеп- 
іаіі?  Се  сііареаи  езі  ігор  ѵіецх,  ѵоив  аѵег  ип  аиѣте  Лапв  Гаг- 
шоіге.  Ье  реѣіѣ  ^агдоп  аигаіі  Іев  ридоих  еЪ  Іев  іеих.  Ь’ІіаЪіі  а  Леих 
ои  ігоів  ігоив.  Ьев  Іоиз  зопі  а  Гііорііаі.  Ье  сѣеѵаі,  Іе  тепатЛ,  Іа  Іоиѵе 
еѣ  Гоигв  вопі  Іев  (сіез)  апітаих.  Ь’оШсіег  ёѣаіѣ  аи  (на)  Ъаі  аѵес  за  іётте. 
Ьев  уеих  вопѣ  ѣгёв  реѣіѣв.  Ье  гё&аі  п’ёѣаіѣ  рав  ѣгёв  Ьоп.  Ье  шепиівіег 
п’а  рав  Іев  сіоив.  РепЛапѣ  Іе  сагпаѵаі  з’ёѣаіз  епсоге  а  Рагів.  Ѵоѣге 
аіеиі  евѣ  ѣгёз  ѵіеих;  іі  еві  іоіцоигз  таІаЛе.  Ь’оиѵгіег  а-ѣ-іі  епсоге  Іев 
сіоив?  Ье  іпагсѣапЛ  п’а  раз  Іе  Іег,  таів  іі  а  епсоге  Іе  ріошѣ.  Ье  Ьёіаіі 
вегаіѣ  виг  Іе  сііатр.  Х’а-і-еііе  рав  ей  Іев  сівеаих?  Ье  ЬопЬеиг  евѣ  гаге. 
Ье  сівеаи  ёѣаіѣ  сѣег  Іе  всиірѣеиг.  Ьев  воІЛаѣв  п’аѵаіепѣ  рав  Іе  ѣешрв. 
Ьев  Лепгёев  (Іев  ѵіѵгев)  еѣ  Іе  раіп  вопѣ  Лапв  се  т афазіи.  Ье  Ъоиіаіщег 
а  Іе  Ъоів  Лапв  Іа  соиг.  М’опѣ-еііев  рав  ёѣё  аи  ѣііёаѣге?  Ой  вопѣ  Іев 


Іе  зап§',  кровь 

вапв,  безъ 

Іе  тиг,  стѣна 

іпйг,  е,  спѣлый,  ая 

вёѵёге,  строгій,  ая 

Іе  сошрѣе,  счетъ 

Іе  сотѣе,  графъ 

Іе  сопѣе,  сказка 

виг,  е,  вѣрный,  ая 

виг,  на 

Іа  іоі,  вѣра 

Іе  Іоіе,  печень 

ипе  ѣоіз,  разъ 

Іе  ѵегге,  стекло,  стаканъ 

Іе  ѵегв,  стихъ 

Іе  ѵег,  червь 
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ЬаЬіѣз  еѣ  Іе  Ійще?  К’а-ѣ-еііс  рав  ип  Шз  а  Рагів?  N011,  воп  Шз  евѣ  Лапв 
поѣге  ёсоіе.  Ье  саіііои  евѣ  виг  Іа  ѣаЫе.  №аига-і-іІ  рав  аивві  Іа  сіге? 
Ь’иѣііе  п’евѣ  рав  ѣоиіоигв  а&гёаЫе.  8ев  апсёѣгев  ёѣаіепѣ  гісіісз.  8оп  Ъоів 
евѣ  Лапв  Іе  іагЛіп.  Се  раувап  а  ип  ша^пійсціе  Ъёѣаіі.  Ьев  ѣгоирев  пе 
вопѣ  рав  епсоге  еп  ѵіііе.  Ьев  Ігаів  вегаіепѣ  ёпогшев.  Ьев  Ъгоивваіііев 
пе  вопѣ  рав  ѣгёз  §тапЛев.  Ье  сошрѣе  іііѣ  азве/  §тапЛ.  Ье  сотѣе  п’а 
раз  ёѣё  таІаЛе.  Ье  сопѣе  евѣ  сЬагтапѣ.  Е11е  а  Іа  сгёте  еѣ  Іе  Іаіѣ. 
Ь’епвещпе  ёѣаіѣ  ѣгоів  ,)оигв  аих  (подъ)  аггёѣв.  Ьев  йапдаШез  вегопѣ 
тагЛі.  К’ав-ѣи  рав  ёѣё  сѣег  Іе  тёЛесіп  се  таѣін?  Ье  гепагЛ  евѣ  ип 
апііпаі.  Ье  сѣеѵаі,  Іе  Ьоеиѣ,  Іа  ѵасѣе  еѣ  1’апе  вопѣ  ѣгёз  иѣііев.  Ьев  §а§ез 
вопѣ  ѣгёв  реѣіѣв.  Ой  вопѣ  Іев  сівеаих  еѣ  Іе  сівеаи?  Ьев  сівеаих  вопѣ  виг 
Іа  ѢаЫе,  еѣ  Іе  сівеаи  евѣ  Лапв  топ  ѣігоіг.  Ьев  рёсЬев  вопѣ  епсоге  ѵегѣев, 
таів  Іев  сегівев  вопѣ  Лещ  тйгев. 


ЗАДАЧА  XII. 

Не  будетъ  ли  онъ  доволенъ,  когда  она  будетъ  здѣсь?  Имѣете 
ли  вы  теперь  хорошую  горничную?  У  моего  брата  (пер.  мой  братъ 
имѣетъ)  превосходный  голосъ.  Будетъ  ли  она  послѣзавтра  у  нихъ? 
Когда  вы  были  въ  театрѣ?  Моя  жена  имѣла  прежде  драгоцѣнности, 
кольца,  двое  часовъ  и  одинъ  перстень,  но  теперь  мы  (есмы)  очень 
бѣдны.  Ваше  желаніе  (есть)  хорошее.  Поручикъ  имѣлъ  крестъ  на 
груди.  Не  имѣютъ  ли  они  игръ  и  игрушекъ?  Огонь  былъ  очень 
большой.  Эта  птица  (есть)  сова.  Есть  ли  (пер.  имѣете  ли  вы)  въ 
вашемъ  саду  капуста,  вишни,  малина  и  земляника?  Дыра  была 
огромная.  Будете  ли  вы  на  (аи)  балу  у  управляющаго?  Нѣтъ,  завтра 
я  уже  буду  въ  деревнѣ.  Этотъ  скотъ  очень  хорошъ,  но  коровы  очень 
малы.  Глазъ  (есть)  большой.  Она  будетъ  имѣть  вѣеръ  и  перчатки. 
Кто  имѣлъ  бы  его  стадо?  Угощеніе  было  бы  отличное.  Его  (вев) 
дѣды  были  очень  богаты,  но  его  потомки  будутъ  нищими.  Нѣтъ  ли 
у  васъ  ножницъ?  Счастіе  (есть)  очень  рѣдко  на  землѣ.  Обрученіе 
будетъ  завтра.  Похороны  были  бы  великолѣпны.  Дядя  имѣетъ  очки 
и  ножницы.  Издержки  будутъ  очень  большія,  а  у  него  нѣтъ  (пер.  а 
онъ  не  имѣетъ)  денегъ.  Жалованье  будетъ  очень  маленькое.  Письмо 
будетъ  короткое  (Ьгёѵе).  Имѣлъ  ли  вашъ  дядя  (пер.  вашъ  дядя 
имѣлъ  ли  онъ)  большой  залогъ?  Приговоръ  былъ  очень  строгій. 
Завтра  войска  будутъ  уже  здѣсь.  Нѣтъ  ли  у  васъ  клею?  Сердце  у 
него  хорошее,  но  голова  (Іа  іёіе)  скверна  (таиѵаіве).  Не  была  ли 
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она  прежде  у  нихъ?  Да,  она  была  у  нихъ  нянею.  Я  былъ  въ  (ей,  а  Іа) 
городѣ  трос  сутокъ.  Нѣтъ  ли  у  столяра  (пер.  столяръ  не  имѣетъ  ли 
онъ)  зеркала  и  шкапа?  Стаканы  были  въ  кухнѣ,  а  бутылки  въ 
погребѣ.  Нѣтъ  ли  у  тебя  (пер.  не  имѣешь  ли  ты)  моего  ключа?  Это 
окно  имѣетъ  теперь  двѣ  рѣшетки  и  ставни.  Медвѣдь  былъ  огромный. 
Бочки  и  ведра  были  на  улицѣ.  Не  были  бы  мы  больны  и  несчастны? 
Почему  онъ  не  былъ  вчера  дома?  Гдѣ  (суть)  книги  и  мой  каран¬ 
дашъ?  Нѣтъ  ли  у  повара  (пер.  поваръ  не  имѣетъ  ли  онъ)  помощ¬ 
ника?  Водка  (есть)  очень  хороша,  но  вино  и  пиво  не  (суть)  хороши. 
Не  имѣлъ  ли  чиновникъ  сына  въ  этой  школѣ?  Родители  были  бо¬ 
гаты,  но  дѣти  будутъ  бѣдны.  Квартира  была  очень  дорога.  Маневры 
будутъ  очень  большіе.  Гдѣ  матеріалы,  на  дворѣ  или  въ  сараѣ?  Вотъ 
бобы,  морковь,  шпинатъ,  картофель,  свекла,  горохъ,  огурцы  и  хрѣнъ. 
Корова,  оселъ,  быкъ  и  свинья  —  (суть)  животныя.  Договоръ  между 
полковникомъ  и  крестьянами  былъ  очень  хорошъ.  Не  были  ли  вы 
въ  городѣ  во  время  карнавала?  Руль  (есть)  у  яге  старъ.  Небо  было 
ясное.  Предки  были  очень  богаты,  но  потомки  будутъ  вѣроятно 
нищими.  Очки  и  книги  на  столѣ  въ  столовой.  Похороны  будутъ 
завтра  вечеромъ  или  послѣзавтра  утромъ.  Его  пожитки  у  столяра. 
Задатокъ  былъ  очень  малъ.  Всѣ  яшзненные  припасы  будутъ  въ 
городѣ.  Обои  (суть)  очень  хороши.  Офицеры  были  подъ  арестомъ 
двое  сутокъ.  Толпа  на  мосту  была  огромная.  Развѣ  залогъ  не  былъ 
(пер.  залогъ  не  былъ  ли  онъ)  уже  въ  конторѣ?  Она  имѣла  въ  саду 
смородину,  сливы,  крыжовникъ  и  огурцы.  Мы  будемъ  имѣть  за  (а) 
завтракомъ  редиску,  арбузъ  и  персики. 


Слов  А. 


Обычай,  Іа  соиішпе 

служба,  услуга,  1е  зегѵісе 

жалованье,  Іа  рауе  (раіе),  Іа  зоіеіе 

сейчасъ,  а  1’іпзіапі 

ярмарка,  Іа  і'оігс 

лицо,  Іа  %иге,  1е  ѵіза§'с 

наизусть,  раг  соеиг 

ружье,  1е  ііізіі,  1е  шоизсщеі 

твердость,  Іа  іёгтеіё 

запасъ,  Іа  ргоѵізіоп 

молчаніе,  1е  зііепсе 


возрастъ,  Га&е  (ш.) 
знакъ,  1е  зіщіе 
лебедь,  1е  су&пе 

бремя,  тяжесть,  должность,  Іа 
сЬаг&е 

карикатура,  атака,  Іа  сііаг^е 
одѣяніе,  1’ЬаЪШетепі  (т.) 
тотчасъ,  зиг-іе-сііашр,  аизвіібі 
удовольствіе,  1е  ріаізіг 
пораженный,  ая,  іѴаррё,  е 
молодость,  Іа  ^еипеззе 
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вопросъ,  Іа  (Іеташіе,  Іа  цисзііоп  лавка,  Іа  Ъоиііаие 


удивленіе,  Іа  вигргізе 
умъ,  Гезргіі  (т.) 
во  главѣ,  а  Іа  ѣёѣе 
армія,  Гагтёе  (1.) 
языкъ,  іа  1ап§ие 


мозоль,  1е  сог 
рожокъ,  рогъ,  1е  сог 
тѣло,  общество,  1е  согрз 
зѣвака,  1е  ЪайаиД 
глуповатый,  ая,  піаіз,  е. 


8.  Ь’ёѵепѣаіі. 

Ье  ргіпсе  сіе  Іа  Тоиг-еі-Тахіз,  Дігесіеиг  §-ёпёга1  Дез  розіез  Де 
Геппріге  Д’АПегаа^пе  еі  Дез  Рауз-Ваз,  ёіапі  а  Шѵеііез,  аііа  зе  ргошепег 
а  Іа  Гоіге  циі  з’у  іаізаіі  аіогз  аѵес  ипе  Де  зез  рагепіез.  II  Іиі  Де- 
тапДа  се  ци’іі  роиггаіі  Іиі  асііеіег  циі  Іиі  йі  ріаізіг.  «Ш  ёѵепіаіЬ. 
Пз  з’арргосііепі  Д’ипе  Ъоиікще,  еі  1е  ргіпсе  ДешапДе  се  ещ’іі  у  а  Де 
іпіеих  еп  ёѵепіаііз.  Оп  Іиі  еп  топіге.  —  «СоіпЬіеп?»  —  І)еих  Іоиіз.  — 
«Се  п’езі  раз  се  ци’П  те  іаиі».  8оп  Ехсеііепсе  раззе  а  ип  аиіге 
тагсѣапД  еі  іаіі  Іа  тёте  ДетапДе.  «СотЫеп»?  —  Сіію  Іоиіз.  —  Се 
п’езі  раз  ееіа.  —  Реиі-ёіге  Мопзещпеиг  Дёзіге-і-іі  ѵоіг  іоиі  се  ци’іі 
у  а  Де  ріиз  сѣег?  —  «Мопігег».  —  Еп  ѵоіеі,  ііз  зопі  іоиі  аи  щзіе 
Де  ѵіп&і-сіпц  Іоиіз.  —  «Масіате,  Діі  1е  ргіпсе,  сіюізіззегі.  ЕИе  іаіі  зон 
СІЮІХ  еі  1е  даіапі  зеі&пеиг  огДоппе  аи  таііге  Де  розіе  Де  рауег.  «.Те 
п’аі  раз  виг  тоі  Іез  ѵіп&і-сіпц  Іоиіз,  Діі  1е  таііге  Дез  розіез  аи  таг- 
сЬапД;  ѵоиз  раззегег  сѣег  тоі  циапД  іі  ѵоиз  ріаіга,  еі  )е  ѵоиз  Іез 
гетеіігаі».  Ье  тагсІіапД  пе  іагДа  раз;  таіз  аггіѵё  а  Іа  розіе,  іі 
Дёсіага  цие  1’ёѵепіаіі  сці’іі  аѵаіі  ѵепДи  пе  ѵаіаіі  цие  сіпц  Іоиіз  сотте 
Іез  ргетіегв  ци’іі  аѵаіі  іаіі  ѵоіг;  ещ’іі  пе  1’аѵаіі  зиіТаіі  Де  ѵіп^і  еще 
рагее  ци’іі  аѵаіі  ргёѵи  еще  запз  сеіа  П  п’аигаіі  раз  ѵепДи,  таіз  ци’іі 
пе  Іиі  іаііаіі  цие  сепі  ѵіп§і  Ііѵгез.  Ье  ргіпсе,  іпіогтё  Де  се  ргосёДё 
Іоуаі,  йі  ѵепіг  Іе  тагсІіапД  еі  Іиі  Діі:  «8і  ѵоіге  ёѵепіаіі  пе  ѵаиі  еще 
сіпц  Іоиіз,  Іе  ргосёДё  еп  ѵаиі  ѵт°і.  Еесеѵег  Іез  26  Іоиіз,  ѵоиз  Іез 
тёгііег». 


УРОКЪ  XVII. 

Склоненія  именъ  существительныхъ.  —  Іез  Оёсііпаізопз. 

Во  французскомъ  языкѣ  имѣется  четыре  слѣдующіе  падежа: 

1)  Ье  Комгалтіг  —  Именительный,  отвѣчающій  на  вопросы: 
кто ?  —  дм»?  что?  —  діюі? 
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2)  Ье  СГёппгг  —  Родительный,  отвѣчающій  на  вопросы: 
кого ?  —  сіе  диі?  и  чего ?  чей ?  чья?  чьи?  —  сіе  диоі? 

3)  Ье  Батіе  —  Дательный,  отвѣчающій  на  вопросы: 
кому?  —  а  диі?  чему?  —  а  диоі? 

4)  Ь’ассизатіе  —  Винительный,  отвѣчающій  на  вопросы: 
кого?  —  диі?  что?  —  диоі? 

Именительный  и  Винительный  во  французскомъ  языкѣ  всегда 
сходны  между  собою,  и  вся  разница  ихъ  заключается  лишь  въ 
томъ,  что  Именительный  ставится  всегда  передъ  глаголомъ,  а  Вини¬ 
тельный  послѣ  глагола,  наир.: 

Ье  Ііѵге  езі  зиг  Іа  іаЫе,  книга  на  столѣ. 

Здѣсь  слово  1е  Ііѵге  поставлено  въ  Именительномъ  падежѣ: 

.Т’аѵаіз  1е  Ііѵге,  я  имѣлъ  книгу. 

Здѣсь  1е  Ііѵге  поставлено  въ  Винительномъ  падежѣ. 


Склоненіе  существительныхъ  съ  членомъ  опредѣленнымъ. 

Единственное  число. 


Кот. 

(Им.) 

Іе  рёге, 
сіе  Іе 

отецъ, 

1’аті, 

ДРУГЪ, 

Гіютте,  человѣкъ 

бёп. 

(Род.) 

— . — -  рёге, 

отца, 

сіе  1’агаі, 

друга, 

сіе  Гіютте,  человѣка 

сіи 

Баі. 

^ТТят  ) 

а  Іе 

_ ^ . _ -  -ПРТ’Р 

отцу, 

а  1’аті, 

другу, 

а  Гіютте,  человѣку 

-  рсі 

ЯП 

Асе. 

(Вин.)  Іе  рёге, 

отца, 

1’аті, 

Друга, 

Гіютте,  человѣка. 

Кот. 

(Им.)  Іа  Й11е, 

Дочь, 

1’оіе, 

гусь, 

Гёте, 

душа 

Сгёп. 

(Род.)  сіе  Іа  йііе, 

дочери, 

сіе  1’оіе, 

гуся, 

сіе  Гате, 

души 

Баі. 

(Дат.)  а  Іа  йііе, 

дочери, 

ё  1’оіе, 

гусю, 

а  Гате, 

душѣ 

Асе. 

(Вин.)  Іа  йііе, 

ДОЧЬ, 

1’оіе, 

гуся, 

Гате, 

Душу. 
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Изъ  этихъ  примѣровъ  видно,  что  въ  Имен.  (Иот.)  и  Вин. 
(Асе.)  имя  существ,  остается  безъ  всякой  перемѣны;  въ  Род. 
(Сгёп.)  въ  мужескомъ  и  женскомъ  родѣ  принимаетъ  частицу  йе, 
исключая  лишь  того  случая,  когда  имя  существительное  муже¬ 
скаго  рода  и  при  немъ  находится  членъ  полный  1е,  а  не  Г, 
тогда  вмѣсто  йе  Іе  нужно  ставить  Йи ;  и  потому  говорятъ  не 
де  Іе  рёге,  а  йи  рёге  —  отца,  не  сіе  Іе  сііеѵаі,  а  Йи  сііеѵаі  — 
лошади;  наконецъ  въ  Дат.  (ВаІ.)  въ  мужеск.  и  женск.  родѣ 
существ,  принимаетъ  частицу  а,  исключая  опять-таки  того 
случая,  когда  имя  существительное  муэісескаю  рода  и  когда  при 
немъ  находится  членъ  полный  Іе,  а  не  V,  тогда  вмѣсто  а  Іе 
ставится  аи,  и  поэтому  говорятъ  не  а  Іе  реге,  а  аи  реге — отцу, 
не  а  Іе  сііеѵаі ,  а  аи  сііеѵаі  —  лошади. 


N0111.  Іез  рёгез,  отцы, 
Сгёп.  сіез  рёгез,  отцовъ, 
Ваі.  аих  рёгез,  отцамъ, 
Асе.  Іез  рёгез,  отцовъ, 

Кот.  Іез  йііез,  дочери, 
Ѳёп.  (Іез  йііез,  дочерей, 
Ваі.  аих  Шіез,  дочерямъ, 
Асе.  Іез  йііез,  дочерей, 


Множественное  число. 

іез  атіз,  друзья 
сіез  атіз,  друзей, 
аих  атіз,  друзьямъ, 
Іез  атіз,  друзей, 

Іез  оіез,  гуси, 
сіез  оіез,  гусей, 
аих  оіез,  гусямъ, 
Іез  оіез,  гусей, 


Іез  Іюттез,  люди 
сіез  Іюттез,  людей, 
аих  Іюттез,  людямъ, 
Іез  Іюттез,  людей. 

Іез  атез,  души, 
сіез  атез,  душъ, 
аих  атез,  душамъ, 

Іез  атез,  душъ. 


Изъ  приведенныхъ  примѣровъ  видно,  что  во  множ,  числѣ 
Им.  (И от.)  и  Вин.  (Асе.),  какъ  и  въ  единственномъ  числѣ, 
остаются  безъ  всякаго  измѣненія;  въ  Род.  (Сгёп.)  во  всѣхъ  слу¬ 
чаяхъ  существительныя  принимаютъ  частицу  Йе8,  а  въ  Дат. 
(ВаІ.)  частицу  аих. 


Склоненіе  существительныхъ  съ  членомъ  неопредѣленнымъ. 


Кот.  ші  ігёге,  братъ, 
Сгёп.  (Тип  ігёге,  брата, 
Ваі.  а  ип  ігёге,  брату, 
Асе.  ип  ігёге,  брата, 


ип  опсіе,  дядя, 
сГип  опсіе,  дяди, 
а  ип  опсіе,  дядѣ, 
ип  опсіе,  дядю, 


ип  ІіаЬіі,  платье 
сГип  ІіаЬіі,  платья 
а  ни  ЬаЬіі,  платью 
ип  ІіаЬіі,  платье. 

6* 
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Йога,  шіе  капке,  тетка, 
Сгёп.  сГипе  капке,  тетки, 
Бак.  а  шіе  капке,  теткѣ, 
Асе.  ипе  капке,  тетку, 


ипе  оіе,  гусь 
сГипе  оіе,  гуся 
а  ипе  оіе,  гусю 
ипе  оіе,  гуся. 


Изъ  этихъ  примѣровъ  видно,  что  имя  существительное,  будучи 
склоняемо  съ  членомъ  неопредѣленнымъ  ( ип  или  ипе),  въ  Им.  (Кот.) 
и  Вин.  (Асе.)  остается  безъ  перемѣны,  въ  Род.  (Оёп.)  принимаетъ 
всегда  И’,  а  въ  Дат.  (Ваі.)  а. 


Склоненіе  существительныхъ  съ  какимъ-либо  другимъ  словомъ. 


Если  при  имени  существительномъ  находится  какое-либо  слово, 
замѣняющее  членъ,  какъ  напр.:  шоп — мой,  та — моя,  покге — нашъ,  се, 
сек— этотъ,  секке — эта,  сез — эти,  тез — мои,  поз— наши  и  проч.,  то 
при  склоненіяхъ  нужно  соблюдать  слѣдующее  правило:  Им.  (Мот.)  и 
Вин.  (Асе.)  остаются  всегда  безъ  измѣненій,  Род.  (Оёп.)  принимаетъ 
всегда  йе,  а  Дат.  (Ваі.)  а. 


Примѣры. 


Единственное  число. 


Кот.  топ  рёге,  мой  отецъ, 
Сгёп.  йе  топ  рёге,  моего  отца, 
Бак.  а  топ  рёге,  моему  отцу, 
Асе.  топ  рёге,  моего  отца. 


покге  тёге,  наша  мать 
йе  покге  тёге,  нашей  матери 
а  покге  тёге,  нашей  матери 
покге  тёге,  нашу  мать. 


Кот.  се  сііеѵаі, 
Сгёп.  йе  се  сііеѵаі, 
Бак.  а  се  сііеѵаі, 
Асе.  се  сііеѵаі, 


эта  лошадь, 
этой  лошади, 
этой  лошади, 
эту  лошадь. 


сек  ІіаЪік, 
йе  сек  ЪаЫк, 
а  сек  ІіаЪік, 
сек  ІіаЪік, 


это  платье 
этого  платья 
этому  платью 
это  платье. 


Множественное  число. 


Кот.  тез  зоиііегз,  мои  башмаки, 
Сгёп.  йе  тез  зоиііегз,  моихъ  башма¬ 
ковъ, 

Бак.  к  тез  зоиііегз,  моимъ  башма¬ 
камъ, 
мои  башмаки, 


сез  йііез, 
йе  сез  йііез, 

а  сез  йііез, 

сез  йііез, 


эти  дѣвочки 
этихъ  дѣвочекъ 

этимъ  дѣвочкамъ 

этихъ  дѣвочекъ. 


Асе.  тез  зоиііегз, 
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Кот.  сез  сЪеѵаих, 
Сгёп.  сіе  сез  сЪеѵаих. 
Бак.  а  сез  сЪеѵаих, 
Асе.  сез  сЪеѵаих, 


эти  лошади 
этихъ  лошадей 
этимъ  лошадямъ 
этихъ  лошадей. 


Наконецъ  имена  существительныя  собственныя,  не  имѣющія 
членовъ,  склоняются  всегда  одинаково  въ  обоихъ  родахъ,  а  именно: 
Им.  (Мот.)  и  Вин.  (Асе.)  остаются  безъ  перемѣны,  Род.  (Оёп.)  при¬ 
нимаетъ  йе,  а  Дат.  (Ваі.)  а. 


Примѣры : 


Кого. 

Ріегге, 

Петръ, 

Магіе, 

(тёп. 

йе  Ріегге,  Петра, 

йе  Магіе, 

Бак. 

а  Ріегге, 

Петру, 

а  Магіе, 

Асе. 

Ріегге, 

Петра. 

Магіе, 

О  л  о 

Ъа  Ъоіке,  сапогъ 
Іа  сЪаиззиге,  обувь 
Іа  зетеііе,  подошва 
іез  каіопз,  каблукп 
іез  зоиііегз,  башмаки 
Іез  рапкоийез,  туфли 
1е  тапкеаи,  шинель 
1е  Ъопкоп,  пуговица 
1е  рапкаіоп,  брюки 
Іа  сиіокке,  штаны 
1е  саіедоп,  подштанники 
Іез  Ъгекеііев,  подтяжки 
Іа  йоиЪІиге,  подкладка 
Іа  росЪе,  карманъ 
Іа  ееіпкиге,  поясъ 
Йоппег,  дайте 
ргёкех,  одолжите 
1е  ,)ои§-,  иго 

Іез  8'аІосЪез,  Іез  саоиксЪоисз,  ка¬ 
лоши 


Марія, 

Рагіз, 

Парижъ 

Маріи, 

йе  Рагіз, 

Парижа 

Маріи, 

а  Рагіз, 

Парижу 

Марію. 

Рагіз, 

Парижъ. 

:  А. 

іе  роіпк, 

точка 

1е  йійегепй,  споръ 

йійёгепк,  е,  различный,  ая 

1е  рап,  пола 

1е  ѵёкешепк,  одежда 

1е  ѵезкоп,  пиджакъ 

1’ЪаЪік  (т.),  платье 

1е  зигкоик,  Іа  гейііщоке,  сюртукъ 

Гипійппе  (т.),  Іа  кепие,  мундиръ 

1е  §’і1ек,  жилетъ 

Іа  сгаѵаке,  галстукъ 

Іа  гоЪе  йе  сЪатЪге,  халатъ 

1е  каЪІіег,  передникъ 

1е  соііек,  1е  соі,  воротникъ 

Іа  Ъоикоппіёге,  петля 

Іа  сатізоіе,  1е  таШок,  фуфайка 

1е  сагпек,  записная  книжка 

гепйег,  отдайте 

епѵоуех,  пришлите 

Іа  ргоіе,  добыча 

с’езк,  это  (есть) 


1е  роііщ,  кулакъ 
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а  реіпе,  едва  1е  ргёй,  1’етргшй  (га.),  заёмъ 

ІаЬогіеих,  зе,  трудолюбивый,  ая  ргёз,  близко 

оізй,  ѵе,  праздный,  ая  ргёР,  е,  готовый,  ая 

1е  ргё,  лугъ  Іа  сотрйаЪШйё,  счетоводство. 

Упражненіе  XIII. 

<Гаі  1е  Иѵге  сіи  даг^ои.  ЕІІез  аѵаіепй  1е  ѵеіоигз  бе  Іа  йапйе.  ф’еиз 
1е  сііареаи  бе  Іа  соийигіёге.  N0118  аигіопз  1е8  баз  без  епіапйз.  Из  опй 
ей  Іез  сііеѵаих  би  дёгапй.  Уоісі  Іез  ргипез,  Іез  %иез  ей  Іез  агаапбез 
без  іагбіпіегз  би  гоі.  К’ аз-Іи  раз  Іа  репбиіе  би  ргёйге?  Аѵег-ѵоиз 
епсоге  Іа  Іеййге  би  реіпйге?  бе  п’аѵаіз  раз  1е  ѵезйоп  бе  1’опсіе.  Ьез 
ѵасйез  ей  Іез  ЪгеЪіз  без  раузапз  зон!  йгёз  ^оііез.  У’аигег-ѵоиз  раз 
бегааіп  Іа  реііззе  бе  Іа  Ъеііе-всеиг?  Роигциоі  п’опй-ііз  раз  Іез  дапйз? 
Ти  п’аз  раз  1е  &і!ей  би  йаШеиг.  Еепбег  Іа  Іеййге  аи  Ііеийепапй.  К’ёйіег- 
ѵоиз  раз  бапз  1е  іагбіп  би  гоі?  №опй-е11ев  раз  ей  Іа  гоЬе  бе  Іа  сиізі- 
піёге?  Епѵоуег  Іез  Ъоййез  ей  Іез  зоиііегз  аих  епіапйз  би  сопсіег§'е. 
Еййез-ѵоиз  Іа  Ьгоззе  би  йотезйіцие?  Ргёйег  се  Иѵге  аи  зоМай.  фіапб 
Яійез-ѵоиз  бапз  1е  рагс  бе  Іа  геіпе?  II  п’а  раз  ёйё  бапз  1е  сотрйоіг. 
К’опй-еііез  раз  Іез  гаоисЬоігз  ей  1е  1іп§’е  би  ^епбге  бе  се  тагсііапб? 
Е11е  аѵаій  ей  1е  саѵпей  бе  Іа  піёсе  бе  топ  тайге.  №аѵопз-поив  раз 
Гаг&епй  би  Ъеаи-рёге?  Ауег  бегааіп  зоіг  1а  Іеййге  би  ргіпсе.  С)иі  аѵай 
Іа  саппе  би  ргёйге?  Епѵоуея  1а  сгёте,  1е  гаізіп,  іез  сопсотЬгез  ей  Іез 
^гозеШез  ѵегйсз  аих  йапйез  бе  топ  ѵоізіп.  Ёіез-ѵоиз  сопйепй  а  ргёзепй? 
Аз-Іи  бё^а  1е  тапйеаи  ей  1’ипііогте  би  соіопеі?  Ой  зопй  Іез  ЪгейеІІев 
бе  Ріегге?  Боппег  ип  ѵегге  ей  ипе  сиШег  аи  рогйіег.  К’аѵіея-ѵоиз  раз 
ей  Іа  боиЫиге  бе  сей  Ііаѣій?  Ье  йаіИепг  п’а  раз  Іез  Ьоийопз  роиг  1а 
гебіп§ойе.  (ДіашІ  ѵоиз  ёйіея  сііея  1е  тайге,  ѵоиз  аѵіег  йощоигз  ип  Ъоп 
іо&етепй.  N0  зоттез-поиз  раз  Ііеигеих,  циапсі  поиз  зоттез  сііег  Іез 
рагепйз  бе  топ  соизіп?  №аѵопз-іюиз  раз  ей  беих  гбйіз  ей  ипе  ехсеі- 
Іепйе  зоире?  Роищиоі  боппея-ѵоиз  бе  Гаг&епй  (час.  членъ)  аи  согбоп- 
піег?  №а-й-е11е  раз  ей  Ыег  ип  Ъоп  зоирег?  Аз-йи  ёйё  сЬег  Г1юг1о§ег 
бе  тез  атіз?  N011,  таіз  )е  зегаі  сііея  Іиі  бегааіп  тайіп.  (Діапсі  аѵея- 
ѵоиз  ёйё  бапз  1е  ша&авіп  би  йаіііеиг?  Ой  езй  ѵойге  рейійе  піёсе?  ЕИе 
езй  аѵес  зоп  рёге  бапз  се  Ъеаи  рагс.  Моп  аті  езй  гісИе,  таіз  іі  п’евй 
раз  Ъеигеих,  рагсе  ци’іі  езй  йоіуоигз  таіабе.  (Ді’еІІе  зоій  ріиз  аййепйіѵе 
ей  тоіпз  (менѣе)  йёйие.  ()иі  езй  Іа  (тамъ)  аѵес  ѵоиз?  С’езй  1е  пеѵеи 
бе  топ  іпйепбапй.  №опй-е11ез  раз  ей  Іез  Ігаізез  бе  Іа  Ъоппе?  Боппег 
бе  Гаго'спй  (час.  членъ)  а  сеййе  раиѵге  ѵеиѵе.  .Те  п’аі  раз  бе  раіп, 
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таіз  і’аі  без  Ъізсиійз.  М’еййез-ѵоиз  раз  Ыег  ипе  ЪоийеіІІе  бе  Ъоп  ѵіп 
а  (за)  біпег?  Ье  сосЪег  п’а  раз  ей  бе  бёіеипег.  Ьез  піёсез  бе  сез 
іёттез  п’аигаіепй  раз  бе  тоисіюігз.  .Т’аѵаіз  аіогз  бе  Іа  Ъіёге  ей  йгоіз 
ЪоийеШез  бе  ѵіп. 

ЗАДАЧА  ХШ. 

Я  имѣлъ  бы  книги  брата  и  деньги  друга.  Кто  имѣлъ  и  будетъ 
имѣть  одежду,  платья  и  шубы?  Не  имѣлъ  ли  ты  вишенъ  шурина? 
Она  имѣла  платья  и  юбки  женъ  этихъ  солдатъ.  Не  будетъ  ли  она 
имѣть  перчатокъ  воспитателя?  Имѣемъ  ли  мы  дрова  и  доски  купца? 
Кто  имѣлъ  шелкъ  сестры  доктора?  Когда  мы  были  у  дяди,  мы 
имѣли  всегда  деньги.  Онѣ  будутъ  у  васъ  завтра  или  во  вторникъ. 
Не  имѣлъ  ли  онъ  сапоговъ  мальчиковъ?  Купецъ  имѣлъ  обувь,  сукно, 
бархатъ,  ткани  и  кожу.  Чтобы  онѣ  имѣли  деньги  моей  сестры. 
Имѣй  вино,  пиво  и  ветчину.  Они  были  вчера  вечеромъ  у  дочери 
управляющаго.  Кто  былъ  сегодня  утромъ  у  князя?  Дайте  ленты, 
бархатъ,  передникъ,  фуфайку  и  перчатки  дочерямъ  зятя.  Одолжите 
сыновьямъ  моего  сосѣда  вашу  книгу.  Дядя  имѣлъ  часы,  цѣпочку, 
подтялски,  пуговицы  и  воротники  вашихъ  учениковъ.  Мы  будемъ 
очень  довольны,  когда  вы  будете  имѣть  этотъ  домъ  и  этотъ  садъ. 
Выли  ли  вы  сегодня  въ  паркѣ  графа?  Когда  вы  были  въ  лавкѣ 
нашего  купца?  Теперь  я  имѣю  двѣ  комнаты,  кухню  и  большой 
погребъ.  Братья  поручика  были  вчера  у  меня  и  у  дяди  моего  двою¬ 
роднаго  брата.  Будутъ  ли  онѣ  сегодня  въ  театрѣ?  Сестра  швеи 
имѣла  бы  ножницы  подруги  моей  доброй  сосѣдки.  Не  имѣлъ  ли 
ты  сапоговъ  и  галстуковъ  моихъ  племянниковъ?  Слуга  имѣлъ  бы 
хорошій  жилетъ  и  старую  шинель,  но  онъ  не  имѣлъ  бы  сюртука  и 
шляпы.  Это  (есть)  поясъ  дворника.  Онъ  имѣлъ  бы  дрова  крестьянъ. 
Договоръ  графа  съ  управляющимъ  (есть)  очень  хорошъ.  Я 
имѣлъ  деньги  и  мебель  родителей  этой  дѣвочки.  Пошлите  эту  под¬ 
кладку,  эти  пуговицы  и  это  сукно  моему  портному.  Была  ли  дочь 
купца  (пер.:  дочь  купца  была  ли  она)  на  площади?  Это  (с’езй) 
заводъ  князя  Р.  Нѣтъ  ли  у  васъ  (пер.:  не  имѣете  ли  вы)  вакансіи 
для  моего  племянника?  Дочь  вашихъ  сосѣдей  имѣла  обезьяну,  по¬ 
пугая  и  канарейку.  Не  будете  ли  вы  имѣть  калошъ  дяди?  Тетка 
имѣла  свѣчу  горничной  или  кухарки.  Полковникъ  будетъ  имѣть 
дрова  управляющаго.  Вы  имѣли  бы  картины  и  вазы  чиновника,  а 
я  имѣлъ  бы  мебель  и  занавѣсы  начальника.  Чтобы  ты  не  имѣлъ 
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мыла  и  гребенки.  Когда  ты  будешь  въ  (аи)  банѣ?  Не  имѣла  ли 
она  полотна  дочерей  нашей  старой  няни?  Дайте  этотъ  пидгкакъ  и 
эти  халаты  дворнику.  Подошва,  кожа  и  каблуки  (суть)  уже  у  са¬ 
пожника.  Я  не  имѣлъ  башмаковъ  и  туфлей  вашего  дѣдушки.  Будучи 
въ  городѣ,  мы  имѣли  карету,  три  или  четыре  лошади,  двухъ  куче¬ 
ровъ,  конюха  и  трехъ  лакеевъ.  Дѣти  будутъ  имѣть  сегодня  игрушки 
дочерей  купцовъ.  Пошлите  сковороду  и  два  ведра  матери  сторожа. 
Вы  имѣете  еще  серебро  брата  жены  полковника.  Одолжите  горнич¬ 
ной  два  или  три  стакана.  Не  имѣла  ли  ученица  дяди  (пер.:  уче¬ 
ница  дяди  не  имѣла  ли  она)  книгу  племянниковъ  булочника?  Братъ 
Маріи  былъ  всегда  лѣнивъ.  Кто  былъ  бы  доволенъ,  онъ  (Іиі)  или  вы? 
Пошлите  эту  кухарку  къ  (сЬея)  моей  женѣ.  Парикмахеръ  имѣлъ 
прежде  брюки,  подштанники  и  подтяжки.  Жена  дворника  не  имѣла 
кастрюли  нашей  кухарки.  Были  ли  вы  уже  въ  сѣняхъ?  Нѣтъ,  я 
былъ  только  въ  кухнѣ  и  въ  погребѣ.  Почему  вы  не  имѣете  шубы 
отца  полковника?  Король  имѣлъ  гвардію  въ  городѣ.  Ты  не  имѣлъ 
бы  часовъ  булочника.  Имѣя  деньги,  онъ  былъ  счастливъ  и  дово¬ 
ленъ.  Опекунъ  моего  племянника  былъ  прежде  очень  богатымъ  че¬ 
ловѣкомъ,  но  теперь  онъ  (есть)  уже  бѣденъ.  Передникъ  и  воротникъ 
тетки  были  на  столѣ  въ  залѣ.  Гдѣ  (суть)  ваши  калоши,  въ  передней 
или  въ  кухнѣ?  Сторожъ  имѣлъ  бы  хорошій  сюртукъ,  но  старую 
шляпу.  Мундиръ  поручика  (есть)  въ  моей  комнатѣ  на  кровати. 
Развѣ  у  васъ  нѣтъ  (пер.:  не  имѣете  ли  вы)  галстука?  Какъ  жаль, 
что  вы  не  имѣете  книги  моего  брата!  Дѣдушка  моего  ученика  имѣлъ 
два  халата  и  шубу.  Гдѣ  были  поясъ  и  зонтикъ  купца?  Дѣти  тетки 
нашей  доброй  сосѣдки  имѣли  бы  отличнаго  преподавателя.  Деньги 
и  мебель  вашей  невѣстки  (.суть)  у  моего  доктора.  Не  буду  ли  я 
завтра  у  нихъ?  Кто  былъ  счастливъ  и  доволенъ?  Священникъ 
этой  церкви  (есть)  уже  очень  старъ.  Начальникъ  этихъ  солдатъ 
былъ  тогда  на  мосту.  Бумаги  чиновниковъ  будутъ  сегодня  вечеромъ 
въ  конторѣ  князя.  Стѣна  этого  дома  была  прежде  около  (ргёз) 
моего  сада. 


С  л  о 

Вѣна,  Уіешіе 
развалины,  Іез  гиіпез 
пожаръ,  Гіпсепсііе  (ш.) 
любитель,  Гатаіеиг 
вкусъ,  1е  §'ойі 


в  А. 

законъ,  Іа  Іоі 

обыкновенный,  ая,  ІіаЬіѣиеІ,  1е 
опасность,  1е  с1ап§ег,  1е  рёгіі 
въ  безопасности,  еп  зйгеіё 
прежде,  аирагаѵапі,  іасііз 
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проникнутый,  ая,  рёпёігё,  е 
наполненный,  ая,  гетріі,  е 
великодушный,  щедрый,  ^ёпёгеих 
милость,  Іа  @дасе 
необходимый,  ая,  пёсеззаіге, 

»  іпйізрепзаЪІе 

медаль,  Іа  тёсіаіііе 
помощь,  1е  зесопгз 
сила,  насиліе,  Іа  ѵіоіепсе 
рѣшеніе,  Іа  сіёсізіоп 
кресло  (въ  театрѣ),  Іа  зіаііе 


сряду,  тотчасъ,  йе  зиііе 
какая  досада,  жаль!  сщеі  сіоішшще! 
работникъ,  1’агіізап  (ш.),  Гоиѵгіег 
мѣсто,  Гепйгоіі  (т.),  Іа  ріасе 
благодарность,  Іа  гесоппаіззапсе, 
»  Іа  ^гаіііисіе 

изъ  любви,  раг  атоиг 
въ  пользу,  еп  іаѵеиг 
орудіе,  ГоиШ  (т.) 
ремесло,  1е  тёііег 
ударить,  чеканить,  ігаррег. 


9.  КиЪіпі. 

КиЬіпі,  ѣоиѣ  ^еипе  епсоге,  ѵепаіі  сіе  сІёЬиѣег  ьиг  ип  без  ргіпсі- 
раих  іЪёаігез  сіе  ГІіаІіе,  а  Ѵепізе,  ^е  сгоіз.  II  у  аѵаіі  сіапз  Іа  ѵіііе 
ип  ѵіеіі  атаіеиг  йопі  1е  &ойі  ёѣаіѣ  соппи,  еі  сіопі  Іез  йёсізіопв  Гаізаіепі 
Іоі.  Сотте  іі  пе  тапциаіі  ,]ашаіз  ип  зресіасіе,  оп  заѵаіі  за  ріасе 
ІіаЪіѣиеІІе.  КиЪіпі  (Іоппа  оічіге  а  зоп  йотезііеріе  сіе  ргепйге  ипе  зіаііе 
а  сбіё  сіе  ееііе  ци’оссираіі  огсііпаігетепі  1е  ѵіеих  соппаіззеиг :  «Ти 
ёсоиіегаз»,  Іиі  гесогатапсіа-і-іі,  «4опі  се  ци’іі  сііга;  еі  Іи  ѵіепйгаз  те 
1е  гёрёіег».  —  « Еіі  Ъіеп!»  Іиі  сіетаікіа  зоп  таііге  1е  зоіг,  «ци’а-і-іі 
сііѣ?»  —  «Мопзіеиг,  іі  а  сііі:  ()ие1  йотта^е!»  —  » фпоі !  раз  аиіге 
сіюзс? »  —  «Кои,  топзіеиг,  таіз  іі  Га  гёрёіё  зоиѵепі;  еі  а  сііацие 
іоіз  цие  ѵоиз  аѵіег  йпі,  іі  §;готіпе1аіі  (бормоталъ):  циеі  сіотта^е ! » 
Ба  тёте  зсёпе  зе  гепоиѵеіа  сіеих  ои  ігоіз  )оигз  сіе  зиііе.  Сеііе  рег- 
зізіапсе  (упорство)  іпциіёіа  КиЪіпі;  іі  з’еп  аііа  аи  саіё  еще  Ігёциеп- 
іаіѣ  1е  ѵіеіі  атаіеиг,  зе  (іі  ргёзепіег  а  Іиі,  еі  Іиі  сіетапсіа  Гехріісаііоп 
сіс  зоп:  « (фіеі  сіотта&е!»  —  «Ѵоиз  аѵег  ипе  ѵоіх  сЪагшапіе»,  Іиі  Йіі 
Гаиіге,  «таіз  а  Іа  &$оп  сіопі  ѵоиз  ѵоиз  еп  зегѵег  (пользуетесь),  ѵоиз 
Гаигег  регсіие  сіапз  ещаіге  ои  сіпц  апз,  сопипе  ѣеі  еі  іеі».  Еі  іі  Іиі 
сііе  сіез  потз  сіе  сЪапіеигз  сёІёЪгез.  «Ѵоіге  ѵоіх  езі  сіапз  Іа  дог^е;  іі 
і'аиі  ѵоиз  Іа  гетеііге  сіапз  Іа  роіігіпе.  Маіз  се  зопі  епсоге  ігоіз  ои 
(ціаіге  аппёез  сГёіисІе  сщ’іі  ѵоиз  Іашігаіі;  сціеііе  аррагепсе  еще  ѵоиз 
геіоигпіея  а  1’ёсоіе!»  —  «Ѵгаітепі!»  з’ёегіе  КиЪіпі,  «ѵоиз  сгоуег!» 
II  соигиі  сііег  зоп  сіігесіеггг,  готріі  (нарушилъ)  зоп  еп&а&етепі  еп 
ріеіп  зиссёз  (успѣхъ),  еп  ріеіп  ігіотрѣе,  з’ёсіірза  (исчезать)  ігоіз 
аппёез  сіе  зиііе,  еі  геѵіпі  зйг  сіе  Іиі.  С’ёіаіі  1е  КиЪіпі  еще  поз  «тапйз- 
рёгез  опі  епіепйи. 
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УРОКЪ  XVIII. 

Частичный  членъ.  -  І.’аг*іс1е  рагііМ. 

Частичный  членъ  (йи,  сіе  Іа,  сіе  Г  и  дез)  ставится  передъ  име¬ 
нами  существительными  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  рѣчь  идетъ  не  о 
цѣломъ  предметѣ,  а  только  о  его  нѣкоторой  неопредѣленной  часть. 
Во  второмъ  урокѣ  мы  уже  видѣли,  что  формы  его  слѣдующія: 

предъ  именами  существительными  мужескаго  рода,  начи¬ 
нающимися  съ  согласной  буквы. 

1а  —  передъ  именами  существительными  оюенскаго  рода, 
начинающимися  съ  согласной  буквы. 

1’  —  передъ  именами  существительными  обоихъ  родовъ,  начи¬ 
нающимися  съ  гласной  буквы  или  Л  безгласнаго  (шиеі). 

передъ  именами  существительными  обоихъ  родовъ  во  мно¬ 
жественномъ  числѣ. 


Примѣры  : 


й’аі  йи  раіп, 

Ти  аз  Йе  Іа  Іагіпе, 

ЕПе  а  <1е  Гііиііе, 

Без  епіапіз  опі  йез  щщоих, 


я  имѣю  хлѣбъ  (извѣстную  долю 
хлѣба). 

ты  имѣешь  муку, 
она  имѣетъ  (у  нея  есть)  про¬ 
ванское  масло, 
дѣти  имѣютъ  игрушки. 


Такимъ  образомъ:  ди  раіп,  де  Іа  {агігге,  де  Ѵіьиііе,  дез 
уощоих  выражаютъ  не  цѣлый  или  опредѣленный  предметъ,  а 
лишь  нѣкоторую  его  часть  или  неопредѣленное  количество; 
между  тѣмъ  какъ  Іе  раіп,  Іа  / аѵіпе ,  ѴНиіІе ,  Іез  уои^оих  даютъ 
совершенно  точное  и  опредѣленное  понятіе,  о  какомъ  именно: 
хлѣбѣ,  мукѣ,  прованскомъ  маслѣ  и  игрушкахъ  идетъ  рѣчь.  По¬ 
этому,  если,  напр. ,  сидя  за  обѣдомъ,  я  скажу:  йоппег-шоі  (или 
раззег-шоі)  Іе  раіп,  дайте  (передайте  мнѣ)  хлѣбъ,  то  это  будетъ 
выражать,  что  я  прошу  васъ  передать  мнѣ  весь  хлѣбъ  (или 
все  то  количество  хлѣба),  который  (ое)  находится  на  столѣ; 
говоря  же:  сіоппег-  (или  раззег-)  шоі  (Іи  раіп,  передайте  мнѣ 
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хлѣбъ,  я  прошу  передать  мнѣ  только  извѣстную  часть  хлѣба 
находящагося  на  столѣ  въ  данный  моментъ. 

Частичный  членъ,  подобно  опредѣленному  и  неопредѣлен¬ 
ному  члену,  имѣетъ  особыя  формы  для  склоненія,  при  чемъ 
Имен.  (Иогп.)  и  Вин.  (Асе.)  остаются  всегда  безъ  всякихъ  из¬ 
мѣненій;  Род.  (в-ёп.)  для  обоихъ  родовъ  и  чиселъ  принимаетъ 
де  или  д\  а  Дат.  (Ваі.)  образуется  прибавленіемъ  предлога  а 
къ  формѣ  Именительнаго  ггадежа  (Иотіпаіі[). 


Примѣры  склоненія  именъ  существительныхъ  съ  членомъ 
частичнымъ. 

Единственное  число. 

Мужескій  родъ.  Женскій  родъ. 


N0111. 

йи  раіп, 

хлѣбъ, 

Кош. 

йе  Іа  Іагіпе, 

мука, 

вёп. 

йе  раіп, 

хлѣба, 

вёп. 

йе  Іагіпе, 

муки, 

Баѣ. 

а  йи  раіп,  хлѣбу, 

Баѣ 

а  йе  Іа  іагіпе, 

мукѣ, 

Асе. 

йи  раіп, 

хлѣбъ. 

Асе. 

йе  Іа  Іагіпе, 

муку. 

Иош. 

йе  Геаи, 

вода, 

Иош. 

йе  Гаг^епі, 

деньги, 

вёп. 

й’еаи, 

воды, 

вёп. 

Й’агй'епі, 

денегъ, 

Баі. 

а  йе  Геаи, 

водѣ, 

Баі. 

а  йе  Гаг§епі, 

деньгамъ, 

Асе. 

сіе  Геаи, 

воду. 

Асе. 

йе  Гагдепі, 

деньги. 

Множественное  число. 

Иот.  сіез  ропшіез,  яблоки, 
вёп.  йе  рошшез,  яблокъ, 

Баі.  а  сіез  рошшез,  яблокамъ, 

Асе.  сіез  рошшез,  яблоки. 

При  употребленіи  частичнаго  члена  необходимо  обращать  осо¬ 
бенное  вниманіе  на  употребленіе  предлога  <1е,  который,  какъ  мы 
видѣли  выше  (въ  склоненіяхъ  существительныхъ  съ  членомъ  час¬ 
тичнымъ),  замѣняетъ  родительный  падежъ,  когда  имя  существитель¬ 
ное  берется  въ  частичномъ  смыслѣ. 
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Онъ  употребляется: 


1)  Послѣ  существительныхъ, 

означающихъ  мѣру,  вѣсъ  и 

количество,  напр. : 

Ш  ѵегге  де  ѵіп. 

Стаканъ  вина. 

Цпе  Ііѵге  де  Оіё. 

Фунтъ  чаю. 

Ше  раіге  де  Ьаз. 

Пара  чулокъ. 

Ше  Ьиіе  де  регзоппез. 

Толпа  лицъ  (людей). 

Ш  гаогсеаи  де  зисге. 

Кусокъ  сахара. 

Ше  Ьоиіеіііе  й’ііиііе. 

Бутылка  прованскаго  масла. 

Ше  Ьоііе  де  ЬопЬопз. 

Коробка  конфетъ. 

ІІпе  аипе  де  сігар. 

Одинъ  аршинъ  сукна. 

Гпе  шезиге  де  ГготепС. 

Мѣра  пшеницы  и  т.  п 

2)  Послѣ  слѣдующихъ  нарѣчій,  означающихъ  количество: 

Аззег,  довольно. 

Ріиз,  болѣе. 

Реи,  мало. 

Моіпз,  менѣе. 

Веаисоир,  много. 

ТапС,  столько. 

СотЬіеп,  сколько. 

Аиіапі,  столько. 

Тгор,  СЛИШКОМЪ. 

С)ие,  сколько. 

Примѣры  : 

.Т’аі  аззег  де  ѵіп. 

У  меня  достаточно  вина. 

ЕНе  а  реи  де  гоЬез. 

У  нея  мало  платьевъ. 

Копз  аѵопз  Пор  де  Ьіёге. 

У  насъ  слишкомъ  много  пива. 

Ти  аз  тоіпз  де  іаиСез. 

У  тебя  меньше  ошибокъ. 

СотЬіеп  де  Сгёгез  аз-Си? 

Сколько  у  тебя  братьевъ  ? 

11  а  ріиз  й’аг^епС. 

У  него  болѣе  денегъ. 

11  а  СапС  сГеппетіз. 

У  него  столько  враговъ. 

3)  Весьма  часто  послѣ  нарѣчій  отрицанія :  ра8,  роіпѣ, 

ёриёге  и  проч. 

Примѣры  : 

.1е  п’аі  раз  де  ѵіп. 

У  меня  нѣтъ  вина. 

ЕИе  п’а  раз  й’епіапСз. 

У  нея  нѣтъ  дѣтей. 

ІГаѵег-ѵоиз  роіпС  Й’епсге? 

У  васъ  вовсе  нѣтъ  чернилъ? 

Из  п’опі  З'иёге  й’атіз. 

У  нихъ  нѣтъ  друзей. 
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4)  Для  выраженія  русскихъ  именъ  прилагательныхъ,  показы¬ 
вающихъ  принадлежность  предмета. 


Примѣры: 


Географическая  карта. 

Гусиное  перо. 

Головная  боль. 

Артиллерійскій  офицеръ. 
Московскій  купецъ. 

Кельнская  вода. 

5)  Для  выраженія  русскихъ 
вагоіцихъ  вещество,  изъ  к 


Ше  саіѣе  де  §'ёо§тар1ііе. 

Ше  ріише  й’оіе. 

Ье  таі  де  Ше. 

ІІп  оШсіег  й’агШІегіе. 

Ии  тагсЬапй  де  Мозсои. 

Ь’еаи  де  Соіо^пе. 

именъ  прилагательныхъ,  показы- 
сдѣланъ  предметъ. 


Деревянный  столъ. 
Серебряные  часы. 
Золотой  ключъ. 
Кожаный  поясъ. 
Желѣзный  гвоздь. 
Стальной  ножъ. 
Каменный  мостъ. 
Шелковое  платье. 
Суконная  шинель. 
Соломенная  шляпа. 
Стеклянный  ящикъ. 
Крулсевной  воротникъ. 


Примѣры  : 

Ше  СаЫе  де  Ьоіз. 

Ше  гаопСге  й’аг^еш. 
Ше  сМ  д’от. 

Ше  сеіпіиге  де  сиіг. 
Ш  сіои  де  &г. 

Ш  соиіеаи  й’асіег. 
Ш  ропі  де  ріегге. 
Ше  гоЬе  де  зоіе 
Ии  тапСеаи  де  йгар. 
Ш  сЬареаи  де  раіііе. 
Шэ  ЬоіСе  де  ѵегге. 
Ии  соі  де  сіепѣеііе. 


6)  Въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  передъ  именами  существительными 
находятся  прилагательныя  имена. 


Примѣры: 


Ф’аі  де  Ъоп  ѵіп. 

ЕИе  аѵаіС  де  Ъоппе  ѵіашіе. 

Ти  аз  Й’ехсеііепіе  Ьіёге. 

Коігз  аѵопз  де  Ъопз  ііѵгез. 

Уоиз  аѵег  де  Ьеііез  Йеигз. 

Ъез  Ап&іаіз  опС  сГехсеІІепіз  ѵаіз- 


У  меня  Сесть)  хорошее  вино. 

У  нея  была  хорошая  говядина. 
У  тебя  отличное  пиво. 

Мы  имѣемъ  хорошія  книги. 

Вы  имѣете  прекрасные  цвѣты. 
У  англичанъ  отличные  корабли. 


зеаих. 
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Не  нужно  однакожъ  упускать  изъ  виду,  что  если  имя  прилага¬ 
тельное  будетъ  употреблено  послѣ  существительнаго,  то  предлогъ  йе 
замѣняется  обыкновенною  формою  частичнаго  члена. 

Примѣры  : 

Аѵег-ѵоиз  сіи  ѵіп  ѵіеих?  Есть  ли  у  васъ  старое  вино? 

Д’аі  Дез  ѵіпз  ѵіеих.  У  меня  есть  старыя  вина. 

Тп  аз  Дея  атіз  ййёіез.  Ты  имѣешь  вѣрныхъ  друзей. 

ЕНе  а  Дез  таіігез  вёѵёгез.  У  нея  строгіе  учителя. 


Слова. 


Ни  ѵеаи,  телятина 
Ди  гдоиіоп,  баранина 
Ди  роге,  свинина 
Ди  ЪозиІ,  говядина 
Гітрогіапсе  (I),  важность 
1е  ргоѵегЪе,  пословида 
Гаѣиз  (т.),  злоупотребленіе 
1е  ѵегіще,  головокруженіе 
пи,  е,  нагой,  ая 
аігосе,  жестокій,  ая 
1е  ѵоізіпа&е,  сосѣдство 
іп&гаі,  е,  неблагодарный,  ая 
1е  заіщ,  кровь 
ші  зепз,  чувство 
1е  іопсЪег,  осязаніе 
ГоДогаі  (т.),  обоняніе 
Іа  ѵие,  зрѣніе 
Гоиі'е  (I.),  слухъ 
1’ёѵёпетепі  (т.),  приключеніе 
1е  сепзеиг,  цензоръ 
Іе  Ііеп,  Іа  ііаізоп,  связь 
,І’аі  таі  аи  ріеД,  у  меня  болитъ  нога 
З’аі  таі  а  1а  Іёіе,  у  меня  болитъ 
голова 

Іе  таі  Де  Іёіе,  головная  боль 


Іе  таі  Де  Деніз,  зубная  боль 
Іа  сгётегіе,  молочная 
Іе  заисіззоп,  колбаса 
Іа  сЪагсиіегіе,  колбасная 
Іа  Ъоіззоп,  напитокъ 
Іе  ѣиіззоп,  кустъ 
ѵоііа,  вотъ  (тамъ) 
ѵоіеі,  вотъ  (здѣсь) 

Іез  Іё^шпез,  овощи 

Іе  сюиг,  сердце 

Іе  зепіітепі,  чувство 

Іа  щіе,  радость 

Іа  роёзіе,  поэзія 

Іе  рогі,  гавань,  порта 

Іе  рарШоп,  бабочка 

Іе  Ъегсеаи,  колыбель 

ѵіоіепі,  е,  сильный,  ая 

Іе  Іеіпі,  цвѣта  лица 

Іа  Іеіпіе,  Іа  пиапсе,  оттѣнокъ 

Іа  Іатіііе,  семейство 

пот  Де  ІатіПе,  фамилія  (имя) 

інсоітщіЫе,  неисправимый,  ая 

Іа  ѵівііе,  визита 

Іа  Іаіпе,  шерсть 

1’ёіойё  (1.),  матерія. 
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Упражненіе  XIV. 

•Т’аі  аззег  Де  раіи  еі  Де  Ігогаа^е,  таіз  Ігёз  реи  Де  ѵіанДе.  У’аѵопз- 
поиз  раз  Де  ѵёіетспіз?  ЕИе  аигаіі  аззе2  Де  ѵеіоигз  еі  Де  зоіе.  У’ая-іи 
раз  Де  сгауоп?  Де  п’аі  раз  Де  сгауоп.  II  аига  Ди  Іаіі  еі  Де  Іа  сгёте. 
Ьез  зоІДаіз  аигоні  зіх  ЪоиіеіІІез  Де  ѵіп  еі  циаіге  Ііѵгез  Де  і'гота^е. 
II  п’а  раз  Д’ІіаЬііз.  Ь’опсіе  а  Дез  сатізоіез  еі  Дез  сѣетізез.  Ьа  сиі- 
зіиіёге  п’аѵаіі  раз  Де  іаЫіегз.  ЕПе  а  Дез  Ъа§иез  еі  Дез  Ъцоих.  Аѵаіепі- 
еПез  Дез  Йеигз  ?  Ион,  еііез  опі  ей  Дез  ігиііз.  Ье  іаіііеиг  п’еиі  раз  Де 
Ьоиіопз.  Ма  соизіпе  аига  Дез  зоиііегз  еі  Дез  Ьаз.  Д’аѵаіз  Дез  атіз  еі 
Дез  сатагаДез  (товарищей).  Ье  ргёіге  аигаіі  Дез  ігиііз,  Дея  Іё^шпез 
еі  Дез  сеиіз.  Ти  аз  тоіпз  Де  Ііп&е.  Аигопз-поиз  Детаіп  Дез  сегізез  ? 
Ее  согДоппіег  а  Дез  зетеііез  еі  Дез  іаіопз.  Мои  таііге  п’а  раз  й’еп- 
іапіз.  Ье  тагсЬапД  п’а  ріиз  Де  іег,  таіз  іі  а  епсоге  аззег  Де  ріотѣ. 
Ѵоиз  п’аѵег  раз  Де  Ьопѣеиг.  Ейіез-ѵоиз  Де  І’еаи-Де-ѵіе  еі  йе  Іа  Ъіёге? 
Д’аі  епсоге  ипе  Ііѵге  Де  саіё  еі  Деих  ЪоиіеіІІез  Де  ѵіп.  СотЪіеп  Де  йііез 
а-і-еііе  ісі?  ЕПе  п’аѵаіі  раз  Де  йііез,  еііе  аѵаіі  зеиіешепі  ип  йіз.  Ье 
пеѵеи  аѵаіі-іі  ипе  топіге  Д’аг^епі?  II  аѵаіі  ипе  топіге  Д’ог.  Ье  таг- 
сЬапД  Б.  а  ігоіз  ои  циаіге  таізопз  Де  ріегге.  Уоіге  цоиѵегпапіе  а  ип 
сііареаи  Де  раіііе.  Опі-ііз  ипе  сагіе  Де  §'ёо§тар1ііс?  Ье  йіз  Ди  Ъоиіаіщег 
аигаіі  Дез  зоиііегз  еі  Дез  саоиісЬоисз.  II  п’а  раз  Де  Ъоп  ѵіп.  Ьез 
тагсЪапДз  опі  Дез  ѵіпз  ѵіеих.  Ье  раузап  а  Дез  Ъоеиіз  еі  Дез  ѵасЬез. 
Ь’опсіе  Ди  ѵоізіп  п’аѵаіі-іі  раз  Де  ЪгеЪіз?  Ёіапі  а  Іа  сатра^пе  і’аѵаіз 
Де  Ъопз  ѵоізіпз.  II  а  таі  аих  Депіз.  Ье  таі  Де  іёіе  іиі  аігосе.  Па 
Де  1а  тётоіге.  Аигег-ѵоиз  ащоигД’Ііиі  Дез  ѵізііез?  Ь’епіапі  аигаіі  Дез 
атапДез  еі  Дез  рёсііез.  Ь’аіДе  Де  топ  рёге  а  Дез  йіз  еі  Дез  йііез. 
Епѵоуег-тоі  Деих  аипез  Де  Діар.  Ма  зсеиг  аигаіі  ипе  Ъоііе  йе  Ъоп- 
Ъопз,  зі  еііе  аѵаіі  ёіё  аррііеціёе  еі  оЪёіззапіе  (послушная).  N0113  аигопз 
аиззі  іі’оіз  Пѵгез  Де  зисге.  Ье  ргіпсе  аѵаіі  Ъеаисоир  Де  ІаЫеаих.  Уоиз 
аигег  ипе  Іеиіііе  (листъ)  Де  раріег,  Деих  епѵеіоррез  еі  ипе  Доигаіпе 
Де  ріитез.  Аѵаіі-іі  іапі  Де  іаиіез  (ошибокъ)?  Ь’ёсоііег  аига  ипе  сЬаіпе 
й’ог  еі  ипе  топіге  Д’аг&епі.  Ьез  епіапіз  Ди  рогііег  аѵаіепі  тоіпз  йе 
роттез  цие  (чѣмъ)  Де  роігез.  Моп  аті  а  ип  1о§;етепі  Дапз  1а  дгапДе 
таізоп  Де  Ъоіз.  ЕНе  а  ип  сЬареаи  Де  ѵеіоигз  еі  Дез  §-апіз  Де  зоіе. 
II  п’а  роіпі  Д’аг&епі.  <5и’П  п’аіі  раз  Де  раіп.  Ауег  Ди  іатЪоп  еі  ѵоиз 
аигег  Ди  гаііогі  еі  Ди  ѵіпаідге.  Ьа  ѵіапйе  п’ёіаіі  раз  Ъоппе.  ЕПе  а  Де 
1а  ѵіапйе,  Дез  заисіззопз  еі  Ди  веі.  II  аигаіі  Ди  ѵеаи  еі  Ди  тоиіоп. 
Ь’епіапі  п’а  раз  Де  Ъегсеаи.  Уоиз  аѵопз  йе  та§пійциез  рогіз.  Д’аі 
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таі  аи  ріс(1  еі  а  Іа  шаіп.  ЕПе  а  Йез  зоиііегз  сіе  Рагіз.  Х’аѵег-ѵоиз 
раз  сіе  ѵоізіпз?  1’аѵаів  йе  Іа  йёѵге  (лихорадку)  еі  ии  »гаінІ  шаі  сіе 
Іёіе.  ЕПез  п’опі  раз  сіе  цойі.  Аѵег-ѵоиз  сіез  Іё&итез  йапз  ѵоіге  )агсІіи? 
С’езі  ипе  ёіойе  сіе  (еп)  Іаіпе,  за  Іеіпіе  езі  тацшйсще. 

ЗАДАЧА  XIV. 

Есть  ли  у  васъ  кофе?  Мы  имѣли  бы  учителей  и  гувернантокъ. 
Онъ  не  имѣетъ  денегъ.  У  нея  московскія  перчатки.  Мы  имѣли 
телятину  и  картофель,  но  у  насъ  не  было  свинины  и  баранины. 
Нѣтъ  ли  у  нихъ  овощей?  Мой  отецъ  не  имѣлъ  домовъ.  Онѣ 
имѣютъ  рубашки,  носки,  полотенца,  простыни  и  платки.  Сестры 
имѣли  драгоцѣнности  и  кольца,  а  братья  часы  и  цѣпочки.  Нѣтъ 
ли  у  тебя  сестры?  У  этого  купца  нѣтъ  хорошихъ  напитковъ.  Онъ  имѣетъ 
навѣрное  старое  вино. '  Развѣ  у  тебя  не  было  друзей  и  товарищей? 
Крестьяне  не  имѣли  скота.  У  меня  нѣтъ  лихорадки  (йе  йёѵге),  но 
у  меня  болитъ  голова.  Солдаты  будутъ  имѣть  водку  и  пиво.  Будутъ 
ли  у  нихъ  завтра  огурцы?  Тогда  у  него  не  было  сливокъ  и  молока. 
У  насъ  есть  фрукты,  овощи  и  напитки.  У  нея  нѣтъ  родственниковъ. 
У  меня  есть  вкусъ.  У  нея  нѣтъ  сердца.  Не  будутъ  ли  они  имѣть 
уксуса?  Ты  былъ  бы  у  учителя  и  у  священника.  Сынъ  священ¬ 
ника  имѣлъ  много  книгъ  и  тетрадей.  Нѣтъ  ли  у  васъ  больше  вина? 
У  нея  столько  лее  ошибокъ,  сколько  и  у  ея  сестры.  Нѣтъ  ли  у 
тебя  географической  карты?  У  меня  головокруженіе  и  сильная 
головная  боль.  Пришлите  мнѣ  муки,  соли,  сахару  и  прованскаго 
масла.  Дядя  имѣлъ  три  фунта  чаю  и  пять  фунтовъ  кофе.  Нѣтъ 
ли  у  васъ  пера  или  карандаша?  У  меня  насморкъ  и  я  охрипъ. 
Вы  будете  имѣть  два  стакана  молока  и  кусокъ  хлѣба.  Кто  имѣлъ 
менѣе  денегъ:  вы  или  ваша  сестра?  Пѣвица  имѣла  три  шелковыя 
платья,  одну  шерстяную  юбку  и  двѣ  соломенныя  шляпы.  Пришлите 
мнѣ  золотые  часы  и  двѣ  серебряныя  цѣпочки.  Этотъ  священникъ 
имѣетъ  старыя  вина.  У  этого  купца  нѣтъ  хорошей  колбасы.  Его 
отецъ  имѣлъ  два  деревянные  дома.  Это  кавалерійскій  офицеръ,  онъ 
адъютантъ  Великаго  Князя.  Нѣтъ  ли  у  вашей  матери  бархатной 
шляпы  и  кружевного  воротника?  У  него  болѣе  денегъ,  но  менѣе 
книгъ.  Сколько  лошадей  вы  еще  имѣли?  Моя  сестра  будетъ  имѣть 
коробку  конфетъ,  а  моя  племянница  —  шелковыя  перчатки.  При¬ 
шлите  мнѣ  три  аршина  сукна,  четыре  полотенца  и  полотна.  У  нея 
нѣтъ  дочерей.  У  меня  было  много  горя  и  несчастій.  Дѣти  моей 
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племянницы  будутъ  имѣть:  игры,  игрушки,  книги,  тетради,  перья, 
карандаши,  чернила  и  бумагу.  Нѣтъ  ли  у  васъ  стального  ножа 
или  перочиннаго  нолшка?  Этотъ  крестьянинъ  имѣлъ  прежде  отлич¬ 
ный  скотъ.  Англичане  имѣли  прекрасные  корабли.  Я  имѣлъ  два 
бронзовые  подсвѣчника  (сіе  Ъгопге  і  и  три  серебряныя  блюда.  Унихъ 
нѣтъ  матери.  Дайте  мнѣ  (йоппея-шоі)  сыру  и  кусокъ  хлѣба  съ  масломъ. 
Вотъ  телятина  и  огурцы.  Не  было  ли  у  васъ  лихорадки?  У  насъ 
есть  отличныя  пословицы.  Мой  отецъ  имѣлъ  деревянный  ящикъ. 
Вотъ  молоко  и  сливки.  Вотъ  старое  вино.  У  нея  великолѣпный 
цвѣтъ  лица.  У  меня  столько  лее  братьевъ,  сколько  и  сестеръ.  У 
тебя  болѣе  ошибокъ.  Это  московское  полотно.  Она  имѣла  парижскія 


перчатки.  Это  не  шерсть,  а  (таіз) 

С  л  о 

Къ,  около,  ѵегз 
посредствомъ,  аи  гаоуеп 
коридоръ,  1е  соітісіог,  1е  сопіоіг 
царствованіе,  1е  гёетіе 
занавѣсъ,  1е  гіеіеаи 
оперная  пѣвица,  Іа  сапіаігісе 
бумага,  1е  соіоп 
внезапно,  зиЪііешепі, 
въ  самомъ  дѣлѣ,  еп  ейеі 
извѣстіе,  Іа  поиѵеііе 
темный,  ая,  оѣзсиг,  е,  зошЬге 
страхъ,  Іа  Іеггеиг,  Іа  реиг 
шагъ,  1е  раз 

негодяй,  1е  зсёіёгаі,  Іа  сапаіііе 

преступленіе,  1е  егіше 

охотно,  ѵоіопііегз 

крикъ,  1е  егі 

пѣніе,  1е  скапі 

тонкій,  ая,  тіпсе 

перегородка,  Іа  сіоізоп 

боязнь,  Іа  сгаіпіе 

на  разсвѣтѣ,  а  Іа  роіпіе  сіи  щи  г 

разговоръ,  Іа  сопѵегзаііоп 

насморкъ,  1е  гііите 


бумага, 
в  .А. 

охриплый,  ая,  епгоиё,  е 
состояться,  аѵоіг  Ией 
катиться,  гоиіег 
съ  поспѣшностію,  а  Іа  Ііаіе 
требовать,  ехі§;ег 
адъютантъ,  1’аісіе  сіе  сашр, 
лѣстница,  ГёсЬеИе  (й),  Гезсаііе?,. 
извѣщать,  ашюпеег  [(ш.) 

тихо,  (Іоисетепі 
недалеко,  поп  Іоіп 
трусъ,  1е  роіігоп 
смертельно,  тогіеііешепі 
храбрость,  1е  соига^е 
бѣгство,  Іа  і'иііе 

посреди,  въ  серединѣ,  аи  тіііеи 
вдругъ,  внезапно,  еп  зигзаиі 
проклятый,  ая,  гааисііі,  е 
глубина,  дно,  1е  йопсі 
сновидѣніе,  мечта,  1е  гёѵе 
народъ,  1е  реиріе 
подвергаться,  зиЬіг 
подсудимый,  ая,  1е  ргёѵепи,  е 
бесѣда,  Іа  саизегіе 
пробовать,  еззауег. 
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ІО.  Ргёйёгіе  II  еіз  Іа  еапѣаѣгіее. 

8оиз  1е  гё§ііе  сіе  ЕгёЛёгіс  II  он  сотріаіі  рагті  Іен  репзіоппаігев 
Ли  іііёаіге  гоуаі  ргиззіеп  ипе  §гапЛе  агіізіе,  циі  рагіа&еаіі  зон  іешрз 
епіге  Іез  аііадиез  Ле  пеііз  еі  Іез  гінппез.  Роиг  нп  оиі,  роиг  ип  поп,  Іа 
сапіаігіее  іаізаіі  ташщсг  1е  зресіасіе,  еѣ  ип  зоіг  дие  1е  §тапЛ  гоі 
ёѣаіі  Лапз  за  Іо^е,  1е  гё^іззеиг  ѵіпі  Ліге  сесі:  «Меззіеигз  еѣ  тезЛашез, 
Іа  Лігесііоп  а  Іа  «іоиіеиг  Ле  ѵоиз  аппопсег  еще  поіге  ргіта-Лоппа  езі 
епі’оиёе  еі  срие  Іа  гергёзепіаііоп  аппопсёе  пе  реиі  аѵоіг  Ией...»  А  сез 
тоіз,  1е  §тапЛ  ЕгёЛёгіс  з’аЛгезве  а  зоп  аіЛе  Ле  еатр,  Іиі  Лоппе  ип 
огЛге,  риіз,  зе  репсЬапі  ѵегз  1’огсЬезіге,  іі  Іаіі  зі&пе  аих  тизіеіепз  Ле 
гезіег  а  Іеиг  ріасе...  ()ие  ѵа-і-іі  зе  раззег?...  II п  циагі  Л’Ьеиге  з’ёсоиіе; 
1е  риЫіс  езі  Лапз  ипе  аііепіе  сгиеііе.  Тоиі  а  соир  1е  гіЛеаи  зе  Іёѵе; 
1е  гё&іззеиг  геѵіепі:  «Меззіеигз  еі  шезЛатез»,  Ліі-іі,  <у’аі  Іа  щіе  Ле 
ѵоиз  аппопсег  уие  поіге  ргіта-Лоппа,  зиЬіІетепІ  гегаізе  (выздоровѣвшая) 
Ле  зоп  гЬише,  ѵа  аѵоіг  ГЬоппеиг  Ле  рагаііѵе  Леѵапі  ѵоиз».  ЕІ,  еп 
ей’еі,  Іа  сапіаігіее  епіга.  ЕИе  ёіаіі  ігёз-раіе,  таіз  )атаіз  еііе  пе  сЬапІа 
тіеих;  1е  гоі  1’аѵаіі  §чіёгіе  еп  ип  іпзіапі,  еі  ѵоііа  соттепі.  Ьа  сапіа¬ 
ігіее,  Лопі  1е  пот  т’ёсііарре,  ёіаіі  ігапдиіііетепі  аи  соіп  Ли  Іей,  раз 
ріиз  епгоиёе  еще  ѵоиз  еі  тоі,  еі  зе  гёщтззаН  Ли  таиѵаіз  іоиг  (про¬ 
дѣлка)  фі’еііе  ѵепаіі  Ле  ,]оиег  а  зоп  Лігесіеиг,  сріапЛ  зоиЛаіп  Іа  рогіе 
з’оиѵгіі  аѵес  ігасаз  (трескъ)  еі  ип  оШсіег,  зиіѵі  Ле  диаіге  Лга^опз,  зе 
ргёзепіа.  —  «МаЛешоізеІІе»,  Ліі-іі,  «1е  гоі  топ  таііге  те  с1іаг§е 
(поручать)  Ле  ѵоиз  ЛешапЛег  Лез  попѵеИез  Ле  ѵоіге  сЬёге  запіё».  — 
«Ле  зиіз  ігёз-епгоиёе..»  —  «8а  Ма)езіё  1е  заіі,  еі  )е  зиіз  с1іаг§ё  раг 
еііе  Ле  ѵоиз  сопЛиіге  а  Гіпйгтегіе  Ле  і’іібрііаі  тіИіаіге,  оіі  ѵоиз  зегег 
§;иёгіе  еп  реи  Ле  доит.  Ь’асігісе  раііі.  —  «С’езі  ипе  ріаізапіегіе!» 
шигшига-і-еііе.  —  «Ып  оійсіег  Ли  гоі  пе  ріаізапіе  )ашаіз».  8иг  ип 
зі§пе  Ли  Иеиіепапі,  Іез  сціаіге  Лга§опз  з’аѵапсепі,  заізіззепі  І’агіізіе,  Іа 
рогіепі  Лапз  ипе  ѵоііиге  уиі  аііепЛ  4  Іа  рогіе;  Іез  зоМаіз  топіепі  4 
сЬеѵаі,  еі:  «А  1’Ь.брііаІ ! »  Ліі  1’оійсіег  аи  сосііег...  Ье  саггоззе  гоиіе. 
«АііепЛег»,  Ліі  Іа  сапіаігіее,  аи  Ъоиі  Ле  циеіфіез  іпзіапіз,  <ф  сгоіз 
еще  ]е  ѵаіз  тіеих»...  —  «Ье  гоі  Лёвіге,  таЛетоізеІІе,  сдое  ѵоиз  ѵоиз 
рогііег  іоиі-4-(аіі  Ьіеп,  еі  сдое  ѵоиз  сііапііег  ѵоіге  гбіе  се  зоіг  тёте». 
—  «Л’еззаіегаі»,  тигтига  Іа  ргізоппіёге.  «Аи  іііёаіге!»  Ліі  1е  Ііеиіе- 
папі  аи  сосЬег.  Ьа  сапіаігіее  з’ЬаЪШе  4  Іа  ііаіе,  риіз  аи  тотепі 
Л’епігег  еп  зсёпе,  еііе  Ліі  4  зоп  §е61іег:  «Мопзіеиг,  риізедое  1е  гоі 
Гехі&е,  іе  ѵаіз  сѣапіег,  Ьіеи  заіі  соттепі».  —  «Ѵоиз  сЪапіегег  сотте 
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ипе  §гапЛе  агіізіе».  —  «Ле  сЬапіегаі  сотте  ипе  агіізіе  епгоиёе».  — 
«Ле  пе  1е  сгоіз  раз».  —  «Еі  роітдооі?»  —  «Рагсе  уие  ^е  ѵаіз  ріасег 
ип  Лгадоп  Леггіёге  сііасдое  соиііззе,  еі  аи  тоіпЛге  соиас  Іез  зоІЛаіз 
ѵоиз  аггёіегопі  еі  ѵоиз  сопЛиігопі  14-Ьаз».  Г) и  гііите  іі  п’еп  Іиі  ріиз 
.сдоезііоп :  Іа  ргіта-Лоппа  аѵаіі  геігоиѵё  іоиіе  за  ѵоіх. 


УРОКЪ  XIX. 

Повтореніе  пройденнаго. 

Упражненіе  XV. 

М’опі-ііз  раз  1е  Ііп&е  еі  Гипііогте  Ле  1’аіЛе  Ле  сатр?  Ьез  піёсез 
Ле  ееііе  Іетте  п’аигопі  раз  Геіойе  еі  Іа  іоііе.  А-і-іІ  ей  1’агдепі  Ле 
І’опсіе?  Л’аі  ёіё  Ьіег  Лапз  1е  іагЛіп  Ли  ѵоізіп.  Ьез  епіапіз  Ле  Іа  сиі- 
зіпіёге  п’аигопі  раз  Ле  Іаіі.  II  п’а  раз  Ле  раіп,  таіз  іі  а  Ли  Ігота&е 
еі  Ли  Ъеигге.  Опі-еііез  ей  ип  гііите  зі  (такъ)  таиѵаіз?  ЕПе  а  ёіё  Лапз 
Іа  сЬатѣге  Ли  соизіп.  Ье  сосііег  п’а  раз  ей  Ле  Ліпег.  Ма  йііе  езі 
епгоиёе.  Аѵег-ѵоиз  ёіё  зі  роіігоп?  Моиз  зегопз  4  Гё^іізе  аѵес  Іез  ІШез 
Ле  Іа  ѵоізіпе.  N0113  аѵіопз  ей  Іез  зоиИегз  Ли  §;агдоп.  Ье  Ноиіап&ег 
т’езі  раз  сііег  1е  іаіііеиг.  Ейіез-ѵоиз  1е  реі§пе,  Гёроп§;е  еі  Іа  Ьгоззе 
•Ле  та  зоеиг?  Епѵоуег  1е  тапсЬоп  4  Іа  йііе  Ли  тагсЬапЛ.  А-і-еІІе 
•ёіё  сііег  1’іпіепЛапі  Ли  ргіпсе?  (іиі  ёіаіі  аѵес  ѵоиз?  Ье  ЬсеиІ  еі  1е 
сЬеѵаі  Ли  раузап  зопі  Лапз  1е  )агЛіп.  Ьез  оЬзёсщсз  ёіаіепі  тагЛі.  II 
.п’а  раз  Ле  сгёте,  таіз  іі  а  епсоге  Ли  Іаіі.  8оп  Ъоіз  езі  Лапз  Іа  соиг. 
Ье  сЬагрепііег  п’аѵаіі  раз  Ле  Іаіпе.  Ьез  Лепгёез  еі  1е  Ыё  (зерновой 
хлѣбъ)  ёіаіепі  Лапз  1е  та^азіп  Ли  ѵоізіп.  Ьа  геіпе  п’аига  раз  Іез 
■Нідоих  Ли  ргіпсе.  Ыоиз  зегопз  ісі  Леих  ои  ігоіз  доигз.  Ь’оізеаи  ёіаіі 
•виг  1е  іоіі.  Ѵоз  уеих  зопі  ігёз  §тапЛз.  Моп  йіз  а  ей  Леих  репЛиІез  еі 
ипе  топіге.  Ье  ѵаіззеаи  аѵаіі  ігоіз  ѵоііез.  Ь’опсіе  езі  гіеііе,  таіз  1е 
пеѵеи  езі  ігёз  раиѵге.  Ь’оізеаи  ёіаіі  Лапз  1е  Ъиіззоп.  8еге2-ѵоиз  соп- 
іепіз?  Ьа  сіоізоп  езі  ігёз  шіпсе.  ЕПе  зега  арріісдоёе.  Ь’Ыѵег  зега  ігёз 
таиѵаіз.  Ье  ѵіп  Ли  Лосіеиг  езі  ехееііепі.  Ой  езі  Іа  Ъоиіеіііе  Ли  ^агЛе? 
Ьез  зоІЛаіз  аигаіепі  Ли  раіп  еі  Ле  Іа  Ъіёге.  ЕПе  аига  ипе  Поппе  іетте 
Ле  сЬатЬге.  Ьа  Поппе  п’аѵаіі  раз  Ле  висге.  Л’аі  ип  таотийсдое  Пёіаіі. 
II  п’а  раз  ей  1е  Иѵге  Ли  соизіп.  Л’аі  ип  Поп  1о§;етепі.  Ье  ѵезііПиІе 
п’езі  раз  §тапЛ.  II  аигаіі  аззег  Ле  ѵіп  еі  Ле  Ігота§-е.  №аигоп8-поиз 
;раз  реиг?  Ьа  таізоп  п’езі  раз  §тапЛе,  таіз  еііе  езі  ігёз  доііе.  II  еиі 
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сіеих  ои  ігоіз  тоиіопз  еі  сіш|  ІігеЪів.  Х’ёіез-ѵоиз  раз  сіе)  а  ѵіеих?  «Те 
зиіз  епсоге  ігёз  іеипе.  фие  іи  пе  зоіз  раз  рагеззеих.  Хе  зоуег  раз 
зеиіешепі  аѵаге.  N0x13  аѵопз  сіеих  ё^Изез  сіапз  поіге  ѵіііе.  Аз-іи  ёіё 
зеиі?  N011,  .і’ёіаіз  аѵес  та  зсеиг  еі  той  соизіи.  Хе  йхі-іі  раз  таіайе? 
Ь’агтёе  аига  ипе  ехсеііепіе  агііііегіе.  Ь’ёцшра&е  езі  ігёз  Ьои.  Х’аз-іи 
раз  ёіё  аи  тагсііё?  II  езі  агго&апі  еі  тёсііаиі.  Т’аі  ёіё  Ьіег  сіапз  1е 
рагс  сіе  Іа  геіпе.  Хе  зоттез-поиз  раз  таіасіез  еі  таШеигеих?  Хоиз 
зегіопз  гісііез  еі  Ьеигеих,  зі  поиз  аѵіопз  епсоі’е  поз  раі’епіз.  II  езі 
сіапз  1а  рііагтасіе.  Опі-еііез  ёіё  аи  ійёаіге?  Ёіапі  а  Іа  сатрацпе, 
І’аѵаіз  іоіцоиі'з  сіеих  ои  ігоіз  сііеѵаих.  Ье  заѵоп  еі  1е  газоіг  зопі  сіапз 
1е  іігоіг  сіе  1а  іаЫе.  Ьев  епіапіз  еі  1е  таііге  зопі  епсоге  сіапз  1е 
Іагсііп.  Ой  езі  Іа  Ьгоззе  сіе  та  іапіе?  ЕИе  езі  сііея  ѵоіі’е  іетте.  Ье 
сігар  п’ёіаіі  раз  Ъоп.  Ой  зопі  ѵоіге  тапсЬоп  еі  та  реііззе?  II  п’а  раз 
сі’атіз.  фиі  а  1е  гиЪап  сіе  та  Й11е?  II  езі  сіеітіёге  Іа  рогіе.  Ье  ргёіге 
пе  зегаіі  раз  ісі,  іі  зегаіі  а  Гё^Пзе.  Се  п’езі  раз  ип  гёѵе.  Те  зиіз  ей 
ей'еі  епгоиёе. 


ЗАДАЧА  XV. 

Мой  сосѣдъ  не  имѣетъ  дѣтей.  Жалованье  было  огромное.  Не 
имѣлъ  ли  сынъ  доктора  книгъ  дочери  генерала?  Вотъ  перчатки, 
воротники,  мыло  и  бритва  дяди.  Армія  будетъ  имѣть  отличныхъ 
генераловъ.  У  моего  дяди  не  было  дѣтей.  Крестьянинъ  будетъ 
имѣть  двѣ  коровы  и  одного  быка.  У  нея  не  было  книги  племян¬ 
ницы  священника.  Не  имѣя  друзей  и  будучи  бѣднымъ,  онъ  не 
имѣлъ  этого  удовольствія  (се  ріаізіг).  Дома  не  были  большіе,  но 
они  были  очень  удобны  для  небольшихъ  семействъ  (іатіііез).  Мы 
не  имѣли  этого  счастія.  Передняя  небольшая,  но  очень  свѣтлая. 
Мы  не  имѣемъ  извѣстій  отъ  (сіе)  его  брата.  Тогда  у  насъ  было 
8  комнатъ  и  кухня.  Нѣтъ  ли  у  васъ  свинины?  У  меня  нѣтъ  сви¬ 
нины,  но  я  имѣю  отличную  телятину  и  баранину.  Пришлите  мнѣ 
4  фунта  сахару  и  9  яблоковъ.  Она  была  упряма  и  лѣнива.  Не 
было  ли  у  васъ  тогда  лихорадки?  Онъ  въ  конторѣ,  но  его  жена 
дома.  Нашъ  (поіге)  городъ  имѣетъ  превосходные  мосты.  Нѣтъ  ли 
у  васъ  овощей  въ  саду?  Я  не  былъ  бы  боленъ.  Будучи  еще  въ 
училищѣ,  я  имѣлъ  всегда  (іоищигз)  много  денегъ.  Онъ  еще  въ  саду. 
Не  было  ли  у  тебя  друзей  и  товарищей.  Гдѣ  ножницы  моей  пле¬ 
мянницы?  Сукно,  полотно  и  эта  матерія  не  были  хороши.  У  кого 
воротникъ  моей  сестры?  Я  не  былъ  бы  здѣсь,  еслибъ  я  не  былъ. 
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боленъ.  Онѣ  были  бы  богаты  и  счастливы,  еслибъ  онѣ  имѣли  роди¬ 
телей.  Не  будь  только  лѣнивъ.  У  него  столько  же  золота,  сколько 
и  серебра.  Нѣтъ  ли  у  него  хорошаго  пиджака?  Издержки  будутъ 
очень  малы.  Я  былъ  на  (апх)  похоронахъ  друга  моего  отца.  Не 
будутъ  ли  онѣ  на  (а)  этомъ  обрученіи?  Очки  дѣдушки  на  столѣ 
моей  лсены.  Дѣтство  этого  мальчика  было  очень  несчастное.  Сви¬ 
нецъ,  желѣзо,  сталь,  серебро  и  золото  (суть)  —  металлы.  Нѣтъ  ли  у 
васъ  лѣстницы?  Лѣность  дочери  купца  неисправима.  Гдѣ  вѣеръ  и 
перчатки  моей  сестры?  Вѣеръ  на  столѣ  въ  залѣ,  а  перчатки  въ 
передней  на  стулѣ.  Гдѣ  вы  были  въ  продолженіе  карнавала?  Въ 
(а)  деревнѣ.  У  меня  болитъ  голова,  нога  и  колѣно.  Войска  не 
будутъ  долго  въ  нашемъ  городѣ.  Письмо  дяди  было  очень  короткое. 
Я  былъ  бы  счастливъ,  еслибъ  я  имѣлъ  столько  денегъ.,  сколько  вы 
имѣете.  Не  имѣя  учителя  и  друга,  онъ  былъ  очень  несчастливъ  во 
время  (репсіапі)  своего  (зон)  дѣтства.  Развѣ  у  нея  не  было  сильной 
лихорадки?  Вотъ  парижскія  перчатки.  Сегодня  я  не  буду  имѣть 
столько  времени.  Это  деревянный  ящикъ.  Сумма  была  большая. 
Сонъ  былъ  ужасенъ.  Почта  не  въ  этомъ  домѣ.  Сынъ  моего  учителя 
негодяй.  Нѣтъ  ли  у  васъ  хрѣну  или  горчицы?  Яблоки,  груши,  апель¬ 
сины,  лимоны,  персики,  сливы  и  вишни  (суть)  —  фрукты.  Вотъ 
отецъ  этого  труса.  Не  было  ли  у  васъ  сосѣдства?  Сегодня  вече¬ 
ромъ  я  не  буду  у  брата  священника.  Армія  была  въ  этомъ  городѣ 
въ  продолженіе  (репсіапі)  всей  (іоиі)  зимы.  Не  будутъ  ли  онѣ  до¬ 
вольны  и  счастливы?  Его  нѣтъ  дома.  Царствованіе  этого  государя 
было  (Р.  сіёі'.)  очень  счастливо.  Законъ  будетъ  въ  самомъ  дѣлѣ 
хорошъ. 

11.  Ьѳз  Ігоіз  диезѣіопз  Ни  §тап<і  РгёПёгіе. 

Ггёсіёгіс  1е  Ѳгапсі  аѵаіі  соиішпе,  іоиіез  Іез  Гоіз  ци’ип  поиѵеаи 
зоМаі  рагаіззаіі  аи  потЪге  сіе  зев  §агсІез,  сіе  Іиі  і'аіге  сев  ігоіз  циез- 
ііопз:  <фие1  а§'е  аѵез-уоиз?  ІЗериіз  соіпЪіеп  сіе  іеіпрз  ёіез-ѵоиз  а  топ 
зегѵісе?  Кесеѵег-ѵоиз  ѵоіге  рауе  еі  ѵоіге  ІіаЪіІІешепі  сотте  ѵоиз  1е 
сіёзігея?»  Ип  ^еипе  Ггапдаіз  йёзіга  епігег  сіапз  Іа  сотра§піе  сіез  ^агсіез. 
8а  іщиге  1е  йі  ассеріег  зпг-іе-сііатр;  таіз  іі  п’епіепсіаіі  раз  1’аІІетапсІ. 
8оп  сарііаіпе  1е  ргёѵіпі  цие  1е  гоі  1е  циезііоппегаіі  сіёз  сцх’іі  1е  ѵеггаіі, 
еі  Іиі  гесоттапсіа  сі’арргепсіге  раг  ссеиг,  сіапз  сеііе  Іапцие,  Іез  ігоіз 
гёропзез  ци’іі  аигаіі  а  і'аіге.  II  Іез  зиі  Ъіепібі,  еі  1е  Іепсіетаіп  Ггёсіёгіс 
ѵіпі  а  Іиі  роиг  Гіпіегго@;ег ;  таіз  іі  согатеща  раг  Іа  зесошіе  сщезііоп  еі 
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Іиі  йетапйа:  «СотЪіеп  <1с  іешрз  у  а-і-іі  цие  ѵоиз  ёіез  а  топ  зсгѵісе?» — 
« Ѵііщі  еі  ип  апз  > ,  гёропйіі  1е  зоійаі.  Ье  гоі,  ігаррё  сіе  за  зсипеззе, 
<щі  пе  Іаіззаіі  раз  ргёзитег  ци’іі  ейі  рогіе  1е  тоизциеі  зі  Іоіщіетрз, 
Іиі  сііі  сГіт  аіг  сіе  зигргізе:  «фисі  а§;е  аѵег-ѵоив?»  —  «ЬГп  ап,  зоиз  1е 
Ѵіоп  ріаізіг  сіе  Ѵоіге  Мазезіё.»  —  Егёйёгіс,  епсоге  ріиз  ёіоппё,  з’ёсгіа: 
«Ѵоиз  ои  тоі  аѵопз  рсгсіи  1’езргіі.»  Ье  зоійаі,  (щі  ргіі  сез  тоіз  роиг 
Іа  ігоізіёте  циезііоп,  гёрііциа  аѵес  іёгтеіё :  «Ь’ип  еі  1’аиіге,  п’еп 
сіёріаізе  а  Ѵоіге  Мгуезіё.»  —  « Ѵоііа,  йіі  ЗГгёсІёгіс,  Іа  ргетіёге  Іоіз  цие 
,]е  те  зоіз  ѵи  ігаііег  сіе  іо  и  а  Іа  іёіе  сіс  топ  агтёе...»  Ье  зоійаі,  (щі 
аѵаіі  ёриізё  (исчерпать)  за  ргоѵізіоп  й’аііетапй,  ^агсіа  роиг  Іогз  1е 
зііепсе;  сі  циапй  1е  гоі,  зе  іоигпапі  ѵегз  Іиі,  1е  сщезііоппа  сіе  поиѵеаи 
роиг  рёпёігег  се  тузіёгс,  іі  Іиі  йіі  ей  ігапдаіз  сри’іі  пе  сотргепаіі  раз 
ип  тоі  і’аііетапсі.  Егёйёгіс,  з’ёіапі  тіз  4  гіге,  Іиі  сопзеШа  сГарргепсІге 
Іа  Іаіщис  сщ’оп  раііаіі  сіапз  зез  Ёіаіз,  еі  1’ехіюгіа  сГип  аіг  сіе  Ъопіё 
а  Ьіеп  іаіге  зоп  сіеѵоіг. 


12.  Т  о  и  п  §■. 

Уоип§;,  1е  сёіёѣге  аиіеиг  сіез  Шсіів,  аѵаіі,  аѵапі  зез  таіііеигз,  ип 
сагасіёге  Ьіеп  ёіощпё  Йс  Іа  зотЪге  тёіапсоііе  сщ’П  аппопсе  сіапз  сеі 
оиѵга&е.  II  ёіаіі  ессіёзіазіщие  (духовное  лицо,  священникъ)  еі  іогі 
Ьоп  тизісіеп.  ІІп  риг  ци’іі  ёіаіі  еп  Ъаіеаи  аѵес  сщеіциез  сіатез  ци’іі 
сопйиізаіі  аи  ЛѴаихЬаІІ,  іі  зе  тіі  4  щиег  сіе  Іа  Ййіе,  іпзігитепі  зиг 
Іециеі  іі  ехсеііаіі.  Маіз,  зиіѵі  Ъіепібі  еі  сбіоуё  раг  ип  аиіге  Ьаіеаи 
гетріі  сіе  ^еипез  тііііаігез,  іі  з’іпіегготріі,  еі  гетіі  за  Ййіе  сіапз  за 
росііе.  «Роигциоі  сеззек-ѵоиз  сіе  щиег?»  йетапйа  аи  Йосіеиг  ип  сіе 
сез  ёіоигйіз.  —  «Раг  Іа  тёте  гаізоп»,  гёрошііі  Уоип&,  «еще  з’аѵаіз 
соттепсё  4  щиег.»  —  С)ие11е  езі  ееііе  гаізоп?»  —  «С’езі  цие  ееіа  те 
ріаіі.»  —  «ЕЬ  Ьіеп!»  гёрііеще  1е  тііііаіге,  «гергепег  зиг-Іе-сЬатр  ѵоіге 
Ййіе,  запз  циоі  іі  те  ріаіга  сіе  ѵоиз  іеіег  йапз  1а  Татізе  »  Ье  йосіеиг, 
ещі  ѵіі  цие  1а  циегеііе  соттепдаіі  4  гёрапйге  ГеіГгоі  раппі  Іез  сіатез 
аѵес  циі  іі  ёіаіі,  еёйа  4  1а  сігсопзіапсе,  еі  щи  а  сГаззег  Ьоппе  §тасе 
репйапі  іоиі  1е  іпуеі.  Аггіѵё  аи  ЛѴаихІіаІІ,  іі  пе  регйіі  раз  сіе  ѵие 
зоп  а&геззеиг,  еі  1’ауапі  ігопѵё  йапз  Іа  зоігёе  зе  рготепапі  зеиі  сіапз 
ипе  аііёе,  іі  ГаЪогйа,  еі  Іиі  сііі  й’ип  іоп  Іегте  еі  ігапциіііе:  «Моп- 
зіеиг,  Іа  сгаіпіе  йе  ігоиЫег  ѵоіге  сотра^піе  еі  Іа  тіеппе  т’а  іаіі 
еёйег  4  ѵоіге  ітрегііпепсе;  таіз,  роиг  ѵоиз  ргоиѵег  еще  1е  соигаде 
реиі  Іо^ег  зоиз  ип  ипііогте  поіг  сотте  зоиз  ип  гоіще,  ^е  ѵоиз  ргіе  сіе 
ѵоиз  ігоиѵег  сіетаіп  4  Ііусіе-Рагк,  4  сііх  Ьеигез.  N0113  п’аѵопз  раз 
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Ъезоіп  сіе  зесопсі:  Іа  сщегсііе  езі  епіге  поиз,  еі  іі  езі  іпиіііе  й’у  сот- 
рготеііге  сіез  ёігаіщегз.  Ь4,  зі  ѵоиз  1е  ѵоиіег  Ьіеп,  поиз  поиз  Ъаіігопз 
4  Гёрёе.»  Ье  ^еипе  оШсіег  ассеріе  1е  сіёй  (вызовъ).  Аггіѵёз  іоиз  Іез 
сіеих  аи  гепйег-ѵоиз  4  ГЬеиге  іпйіциёе,  Гоійсіег  ііге  зоп  ёрёе  еі  зе 
теі  еп  щшіе ;  таіз  Уошщ  Іиі  ргёзепіе  аиззіібі  ип  різіоіеі  зиг  Іа  §ог&е. 
«Еіез-ѵоиз  ѵепи  ісі  роиг  т’аззаззіпег?»  з’ёегіе  1е  тііііаіге.  —  «Коп», 
і'ёропсі  ігапещіііетепі  1е  Йосіеиг;  «таіз  ауег  Іа  Ьопіё  йе  гетеііге  зиг- 
Іе-сЬатр  ѵоіге  ёрёе  йапз  1е  іоиггеаи,  еі  сіе  йапзег  ип  тепиеі,  запз 
ещоі  ѵоиз  ёіез  тогі. »  Ь’оШсіег  йі  сщекщез  і'асщпз,  таіз  1е  йе&те  еі  1е 
іоп  іегте  йе  зоп  айѵегзаіге  Іиі  ітрозёгепі  іеііетепі,  ци’іі  оЪёіі.  Ье 
тепиеі  йапзё:  «Мопзіеиг»,  йіі  Уошщ,  «ѵоиз  те  іогдаіез  Ыег  йе  денег 
йе  Іа  ййіе  гаа1§гё  тоі;  ^е  ѵоиз  аі  Іаіі  (заставилъ)  йапзег  аидеигй’Ьш 
іпа1§тё  ѵоиз;  поиз  ѵоі14  ещіііез.  8і  серепйапі  ѵоиз  п’еіез  раз  сопіепі, 
Зе  зиіз  ргёі  4  ѵоиз  йоппег  іеііе  заіізіасііоп  сщ’ІІ  ѵоиз  ріаіга.»  Роиг 
іоиіе  гёропзе,  Гоійсіег  Іиі  заиіе  аи  сои,  еі  1е  ргіе  йе  ГЬопогег  йе  зоп 
атіііё.  Ьёз  се  тотепі  соттешде  епіге  еих  ипе  Иаізоп  (связь,  дружба) 
ещі  пе  сезза  сщ’4  Іа  тогі  йи  йосіеиг  Уоип&. 


УРОКЪ  XX. 

Глаголъ.  —  Ье  ѵегЬе. 

Глаголъ  есть  самая  важная  часть  рѣчи;  нѣтъ  ни  одной  фразы, 
которую  можно  было  бы  составить  безъ  его  помощи.  Поэтому  уча¬ 
щійся  и  долженъ  болѣе  всего  обратить  вниманіе  на  изученіе  всѣхъ 
формъ  глаголовъ,  такъ  какъ  знаніе  французскаго  языка  обусловлено 
знаніемъ  глаголовъ;  знающій  толково  всѣ  формы  глаголовъ  знаетъ 
основаніе  языка,  все  лее  остальное  служитъ  лишь  къ  дополненію  и 
развитію  этого  знанія,  которое  тѣмъ  легче  ему  дастся,  чѣмъ  осно¬ 
вательнѣе  будутъ  усвоены  глаголы. 

Глаголомъ  называется  слово,  выражающее  дѣйствіе  или  состояніе 
лица  или  предмета. 

Такимъ  образомъ  слова:  асЬеіег — покупать,  Ьаііг — строить,  йог- 
тіг — спать,  гесеѵоіг— получать,  з’ЬаЬіІІег— одѣваться,  ёіге  аітё — быть 
любимому  и  т.  п.  будутъ  глаголами,  потому  что  каждое  изъ  нихъ 
выражаетъ  дѣйствіе  или  состояніе  предмета. 

Всѣ  французскіе  глаголы,  за  исключеніемъ  лишь  вспомогатель¬ 
ныхъ  глаголовъ,  раздѣляются: 
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1)  По  своей  формѣ  на  правильные  ( гёдиііегз )  и  неправильные 
(іггёдиііегз). 

2)  По  своему  окончанію  на  спряженія  (сопщ&аізопз),  которыхъ 
существуетъ  три,  н 

3)  По  своему  значенію  на  залоги,  которыхъ  пять: 

дѣйствительный  (асіій), 
средній  (пеиіге), 
страдательный  (раззій), 
возвратный  (ргопотіпаі) 
и  безличный  (ітрегзопиеі). 

Наклоненія  (тойея)  и  времена  (іетря). 

Разные  виды  или  условія  дѣйствія  или  состоянія,  выражаемые 
глаголомъ,  называются  наклоненіями •  такимъ  образомъ,  если  возьмемъ, 
напр.,  глаголъ  Тоітег — давать ,  и  скажемъ: 

Іо  (іошіе,  я  даю, 
іи  Топпегаіз,  ты  далъ  бы, 
сіоппег,  дайте, 
фіе  ]е  Тонне,  чтобъ  я  далъ, 

Тонпапі,  давая  (дающій)  и  проч., 
то  очевидно,  что  дѣйствіе  во  всѣхъ  этихъ  случаяхъ  происходитъ  одно 
и  то  же,  но  только  въ  различныхъ  видахъ  и  при  разныхъ  условіяхъ; 
эти-то  видоизмѣненія  глагола  и  называются  наклоненіями  (іноДея). 
Во  французскихъ  глаголахъ  шесть  слѣдующихъ  наклоненій: 

1)  Ь’іпТісаііЬ  —  Изъявительное. 

2)  Ье  СопТіііоппеІ.  —  Условное. 

3)  Ь’ітрёгаШ'.  —  Повелительное. 

4)  Ье  ЗиЬщпсШ'.  —  Сослагательное. 

5)  Ь’тйпіііЬ  —  Неопредѣленное. 

6)  Ье  рагіісіре.  —  Причастіе. 

Каждое  изъ  этихъ  наклоненій  имѣетъ,  въ  свою  очередь,  слѣдую¬ 
щія  времена: 

1)  Ь’ішііеаШ'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 

а)  Ркёзеэт.  —  Настоящее,  которое  выражаетъ  дѣйствіе,  совер¬ 
шающееся  въ  извѣстный  данный  моментъ,  напр. : 

Уе  йоппе  ни  Ііѵге  а  шоп  ігёге.  Я  даю  книгу  моему  брату. 
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Ъ)  імравраіт.  —  Проходящее,  выражающее: 

во-первыхъ,  дѣйствіе  начавшееся  и  продолжающееся,  при  чемъ 
не  опредѣляется  точно  ни  начало,  ни  конецъ  самаго  дѣй¬ 
ствія,  напр.: 

Ь’опсіе  доппаіі  сіе  1’аг°епі  а  зон  Дядя  давалъ  своему  племяннику 
пеѵеи.  деньги. 

Во-вторыхъ,  дѣйствіе,  происходящее  въ  то  время,  когда  со¬ 
вершалось  какое-либо  другое  дѣйствіе,  напр.: 

Те  Іізаіз  цпапсі  (решіапі  цие)  Я  читалъ,  когда  вы  спали, 
ѵоиз  Топпіег. 

И  въ  третьихъ,  дѣйствіе,  совершавшееся  нѣсколько  разъ 
(поэтому-то  Ітраіфиіі  и  замѣняетъ  весьма  часто  русскій 
многократный  видъ),  напр.: 

Те  доппаіз  іощоигз  Леях  зоиз  а  Я  всегда  давалъ  два  су  этому 
се  тепТіапі.  нищему. 


Правило  это  имѣетъ  особенное  значеніе,  такъ  какъ  при 
переводѣ  съ  русск.  на  франц.  оно  ясно  указываетъ,  когда  слѣ¬ 
дуетъ  употреблять  Ітраг(аИ,  напр.:  я  давалъ,  разсказывалъ, 
приносилъ,  кончалъ,  продавалъ  и  т.  д.  должно  переводить  Іга- 
рагіаіі,  выражающимъ  многократность  дѣйствія:  ]е  сіоппаіз,  )е 
гасоиіаіз,  ^’аррогіаіз,  іе  йпіззаіз,  з'е  ѵепсіаіз  и  т.  д.,  между  тѣмъ 
какъ:  я  далъ,  я  разсказалъ,  я  принесъ,  я  кончилъ,  я  продалъ 
и  т.  д.  переводятся  Равзе  іпсЩті  (пр.  неопред.)  и  Разве  йфпі 
(пр.  опред.),  выражающими  однократность  дѣйствія:  з’аі  Тонне 
0е  сіошіаі),  і’аі  гасопіё  ()е  гасопіаі),  д’аі  аррогіё  О’аррогіаі),  ^’аі 
йпі  (]е  йпіз),  )’аі  ѵепсіи  ()е  ѵепТіз). 


с)  Разве  бёпкі.  —  Прошедшее  опредѣленное — выражаетъ 
дѣйствіе  прошедшее,  указывая  на  его  начало  и  конецъ;  слѣ¬ 
довательно  здѣсь  поясняется,  что  дѣйствіе  совершилось  въ 
болѣе  или  менѣе  точно  опредѣленное  время,  напр.: 

Те  доппаі  ішкіі  сіпсі  гоиЫез  а  Въ  понедѣльникъ  я  далъ  вашему 
ѵоіге  Ігёге.  брату  пять  руб. 

Тоиі  а  соир  іі  егіа.  Вдругъ  онъ  крикнулъ. 
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(1)  Разве  птоёшэт.  —  Прошедшее  неопредѣленное.  Оно  обра¬ 
зуется  изъ  Ргёзспі  ІпПісаЩ — настоящаго  изъявительнаго 
наклоненія  вспомогательнаго  глагола  (аѵоіг  или  ёіге)  и  про¬ 
шедшаго  причастія  спрягаемаго  глагола,  напр.:  у'аі  йоппв. 
Соединеніе  этихъ  двухъ  формъ  выражаетъ  дѣйствіе  уже  со¬ 
вершенно  прошедшее,  время  совершенія  котораго  можетъ 
быть  опредѣлено  или  не  опредѣлено.  При  этомъ  слѣдуетъ  за¬ 
мѣтить,  что  изъ  всѣхъ  прошедшихъ  временъ  изъявительнаго 
наклоненія  это  самое  употребительное,  особенно  въ  разговорѣ. 


Примѣры : 

Раі  Поппе  Мег  а  ѵоіге  іі'ёге  Вчера  я  далъ  вашему  брату 
сщ  гоиМев .  пять  руб. 

Аѵее-ѵоиз  Поппё  іе  ііѵге  а  шоп  Дали  ли  вы  книгу  моему  брату? 
іі'ёге ? 

е)  Разве  антёшепв.  —  Прошедшее  предварительное  —  выра¬ 
жаетъ  дѣйствіе,  происшедшее  непосредственно  передъ  другимъ 
какимъ-либо  дѣйствіемъ,  которое  тоже  уже  совершилось, 
напр. : 

Ьогзци’іі  еиі  Поппё  сіеих  гоиЫез,  Когда  онъ  далъ  два  рубля,  онъ 
И  епіга  (Іапз  Іа  заііе.  вошелъ  въ  залу. 

1)  Рьиз-оие-р Авр аіт.  —  Давно-прошедшее.  Это  время  сходно  съ 
Разве  Апіёгіеиг ;  вся  разница  между  ними  лишь  та,  что  оно 
выражаетъ  дѣйствіе,  которое  происходило  не  непосредственно 
передъ  другимъ  какимъ-либо,  тоже  прошедшимъ  дѣйствіемъ, 
а  гораздо  раньше. 

Примѣры  : 

Раѵаіз  Лещ  Поппё  (Іе  Гаг^епі  а  Я  уже  далъ  деньги  вашему 
ѵоіге  іі'ёге,  циаікі  ]’аі  геди  брату,  когда  получилъ  ваше 

ѵоіге  Іеііге.  письмо. 

в)  ѣ  итик  зімрье.  —  Будущее  простое  —  употребляется  для 
выраженія  всякаго,  имѣющаго  еще  совершиться  дѣйствія, 
напр.: 

Зе  Потгегаі  се  Ііѵге  а  ѵоіге  іі'ёге. 


Я  дамъ  эту  книгу  вашему  брату. 
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Ь)  ПИТИВ  АИТЁВІЕИВ.  -  БУДУЩЕЕ  ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ.  Это  ВрвМЯ 

выражаетъ  дѣйствіе,  которое  должно  совершиться  предвари¬ 


тельно  другого,  напр.: 
С)иап(1)  Ѵшга»  Іегтіпё  се  ігаѵаііде 
(І’ен)  сотшепсегаі  ип  аиіге. 
Аргёз  цие  ѵоиз  аигег  гепПи  Іа 
Іеііге,  ѵоиз  Іиі  йігег  цие  ]е 
зиіз  а  Іа  шаізоп. 


Когда  я  окончу  эту  работу,  я 
начну  другую. 

Послѣ  того,  какъ  вы  передадите 
письмо,  вы  ему  скажете, 
что  я  дома. 


2)  Ъе  Сошііііоппеі.  —  Условное  наклоненіе  выражаетъ  дѣй¬ 
ствіе,  существующее  только  въ  понятіи  лица  говорящаго, 
выполненіе  котораго  всегда  зависитъ  отъ  какихъ-либо  условій. 
Условное  наклоненіе  имѣетъ  одно  простое  время  (СопсіШоппеІ 
Ргёзепі)  и  двѣ  формы  для  сложнаго  (СопсіШоппеІ  Разве): 
а)  Сомштіоинеь  рвёзелт.  —  Условное  настоящее  или  простое — 
выражаетъ,  что  какое-либо  дѣйствіе  совершится,  если  при 
этомъ  будетъ  соблюдено  извѣстное  условіе ;  напр : 

II  Поппегагі  се  Ііѵге  а  ѵоіге  іі'ёге,  Онъ  далъ  бы  эту  книгу  вашему 
таіз  іі  п’езі  раз  а  Іа  шаізоп.  брату,  но  его  нѣтъ  дома. 


СопсіШоппеІ  Ргсвепі. —  Условное  настоящее  употребляется  весьма 
часто,  особенно  послѣ  прошедшихъ  временъ  вмѣсто  ЗРиіиг  — 
Будущаго  въ  придаточныхъ  предложеніяхъ,  когда  желаютъ 
выразить  какое-либо  дѣйствіе  менѣе  утвердительнымъ  обра¬ 
зомъ,  напр.: 


Пе  сіосіеиг  поиз  а  сііі  цие  Іе 
шаіаііе  зегаіі  (вм.  вега) 
гёіаЫі  аѵапі  реи. 

Іе  пе  репзаіз  раз  ци’іі  зегаіі  (вм. 
вега)  а  Іа  шаізоп. 


Докторъ  говорилъ  намъ,  что 
больной  поправится  вскорѣ. 

Я  не  думалъ,  что  онъ  будетъ 
дома. 


При  этомъ  не  нужно  упускать  изъ  виду,  что,  если  дѣйствіе 
вполнѣ  достовѣрное  и  утвержденіе  безусловное,  то  можно 
употреблять  и  Риіиг  —  Будущее,  напр.: 

Ѵоіге  іі'ёге  ш’а  аззигё  еще  ѵоиз  Вашъ  братъ  увѣрилъ  меня,  что 
ігех  а  Іа  сатрапію.  вы  поѣдете  въ  деревню. 

Ь)  Сонштіоккеь  разве.  —  Условное  прошедшее  или  сложное 
имѣетъ  двѣ  формы  и  показываетъ,  что  предполагаемое  дѣй- 
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ствіе  могло  бы  совершиться,  если  бы  при  этомъ  было  соблю¬ 
дено  извѣстное  условіе,  напр.: 

11  аигаіі  ііоппё  (или  И  ейі  йоппё)  Онъ  далъ  бы  два  рубля,  но  онъ 
сіеих  гоиЫез,  шаіз  іі  п’ёіаіі  не  былъ  дома  (но  его  не 

раз  ѣ  Іа  іиаізоп.  было  дома). 


Примѣчаніе.  При  употребленіи  ТРиіиѵ  —  будущаго  вр. 
и  Сопйіііоппеі  —  условнаго  наклоненія  необходимо  имѣть  всегда 
въ  виду  слѣдующее  правило:  послѣ  союза  8І  —  если  нельзя 
употреблять  Еиіиг  и  Сопйіііоппеі;  первое,  т.  е.  Еиіиг,  замѣняется 
Ргёзепі  іпйісаЩ  —  настоящимъ  изъяв,  наши,  а  второе,  т.  е. 
Сопйіііоппеі ,  замѣняется  Ітрафіі  —  проходящимъ  или  Ріиз- 
дие-риг/аіі  —  давно-прошедшимъ  изъяв,  накл. 


Примѣры: 

8і  ѵоиз  сіошіег  (а  не  йоппегег)  се  Если  вы  дадите  эту  книгу. 
Ііѵге. 

8і  ѵоиз  «Іоппіей  (или  аѵіег  «Іоппё,  Еслибъ  вы  дали  эту  книгу, 
а  не  йоппегіеи)  се  Ііѵге. 

Отступленіе  отъ  этого  правила  допускается  лишь  тогда,  когда 
8і  —  переводится  на  русскій  языкъ  частичкою  ли,  выражающею  со¬ 
мнѣніе,  а  не  условіе. 

Примѣры  : 


йе  пе  заіз  з’іі  ѵоиз  йоппега  се 
Ііѵге. 

Ніег  з'е  пе  заѵаіз  раз  епсоге 
з’іі  ѵоиз  йошіегаіі  се  Ііѵге. 


Не  знаю,  дастъ  ли  онъ  вамъ 
эту  книгу. 

Вчера  я  еще  не  зналъ,  далъ  бы 
ли  онъ  вамъ  эту  книгу. 


3)  іі  ішрёгаШ.  —  Повелительное  наклоненіе.  Повелительное 
наклоненіе  выражаетъ  непосредственную  волю  какого-нибудь 
лида  и  имѣетъ  только  одно  время  для  выраженія  настоя¬ 
щаго  и  будущаго  времени;  напр.: 

йоппе,  дай, 

(Іошіег,  дайте, 

сіоппег  аргёз,  дайте  послѣ. 

4)  Ье  ЬиЬіоисііі.  Сослагательное  наклоненіе  —  выражаетъ 
дѣйствіе,  которое  должно  случиться  по  предположенію  или 
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желанію;  оно  даетъ  понятіе  о  дѣйствіи  нсосущсствившемся 
еще,  но  которое  можетъ  случиться.  Сослагательное  накло¬ 
неніе  всегда  подчинено  глаголу  главнаго  предложенія,  которое 
оно  дополняетъ,  и  безъ  него  но  имѣетъ  никакого  смысла: 
если  же  въ  предыдущихъ  упражненіяхъ  и  задачахъ  оно  и 
употреблялось  въ  самостоятельныхъ  предложеніяхъ,  то  это 
было  единственно  для  облегченія  изученія  временъ  сосла¬ 
гательнаго  наклоненія  вспомогательныхъ  глаголовъ. 
Зивлжстіе.  —  Сослагательное  наклоненіе  —  имѣетъ  четыре 
времени,  изъ  нихъ  два  простыя  и  два  сложныя: 

Простыя  времена  слѣдующія: 

a)  Риезехт.  —  Настоящее  -выражаетъ  дѣйствіе,  которое  должно 
совершиться  теперь  или  въ  будущемъ,  но  не  въ  отношеніи 
къ  тому  времени,  когда  говорятъ,  а  въ  отношеніи  къ  гла¬ 
голу  главнаго  предложенія,  который  долженъ  быть  въ  Ргёзепі 
(настоящемъ)  или  Риіиг  (будущемъ)  изъявительнаго  накло¬ 
ненія,  напр.: 

йе  сіёзігё  (]е  сіёзігегаі)  ди'гі  йоппе.  Я  желаю  (я  буду  желать,  по¬ 
желаю),  чтобы  онъ  далъ. 

.Те  ѵеих  ди' И  йоппе  (въ  настоя-  Я  хочу,  чтобы  онъ  далъ, 
щемъ). 

йе  пе  репзе  раз  ди' И  йоппе  (въ  Я  не  думаю,  чтобы  онъ  далъ, 
будущемъ). 

b)  імравеаіт.  —  Проходящее  выражаетъ  то  же  самое  въ  отно¬ 
шеніи  къ  глаголу  главнаго  предложенія,  который  долженъ 
быть  въ  одномъ  изъ  прошедшихъ  временъ  изъявительнаго 
или  въ  одномъ  изъ  временъ  условнаго  наклоненія,  напр.: 

йе  сіёзігаіз  (]е  йёзігаі,  )’аі  сіёзігё,  } 

І’аѵаіз  сіёзігё,  усиз  сіёзігё,  {  Я  желалъ  (желалъ  бы),  чтобы 
,]е  сіёзігегаіз,  з’аигаіз  сіёзігё)  [  ты  далъ. 

дие  іи  йоппаззез.  \ 

Сложныя  времена  слѣдующія: 

с)  Раззё.  —  Прошедшее  выражаетъ  дѣйствіе  прошедшее,  ко¬ 
торое  должно  было  или  могло  совершиться  въ  отпошеніи  къ 


110 


глаголу  главнаго  предложенія,  который  долженъ  быть  въ 
Ргёзепі  іпПісаЩ  (настоящемъ  изъявительнаго  наклоненія) 
или  ТРиіиг  (будущемъ),  напр.: 

Ти  сіоиіез  (Іи  йоиіегаз)  див  э'аіе  Ты  сомнѣваешься  (ты  будешь 
доппё  ипе  аишбпе.  сомнѣваться),  чтобы  я  далъ 

подаяніе. 

Примѣчаніе.  Такъ  какъ  правильное  употребленіе  8иЩопсІі{ 
Равзё  довольно  сложно,  то  для  устраненія  всякихъ  сомнѣній  я  при¬ 
веду  слѣдующій  примѣръ.  Положимъ,  у  васъ  есть  такая  фраза:  Я  нс 
думаю, _  Чщобы  онъ  далъ  эти  деньги  вашему  брату.  Если  это  предло- 
женіе^ифевести  такимъ  образомъ:  Те  пе  рейве  раз  ди’ И  Поппе  сеі 
агдепі  а  ѵоіге  Ггёге,  т.  е.  употребить  Ргёвспі  БиЪдопсіі] значитъ  вы 
сомнѣваетесь,  чтобы  это  дѣйствіе  совершилось  въ  будущемъ,  или, 
другими  словами,  вы  не  думаете,  что  онъ  дастъ  эти  деньги. 

Если  же  ту  же  фразу  перевести  такимъ  образомъ:  Те  пе  репзе 
раз  ди' И  аіі  Поппё  сеі  аг&епі  а  ѵоіге  ігёге,  т.  е.  употребить  Разве 
8иЪ'опсІі{ ,  значитъ  вы  сомнѣваетесь,  что  это  дѣйствіе  совершилось 
въ  прошломъ ,  или,  другими  словами,  вы  не  думаете,  что  онъ  далъ 
эти  деньги. 

<1)  Рьнз-онЕ-РАвгАіт.  —  Давно-прошедшее  выражаетъ  дѣйствіе 
прошедшее,  которое  должно  было  или  могло  бы  совершиться, 
въ  отношеніи  къ  глаголу  главнаго  предложенія,  который 
долженъ  быть  въ  одномъ  изъ  прошедшихъ  временъ  ІпПісаіі ( — 
изъявительнаго  или  въ  одномъ  изъ  временъ  СопПіііоппеІ  — 
условнаго  наклоненія,  напр.: 

Те  Тёзігаіз  (іе  Тёзігаі,  ]’аі  сіёзігё,  Я  желалъ  (желалъ  бы),  чтобы 
І’аѵаіз  сіёзігё,  і’еиз  (Іёзігё,  ты  далъ  эту  книгу  моей 

Іе  Фёзігегаіз,  і’аигаів  сіёзігё)  племянницѣ. 

дие  іи  еиззез  Поппе  се  Ііѵге 
а  та  піёсе. 

5)  Іі’іпйпііН.  —  Неопредѣленное  наклоненіе  есть  названіе 
дѣйствія  подобно  тому  какъ  имена  существительныя  на¬ 
званія  предметовъ.  Неопредѣленное  наклоненіе  имѣетъ  два 
времени. 

а)  Рейзеот.  —  Настоящее,  выражающее,  какъ  я  только  что 
сказалъ,  первообразную  форму  глагола,  напр.: 

сіошіег,  давать. 
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и  Ъ)  Разве.  —  Прошедшее,  которое  состоитъ  изъ  неопредѣлен¬ 
наго  наклоненія  вспомогательнаго  глагола  и  прошедшаго 
причастія  спрягаемаго  глагола,  напр.: 

аѵоіг  (Іоппё,  дать, 

аѵоіг  йпі,  окончить. 

6)  Ье  рагіісіре.  —  Причастіе  выражаетъ  качество  дѣйствія 
и  есть  своего  рода  прилагательное,  происшедшее  отъ  гла¬ 
гола.  Причастіе  имѣетъ  два  времени: 

a)  Риёземт.  —  Настоящее,  никогда  не  измѣняющееся  и  окан¬ 
чивающееся  всегда  на  апѣ,  напр. : 

Бопшш<  сіе  і’аг&епі.  Давая  деньги. 

Еіпіззсші  1е  ігаѵаіі.  Кончая  работу. 

b)  Раззй.  —  Прошедшее  имѣетъ  двѣ  формы: 

первую  —  простую,  которая,  въ  соединеніи  съ  вспомогатель¬ 
ными  глаголами,  составляетъ  сложныя  времена  прочихъ  гла¬ 
головъ,  напр.: 

Поппе, 

І’аі  (Іоппё,  я  далъ, 

І’аигаіз  (іоппё,  я  далъ  бы, 

и  вторую  —  сложную,  состоящую  изъ  Раетісіре  рнйзеит  При¬ 
частія  настоящаго  вспомогательнаго  глагола  и  Раетісіре 
раззй  —  Причастія  прошедшаго  спрягаемаго  глагола,  напр.: 

Ауапі  «іоппё  сіе  Гаг§;епі,  давъ  деньги, 

Ауапі  йпі  1е  ігаѵаіі,  окончивъ  работу. 

Такъ  какъ  всѣ  французскіе  глаголы  имѣютъ  только  три  окон¬ 
чанія,  а  именно  ег,  іг,  ге,  то  они  и  раздѣляются  на  три  спря¬ 
женія  ,Соі)іи^аі80іі8: 

Къ  1-лу  принадлежатъ  всѣ  глаголы,  кончающіеся  на  ег,  напр.: 
йошіег,  давать, 
сѣегсііег,  искать. 

Ко  2-му  —  кончающіеся  на  іг,  напр.: 

Ьаііг,  строить, 
йпіг,  кончать. 

Къ  3-му  —  кончающіеся  па  ге,  напр.: 

ѵепйге,  продавать, 
гепйге,  отдать. 
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Примѣчаніе.  Большинство  грамматикъ  французскаго  языка 
дѣлитъ  всѣ  французскіе  глаголы  на  четыре  спряженія:  1-е  на  ег, 
2-е  на  гг,  3-е  на  оіг  и  4-е  на  ге.  Но  въ  виду  того,  что  глаголы,  кон¬ 
чающіеся  на  Оіг,  представляютъ  нѣкоторыя  неправильности  въ 
своемъ  спряженіи  и,  что  количество  этихъ  глаголовъ  гораздо  меньше 
въ  сравненіи  съ  количествомъ  глаголовъ  прочихъ  спрязкеній,  равно 
какъ  и  для  облегченія  учащихся,  я  предпочитаю  всѣ  глаголы  съ 
окончаніемъ  на  оіг  отнести  къ  разряду  неправильныхъ  глаголовъ,  а 
правильные  раздѣлить  на  три  вышепоименованныя  спрязкенія. 


13.  Ьа  ротре. 

Ш  раузаи  ѵіі  іт  зоиг  а  Аіх  іте  ротре  циі  Йисііоппаіі  еі  і'оиѵ- 
піззаіі  ип  ѵоіпте  (Ѵеаи  іогѣ  сопзісІёгаЫе.  II  сопіетріа  Іоіщиетепі  сеі 
іпзігитепі  поиѵеаи  роиг  Іиі,  еѣ  зоийаіп  зе  ігарра  1е  Тгопі.  8ои  ѵііігще, 
зііиё  аи  Ъогй  сіе  Гёіаіщ  сіе  Вегге,  сіапз  ипе  ріаіпе  йе  роиззіёге  еі  сіе 
сгаіе,  ташцтіі  зоиѵспі  й’еаи  роіаЫе  (годной  для  питья).  Моіге 
Ьотте  §-ойѣа  сеііе  циі  )аі11іззаіѣ  а  ргоі'изіоп  (въ  изобиліи)  сіеѵапі  Іиі 
еі  Іа  ігоиѵа  йёіісіеизе.  Егаісііе !  Іітрісіе !  сіоисе !  сціеі  ЪопЬеиг  сГеп 
Ъоіге  іоіцош'з  сіе  рагеШе  еі  сГеп  сіотіег  Иѣёгаіетепі  а  зез  Ьопз  ѵоі- 
зіпз.  Ье  раузап  з’асііешіпе  (направляется)  ѵегз  1е  1о»із  сі’ип  Топйеиг 
(водопроводчикъ),  еі  ои  Іиі  гаопіге  Іа  Лез  ротрез  зирегЬез.  II  еп 
асѣёіе  ипе  аи  ргіх  сіе  600  Тгапсз,  еі  1е  Іопйеиг  з’еп§а§е  а  Іа  гергепйге 
зі  еііе  пе  іоигпіі  раз  сепі  Ііігез  сГеаи  раг  тіпиіе.  Ье  тагсѣё  езі 
сопсіи  (заключенъ),  еі,  аи  з'оиг  іпйіциё,  1е  іопйеиг  з’асѣетіпе  аѵес  за 
ротре  ѵегз  1е  ѵіііа^е  сіи  раузап.  Тоиіе  Іа  рориіаііоп  1’аііепсіаіі.  Оп 
1е  сопсіиіі  виг  ипе  ріасе  Ьаіауёе  еі  Ьіеп  ргорге,  еі  оп  Іиі  сііі:  «Ріасег 
Іа  ѵоіге  ротре».  —  «Оиі,  таіз  ой  езі  1е  риііз?»  —  «Ип  риііз?  таіз 
зі  з’аѵаіз  ии  риііз,  з'е  пе  ѵоиз  асѣёіегаіз  раз  ѵоіге  ротре.  Ип  риііз! 
таіз  роищиоі  іаіге ?»  —  «Маіз  роиг  Іоигпіг  сіе  Геаи  а  та  ротре».  — 
«фиоі!  з’ёсгіе  1е  раузап,  зе  ѵоиз  асѣёіе  ипе  ротре  роиг  аѵоіг  сіе  Геаи, 
еі  И  Іаиі  цие  зе  &игпіззе  сіе  Геаи  іі  ѵоіге  ротре!  С’езі  ігор  Тогі! 
Ѵоиз  ёіез  ип  Мроп  еі  зе  ѵаіз  ѵоиз  Іаіге  ип  ргосёз!»  Еі  іі  йі  1е 
ргосёз,  еі  1е  ігіЬипаІ  сГАіх  фщеа  Іа  сапзе;  іі  зе  ігоиѵа  тёте  ип 
аѵосаі  (цп  ріаісіа...  роиг  Іе  раузап. 


I 
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УРОНЪ  XXI. 

Первое  спряженіе. 

Къ  первому  спряженію  принадлежатъ  всѣ  глаголы,  кончающіеся 
въ  неопредѣленномъ  наклоненіи  на  ег.  По  примѣру  ншкепомѣщен- 
наго  спряженія  глагола  йоппег,  давать,  спрягаются  всѣ  правильные 
глаголы  съ  окончаніемъ  на  ег. 


ОСИШЕК.  —  ДАВАТЬ. 

Рлктісіре  рвёземт  —  причастіе  настоящее  :  сіоппапі,  давая,  дающій. 
РАЗзй  —  >  прошедшее:  сіоппё,  данный. 

ІпсІісаШ'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


Ркёзеит.  — 

Настоящее. 

-Те  йоппе, 

* 

я  даю 

поиз  сіоппопз, 

мы  даемъ 

іи  йоппез, 

ты  даешь 

ѵоиз  йоппег, 

вы  даете 

іі  сіоппе, 

онъ  даетъ 

ііз  йоппепі, 

они  даютъ 

еііе  сіоппе, 

она  даетъ 

еііез  йоппепі, 

онѣ  даютъ. 

ІМРАВЕАІТ.  — 

Проходящее. 

.Те  сіоппаіз, 

я  давалъ  (нѣск.  разъ) 

поиз  йоппіопз, 

мы  давали 

іи  сіоппаіз, 

ты  давалъ 

ѵоиз  йоппіег, 

вы  давали 

іі  йоппаіі, 

онъ  давалъ 

ііз  йоппаіепі, 

они  давали 

еііе  йоппаіі, 

она  давала 

еііез  йоппаіепі 

онѣ  давали. 

Раззё  оёрші.  —  Прошедшее  опредѣленное. 

.Іе  йоппаі, 

я  далъ 

іи  сіоппаз, 

ты  далъ 

И  сіоппа, 

онъ  далъ 

#  еііе  » 

она  дала 

Извѣстно  болѣе  или  менѣе 

поиз  сіоппашез,  мы  дали 

дѣленно  —  когда. 

ѵоиз  йоппаіез, 

вы  дали 

Из  сіоппёгепі, 

они  дали 

еііез  > 

онѣ  > 

п 

І’І 
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Раззё  пгоёеіш.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 


И’аі  іоппё, 

я  далъ 

іи  аз  іоппё, 

ты  далъ 

іі  а  іоппё, 

онъ  далъ 

еііе  а  іоппё, 

она  дала 

Дѣйствіе  было  разъ,  время  можетъ 

поиз  аѵопз  іоппё, 

мы  дали 

быть  опредѣлено  или  неопредѣлено. 

ѵоиз  аѵег  іоппё, 

вы  дали 

ііз  опі  іоппё, 

они  дали 

еііез  опі  іоппё, 

онѣ  дали 

РыГ8-<ІІІЕ-РАКЕАІТ.  —  ДаВНО-ПРОШЕДШЕЕ. 


«Гаѵаіз  (Іоинё,  я  далъ 
Іи  аѵа'із  (Іоппё,  ты  далъ 
іі  аѵаіі  йошіё,  онъ  далъ 
еііе  аѵаіі  сіоппё,  она  дала 
пои»  аѵіопз  (Іоппё,  мы  дали 
ѵоиз  аѵіег  сіоппё,  вы  дали 
ііз  аѵаіепі  (іоппё,  они  дали 
еііез  аѵаіепі  сіоппё,  онѣ  дали 


Передъ  какимъ-либо  другимъ  дѣй¬ 
ствіемъ,  тоже  уже  прошедшимъ. 


Разве  антёеіепв.  —  Прошедшее  предварительное. 


Бейз  (іоппё,  я  далъ 
іи  еиз  іоппё,  ты  далъ 
іі  епі  іоппё,  онъ  далъ 
еііе  ейі  іоппё,  она  дала 
поиз  ейшез  іоппё,  мы  дали 
ѵоиз  ейіез  іоппё,  вы  дали 
ііз  еигепі  іоппё,  они  дали 
еііез  еигепі  іоппё,  онѣ  дали. 


Непосредственно  передъ  какимъ- 
либо  другимъ  дѣйствіемъ,  тоже  уже 
прошедшимъ. 


Битов  зімрііЕ.  —  Будущее  простое. 


Де  іоппегаі, 
іи  іоппегаз, 
іі  іоппега, 
еііе  іоппега, 


я  дамъ 
ты  дашь 
онъ  дастъ 
она  » 


поив  іоппегопз,  мы  дадимъ 
ѵоиз  іоппегег,  вы  дадите 
ііз  іоппегопі,  они  дадутъ 
еііез  »  онѣ  » 


БИТОЕ  А  УТЁКШИЕ.  —  БУДУЩЕЕ  ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ. 


.І’аигаі  іоппё, 
іи  аигаз  іоппё, 
іі  аига  іоппё, 
еііе  аига  іоппё, 
поиз  аигопз  іоппё, 
ѵоиз  аигег  іоппё, 
ііз  аигопі  іоппё, 
еііез  аигопі  іоппё, 


я  дамъ 
ты  дашь 
онъ  дастъ 
она  дастъ 
мы  дадимъ 
вы  дадите 
они  дадутъ 
онѣ  дадутъ. 


Передъ  какимъ-нибудь  дѣй¬ 
ствіемъ,  которое  должно  совер¬ 
шиться  въ  будущемъ. 


.1с  іоппегаіз, 
іи  іоппегаіз, 
іі  іоппегаіі, 
еііе  » 


Сопііііоппеі.  —  Условное  наклоненіе. 


Реёзеут.  —  Настоящее. 


я  далъ  бы 
ты  далъ  бы 
онъ  далъ  бы 
она  дала  бы 


поиз  іоппегіопз,  мы  дали  бы 
ѵоиз  іоппегіег,  вы  дали  бы 
ііз  іоппегаіепі,  они  дали  бы 
еііез  »  онѣ  » 


Раззё.  —  Прошедшее. 


Д’аигаіз  іоппё, 
іи  аигаіз  іоппё, 
іі  аигаіі  іоппё, 
еііе  аигаіі  іоппё, 
поиз  аигіопз  іоппё, 
ѵоиз  аигіег  іоппё, 
ііз  аигаіепі  іоппё, 
■еііез  аигаіепі  іоппё, 


я  далъ  бы 
ты  далъ  бы 
онъ  далъ  бы 
она  дала  бы 
мы  дали  бы 
вы  дали  бы 
они  дали  бы 
онѣ  дали  бы. 


Если  бы  при  этомъ  было  со¬ 
блюдено  извѣстное  условіе. 


8есоуб  раззё. 

Л’еиззе  іоппё,  я  далъ  бы 
іи  еиззез  іоппё,  ты  далъ  бы 
іі  ейі  іоппё,  онъ  далъ  бы 
еііе  ейі  іоппё,  она  дала  бы 


—  Второе  прошедшее. 

поиз  еиззіопз  іоппё,  мы  дали  бы 
ѵоиз  еиззіег  іоппё,  вы  дали  бы 
ііз  еиззепі  іоппё,  они  дали  бы 
еііез  еиззепі  іоппё,  онѣ  дали  бы. 


ІшрёгаііГ.  —  Повелительное  наклоненіе. 

іоппе,  дай 
іоппопз,  дадимъ 
іоппе/,  дайте. 


8* 


116 


апЪіопсііГ.  —  Сослагательное  наклоненіе. 


фие  з’е  йоппе, 
цие  іи  йоппез, 
сщ’Ц  йоппе, 
сіи’еііе  йопце, 

С^ие  ,]'е  йоппаззе, 
(іие  іи  йоппаззез, 
ци’іі  йоппаі, 
ци’еііе  » 

фие  і’аіе  сіоппё, 
(іие  іи  аіез  йоппё, 
(іи’іі  аіі  сіоппё, 
ци’еііе  аіі  йоппё, 


Рвёзеят.  — 
чтобъ  я  далъ 
чтобъ  ты  далъ 
чтобъ  онъ  далъ 
чтобъ  она  дала 

ІМРЛВРАІТ.  - 

чтобъ  я  далъ 
чтобъ  ты  далъ 
чтобъ  онъ  далъ 
чтобъ  она  дала 

Разве.  — 
чтобъ  я  далъ 
чтобъ  ты  далъ 
чтобъ  онъ  далъ 
чтобъ  она  дала 


-  Настоящее. 
цие  п.  сіоппіопз, 
(іие  ѵ.  йоппіег, 
ци’ііз  сіоппепі, 
ци’еііез  сіоппепі, 

-  Проходящее. 
цие  п.  сіоппаззіопз, 
дне  ѵ.  йоппаззіег, 
ци’ііз  йоппаззепі, 
сцг’еііез  » 

Прошедшее. 
еще  п.  ауопз  (Тонне, 
цие  ѵ.  ауег  йоппё, 
ци’ііз  аіепі  сіоппе, 
(Ці’еііез  аіепі  йоппё 


чтобъ  мы  дали 
чтобъ  вы  дали 
чтобъ  они  дали 
чтобъ  онѣ  дали. 

чтобъ  мы  дали 
чтобъ  вы  дали 
чтобъ  они  дали 
чтобъ  онѣ  » 

чтобъ  мы  дали 
чтобъ  вы  дали 
чтобъ  они  дали 
,  чтобъ  онѣ  » 


РіШ8-<2ТІЕ-РАЕЕАІТ.  —  ДавНО-ПРОШЕДШЕЕ. 

(іие  і’еивзе  йоппё,  чтобъ  я  далъ  цие  п.  еиззіопз  сіоппё,  чтобъ  мы  дали 
цие  іи  еиззез  йоппё,  чтобъ  ты  далъ  дне  ѵ.  еиззіег  йоппё,  чтобъ  вы  дали 
ци’іі  ейі  йоппё,  чтобъ  онъ  далъ  ци’ііз  еиззепі  йоппё,  чтобъонидали 
ци’еДе  ейі  йоппё,  чтобъ  она  дала  ци’еііез  еиззепійоппё,  чтобъонѣ  » 


ІпЯпіііГ.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Рвёзеят.  —  Настоящее.  Разве.  —  Прошедшее. 

сТошгег,  давать.  аѵоіг  йоппё,  дать. 


О  вопросительной,  отрицательной  и  вопросительно-отрицательной 
формахъ  правильныхъ  глаголовъ. 

Всѣ  глаголы  дѣйствительные  въ  вопросительной,  отрицательной 
и  вопросительно-отрицательной  формахъ  спрягаются  такъ  же,  какъ  и 
вспомогательные  глаголы.  Исключеніе  составляетъ  лишь  1-е  лицо 
един,  числа  Ргёзепі  іпйісаііГ  —  настоящаго  времени  изъявительнаго- 
наклоненія,  которое  при  вопросѣ  принимаетъ,  для  благозвучія,  вы¬ 
раженіе  езѣ-ее  сіие,  что  по-русски  можетъ  быть  переведено- 
словомъ:  развѣ. 
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Кромѣ  того,  не  слѣдуетъ  забывать,  что  если  при  вопросѣ  третье 
лицо  един,  числа  оканчивается  на  гласную  букву,  то  для  благо¬ 
звучія  ставится  между  глаголомъ  и  мѣстоименіемъ  гі  или  еШ  буква  Ѣ, 


наир. : 

йоппе-Ѣ-іі? 

йоппе-ѣ-еііе? 


даетъ  ли  онъ? 
даетъ  ли  она? 


йоппаі-Ѣ-1? 

йоппа-Ѣ-еііе? 


далъ  ли  онъ? 
дала  ли  она? 


Езі-се  цие  ,]е  йоппе? 
йоппез-іи? 
йоппе-і-іі? 
йоппе-і-еііе? 


Вопросительная  форма. 

Рвёзеят.  —  Настоящее. 
даю  ли  я?  йоппопз-поиз? 
даешь  ли  ты?  йоппег-ѵоиз  ? 
даетъ  ли  онъ?  йоппепі-ііз? 
даетъ  ли  она?  йоппепі-еііез? 
и  т.  д. 


даемъ  ли  мы? 
даете  ли  вы? 
даютъ  ли  они? 
даютъ  ли  онѣ? 


Отрицательная  форма. 

Рвёзеят.  —  Настоящее. 
йе  пе  йоппе  раз.  Я  не  даю, 

и  т.  д. 


імравеаіт.  —  Проходящее. 
йе  пе  йоппаіз  раз.  Я  не  давалъ, 

и  т.  д. 


Раззё  птоёеіяі.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 
йе  п’аі  раз  йоппё.  Я  не  далъ, 

и  т.  д. 


Згштоястіе  рвёзеят.  —  Сослагательное  настоящее. 
<іие  і'е  пе  йоппе  раз.  Чтобы  я  не  далъ, 

и  т.  д. 


Отрицательно-вопросительная  форма. 


РвЁЗЕЯТ. 

Езі-се  еще  іе  пе  йоппе  раз? 
пе  йоппез-іи  раз? 
пе  йоппе-і-іі  раз? 


Настоящее  время. 

Не  даю  ли  я,  развѣ  я  не  даю? 
не  даешь  ли  ты? 
не  даетъ  ли  онъ? 
и  т.  д. 
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імі’аю’літ.  —  Проходящее. 

N0  ЛоппаІ8-]е  раз?  Не  давалъ  ли  я,  развѣ  я  нс  давалъ? 

и  т.  д. 

РА88Ё  ктовеіш.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 

^аі-іе  раз  сіоппё?  Не  далъ  ли  я? 

и  т.  д. 

Примѣчаніе.  Выучивъ  глаголъ  Аоппег  —  давать,  учащійся 
долженъ  переспрягать нѣсколько  нижепомѣщенныхъ глаголовъ;  затѣыч> 
написать  ихъ  не  только  въ  положительной,  вопросительной,  но  и  въ 
вопросительно-отрицательной  формахъ. 


Слова. 


Рагіег,  говорить 

ргёзепіег,  представлять 

ѵізііег,  посѣщать 

саизег,  бесѣдовать,  причинять 

аішег,  любить 

рогіег,  нести 

сЬегсЬег,  искать 

аррогіег,  приносить 

ігоііѵег,  находить 

репзег,  думать 

ге^агЛег,  смотрѣть 

сасЬег,  прятать 

ёсоиіег,  слушать 

Іоиег,  играть 

іоисЬег,  трогать 

^гопЛег,  бранить 

іотЪег  (спр.  съ  гл.  ёіге)  падать 

соирег,  рѣзать 

Лійегег,  отлагать 

сопігагіег,  прекословить,  дразнить 

гасоніег,  разсказывать 

Іоиззег,  кашлять 

ЛешапЛег,  спрашивать 

гезіег  (съ  ёіге),  оставаться 

оиЪІіег,  забывать 

тоиШё,  е,  мокрый,  ая 

рагЛоппег,  простить,  прощать 

зес,  сухой 

ігаррег,  ударить,  стучать 

зёсЬе,  сухая 

сЬоуег,  баловать,  нѣжить 

1е  ріаізіг,  удовольствіе 

сотрагег,  сравнивать 

Іогсег,  оЫі&ег,  принуждать 

сЫсапег,  дразнить 

асііеѵег,  іегшіпег,  окончить 

риізег,  черпать 

іопсііоппег,  дѣйствовать 

1е  риііз,  колодецъ 

1е  ѵоіите,  томъ,  объемъ 

ргёіег,  одолжить,  дать  взаймы 

рІаіЛег,  защищать  на  судѣ 

^изци’а,  до 

Ьаіауег,  мести 

Лаіщегеизетепі,  опасно 

Іа  роиззіёге,  пыль 

1е  тогсеаи,  кусокъ 

Іа  сгаіе,  мѣлъ 

119 


сЬапдег,  мѣнять 

Іаіззег,  оставлять 

Іа  согЬеШе,  1е  раніег,  корзинка 

Іа  ЪоПе,  Іа  саіззе,  ящикъ 

аиігейіз,  прежде,  когда-то 

іпЛщиег,  указать 

роиззег,  со^пег,  толкать 

зёсЬег,  сушить 

(Іеѵіпег,  угадать 

епігег  (съ  ёіге),  входить 

іегшег,  запирать 

аііиюег,  зажигать 

ѵегзег,  наливать,  проливать 

саззег,  ломать,  разбить 

енѵоуег  (непр.  гл.),  посылать 

гепѵоуег  (непр.  гл.),  отсылать 


ішрогіипег,  безпокоить 
етрпіпіег,  брать  взаймы 
оіуесіег,  гёріщиег,  возражать 
сопіегаріег,  разсматривать 
Іа  саизе,  причина,  дѣло 
1е  Ігіроп,  мошенникъ 
Іігпрісіе,  прозрачный,  ая 
Гёіап^  (ш.),  прудъ 
іпіёгеззапі,  е,  занимательный,  ая 
Іопег,  хвалить,  нанимать 
ГЬізіоіге  (1.),  исторія 
зоиѵепі,  часто 
аѵоиег,  сознаться 
ИЪёгаІетепі,  щедро 
аііег  (непр.  гл.  съ  ёіге),  идти 
з’еп  аііег  (непр.  гл.),  уходить. 


Упражненіе  XVI. 

Ле  Доппе  1е  Ііѵге  ап  йіз  Ли  Ііеиіепапі.  II  Іаізза  Іа  топѣге  виг  Іа 
іаЫе  Лапз  1е  саЪіпеі  Ле  1’опсіе.  Роищиоі  соирег-ѵоиз  Ли  ІашЬоп?  С^иі 
ЛешаиЛе  ой  езі  ГоШсіег?  Е11е  іоиззаіі,  еі  еііе  іоиззе  епсоге.  Пе  ігарре 
раз  1е  сЫеи,  іі  езі  шаІаЛе.  Л’аі  і'еппё  Іа  іёпёіге  еі  Іа  рогіе  Ле  ѵоіге 
сЬашЪге.  Ой  езі  Іа  сіе!  Ле  Іа  саѵе?  Ьа  іапіе  Ли  &ёгапі  ^гопЛегаіі  Іез 
пеѵеих  Ли  ѵоізіп.  II  сазза  ѵоіге  Ъоііе.  Беѵіпегег-ѵоиз  ой  і’аі  ёіё  се 
шаііп?  Ъ’опсіе  гезіега  а  Іа  сашра^пе  репЛапі  Леих  ои  ігоіз  зегааіпез. 
Ьаіззег  сеііе  Іеііге.  Епігег,  ]е  зиіз  а  Іа  шаізоп  (сііег  гаоі).  ЗёсЬег  сеі 
ІіаЪіѣ,  іі  езі  іоиі  (совсѣмъ,  весь)  шоиіПё.  N0113  аѵопз  Лоппё  ии  Ііѵге, 
Лез  ріишез  еі  Лез  сгауопз  аи  Шз  Ле  ѵоіге  іагЛіпіег.  Л’аі  саизё  аѵес  1е 
ргёіге ;  іі  не  Лоппега  раз  Ле  1’агдепі  аи  Ъоиіаіщег.  N0113  асЬеіатез  ипе 
ігёз-щііе  согѣеШе.  МагЛі  поиз  асЬеіашез  ип  рагЛеззиз  еі  ігоіз  геЛіп- 
доіез.  Ье  Ііѵге  цие  (которую)  ѵоиз  аѵег  ргёіё  а  та  соизіпе  езі  ігёз 
іпіёгеззапі.  Роиг  циі  аѵег-ѵоиз  аррогіё  сез  гиЪапз?  Ле  п’аі  раз  ігоиѵё 
ѵоіге  Ъеаи-Ігёге  а  Іа  таізоп.  Ооіте  Ли  раіи,  Ле  Іа  ѵіапЛе  еі  Ли  Ггота^е 
а  се  раиѵге  Іютте.  Ле  не  репзе  раз  ци’іі  зоіі  а  Іа  шаізоп;  н’оиЫіег, 
раз  цие  (что)  дизци’а  (до)  Леих  Ііеигез  іі  ігаѵаіііе  Лапз  1е  сошріоіг. 
N043  аішопз  еі  поиз  Іоиопз  Іа  ѵегіи.  Ьез  рагепіз  аітепі  Іеигз  (своихъ) 
епіапіз.  Ке  сЬісапег  еі  пе  сопігагіег  зашаіз  сеі  епіапі.  Ти  рогіегаз 
сеііе  Ъоііе  сЬех  1е  соіопеі.  Ь’епіапі  іотЪа  Ле  1’езсаііег,  а  ргёзепі  іі 
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екі  сіаіщегеизешепі;  іпаіасіе.  ,Т’аі  репзё  ци’іі  езі  сЬег  1е  шаій-е.  Коиз 
сЬѳгсЫопз  ігёз-іопдіетрз  ѵоз  ІипеЙез.  Уоиз  Йчтѵегег  ѵойе  ^епйге  аи 
■|агСІ1п-  Ье8  8оИаІ8  Рагіаіепі  зоиѵепі  сіи  сііеі'  еі  сіи  сарііаіпе.  «Гаррог- 
сгаі  ѵойе  топйе  се  зоіг  ои  сіетаіп  тайп.  Ее  Йііеиг  репзаіі  аие 
(что)  ѵоиз  ёіез  Й^'а  еп  ѵіііе.  Ьез  епіапіз  щиаіепі  сіапз  Іа  заііе  а 
іпаіщег.  Паі  ігоиѵё  ип  Іо^етепі  сіапз  Іа  таізоп  сіи  тёсіесіп.  ЕИе 
сйегсЬегаК  епсоге  Іоп^етрз.  Га  ѵеиѵе  гасопіе  гри’еііе  ёіаіі  аийе&із 
й-ез  псЬе.  Ноиз  аѵопз  оиЫіё  цие  (что)  ѵоиз  Йешеигег  а  ргёзепі  аѵес 
ѵой-е  ргёсеріеиг.  Х'аз-Йі  раз  етопйё  1е  раіеігепіег?  Рагйоппегег-ѵоиз 
а  Іа  йііе  сіи  тепиізіег?  А-і-еІІе  сіетапсіё,  зегех-ѵоиз  сіетаіп  ё  Іа 
таізоп?  N0118  пе  репзіопз  раз  ци’еііез  іиззепі,  зі  (такъ)  )01іез.  .Раііпе 
се  рейі  8'агдоп.  РоПега-і-ІІ  Іа  Іейге  а  Іа  розіе  (на  почту)?  Репзіег- 
ѵоиз  цие  І’еіаіз  іпаіасіе?  N011,  таіз  Л’аі  репзё  цие  ѵоиз  сіетеигег  Йё.іа 
а  1а  сатрапе.  Рагіаз-Йі  Ьіег  а  1’аійе  сіе  сатр?  ^иі  аррогіа  сез  Ъои- 

Г8;  К  аипе2-уои8  Ра8  ]е8  Роттез?  Оиі,  і’аіте  іоиз  (всѣ)  іез  ігиііз. 
Іи  Йоппегаз  сеі  аі^епг,  аи  йотезйцие,  роиг  ци’И  асііёіе  сіеих  Ьоиіеіііез 
ѵт.  АПитег  Іа  Іатре  еі  іёппег  Іа  (епёй-е.  Н’аз-йі  раз  ѵегзё  сіи 
аіі  а  се  рейі  §;агдоп?  й’аигаіз  с1іап§-ё  се  Ііѵге  аѵес  ріаізіг.  ЕИез 
сасііёгепі;  ѵоз  сіепѣеііез  сіапз  1’агтоіге  йе  пойе  іапіе. 

ЗАДАЧА  ХУІ. 

Я  нашелъ  учителя  дома,  но  онъ  былъ  боленъ.  Мы  любили  и 
любимъ  дѣтей  нашего  сосѣда.  Она  разбила  (Р.  йёС.)  бутылку  и 
стаканъ.  Зажгите  свѣчку  и  принесите  книги  въ  мою  спальню.  Лю¬ 
били  ли  вы  (Р.  іпсі.)  сестру  доктора?  Я  далъ  бы  ветчины  брату 
офицера,  но  тогда  моя  кухарка  не  была  дома,  она  была  на  рынкѣ. 
Я  думаю  перемѣнить  мою  квартиру;  она  дорога  для  меня  (тоі).  Не 
нашли  ли  вы  (Р.  іпсі.)  священника  въ  церкви?  Управляющій  оста¬ 
вилъ  это  письмо  и  десять  рублей.  Мы  требуемъ,  чтобъ  онъ  далъ 
деньги  сегодня.  Они  безпокоятъ  мою  мать,  входя  въ  ея  (за)  спальню. 
Мы  думали,  что  (цие)  вы  больны.  Не  кашляла  ли  она  вчера  вече¬ 
ромъ?  Разскажите  исторію  вашего  дяди.  Онѣ  играли  бы  въ  саду 
или  въ  паркѣ.  Портной  принесъ  (Р.  йёГ)  мое  платье;  дайте  ему  (1ш) 
сегодня  шесть  рублей,  а  завтра  я  дамъ  его  (зон)  брату  еще  четыре 
рубля.  Кто  ударилъ  сына  сосѣда?  Дайте  лакею  семь  рублей,  чтобъ 
онъ  купилъ  десять  фунтовъ  прованскаго  масла.  Генералъ  вошелъ 
заперъ  дверь  и  спросилъ  (Р.  йёі.),  дома  ли  хозяинъ  (пер.  хозяинъ 
есть  ли  онъ  дома).  Почему  вы  не  запираете  дверей  вашего  кабинета? 
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Она  забыла,  что  дядя  думалъ  быть  у  насъ  сегодня  вечеромъ.  Я  по¬ 
купалъ  эти  книги  очень  дорого  (сііег).  Не  толкайте,  пожалуйста 
(з  И  ѵоиз  ріаіѣ  или  ^е  ѵоиз  ргіе),  мою  жену.  Вчера  онъ  купилъ  лошадь 
У  брата  прапорщика.  Не  трогай  эту  вазу,  она  (есть)  уже  очень  стара. 
Онъ  простилъ  своего  (зоп)  сына.  Вы  говорите,  что  онъ  (есть)  очень 
богатъ,  но  я  думалъ  всегда,  что  онъ  очень  бѣденъ.  Горничная  при¬ 
несла  водку  и  сыръ.  Эта  женщина  приносила  молока  моему  брату, 
когда  онъ  былъ  боленъ.  Не  забудьте,  чтобъ  онъ  принесъ  эту  книгу 
завтра.  Она  кашляла  очень  долго.  Не  найдете  ли  вы  моего  брата  на 
площади?  Принесъ  ли  другъ  поручика  (пер.  другъ  поручика  принесъ 
ли  онъ)  книгу  матери?  Угадайте,  гдѣ  я  былъ  вчера?  Налейте  мнѣ 
(тоі)  стаканъ  чаю.  Они  давали  мало  денегъ  этому  ученику.  Я  спро¬ 
силъ,  богата  ли  она?  Кто  думалъ,  что  вы  будете  завтра  у  началь¬ 
ника?  Они  вошли  (Р.  йёі.)  въ  залу  и  спросили  два  обѣда.  Хвалила 
ли  она  вашу  горничную?  Мы  упали  бы  на  лѣстницѣ.  Думая,  что 
вы  дома,  онъ  вошелъ  (Р.  йёі.)  въ  вашу  спальню.  Я  отрѣзалъ  кусокъ 
говядины  для  вашего  племянника.  Мы  остались  бы  въ  деревнѣ  до 
вторника.  Не  посѣтили  ли  вы  моей  матери?  Я  смотрѣлъ  эту  карету, 
но  она  (есть)  уже  очень  стара.  Слушаетъ  ли  онъ  своего  воспитателя? 
Не  трогалъ  ли  онъ  этихъ  часовъ?  Кто  ударилъ  моего  маленькаго 
брата?  Я  бесѣдовалъ  съ  княземъ,  утромъ  въ  саду,  а  вечеромъ  въ 
театрѣ.  Спрячьте  эту  шляпу  въ  вашъ  ящикъ.  Она  оставитъ  корзинку 
и  бѣлье  въ  кухнѣ.  Прежде,  когда  онъ  не  былъ  еще  боленъ,  онъ 
игралъ  очень  часто.  Я  разсматривалъ  эту  картину  (ІаЫеаи),  когда 
онъ  поклонился  и  спросилъ,  буду  ли  я  здѣсь  еще  долго. 


Слова. 


Карета,  ип  саггоззе 
коляска,  ипе  саіёсѣе 
экипажъ,  1а  ѵоійіге,Гёциіра§е  (ш.) 
сани,  1е  й’аіпеаи 
конюшня,  Гёсигіе  (1.) 
каретный  сарай,  Іа  гепіізе,  1е 
Ііапо'аг 

ледникъ,  Іа  ^Іасіёге 
надоѣдать,  етЬёіег 
выходъ,  Іа  зогйе 
хорошо,  Ъіеп 


очень  хорошо,  й’ёз-Ьіеп,  Гогѣ  Ъіеп 
дурно,  таі 
скоро,  ѵііе 

больше,  йаѵапіаое,  ріиз 
меньше,  тоіпз 

снисходительный,  ая,  іп<іи1§-епѣ,  е 
желать,  йёзігег 
мѣщанинъ,  1е  Ъоиг^еоіз 
гражданинъ,  1е  сііоуеп 
дворянинъ,  1е  §;епй11іотше 
благородный,  дворянскій,  поЫе 
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упрашивать,  воііісііег 
убрать,  унести,  спіеѵег 
восхитительный,  ая,  гаѵізвапі,  е 
предлогъ,  1е  ргёіехіе 
кланяться,  ваіиег 
скрывать,  йіввітиіег 
годъ,  пп  ап,  ипе  аппёе 
весна,  1е  ргіпіетрв 
лѣто,  І’ёѣё  (ш.) 
осень,  1’аиіотпе  (т.) 
зима,  ІЪіѵег  (т.) 
мѣсяцъ,  1е  тоів 
недѣля,  Іа  ветаіпе 
понедѣльникъ,  Іипсіі 
вторникъ,  шагйі 
среда,  тегсгесіі 
четвергъ,  іеийі 


пятница,  ѵепйгейі 

суббота,  ватесіі 

воскресенье,  йітапсЬе 

классъ,  Іа  сіавзе 

исчерпывать,  ёриівег 

парить,  ріапег 

косить  очами,  ІоисЬег 

покупать,  асЬеіег 

окончить,  асЬеѵег 

хозяинъ,  гость,  1’Ьбіе 

жестокій,  ая,  сгиеі,  1е 

осаждать,  аввіё^ег 

отрицать,  отказать,  гёсивег 

опасаться,  гейоиіег 

завидовать,  епѵіег 

вести  (непр.  гл.),  сопйиіге 

говорить,  сказать  (непр.  гл.),  йіге. 


Примѣчаніе.  Въ  русскомъ  языкѣ  названія  дней  требуютъ 
передъ  собою  предлога  «г,  напр.:  ы  среду  я  былъ  дома;  по-фран¬ 
цузски.  напротивъ,  названія  эти  употребляются  безъ  всякихъ  пред¬ 
логовъ;  поэтому  вышеприведенная  фраза  переводится  на  фран¬ 
цузскій  языкъ  такимъ  образомъ:  тегсгесіі  уаі  ёіё  а  Іа  таівоп. 


14.  Ьа  зетаіпе  би  рагеззеих 

Ьипйі,  тагсіі,  Йіе ; 

Мегсгесіі  т’етѣёіе; 

Леисіі,  Іа  Заіпі-Місоіаз; 

Ѵепйгейі  ои  пе  ігаѵаіііе  раз; 

Затеей  іі  іаиі  ве  геровег; 

Юітапсііе  оп  ѵа  ве  рготепег. 

15.  СНоріп. 

Ье  сёіёѣге  ріапівіе  Сіюріп  аѵаіі  ёіё  іпѵіѣё  сіапз  ип  §гаий  сііпег 
й’аррагаі,  сііег  йе  гісЬев  Ъоиг^еоів.  II  аѵаіі  ей  Ьеаи  в’еп  йёіепйге,  іі 
аѵаіі  ёіё  Іогсё  бе  ве  гешіге  апх  ргеввапіев  воПісііаііопв  йе  вев  Ьбіев, 
(ціі  аѵаіепі  рготів  а  Іепгз  потЪгеих  іпѵііёз  сіе  Іеиг  &іге  епіепйге  1е 
<5гаік1  СЬоріп  сіапз  Іа  воігёе  сцй  сіеѵаіѣ  впіѵге  1е  сііпег.  Ь’агіівіе,  воиі- 
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й’апі  с!ё]а  йе  іа  сгиеііе  таіасііе  циі  ёеѵаіі  Гепіеѵег  ві  )еипс,  йі  реи 
сі  Ьоппеиг  аих  сШГёгепів  ріаіз  циі  раввёгепі  йеѵапі  вев  уеих,  еі  пе  гё- 
ропйіі  "иёге  аих  аѵапсев  еі  аих  циевііопв  ери  Гаввіё&еаіепі  сіе  іоиіев 
рагів.  Ье  йіпег  в’асііёѵе  епйп,  оп  оиѵге  1е  ріапо,  еі  оп  Іиі  йстапйе  сіе 
ѵоиіоіг  Ъіеп  ,]оиег  ипе  сіе  вев  гаѵіввапіев  тагигказ.  Сіюріп  ве  гёсиве, 
оіцесіе  за  вапіё  йёіісаіе  еі  тіііе  аиігев  ргёіехіев;  іа  таіігевве  йе  іа 
таівоп  ве  гёегіе  еі  ѵеиі  аіогв  іаіге  вепііг  а  1’агіівіе  ци’іі  п’а  ёіё  іп- 
ѵііё  аи  сііпег  цие  роиг  рауег  воп  ёсоі  еп  тивіцие.  «Оіі!  тайате»,  гё- 
ріщиа-і-іі  аиввіібі,  «раі  ві  реи  таіщё ! х>  8иг  се,  іі  ваіие  ргоіопйётепі 
еі  ве  геііге,  іаіввапі  іоив  іез  аввівіапіз  аЬавоигйів  (огорошены)  йеѵапі 
ееііе  ііщпе  поп  ргёѵие  раг  1е  рго§татте. 


УРОКЪ  XXII. 

Второе  спряженіе. 

Ко  второму  спряженію  принадлежатъ  всѣ  глаголы,  кончающіеся 
въ  неопредѣленномъ  наклоненіи  на  іг,  По  слѣдующему  примѣру, 
Рипіг  наказывать,  спрягаются  всѣ  правильные  глаголы 
съ  окончаніемъ  на  іг. 


РІШІК—НАКАЗЫВАТЬ. 

Рактісіре  ркёвемт.  —  Причастіе  наст.:  рішіввапі,  наказывая,  нака¬ 
зывающій. 

»  разве  —  »  прош.:  рипі,  наказанный. 


,Те  рипів, 
іи  рипів, 
іі  рипіі, 
еііе  рипіі, 


Іпйісаііі'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 

Ркёвект.  —  Настоящее. 

я  наказываю  поив  рипізвопв,  мы  наказываемъ 
ты  наказываешь  ѵоив  рипіввег,  вы  наказываете 
онъ  наказываетъ  іів  рипіввепі,  они  наказываютъ 
она  наказываетъ  еііев  рипіввепі,  онѣ  наказываютъ. 


йе  рипівваів, 
іи  рипівваів, 
іі  рипівваіі, 
еііе  рипівваіі, 


ІМРАКРАІТ. 
я  наказывалъ 
ты  наказывалъ 
онъ  наказывалъ 
она  наказывала 


— Проходящее. 
поив  рипіввіопв, 
ѵоив  рипіввіег, 
іів  рппівваіепі, 
еііев  рипівваіепі. 


мы  наказывали 
вы  наказывали 
они  наказывали 
онѣ  наказывали- 
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Раззё  бёрші.  —  Прошедшее  определенное. 


.Те  рипіз, 
іи  рипіз, 
іі  рипіі, 
еііе  рітіі, 


я  наказалъ 
ты  наказалъ 
онъ  наказалъ 
она  наказала 


ноне  ршіігаез, 
ѵоиз  рипііез, 
ііз  рипігепі, 
еііез  рипігені;, 


мы  наказали 
вы  наказали 
они  наказали 
онѣ  наказали. 


Разве  іьшёеікі.  —  Прошедшее  неопределенное. 


<Гаі  рипі, 

Іи  аз  рипі, 
іі  а  рипі, 
еііе  а  рипі, 


я  наказалъ 
ты  наказалъ 
онъ  наказалъ 
она  наказала 


поиз  аѵопв  рипі, 
ѵоиз  аѵсг  рипі, 
ііз  опі  рипі, 
еііез  опі  рипі, 


мы  наказали 
вы  наказали 
они  наказали 
онѣ  наказали. 


Рш  8-СЩЕ-РАКЕАІТ. — Д  АВНО-ПРОШЕДШЕЕ . 


Раѵаіз  рипі, 
іи  аѵаіз  рипі, 
іі  аѵаіі  рипі, 
еііе  аѵаіі  рипі, 


я  наказалъ 
ты  наказалъ 
онъ  наказалъ 
она  наказала 


поиз  аѵіопз  рипі, 
ѵоиз  аѵіея  рипі 
Из  аѵаіепі  рипі, 
еііез  аѵаіепі  рипі, 


мы  наказали 
вы  наказали 
они  наказали 
онѣ  наказали. 


Раззё  аитёшеш). — Прошедшее  предварительное. 


•Геиз  рипі, 
іи  еиз  рипі. 
іі  еиі  рипі, 
еііе  еиі  рипі, 


я  наказалъ 
ты  наказалъ 
онъ  наказалъ 
она  наказала 

РШТОВ  ЗІМРЪЕ,- 


поиз  ейшез  рипі, 
ѵоиз  ейіез  рипі, 
ііз  еигепі  рипі, 
еііез  еигепі  рипі, 

-Будущее  простое. 


мы  наказали 
вы  наказали 
они  наказали 
онѣ  наказали. 


Іе  рипігаі, 
іи  рипігаз, 
іі  рипіга, 
еііе  рипіга, 


я  накале  у 
ты  накажешь 
онъ  накажетъ 
она  накажетъ 


поиз  рипігопз, 
ѵоиз  рипігег, 
ііз  рипігопі, 
еііез  рипігопі, 


мы  накажемъ 
вы  накажете 
они  накажутъ 
онѣ  накажутъ, 


Рггттга  АктЁкіЕШі. — Будущее  предварительное. 


.Гаигаі  рипі, 
іи  аигаз  рипі, 
іі  аига  рипі, 
еііе  аига  рипі, 


я  накажу 
ты  накажешь 
онъ  накажетъ 
она  накажетъ 


поиз  аигопз  рипі, 
ѵоиз  аигег  рипі, 
ііз  аигопі  рипі, 
еііез  аигопі  рипі, 


мы  накажемъ 
вы  накажете 
опи  накажутъ 
онѣ  накажутъ. 
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СопЛіііоішѳІ.  —  Условное  наклоненіе. 


Реёзент. — Настоящее  . 


.Іе  рипігаіз, 

я  наказалъ  бы 

поиз  рипігіопз, 

мы  наказали  бы 

іи  рипігаіз, 

ты  наказалъ  бы 

ѵоиз  рипігіег, 

ВЫ 

наказали  бы 

іі  рипігаіі, 

онъ  наказалъ  бы 

ііз  рипігаіепі, 

они 

наказ,  бы 

еііе  рипігаіі, 

она  наказала  бы 

еііез  рипігаіепі, 

онѣ 

наказ,  бы. 

Раззё.  — 

Прошедшее. 

.Гаигаіз  рипі, 

я  наказалъ  бы 

поиз  аигіопз  рипі, 

мы 

наказ,  бы 

іи  аигаіз  рипі, 

ты  наказалъ  бы 

ѵоиз  аигіег  рипі, 

вы 

наказ,  бы 

іі  аигаіі  рипі, 

онъ  наказалъ  бы 

ііз  аигаіепі  рипі, 

они 

наказ,  бы 

еііе  аигаіі  рипі, 

она  наказала  бы 

еііез  аигаіепі  рипі, 

онѣ 

наказ,  бы. 

.Геиззе  рипі, 
іи  еиззез  рипі, 
іі  ейі  рипі, 
еііе  ейі  рипі, 


йесоэт)  раззё. — Второе  прошедшее. 

я  наказалъ  бы  поиз  еиззіопз  рипі,  мы  наказали  бы 
ты  наказалъ  бы  ѵоиз  еиззіег  рипі,  вы  наказали  бы 
онъ  наказалъ  бы  ііз  еизззепі  рипі,  они  наказали  бы 
она  наказала  бы  еііез  еиззепі  рипі,  онѣ  наказали  бы. 


I шрёгаііГ. — Повелительное  наклопеніе. 

рипіз,  накажи 
рипіззопз,  накажемъ 
рипіззег,  накажите. 


виЪіопсііі'.  —  Сослагательное  наклоненіе. 


РнЁЗЕМТ. 

<ч»ие  іе  рипіззе, 
еще  іи  рипіззез, 
сці’іі,  ещ’еііе  рипіззе, 
еще  поиз  рипіззіопз, 
еще  ѵоиз  рипіззіег, 
йи’ііз,  сщ’еИез  рипіззепі, 


—  Настоящее. 
чтобы  я  наказалъ 
чтобы  ты  наказалъ 
чтобы  онъ,  она,  наказалъ,  а 
чтобы  мы  наказали 
чтобы  вы  наказали 
чтобы  они,  онѣ  наказали. 


імравеаіт.  —  Проходящее. 


СДіе  іе  рипіззе, 
дие  іи  рипіззез, 
(щ’іі,  ди’ еііе  рипіі, 


чтобы  я  наказалъ 

чтобы  ты  наказалъ 

чтобы  онъ,  она,  наказалъ,  а 
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гіие  поив  рипіззіопз,  чтобы  мы  наказали 

Чие  ѵоиз  рипіззіег,  чтобы  вы  наказали 

ди’ііз,  ди’еііез  рипіззепі,  чтобы  они,  онѣ  наказали. 

Раззё. — Прошедшее. 


Сіие  ^’аіе  рипі, 
йие  Іи  аіез  рипі, 

Чіи’іі,  ци’еііе  аіі  рииі, 

•іие  поиз  ауопз  рипі, 
цие  ѵоиз  ауег  рипі, 
ди’ііз,  ци’еПез  аіепі  рипі, 

РнИЗ-йНЕ-РАЕРАИ 
(іие  .і’еиззе  рипі, 
цие  Іи  еиззез  рипі, 

Ии’іі,  сщ’еПе  ейі  рипі, 
еще  поиз  еиззіопз  рипі, 

<ще  ѵоиз  еизвіег  рипі, 
йи’ііз,  ци’еііез  еивзепі  рипі, 


чтобы  я  наказалъ 
чтобы  ты  наказалъ 
чтобы  онъ,  она,  наказалъ,  а 
чтобы  мы  наказали 
чтобы  вы  наказали 
чтобы  они,  онѣ  наказали. 

.  —  Давно-прошедшее. 
чтобы  я  наказалъ 
чтобы  ты  наказалъ 
чтобы  онъ,  она,  наказалъ,  а 
чтобы  мы  наказали 
чтобы  вы  наказали 
чтобы  они,  онѣ  наказали. 


ІпЯпіШ.  —  Неопредѣленное  наклопеніе. 


Рвёзеыт. — Настоящее. 
рипіг,  наказать. 


Раззё. — Прошедшее. 
аѵоіг  рипі,  наказать. 


Слова. 


Еоищг,  краснѣть 
Ъаѣіг,  строить 
йпіг,  кончать 
геіпрііг,  наполнять 
гбііг,  жарить 
сіюізіг,  выбирать 
заііг,  пачкать 

ассотрііг,  исполнять,  совершать 
йётоііг,  разрушать,  сломать 
Соигпіг,  снабжать,  поставлять 
а&іг,  дѣйствовать,  поступать 
СаіЫіг,  слабѣть 

1е  йапсё,  обрученный  (женихъ) 


Іа  йапсёе,  обрученная  (невѣста) 

1е  Соіп,  сѣно 

1е  Ыё,  зерновой  хлѣбъ 

Гёіа&е  (т.),  этажъ 

Іа  сопзігисііоп,  постройка 

оЪёіг,  повиноваться,  слушаться 

аѵегііг,  предупреждать 

зиЫг,  переносить 

1’епѵіе  (С.),  желаніе,  зависть 

роттіг,  гнить 

ёсгазег,  раздавить 

рёгіг,  погибать 

1е  ігаѵаіі,  работа 
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§ётіг,  стонать 

етЪеШг,  украсить 

поиггіг,  кормить 

заізіг,  схватить,  поймать 

гёдоиіг,  радовать 

раііг,  блѣднѣть 

^агпіг,  убрать,  украсить 

аѣоііг,  уничтожить 

іщёгіг,  излечить 

Ьошііг,  прыгать,  скакать 

Ъёпіг,  благословлять 

ііоппіг  (непр.  гл.),  спать 

тепііг  (непр.  гл.),  лгать,  врать 


Іа  йеиг,  цвѣтокъ 

Іа  ргаігіе,  лугъ 

1е  ѵоіеиг,  воръ 

Іа  ргошеззе,  обѣщаніе 

епйп,  наконецъ 

Ыеи,  е,  синій,  яя 

1е  роізоп,  ядъ 

1е  роіззоп,  рыба 

сопТопйге,  смущать,  смѣшивать 

ёсііаррег,  ускользнуть,  избѣгнуть 

аЪоиііг,  достигнуть 

рагѣіг  (непр.  гл.  съ  ёіге),  ѣхать 

зегѵіг  (непр.  гл.),  служить. 


Упражненіе  XVII- 

Те  рипігаі  ѵоіге  йіз,  таіз  аргёз  Іа  Іедоп.  Те  репзаіз  еще  ѵоиз 
аѵіех  йпі  се  ігаѵаіі  епсоге  Ыег.  Ье  тагсЪапй  Шіі  пае  ёпогте  шаізоп. 
Ье  ^агдоп  а  заіі  зоп  ЬаЪіі.  Моп  рёге  попггівзаіі  Іез  епСапіз  сіе  поіге 
ѵоізіп.  Ье  гоі  етЪеІІіі  зоп  (свой)  рагс ;  іі  репзе  Ъаііг  епсоге  сіе  их  реіііз 
раіаіз.  Поиз  йпіззопз  поз  (наши)  Іедопз  роиг  оЬёіг  а  поіге  таііге.  II 
йпіззаіі  зоп  ігаѵаіі.  Ье  ргёіге  Ъёпіззаіі  Іез  йапсёз.  Ье  ^гапй-рёге  епіга. 
Ьез  Ъопз  ёсоііегз  оЪёіззепі  аих  таіігез.  Еепірііз  ееііе  Ъоиіеіііе.  Ьез 
Йеигз  етЬеИіззепі  Іез  ^агйіпз  еі  Іез  ргаігіез.  Ьез  етріоуёз  Ъаііззепі  сіе 
§тапс1ез  таізопз.  .Те  Ъаіігаів  аиззі,  зі  і’аѵаіз  ріиз  й’аг&епі.  Ье  зоіеіаі 
заізіі  Іе  ѵоіеиг  зиг  І’езсаДег.  .Те  сіёзіге  ци’еііе  рипіззе  Іа  піёсе  (Іи 
соіопеі.  .І’аигаіз  сЬоізі  ееііе  сЪатЪге;  еііе  езі  ігёз  реіііе,  таіз  аззег 
соттосіе.  (іиі  Ъаііі  ееііе  Ъеііе  шаізоп?  С’езі  топ  ѵоізіп:  ип  етріоуё 
сіе  Іа  сіоиапе.  Ьез  тагсЬапйз  Гоигпіззепі  сіи  Мп  еі  сіи  Ыё  а  Гагтёе. 
Ье  §ёгапі  сіи  сотіе  ііётоііі  за  (свой)  ѵіеіііе  таізоп.  Рошщиоі  пе 
сііап^ея-ѵоиз  раз  ѵоіге  саіёсіхе;  еііе  езі  с!ё)а  ігор  реіііе  роиг  ѵоіге 
Сатіііе.  Поиз  гетріігіопз  се  іоппеаи  (Ъагіі)  сіе  ѵіп.  Те  гезіегаі  еп  ѵіііе 
щзсщ’іі  ѵепйгейі.  Ье  ргіпіетрз  а  ёіё  тадшйсще.  11  а  Соигпі  іі  топ 
іиіеиг  ип  ігаіпеаи,  сіе  их  саггоззез  еі  циаіге  сѣеѵапх.  Те  пе  репзе  раз 
ци’ііз  йпіззепі  се  ігаѵаіі  аѵапі  сІітапсЬе.  Т’аі  еЬащщ  топ  Іодетепі;  а 
рі’ёзепі  ,]е  йетеиге  сіапз  1а  таізоп  Те  Пюгіо^ег.  Ои  ёііег-ѵоиз,  ѵоиз 
аѵех  заіі  ѵоіге  гоЬе.  Ьа  ^еипе  Йііе  гои&іі.  Моп  рёге  пе  репзаіі  раз 
цие  ѵоиз  гешрііззіег  ѵоіге  рготеззе.  Ѵоиз  ^ётіззіег  ееііе  пиіі,  аѵіе/- 
ѵоив  таі  аих  йепіз?  Н’ёііея-ѵоиз  раз  іі  Іа  таізоп?  Ѵегзе  ип  ѵегге  (Іе 
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Ъіёге.  Ье  рогііег  сзі  йапз  1’апЕсЬатЪге.  N0113  йпіззіопз  йё^а  поіге 
]е?оп,  циапсі  1е  ргіпсе  епіга  йапз  поіге  сЪатЪге.  А-і-еІІе  Іаіззё  зоп 
Ііѵге  Йапз  та  сЪатЪге  а  соисЪег?  N0113  поиггіззіопз  Гспіапі  сіе  Іа 
ѵеиѵе.  Из  сііоізіззаіепі  1е  йгар  еі  1е  ѵеіоигз  ігёз  Іопфетрз ;  епйп  ііз 
опі  сЬоізі  (сЬоізігепі)  сіпц  тёігез  сіе  сігар  Ыеп.  АПшпег  Іа  Ъои^іе ;  ]е 
сіёзіге  цп’еііе  йпіззе  сеМе  ІеИге.  II  а  аді  Ігёз  Ыеп.  Л’оЬёіззаіз  а  топ 
таііге.  II  ёіаіі  Іоіфпгз  Ъоп  еі  іпсіиі^епі.  Ье  ѵоізіп  сіи  согйоппіег 
асйеіа  Іа  таізоп  сіи  ргеіге ;  а  ргёзепі  іі  сіётоііі  ип  ёіа^е.  N0113  йпі- 
гіопз  се  Ігаѵаіі  епсоге  Ыег.  N0113  аѵіопз  Іез  Ііѵгез  сіе  та  сопзіпе. 
Рипіззег  се  §аг§оп,  іі  а  ігаррё  ѵоіге  реіііс  йііе.  Х’аѵег-ѵоиз  раз 
епсоге  заізі  1’оізеаи?  Ке  заііз  раз  зеиіетепі  сеііе  Ігаіще.  II  а  раіі  еі 
іі  ІотЪа.  Ье  тёйесіп  йи  ргіпсе  циёгіззаіі  та  іетте.  Е  рёгігаіі.  ,Іе 
п’аі  раз  сіоппё  сіе  Гаг^епі  а  зоп  рёге. 

ЗАДАЧА  ХУІІ. 

Онъ  строилъ  эти  два  дома  очень  долго.  Я  кончу  вашу  книгу 
завтра  или  послѣ  завтра.  Мы  кончали  наши  переводы,  когда  дядя 
вошелъ  въ  нашу  комнату.  Помощникъ  начальника  таможни  кончилъ 
бы  постройку  этого  дома  еще  лѣтомъ  (еп  ёѣё),  еслибъ  у  него  было 
(пер.  еслибъ  онъ  имѣлъ)  больше  денегъ.  Мы  кормили  дочь  этого 
солдата  въ  продолясеніе  двухъ  недѣль.  Не  запачкала  ли  она  перча¬ 
токъ  моей  тетки?  Когда  вы  будете  слушаться  вашихъ  (ѵоз)  родителей  ? 
Сестра  живописца  выбрала  эту  шляпу.  Поручикъ  кормилъ  жену  и 
дѣтей  своего  брата.  Я  не  думалъ,  чтобы  онъ  наказалъ  эту  дѣвочку. 
Принесите  вино,  и  я  наполню  съ  удовольствіемъ  ваши  стаканы. 
Сосѣдъ  булочника  сломалъ  (разрушилъ)  свой  старый  домъ.  Не  жа¬ 
рите  ли  вы  рыбу,  которую  (цие)  я  купилъ  сегодня  на  рынкѣ?  Я  не 
думалъ,  чтобы  они  поймали  (схватили)  вора  такъ  (зі)  скоро.  Они 
построили  бы  еще  одну  церковь,  но  король  не  далъ  (Р.  йёй)  денегъ. 
Не  перемѣните  ли  вы  теперь  вашу  квартиру?  Сегодня  я  былъ  въ 
магазинѣ  купца  М.,  но  я  не  выбралъ  сукна.  Не  сломайте  это  кресло 
Ты  не  думалъ,  чтобы  она  была  дома  утромъ?  Няня  наполнила 
ящики  игрушками  (сіе  доіцоих).  Думали  ли  они,  что  мы  очень  бо¬ 
гаты?  Почему  вы  не  выбрали  яичницу,  она  отличная.  Солдаты  пой¬ 
мали  (Р.  іпй.)  вора,  но  они  не  нашли  часовъ  и  цѣпочки.  Построили 
бы  вы  еще  одинъ  этажъ,  еслибъ  имѣли  деньги?  Наняли  ли  вы  уже 
квартиру?  Нѣтъ,  я  думаю  жить  у  дяди.  Онѣ  стонали  все  (Іоиі) 
время.  Онъ  купилъ  сѣна  и  накормилъ  лошадей.  Почему  вы  поблѣд- 
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пѣли,  не  больны  ли  вы?  Слушался  ли  онъ  воспитателя?  Мы  не 
думаемъ,  чтобы  они  исполнили  обѣщаніе  такъ  (зі)  скоро.  Князь 
снабдилъ  мальчиковъ  платьемъ  и  бѣльемъ  (пер.  князь  снабдилъ 
мальчикамъ  платья  и  бѣлье).  Кончая  эту  работу,  я  забылъ  мои 
книги  въ  классѣ.  Почему  она  покраснѣла,  когда  я  спросилъ,  была 
ли  она  вчера  дома?  Наполнили  ли  они  ведро  и  бочку  водою?  По¬ 
купая  этотъ  домъ,  онъ  думалъ  построить  еще  два  этажа.  Пошлите 
эти  деньги  помощнику  управляющаго  и  не  забудьте,  что  (еще)  онъ 
будетъ  дома  только  утромъ.  Когда  я  окончу  свой  (та)  урокъ,  буду 
у  васъ,  и  тогда  вы  дадите  эти  письма.  Не  нашли  ли  вы  еще  ко¬ 
шелька  вашей  матери?  Онъ  благословилъ  (Р.  йёі.)  невѣсту  въ  своей 
комнатѣ,  потому  что  во  вторникъ  онъ  былъ  еще  боленъ.  Вы  посту¬ 
пали  всегда  очень  скверно  (худо).  Я  вылечилъ  бы  вашего  племян¬ 
ника  очень  скоро.  Онъ  прыгнулъ  и  упалъ  (Р.  сіёй).  Они  погибли  бы, 
еслибы  офицеръ  не  далъ  лошадей.  Крестьяне  строятъ  сарай,  конюшню 
и  ледникъ.  Женихъ  покраснѣлъ,  а  невѣста  поблѣднѣла  (Р.  сіёй).  Не 
желали  бы  вы,  чтобы  онъ  окончилъ  постройку  мельницы  осенью 
(еп  аиіотпе)?  Вы  не  думали,  чтобы  крыша  сгнила  такъ  скоро. 


Слова. 


Болѣзнь,  Іа  шаіасііе 
недомоганіе,  нездоровье,  1е  ша- 
іаізе 

здоровье,  Іа  запіё 
жажда,  Іа  зоіі 
голодъ,  Іа  і'аіт 
кашель,  Іа  Іоих 
горе,  1е  с1іа«тіп 
удовольствіе,  1е  ріаізіг 
желаніе,  1е  сіёзіг,  1’епѵіе  (I.) 
важный,  ая,  ітрогіапі,  е 
осаждать,  аззіё§;ег 
восхищенный,  ая,  сііагпіё,  е 
раздраженный,  ая,  іггііё,  е 
подданный,  сюжетъ,  1е  зіфі 
удивленный,  ая,  ёіоппё,  е 
средство,  1е  тоуеп 
одѣвать,  ѵёііг  (непр.  гл.) 


ссылка,  1’ехіі  (т.),  Іа  сіёрогіаііоп 
измѣнникъ,  1е  Ігаіігс 
долгъ,  Іа  йейе 

обязанность,  1е  йеѵоіг,  Іа  Іопсііоп, 
Іа  сііаг^е 

воздухъ,  видъ,  Гаіг  (т.) 
слабый,  ая,  іаіЫе 
ночь,  Іа  ітіі 

выполнить,  исполнить,  ехёсиіег 
ночной,  ая,  посіигпе 
жать,  настаивать,  ргеззег 
упорствовать,  регзізіег 
отказъ,  1е  гейіз 
упорно,  оЬзІіпётепІ 
отечество,  родина,  Іа  раігіе 
сохранить,  ргёзегѵег 
предлагать,  ойтіг  (ѵ.  іг.) 
чувствовать,  пахнуть,  зепііг(ѵ.іг.). 
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16.  Ьѳ  зи^ѳі  ППёІе. 

Ьогзсще  еп  1809  Іез  Ггапдаіз  тагсЬёгепі  зиг  Уіеппе,  ип  раузап 
сіеѵаіі  зегѵіг  Де  §щіс!е  а  ипе  соіоппе  Де  Ігоирез,  аѵес  ІасріеНе  оп 
сотріаіі  ехёсиіег,  аи  тоуеп  Д’ипе  тагсііе  посіите,  ип  ріап  ітрог- 
іапі.  « Г)іеи  т’еп  ргёзегѵе!»  Діі  1е  раузап,  «де  пе  1е  &гаі  датаіз». 
Ь’ойісіег  ігапдаіз  <рі  соттапйаіі  Гаѵапі-^агсіе  1е  ргезза  ѵіѵетепі, 
таіз  1е  раузап  регзізіа  Дапз  зон  геі'из.  Ь’оШсіег  Газзіё&еа  Де  рготеззез 
еі  Іиі  ой’гі’Ь  ипе  Ъоигзе  ріеіпе  Д’ог;  се  йіі  еп  ѵаіп. 

СерепДапІ  1е  §гоз  Де  Гаипёе  ітапдаізе  аітіѵа,  сі  1е  §;ёпёга1  Іиі 
Ъіеп  іггііё  Де  ігоиѵег  епсоге  ГаѵапІ-^агДе.  Еп  арргепапі  дне  1е  зеиі 
Ііотте  фіі  соппйі  1е  сЬетіп  геіиваіі  оѣзііпётепі  сГёіге  Іеиг  §иіДе,  іі 
зе  іі  атепег  1е  раузап.  «Ои  Ъіеп»,  Іиі  сгіа-і-іі,  «іи  ѵаз  поиз  топігег 
1е  сЪетіп,  ои  де  1е  іаіз  ііізіИег»!  —  «Еогі  Ъіеп»,  гергіі  1е  раузап, 
«еп  се  саз  іе  тоттаі  еп  Ъоппёіе  зіцеі,  еі  до  п’аигаі  раз  Ъезоіп  Д’ёіге 
Ігаііге  а  та  раігіе».  Ъа-Деззііз  1е  дёпёгаі  ёіоппё  Іиі  ІепДіІ  Іа  таіп  еі 
Діі:  «Кеіоите  сііея  іоі,  Ъгаѵе  Ьотте,  поиз  заигопз  Ъіеп  поиз  іігег 
сі’айаіге  запз  §;тДе». 


УРОКЪ  XXIII. 

Третье  спряженіе. 

Къ  третьему  спряженію  принадлежатъ  всѣ  глаголы,  кончаю¬ 
щіеся  въ  неопредѣленномъ  наклоненіи  на  ге.  По  слѣдующему  при¬ 
мѣру  ѴепПге  —  продавать,  спрягаются  всѣ  правильные  глаголы 
съ  окончаніемъ  на  ге. 

ѴЕЫІЭНЕ.— ПРОДАВАТЬ. 

Ракт.  рвёзенг.— Причастіе  настоящее:  ѵепДапі — продавая, продающій. 
»  разве  —  »  прошедшее:  ѵепсіи  — проданный. 


Де  уепДз, 
іи  уепДз, 
И  уепД, 
еііе  ѵепД, 


ІпДісаііі.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


Реёзеят.  —  Настоящее. 


я  продаю 
ты  продаешь 
онъ  продаетъ 
она  продаетъ 


поиз  ѵепДопз. 
уоиз  ѵепДег, 
ііз  ѵепДепі, 
еііез  ѵепДепі. 


мы  продаемъ 
вы  продаете 
они  продаютъ 
онѣ  продаютъ. 
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ІМРАЕЕАІТ.  - 

—  Проходящее. 

Де  ѵепДаіз, 

я  продавалъ 

поиз  ѵепйіопз, 

мы  продавали 

іи  ѵепДаіз, 

ты  продавалъ 

ѵоиз  ѵепйіег, 

вы  продавали 

іі  ѵепДаіі, 

онъ  продавалъ 

ііз  ѵепЛаіепі, 

они  продавали 

еііе  ѵепДаіі, 

она  продавала 

еііез  ѵепсіаіепі, 

онѣ  продавали. 

Раззё  бёгтш.  —  Прошедшее  опредѣленное. 

Де  ѵепДіз, 

я  продалъ 

поиз  ѵепсіітез, 

мы  продали 

іи  ѵепДіз, 

ты  продалъ 

ѵоиз  ѵепііііев, 

вы  продали 

іі  ѵепДіі, 

онъ  продалъ 

ііз  ѵепсіігепі, 

они  продали 

еііе  ѵепДіі, 

она  продала 

еііез  ѵепсіігепі, 

онѣ  продали. 

Раззё  егоёеіні. — Прошедшее  неопредѣленное. 

Д’аі  ѵепДи, 

я  продалъ 

поиз  аѵопз  ѵепсіи, 

мы  продали 

іи  аз  ѵепДи, 

ты  продалъ 

ѵоиз  аѵег  ѵепсіи, 

вы  продали 

іі  а  ѵепДи, 

онъ  продалъ 

ііз  опі  ѵепсіи, 

они  продали 

еііе  а  ѵепДи, 

она  продала 

еііе  опі  ѵепсіи, 

ог.ѣ  продали. 

Ршз-ОИЕ-РЛЕЕАГГ. 

—  Давно-прошедшее. 

Д’аѵаіз  ѵепДи, 

я  продалъ 

поиз  аѵіопз  ѵепсіи, 

мы  продали 

іи  аѵаіз  ѵепДи, 

ты  продалъ 

ѵоиз  аѵіег  ѵепсіи, 

вы  продали 

іі  аѵаіі  ѵепДи, 

онъ  продалъ 

Из  аѵаіепі  ѵепсіи, 

они  продали 

еііе  аѵаіі  ѵепДи, 

она  продала 

еііез  аѵаіепі  ѵепсіи, 

онѣ  продали. 

Раззё 

аптёвіеие.  —  Прошедшее  предварительное. 

Д’еиз  ѵепДи, 

я  продалъ 

поиз  ешпез  ѵепсіи, 

мы  продали 

іи  еиз  ѵепДи, 

ты  продалъ 

ѵоиз  ейіез  ѵепсіи, 

вы  продали 

іі  еиі  ѵепДи, 

онъ  продалъ 

ііз  еигепі  ѵепсіи, 

они  -продали 

еііе  еиі  ѵепДи, 

она  продала 

еііез  еигепі  ѵепсіп, 

онѣ  продалп. 

Ритин  зімрье.  - 

-  Будущее  простое. 

Де  ѵепсігаі, 

я  продамъ 

поиз  ѵепсігопз, 

мы  продадимъ 

іи  ѵепДгаз, 

ты  продашь 

ѵоиз  ѵепсігея, 

вы  продадите 

іі  ѵепДга, 

онъ  продастъ 

ііз  ѵепсігопі, 

они  продадутъ 

еііе  ѵепДга, 

она  продастъ 

еііез  ѵепсігопі, 

онѣ  продадутъ. 

Бптств  аптёкіенв. — Будущее  предварительное. 


Д’аигаі  ѵепДи, 
іи  аигаз  ѵепДи, 
іі  аига  ѵепДи, 
еііе  аига  ѵепДи, 


я  продамъ 
ты  продашь 
онъ  продастъ 
она  продастъ 


поиз  аигопз  ѵепДи, 
ѵоиз  аигег  ѵепДи, 
ііз  аигопі  ѵепДи, 
еііез  аигопі  ѵепДи, 


мы  продадимъ 
вы  продадите 
они  продадутъ 
онѣ  продадутъ. 

9* 
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Ле  ѵеп(1і'аІ8, 
Іи  ѵепсігаіз, 
іі  ѵепсігаіі, 
еііе  ѵепсігаіі, 


Сопаіііоинеі.  —  Условное  наклоненіе. 


РпЁЗЕКТ.  - 
я  продалъ  бы 
ты  продалъ  бы 
онъ  продалъ  бы 
она  продала  бы 


Настоящее. 
110118  ѴѲПСІГІ0118, 
ѵоиз  ѵепсігіег, 
ііз  ѵепсігаіепі, 
е11с8  ѵепсігаіепі;, 


ыы  продали  бы 
вы  продали  бы 
они  продали  бы 
онѣ  продали  бы. 


Равзе.  —  Прошедшее. 

Л’аигаіз  ѵепсіи,  я  продалъ  бы  поив  аигіопз  ѵепсіи,  мы  продали  бы 

Іи  аигаів  ѵепсіи,  ты  продалъ  бы  ѵоиз  аигіег  ѵепсіи,  вы  продали  бы 

И  аигаіі  ѵепсіи,  онъ  продалъ  бы  ііз  аигаіепі  ѵепсіи,  они  продали  бы 

еііе  аигаіі;  ѵепсіи,  она  продала  бы  еііез  аигаіепі  ѵепсіи,  онѣ  продали  бы. 


8есож>  РА88Ё. — Второе  прошедшее. 

Л’еивзе  ѵепсіи,  я  продалъ  бы  поив  еизвіопв  ѵепсіи,  мы  продали  бы 

іи  еиззез  ѵепсіи,  ты  продалъ  бы  ѵоиз  еиззіег  ѵепсіи,  вы  продали  бы 

И  еііі  ѵепсіи,  онъ  продалъ  бы  ііз  еиззепі  ѵепсіи,  они  продали  бы 

еііе  ейі  ѵепсіи,  она  продала  бы  еііез  еиззепі  ѵепсіи,  онѣ  продали  бы. 


Ішрёгаііі.  —  Повелительное  паклоненіе. 

Ѵепсів,  продай 
ѵепсіопв,  продадимъ 
ѵепсіег,  продайте. 

8иЪд  он  сіИ.  —  Сослагательное  наклоненіе. 

Ркёзент. — Настоящее  время. 


(Діе  ,]е  ѵепсіе, 
еще  іи  ѵеш1е8, 
сці’іі,  ері’еііе  ѵепсіе, 
еще  поиз  ѵепсііопз, 

<|ііе  ѵоиз  ѵепйіег, 
ері’ііз,  сіи’еііез  ѵепсіепі, 

імракеаіт.  — 

С}ие  ]е  ѵепсіівве, 
цие  іи  ѵепсііззез, 
ци’іі,  ері’еііе  ѵепсііі, 
еще  поиз  ѵепсііззіопз, 
сціе  ѵоиз  ѵепсііззіег, 
сри’ііз,  сіи’еііез  ѵепйіззепі, 


чтобы  я  продалъ 
чтобы  ты  продалъ 
чтобы  онъ,  она,  продалъ,  а 
чтобы  мы  продали 
чтобы  вы  продали 
чтобы  они,  онѣ  продали. 

Проходящее  время. 
чтобы  я  продалъ 
чтобы  ты  продалъ 
чтобы  оиъ,  она,  продалъ,  а 
чтобы  мы  продали 
чтобы  вы  продали 
чтобы  они,  онѣ  продали. 
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Раззё.  — 

СДіс  і’аіо  ѵепсіи, 
еріе  іи  аіез  ѵепсіи, 
ері’іі,  ци’еііе  аіі  ѵепсіи, 
еще  поиз  ауопз  ѵепсіи, 
еще  ѵоиз  ауея  ѵепсіи, 
ди’ііз,  сці’еііез  аіепі  ѵепсіи, 

РЪИЗ-ОПЕ-РАПЕ  АІТ. 

(Діе  і’еиззе  ѵепсіи, 
дне  іи  еиззез  ѵепсіи, 
ци’іі,  ци’еііе  ейі  ѵепсіи, 
сцю  поиз  еиззіопз  ѵепсіи, 
еще  ѵоиз  еиззіег  ѵепсіи, 
ци’ііз,  сіи’еііез  еиззепі  ѵепсіи, 


Прошедшее. 
чтобы  я  продалъ 
чтобы  ты  продалъ 
чтобы  онъ,  она,  продалъ,  а 
чтобы  мы  продали 
чтобы  вы  продали 
чтобы  они,  онѣ  продали. 

— Давно-прошедшее. 
чтобы  я  продалъ 
чтобы  ты  продалъ 
чтобы  онъ,  она,  продалъ,  а 
чтобы  мы  продали 
чтобы  вы  продали 
чтобы  они,  онѣ  продали. 


ІпЙпііН.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Рвёзеит.  —  Настоящее.  Раззё.  —  Прошедшее. 

Ѵепсіге  —  продать.  аѵоіг  ѵепсіи  —  продать. 

А. 


Слов 

Регйге,  терять 
гепйге,  отдать 

сіё&шіге,  запретить,  защищать 
аііепйге,  ожидать 
йёіезіег,  ненавидѣть 
1’ёіоппетепі  (т.),  удивленіе 
епіепсіге,  слышать 
ргёіешіге,  претендовать,  полагать 
ехёсгаЫе,  мерзкій,  гнусный 
ип  саз,  случай 
еп  ѵаіп,  напрасно 
іоиі  й  соир,  вдругъ 
сіигапі,  въ  продолженіе 
епйп,  наконецъ 

зиррозег,  предполагать,  полагать 
готрге,  разломать,  прервать 
Гои'і-сііге  (ш.),  слухъ 


1е  ргороз,  слухъ,  сказъ 
1е  Ъгиіі,  шумъ,  слухъ 
Гогсісе  (т.),  порядокъ,  орденъ 
Ъоіге  (ѵ.  іг.),  пить 
сгоіге  (ѵ.  іг.),  вѣрить 
гёропсіге,  отвѣчать 
тогйге,  укусить 

гёрапсіге,  проливать,  распростра¬ 
нять 

тащиег,  упускать 
1’оссазіоп  (1.),  случай 
сіезсепсіге  (съ  аѵоіг,  но  и  съ  ёіге), 
спускаться,  спускать 
1’ассісіепі  (т.),  приключеніе 
Іа  іаиіе,  ошибка 
Іа  циезііоп,  вопросъ 
Іа  гёропзе,  отвѣтъ 
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Іа  йогіипе,  состояніе  Іа  ѵёгасііё,  правдивость 

1е  Ъіеп,  1е  ботаіпе,  имѣніе,  добро  1е  Іоппегге,  громъ 
іе  ргіх,  цѣна  а  Ьоп  тагсЪё,  дешево 

ргоѣаЫетепІ,  вѣроятно  Ьіепіоі,  ргосйаіпетепі,  вскорѣ 

нп  реи,  немного  сгаіпбге  (ѵ.  іг.),  бояться 

Іа  ѵёгйё,  правда  ёіеіпбге  (ѵ.  іг.),  потушить. 

Упражненіе  XVIII. 

.Т’аі  регби  та  сііаіпе.  Ти  регбгаз  ипе  Ьоппе  оссавіоп.  Ѵоив  аѵех 
гепби  Іа  Іеиге  а  1’аібе  бе  1’іпіепбапі.  АІІепбег  ип  реи.  Моп  й-ёге  вега 
ісі  а  беих  Ьеигев.  Ье  ^ёпёгаі  гёропбй  ци’іі  бонпега  віх  гоиЫев.  Ье 
сіііеп  а  шогби  Іе  реѣіѣ  ^агдоп.  ЕИе  регбаіі  вон  (свое)  іетрв  еп  ѵаіп. 
Еёропбгіег-ѵоиз  сціе  ѵоив  ёіев  таіабе?  б’аііепбаіз  ѵоіге  опсіе  Ігёв 
Іоп&іетрз.  А-і-еІІе  бё&пби  аих  епіапів  бе  іоиег  бапв  Іа  соиг?  II  а 
гёрапби  1’ои'і-біге  цие  Іа  геіне  езі  Ігёв  таіабе.  бе  пе  репве  рав  ци’іі 
ѵепбе  сеііе  таівоп  а  (роиг)  (за)  се  ргіх.  Ѵепбег  сеііе  ѵіеіііе  таівоп. 
Асііеіея  Іе  Ъіеп  би  соіопеі.  II  рсгбіі  іоиіе  (все)  ва  іогіипе.  ЕИев  онѣ 
епіепби  ци’іі  еві  ісі.  Аііепбйев-ѵоив  Іоп^іетрв?  Ье  ѵаіеі  гепбіі  сеі 
аг§;епі  а  Іа  тепбіапіе.  А-і-еІІе  бёіа  регби  Іа  Ъа§;ие  бе  воп  (своего) 
тагі?  Еёропбз  цие  Іи  ев  раиѵге.  Епіепбйев-ѵоив  Іе  Ъгий  (би  Ъгий) 
бапв  Іа  гие?  .Т’аі  епіепби  Іа  ѵоіх  бе  сеііе  сапіаігісе.  Ье  реѣіѣ  ^агдоп 
бевсепбіі  бе  ГагЪге  вапз  ассібепі.  Ь’агтёе  бёіепбай  Іа  ѵіііе  репбапі 
віх  ветаіпев.  б’аигаів  регби  Іа  топіге  еі  Іа  Ъоигве  бе  Гепвещпе.  Се 
сіііеп  п’а  рав  тогби  ѵоіге  сиівіпіег.  Ьа  і'етте  бе  сііатѣге  гёропбй 
ци’іі  п’ёіаіі  рав  бапв  Іа  саѵе.  Ье  тайге  ргёіепбай  цис  сеііе  ѵеиѵе 
ёіаіѣ  аиігеіоів  Ігёв  гісііе.  Вёропбег  1а  ѵёгйё.  бе  гепбгаі  іоив  Іев  ііѵгев 
аи  ргёіге.  Аѵег-ѵоиз  епіепби  Іа  гёропве?  Ив  ѵепбаіеій  Іе  Ыё  аих  рау- 
вапз  еі  аих  оШсіегв  бе  Гагтёе.  Се  сіііеп  пе  тогб  рав.  Се  таііп  ѵоив 
гёропбіег  Ігёв  Ъіеп.  Епіепбег-ѵоив  Іе  іоппегге  ?  Коив  аііепбіопв  поіге 
аті.  N0113  епіепбітев  іоиі  а  соир  іе  Ъгий  би  іоппегге.  Ье  сЪіеп  бе 
ѵоіге  іагбіпісг  тогбй  Іе  йів  бе  поіге  ѵоівіп.  Ьа  ѵіеіііе  і'етте  ѵепбай 
бев  сегівез  еі  без  «говеШев  ѵегіез.  <^ие  гёропбй-іі?  II  а  гёропби  ци’іі 
ёіаіі  таіабе.  Ѵоив  регбех  ѵоіге  іетрв.  Моп  соизіп  ѵепбай  ва  таівоп 
бигапі  беих  апв.  Шег  іі  ѵепбй  Іа  Ъащіе  а  Іа  йііе  би  сопйе.  ЕНе 
гёропбга  йяуоигв  ци’еііе  еві  таіабе  еі  таШеигеиве.  Аііепбег-ѵоиз 
аіцоигб’Ъиі  ипе  Іеѣѣге?  Ьез  оШсіегв  гёрапбігепі  Іе  Ъгий  цие  Іе  ^ёпёгаі 
езі  бап^егеиветепі  таіабе.  Роигфіоі  аѵея-ѵоив  гёропби  цие  ^е  виів 
сЪег  тоі  (ё  Іа  таівоп)?  Ые  ѵепбгіег-ѵоив  рав  се  ^агбіп  а  (роиг)  се 
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ргіх?  N6  гепбег  рав  Іа  Іеііге  аѵес  Іа  согЪеШе.  Еёропбапі  ци’іі  езі 
гісЪе,  іі  вирровай  цие  ѵоив  еіев  раиѵгев.  Х’аѵег-ѵоиз  рав  еійепби  би 
Ъгий  сеііе  пий?  N011,  саг  ]е  п’ёіаіз  рав  а  Іа  таівоп.  СДіапб  йёіепбгег- 
ѵоив  а  ѵоіге  сосЪег  б’епігег  бапв  поіге  іагбіп?  Аѵея-ѵоив  регби  Іе 
тапсЬоп  бе  Іа  ^оиѵегпапіе?  Магіе  а  регби  вез  ^апіз,  еі  еііе  регбга 
ргоЪаЫетепі  вев  (свои)  Ъадиев.  N0113  ѵепбітев  поіге  таівоп  Ыег  воіг. 
С)іи1  гёропбе  еще  іе  вегаі  сііег  Іиі  аргёз-бетаіп.  Бевсепбгав-іи  бе 
ГагЪге?  Ѵоив  аѵіег  Ъеаисоир  бе  іаиіез  бапв  ѵоіге  Ігабисііоп  (ѵегзіоп). 
Аѵег-ѵоив  епіепби  Іа  циевііоп?  бе  боппегаі  ипе  гёропве  бетаіп  воіг 
ои  аргёз-бетаіп  таііп. 

ЗАДАЧА  XVIII. 

Я  полагалъ,  что  кашель  и  насморкъ  безпокоятъ  вашу  дочь  и 
ночью  (Іа  пий).  Я  продавалъ  эту  мебель  очень  дешево.  Она  продала 
свой  домъ  брату  священника.  Мы  отвѣтили,  что  вы  не  были  дома.  Мой 
зять  потерялъ  вчера  цѣпочку  и  ключъ.  Продали  бы  вы  это  имѣніе  за 
эту  цѣну?  Мы  не  думаемъ,  чтобы  она  распространяла  эти  слухи. 
Ожидаете  ли  вы  дядю  сегодня?  Дворникъ  или  няня  распустили 
слухъ,  что  хозяинъ  этого  дома  опасно  боленъ.  Солдаты  защищали 
лѣсъ  до  вечера.  Запрещала  ли  она  мальчику  булочника  играть  въ 
саду?  Онѣ  думали,  что  вы  больны.  Отдай  деньги  и  драгоцѣнности 
вдовѣ,  а  книги  ученикамъ  этой  школы.  Она  продавала  это  имѣніе 
въ  продолженіе  двухъ  лѣтъ;  наконецъ  вчера  я  слышалъ,  что  она 
продала  имѣніе  и  домъ  купцу  М.  Кто  слышалъ,  что  здоровье  князя 
измѣнилось  внезапно.  Эта  собака  не  укуситъ,  она  очень  ласкова 
(босііе).  Вы  строили  этотъ  сарай  два  или  три  мѣсяца.  Не  думали  ли 
вы,  что  онъ  найметъ  эту  квартиру?  Не  оставляй  часовъ  на  столѣ. 
Далъ  ли  генералъ  (пер.  генералъ  далъ  ли  онъ)  отвѣтъ?  Запрещая 
эти  игры,  онъ  думалъ  наказать  дѣтей.  Они  желали  бы,  чтобы  вы 
продали  эту  шинель  и  этотъ  сюртукъ.  Полковникъ  запрещаетъ  сол¬ 
датамъ  покупать  (б’аейеіег)  эти  книги.  Не  продалъ  ли  онъ  моихъ 
часовъ  этому  дворянину?  Они  потеряли  деньги  и  время  напрасно. 
Теперь  я  построю  еще  конюшню  и  каретный  сарай.  Прежде  онѣ 
отдавали  свои  (Іеигв)  платья  нищимъ  и  бѣднымъ,  теперь  онѣ  про¬ 
даютъ  все  (Іоиі)  ліенѣ  купца.  Онъ  продалъ  лошадей  и  весь  (Іоиі) 
скотъ  брату  князя  Д.  Я  оставлю  три  рубля  кухаркѣ.  Построили  бы 
вы  этотъ  домъ  такъ  скоро?  Отдайте  управляющему  это  письмо  и 
разскажите  женѣ  брата,  гдѣ  вы  были  вчера.  Я  слышалъ,  что  вы 
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продали  муку  очень  дешево?  Кто  выбралъ  эту  школу  —  вы  или 
ваша  жена?  Онъ  теряетъ  свое  (коп)  время.  Она  ищетъ  богатаго 
жениха.  Мы  найдемъ  отличную  квартиру  за  (роиг)  эту  дѣну.  Вы 
услышите  вскорѣ,  что  онъ  потерялъ  все  свое  (Іоиіе  за)  состояніе. 
Онъ  отвѣтилъ,  что  вы  были  дома.  Мы  ожидали  вашего  брата  болѣе 
трехъ  часовъ.  Разсказывай,  что  отвѣтилъ  начальникъ.  Спуститесь 
съ  лѣстницы  и  тогда  я  разскажу  всю  (Іоиіе)  эту  исторію.  Слышалъ 
ли  ты  мой  вопросъ  ?  Онъ  полагалъ,  что  король  уже  во  дворцѣ.  Я  не 
запрещаю  играть  (йе  ,]'оисг)  въ  столовой.  Отдай  эти  рубашки  дѣтямъ 
нашего  бѣднаго  сосѣда.  Онъ  потерялъ  здоровье  и  состояніе.  Болѣзнь 
дочери  доктора  не  опасна.  Сегодня  воздухъ  превосходный.  Развѣ 
вы  не  отдали  (пер.  не  отдали  ли  вы)  вашъ  долгъ  портному?  Мы 
сдѣлали  бы  эту  услугу  (пер.  мы  отдали  бы  эту  услугу)  вашей  теткѣ, 
еслибы  имѣли  болѣе  времени.  Я  думалъ,  что  у  вашего  брата  (пер. 
что  вашъ  братъ  имѣетъ)  насморкъ  и  что  онъ  кашляетъ.  Если  вы 
голодны  (пер.  если  вы  имѣете  голодъ),  я  вамъ  дамъ  кусокъ  ветчины 
и  хлѣба. 


С  л  о 

Мёгііег,  заслужить 
аззпгег,  увѣрять 
циіііег,  покидать,  оставлять 
гатаззег,  поднимать 
еп  ей'еі,  дѣйствительно 
даіег,  портить 

ё'аотіег,  выиграть,  заработать 
ІіаЫІег,  жить,  обитать 
Іа  іогсе,  Іа  ѵі§;иеиг,  сила 
Гёігаіщег,  иностранецъ 
1е  ѵоуа°еиг,  путешественникъ 
іттіпепі,  е,  неминуемый,  ая 
ётіпепі,  е,  важный,  ая 
геішгпег  (аѵоіг  и  ёіге),  вернуть 
(ся),  повернуть 
іпігойиіге  (ѵ.  іг.),  вводить 
зегѵіг  (ѵ.  іг.),  служить 
йеѵепіг  (ѵ.  іг.  съ  ёіге),  дѣлаться 
ІгетЫег,  ігіззоппег,  дрожать 
Іа  ѵіе,  жизнь 


А. 

Іа  шогі,  смерть 
Іа  паіззапсе,  рожденіе 
соттепі,  какъ? 

соппаііге  (ѵ.  іг.),  знать  (кого- 
либо) 

заѵоіг  (ѵ.  іг.),  знать  (что-либо) 
раззег  (аѵоіг  и  ёіге),  проходить 
ассотра&пег,  сопровождать 
пё§1щег,  пренебрегать 
аггаіщег,  устроить 
1е  сотріе,  Іа  поіе,  счетъ 
(Іекзіпег,  рисовать 
Іа  гёсошрепзе,  награда 
1е  сотшегсе,  1е  ігайс,  торговля 
раг  сопзёциепі,  поэтому 
сѣаззег,  охотиться,  гнать  [ая 
ріііізіцие,  роіігіпаіге,  чахоточный, 
1е  ѣіѣге,  титулъ 
аззізіег,  присутствовать 
сіѵіі,  е,  гражданскій,  ая 
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гаііііаіге,  военный 
1е  зоиѵегаіп,  государь 
сотріітепіег,  поздравить 
зиг-Іе-сЬашр,  тотчасъ 
ёѵііег,  избѣгать 


ргёвепіег,  представить 
зоирег,  ужинать 
іігег,  вытащить,  стрѣлять 
ріаіге  (ѵ.  іг.),  нравиться 
Иге  (ѵ.  іг.),  читать. 


17.  Воиѵоголѵ. 

Зоиѵоготѵ  йёіевіаіі  Іез  соигіізапз  еі  не  тапциаіі  раз  Госсазіоп  (1е 
Ісиг  Гаіге  ипе  аѵапіе.  Аргёз  1’аѵоіг  гарреіё  сі’ехіі,  Гегарегеиг  Раиі  Геп- 
ѵоіе  сотріітепіег  раг  1е  сотіе  К.  Он  Гатюпсе.  «К.!»  з’ёсгіе  8ои- 
ѵогогѵ,  «1е  сотіе  К.!  Маіз  ^е  пе  соппаіз  раз  йе  іатіііе  гиззе  йе  се 
пот.  Аи  зигріиз,  ци’іі  епігс».  Ъе  сотіе  езі  іпігойиіі.  Мёте  гёрёѣіѣіоп 
сіе  Іа  зсёпе.  Ье  тагёсііаі  )оие  іоищигз  І’ёіоппешспі  еі  ппіг  раг  Іиі 
йетапйег  йе  сціеі  рауз  іі  екі  огщіпаіге:  «йе  зиіз  паііі  йе  Іа  Тищиіе», 
гёропй  1е  сотіе...  «С’езі  а  Іа  §тасе  йе  Гетрегеиг  цис  іе  йоіз  топ 
іііге».  —  « Аіі !...  Уоиз  аѵег  запз  йоиіе  гепйи  циеіциез  зегѵісез  ёті- 
пеиіз.  Г)апз  циеі  согрз  аѵег-ѵоиз  зегѵі?  А  циеііез  ЪаіаШез  аѵег-ѵоиз 
аззізіё?»  —  Йе  п’аі  .іатаіз  зегѵі  йапз  Гагтёе».  —  «Оатаіз!  Ѵоиз  ёѣіех 
йопс  ешріоуё  йапз  Ісз  айаігек  сіѵііез.  Еі  йапз  циеі  тіпізіёге?» — «Бапз 
аисип.  Й’аі  іощоигз  ёіё  аиргёз  йе  Гаиднкіе  регзоппе  Йе  8а  Ма]‘сзіё 
« Аіі !  топ  Віеи !  Еі  еп  циеііе  циаіііё?»  —  «Й’аі  ёіё  1е  ргетіег  ѵаіеі 
йе  сѣатЬге  йе  8а  Ма)ез1ё  Ітрёгіаіе».  —  « Аіі !  ігёз-Ъіеп»,  з’ёсііе  8ои- 
ѵогогѵ.  Риіз,  зе  геіоигпапі  ѵегз  зон  йошезіщие:  «Іѵап,  ѵоіз-іи  се 
зещпеиг?  II  а  ёіё  се  цие  Іи  ез.  А  Іа  ѵёгііё,  іі  1’ёѣаіѣ  аиргёз  йе  поіге 
ігёз-§тасіеих  зоиѵегаіп.  С)ие1  Ьеаи  сііетіп  іі  а  Га  іі !  II  езі  йеѵепи 
(сталъ,  сдѣлался)  сотіе!  II  езі  йёсогё  Йез  огйгез...  Аіпзі,  Іѵап,  сопйиіз- 
Іоі  ѣіеп!  ()иі  заіі  се  цие  Іи  рейх  йеѵепіг!» 


УРОКЪ  XXIV. 

Правильные  глаголы,  требующіе  особеннаго  вниманія  относи¬ 
тельно  ихъ  правописанія. 

Первое  спряженіе. 

1)  Глаголы,  кончающіеся  на  еег,  напр. : 
тепасег,  угрожать  адасег,  дразнить 

аппопсег,  извѣщать  аѵапсег,  подвигаться 

соттепсег,  начинать  ріасег,  поставить,  класть  и  прочіе 

принимаютъ  знакъ  её(П11е  (?)  подъ  буквою  е  передъ  а,  о,  и,  напр. : 
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РвЁЗЕНТ  ІИБ. 

Бе  ріасе 
іи  ріасез 
И,  еБе  ріасе 
поиз  ріасопз 
ѵоиз  ріасег 
ііз,  еБез  ріасепі. 

Імр.  зявл. 


ІМР. 

Бе  ріаеаіз 
іи  ріадаіз 
Б,  еііе  ріадаіі 
поиз  ріасіопз 
ѵоіі8  ріасіег 
ІІ8,  еБез  ріадаіепі. 


Рлззё  БЁР. 
Бе  ріасаі 
іи  ріадаз 
Й,  еБе  ріада 
поиз  ріадатез 
ѵоиз  ріадаіез 
ІІ8,  еііен  ріасёгепі. 

ІМРЁЕЛТІР. 

Ріадопз. 

Раетісіре  ре. 

Ріадапі. 


(Ще  ,)е  ріадаззе 
<ще  іи  ріадаззез 
(Ці'іі,  сщ’еііе  ріасаі 
дне  поиз  ріадаззіопз 
Яііе  ѵоиз  ріадаззіег 
(ці’ііз,  сщ’еБез  ріадаззепі. 


Ч 


2)  Глаголы,  кончающіеся  на  &ег,  напр.: 
рагіа^ег,  дѣлить  гааіщег,  кушать 

ргоіёдег,  покровительствовать  ѵоуа^ег,  путешествовать 

п  прочіе  менѣе  употребительные,  послѣ  буквы  принимаютъ  е  без¬ 
гласное  передъ  о  и  о,  это  е  не  произносится  никогда  и  служитъ 
лишь  для  того,  чтобы  сохранить  буквѣ  §■  ея  первоначальный 
звукъ  (ж),  нанр.: 

Реёзеот  гав.  імр.  ім).  Раззё  оёг\ 


.Іе  тап&е 
іи  таіщез 
іі,  еііе  таіще 
поиз  таіщеопз 
ѵоиз  тап&ег 
ііз,  еБез  тап&епі. 


.Те  тап&еаіз 
іи  таіщеаіз 
іі,  еБе  таіщеаіі 
поиз  тап^іопз 
ѵоиз  шагщіег 
Бз,  еБез  таіщеаіепі. 


Бе  тапо-еаі 
іи  тап&еаз 
Б,  еБе  таіщеа 
поиз  таіщеатез 
ѵоиз  таіщеаіез 
Бз,  еБез  таіщёгепі. 


імр.  зіівл. 

С^ие  ]е  тап^еаззе 
еще  іи  таіщеаззез 
сщ’іі,  сри’еБе  таіщсаі 
цие  поиз  тап^еавзіопз 
дне  ѵоиз  таіщеаззіег 
ди'Бз,  сщ’еБез  піаіщеаззепі. 


ІМРЁЕАТІР. 

Маіщеопз. 

Раетісіре  ре. 
Мап&еапі. 
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3)  Глаголы,  кончающіеся  на  ауег,  оуег,  иуѳг,  нанр : 

рауег,  платить  еззнуег,  вытирать 

етріоѵег,  употреблять  ейгауег,  пугать 

арриуег,  опирать,  прислонить  пеііоуег,  чистить 

и  прочіе  перемѣняютъ  у  на  і  передъ  е  безгласнымъ,  напр.: 


Рвёзеэт  ига. 

Б’етріоге 
іи  етріогез 
Б,  еБе  етріог'е 
поиз  етріоуопз 
ѵоиз  ешріоуег 
ііз,  еБез  етріог'епі. 

Реёзепт  іга. 

Бе  пеііог'е 
іи  пеііоге з  ѵ 
іі,  еБе  пеііоге 
поиз  пеііоуопз 
ѵоиз  пеііоуег 
Бз,  еБез  пеііогепі. 


Ь'итъ’Е  зімрье. 
Б’етріог'егаі 
іи  етріогегаз 
Б,  еБе  етріогега 
поиз  етріог'егопз 
ѵоиз  етріог'егег 
Бз,  еБез  етріогегопі. 

Питие  ЗІМРЬЕ. 

Бе  пеііогегаі 
іи  пеііогегаз 
іі,  еБе  пеііог'ега 
поиз  пеііогегопз 
ѵоиз  пеііогегег 
ііз,  еБез  пеііог'егопі. 


СОШ).  РЕ. 

Б’ешріог'егаіз 
іи  ешріо/егаіз 
іі,  еБе  етр'іогегаіі 
поиз  етріогегіопз 
ѵоиз  етріог'егіег 
ііз,  еБез  еіпріогегаіепі. 

Соіга.  РЕ. 

Бе  пеііогегаіз 
іи  пеііогегаіз 
іі,  еБе  пеііог'егаіі 
поиз  пеііог'егіопз 
ѵоиз  пеііогегіег 
Бз,  еБез  пеііог'егаіепі. 


4)  Глаголы,  кончающіеся  на  уег,  нанр.: 
ешріоуег,  употреблять  арриуег,  опирать,  прислонять 

и  другіе  (упомянутые  въ  §  3)  принимаютъ  послѣ  у  букву  г  въ 
ІтрагТаіі  Іші.  —  Проходящемъ  Из'ьяв.  наклоненія  и  въ  Ргёзепі 
8иЪ,|'опсШ'  —  Настоящ.  Сослаг.  наклоненія,  напр.: 


ІМРАЕЕАІТ  ІКМСАТІР. 


Рйёзект  зивлокстіе. 


Поиз  етріоуг'опз 
ѵоиз  етріоугег 

Коиз  арриугопз 
ѵоиз  арриугег 


<3ие  поиз  ешріоуіопз 
еще  поиз  етріоугег 

и  т.  д. 

С^ие  поиз  арриугопз 
еще  ѵоиз  арриугег 

И  Т.  д. 


5)  Глаголы,  кончающіеся  на  еіег  и  еіег,  напр.: 
арреіег,  звать  сасЬеіег,  печатать 
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гепоиѵеіег,  возобновить  аііеіег,  запрягать 

етрациеіег,  укладывать  ^еіег,  бросать 

и  ДРУгіе  удваиваютъ  букву  1  и  Ѣ  передъ  е  безгласнымъ,  напр.: 


Реёвект  іішісатіг. 
Д’аррейе 
іи  аррейез 
іі,  еііе  аррейе 
поив  арреіопв 
ѵоив  арреіег 
іів,  еііев  аррейепі. 


Гитив  ВІМРЪЕ. 

Д’арреЙегаі 
іи  аррейегав 
И,  сііе  аррейега 
поив  аррейегопв 
ѵоив  аррейегег 
іів,  еііев  аррейегопі. 


ООКШТЮИКЕЕ  РЕЁВЕгСГ. 

Д’арреЙегаів 
іи  аррейегаів 
іі,  еііе  аррейегаіі 
поив  аррейегіопв 
ѵоив  аррейегіег 
іів,  еііе  аррейегаіепі. 


ЙСТВЛОИСТІЕ  РКЁ5ЕКТ.  РавТІСІГЕ  РАЗВЕ. 

.І’аррсЙе  Арреіё 

іие  іи  аррейев  арреіёе. 

сці’И,  ци’еііе  аррейе 
(Ціе  поив  арреііопв 
цие  ѵоив  арреііег 
ци’Пз,  (ці’еііев  аррейепі. 


Реёвект  іюлсатіе. 
Де 

іи  ]‘ейев 
іі,  еііе  )еііе 
поив  ^еіопв 
ѵоив  )еіег 
іів,  еііев  )ейепі. 


Рптпе  ВІМРЬЕ. 
Де  ^ейегаі 
іи  іе^егав 
іі,  еііе  ^еіёега 
поив  ,]'ейегопв 
ѵоив  ,]е^егех 
іів,  еііев  )еіёсгопі. 


Сокштюккеь  реёвект. 
Де  ^ейе^аів 
іи  іейегаів 
іі,  еііе  дейегаіі 
поив  зейегіопз 
ѵоив  ^ейегіег 
іів,  еііев  )ейегаіепі. 


Зивлокстіе  реёвект. 
<5ие  ^е  ^ейе 
цис  іи  ^ейев 
ци’П,  ци’еііе  )сііч 
цие  поив  з’еііопв 
цие  ѵоив  ^еііег 
ци’іів,  ци’еііев  ^ейепі. 


Раетісіре  раввё. 
Деіё 
^еіёе. 


Примѣчаніе.  Изъ  этого  правила  исключаются  слѣдующіе  глаголы 
асііеіег,  покупать  §-е1ег,  мерзнуть 

реіег,  обнищать  кожу  фруктовъ  Ііагсеіег,  утомлять, 

которые  никогда  не  удваиваютъ  буквы  1  и  Ѣ. 
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6)  Глаголы,  имѣющіе  въ  предпослѣднемъ  слогѣ  ІпЯпіііГ  ( Неопре¬ 
дѣленнаго  наклоненія)  ё  (іеипё)  закрытое  или  е  (тиеі)  безгласное,  какъ: 
еврёгег,  надѣяться  сёсіег,  уступать 

рі'ёіёгег,  предпочитать  гё§щег,  царствовать 

шепег,  водить  ревег,  вѣсить 

Іеѵег,  поднимать  рготепег,  прогуливать  и 

другіе  перемѣняютъ  ё  (і'егтё)  или  е  (тиеі)  на  ё  (оиѵегі)  открытое, 
если  слѣдующій  слогъ  безгласный,  напр.: 


Реёвект  шиісатіе. 

Д’еврёге 
поив  езрёгопв. 

Де  рготёпе 
поив  рготепопв 
Де  сейе 
поив  сёсіопз 
Де  Іёѵе 
поив  Іеѵопв. 

7)  Глаголы,  кончающіеся 
ргіег,  просить 


Гитин  ВІМРЪЕ. 
Д’еврёгегаі  *) 
поив  еврёгегопв. 

Де  рготёиегаі 
поив  рготспегопз. 

Де  сёіегаі 
поив  сёсіегопв. 

Де  Іёѵегаі 
поив  Іёѵегопз. 
на  іег,  каковы: 
и  егіег,  кричать 


удвоиваютъ  букву  і  въ  1-мъ  и  во  2-мъ  лицѣ  множеств,  числа  въ 

Ішрагініі  ішіісаіі!  и  въ  Ргёвеиі  виНуопсіі?,  напр.: 


ІМРАЕЕАІТ  ІКШСАТІГ. 

N0118  ргіюпв 
ѵоив  ргігёг. 

N0118  стоив 
ѵоив  с  шея. 


Реёвект  вовюкстіе. 
фие  поив  ргіюпв 
цие  ѵоив  ргпег. 

С)ие  поив  сгаопз 
цие  ѵоив  сшег. 


Второе  спряженіе. 

1)  Глаголъ  Ьѳпіг  —  благословлять  —  имѣетъ  двѣ  формы  для 
Рагі.  раввё  (Причастія  прошедшаго),  Ьёпі  —  благословенный, 
Ъёпіе  —  благословенная  и  Ъёпіі  —  освященный  и  Ъёпііе  — 
освященная. 

2)  Глаголъ  Наі'г  —  ненавидѣть  —  сохраняетъ  двоеточіе  надъ 
і  во  всѣхъ  временахъ,  исключая  трехъ  лицъ  единственнаго 
числа  Ргёвені  ішіісаіі?,  напр.: 


*)  Глаголы,  имѣющіе  ё  (іѳгтё)  въ  предпослѣднемъ  слогѣ,  замѣняютъ  ё  (іегшё)  на 
ё  (оиѵегі)  передъ  безгласнымъ  слогомъ,  кромѣ  І'иіиг  вітріе  и  СопЛіііоппеІ  ргёвеиі. 


142 


.Те  ѣагз,  я  ненавижу  поив  Ьаі'ззопз,  мы  ненавидимъ 

Іи  Ъаг'з,  ты  ненавидишь  ѵоиз  ѣа'іззег,  вы  ненавидите 

іі  Ъа*4,  онъ  ненавидитъ  ііз  Ьа'іззепі,  они  ненавидятъ 

н  2-го  лида  единственнаго  числа  ІшрёгаШ'  —  Повелительнаго  на¬ 
клоненія  —  Ьаіз,  ненавидь. 

3)  Глаголъ  Пеигіг  —  цвѣсти  —  имѣетъ  двѣ  формы  для  Іт- 
рагйаіі  іпйісаіій  и  двѣ  для  Рагіісіре  раззб.  Первая  изъ 
нихъ  употребляется  въ  прямомъ  смыслѣ  йеигівзаіі  —  цвѣлъ, 
вторая  для  переноснаго  смысла  йогіззаіі— процвѣталъ:  напр.: 

Ъе  роштіег  Йеигівзаіі  —  яблонь  цвѣла. 

Иа<іІ8  сеііе  ѵіііе  Йогіззаіі  —  когда-то  этотъ  городъ  процвѣталъ. 

Третье  спряженіе. 

1)  Глаголъ  Ъаѣѣге  —  бить  —  въ  трехъ  лицахъ  единств,  числа 
Ргёзепі  іпй.  —  Настоящаго  изъявительнаго  наклоненія, 
и  въ  ІшрбгаііТ  —  Повелительномъ  наклоненіи  теряетъ 
одно  Ѣ,  наир.: 

йе  Ъаіз,  я  быо 
Іи  Ъаіз,  ты  бьешь 
П  Ъаі,  онъ  бьетъ. 

2)  Глаголъ  готрге  —  ломать  —  принимаетъ  въ  третьемъ  лицѣ 
единств,  числа  Ргёзепі  ііні.  букву  ѣ,  наир.: 

йе  гошрз 
Іи  гошрз 
іі,  еііе  готрі. 

3)  Глаголъ  гіге  —  смѣяться  —  имѣетъ  неправильное  Рагіі- 
сіре  раззё  —  Причастіе  прошедшее:  гг  и  Разве  йёйпі: 

йе  га  поиз  гішез 

іи  гіз  ѵоиз  гііез 

іі,  еііе  гіѣ  ііз,  еііе  з  гігепі. 

4)  Глаголъ  еопеіиге  —  заключить. —  имѣетъ  неправильное 
Раззё  йёйпі :  ,]е  соисіиз,  я  заключилъ,  а  не  соисіиіз. 

Слова. 

Ьа  8иёйе,  Швеція  1’ёіойе  (й),  матерія 

поп  веиіешепі,  не  только  ріеигег,  плакать 

1е  Ьіііеі,  билетъ  ЬотЬагсІег,  бомбардировать 
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1’оссираііоп  (й),  занятіе  [ледъ 
1е  ргоргіёіаіге,  хозяинъ,  владѣ- 
1е  Іосаіаіге,  жилецъ 
1е  тоЬШег,  движимое  имущество 
1е  гаоуеи,  средство 
ігаѵаіііег,  работать 
1е  ргойі,  1е  §-аііі,  1е  Ъёпёйсе, 
польза,  барышъ 

Іез  Ъеаих-агіз, изящныя  искусства 
1е  рауз,  Іа  сопігёе,  страна 
ігоиЫег,  смущать 
Гипіѵегз,  міръ 
&епіітепі,  любезно 
епѵіаЪІе,  завидный,  ая 
1е  ргосЬаіп,  ближній 
Іа  сарііаіе,  столица 
&ге1оііег,  дрожать  отъ  холода 
ѣгасіиіге  (ѵ.  гг.),  переводить 
ргосіиіге  (ѵ.  іг.),  производить 


1е  роисі,  пудъ 
Гёйійее  (т.),  зданіе 
Ъ’ііаііе,  Италія 
роззёсіег,  владѣть 
1е  сігцие,  циркъ 
1е  соттіз,  приказчикъ 
сгёег,  создавать 
біег,  снять 
гейізег,  отказать 
ѣоітіЪІешепі,  ужасно 
1е  реиріе,  народъ 
іеііетепі,  такъ,  настолько 
Іа  Йаііегіе,  лесть 
1е  тепзоіще,  ложь 
1е  зііепсе.  молчаніе 
1а  ѵаіззеііе,  посуда 
Гёрёе  (й),  шпага 
таийіге  (ѵ.  іг.),  проклинать 
іпзігиіге  (ѵ.  іг.),  обучать. 


Упражненіе  XIX. 

Ъе  тагсЬапй  тепадаіі  йе  ѵепсіге  іез  теиЫез  сіе  та  тёге.  Ъ’еп- 
петі  тепасе  сіе  ЪотЪагйег  Іа  ѵіііе.  Поиз  соттепдопз  поз  (наши)  ос- 
сираііопз  а  зіх  Ьеигез  сіи  таііп.  Еііе  аѵапда  ип  йаиіеиіі  еі  ргіа  топ 
опсіе  сіе  гасопіег  іоиіе  сеііе  Ъізіоіге.  Ье  іпаііге  (ргоргіёіаіге)  аппопда 
аи  Іосаіаіге  ци’іі  ѵепйга  зоп  тоЬШег,  з’іі  пе  раус  раз  аіуоигй’ііиі.  Ъе 
йошезііцие  ріадаіі  іощоигз  Іез  ѵеггез  зиг  сеііе  іаЫе.  Поиз  ешріоіегопз 
іоиз  Іез  тоуепз.  Ъе  тёйесіп  етріоуа  аиззі  сеііе  іпёсіесіпе.  .Те  ргё- 
іёге  гезіег  а  Іа  таізоц.  II  рауе  ігёз  Ъіеп;  роигсщоі  езі-іі  тёсопіепі? 
С)иі  тап&еа  тез  Ьізсиііз?  ЕПсз  тап§;еаіепі  йе  Іа  зоире  аих  сЬоих,  циаші 
(Іогзцие)  поиз  епігатез  йапз  Іа  заііе  а  тап^ег.  Ой  тёпез-іи  топ  рёге  ? 
Ъе  сіііеп  ейгауа  та  зсеиг.  Ъа  зоеиг  йи  ѵоізіп  асііёіе  йез  сеийз  йапз  Іа 
сиізіпе.  Из  еззиіепі  Іа  іаЫе  зиг  Іациеііе  (на  которомъ)  ѵоиз  йіпіег. 
Ѵоиз  асѣёіегіег  сеііе  таізоп,  зі  еііе  п’ёіаіі  раз  зі  сѣёге.  Аррсіея  Іа 
зегѵапіе,  еііе  езі  сіапз  Іа  соиг.  Й’арреііегаі  1е  рогііег.  Ъе  ѵіеих  ргіпсе 
рагіа^еа  за  йогіипе  рагті  зез  епіапіз.  II  а  ейгауё  1’оізеаи.  II  соггі- 
&еаіі  ѵоз  йаиіез  репйапі  цие  ѵоиз  щиіег  йапз  1е  ]'агйіп.  Ъе  тагі  іга- 
ѵаіііе  еі  Іа  йетте  ѵоуа^е.  Роигциоі  п’аѵег-ѵоиз  раз  пеііоуё  Іа  Ьоііе 
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еі  Гаггаоіге?  II  сасѣеіа  Іа  Іейге,  Лоппа  Іа  Ъоигзе  аи  сосііег  еі  Іегша 
Іа  рогіе.  Ѵоиз  уЛсх  ѵоз  &апіз.  ЕИе  іеііе  Ішѣ  аих  тсшііапіз.  Оетап- 
сіег  з’іі  а  (а-і-іГ)  аііеіё  Іез  сЬеѵаих.  ,Те  гепоиѵеііе  Геаи  сЪасще  таііп. 
Ъе  сотшіз  рёзе  сіи  зисге;  іі  п’а  раз  1е  Іетрз  (1е  ѵоиз  йоппег  сіи  саіё. 
Сёйегаз-т  ссШз  таізоп  роиг  (а)  (за)  се  ргіх?  Хоиз  ргііоиз  1е  ргёіге 
сіе  ріасег  (помѣстить)  поіге  і'гёге  а  1’ёсоіе,  таіз  іі  гейіза.  Ѵоиз  сгііег 
ІюггіЪІетепІ,  ёііег-ѵоиз  іеііетепі  гааіасіс  ?  Ъе  соіопеі  Ьаіѣ  се  Ііеиіе- 
ПЯ.Т1І.  Коиз  Ііа'іззопз  Іа  Йайегіе  еі  1е  тепзопде.  П’а-І-іІ  раз  ЪаШі 
Гепіапі?  Аиігеіоіз  Іез  агѣз  Йогіззаіепі  сіапз  се  рауз.  II  гіаіі  Іоій  (все) 
1е  Іетрз.  II  готріі  (прервалъ)  1е  зііепсе.  N6  Ііаіззсх  раз  ѵоіге  ргосЬаіп. 
ЕПе  ргоіё^еаіі  Іез  піёсез  сіи  ѵоізіп.  II  гё§пе  роиг  1е  Ьопііеиг  сіе  зоп 
реиріе.  Йе  Ъаіз  1е  сЫеп.  II  ріагуі  (положилъ)  Іез  Ііѵгез  зиг  Іа  ІаЫе. 
Из  тапгеаіепі  сіи  раіп  аѵес  сіи  Ъеигге.  Ѵоиз  пе  репзіег  раз  фі’іі 
гаап^еаі  ѵоіге  роште.  II  пеііоіс  Іез  ІіаЬіІз  сіи  сарііаіпс.  Й  етріоіегаі 
ип  аиіге  тоуеп.  Арреііегаз-іи  1е  сіотезіщие  ?  Реіег  сеііе  ротте  еі  сез 
(Іеих  роігез. 


ЗАДАЧА  XIX. 

Позвали  ли  вы  пяню?  Не  печатайте  еще  это  письмо.  Опа  уло¬ 
житъ  (еюрациеіег)  посуду  послѣ  ужина.  Онъ  запрягалъ  лошадей 
болѣе  двухъ  часовъ.  Дядя  возобновилъ  билетъ ;  завтра  мы  уже  будемъ 
въ  театрѣ.  Не  бросайте  этихъ  перчатокъ.  Мой  другъ  заплатилъ  очень 
дорого  за  свой  домъ.  Мы  употребимъ  эту  матерію  на  занавѣсы. 
Оботрите  ваши  слезы  и  начинайте  урокъ,  я  не  люблю,  когда  дѣти 
плачутъ.  Они  чистили  аллею  и  садъ  болѣе  двухъ  недѣль.  Она  съѣла 
мое  жаркое,  дайте  мнѣ  (шоі)  кусокъ  ветчины  и  хлѣба.  Мы  испра¬ 
вили  всѣ  ошибки,  но  мы  еще  не  окончили  всей  этой  работы.  Они 
путешествовали  съ  воспитателемъ  въ  продолженіе  трехъ  лѣтъ.  Вы 
угрожаете  наказать  этихъ  учениковъ.  Онъ  устроитъ  все  это  дѣло  въ 
субботу.  Мы  начали  постройку  этого  зданія  весною.  Вы  портите 
вашу  дочь.  Лѣтомъ  (еп  ёіё)  мы  жили  (ЬаЬііег)  въ  деревнѣ  (пер.  мы 
обитали  деревню).  Вы  пренебрегали  вашими  обязанностями.  Онъ  поста¬ 
вилъ  ящикъ  въ  передней  и  забылъ  закрыть  дверь.  Не  ставьте  сли¬ 
вокъ  на  окно,  онѣ  замерзнутъ.  Жизнь  отца  моего  учителя  (есть)  въ 
(еп)  опасности.  Она  заслуживаетъ  награды,  дайте  ей  (Іиі)  эту  книгу. 
Я  покинулъ  мою  жену  и  моихъ  дѣтей.  Я  поднялъ  бы  этотъ  галстукъ, 
еслибъ  былъ  въ  спальнѣ.  Артиллерія  прошла  черезъ  нашъ  городъ 
вчера  вечеромъ.  Я  провелъ  бы  васъ  до  церкви,  но  я  боленъ,  а  моего 
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брата  нѣтъ  дома  (пер.  пе  есть  дома).  Слышали  ли  вы  о  смерти  по- 

Іручика  М.?  Очистили  ли  вы  апельспнъ?  Непріятель  утомлялъ  (Ьаг- 
сеіог)  наши  войска  въ  продолженіе  двухъ  мѣсяцевъ.  Онъ  предпочелъ 
оставить  городъ,  теперь  онъ  путешествуетъ  по  (еп)  Италіи.  Богъ 
создалъ  міръ.  Мои  родители  владѣютъ  двумя  домами  и  однимъ  имѣ¬ 
ніемъ.  Сведешь  ли  ты  мою  сестру  въ  циркъ?  Онъ  поднялъ  кошелекъ 
и  нашелъ  тамъ  девять  рублей.  Она  надѣется  заплатить  долгъ  своего 
мужа.  У  ступите  ли  вы  вашу  квартиру  генералу?  Кто  царствуетъ 
теперь  въ  Швеціи?  Этотъ  сундукъ  вѣситъ  восемь  пудовъ.  Выиграли 
ли  вы  вчера?  Дайте  моей  матери  счетъ  и  ваше  письмо.  Вы  кричали 
напрасно,  повара  не  было  дома  (пер.  не  былъ  дома).  Вчера  вечеромъ 
онъ  уже  благословилъ  своихъ  (зез)  дѣтей  и  распредѣлилъ  (рагіа^ег) 
всѣ  свои  (іші  зоп)  деньги.  Это  дерево  еще  не  цвѣло.  Они  били  не 
только  сына,  но  и  дочь.  Они  смѣялись  и  смѣются  еще.  Онъ  нена¬ 
видитъ  его  (за)  жену.  Вы  ненавидѣли  и  ненавидите  еще  этого  чело¬ 
вѣка.  Заплатилъ  ли  ты  столяру?  Нѣтъ,  но  я  заплачу  въ  четвергъ. 
Я  не  думаю,  чтобы  онъ  заслуживалъ  награды.  Не  портите  мою 
работу.  Иностранецъ,  который  (сціі)  сопровождалъ  моего  дядю,  опасно 
боленъ.  Онѣ  рисуютъ  очень  хорошо.  Этотъ  городъ  не  имѣетъ  тор¬ 
говли  со  столицею.  Почему  вы  дрожите,  развѣ  вы  больны?  Завтра 
я  сведу  вашу  дочь  къ  доктору,  я  нахожу,  что  она  больна.  Дѣти 
портного  портятъ  наши  (поз)  цвѣты.  Опи  надѣются,  что  вы  прода¬ 
дите  все  ваше  движимое  имущество. 

Слова. 


Походъ,  переходъ,  Іа  тагсЬе 
чрезвычайно,  ехігететепі 
углубленіе,  1е  сгеих 
на  землю,  раг  Іегге 
воздержаніе,  ГаЪзійпепсе  (1.) 
замокъ,  1е  сііаіеаи 
вельможа,  Іе  зещпеиг 
вышивать,  Ьгойег 
полный,  ая,  ріеіп,  е 
опоролшивать,  ѵісіег 
трудный,  ая,  рёпіЫе,  сШ'іісіІе 
вблизи,  а  ргохітііё 
взволнованный,  ая,  ёпт,  е 


чашка,  тазъ,  Іа  спѵейе 
почва,  Іе  зоі 

убѣжище,  1’аЪгі  (ш.),  Іе  гейще 
путь,  Іа  ѵоіе 
усиліе,  Гсй'огі  (т.) 
чудный,  ая,  айогаЫе  [іг.) 

казаться,  появиться,  рагаііге  (ѵ. 
неудачникъ,  ип  гаіё 
убѣжать,  іиіг  (ѵ.  іг.) 
пустынный,  безлюдный,  ая,  агіеіе 
скала,  Іе  госѣег,  Іа  госііе, 
1’ёсиеіі  (т.) 
каска,  Іе  сазцие 
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одобрять,  епсоигап'сг 
переносить,  виррогіег 
сосѣдній,  яя,  ѵоІ8Іп,  е 
ошибхса,  заблужденіе,  Геггеиг  (1) 
лишь  только,  дёв  дне 
пустой,  ая,  ѵі(1е,  сгеих,  ве 
вмѣсто,  ап  Ней 
слово,  1е  тоі,  Іа  ратоіе 
пухнуть,  епйег 
знакъ,  1е  ві§тіе 


чертить,  ігасег 

шерсть,  волосъ,  1е  роіі,  1е  сгіи 
точный,  ая,  ехасі,  е,  ропсіиеі,  1е 
здоровый,  ая,  ваіи,  е,  ваіиѣге, 
ѵаШе 

вершина,  1е  вотшеі,  Іа  сіте 
соучастникъ,  1е  сотріісе 
бездѣлушка,  1е  ЬіЬеІоѣ 
писать,  ёсгіге  (ѵ.  іг.) 
побѣждать,  ѵаіпсге  (ѵ.  іг.). 


18.  Ье  еапйісіаі;. 


Ш  саидідаі  зе  ргёвепіаіі  а  І’Іпзіііиі  еі  аѵаіі  (Іев  ііігез  (заслуги) 
потЪгеих;  таів  іі  з’ёіаіі  іаіі  сі’ип  дев  Нот  тез  Іез  ріиз  іийиепіз  4 
ГАеадётіе  дев  всіепсев  тогаіев  еі  роіііщиев  пи  еппеші  асііагпё  (за¬ 
взятый).  Тгоіз  іоіз  за  сапдідаіиге  аѵаіі  дё)а  ёсііопё  (неудалась),  еі  ігоів 
іоіз  §тасе  аих  тасЫпаііопз  (интриги)  де  зоп  адѵегваіге.  С^иеідиез  атів 
ѵіпгепі  а  Іиі  еі  Іиі  дігепі:  «Ѵоив  п’епігегег  ^атаіз  4  І’Іпзіііиі  сопіге 
ипе  ѵоіопіё  <ріі  езі  іоиіе-риіззапіе.  II  і'аиѣ  сотрозег  (покривить  душою). 
АИег  сѣег  X...,  еі  іасііег  де  ѵоив  ехріщиег  аѵес  Іиі.  Бетапдег-Іиі  Іа 
саизе  де  вез  гевзепіітепіз  (нерасположеніе),  еі  іаііев-іиі  ѵов  ехсизев. 
Сеііе  дётагсѣе,  ві  еііе  не  ѵоив  1е  гепд  раз  іаѵогаЫе,  адоисіга  аи 
тоіпв  ва  таиѵаіве  Ьитеиг».  Ье  раиѵге  сапдідаі  ве  гёвщпа,  поп  вапв 
сщекще  реіпе,  4  ипе  ѵізііе  фіі  Іиі  ветЫаіі  аззег  Іштіііапіе.  Б  аггіѵе 
4  Іа  рогіе  ди  іеггіѣіе  асадётісіеп.  «Мопзіеиг  X...?  —  Б  езі  тогі, 
Мопзіеиі'.  —  Соттепі !  тогі?  —  Оиі,  Мопвіеиг,  тогі  сеііе  пиіі,  а 
деих  Ьеигез  ди  таііп.  —  Маів  іі  еві  Ьіеп  тогі,  п’еві-се  раз?  Уоив 
еп  ёіев  зйг?  —  8апв  доиіе»,  гёропдіі  1е  рогііег,  аи  сотЪІе  де  1’ёіоп- 
пешепі.  Хоіге  Нотте  ве  ѵоіі  дё)а  ге§и ;  іі  регд  Іа  іёіе  де  щіе,  еі  пе 
васЬапі  се  сщ’іі  діі:  «АПопз!  аііопв!  іаиі  тіеих!  іі  іаиі  еврёгег  еще 
се  не  зега  гіеи».  Ауоніопв  ди’іі  іиі  поттё. 


19.  Рои  ои  ѵоіеиг. 

Оп  гаррогіа  4  деих  Иоттев  ріасёв  дапв  1’адтіпівігаііоп  дне 
М.  Равзу  аѵаіі  діі  еп  рагіапі  д’еих :  «Ь’ип  еві  ип  іои,  1’аиіге  езі 
ип  ѵоіеиг.» 

«Сеіа  пе  ве  раввега  рав  аіпві!  в’ёсгіа  М***. 

Еі  соттепі  ѵоиіег-ѵоив  допс  іуие  сеіа  ве  равзе?  —  ЕоЪііепдгаі 
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гаівоп  де  М.  Равзу;  )е  те  Ьаіігаі  аѵес  Іиі.  — II  геіизега  де  ве  Ьаііге 
аѵес  зоп  виЬогдоипё  (подчиненный).  —  ЕН  Ьіеп!  іе  ѵаів  доппег  та 
дётіззіоп.  Ѵоив  еіев  Рои !  —  Соттепі  дііез-ѵоиз?  —  АПег-ѵоиз  те 
сНегсНег  сщегеИе  аиззі  4  тоі?  —  Коп,  іе  ѵеих  ваѵоіг  се  дне  ѵоив 
т’аѵег  діі.  —  ,Іе  ѵоив  аі  діі:  «Ѵоив  ёіез  &и.»  —  Аіогв,  ]е  зиів 
сопіепі,  еі  ,]е  пе  детапдегаі  гіеп  а  М.  Равзу.  —  Соттепі?  <ріе  ѵоиіег- 
ѵоив  діге?  —  М.  Равзу  а  діі  де  поиз  деих:  «Ь’ип  еві  ип  (ои,  1’аиіге 
езі  ип  ѵоіеиг .»  Ѵоиз  дііев  еще  с’еві  тоі  Іе  (ои-  допс  с’езі  ѵоив  циі 
ёіез...  Ѵаиіге ;  с’еві  а  ѵоиз  а  ѵоиз  іасііег.» 


УРОКЪ  XXV. 

Образованіе  временъ. 

ІѴ  чащійея,  желающій  облегчить  себѣ  въ  весьма  значительной 
степени  изученіе  спряженій  глаголовъ,  долженъ  обратить  особенное 
вниманіе  на  образованіе  временъ,  которое  дастъ  ему  возможность 
при  самомъ  незначительномъ  трудѣ  усвоить  не  только  всѣ  времена 
правильныхъ  глаголовъ,  но  и  значительную  часть  неправильныхъ, 
такъ  какъ  ихъ  образованіе,  за  нѣкоторымъ  лишь  исключеніемъ,  под¬ 
чиняется  однимъ  и  тѣмъ  же  правиламъ. 

Всѣ  времена  раздѣляются  на  первообразныя  (ргітгіі(з)  и  произ¬ 
водныя  (сіёгіѵёз).  Учащемуся  достаточно  выучить  лишь  четыре  пер¬ 
вообразныхъ  времени,  чтобы  съ  помощью  нѣкоторыхъ  правилъ 
■образовать  совершенно  безошибочно  всѣ  прочія. 

Эти  первообразныя  времена  слѣдующія: 

1)  Ргёвепі  де  Пившій  —  Настоящее  неопредѣленнаго  на¬ 
клоненія. 

2)  Ргёвепі  де  1’Іпдісаій  —  Настоящее  изъявительнаго  на¬ 
клоненія. 

3)  Разве  Ііёйпі  —  Прошедшее  опредѣленное. 

4)  Рагіісіре  раззё  —  Причастіе  прошедшее. 

Всѣ  прочія  времена  образуются  отъ  этихъ  четырехъ  временъ 
слѣдующимъ  образомъ: 

1)  Отъ  Ргёвепі  де  1’ІнЙиіііІ  —  Настоящаго  неопредѣленнаго 

наклоненія  образуются: 


Ю* 


Н8 


а)  Риттж  8шрьб.  —  Будущее  простое,  чрезъ  прибавленіе  къ  не¬ 
опредѣленному  наклоненію  окончанія  аі  для  1-го  и  2-го  спря¬ 
женія,  что  же  касается  3-го  спряженія,  то,  прежде  чѣмъ  при¬ 
бавить  окончаніе  аі,  слѣдуетъ  отбросить  конечное  е,  напр.: 


Ь’шгіміттг. 

Доппег  1 

ршііг  (  Прибавивъ  аі,  получимъ: 

ѵепсіг(е)  ) 


Рцтші  зімрье. 

Г  іе  сіоітегаі 
(  іе  рипігаі 
I  Іе  ѵепДгаі 


Неправильный  глаголъ  теііге  —  класть. 
тсііг(е)  ]е  теіігаі. 

Ь)  Сошятюшжь  реёвект.  —  Условное  настоящее  —  образуется 
такимъ  же  образомъ,  только  вмѣсто  аі  слѣдуетъ  прибавлять, 
окончаніе  аіз,  напр.: 

Ь’пшштп?.  Соишт.  РЕ. 

сЬегсЬег  ]  Г  іе  сЬегсііегаіз 

Йпіг  [  Прибавивъ  аі8,  получимъ:  |  іе  йпігаіз 

регДг(е)  I  ( іе  регДгаіз. 

Неправильный  глаголъ  Ъоіге  —  пить. 

Ізоіг(е).  Іе  Ъоігаіз. 

2)  Отъ  Ргёвепі  ІінІісаШ'  —  Настоящаго  изъявительнаго  накло¬ 
ненія  образуются: 

Ітрегаііі  —  Повелительное  наклоненіе,  —  чрезъ  опущеніе 

мѣстоименія  іи,  поив ,  ѵоив ,  а  также  буквы  8  въ  един,  числѣ, 

перваго  спряженія,  напр. : 


РВЁВЕИТ. 

ІМРЁЕАТІГ. 

іи  ігоиѵез  } 

Отбросивъ  іи,  поив, 

Ѵ0И8 

И  5 

[  ігоиѵе 

поиз  ігоиѵопв  [ 

во  2-мъ  лицѣ  един. 

числа 

ПО- 

{  ігоиѵопв 

ѵоив  ігоиѵег  \ 

лучимъ: 

[  ігоиѵез. 

іи  с’поівів 

поиз  СІ10І8І880П8 
ѵоив  сЬоівіввег  | 

і  Отбросивъ  іи,  поив  и 
лучимъ : 

ѵоив 

по- 

(  СІ10І8І8 

{  СІ10І8І8В0П8 
}  сЬоівіввег. 

іи  ѵепсіз 
поив  ѵешіопз 
ѵоив  ѵепйег 

[  Отбросивъ  іи,  поив  и 
лучимъ: 

ѵоив. 

по- 

{  ѵепйв 
|  ѵепсіопз 
|  ѵепДег. 
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Неправильный  глаголъ  Иге  —  читать. 

Отбросивъ  Іи,  поив  и  ѵоив,  по¬ 
лучимъ: 

Отъ  1-го  лица  множ,  числа  Ргёвепі  (Іе  1’ІпДісаШ — Настоящаго 
изъяв,  накл.  образуются  слѣдующія  времена: 

а)  Рагіісіре  ргёвепі  —  Причастіе  настоящее,  перемѣняя  окон¬ 
чаніе  опв  на  апХ,  напр.: 

Реёзецт.  Рактісіре  ре. 

поиз  СІ0ПП0И8  |  I  ДоппапХ 

, ...  Измѣнивъ  опв  на  ....  „  . 

поиз  Ъаіізвояз  і  ,  і  ЪаііввапХ 

,  апХ,  получимъ: 

пои»  гепДоиз  )  і  гепсіапХ 

Неправильный  глаголъ  воийгіг  —  страдать, 
поив  зоиЯточз  зоийгапХ 


іи  Из 

поив  Іівопз  )■ 
ѵоив  1І8С2 


[  Іів 
{  ІІ80П8 
I  Іізег. 


ѣ)  Ішрагіаіі  ІшІісаШ'  —  Проходящее  изъявительнаго  накло¬ 
ненія,  перемѣняя  опв  на  аіз,  напр.: 


Реёзеэт. 
поив  аррогіояз 
поиз  ваіізвоиз 
поив  рсгііоиз 


імрапг.  іэтэ. 


Измѣняя  опв  на 
і  аіз,  получимъ: 


(  і’аррогіаіз 
{  іе  ваіівваіз 
( Іе  регйаіз. 


Неправильный  глаголъ  Иге  —  читать, 
поив  1І80Й5  іе  Іікаіз. 


и  с)  Ргёвепі  8иЬ,]0пс1Н  —  Настоящее  сослагательнаго  наклоне¬ 
нія,  перемѣняя  опв  на  е,  напр.: 


Реёвект. 


Рвёземт  зцвг. 


поив  Детеигойз 
поив  поиггіввоиз 
поив  Дё&пДояз 


і 

!  Измѣняя  опв  на  Ѳ, 
і  получимъ: 


цие  іе  Детеигѳ 
цие  іе  поиггівве 
цие  іе  (Іеіёпііе. 


Неправильный  глаголъ  соисіге  —  шить. 

цие  іе  соивѲ. 


поив  соивоиз 
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3)  Отъ  Раззё  І>ёНпі  —  Прошедшаго  опредѣленнаго  образуется 
Ішрагіаіі  8иЬ,|опсШ'  —  Проходящее  сослагательнаго  накло¬ 
ненія,  прибавляя  8е  къ  окончанію  2-го  лица  един,  числа. 


напр. : 

Р.  БЁГІЭТ. 
іи  сіоппаз  | 

іи  гетрііз  [  Прибавивъ  ве, 

іи  гёрапсНз  ] 


ІМРАКЕ.  ЗПВЛ. 

|  цие  ,]е  йоппаззе 
получимъ:  {  еще  іе  гетріізве 
|  цие  іе  гёраікіізве. 


Неправильный  глаголъ  Иге  —  читать. 

1П8  еще  іе  1из8е. 


4)  Отъ  Рагіісіре  разы*  —  Причастія  прошедшаго,  образуются 
всѣ  сложныя  времена;  для  этого  стоитъ  лишь  взять  про¬ 
стыя  времена  вспомогательнаго  глагола  аѵоіг  или  еіге.  и 
прибавить  къ  нимъ  Рагіісіре  раззё  —  Причастіе  прошедшее, 
напр. : 


Т’аі 

І’аі 

(Іоппё, 

Р.  іпсіёі. 

І’аѵаіз 

І’аѵаіз  » 

Ріиз-сще-рагі. 

І’еиз 

І’еиз  » 

Р.  апіёгіеиг. 

І’аигаі 

Прибавивъ  Поппе, 

І’аигаі  » 

Еиіиг  апі. 

І’аигаіз 

Ппі,  ѵепйи,  Іи, 

І’аигаіз  » 

Сопсі.  раззё. 

цие  ^’аіе 

получимъ : 

цие  і’аіе  » 

Разве  зиѣі. 

еще  і’еиззе 

цие  і’еиззе  > 

РІ.-ц.-р.  зиѣі 

ауапі 

ауапі  » 

Рагі.  раззё. 

аѵоіг 

аѵоіг 

Іпі.  раззё. 

Такимъ  образомъ  изъ  вышеприведенныхъ  примѣровъ  учащійся 
видитъ,  до  какой  степени  упрощается  трудъ  заучиванія  спряженій 
всѣхъ  глаголовъ. 


Слов  А. 


Кеіагйег,  опаздывать 
аѵапсег,  идти  впередъ  (часы) 
ехеизег,  извинять 
Іаѵег,  ЪіапсЫг,  мыть,  стирать 
заиѵег,  спасти 
ігаѵегзег,  проходить 


аггёіег,  задержать,  арестовать 
арргёЬешІег  » 

ѵоіег,  красть 
опіггщег,  обидѣть 
ёргоиѵег,  испытать 
асіоисіг,  смягчать 


151 


* 


►ІІ1 


аззигег,  увѣрять 

1е  іоіщегоп,  кузнецъ 

ехі&ег,  требовать 

1е  саѣіег,  тетрадь 

й’ётіг,  содрогаться 

Іа  зсіепсе,  наука 

аззізіег,  присутствовать 

Аіііёпез,  Аѳины 

сеззег,  переставать 

Іа  сошра&піе,  рота 

сіёрешіге,  зависѣть 

1е  согрз,  тѣло,  корпусъ 

аѵопег,  сознаться 

1’ехсерііоп  (і.),  исключеніе 

піег,  отрицать 

Гёйисаііоп  (і),  воспитаніе 

асЬеѵег,  окончить,  довершить 

Гёте  (ѣ),  душа 

топіег,  подниматься  вверхъ 

Іа  гиріиге,  разрывъ,  разладъ 

гевіег  (съ  ёіге),  оставаться 

Іа  ѵіе,  жизнь 

сѣапіег,  пѣть 

Ьоппёіетепі,  честно 

Шеи,  Богъ 

1е  соіп,  Гаіщіе  (т.),  уголъ 

Іа  §тасе,  милость 

ргізег,  шохать,  цѣнить 

Іа  сіезііпёе,  1е  зогі,  судьба 

1е  зресіасіе,  зрѣлище 

1’аѵапсетепі  (т.),  повышеніе 

Іаз,  зе,  усталый,  ая 

Іа  ргёсаиііоп,  предосторожность 

Іасііе,  подлый,  ая 

1е  Ъапсщіег,  банкиръ 

іоиі  ё  іаіі,  совершенно 

1е  іиіі,  еврей, 

1е  сіеззеіп,  намѣреніе 

Іа  іиіѵе,  еврейка 

іаѵогаЫе,  оррогіип,  е,  удобный,  ая 

Мёіе,  вѣрный,  ая 

аЬпзег,  злоупотреблять 

іпМёІе,  невѣрный,  ая 

Іа  Іоі,  законъ 

Іа  регтіззіоп,  позволеніе 

йігі^ег,  управлять,  направлять 

іеіпТге  (ѵ.  іг.),  притворяться 

Мге  (ѵ.  іг.),  дѣлать 

реіпсіге  (ѵ.  іг ),  писать  красками 

зигіаіге  (ѵ.  іг.),  запрашивать. 

Упражненіе  XX. 

П’аі  тагщё  ипе  ігёз-Ъоппе  роіге.  Те  гешігаі  (Іегааіп  се  Ъіііеі  а 
ѵоіге  ргёсеріеиг.  Ъе  тепиізіег  а-і-іі  аррогіё  та  іаЫе?  Боппег  ип 
уегге  сіе  ѵіп  аи  сосЬег  сіи  тёсіесіп.  Те  пе  репзаіз  раз  (щ’еііе  ійі  ё  Іа 
таізоп.  Епѵоуег-тоі  се  іаіііеиг,  таіз  зеиіетепі  Тетаіп  таііп.  Ъ’Ъог- 
1о§-ег  а-і-іі  аррогіё  ѵоіге  репсіиіе?  Ѵоіге  топіге  геіагйе;  а  зіх  Иеигев 
І’ёіаіз  епсоге  сіапз  1е  іагйіп.  Ехеизег,  та  топіге  аѵапсе.  Ъе  Ъащаіег 
ѵепсігаіі  зоп  сотріоіг  а  се  диіР.  Аітегіег-ѵоиз  ѵоз  атіз,  з’ііз  ёіаіепі  іп- 
Мёіез?  Ъаіззег  сез  тоисіюігз  сіапз  Іа  сиізіпе;  Тетаіп  поіге  іетте  сіе 
сЬатЪге  Іаѵега  іоиі  1е  Іііще.  Рогіег  зиг-іе-сііатр  сез  Ъуоих  а  Іа 
йапсёе  сіи  Иеиіепапі.  Тгаѵегзег  Іа  гие,  таіз  пе  іотЪея  раз.  А-і-еІІе 
сіетаіиіё  Іа  регтіззіоп  сіе  гепсіге  се  Ііѵге  аи  Шз  йи  сііоуеп?  Се  сЬіеп 
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а  нюгіи  зон  таііге.  А  <ціі  раііег-ѵоиз?  А  ѵоіге  йошезйцие,  шаіз  іі 
и  ёсоиіе  раз.  Из  опі  аггёіё  сеі  Іютте,  рагсе  ци’іі  а  ѵоіё  ипе  топіге 
сііег  поігс  ѵоізіп.  Ьа  Іеште  сіи  рогііег  сгіе,  рагсе  ^ие  1е  Ьои1ап§ег  п’а 
раз  (іе  раіп.  Хоиз  ргііопз  цие  ѵоіге  й-ёге  сепіи  Іез  Ііѵгез  еі  Іез  са- 
Ыегз.  Ьез  зсіепсез  еі  Іез  агіз  Яогіззаіепі;  а  АШёпез.  Ье  зокіаі  оиіга^еа 
зоп  (своего)  сііеі';  іетаіп  Іе  дёпёгаі  рипіга  іоиз  Іез  зоііаіз  іе  Іа  сот- 
ра&иіе.  Я’аі  епіепіи  чие  ѵоиз  аѵег  ёргоиѵё  Ьеаисоир  іе  таіііеигз. 
Ьа  запіё  етЬеШі  Іе  согрз,  Гёіисаііоп  1’ате.  Ь’езрёгапсе  аіоисіі  Іез 
таіііеигз  іе  Іа  ѵіе.  Аітопз  Іа  ѵегіи  еі  Ііа'іззопз  Іе  ѵісе.  Етріоіе  Ьіеп 
Іе  іешрз,  а§із  іоіцоигз  Ьоппёіетеіи.  II  п’езі  раз  сопіепі  іе  зоп  зогі, 
іі  аззиге  ци’іі  езі  таШеигеих.  II  п’а  раз  епѵіе  іе  иоиз  §топіег.  Из 
ехіа-еіи  дне  )е  гепіе  поп  зеиіегаеіи  Іа  пюпіге,  таіз  аиззі  Іез  Ьа^иез. 
Ѵоиз  пе  репзіег  раз  ци’еііс  сІіапШ  зі  Ьіеп.  СЬоізіззег  Ьіеп  ѵоз  атіз. 
Ѵоиз  еиязіег  Ігёті,  зі  ѵоиз  аѵіег  авзізіё  а  се  зресіасіе.  Ьа  Іегге 
поиггіі  ГЬотте.  АМепіег  цие  Іа  ріиіе  сеззе.  .І’аѵаіз  Йёщ  гёропіи  а 
топ  рёге,  <іиапІ  іі  епѵоуа  за  ІеМге.  N0113  іёрепіопз  еп  іоиі  (во 
всешъ)  іе  поіге  сЬеІ.  ЕИе  аѵоиа  аи’еііе  аѵаіі  ѵоіё  Гаппеаи.  Іе  пе 
ше  раз  аие  )е  зиіз  Іаиііі.  СДіі  рауе  зез  (его)  іеііез?  Ёсоиіопз  Ъеаи- 
соир,  раііопз  реи.  Ѵоиз  етріоуег  Іа  Іогсе  —  с’езі  (это)  ипе  Іаиіе. 
()иапі  асЬёѵегопѴіІз  сез  Ігаѵаих?  Ь’ЬогІоо'ег  гетопіе  поіге  репіиіе. 
Ьез  Ігоирез  раззёгепі  Іе  ропі  а  циаіге  Ьеигез  іи  шаііп.  Коиз  ёргои- 
ѵаіпез  ип  §гапі  ёсііес. 


ЗАДАЧА  XX. 

Не  опоздали  ли  вы  вчера?  Нѣтъ,  въ  три  часа  я  уже  былъ  въ, 
городѣ.  Часы  моего  брата  идутъ  впередъ,  останьтесь  у  насъ  еще 
немного.  Извпнитс  меня  (шоі),  но  сегодня  у  меня  нѣтъ  времени 
(пер.  не  имѣю).  Если  она  еще  не  стирала  бѣлье,  то  навѣрное  бу¬ 
детъ  стирать  завтра.  Вы  поступили  бы  очень  честно.  Я  не  имѣлъ 
желанія  обидѣть  васъ.  Онъ  укралъ  бы  не  только  мои  платья,  но  и 
мое  золото.  Увѣряя,  что  были  дома,  вы  сознаете  уже  вашу  вину 
(ѵоіге  Іаиіе).  Если  она  требуетъ  этихъ  денегъ  —  то  я  заплачу 
всю  эту  сумму.  Вы  испытали  бы  много  горя  и  неудачъ.  Солдатъ 
задерлсалъ  еврея  на  дворѣ.  Спрашивали  ли  вы  позволенія  купить 
эти  пгрушки?  Банкиръ  и  его  (за)  жена  присутствовали  при  (а) 
этомъ  обрученіи.  Развѣ  онъ  не  сознался  (пер.  не  сознался  ли  онъ), 
что  онъ  укралъ  эту  матерію?  Воспитаніе  дѣтей  зависитъ  отъ  роди¬ 
телей.  Онъ  содрогнулся,  слыша  голосъ  своего  учителя.  Вы  отри- 


153 


даете,  что  вы  были  вчера  у  аптекаря.  Если  они  окончатъ  переводы, 
то  завтра  они  отдадутъ  ваши  тетради.  Заводили  ли  вы  уже  эти 
часы?  Они  обидѣли  не  только  мою  сестру,  но  и  все  наше  семей¬ 
ство.  Она  не  довольна  своею  (іе  зоп)  судьбою.  Они  не  думали, 
чтобы  еврейка  продала  это  платье  сестрѣ  управляющаго.  Часовой 
мастеръ  увѣряетъ,  что  стѣнные  часы  вашей  тетки  опаздываютъ. 
Теперь  это  дѣло  зависитъ  отъ  полковника.  Кузнецъ  остался  вѣр¬ 
нымъ  до  смерти.  Оиъ  пересталъ  (іе)  кричать  и  (іе)  плакать.  По¬ 
ступайте  всегда  честно,  и  вы  будете  счастливы.  Мы  просили  вашу 
сестру  дать  намъ  эту  шубу  сегодня.  Онъ  употребилъ  бы  и  это 
средство,  еслибъ  онъ  былъ  дома.  Начальникъ  таможни  потребовалъ 
всю  эту  сумму.  Я  оставилъ  кошелекъ  и  зонтикъ  въ  передней.  Обо¬ 
трите  ваши  слезы  и  перестаньте  (іе)  плакать,  я  не  люблю,  чтобъ 
дѣти  плакали.  Добродѣтель  украшаетъ  душу  человѣка.  Вы  употре¬ 
били  это  лекарство  совершенно  напрасно.  Она  пѣла  бы  съ  удоволь¬ 
ствіемъ,  еслибы  не  была  больна.  Кто  заплатилъ  долгъ  вашего 
брата?  Ваша  участь  зависитъ  отъ  графа.  Онъ  уже  послалъ  ящикъ, 
когда  я  потребовалъ  счетъ.  Армія  не  будетъ  проходить  черезъ  нашъ 
городъ.  Ты  не  думалъ,  чтобы  она  созналась  такъ  скоро.  Я  требую, 
чтобы  вы  отдали  всю  сумму.  Мы  присутствовали  на  (аих)  похоро¬ 
нахъ  вашего  друга.  Вдругъ  онъ  пересталъ  (іе)  пѣть.  Докторъ  не 
имѣетъ  надежды  спасти  вашу  племянницу.  Участь  людей  зависитъ 
отъ  Бога.  Земледѣліе  кормитъ  крестьянъ  Вы  судите  несправедливо: 
онъ  не  имѣлъ  намѣренія  отрицать  свою  (за)  ошибку. 


Слова. 


Ассогіег,  оказать 
аШіцё,  е,  огорченный,  ая 
Іе  іёѣоіге,  неудача,  непріятность 
ГёсЬес  (ш.),  Гіпзиссёз  (іи.),  не¬ 
удача 

Іез  ёсііесз,  шахматы 
Іа  Ыеп&Шчсе,  благодѣтельница 
Іе  Ъіепі'аВеиг,  благодѣтель 
Ігапсііег,  отрубить 
Іе  іеззеіп,  намѣреніе 
ѵепцег,  отомстить 
Іа  гаогі,  Іе  іёсёз,  смерть 


зе  іёё'иізег,  переодѣться 
гёзоіи,  е,  рѣшительный,  ая 
ехёсиіег,  исполнить 
Гайепіаі  (ш.),  покушеніе 
регсег,  пробить 
Іа  ргёсірііаііоп,  поспѣшность 
арргосііег,  приблизить 
ГіпІгёріІВё  (1.),  неустрашимость 
ргепсіге  (ѵ.  іі-.),  брать 
арргепіге  (ѵ.  іі-.),  учиться 
ііѵщзіетепі,  несправедливо 
Іа  іоиіеиг,  горе 
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1е  вон,  звукъ 
Іев  ігаіів,  черты 
ве  гарреіег,  помнить 
ве  воиѵепіг  (ѵ.  іг.),  помнить 
1е  сіеѵоіг,  обязанность 
аввавзіпег,  умертвить 
Іа  циаіііё,  качество 
іаіге  §;гасе,  помиловать 
Гаввигапсе  ({.),  увѣренность 
аЪивег,  злоупотреблять 


аііепіег,  покушаться 
ргёсаиііоппё,  е,  осторожный,  ая 
Іп^ег,  судить 
1е  веі&пеиг,  вельможа 
Иѵгег,  предать,  выдать 
Іа  вёѵёгііё.  строгость 
Іа  сошііііоп,  условіе 
сотргеисіге  (ѵ.  іг.),  понимать 
теііге  (ѵ.  іг.),  класть,  ставить, 
одѣвать. 


20.  Магіе  ЬатЪгип. 

Ипе  Есовваіве,  потшёе  Магіе  ЬатЪгип,  аѵаіі.  ёіё  аи  вегѵісе  Де 
Магіе  Зіиагі.  ЕНе  в’ёіаіі  гаагіёе  епвиііе,  еі  Іа  геіпе  Д’Есовве  аѵаіі 
ассогДё  ріивіеигв  &гасев  а  воп  тагі.  Сеі  Іютте  і'иі  зі  аШщё  Де  Іа 
ігівіе  Девііпёе  Де  за  Ьіепі'аіігісе,  ди’іі  тоигиі  1е  тёте  щи  г  еще  сеііе 
шаШеигеиве  ргіпсевве  еиі  Іа  іёіе  ігапсііёе.  Магіе  ЬатЪгип,  ещі  аітаіі 
іепДгетепі  воп  тагі,  еі  циі  ёіаіі  ігёз  аііасііёе  а  Іа  геіпе  Д’Есовве. 
іогша  1е  Деввеіп  Де  ѵеп#ег  Іеиг  тогі  виг  ЕІіваЪеіЪ.  ЕНе  ве  Дё^иіва 
еп  Ъотгае,  еі  ргіі  1е  пот  Д’Апіоіпе  8рагк.  ЕНе  сасііа  воив  вез  ЪаЪіів 
Деих  рівіоіеів,  гёвоіие  Д’еп  іігег  ип  виг  Іа  геіпе,  еі  Де  ве  іиег  аѵес 
1’аиіге.  Ш  щиг  ЕІІваЬеіІі  ве  рготепаіі  Дапв  вез  ^агДіпз;  Магіе 
ЬатЪгип,  циі  п’аѵаіі  раз  епсоге  ігоиѵё  1’оссавіоп  ТаѵогаЫе,  ѵоиіис 
ехёсиіег  воп  аііепіаі.  ЕНе  регса  Іа  і'оиіе  аѵес  ігор  Де  ргёсірііаііоп. 
Ип  Де  вез  рівіоіеів  іотЪа,  еі  іиі  арегди  раг  Іев  §-агДев  Де  Іа  геіпе, 
Нчі  8е  заівігепі  Д’еНе.  ЕІіваЪеіЪ  Іа.  йі  арргосЪег,  еі  Іиі  ДетапДа  сщі 
еііе  ёіаіі.  «Де  виів  іётше»,  гёропДіі-еІІе  аѵес  іпігёріДііё,  «сщоісщс  |е 
воіз  ЪаЪШёе  еп  Іютте.  Д’аі  ёіё  ріивіеигв  аппёез  аи  вегѵісе  Де  Іа  геіпе 
Магіе  Зіиагі,  дне  ѵоив  аѵег  іаіі  тоигіг  інщвіетепі.  Моп  тагі  еп  еві 
тогі  Де  Доиіеиг.  Д’аі  сги  Деѵоіг  ѵеп§-ег,  аи  рёгіі  Де  та  ѵіе,  Іеиг 
тогі  раг  Іа  ѵоіге».  8оп  пот,  ци’еііе  Діі,  1е  воп  Де  ва  ѵоіх  еі  вез 
ігаіів  ди’оп  ве  гарреіа,  Іа  Йгепі  гесоппаііге  а  ріивіеигв  регвоппев,  ещі 
ве  воиѵіпгепі  Де  1’аѵоіг  ѵие  сЬег  Магіе  Зіиагі.  «Уоив  аѵег  Допс  сги>, 
Іиі  Діі  Іа  геіпе,  «і'аіге  ѵоіге  Деѵоіг  еп  т’авваввіпапі;  еі  тоі,  еще 
репвея-ѵоиз  цие  )е  Доіѵе  іаіге?»  —  «Ме  ДетапДег-ѵоив  сеіа»,  Іиі  гё- 
ропсііі  Магіе  ЬатЪгип,  «еп  ещаіііё  Де  геіпе  ои  Де  щ&е?»  ЕІіваЪеіЫиі 
Діі  еще  с’ёіаіі  еп  циаіііё  Де  геіпе.  —  «Ѵоив  Деѵег  Допс»,  гергіі-еНе, 
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«те  іаіге  »гасе.»  —  «С)ие11е  азвигапсе  те  Доппегег-ѵоив»,  іиі  Діі 
ЕІіваЪеіЪ,  «цис  ѵоив  п’аЪизегег  роіпі  Де  сеііе  §гасе,  еі  еще  ѵоив 
п  аііепіегег  рав  ипе  весопДе  і'о і в  а  та  ѵіе?»  —  «МаДате»,  гёропДіі 
ГЕсовваіве,  «Іа  §тасо  ещ’оп  ѵеиі  Доппег  аѵес  іапі  Де  ргёсаиііоп  п’еві 
ріив  ипе  §;гасе:  аіпзі  ѵоив  роиѵег  те  іщщг».  ЕІіваЪеіЪ,  ве  іоигпапі 
ѵегв  Іев  веідпеигв  Де  ва  соиг,  ещі  ёіаіепі  ргёв  Д’еііе,  Іеиг  Діі:  «Бериіз 
ігепіе  апв  еще  ]е  гё^пе,  регвоппе  пе  т’а  епсоге  Доппё  ипе  ві  ЪеІІе 
Іедоп».  Оп  Іиі  сопзеіііаіі  Де  Иѵгег  сеііе  іетте  а  Іа  вёѵёгііё  Дез  Іоіз; 
таів  еііе  Іиі  ассогДа  ва  «часе  епііёге  еі  вапв  сопДіііопв. 


УРОНЪ  XXVI. 


Страдательные  глаголы.  —  ѴегЬез  раззііз. 

Собственно  говоря,  во  французскомъ  языкѣ  нѣтъ  особаго  спряже¬ 
нія  страдательныхъ  глаголовъ;  страдательная  форма  выражается  посред¬ 
ствомъ  вспомогательнаго  глагола  ёѣге— быть,  ко  всѣмъ  временамъ  ко¬ 
тораго  присоединяется  Рагіісіре  раввё  — Причастіе  прошедшее  дру¬ 
гого  какого-нибудь  дѣйствительнаго  глагола.  Такимъ  образомъ  всякій 
дѣйствительный  глаголъ  можетъ  имѣть  страдательную  форму. 

Слѣдующій  примѣръ  можетъ  служить  образцомъ  для  спряженія 
всѣхъ  страдательныхъ  глаголовъ. 

БТКЕ  АІМЁ— БЫТЬ  ЛЮБИМУ,  ЛЮБИМОМУ. 

Рлат.  ркёвеит. — Прич.  наст.,  ёіапі  аішё  или  аішёе,  будучи  любимъ 
»  раввё,— Прич.  прош.,  ауапі  ёіё  аітё  или  аітёе,  бывъ  любимъ. 

ІпДісаііі'.  —  Изъявительное  наклоненіе. 

РкЁВЕИТ. 

.Те  виів  аітё  или  аітёе, 
іи  ев  »  »  » 

И,  еііе  еві  аітё,  аітёе 
поив  воттев  аітёв  или  аітёев, 
ѵоив  ёіев  »  »  » 

іів,  еііев  зоиі  аітёв,  ёев, 


—  Настоящее. 

я  любимъ,  а,  или  меня  любятъ 

ты  »  »  тебя  » 

онъ,  она  »  »  его,  ее  » 

мы  любимы,  или  насъ  » 

вы  »  »  васъ  » 

они,  онѣ  ■>  »  ихъ  » 
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імраегаіт.  —  Проходящее. 


Рёіаіз  аітё,  аітёе, 

я  былъ,  а,  любпмъ,  а,  или 

меня 

іи  ёіаіз  »  » 

ты  »  »  » 

тебя 

іі,  еііе  ёіаіі  аітё,  аітёе, 

онъ,  а,  былъ,  а,  любимъ,  а,  или  его.ее 

а 

поиз  ёііопз  аітёз,  аітёез, 

мы  были  любимы  или 

насъ 

Е= 

О 

а 

ѵоиз  ёііеа  »  » 

вы  »  »  » 

васъ 

•эй 

Ч 

ііз,  еііез  ёіаіепі  аітёз,  аітёез 

,  они,  онѣ  »  »  » 

ихъ 

Раззё  иЁит.  — 

Прошедшее  опредѣленное. 

Іе  йіз  аітё,  аітёе, 

я  былъ,  а,  любимъ,  а,  или 

меня 

іи  йіз  »  .в 

ТЫ  9  9» 

тебя 

іі,  еііе  іііі  аітё,  аітёе 

онъ,  а.  былъ,  а,  любимъ,  а,  или  его, ее 

сз 

поиз  йтез  аітёз,  аітёез, 

мы  были  любимы,  или 

насъ 

1  «О 

С 

ѵоиз  йіез  »  » 

ВЫ  »  »  ѵ 

васъ 

ч 

ііз,  еііез  іигепі  аітёз,  аітёез, 

они,  онѣ  »  »  » 

ихъ 

1 

Раззё  ишёикі.  — 

Прошедшее  неопредѣленное. 

.Гаі  ёіё  аітё,  аітёе, 

я  былъ,  а,  любимъ,  а,  или 

меня 

іи  аз  ёіё  »  » 

ТЫ  9  9» 

тебя 

іі,  еііе  а  ёіё  аітё,  аітёе, 

онъ,  а.  былъ,  а,  любимъ,  а,  или  его, ее 

== 

поиз  аѵопз  ёіё  аітёз,  аітёез 

мы  были  любимы,  или 

насъ 

!*  = 
іе 
2 

ѵоиз  аѵег  »  »  » 

вы  »  »  » 

васъ 

ч 

ііз,  еііез  опі  »  »  » 

ОНИ,  онѣ  9  9  9 

ихъ 

Рьиз-СЩЕ-РАШ’АГГ. — ДавНО-ПРОШЕДШЕЕ. 

,1’аѵаіз  ёіё  аітё,  аітёе, 

я  былъ,  а,  любимъ,  а,  или 

меня 

іи  аѵаіз  ёіё  »  » 

ТЫ  9  9» 

тебя 

іі,  еііе  аѵаіі  ёіё  аітё,  аітёе, 

онъ,  а,  былъ,  а,  любимъ,  а,  или  его, ее 

а 

поиз  аѵіопз  ёіё  аітёз,  аітёез, 

мы  были  любимы,  или 

пасъ 

а 

«О 

— 

ѵоиз  аѵіег  ёіё  »  » 

вы  »  »  » 

васъ 

ч 

ііз,  еііез  аѵаіепі  ёіё  »  » 

ОНИ,  онѣ  9  9  9 

ихъ 

Раззё  лктёкіесге. — 

Прошедшее  предварительное. 

■Геиз  ёіё  аітё,  аітёе, 

я  былъ,  а,  любимъ,  а,  или 

меня} 

іи  еиз  ёіё  »  » 

ТЫ  »  »  » 

тебя 

іі,  еііе  еиі  ёіё  аітё,  аітёе, 

онъ,  а,  былъ,  а,  любимъ,  а,  или  его, ее 

я 

поиз  ейтез  ёіё  аітёз,  аітёез, 

мы  были  любимы,  или 

насъ 

3 

ѴО 

о 

ѵоиз  ейіез  ёіё  »  » 

вы  »  »  » 

васъ 

я 

ч 

ііз,  еііез  еигепі  ёіё  »  » 

ОНИ,  онѣ  9  9  9 

ихъ 
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ЕИТИВ  ЗІМРЬЕ, 

Іо  зегаі  аітё,  аітёе, 
іи  зегав  »  » 

іі,  еііе  зега  аітё,  аітёе, 
поиз  зегопз  аітёз,  аітёез, 
ѵодз  зегег  »  » 

Из,  еііея  зегопі  »  » 

Ротик  АИТЁШЕИЕ.  - 

іТ’аигаі  ёіё  аітё,  аітёе, 
іи  аигаз  ёіё  »  » 

іі,  еііе  аига  ёіё  аітё,  аітёе, 
поиз  аигопв  ёіё  аітёз,  аітёез, 
ѵоиз  аигег  ёіё  »  » 

ііз,  еііез  аигопі  ёіё  »  » 

Соікііііоітеі.  — 

РвЁЗЕИТ. 


— Будущее  простое. 
я  буду  любимъ,  а,  или  меня 
ты  будешь  »  »  тебя 

онъ,  а,  будетъ  любимъ,  а,  или  его,  ее 
мы  будемъ  любимы,  или  насъ 

вы  будете  »  »  васъ 

они,  онѣ  будутъ  »  >  ихъ 

Будущее  предварительное. 
я  буду  любимъ,  а,  или  меня) 
ты  будешь  »  »  тебя 

онъ,  а,  будетъ  любимъ,  а,  или  его,  ее 
мы  будемъ  любимы,  или  насъ 

вы  будете  »  »  васъ 

ОНИ,  онѣ  будутъ  »  :>  ИХЪ 

Условное  наклоненіе. 

—  Настоящее. 


.Іе  зегаіз  аітё,  аітёе, 
іи  зегаіз  »  » 

іі,  еііе  зегаіі  аітё,  аітёе, 
поиз  зегіопз  аітёз,  аітёез, 
ѵоиз  зегіег  »  » 

ііз,  еііез  зегаіепі  »  :> 


я  былъ,  а,  бы  любимъ,  а,  или  меня 
ты  »  »  »  »  тебя 

онъ,  а,  былъ,  а,  бы  »  а,  или  его, ее 
мы  были  бы  любимы,  или  насъ 
вы  »  >  »  васъ 

ОНИ,  онѣ  9  :>  »  ихъ 


Разве  . — Прошедшее  . 


Л’аигаіз  ёіё  аітё,  аітёе, 
іи  аигаіз  ёіё  »  « 

іі,  еііе  аигаіі  ёіё  аітё,  аітёе, 
поиз  аигіопз  ёіё  аітёз,  аітёез, 
ѵоиз  аигіеа  ёіё  »  » 

ііз,  еііез  аигаіепі  ёіё  »  » 


я  былъ,  а,  бы  любимъ,  а,  или  меня) 
ты  »  »  »  »  »  тебя 

онъ,  а,  былъ,  а,  бы  »  а,  нли  его, ее 
мы  были  бы  любимы,  или  насъ 
вы  »  »  »  »  васъ 

они,  онѣ  ■>  »  з  »  ихъ 


Разве.  —  Прошедшее  (2-я  форма). 

.Т’еиззе  ёіё  аітё,  аітёе,  я  былъ,  а,  бы  любимъ,  а,  или  меня) 

іи  еиззез  ёіё  »  ■>  ты  »  »  »  »  ,  тебя 

іі,  еііе  ейі  ёіё  *  »  онъ,  а,  былъ,  а,  бы  »  а,  или  его, ее 

поиз  еизвіопз  ёіё  аітёз,  аітёез,  мы  были  бы  любимы,  или  насъ 
ѵоиз  еиззіег  »  »  »  вы  »  »  »  »  васъ 

ііз,  еііез  еиззепі  ёіё  »  »  они,  онѣ  »  •>  »  »  ихъ 


любили  бы.  любили  бы.  любили  бы.  будутъ  любить.  будутъ  любить. 
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ІтрёгаііГ. 

Зоіз  аітё  или  аітёе, 
зоуопз  аітёз  или  аішёез, 
воуег  аішёз  или  аітёез, 

8и1уонсШ>. 


Повелительное  наклоненіе. 

будь  любимъ,  а 
будемъ  любимы 
будьте  любимы. 

Сослагательное  наклоненіе. 


Рвёзеит.  —  Настоящее. 


<^ие  ]'е  зоіз  аітё,  ёе 

я  былъ,  а,  любимъ, 

а, 

меня 

дне  іи  зоіз  аітё,  ёе 

ТЫ  »  » 

3 

тебя 

ци’іі,  ци’еііе  зоіі  аітё,  ёе  ѵ§ 

онъ,  а,  »  » 

ѵо 

О 

Е-< 

его,  ее 

еще  поив  зоуопз  аітёз,  ёез  Л 

мы  были  любимы, 

& 

насъ 

фіе  уоиз  зоуег  аітёз,  ёез 

вы  »  » 

К 

N 

к 

васъ 

ци’ііз,  сщ’еііез  зоіепі  аітёз,  ёез 

они,  ѣ  »  » 

ихъ  . 

ІМРАКЕАІТ. 

—  Проходящее. 

фне  ]'е  йззе  аітё,  ёе 

я  былъ,  а,  любимъ, 

а, 

меня 

фіе  іи  іиззез  аітё,  ёе 

ТЫ  »  » 

2 

тебя 

ци’іі,  ци’еііе  йі  аітё,  ёе  3 

онъ,  а  »  » 

ѵо 

о 

Ё 

его, ее 

цие  поиз  іиззіопз  аітёз,  ёез  Л 

мы  были  любимы, 

* 

м 

насъ 

фіе  уоиз  іиззіег  аітёз,  ёез 

вы  »  > 

И 

Н 

васъ 

сщ’ііз,  ди’еііез  йззеиі  аітёз,  ёез 

они,  ѣ  »  » 

ихъ  . 

Раззё.  — 

Прошедшее. 

фие  і’аіе  ёіё  аітё,  ёе 

я  былъ,  а,  любимъ,  а, 

меня 

<ще  іи  аіез  ёіё  аітё,  ёе 

ТЫ  »  >  Щ 

тебя 

ци  іі,  ци  еііе  аіі  ёіё  аітё,  ёе  -,•§ 

онъ,  а,  »  »  о 

его, ее 

еще  поиз  ауопз  ёіё  аітёз,  ёез  Л 

Й  ■ 

мы  были  любимы, 

насъ 

сіие  ѵоиз  ауег  ёіё  аітёз,  ёез 

вы  »  »  ^ 

васъ 

ци’іЦцц’еІІез  аіепіёіё  аітёз, ёез 

они,  ѣ  »  » 

ихъ 

Ршз-фИЕ-РАКЕАІТ.  —  ДавнО-ПРОШЕДШЕЕ. 


<5ие  і’еііззе  ёіё  аітё,  ёе 
еще  іи  еиззез  ёіё  аітё,  ёе 
ОД’Д  (Щ’еііе  ейі  ёіё  аітё,  ёе  ѵ| 
дче  п.  еиззіопз  ёіё  аітёз,  ёез  М 
фіе  ѵ.  еиззіег  ёіё  аітёз,  ёез 
сщ’іізщи’еііез  еиззепі  ёіё  »  » 


я  былъ,  а,  любимъ,  а, 

меня  1 

ты  >  »  а 

тебя 

онъ,  а,»  »  р 

мы  были  любимы 

ЕЗ 

его,ее , 

насъ 

вы  »  »  § 

васъ 

ОНИ,  Ѣ  »  » 

ихъ  . 

любили.  любили.  любили.  любили. 
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ІпйпіііГ.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Рйёзект.  —  Настоящее.  Раззё.  —  Прошедшее. 

Еіге  аітё,  аітёе,  быть  любимому,  Аѵоіг  ёіё  аітё,  аітёе,  бывъ  лю- 
любимымъ,  любимой.  бимьшъ,  ой. 

Изъ  приведеннаго  примѣра  видно,  что  въ  глаголахъ  страдатель¬ 
ныхъ  Рагііеіре  раззё  —  Причастіе  прошедшее  —  имѣетъ  значеніе 
имени  прилагательнаго  и,  поэтому  всегда  согласуется  въ  родѣ  и 
числѣ  съ  предшествующимъ  ему  мѣстоименіемъ  или  существитель¬ 
нымъ  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  оно  замѣняетъ  мѣстоименіе.  Примѣры : 

Моп  йів  езі  аітё.  Мой  сынъ  любимъ,  или  моего  сына  любятъ. 

Уоіге  йііе  езі  аітёе.  Ваша  дочь  любима,  или  вашу  дочь  любятъ. 
Сез  ё'агдонз  йгепі  аітёз.  Эти  мальчики  были  любимы,  или  этихъ 

мальчиковъ  любили. 

N03  зоеигз  опі  ёіё  аітёез.  Наши  сестры  были  любимы,  или  нашихъ 

сестеръ  любили. 

Исключеніе  изъ  этого  правила  составляетъ  лишь  тотъ  случай, 
когда  мѣстоименіе  ѵои8  —  вы,  относясь  къ  одному  лиду,  употре¬ 
бляется  лишь  изъ  вѣжливости  вмѣсто  іи  —  ты;  тогда  Рагіісіре 
раззё  —  Причастіе  прошедшее  —  согласуется  только  въ  одномъ 
родѣ,  напр. : 

Еііег-ѵоиз  {асЫ,  шопзіеиг?  Выли  ли  вы  сердиты,  сударь? 

Еііег-ѵоиз  рипіе,  тасіетоізеііе?  Были  ли  вы  наказаны,  барышня? 

Кромѣ  всего  вышесказаннаго  слѣдуетъ  еще  замѣтить,  что  стра¬ 
дательные  глаголы  обыкновенно  требуютъ  послѣ  себя  предлоговъ 
сіе  и  раг,  для  выраженія  русскаго  тсорительнаго  падежа,  съ  тою 
только  разницею,  что  Не  ставится  для  обозначенія  внутреннихъ, 
душевныхъ  проявленій  и  впечатлѣній,  а  раг  внѣшнихъ  и  физиче¬ 
скихъ.  Примѣры: 


Моп  Шв  а  ёіё  аітё  сіе  іоиз  зез 
сатагайез. 

Сеііе  Ьао'ие  іиі  йоппёе  раг  ѵоіге 
рёге. 


Мой  сынъ  былъ  любимъ  всѣми 
своими  товарищами. 

Это  кольцо  было  дано  вашимъ 
отцомъ. 


Слова. 

Ёіге  (іёѵаіізё,  е,  быть  ограблен-  (Іёѵаіізег,  грабить 
нымъ 
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ёіге  сЪадгіпё,  е.  быть  огорчен¬ 
нымъ 

ёіге  (не,  е,  быть  убитымъ,  ту 
ёіге  ІасЪё,  е,  быть  сердитымъ,  ту 
ёіге  гёсотрепзё,  е,  быть  возна¬ 
гражденнымъ 

ёіге  Ыеззё,  е,  быть  раненымъ,  ну 
ёіге  ойепзё,  е,  быть  обиженнымъ 
ёіге  іпѵііё,  е,  быть  приглашен¬ 
нымъ 

ёіге  сказзё,  е,  быть  выгнаннымъ 
ёіге  оЫіуё,  е,  быть  принужден¬ 
нымъ 

ёіге  героиззё,  е,  быть  отби¬ 
тымъ,  ту 

ёіге  заізі,  е,  быть  схвачен¬ 
нымъ,  ну 

ёіге  Іогсё,  е,  быть  принужден¬ 
нымъ 

ё(л'е  Ігакі,  е,  быть  измѣняемому 
ёіге  йёзЪопогё,  е,  быть  обезче¬ 
щеннымъ 

ёіге  Ъіатё,  е,  быть  порицаему 
ёіге  сасЪё,  е,  быть  спрятаннымъ 
ёіге  Іоиё,  е,  быть  хвалимымъ, 
быть  нанятымъ 

с1іаг§'ег,  обременять,  атаковать 

аііасщег,  атаковать 

1’ёраиіе  ({.),  плечо 

1е  Ъгі&апсі,  разбойникъ 

Іа  реіпе,  трудъ,  горе 

аріе,  способный,  ая 

аѵепапі,  е,  предупредительный,  ая 

ѣоиѣ  йе  тёте,  все-таки 

ргосііаіп,  е,  будущій,  ая 

ріиз  ѣбѣ,  раньше 

рІиѣОѢ,  скорѣе 


сііадтіпег,  огорчать 

іиег,  убивать 
ІасЪег,  сердить 
гёсогарепзег,  вознаграждать 

Ысззег,  ранить 
ойёпзег,  обижать 
іпѵііег,  приглашать 

сііаззег,  гнать,  охотиться 
оЫщег,  принуждать 

героиззег,  отбивать 

заізіг,  схватить 

Іогсег,  принуждать 

ігаѣіг,  измѣнять 
(Іёзіюпогег,  обезчестить 

Ыашег,  порицать 

сасііег,  прятать 

Іоиег,  хвалить,  нанимать 

Іа  йізриіе,  споръ 
Йізсиіег,  оспаривать 
йёсійёшепі,  окончательно 
регтеііге  (у.  іг.),  позволять 
рготеііге  (ѵ.  іг.),  обѣщать 
Іа  сщегеііе,  споръ 
1е  Іешістаіи,  на  слѣдующій  день 
Іа  ЪаіаіПе,  1е  сотЪаі,  сраженіе 
Іа  зосіёіё,  общество 
Іа  щзіісе,  правосудіе 
1е  таііаііеиг,  преступникъ 
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Іа  Іоііе,  шалость,  безуміе 
Іа  роіісе,  полиція 
Іа  іоиіе,  толпа 
Іа  посе,  1е  тагіа^е,  свадьба 
цгасе  а  Віси,  слава  Богу 


Сііагіез,  Карлъ 
заиі,  ѵе,  цѣлъ,  невредимъ,  а 
заиі,  за  исключеніемъ 
соттеііге  (у.  іг.),  совершать 
заіізіаіге  (у.  іг.),  удовлетворять. 


Упражненіе  XXI. 

Б  Іиі  рині  раг  1е  таііге.  Ма  Й11е  езі  аітёе  еі  езіітёе  сіе  зев 
сатагайез,  рагее  ци’еііе  езі  іосуоигз  аѵепапіе  еі  сіоисе.  Б’опсіе  сіе  се 
Іеипе  оійсіег  а  ёіё  іиё  репйапі  Іа  циегге.  Зоуег  роіі  еі  Ъоп  еі  ѵоиз 
зегсг  езіітё  еі  Іоиё  йе  ѵоз  таіігез.  Бе  зоИаі  іиі  гёсотрепзё  1е  Іеп- 
йетаіп  сіе  Іа  ЪаіаіПе.  Бе  Ііеиіепапі,  ещі  а  ёіё  Ыеззё,  езі  сішщегеи- 
зетепі  таіайе.  Ма  теге  а  ёіё  ойепзёе  раг  ип  сосЬег.  Ѵоиз  зегіег 
іпѵііёе  аи  Ьаі,  зі  ѵоиз  ёііег  еп  ѵіііе.  II  зега  сЬаззё  сіе  поіге  зосіёіё. 
йс  Іиз  оЫі&ё  йе  ѵепйге  та  таізоп  еі  сіе  рауег  та  сіеііе.  Б’сппеті 
аигаіі  ёіё  героиззё,  зі  Іа  саѵаіегіе  аѵаіі  сііаг^ё  ріиз  ібі.  Бе  ѵоіеиг, 
ауапі  ёіё  заізі,  Іиі  тепё  еп  ргівоп.  Коиз  Гйтез  іогсёз  й’асііеіег  ипе 
ѵасііе.  Без  шаііаііеигз  зегопі  рипіз  раг  Іа  іизіісе.  II  Іиі  ігаііі  раг  зоп 
йотезійще.  II  зегаіі  рині  еі  сіёзіюпогё.  Б’аісіе-сіе-сатр  сіе  топ  рёге  а 
ёіё  Ъіатё  роиг  за  сопсіиііе.  Ба  таізоп  сіи  Ъои1ап§ег  зега  ѵепсіие  Іипсіі 
ргосЪаіп.  Бе  ѵоіеиг  ёіаіі  сасЪё  сіанз  1е  дтепіег,  іпаіз  іі  іиі  ігоиѵё, 
аггёіё  еі  сіёрогіё  (сосланъ).  Бе  Іо&етепі  сіе  поіге  ѵоізіп  зегаіі  Іоиё 
спсоге  тагйі.  Сеііе  ігасіисііоп  а  ёіё  соггі§ёе  раг  та  соизіпе.  Без 
ііііез  сіи  ргіпсе  опі  ёіё  ойепзёез  раг  Іа  Іоиіе.  Еііег-ѵоиз  іпѵііёе  А.  Іа 
посе  йе  СЪагІез?  N011,  саг  Іа  зетаіпе  раззёе  іе  н’ёіаіз  раз  еп  ѵіііе. 
Ба  таізоп  Іиі  асЪеіёе  раг  1е  тепиізіег.  Ёіез-ѵоиз  епсоге  ІасЪёез? 
Коиз  пе  зоттез  раз  ІасЪёез,  таіз  іоиі  сіе  тёте  поиз  не  зегопз  раз 
Йетаіп  сЪег  ѵоиз.  Из  зопі  сіе)  а  гёсотрепзёз  роиг  Іеиг  (нхъ)  Ъоппе 
сопйиііе.  Б’аг§епі  зега  гепйи  а  Іа  ѵеиѵе  ои  А  зез  (ея)  епіапіз.  Йе  пе 
Рейве  раз  еще  сеііе  сЪатЪге  зоіі  Іегтёе.  К’ёіез-ѵоиз  раз  Ыеззё?  Коп, 
8  г  Асе  А  І)іеи,  таіз  і’аі  ёіё  ігаррё  А  1’ёраиіе.  Из  опі  ёіё  рагйоппёз  еі 
гепйиз  А  Іеигз  (нхъ)  Іатіііез.  йе  пе  зиррозаіз  раз  ци’еііез  Іиззепі 
сЪа&гіпёез,  рагее  сщ’іі  пе  сіетеиге  ріиз  сіапз  Іеиг  таізоп.  Ѵоиз  ехщег 
Цч’еііе  зоіі  гёсотрепзёз.  ЕПе  іиі  заізіе  еі  йёѵаіізёе  раг  Іез  Ъгщапйз. 
Бе  сотіе  Іиі  іиё  раг  ип  Ъгщапй.  Бе  гоі  а  ёіё  ігаЪі  раг  зез  ^ёпёгаих. 
Й’аі  ёіё  ѵоіё  еі  Ыеззё.  Ые  зопі-ііз  раз  сасЪёз  йапз  1е  ѵезііЪиІе?  Ейіез- 
ѵоиз  гёсотрепзё  роиг  ѵоіге  реіпе?  К’а-і-іі  раз  ёіё  сЪаззё  сіе  Іа  заііе? 
Еіапі  Ыеззё  іі  гезіа  зиг  1е  ропі.  Ке  зоусх  раз  ІасЪё,  йетаіп  ѵоиз 
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аигеи  Іоиі  (всѣ)  сеѣ  аг&епі  еѣ  ѵоив  раусгсх  ѵоя  Леііез.  .Те  не  репзаіз 
раз  <іие  Іа  топіге  аѵапдаі. 


ЗАДАЧА  XXI. 

Онъ  былъ  бы  уважаемъ  и  любимъ,  еслибъ  не  былъ  такъ  гордъ. 
Она  была  сердита  два  или  три  дня.  Ты  былъ  наказанъ  за  (роиг) 
лѣность.  Вашъ  братъ  будетъ  любимъ  и  награждаемъ  учителями. 
Племянникъ  полковника  былъ  раненъ  въ  среду  вечеромъ.  Будьте 
прилежны  и  (вы)  будете  награждены.  Меня  любятъ  мои  товарищи, 
потому  что  я  не  скупъ.  Полковникъ  былъ  уваясаемъ  офицерами. 
Слуга  былъ  наказанъ  и  выгнанъ,  потому  что  укралъ  часы  моего 
дѣдушки.  Волкъ  былъ  убитъ  еще  вчера.  Были  ли  вы  приглашены 
на  (аих)  похороны?  Нѣтъ,  въ  субботу  я  еще  былъ  боленъ.  Она 
была  принуждена  (Ле)  продать  домъ  и  имѣніе.  Домъ  жены  моего 
брата  былъ  проданъ  купцу  М.  Кто  отдалъ  письмо?  Оно  было  отдано 
женѣ  домовладѣльца,  потому  что  управляющаго  не  было  дома.  Будетъ 
ли  нанята  эта  квартира  (перев.  эта  квартира  будетъ  ли  нанята)? 
Она  уже  нанята  братомъ  князя  N.  Прежде  онъ  былъ  любимъ,  но 
теперь  его  ненавидятъ  (перев.  онъ  есть  ненавидимъ).  Этотъ  дво¬ 
рянинъ  былъ  уже  награжденъ.  Непріятель  былъ  отбитъ  артиллеріею 
и  кавалеріею.  Скорѣе  они  погибнутъ,  но  не  сдадутся.  Они  сдались 
бы  раньше,  еслибъ  мы  имѣли  болѣе  пѣхоты  [Гіпі'апіепе  (1)].  Сынъ 
сторожа  былъ  укушенъ  вашею  собакою.  Не  будете  ли  вы  огорчены, 
если  она  не  будетъ  жить  съ  вами?  Воръ  былъ  схваченъ  въ  спальнѣ 
моей  тетки.  Его  порицали  бы  (перев.  онъ  былъ  бы  порицаемъ), 
еслибъ  онъ  не  былъ  въ  церкви.  Она  была  бы  сердита,  если  бы  вы 
не  были  дома.  Я  не  думаю,  чтобъ  онъ  былъ  награжденъ.  Любима 
ли  она?  Они  были  бы  наказаны,  еслибъ  я  былъ  дома.  Деньги  были 
бы  отданы  столяру  и  его  женѣ.  Ты  не  думалъ,  чтобъ  эти  комнаты 
были  уже  наняты.  Его  порицали  (перев.  онъ  былъ  порицаемъ)  за 
его  (роиг  за)  поведеніе.  Не  раненъ  ли  онъ?  Нѣтъ,  но  онъ  опасно 
боленъ.  Восемь  солдатъ  было  убито  (перев.  были  убиты),  а  трое 
ранены.  Преступникъ  былъ  спрятанъ  подъ  кроватью.  Разбойники 
были  схвачены  и  отведены  въ  (ей)  тюрьму.  Будетъ  ли  оиъ  выбранъ 
управляющимъ  этого  общества?  Приглашены  ли  вы  на  (аих)  обру¬ 
ченіе  дочери  нашего  сосѣда?  Не  будутъ  ли  онѣ  прощены?  Развѣ 
письмо  не  было  отдано  доктору?  Этотъ  домъ  былъ  построенъ  моимъ 
дѣдушкою.  Толпа  оскорбила  этого  офицера.  Не  думайте,  что  она  была. 
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обижена.  Они  были  бы  обезчещены.  Слава  Богу,  что  правосудіе 
нашло  преступника.  Въ  будущій  вторникъ  домъ  Карла  будетъ  уже 
проданъ.  Непріятеля  атакуютъ  (пер.  будетъ  атакованъ)  сегодня 
или  завтра.  Путешественникъ  былъ  ограбленъ  и  убитъ.  Я  былъ 
хорошо  вознагражденъ  за  свой  (та)  трудъ.  Слышали  вы,  что  гене¬ 
ралъ  X.  опасно  раненъ?  Да,  но  все-таки  (серешіапі)  онъ  не  убитъ. 
На  слѣдующій  день  я  былъ  приглашенъ  на  (а)  свадьбу  моего  друга  Р. 
Сраженіе  было  выиграно. 


С  л  о 

Ье  ргоѵегѣе,  1е  сіісіоп,  посло¬ 
вица,  поговорка 
1е  зегѵісе,  служба 
ргёзепіег,  представить 
Госсазіоп  (I.),  случай 
Іа  сіізсиззіоп,  обсужденіе 
1е  сіійегепсі,  ссора 
зе  Ъаііге,  драться 
ёіге  епгііитё,  е,  имѣть  насморкъ 
Іа  гфДс,  правило 
ащиіег,  прибавить 
Іа  ЪагЪе,  борода 
1е  й'опі,  лобъ 

паііге  (ѵ.  іі*.  съ  ёіге),  родиться 
шоигіг  (ѵ.  іг.  съ  ёіге),  умирать 

21.  МаШеигеих 


в  А. 

Іа  гетащие,  замѣчаніе 
1’ехсерііоп  (1.),  исключеніе 
1е  соііі'гёге,  собратъ 
Іа  ріііё,  жалость 
Гатіііё  (й),  дружба 
Іа  тоіііё,  половина 
1е  Ъеі  езргіі,  остроуміе,  остро¬ 
умецъ 

зе  гешіге,  отправиться 
а  Іеі  роіпі,  до  такой  степени 
зеггег,  сжать 
1е  тіііеи,  средина 
еп§'а§'ег,  приглашать 
ѵіѵге  (ѵ.  іг.),  жить 
ріаішіге  (ѵ.  іг.),  жалѣть. 

еп  ргоѵѳгЬѳз. 


Ш  ойісіег  ігапдаіз,  ей  ауапі  Іиё  ил  аиіге  еп  йиеі,  і’иі  оЫІ§-ё  сіе 
^иіѣѣег  1е  зегѵісе  еі  зоп  рауз.  II  зе  геііга  ё  Вегііп,  ой  1е  шіпізіге  йе 
Егапсе  1е  гесошшапііа  аих  Ьопіёз  сіи  §гаш1  Ргесіёгіс,  циі  гё&паіі  аіогз. 
Ь’оШсіег  Іиі  йиі  рѵёзепіё.  Ье  гоі  Іиі  сіеташіа  а  сщеПс  оссазіои  іі  аѵаіі 
циійё  1е  зегѵісе  сіе  Егапсе. —  «8іге»,  гёропсііі  1’оШсіег,  —  «Дёіаіз  ип 
Іоиг  сіапз  ип  саіе,  а  Меіг,  аѵес  ріизіеигв  оШсіегз  сіе  Іа  ^агпізоп;  Деиз 
ипе  сіізриіе  аѵес  ип  сіе  тез  сатагасіез ;  )с  Іиі  сііз,  сіапз  Іа  сііаіеиг  сіе 
Іа  сіізриіе,  сщ’іі  п’епіешіаіі  раз  ріиз  гаізоп  ди’ип  Зиіззе :  ип  оі'йсіег 
зиіззе,  циі  зе  Ігоиѵаіі  ІА,  в’ойепза  сіе  се  ргороз;  іі  те  сііегсііа  ипе 
сщегсПс  сГАПетапсІ,  поиз  поиз  Ъаііітез  еі  ^е  1е  Іиаі».  —  «II  те 
рагаіі»,  Іиі  сііі  Егёйёгіс,  «щге  ѵоиз  п’ёіез  раз  Ііеигеих  еп  ргоѵегѣез». 
П’оШсіег  еиі  серешіапі  ип  етріоі  сіапз  ип  гёщтепі. 
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22.  Ье<?оп  йе  Іап^ае  Ггап<?аі8е. 

Масіате  йе  8ёѵі§тіё  в’іп&гтапі  бе  тазапіё,  іеіиібів:  «Мабате, 
,І<з  виіз  епгЪигаё».  —  «бе  Іа  виів  аиззі»,  те  біі-еііе. —  <11  те  ветЪІе», 
Іиі  біз-іе,  «шабате,  дне,  зеіоп  Іез  гё§іез  (Іе  поігс  Іаіщие,  іі  іаибгаіі 
(Иге:  ]е  Іе  зиіз».  —  «Ѵоиз  бігег  сотте  іі  ѵоиз  ріаіга»,  аіоиіа-і-еДе, 
«таіз  роиг  тоі,  ,]е  сгоігаіз  аѵоіг  (Іе  Іа  ЪагЪе  зі  )е  (Изаіз  аиігетепі». 

23.  Ье  і  епѣге  йеих  /* 

Ш  зоиг  Сііагіез  Ііобіег,  Іізапі  а  1’Асабётіе  зез  гетагдиев  виг  Іа 
Іапо-ие  ігапдаізе,  рагіаіі  бе  Іа  гё§;1е  диі  ѵеиі  дне  Іе  і  епіге  сісих  г  аіі 
б’огбіпаіге,  еі  ваиі  диеідиез  ехсерііопв,  Іе  воп  (Іе  Га.  <Уоив  ѵоиз  ігоні- 
рег,  Мобіег»,  сгіа  Еттапиеі  Бираіу,  «Іа  гё°;1е  езі  запз  ехсерііоп».  — 
«Мои  сЬег  сопігёге»,  гёрПдиа  аизвіібі  Иобіег,  «ргепеи  рі-с-іё  (Іе  той 
щпогапсе,  еі  іаііез-тоі  1’аті-с-іё  (Іе  те  гёрёіег  зеиіетепі  Іа  тоі-с-іё 
(Іе  ее  дие  ѵоиз  ѵепег  (Іе  (Иге».  Б’Асабётіе  гіі,  еі  Бираіу  іиі  соп- 
ѵаіиси  ди’ІІ  у  аѵаіі  <1ез  ехсерііопз. 

24.  Ьѳ  зоирег. 

Рігоіі  аѵаіі  ге$и  «Типе  тагдиіве  Ъеі  евргіі  ип  Ъіііеі  аіпві  сопди : 
«Мопзіеиг,  ѵоиз  ёіез  ргіё  (Іе  ѵепіг  соирег  се  зоіг  а  Гкоіеі  епіге  8  еі  9». 
Рігоп  зе  гепбіі  а  Гіпѵііаііоп,  (іи’ІІ  ргіё  аи  ріесі  (Іе  Іа  Іеііге  (понялъ 
буквально),  а  іеі  роіпі  дие  репбапі  іоиі  Іе  зоирег  И  пе  йі  дие  бё- 
соирег  Іез  ѵіапсіез,  еі  пе  беввегга  Іез  бепіз  пі  роиг  таіщег  пі  роиг 
рагіег».  —  «Мопзіеиг»,  Іиі  (Ііі  Іа  тагдиіве  ѵегв  Іе  тіИеи  (Іи  гераз, 
«ѵоиз  п’аѵег  (іоис  раз  іаіт?»  —  «8і,  шабате.»  —  «Аіогз  роигдиоі  пе 
таіщег-ѵоив  раз?»  —  «Рагсе  дие  )е  пе  впіз  раз  іпѵііё.»  —  Ѵоиз 
п’аѵег;  боне  раз  гори  топ  Ъі11еі?>  —  «Рагбоп,  Іе  ѵоіеі.»  —  «Еіі 
Ъіеп?»  —  «Еіі  Ъіеп!  ]е  те  гепбз  а  1’іпѵііаііоп:  ѵоиз  т’аѵег  еп^а§ё  а 
соирег ,  еі  )е  соире.» 

25.  Оепге  йи  виЪзѣапѣіГ  „іпеепйіе“. 

Ш  іпсепбіе  бёѵога,  еп  1763,  Іа  заііе  бе  ГОрёга.  (Диеідиез  Иеигез 
аргёз  1’ёѵёпетепі,  ипе  &гапбе  бате,  гепсопігапі  8орЫе  Агпоиіб,  Іиі 
біі  б’ип  аіг  ейгауё:  «Мабетоізеііе,  гасопіег-шоі  се  диі  з’езі  раззё  а 
ссііе  іеггіЫе  іпсепбіе.»  —  «Мабате,  Іиі  гёропбіі  1’асігісе,  іоиі  се  дие 
Іе  риіз  ѵоиз  біге,  с’езі  ди’іпсепбіе  езі  би  тазсиііп.» 
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УРОКЪ  XXVII. 


Средніе  глаголы.  —  ѴегЬез  пеиігез. 


Средними  глаголами  называются  такіе,  которые  выражаютъ 
какое-либо  состояніе  или  дѣйствіе  предмета,  не  переходящее  на 
другой  предметъ. 


Средніе  глаголы  узнаются  по  тому,  что  послѣ  нихъ  нельзя  по¬ 
ставить  вопроса  кого  (диеНщ’ип)  или  кто  (диеіцие  сіюзе) 
какъ  это  возможно  при  дѣйствительныхъ  глаголахъ,  напр.: 

епігег  —  войти,  аггіѵег  —  пріѣзжать,  прибывать  и  т.  д. 

Такимъ  образомъ  епігег,  аггіѵег  и  прочіе  будутъ  средними 
глаголами,  потому  что  нельзя  сказать  епігег  циеіци’ип  или  диеідие 
сіюзе  —  войти  кого-нибудь  или  что-нибудь,  аггіѵег  циеіуи’ип  или 
<рие1дич  сіюзе  —  пріѣзжать  кого-нибудь  или  что-нибудь. 

Спряженія  среднихъ  глаголовъ  въ  простыхъ  временахъ  совер¬ 
шенно  схожи  съ  правильными  дѣйствительными  глаголами;  что  же 
касается  сложныхъ  временъ,  то  въ  этомъ  случаѣ  большая  часть 
этихъ  глаголовъ,  выражающихъ  дѣйствіе,  спрягаются  съ  вспомо¬ 
гательнымъ  глаголомъ  аѵ оіг,  остальные  же,  выражающіе  состояніе, — 
съ  глаголомъ  ёіге. 

Нужно  имѣть  въ  виду,  что  количество  среднихъ  глаголовъ,  спря¬ 
гаемыхъ  съ  гл.  ёіге,  весьма  ограниченное,  такимъ  образомъ,  что  изъ 
10-ти  или  15-ти  среднихъ  глаголовъ  едва  лишь  одинъ  спрягается  съ 
ёіге,  всѣ  же  остальные  съ  аѵоіг. 

Болѣе  употребительные,  спрягаемые  съ  ёіге  слѣдующіе: 


аггіѵег,  пріѣхать,  прибывать 
епігег,  входить 
бёсёбег,  скончаться 
іотЬег,  падать 
геіоигпег,  возвращаться 
гезіег,  оставаться 


аііег  (непр.  гл.),  итти 
ѵепіг  (непр.  гл.),  приходить 
рагііг  (непр.  гл.),  уѣхать 
зогііг  (непр.  гл.),  выходить 
тоигіг  (непр.  гл.),  умереть 
паііге  (непр.  гл.),  родиться 


и  нѣкоторые  сложные  съ  ними,  напр.:  геіотЬег,  вновь  упасть,  ге- 
ѵепіг  (непр.  гл.),  возвратиться  и  т.  д. 

Наконецъ  нѣкоторые  средніе  глаголы  спрягаются  то  съ  аѵоіг , 
то  съ  ёіге.  Самые  употребительные  изъ  нихъ  слѣдующіе: 


аѵапсег,  подвигаться,  итти  впередъ  га^еишт,  молодѣть 
сіиищег,  измѣняться  етЬеПіг,  хорошѣть 
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сеззег,  переставать 
сопсЬег,  лежать 
ёсііаіірег,  убѣжать 
§тап(Ііг,  расти,  увеличиваться 
топіег,  всходить 
раззег,  проходить,  проѣзлсать 
Дешеигег,  оставаться,  жить 
ехрігег,  умирать 


ѵіеііііг,  старѣть 
ДёЪагциег,  высаживаться 
ДезсепДге,  сходить,  опускаться 
ассош-іг  (непр.  гл.),  прибѣгать 
аррагаііге  (непр.  гл.),  являться 
біврагаііге  (непр.  гл.),  исчезать 
стойте  (непр.  гл.),  расти 
(Іёсііоіг  (непр.  гл.),  падать. 


Съ  аѵоіг  они  спрягаются,  когда  обозначаютъ  самое  дѣйствіе,  а 
съ  ёіге  —  когда  выражаютъ  состояніе,  какъ  результатъ  дѣйствія. 


Примѣры. 


Ье  гёо'ітеііі  а  сіё) а  разве  1е  ропі. 

Ма  ^еітеззе  е$і  <1ё^а  раззёе. 

Ѵоіге  Шз  а  Ъіеп  §тапс1і  еп  сез 
сі.еих  аппёез. 

Де  п’аі  раз  тесоппи  ѵоіге  Шз, 
іапі  іі  еь і  «тапсИ. 

Ье  ігаіп  а  раззё ;  ѵоиз  пе  Гарегсе- 
ѵтег  ріиз,  Д  е$і  сіё) а  раззё. 

Сеі  оГйсіег  езі  сіізрати  (Іериіз  ипе 
цитгате  б’ашіёез;  Д  а  сіізрати 
іоиі  а  соир. 


Полкъ  уже  прошелъ  мостъ. 

Моя  молодость  уже  прошла. 
Вашъ  сынъ  очень  выросъ  въ 
эти  два  года. 

Я  не  узналъ  вашего  сына,  на¬ 
столько  онъ  выросъ. 

Поѣздъ  прошелъ,  вы  его  не  за¬ 
мѣтите  уже,  онъ  уже  прошелъ. 
Этотъ  офицеръ  исчезъ  лѣтъ 
пятнадцать  тому  назадъ,  онъ 
исчезъ  вдругъ. 

образцами  для  спря- 

Аггіѵег  —  пріѣзжать,  прибывать. 
Съ  глаголомъ  ёѣге. 


Слѣдующіе  два  примѣра  могутъ  служить 
женія  всѣхъ  среднихъ  глаголовъ: 

ВаПіпег  —  шутить. 

Съ  глаголомъ  аѵоіг. 


Рактісіре  реёзеит.  —  Причастіе  настоящее. 
ВаДіпапі,  шутя.  Агтіѵапі,  пріѣзжая,  прибывая. 

Рактісіре  раззё.  —  Причастіе  прошедшее. 
ВаДіпё.  Аттіѵё,  е. 


ІікІісаііЬ  —  Изъявительное  наклоненіе. 

Реёзеэт.  —  Настоящее. 

Д’аггіѵе,  я  пріѣзжаю,  я  прибываю, 
и  т.  д. 


.Те  Ьайіпе,  я  шучу. 
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імраееаіт. — Проходящее. 

Де  ЬаДіпаіз,  я  шутилъ.  Д’аггіѵаіз,  я  пріѣзжалъ,  я  прибывалъ. 

и  т.  д. 

Раззё  бёрші.  —  Прошедшее  опредѣленное. 

Де  Ьасітаі,  я  шутилъ.  Д’аггіѵаі,  я  пріѣхалъ,  я  прибылъ. 

и  т.  д. 

Раззё  шбёгіш.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 

Д’аі  Ьасііпё,  я  шутилъ  Де  зиіз  аітіѵё,  е,  я  пріѣхалъ,  а 

іи  аз  »  ты  »  іи  ез  »  ты  » 

іі,  еііе  а  »  онъ,  а  шутилъ,  а  іі,  еііе  езі  »  онъ,  а  » 

поиз  аѵоиз  »  мы  шутили  поиз  зоттез  аггі-  мы  пріѣхали 

ѵёз,  ёез, 

ѵоиз  аѵег  »  вы  »  ѵоиз  ёіезаггіѵёз, ёез  вы  » 

Из,  еііез  оиі  »  они,  онѣ  шутили.  Из,  еДез  зопі  аггі-  они,  онѣ  » 

ѵёз,  ёез, 

РіДГЗ-йІІЕ-РАВРАІТ.  —  ДаВНО-ПРОШЕДШЕЕ. 

Д’аѵаіз  ЬаДіпё,  я  шутилъ.  Д’ёіаіз  аітіѵё,  е,  я  пріѣхалъ,  а. 

и  т  д. 

Раззё  аитёеіенв.  —  Прошедшее  предварительное. 

Д’еиз  Ъайіиё,  я  шутилъ.  Де  Шз  аітіѵё,  е,  я  пріѣхалъ,  а. 

и  т.  д. 

ІГітт  зімрье.  —  Будущее  простое. 

Де  Ьасііпегаі,  я  буду  шутить.  Д’аітіѵегаі,  я  пріѣду,  прибуду. 

и  т.  д. 

Рнтив  АИТЁЕГЕПЕ. — БУДУЩЕЕ  ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ. 

Д’аигаі  ЬаДіпё,  я  буду  шутить.  Де  зегаі  аітіѵё,  е,  я  пріѣду,  при¬ 
буду. 

и  т.  д. 

Сошііііоішеі.  —  Условное  наклопеиіе. 

Ркёзеит.  —  Настоящее. 

Де  ЬаДіпегаіз,  я  шутилъ  бы.  Д’аітіѵегаіз,  я  пріѣхалъ,  а  бы,  я 

прибылъ,  а  бы. 


и  т.  д. 
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Раззё.  —  Прошедшее. 

.Гаигаіз  Ьасііпё,  я  шутилъ  бы.  .Іе  зегаіз  аггіѵё,  е,  я  пріѣхалъ, 

а  бы,  прибылъ,  а  бы. 

и  т.  д. 


•Геиззе 
іи  еиззез 
іі,  еііс  ейі 
поиз  еиззіопз 
ѵоиз  еиззіег 
Из,  еііез  еиззепі 


Разве. 

Ъабіпё, 


» 

» 


—  Прошедшее  (2-я  форма). 


В 

^е  іііззе 

о 

сЗ 

іи  іііззез 

й 

іі  (еііе)  ійі 

И 

поиз  іиззіопз 

ѵоиз  іиззіег 

Из  (еііез)  іиззепі 

аггіѵё, 


» 

» 


ІшрёгаііГ.— Повелительное  наклоненіе. 
Васііпе,  шутп  Аггіѵе,  пріѣзжай 

ЪаЛшопз,  шутимъ  аггіѵопз,  пріѣдемте 

ЬаЛіпег,  шутите.  аггіѵег,  пріѣзжайте. 


8іі1у'опсіН.  —  Сослагательпое  наклоненіе. 

Ркёзеит.  —  Настоящее. 

<^ие  іе  Ъайіпе,  чтобы  я  шутилъ.  ()ие і’аггіѵе,  чтобы  я  пріѣхалъ,  а. 

и  т.  д. 


імгавеаіт.  —  Проходящее. 

Япе  іе  ѣайіпаззе,  чтобы  я  шутилъ.  С)ие  і’аггіѵаззе,  чтобы  я  прі¬ 

ѣхалъ,  а. 

и  т.  д. 


Раззё.  —  Прошедшее. 

(}ие  і’аіе  Ьасііпё,  чтобы  я  шутилъ.  С)ие  іе  зоіз  аггіѵё,  е,  чтобы  я 

пріѣхалъ,  а. 

и  т.  д. 

Р ІД78-СЩЕ-Р  АВЕ  АІТ.  —  ДавНО-ПРОШЕДШЕЕ. 

<3ие  .І’еиззе  Ьасііпё,  чтобы  я  шу-  (^ие  іе  ііізве  аггіѵё,  е,  чтобы  я 
тплъ.  пріѣхалъ,  а. 

и  т.  д. 

ГпЯпіііГ.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Рвёзеит.  —  Настоящее. 

Васііпсг,  шутить.  Аггіѵег,  пріѣзжать,  прибывать. 

Раззё.  —  Прошедшее. 

Аѵоіг  Ьасііпё,  шутить.  Ёіге  аггіѵё,  е,  пріѣзжать,  прибывать- 


я  пріѣхалъ,  а  бы. 
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Изъ  этихъ  примѣровъ  видно,  что  Рагіісіре  раззё  —  При¬ 
частіе  прошедшее  —  согласуется  всегда  съ  мѣстоименіемъ 
или  существительнымъ,  его  замѣняющимъ,  въ  родѣ  и  числѣ , 
когда  средній  глаголъ  спрягается  съ  вспомогательнымъ  глаго¬ 
ломъ  ёѣге  —  быть. 


Зогііг  (ѵ.  іг.), 
заиѵег,  спасать 
гезіег  (ёіге),  остаться 
ёсііаррег,  убѣжать,  удрать 
зоппег,  звонить 
Ьійег,  вычеркнуть 
іотЬег  таіасіе  (ёіге),  захворать 
сопсіашпег,  осуждать,  присуждать 
ѵоуадег,  путешествовать 
зап§1оіег,  рыдать 
шагсЬег,  ходить 
сітег,  обѣдать 
геіоигпег,  возвращаться 
сіе  зиііе,  сряду 

сотріёіешепі,  вполнѣ,  совсѣмъ, 
совершенно 

&аіё,  е,  согготри,  е,  попорченъ,  а 
іоиі  сеіа,  все  это 
зёгіеих,  зе,  серьезный,  ая,  серьезно 
зиег,  ігапзрігег,  потѣть 
а  іешрз,  во-время 
ё  І’іпзіапі,  тотчасъ  же,  сейчасъ 
же,  немедленно 
Іатаіз,  никогда 
іе  зеиіі,  порогъ 
1’іпіепііоп  намѣреніе 
І’аЬзепсе  (1),  отсутствіе 
іе  сопѵіѵе,  собесѣдникъ 
зшраззег,  превзойти 
огаі,  е,  ѵегЬаі,  е,  словесный,  ая 
соиііге  (ѵ.  іг.),  шить 


А. 

епзешЫе,  вмѣстѣ 
гезізіег  (а),  сопротивляться 
аи  зесоигз,  на  помощь 
з’іі  ѵоиз  ріаіі,  іе  ѵоиз  еп  ргіе, 
пожалуйста 

Іа  сіііі^епсе,  дилижансъ 
а  Гёігаіщег,  за  границу,  за  гра¬ 
ницею, 
тёше,  даже 

а  роіпі,  кстати,  во  время 
(Іериіз,  отъ,  съ 

іа  іаіі§ие,  усталость,  утомленіе 
шісіі,  полдень 
шіпиіі,  полночь 
ипе  аѵепіиге,  приключеніе 
іе  ііще,  судья 

і’ёргеиѵе  (Г.),  опытъ,  испытаніе 
Іа  сопсіатпаііоп,  осужденіе 
аи  тоуеп,  посредствомъ 
іогі  зішріетепі,  Ьіеп  зітріетепі, 
очень  просто 
іа  реаи,  кожа 
іа  сгоізёе,  окно 
сопзіагатепі,  постоянно 
Іа  Еиззіе,  Россія 
Аіехапсіге,  Александръ 
іе  Ьозциеі,  роща 
ехегсег,  упражнять 
ішраііепіё,  е,  нетерпѣливый,  ая 
соигіг  (ѵ.  іг.),  бѣжать 
зесоигіг  (ѵ.  іг.),  помогать. 


Слов 

выходить  (спр. 
[съ  ёіге) 
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Упражненіе  XXII. 

11  езі  аггіѵё  репйапі  топ  аѣзепсе.  Поиз  зогіітез  епзетЫе,  таіз 
іі  п’ёіаіі  раз  аѵес  тоі  а  І’ё&іізе.  Зь  пе  репзаіз  раз  ци’іі  аггіѵаі  зі 
ѵііе.  ЕПез  зопі  гезіёез  аѵес  Іа  Ъоппе.  Ь’епіапі  іотЪа  сіапз  Геаи, 
1  сгіё  аи  зесоигз  еі  ип  зоШаі  заиѵа  ѵоіге  Шз.  Епігег,  з’іі  ѵоиз 
ріаіі,  зиіз  зеиіе.  II  пе  зегаіі  раз  гезіё  зі  Іоп^іетрз  аи  Ьаі,  з’іі 
аѵаіі  ёіё  аѵес  тоі.  Те  пе  репзе  раз  сщ’еПе  зогіе  аирипГкш.  Ъа  зоеиг 
(Іи  (Іосіеиг  йе тенге  сіапз  Іа  таізоп  іе  топ  §;еш1ге.  ЕИе  аггіѵега  аѵес 
Іоиіе  за  іашіііе.  Ьа  сіііщепсе  а  раззё  1е  ропі.  Ъа  <ШІ°;епсе  езі  раззёе 
а  зіх  Ііеигез  сіи  гааііп.  Еезіега-і-еііе  Іоп&іешрз  а  Гёігап&ег?  Оиі,  ипе 
аппёе,  еі  реиі-ёігс  тёте  (Іаѵапіару  (ріиз  іоіщіетрз).  Ѵоіге  соизіп 
ёсііарра  а  ип  вгапй  сіаіщег.  і)иі  а  зоппё,  ѵоиз  ои  ѵоіге  і'етте?  Е11е 
гои&іі  (а  еои^і)  сщаші  топ  рёге  рагіа  сіе  зоп  тагі.  Ѵоиз  раііззег, 
п  ёіез-ѵоиз  раз  таіасіе ?  М’ёіез-ѵоиз  раз  аггіѵёе  се  таііп?  Коп,  ^е  зиіз 
ісі  йериіз  (съ)  Іипсіі.  Ко  зопі-еііез  раз  зогііез  аѵес  Іа  ^оиѵегпапіе? 
Т’ёіаіз  Іеііетепі  ІаіЫе  аие  )е  зегаіз  ІотЪё  сіе  (отъ)  Іаіщие.  II  ІотЬа 
іпаіасіе  іеисіі  ои  тегсгейі.  Ъа  Іеііге  езі  аггіѵёе  а  Ігоіз  Ііеигез,  еі  И 
езі  зогіі  (ушелъ)  а  тійі.  Из  гігопі  сріапсі  ѵоиз  Іеиг  (имъ)  гасопіегег 
сеііе  аѵепіиге.  К’а-1-і1  раз  раіі  циапсі  1е  цще  рагіа  сіе  Іа  Йёрогіаііоп? 
Соттепі  1е  ѵоіеиг  езі— іі  епігё?  Іоиіез  Іез  рогіез  ёіаіепі  Іегтёез.  II 
ІотЬа,  ауапі  ёіё  ігаррё  а  (въ)  Іа  іёіе.  Ёіез-ѵоиз  іасЬё  ^и’іі  зоппе  зі 
зоиѵепі?  Роиіциоі  пе  ѵоуа§е-і-і1  раз  аѵес  за  &тше?  №а-і-і1  раз  Те¬ 
те  и  гё  циеіцие  іетрз  йапз  се  Іо&етепі?  ЕПе  зап@;1оіаіі  Те  их  ііеигез 
Те  зиііе.  Ма  ѵоііиге  езі  гезіёе  а  ГаиЬег§;е,  рагсе  ци’еііе  езі  сотріёіе- 
тепі  ё'аіёе.  С)иіііе2-ѵоия  Іа  Еиззіе  роиг  Іоп^іетрз?  Пе  гіег  раз  диапТ 
Те  рагіо,  репзег  еще  іоиі  ееіа  езі  ігёз  зёгіеих.  Рошчщоі  зиррозе-і-еііе 
<1и’і1  ЬаТіпе?  Ь’аг&епі  п’аітіѵега  раз  а  іетрз  еі  та  Теііе  пе  зега  раз 
рауеё.  Ие  ріеигег  раз,  Тетаіп  і’аггап&егаі  іоиі  сеіа  еі  ѵоиз  пе  зегег 
раз  аггёіё.  8огіег  а  Гіпзіапі  еі  пе  раззег  (не  переступайте)  іатаіз  1е 
зеиіі  Те  та  таізоп.  Роигсщоі  гезіе-і-еііе  сопзіаттепі  а  Іа  таізоп? 

ЗАДАЧА  XXII. 

Не  думаете  ли  вы,  что  онъ  живетъ  еще  въ  домѣ  моего  шу¬ 
рина?  Я  не  останусь  у  него  (Іиі)  долго;  въ  пять  часовъ  уже  буду 
дома.  Ушли  ли  онѣ  послѣ  обѣда?  Дитя  упало  съ  лѣстницы  въ  то 
время,  когда  вы  были  на  дворѣ.  Онъ  рыдаетъ  съ  (Териіз)  утра. 
Вы  не  смѣялись  бы,  еслибы  вашъ  отецъ  былъ  дома.  Вы  шутите? 
Выходите,  я  не  желаю  говорить  съ  вами.  Развѣ  ваша  дочь  не  пла¬ 
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кала,  когда  (она)  покидала  вашъ  домъ?  Осталась  ли  она  дома?  Нѣтъ, 
она  ушла  еще  утромъ.  Я  не  думалъ,  чтобъ  онъ  пріѣхалъ  такъ  скоро. 
Стаканъ  упалъ  со  стола.  Уйдете  ли  вы,  или  будете  ждать  доктора  ? 
Мы  пріѣхали  въ  четвергъ,  думая  найти  дядю  еще  въ  городѣ.  Путе¬ 
шествовали  ли  вы  для  удовольствія  или  для  здоровья?  Моя  перчатка 
и  мой  платокъ  остались  вч.  вашей  комнатѣ  на  столѣ.  Это  слово 
(тоі)  было  вычеркнуто.  Можетъ  быть  вы  думаете,  что  они  оста¬ 
нутся  у  насъ.  Она  была  еще  такъ  (зі)  слаба,  что  упала,  сходя 
((Іезсепсіге)  съ  лѣстницы.  Письмо  пришло  вечеромъ;  я  не  отвѣтилъ 
потому,  что  меня  не  было  дома  (пер.  я  не  былъ).  Войдите  пожа¬ 
луйста,  мы  дома.  Я  думалъ,  что  вы  ушли  (Ріиз-цив-рагі.)  еще  утромъ. 
Мы  имѣли  намѣреніе  зайти  (раззег  или  епігег)  къ  вамъ  въ  восемь 
часовъ  утра,  но  Александръ  пріѣхалъ,  и  мы  остались  дома.  Она 
поблѣднѣла,  услышавъ  голосъ  судьи.  Пріѣдемъ  ли  мы  во -время? 
Онъ  ходилъ  слишкомъ  много.  Я  звалъ  (егіег)  на  помощь,  но  мой 
братъ  былъ  въ  саду,  а  дворникъ  не  слышалъ  моего  голоса.  Пре¬ 
ступникъ  будетъ  присужденъ  къ  (а)  ссылкѣ.  Онъ  былъ  бы  спасенъ, 
еслибы  окно  было  закрыто.  Воры  вошли  въ  кухню  черезъ  (раг) 
чердакъ.  Дилижансъ  будетъ  проходить  въ  девять  часовъ  вечера, 
вы  еще  имѣете  время  окончить  ваши  (ѵоз)  дѣла.  Оставались  ли  вы 
долго  за  границею?  Они  уйдутъ  (зогіігопі)  вмѣстѣ,  но  онъ  возвра¬ 
тится  раньше  (скорѣе).  Мы  не  думали,  чтобъ  ты  пріѣхалч.  сегодня. 
Подождите,  пожалуйста,  немного,  онъ  сейчасъ  же  вернется.  Когда 
вы  покидаете  нашъ  городъ?  Вѣроятно  завтра.  Вашъ  сынъ  избѣг¬ 
нулъ  большого  несчастія.  Она  краснѣла,  когда  вы  разсказывали  про 
(сіи)  жениха  вашей  дочери.  Когда  онъ  пріѣхалъ?  Я  полагаю,  что 
онъ  въ  городѣ  съ  пятницы.  Если  вы  будете  постоянно  (оставаться) 
дома,  вы  заболѣете.  Не  смѣйтесь,  пожалуйста,  я  не  шучу.  Они 
спасли  бы  полковника,  если  бы  кавалерія  не  атаковала  (Ріиз-цие- 
рагі.)  мостъ.  Развѣ  вы  желаете,  чтобъ  онъ  вамъ  разсказали,  это  при¬ 
ключеніе?  Не  были  ли  вы  нѣкоторое  время  въ  деревнѣ?  Не  пере¬ 
ступай  (раззег)  никогда  порога  моего  дома.  Онъ  не  вернется  во¬ 
время;  я  васъ  увѣряю,  что  онъ  опоздаетъ.  Съ  понедѣльника  я  не 
былъ  въ  саду.  Въ  двѣнадцать  часовъ  ночи  (пер.  полночь)  его  еще 
не  было  дома.  Еврей  былъ  задержанъ  на  границѣ  (іі  Іа  і'гопііёге) 
въ  корчмѣ.  Я  устрою  все  это,  но  только  на  будущей  недѣлѣ.  Не 
смѣялся  ли  онъ,  когда  вы  разсказывали  это  приключеніе?  Какими, 
образомъ  (соттепі)  онъ  вошелъ  (епігег),  когда  дверь  была  заперта? 
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Очень  просто,  черезъ  окно.  Если  мой  дядя  не  пріѣдетъ  завтра,  тогда 
я  не  заплачу  моего  долга  портному.  Развѣ  онъ  не  будетъ  ожидать 
и  продастъ  ваше  движимое  имущество?  Кто  заплатилъ  за  (роиг) 
входъ?  Офицеръ,  который  пріѣхалъ  съ  моимъ  дядею.  Ночью  онъ 
кашлялъ  и  потѣлъ  нѣсколько  (ріизіеигз)  разъ. 

26.  Ь’ёеЪо. 

(Зиеіциез  регзоппез  рагіаіепі,  Лайз  ип  сііпег,  (Тип  ёсію  ци’еііез 
аѵаіепі  епіепЛи  сіеих  ои  ігоіз  доигз  аирагаѵапі  еі  циі  аѵаіі  Раіѣ  ^гапЛ 
ріаізіг  а  іоиіе  Іа  зосіёіё.  « Ѵепег  Лапз  циеіциез  доигз  сііпег  сііея  іпоі», 
ЙІІ  Гип  сіез  сопѵіѵез,  «еі  де  ѵоиз  еп  іегаі  епіепЛге  ип  Лапз  шоп  Ъоз- 
циеі  циі  зиграззе  сеіиі  Лопі  ѵоиз  рагіег».  Кеіоигпё  сііег  Іиі,  И  ехегда 
ип  сіе  зез  Лошезіщиез,  сди’ІІ  аѵаіі  сасЬё  йеггіёге  ип  шиг,  а  гёрёіег 
циеіциез  зуПаЬез  еі  сеіиі-сі  сопігеіаізаіі  (подражалъ)  сіёда  аззег  Ьіеп 
1е  8011  Йе  Гёс1і05  Іогзцие  Іез  сопѵіѵез  зе  ргёзепіётепі.  Ье  таііге  сіе  )а 
шаізоп  Яі  а  1’іпзіапі  сасііег  зоп  Лотезіщие,  реизапі  дие  зез  Іібѣез  Іиі 
ЛетапЛегаіепі  Ъіепѣбѣ  сіе  Іеиг  іаіге  епіепЛге  зоп  ёсію,  шаіз  шаШеигеи- 
зетепі  сеих-сі  пе  рагаіззаіепі  з’оссирег  дие  сіи  сііпег,  диі  ёіаіі  іогі 
Ьоп,  еі  ііз  гезіёгепі  ігёз  іоп^іегарз  а  іаЫе.  Ье  шаіііеигеих  сіотезѣісдие 
іиі  аіпзі  оЫі&ё  сГаііепсІге  ріизіеигз  Ііеигез  Леггіёге  Іа  тигаіііе.  Епйп 
Іа  сотра^піе  ЛезсепЛіі  ап  д'агйіп  еі  1е  таііге  сгіа:  .У  ёіез-ѵоиз?» 
Ье  Лошезіідие  ігараііепіё  гёроисііі :  «.Іе  сгоіз  Ьіеп  дие  д’у  зиіз,  ѵоііа, 
ріиз  сіе  ігоіз  Ііеигез  дие  де  т’еппиіе  а  ѵоиз  аііепЛге».  Ье  таііге  іиі 
іоиі  сопЙ18  е1  1а  зосіёіё  гіі  Ьеаисоир  сіе  сеі  ёсію  (Тип  поиѵеаи  §-епге. 

27.  „Кита  Ротрі1іив.“ 

Еіоііап  ѵепаіі  сіе  риЫіег  зоп  Ііита  Р ошріііиз.  Ь’оп  сіетапсіе  а 

ипе  Лате  зі  еііе  аѵаіі  іи  сеііе  поиѵеііе  сотрозіііоп.  «8апз  Лоиіе.»  

«Еі  сотгаепі  Гаѵея-ѵоиз  ігоиѵёе?»  -  «Сопте  іоиз  іез  ііѵгез  сіе  се 
^еиге,  еі  д’еп  аѵаіз  ргёѵи  Іе  Лёпоиешепі  (развязка)  Лёз  Іа  ргетіёге 
ра^е.»  «<3ие1  Лёпоиешепі?»  —  «Ье  тагіауе  Лез  атапів.»  —  «фиеіз 
атапіз?»  —  «ЕЫ  топ  Біеи!  Ротріііиз ,  диі  йпіі  раг  ёропзег  Штаъ . 

УРОКЪ  XXVIII. 

Возвратные  или  мѣстоименные  глаголы.  —  ѴегЬез  ргопотіпаих. 

Возвратными  или  мѣстоименными  глаголами  называются  такіе, 
которые  выражаютъ  дѣйствіе,  обращенное  на  самое  дѣйствующее 
лицо  или  предметъ. 
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Всѣ  возвратные  глаголы  спрягаются  съ  двумя  мѣстоименіями: 
Іе  те,  поиз  поив, 

іи  ѣѳ,  ѵоиз  ѵоив, 

іі  зе,  ііз  ее, 

еііе  8Ѳ,  еііез  8Ѳ, 

что  соотвѣтствуетъ  русскому  возвратному  мѣстоименію  себя  ( ся ).  Оба 
эти  мѣстоименія  всегда  ставятся  передъ  глаголомъ;  кромѣ  того  всѣ 
возвратные  глаголы  въ  сложныхъ  временахъ  спрягаются  только  съ 

вспомогательнымъ  глаголомъ  ёѣге  —  быть,  а  не  съ  аѵоіг  _ 

имѣть.  Возвратные  глаголы,  какъ  и  дѣйствительные,  раздѣляются 
на  тѣ  же  три  спряженія. 

Iе  —  зе  ІасЬег  —  сердиться, 

2е  —  зе  гёдоиіг  —  радоваться, 

3е  —  зе  гепЛге  —  сдаваться. 

Слѣдующій  примѣръ  спряженія  глагола  ее  Іаеідег  —  сер¬ 
диться  можетъ  служить  образцомъ  для  спряженія  всѣхъ  возвратныхъ 
глаголовъ  І-го  спряженія;  что  же  касается  возвратныхъ  глаголовъ 
П-го  и  Ш-го  спряженій,  то  учащійся,  знающій  дѣйствительный  за¬ 
логъ  этихъ  спряженій  и  помнящій  всѣ  относящіяся  къ  нему  правила, 
самъ  напишетъ  ихъ  безъ  всякаго  затрудненія. 


8Е  ЕАСЫЕК.  —  СЕРДИТЬСЯ. 

Рлвтісіре  ркёзеят.  —  Причастіе  наст,  зе  іасііапі,  сердясь, 

»  разззз.  »  Прош,  іасііё,  е, 

*  *  »  сложи,  з’ёіапі  іасііё,  е,  разсердившись. 


ІпЛісаііі.  —  Изъявительное  наклоненіе. 

Ркёзект.  —  Настоящее. 


Ле  те  іасЬе, 
іи  іе  іасііез, 
іі,  еііе  зе  іасііе, 
поиз  поиз  іасіюпз, 
ѵоиз  ѵоиз  іасііег, 
ііз,  еііез  зе  ійсЬепі, 


Я  сержусь 
ты  сердишься 
онъ,  она  сердится 
мы  сердимся 
вы  сердитесь 
они,  онѣ  сердятся. 


імрапрліт.  —  Проходящее. 
Ле  гае  іасііаіз,  Я  сердился 

іи  іе  іасііаіз,  ты  сердился 
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іі,  еііе  зе  (асЬаіі, 
поив  поиз  (асЬіопв, 
ѵоиз  ѵоиз  (асіііег, 
ііз,  еііез  зе  (асЬаіепі, 


онъ,  она  сердился,  -лась 
мы  сердились 
вы  сердились 
они,  онѣ  сердились. 


Раззё  бёмэт.  — 
Де  те  (асЬаі, 

Іи  іе  іасііаз, 
іі,  еііе  зе  (асЬа, 
поиз  поиз  іасііатез, 
ѵоиз  ѵоиз  іасііаіез, 
ііз,  еііез  зе  іасііёгепі, 


Прошедшее  опредѣленное. 

Я  разсердился  (сердился) 

ты  »  » 

онъ,  она  разсердился,  лась  (сердился) 

мы  разсердились  (сердились) 

вы  »  » 

они,  онѣ  разсердились  (сердились). 


Раззё  інпёріш.  — 
Де  те  зиіз  іасііё,  е, 
іи  і’ез  (асЬё,  е 
іі,  еііе  з’езі  (асЬё,  е, 
поиз  поиз  зоттез  іасЬёз,  без 
ѵоиз  ѵоиз  ёіез  (асііёз,  ёез, 
ііз,  еііез  зе  зопі  іасЬёз,  ёез, 


Прошедшее  нЕОПРЕДѣленноЕ. 

Я  разсердился  (сердился) 

ты  »  > 

онъ,  она,  разсердился,  лась  (сердился) 

мы  разсердились  (сердились) 

вы  »  » 

они,  онѣ  разсердились  (сердились). 


РіДТЗ-СЩЕ-РАКРАІТ.  —  ДаВНО-ПРОШЕДШЕЕ. 


,Те  т’ёіаіз  (асЬё,  е, 
іи  і’ёіаіз  (асЬё,  е, 
іі,  еііе  з’ёіаіі  (асЬё,  е, 
поиз  поиз  ёііопз  (асЬёз,  ёез, 
ѵоиз  ѵоиз  ёііег  іасііё з,  ёез, 
ііз,  еііез  з’ёіаіепі  (асЬёз,  ёез, 


Я  разсердился  (сердился) 

ты  »  » 

онъ,  она,  разсердился,  лась  (сердился) 

мы  разсердились  (сердились) 

вы  »  » 

они,  онѣ  разсердились  (сердились). 


Раззё  актёкіеші.  —  Прошедшее  предварительное. 

Де  те  (из  іасііё,  е,  Я  разсердился  (сердился) 

іи  іе  (из  іасііё,  е,  ты  »  » 

іі,  еііе  зе  (иі  іасііё,  е,  онъ,  она,  разсердился,  лась  (сердился) 

поиз  поиз  (шпез  (асЬёз,  ёез,  мы  разсердились  (сердились) 

ѵоиз  ѵоиз  ійіез  (асЬёз,  ёез,  вы  »  » 

ііз,  еііез  зе  (игепі  (асііёз,  ёез,  они,  онѣ  разсердились  (сердились). 

Ртртое  зімрье.  —  Будущее  простое. 

Де  те  (асЬегаі,  Я  разсержусь  (я  буду  сердиться) 

іи  іе  (асЬегаз,  ты  разсердишься  (ты  будешь  сердиться) 
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іі,  еііе  зе  СасЬега, 
поиз  поиз  (асЬегопз, 
ѵоиз  ѵоиз  (асЬегег, 
ііз,  еііез  зе  (асЬегопі, 


онъ,  она  разсердится  (онъ  будетъ  сердиться) 
мы  разсердимся  (мы  будемъ  сердиться) 
вы  разсердитесь  (вы  будете  »  ) 

они,  онѣ  разсердятся  (будутъ  сердиться). 


Гггттт  аитёкіене.  —  Будущее  предварительное. 

Де  те  зегаі  іасііё,  е,  Я  разсержусь  (я  буду  сердиться) 

іи  іе  зегаз  (асЬё,  е,  ты  разсердишься  (ты  будешь  сердиться) 

іі,  еііе  зе  вега  іасііё,  е,  онъ,  она  разсердится  (онъ  будетъ  сердиться) 
поиз  поиз  зегопз  (асііёз,  ёез,  мы  разсердимся  (мы  будемъ  сердиться) 
ѵоиз  ѵоиз  зегег  (асііёз,  ёез,  вы  разсердитесь  (вы  будете  »  ) 

ііз,  еііез  зе  зегопі  (асііёз,  ёез,  они,  онѣ  разсердятся  (будутъ  сердиться). 


Сошііііоппеі.  —  Условное  наклоненіе. 


Реёземт.  — 

Де  те  (асЬегаіз, 
іи  іе  (асЬегаіз, 
іі,  еііе  зе  (асѣегаіі, 
поиз  поиз  (асЬегіопз, 
ѵоиз  ѵоиз  (асііегіег, 
ііз,  еііез  зе  (асііегаіепі, 


Настоящее. 

Я  сердился  бы 
ты  »  » 

онъ  сердился  бы,  она  сердилась  бы 
мы  сердились  бы 
вы  »  » 

они,  онѣ  сердились  бы. 


Раззё.  —  Прошедшее. 


Де  те  зегаіз  іасііё,  е, 
іи  іе  зегаіз  (асЬё,  е, 
іі,  еііе  зе  зегаіі  (асЬё,  е, 
поиз  поиз  зегіопз  (асііёз,  ёез, 
ѵоиз  ѵоиз  зегіег  іасЬёз,  ёез, 
ііз,  еііез  зе  зегаіепі  (асЬёв,  ёез, 


Я  сердился  бы 
ты  »  » 

онъ  сердился  бы,  она  сердилась  бы 
мы  сердились  бы 
вы  »  » 

они,  онѣ  сердились  бы. 


Раззё.  —  Прошедшее  (2-я  форма). 


Де  те  (иззе  (асЬё,  е, 
іи  іе  (иззез  (асЬё,  е, 

И,  еііе  зе  (йі  (асЬё,  е, 
поиз  поиз  (иззіопз  (асЬёз,  ёез, 
ѵоиз  ѵоиз  іиззіея  (асЬёз,  ёез, 
ііз,  еііез  зе  (иззепі  (асЬёз,  ёез, 


Я  сердился  бы 
ты  »  » 

онъ,  она  сердился  бы 
мы  сердились  бы 
вы  »  » 

они,  онѣ  сердились  бы. 
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I шрёгаііі.  —  Повелительное  наклоненіе. 


ЕасЬе-іоі, 

іасіюпз-поиз 

іасЬег-ѵоиз, 


сердись 

сердимся  (будемте  сердиться) 
сердитесь. 


8иІ>з  онсііі. — Сослагательное  наклоненіе. 


Рвйзеит.  —  Настоящее. 


<5ие  зе  те  ІасЬе, 

<іие  іи  іе  ІасЬез, 

<іи’і1,  ди’ еііе  зе  іасііе, 

<іие  поиз  поив  іасЬіопз, 
еще  ѵоиз  ѵоиз  іасЬіег, 
<іи’іІ8,  ди’еііез  зе  іасЬепі, 


чтобы  я  сердился 
чтобы  ты  сердился 

чтобы  онъ  сердился,  чтобы  она  сердилась 
чтобы  мы  сердились 
чтобы  вы  сердились 
чтобы  они,  онѣ  сердились. 


імраееаіт. — Проходящее  . 

чтобы  я  сердился 
чтобы  ты  сердился 

чтобы  онъ  сердился,  чтобы  она  сердилась 
чтобы  мы  сердились 
чтобы  вы  сердились 
чтобы  они,  онѣ  сердились. 


<}ие  зе  ше  іасЬаззе, 

<ще  іи  іе  іасЬаззез, 

ди’еііе  зе  іасЬаі, 
дне  поиз  поиз  іасЬаззіопз, 

<ціе  ѵоиз  ѵоиз  іасЬаззіег, 

<щ’Дз,  ди’еііез  зе  іасЬаззепі, 

Разве.  — 

()ие  зе  те  зоіз  іасііё,  е, 

<ще  іи  іе  зоіз  іасЬё,  е, 
ещ’іі,  <іи’е11е  зе  зоіі  іасііё,  е, 
еще  поиз  поиз  зоуопз  іасЬёз,  ёез, 
<ще  ѵоиз  ѵоиз  зоуег  іасііёз,  ёез, 
<щ’і1з,  ди’еііез  зе  зоіепі  іасііёз,  ёез, 


Прошедшее. 

чтобы  я  сердился 
чтобы  ты  сердился 
чтобы  онъ,  она,  сердился,  -лась 
чтобы  мы  сердились 
чтобы  вы  сердились 
чтобы  они,  онѣ  сердились. 


РьСГЗ-СЩЕ-РАКЕАХТ. — ДаВНО-ПРОШЕДШЕЕ. 


С)ие  зе  те  іиззе  іасііё,  е, 

<ще  іи  іе  іиззез  іасііё,  е, 

<щ’Д,  сщ’еііе  зе  ійі  іасЬё,  е, 
еще  поиз  поиз  іиззіопз  іасііёз,  ёез, 
еще  ѵоиз  ѵоиз  іиззіег  іасііёз,  ёез, 
щі’ііз,  ди’еііез  зе  іиззепі  іасЬёз,  ёез, 


чтобы  я  сердился 

чтобы  ты  сердился 

чтобы  онъ,  она,  сердился,  -лась 

чтобы  мы  сердились 

чтобы  вы  сердились 

чтобы  они,  онѣ  сердились. 
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ІпЙпіііГ.  —  Неопредѣленное  наклоненіе. 

Ряезеит.  Настоящее.  Разве.  —  Прошедшее. 

8е  іасЬег,  сердиться.  8’ёіге  іасііё,  сердиться. 


Вопросительная  форма. 
Ішіісаііі.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


Ркезент.  —  Настоящее. 


Ме  іасЬё-зе?  или  чаще  (езі-се  еще  )е  те  іасііе?)  Сержусь  ли  я? 


іе  іасЬез-іи? 
зе  іасЬе-і-і],  еііе? 
поиз  іасЬопз-поиз? 
ѵоиз  іасЬег- ѵоиз? 
зе  іасЬепі-іІз,  еііез? 


сердишься  ли  ты? 
сердится  ли  онъ,  она? 
сердимся  ли  мы? 
сердитесь  ли  вы? 
сердятся  ли  они,  онѣ? 


імраееаіт.  —  Проходящее. 

Ме  іасііаіз-зе?  или  чаще  (езі-се  еще  зе  те  іасЬаіз?)  сердился  ли  я? 

іе  іасЬаіз-іи?  сердился  литы? 

и  т.  д. 


Разве  бёеіэт.  —  Прошедшее  опредѣленное. 

Ме  іасЬаі-зе?  или  чаще  (езі-се  еще  зе  те  іасЬаі?)  разсердился  ли  я? 
іе  іасЬаз-іи?  разсердился  ли  ты? 

и  т.  д. 


РаззѢ  імбёгіні.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 


Ме  виіз-зе  іасЬё,  е, 
і’ез-іи  іасііё,  е? 
з’езі-іі,  -еііе  іасЬё,  е? 
поиз  зотшез-поиз  іасЬёз,  ёез? 
ѵоиз  ёіез-ѵоиз  іасЬёз,  ёез? 
зе  зопі-ііз,  -еііез  іасЬёз,  ёез? 


разсердился  ли  я? 

разсердился  ли  ты? 

разсердился  ли  онъ?  -сердилась  ли  она? 

разсердились  ли  мы? 

разсердились  ли  вы? 

разсердились  ли  они,  онѣ? 

и  т.  д. 


Рыгз-оие-ракеаіт.  —  Давно-прошедшее. 

М’ёіаіз-зе  іасЬё,  е?  разсердился  ли  я? 
і’ёіаіз-іи  іасЬё,  е?  разсердился  ли  ты? 
и  т.  д. 
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Раззё  антёеіецв.  —  Прошедшее  предварительное. 

Ме  і'из-]е  іасЬё,  е?  разсердился  ли  я? 
іе  іиз-іи  іасЬё,  е?  разсердился  ли  ты? 
и  т.  д. 

Ртгтшг  8шрье.  —  Будущее  простое. 

Ме  іасЬегаЦіе?  разсержусь  ли  я?  (буду  ли  я  сердиться?) 

Іи  іасЬегаз-іи?  разсердишься  ли  ты?  (будешь  ли  ты  сердиться?) 

и  т.  д. 

Гитив  АКТЁВІЕІГЕ. — БУДУЩЕЕ  ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ. 

Ме  зегаі^'е  іасЬё,  е?  разсерлсусь  ли  я?  (буду  ли  я  сердиться) 
іе  зегаз-іи  іасЬё,  е?  разсердишься  ли  ты?  (будешь  литы  сердиться) 

и  т.  д. 


Сошііііоішеі.  —  Условное  наклоненіе. 

Рвёзеит.  —  Настоящее. 

Ме  ЙеЬегаіз-іе?  сердился  ли  бы  я? 
іе  іасЬегаіз-іи?  сердился  ли  бы  ты? 
и  т.  д. 

Раззё.  —  Прошедшее. 

Ме  зегаіз-^е  іасЬё,  е?  сердился  ли  бы  я? 
іе  зегаіз-іи  Іасііё,  е?  сердился  ли  бы  ты? 
и  т.  д. 

Отрицательная  форма. 

Отрицаніе  выражается  двумя  частичками:  пе,  которая  ста¬ 
вится  между  первымъ  и  вторымъ  мѣстоименіями,  и  раз  —  въ 
простыхъ  временахъ  на  концѣ  самаго  глагола,  а  въ  сложныхъ  вре¬ 
менахъ  послѣ  вспомогательнаго;  слѣдующіе  примѣры  Ргёзені  — 
Настоящаго  —  и  Раззё  іпйёйиі  —  Прошедшаго  неопредѣленнаго  — 
могутъ  служить  образцами  для  всѣхъ  временъ  въ  отрицательной 
формѣ. 

Рвёзеот.  —  Настоящее. 

.Іе  не  те  іасііе  раз,  я  не  сержусь 

іи  пе  іе  іасііез  раз,  ты  не  сердишься 

іі,  еііе  пе  зе  іасііе  раз,  онъ,  она  не  сердится 
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поиз  пе  поиз  іасіюпз  раз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  іасііег  раз, 
ііз,  еііез  пе  зе  іасііепі  раз, 


мы  не  сердимся 
вы  не  сердитесь 
они,  онѣ  не  сердятся. 


Раззё  шюёеіш.  —  Прошедшее  неопредѣленное. 


Ие  пе  те  зиіз  раз  іасііё,  е, 
іи  пе  і’ез  раз  іасііё,  е, 

И,  еііе  пе  з’езі  раз  іасііё,  е, 
поиз  пе  поиз  зоттез  раз  іасЬёз,  ёез, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  ёіез  раз  іасЬёз,  ёез, 
ііз,  еііез  пе  зе  зопі  раз  іасііёз,  ёез, 


я  не  разсердился 

ты  не  разсердился 

онъ,  она,  не  разсердился,  -лась 

мы  не  разсердились 

вы  не  разсердились 

они,  онѣ  не  разсердились. 


Что  же  касается  Ііпрбгаііі — Повелительнаго  накл.,  то  нужно 
имѣть  всегда  въ  виду,  что  мѣстоименіе  ѣоі  переходитъ  въ  ѣе  и 
ставится  передъ  глаголомъ,  равно  какъ  и  мѣстоименія  поиз  и  ѵоиз, 
напр. : 

Ие  іе  іасііе  раз,  Не  сердись. 

Ие  поиз  іасіюпз  раз,  Не  будемте  сердиться. 

Ие  ѵоиз  іасііег  раз,  Не  сердитесь. 


Отрицательно-вопросительная  форма. 

Два  нижепомѣщаемые  примѣра  Ргёзепі  —  Настоящаго  —  и 
Раззё  ішіейиі  —  Прошедшаго  неопредѣленнаго  —  могутъ  служить 
•образцами  для  всѣхъ  временъ  въ  отрицательно-вопросительной  формѣ. 


Ркёзеят. — Настоящее. 


Ие  те  іасііё-] е  раз?  (или  чаще: 
езі-се  цие  ^е  пе  те  іасііе  раз?) 
пе  іе  іасЬез-іи  раз? 
не  зе  іасЬе-і-іІ,  -еііе  раз? 
пе  поиз  іасЬопз-поив  раз? 
пе  ѵоиз  іасЬег-ѵоиз  раз? 
пе  зе  і&сЬепі-іІз,  -еііез  раз? 


Не  сержусь  ли  я? 

не  сердишься  ли  ты? 
не  сердится  ли  онъ,  она? 
не  сердимся  ли  мы? 
не  сердитесь  ли  вы? 
не  сердятся  ли  они,  онѣ? 


Раззё  пгоёиш. — Прошедшее  неопредѣленное. 

Не  те  зпіз^'е  раз  іасііё,  е?  Не  разсердился  ли  я? 

пе  і’ез-іп  раз  іасііё,  е?  не  разсердился  ли  ты? 

пе  з  езі-іі,  -еііе  раз  іасііё,  е?  не  разсердился  ли  онъ,  она? 
пе  поиз  зотгаез-поиз  раз  іасЬёз, ёез?  не  разсердились  ли  мы? 
пе  ѵоиз  ёіез-ѵоив  раз  іасЬёз,  ёез?  не  разсердились  ли  вы? 
пе  зе  зопі-ііз, -еііез  раз  іасЬёз, ёез?  не  разсердились  ли  они,  онѣ? 

12* 
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Изъ  приведенныхъ  примѣровъ  видно,  что  въ  возвратныхъ 
глаголахъ  Рагіісіре  разве  —  Причастіе  прошедшее  —  согла¬ 
суется  въ  родѣ  и  числѣ  съ  мѣстоименіемъ  или  существительнымъ, 
если  оно  замѣняетъ  это  мѣстоименіе. 


Примѣры. 

II  з’езі  Іеѵё. 

ЕИе  з’езі  соисЬёе. 

N0118  іюня  вот  тез  рготепёз. 

ЕПез  зе  зопі  сасііёез. 

Ь’опсіе  з’езі  ІасЬё. 

Ъа  іапіе  з’езі  Іеѵёе. 

Ее з  і'гёгез  зе  зопі  Іаѵёз. 

Ъез  воетъ  зе  зопі  соисѣёез. 


Онъ  всталъ. 

Она  легла. 

Мы  гуляли. 

Онѣ  спрятались. 
Дядя  разсердился. 
Тетка  встала. 
Братья  умылись. 
Сестры  легли. 


Наконецъ,  не  слѣдуетъ  забывать,  что  не  всѣ  русскіе  возвратные 
глаголы,  кончающіеся  на  ся  и  спрягаемые  съ  мѣстоименіемъ  себя 
(ся),  переводятся  по-французски  тоже  непремѣнно  возвратными  гла¬ 
голами.  Слѣдующіе  русскіе  возвратные  глаголы,  кончающіеся  на  ея, 
таковыми  не  будутъ  во  французскомъ  языкѣ : 


Бояться, 

стыдиться, 

сомнѣваться, 

становиться, 

притворяться, 


сгаіпсіге  (непр.  гл.)  стараться,  іасЬег 

аѵоіг  рейт  соглашаться,  сопзепііг  (непр.  гл.) 

аѵоіг  Ьопіе  остерегаться,  ргепйге  &аг<1е  (непр. 

йопіег  возвращаться,  геіоигпег  [гл.) 

йеѵепіг  (непр.  гл.)  наслаждаться,  щшг 

Іеіпйге  (непр.  гл.)  смѣяться,  гіге,  и  проч. 


И  наоборотъ :  многіе  французскіе  возвратные  глаголы  не  будутъ 
такими  же  въ  русскомъ  языкѣ: 


зе  ргошепег  гулять  з’ёѵапоиіг,  пасть  въ  обморокъ 

зе  Іеѵег,  встать  з’ёсгіег,  вскрикнуть 

зе  герозег,  отдыхать  з’епшіуег,  скучать 

зе  зоиѵепіг  (непр.  гл.)  помнить  зе  іаіге  (непр.  гл.)  молчать 

зе  гарреіег,  >  з’арегсеѵоіг(непр.гл.)  замѣтить  и  проч. 


Слова. 

8’іша§іпег,  воображать  з’ііаѣіНег,  одѣваться 

з’ё&агег,  заблудиться  зе  (ІёзЪаЪіПег,  раздѣваться 
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зе  рогіег  Ьіеп,  быть  здоровымъ 
зе  рогіег  шаі,  быть  больнымъ 
зе  іаіщиег,  утомляться 
зе  соисЬег,  ложиться  спать 
зе  Ъгйіег,  обжечься 
сотріег,  считать,  разсчитывать 
зе  соирег,  обрѣзаться 
з’епгісЬіг,  обогатиться 
зе  ігошрег,  ошибаться 
ігошрег,  сіирег,  обманывать 
зе  Іаѵег,  мыться 
зе  газет,  бриться 
зе  гёщиіг,  радоваться 
гатаззег,  поднять 
зе  Ьаіззег,  нагнуться 
зе  іоигшепіег,  мучиться 
зе  шагіег,  жениться  *) 
ёропзег,  жениться  на  комъ- 
нибудь 

зе  соггщег,  исправиться 
з’епіугег,  напиваться 
зе  заиѵег,  спастись,  убѣжать 
зе  ргёрагег,  приготовляться 
в’ёѵеіПег.зе  гёѵеіііег, просыпаться 
йёсісіег  (сіе),  рѣшать 
зе  сіёсісіег  (4),  рѣшаться 
зе  ігоиѵег,  находиться,  очутиться 
сопзеШег,  совѣтовать 
з’іпішіііег,  унижаться 


1е  сапоп,  орудіе,  пушка 
аіі  Ііеи,  вмѣсто 
рагіоиі,  вездѣ 
з’ешіогшіг  (ѵ.  іг.),  заснуть 
зе  гереііііг  (ѵ.  іг.),  раскататься 
зе  шеИге  а  (ѵ.  іг.),  начать 
з’ейгауег,  перепугаться 
зе  Ъащпег,  купаться 
з’ашизег,  забавляться 
з’арргосЬег,  приблизиться 
зе  йізііпо'цег,  отличаться 
в’ЬаЪііиег,  привыкать 
з’аШі&ег,  огорчаться 
зе  (іёіёисіге,  защищаться 
зе  геіігег,  отступать,  уходить 
з’ёегіег,  воскликнуть 
зе  ѵеп§'ег,  отомстить 
зе  вёрагег,  разлучиться,  раз¬ 
статься 

зе  рогіег,  поживать 
з’ойёизег,  обижаться 
з’ііицііёіег,  безпокоиться 
іоисііег,  трогать 
Іа  ѵие  Ьаззе,  близорукость 
1е  сіоіз'і,  палецъ 
1’оіщіе  (ш.),  ноготь 
скащіе,  кансдый,  ая 
сез  )  онг  з— сі ,  на  дняхъ 
ЬіепШ,  скоро,  вскорѣ 


*)  При  употребленіи  глаголовъ:  вѳ  шагіег  и  ёроизѳг  —  жениться , 
выходить  замужъ ,  нужно  имѣть  всегда  въ  виду,  что  глаголъ  вѳ  іпагіег  тре¬ 
буетъ  постоянно  предлога  аѵес  (съ),  глаголъ  же  ёроиѳег  не  требуетъ  никакихъ 
предлоговъ ,  напр. : 

II  во  піагіа  (з’езі  тагіё)  аѵес  Іа  йііѳ  (іи  сіосіѳиг.  —  Онъ  атнллся  на  дочери 
доктора. 

ЕИе  зѳ  шагіа  (з’езі  шагіёе)  аѵес  1е  Шз  Ии  (іосіеиг.  —  Она  вышла  замужъ 
за  сына  доктора. 

II  ёроиза  (а  ёроизё)  Іа  зовиг  Ии  тёсіѳсіп.  —  Онъ  женился  на  сестрѣ  доктора. 

ЕИе  ёроиза  (а  ёроизё)  1е  ігёге  Ии  тёіесіп.  —  Она  вышла  замужъ  за  брата 
доктора. 
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з’ёѵайег,  сбѣжать 
ЬоггіЫешепі,  ужасно 
Іа  рготепасіе,  прогулка 
іаіі&иё,  е,  Іаз,  зе,  усталый,  ая 
І’ЬозііІііё  (Г.),  враждебность 
1е  йёзогйге,  безпорядокъ 
1е  сіёзезроіг,  отчаяніе 
Ьгаѵешепі,  храбро 


тШе,  тысяча 
аиігешепі,  иначе,  а  то 
Мозсои,  Москва 
1е  іег  4  гераззег,  утюгъ 
зе  зопѵепіг  (ѵ.  іг.),  помнить 
в’арегсеѵоіг  (ѵ.  іг.),  замѣтить 
зе  ріаіпйге  (ѵ.  іг.),  жаловаться 
зе  гете Иге  (ѵ.  іг.),  поправляться. 


Упражненіе  ХХШ. 

Зе  те  зпіз  Іеѵё  4  зіх  Ьепгез  сіи  таііп.  Зе  те  рготепаіз  зона 
Іез  §гап«І8  агЬгез  йи  рагс.  Ѵоіге  пеѵеи  з’езі  соирё  1е  йоіді.  Ье  таг- 
сЬапй  з  езі  епгісЬі  раг  1е  соттегсе.  Ѵоиз  ѵоиз  іготрег,  топзіеиг.  Йе 
те  зиіз  іготрё  аиззі.  Йе  пе  репзе  раз  ци’еПе  зе  Іёѵе  а  сціакге  Ьеигез 
сіи  таііп.  Ніег  поиз  поиз  зоттез  соисЬёез  ігёз  іагй.  8’евЬ-П  сіёіа 
Іаѵё?  Йе  те  рготёпегаіз  сЬа^ие  іоиг,  зі  іе  п’ёіаіз  раз  таіайе.  Ие  зе 
зопі-ііз  раз  сасііёз  йапз  1  апіісЬатЬге  ?  Ьа  тёге  зе  сііа^гіпе  дие  зоп 
(ея)  Шз  езі  іеііегаепі  рагеззеих.  II  з’ёіаіі  газё  аѵапі  сіе  зе  Іаѵег. 
Ь  опс^е  8е  гёіоиіззаіі,  репзапі  ^ие  зоп  (его)  Шз  зега  Іоиё  еі  гёсот- 
репзё.  Хе  ѵоиз  іасЬег  раз,  —  іе  раіегаі  та  йеііе  сез  іоигз-сі .  Ле  ѵоиз 
аззиге  еще  Іа  ѵіііе  пе  зе  гепйга  раз  Ьіепіоі.  ЕИе  в’езі  Ьаіззёе  рот- 
гатаззег  Іез  аііитеііез.  Йе  те  іоигтепіе,  репзапі  ди’іі  п’аггіѵега  раз 
а  іетрз.  Роиічщоі  пе  ѵоиз  тагіег-ѵоиз  раз?  Йе  те  зегаіз  тагіё,  зі 
І’аѵаіз  йе  Іа  іогіипе.  Ѵоз  епіапіз  пе  зе  соггідегопі  іатаіз.  Роиічщоі 
пе  сііаззег-ѵоиз  раз  ѵоіге  сиізіпіег;  0  з’епіѵге  іоиз  Іез^оигз?  Ье  сосрип 
зе  заиѵа  раг  Іа  іепёіге,  таіз  іі  іиі  аггёіё  зиг  1е  ропі.  Ле  те  герозе, 
рагсе  еще  іе  зиіз  ЬоггіЫетепі  іаіі§;иё.  ЕПе  з’езі  ігоиѵёе  зеиіе,  запз 
агя-епі  еі  таіайе.  Ые  ѵоиз  ёіез-ѵоиз  раз  епсоге  ЬаЬіІІё?  Ье  тёйесіп 
сопзеіііе  ди’еііе  зе  Ьаідпе  йеих  Іоіз  раг  іоиг.  С)иапй  поиз  йетеигіопз 
4  Іа  сатрапе,  поиз  поиз  атизіопз  ігёз  Ьіеп.  ЕИе  з’арргосЬа  йи 
тепйіапі  еі  Іиі  гепйіі  за  (свой)  Ьоигзе.  Ье  іеипе  Ііеиіепапі  з’езі 
йізііп&иё  4  Іа  Ьаіаіііе  йе  Р.  Роипщоі  ѵоиз  ёіез-ѵоиз  Іеѵёз  зі  іагй? 
ІІаЬііиег-ѵоиз  4  сез  ігаѵаих.  Ые  ѵоиз  аШі^ег  раз,  тез  атіз,  іе  ѵоиз 
аісіеіаі.  Ьез  ігоирез  пе  зе  йёіепйаіепі  раз  Іоп^іетрз,  еііез  зе  зопі  геіі- 
гёез  еп  йёзогйге.  II  з’ёсгіа  аѵес  йёзезроіг:  іе  те  ѵеп^егаі!  Ітадіпеи- 
ѵоиз  (й&игег-ѵоиз)  дне  іе  те  зиіз  ё&агёе  йапз  Іа  Іогёі.  Хе  ріеиге  раз, 
топ  &аг$оп,  іи  і  ЬаЬііиегаз  4  се  ігаѵаіі.  ЕПе  пе  зе  зёрагега  іатаіз 
йе  зез  епіапіз.  II  йёсійа  (гёзоіиі)  йе  ѵепйге  Іа  таізоп  запз  геіагй. 
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N0118  поиз  зоттез  йёсійёз  4  гёропйге  зпг-Іе-сЬатр.  Ье  дёпёгаі  з’ігаа- 
§іпаіі  ^ие  поиз  поиз  гепйгіопз  запз  Ьаіаіііе;  таіз  іі  з’езі  іготрё:  поз 
зоійаіз  зе  йёіепйігепі  8І  Ъгаѵетепі  ^и’і1  зе  геііга,  ауапі  регйи  йеих 
тШе  Ьоттез  еі  Ьиіі  сапопз.  Л’езрёге  дие  ѵоиз  ѵоиз  атизегег  і’огі 
Ьіеп  4  Іа  сатра^пе.  №ез-іи  раз  йё)4  йёзЬаЫНё?  Ьа  сиіаіпіёге  8’езі 
іготрёе,  еііе  асЬеіа  йи  іатЪоп  аи  Ней  й’асЬеіег  йи  ѵеаи.  Ти  пе  іе 
сасЬегаз  раз,  іе  іе  ігоиѵегаі  рагіоиі.  Уоіге  тёге  зе  ІасЬегаіі,  зі  еііе 
заѵаіі  (знала)  дие  ѵоиз  аѵея  регйи  іапі  й’аг&епі  еп  ѵаіп.  Ѳгасе  4 
Ьіеи,  4  ргёзепі  іе  те  рогіе  Ьіеп,  таіз  ) ’ёіаія  йап&егеивеіпепі  таіайе. 
Ьез  епіапіз  зе  рготёпепі  аѵес  1а  ііетте  йе  сЬатЬге.  Ье  соіопеі 
з’ойепва  еі  геіиза  йе  гёропйге  аих  сщезііопз  йез  оШсіегз.  II  репзаіі  зе 
Іеѵег  се  таііп,  таіз  іі  езі  епсоге  ігор  іаіЫе.  Соггі&е-іоі,  аиігетепі  іи 
зегаз  рипі.  II  з’езі  епгісЬі  еп  ѵепйапі  йи  Ыё  4  1’агтёе.  N0  іе  іготрез- 
іи  раз?  II  зе  газегаіі,  з’Д  аѵаіі  йи  заѵоп.  Катавзег,  з’іі  ѵоиз  ріаіі, 
топ  сЬареаи.  Ехсизег,  таіз  іе  п’аі  раз  епѵіе  йе  те  Ьаіззег.  ЕИе  зе 
іоигтепіе  еп  ѵаіп.  Ые  зе  тагіе-і-іі  раз  Іа  зетаіпе  ргосЬаіпе?  Ьериіз 
іипйі  іі  пе  з’езі  раз  епсоге  епіѵгё.  8е  Ьаі§-пе-і-е11е  іе  таііп  ои  іе  зоіг? 
ЕИе  зе  Ьаі§паіі  4  тійі.  НаЬіІІе-іоі  ріиз  ѵііе,  іе  п’аі  раз  Іе  іетрв 
сі’аііепйге  зі  іоп&іетрз.  Ле  те  зегаіз  ЬаЪііиё  ріиз  ібі,  зі  і’аѵаіз  йез 
атіз  йапз  сеііе  ѵіііе.  Ле  йопіе  «щ’еііе  зе  ѵеіще.  Соттепі  ѵоиз  рогіег- 
ѵоиз  аиіоигй’Ьиі?  Сез  іоигз-сі  И  ёроизе  (зе  тагіе  аѵес)  1а  Шіеиіе 
йи  іи^е. 


ЗАДАЧА  ХХШ. 

Я  ошибся  и  заплатилъ  два  раза.  Вчера  я  легъ  очень  поздно. 
Я  радовался  (йе)  встрѣтить  вашего  дядю  въ  Москвѣ,  но  онъ  не 
пріѣхалъ  (аггіѵег).  Вы  встаете  слишкомъ  рано.  Онъ  уже  умылся,  но 
еще  не  брился.  Я  не  думалъ,  чтобы  онѣ  гуляли  такъ  часто.  Не 
огорчайтесь,  завтра  я  принесу  деньги  и  вы  заплатите  вашъ  долгъ 
булочнику.  Разсердился  ли  онъ,  что  мы  не  были  дома?  Городъ 
сдался,  но  непріятель  потерялъ  четыре  роты  и  два  или  три  орудія. 
Она  безпокоится  и  думаетъ,  что  ея  (зоп)  сынъ  убитъ  или  раненъ. 
Мой  братъ  женится  (ёропзег)  на  дочери  (перев.  дочь)  управляющаго 
князя  Д.  Развѣ  вы  еще  не  женились?  Вашъ  сынъ  исправился  бы, 
еслибъ  находился  въ  школѣ.  Эти  рабочіе  напиваются  каждое  (сЬасціе) 
воскресенье.  Они  спаслись  отъ  непріятеля.  Теперь  отдохни  немного, 
вечеромъ  мы  еще  погуляемъ.  Развѣ  вы  не  проснулись,  когда  я  вошелъ 
въ  вашу  спальню?  Нѣтъ,  я  былъ  такъ  уставши,  что  (цие)  не  слы- 
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шалъ,  когда  вы  вошли.  Не  безпокойтесь,  они  не  убѣгутъ  изъ  тюрьмы. 
Онъ  очутился  больнымъ  и  безъ  денегъ.  Развѣ  вы  принуждены  за¬ 
платить  всѣ  издержки  ?  Не  трогайте  утюга,  вы  обожжете  себѣ  пальцы. 

ы  одѣваетесь  очень  долго,  вѣроятно  мы  опоздаемъ.  Она  уже  раз- 
д  лась.  Мы  уже  купались  въ  шесть  часовъ  утра.  Я  полагалъ,  что 
вы  проведете  время  (в'мшиег)  въ  городѣ  очень  весело  (Ыеп),  но 
замѣчаю,  что  ошибся.  Онъ  приблизился  къ  (сіе)  церкви  и  бросилъ 
нищему  три  рубля.  Непріятель  не  думалъ,  чтобы  вы  защищались 
такъ  храоро;  онъ  разсчитывалъ  войти  въ  городъ  еще  въ  пятницу 
Вы  ошибаетесь,  воскликнулъ  (Разве  <Ш.)  онъ,  я  не  заплачу  этого 
долга  Какъ  поживаетъ  ваша  жена?  Слава  Богу,  теперь  она  здо¬ 
рова  (зе  рогіе  Ьіеи).  Можетъ  быть  вы  безпокоитесь,  что  здѣсь  нѣтъ 
вашей  дочери?  Онъ  не  разстанется  со  (сіе)  своимъ  другомъ.  Во- 
оорази,  что  вчера  я  заблудился  въ  твоемъ  (Іюп)  саду.  Она  огор¬ 
чается,  что  онъ  остался  (очутился)  безъ  денегъ  и  работы.  Развѣ 
вы  еще  не  привыкли  (а)  вставать  въ  пять  часовъ  утра?  Онъ  отли¬ 
чился  бы,  еслибъ  у  него  были  артиллерія  и  пѣхота.  Вы  ошиблись 
думая,  что  онъ  сердится.  Дѣдушка  усталъ;  не  забывайте,  что  онъ 
всталъ  сегодня  въ  четыре  часа  утра.  Войска  отступятъ,  если  городъ 
не  сдастся  до  субботы.  Она  воображаетъ,  что  я  заплачу  ея  долги. 
Онъ  дома,  но  уже  легъ.  Не  ошибитесь  и  не  отдайте  этого  письма 
священнику.  Вѣроятно  онъ  забылъ,  что  вы  ложитесь  всегда  въ 
десять  часовъ  вечера.  На  дняхъ  я  купался  въ  вашемъ  озерѣ.  Под¬ 
нимите,  пожалуйста,  спички  -  онѣ  на  полу.  Они  обогатятся,  если 
продадутъ  этотъ  домъ  за  эту  цѣну.  Я  брился  уже,  но  еще  не 
мылся.  Когда  вы  женитесь  (зе  шагіег)?  Я  женюсь,  когда  у  меня 
будетъ  состояніе.  Не  совѣтовали  ли  вы  моему  брату  гулять  утромъ? 
Іы  не  думали,  чтобы  они  отомстили.  Вообразите,  что  я  не  про¬ 
снулся,  когда  они  вошли  въ  спальню.  Непріятель  отступилъ  бы  въ 
безпорядкѣ,  еслибъ  у  насъ  было  (перев.  мы  имѣли)  болѣе  орудій. 
Если  вы  устали,  то  отдохните  подъ  этимъ  деревомъ.  Онъ  обрѣзалъ 
себѣ  два  пальца.  Развѣ  вашъ  кучеръ  напивается  каждый  день? 

мѣсто  того,  чтобы  (аи  Ііеи  сіе)  работать,  вы  забавляетесь.  Развѣ 
вы  надѣетесь,  что  онъ  исправится?  Армія  отступила  во-время.  Этотъ 
солдатъ  отличился;  онъ  будетъ  награжденъ.  Я  не  думалъ,  чтобы 
вы  обидѣлись.  Братъ  прапорщика  К.  женится  на  племянницѣ  гене¬ 
рала  М.  Они  не  спаслись,  потому  что  ихъ  (Іенгз)  лошади  были  ра¬ 
нены.  Онъ  не  совѣтовалъ  купаться  вечеромъ  или  послѣ  обѣда.  Не 
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безпокойся  напрасно,  я  устрою  все  это  дѣло.  Мы  уже  гуляли  два 
раза.  Я  слышалъ,  что  онъ  скучаетъ  въ  деревнѣ.  Не  унижайтесь, 


разговаривая  (еп  саизапі)  съ  этимъ 

Слов 

Сопзиііег,  совѣтоваться 
сопзеіПег,  совѣтовать 
1’агѣісіе  (т.),  статья 
іпсііциег,  указать 
Іа  Ъоиіе,  мячикъ 
іоиггег,  совать 

гергепсіге  (ѵ.  іг.),  взять  назадъ, 
возражать 

сопѵаіпси,  е,  убѣжденный,  ая 
сгоіге  (ѵ.  іг.),  вѣрить 
сопіепіг  (ѵ.  іг.),  содержать 
йёѵоііег,  разоблачить 
Іа  вигіасе,  поверхность 
Іа  ІіЪегІё,  свобода 
роиѵоіг  (ѵ.  іг.),  мочь 
ѵоиіоіг  (ѵ.  іг.),  хотѣть 
ѵаіоіг  (ѵ.  іг.),  стоить 


негодяемъ  (дгейіп). 

А. 

ассеріег,  принять 
зоиіігег,  выманить 
Ігаѵегзег,  переходить 
зе  гаррогіег  а,  полагаться  (на) 
аѵегііг,  предупредить 
ргёсізётепі,  именно 
сопібшіге,  смущать 
аііптег,  зажечь 
Іа  ріре,  трубка 
шаисШ,  е,  проклятый,  ая 
1е  еіюіх,  выборъ 
Іа  с.оіёгс,  гнѣвъ 
гергосііег,  упрекать 
ргошріетепі,  быстро 
сіеѵоіг  (ѵ.  іг.),  быть  должнымъ, 
долженствовать 
гесеѵоіг  (ѵ.  іг.),  получать. 


28.  Ип  агѣіеіѳ  Ни  еойе. 

Ш  раузаи  ев!  ѵепи  сопзиііег  ии  аѵосаі  аи  зіуеі  (Тип  ргосёз  ци’іі 
аѵаіі  1’іпіепііоп  (Гіпіепіег  (затѣвать).  —  «Ѵоиз  реічігег  ѵоіге  Іетрз 
еі  ѵоіге  аг§-еп1»,  Ніѣ  1’аѵосаі.  «Ѵоиз  аѵег  сепі  Іоіз  Іогі.  Щ  агіісіе 
йи  Сойе  ѵоиз  сопсіапше  ііогтеііетепі.»  Ье  раузап  ваиіе  зиг  за  сііаізе. — 
«II  у  а  ип  агіісіе?  еі  ой  езі-іі?»  —  «Тепег,  1е  ѵоісі.»  Ргойіапі  й’иіі 
тошен!  ой  1’аѵосаі  Іоигпе  Іа  ѣёѣе,  1е  раузап  сіёсіііге  Іа  ра§;е  тйщиёе, 
Іа  гоиіе  еп  Ъоиіе  еі  Іа  іотте  йапз  зоп  &оиззе1  (часовой  карманъ).  — 
«ЕЪ  Ъіеп!»  гергеікі  Гаѵосаі,  «ёіез-ѵоиз  сопѵаіпси  а  ргёзепі?»  — 
«Бате!  риізцие  ѵоиз  1е  сіііез,  іі  іаиі  Ъіеп  цие  іе  ѵоиз  сгоіе,  топ  с1і§пе 
топзіеиг.»  II  заіие,  еі  з’еп  ѵа  сЪег  ип  аиіге  аѵосаі,  Іециеі  ассеріе  Іа 
саизе,  Іа  ріаійе  е!  Іа  регсі.  Сотте  іі  ігаѵегзаі!  Іа  заііе  без  Раз-Регйиз, 
аи  зогііг  <іе  1’аисііепсе  (засѣданіе),  іі  гепсопіга  1е  ргетіег  аѵосаі,  циі 
Іиі  йіі:  «Уоиз  п’аѵег  раз  ѵоиіи  ѵоиз  еп  гаррогіег  а  тоі,  еі  ѵоуег  се 
цие  ѵоиз  у  аѵег  »а§'пё.>  —  «І’аі  регсіи,  с’езі  ѵгаі,  с’езі  Ъіеп  ёіоп- 
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папѣ.»  —  «Се  п'езі  раз  ёіоппапі  сіи  іоиі;  пе  ѵоиз  аѵаіз-)е  раз  аѵегіі 
ци’ип  агіісіе  ѵоиз  сопДатпаіі?»  —  «Еіі!  с’еві  Іа  ргёсізётепі  се  сщі 
те  сопіопД.  Д’аі  аііптё  та  ріре  аѵес  Іа  ра&е  циі  сопіепаіі  се  таийіі 
агіісіе.  Соттепі  Іез  дщез  опі-ііз  іаіі  роиг  1е  соппаііге?» 

29.  Ье  сЬоіх  йе  Іа  тогѣ. 

Ип  Ьоийоп  ауапі  оІГепзё  сГипе  тапіёге  ігёз-^гаѵе  воп  зоиѵегаіп, 
1е  топащие  1е  йі  атепег  Деѵапі  Іиі,  еі  ргепапі  1е  іоп  сіе  Іа  соіёге, 
Іиі  гергосЬа  зоп  сгіте  еі  Іиі  Діі:  —  «МаШеигеих !  іи  ѵаз  ёіге  рипі; 
ргёраге-іоі  а  Іа  тогі.»  Ье  соираЫе,  ейгауё,  зе  ргозіегпе  (бросается 
на  колѣни)  раг  іегге  еі  ДетапДе  ^гасе.  —  «Ти  п’еп  аигаз  роіпі 
Д’аиіге»,  Діі  1е  ргіпсе,  «зіпоп  дне  ,]'е  іе  Іаіззе  Іа  ІіЬегіё  Де  сЬоізіг  Іа 
тапіёге  сіопі  іи  ѵоиДгаз  тоигіг,  еі  ери  зега  Іе  ріиз  Де  іоп  &ойі.  БёсіДе 
рготріетепі;  ^е  ѵеих  ёіге  оЪёі.»  —  «Риізцие  ѵоиз  те  Іаіззег  Іе  сЪоіх, 
зещпеиг»,  гёропДіі  Іе  Ьоийоп,  <ф  ДетапДе  а  тоигіг  Де  ѵіеіДеззе.» 
Сеііе  гёропзе  йі  гіге  Іе  топащие,  сци  Іиі  ассогДа  за  §гасе. 


УРОКЪ  XXIX. 

Безличные  глаголы.  —  ѴегЬе$  ітрегзоппеіз. 

Безличными  глаголами  называются  такіе,  которые  употребляются 
исключительно  въ  3-мъ  лицѣ  единств,  числа  съ  мѣстоименіемъ  11. 
Здѣсь  11  есть  мѣстоименіе  неопредѣленное,  замѣняющее  мѣстоименіе 
ееіа  —  это.  Эти  глаголы  никогда  не  имѣютъ  при  себѣ  существи¬ 
тельнаго,  выражающаго  дѣйствующій  предметъ.  Всѣ  безличные  гла¬ 
голы  раздѣляются  на: 

1)  Собственно-безличные,  имѣющіе  исключительно  одну  лишь 
безличную  форму;  таковы  слѣдующіе: 

И  ріеиі  (непр.  гл.),  дождь  идетъ  іі  Дёдёіе,  таетъ 
И  пеі&е,  снѣгъ  идетъ  іі  §тё1е,  градъ  идетъ 

іі  §'ё1е,  мерзнетъ  іі  іоппе,  громъ  гремитъ. 

и  2)  Случайно-безличные,  которые,  будучи  вспомогательными,  воз¬ 
вратными  и  проч.,  могутъ,  въ  то  же  время,  имѣть  и  без¬ 
личную  форму.  Изъ  нихъ  чаще  всего  употребляемые  слѣ¬ 
дующіе: 
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1)  Правильные : 


іі  у  а,  есть,  бываетъ 
іі  езі,  >  > 

іі  аггіѵе,  случается,  бываетъ 
іі  зе  раззе,  »  » 

іі  зетЫе,  кажется 
іі  з’а&іі,  дѣло  идетъ  объ 


іі  &гёзШе,  мороситъ  (крупа  идетъ) 
іі  ДёрепД,  зависитъ 
іі  ітрогіе,  слѣдуетъ 
іі  тапеще,  недостаетъ 
іі  гёзиііе,  изъ  этого  слѣдуетъ 
іі  гезіе,  остается,  и  пр. 


2)  Неправильные : 


іі  іаиі,  нужно,  слѣдуетъ 

іі  сопѵіепі,  прилично,  слѣдуетъ 

іі  ратаи,  кажется 

іі  у  ѵа  Де,  идетъ  объ,  вопросъ  въ 

іі  зиійі,  достаточно 

іі  зіеД,  идетъ  къ  лицу 

іі  з’еп  зиіі,  изъ  этого  слѣдуетъ 

іі  зе  реиі,  можетъ  бытъ 

іі  ііепі  а,  зависитъ  отъ 

іі  ѵаиі  тіеих,  лучше 

іі  те  іагДе  Де,  не  терпится 

іі  іаіі  і'гоіД,  холодно 

іі  іаіі  ейаиД,  жарко,  тепло 

іі  іаіі  ЬитіДе,  сыро 

и  пі 


іі  іаіі  зес,  сухо 
іі  Іаіѣ  вотЪге,  темно 
іі  іаіі  сіаіг,  свѣтло 
іі  іаіі  щиг,  день 
іі  іаіі  пиіі,  ночь 
іі  іаіі  Де  Іа  Ьоие  (Де  Іа  сгоііе), 
грязно 

іі  Іаіі  Ди  ѵепі,  вѣтрено 
іі  іаіі  Де  Іа  роиззіёге,  пыльно 
іі  іаіі  таиѵаіз  іетрз,  худая  погода 
іі  іаіі  Ъеаи  іетрз,  хорошая  погода 
іі  іаіі  ігаіз,  прохладно 
іі  іаіі  Ди  ЬгоиШагД,  туманно 
іі  іаіі  Дез  ёсіаігз,  молнія  сверкаетъ 


При  этомъ  слѣдуетъ  замѣтить,  что,  за  весьма  рѣдкими  исклю¬ 
ченіями,  почти  всѣ  безличные  глаголы  спрягаются  въ  сложныхъ 
временахъ  съ  вспомогательнымъ  глаголомъ  аѵоіг  —  имѣть. 


Примѣры  спряженія  безличныхъ  глаголовъ. 

1)  Правильные. 

КЕІСЕК  —  ПАДАТЬ,  ИДТИ  (говоря  о  снѣгѣ). 

Рает.  реёземт. — Прич.  наст.,  пещеапі,  падая  (о  снѣгѣ), 

Ракт.  раззе. — Пгич.  пгошЕд.,  пеі°'ё,  ауапі  пещё,  » 

ІпДісаііі.  —  Изъявительное  наклоненіе. 

Реёзеот.— Настоящее,  іі  пеі§;е,  снѣгъ  идетъ. 

імраееаіт. — Проходящее,  іі  пещеаіі,  снѣгъ  шелъ. 

Разве  вёздот. — Прош,  опред.,  іі  пеі&еа,  снѣгъ  шелъ. 
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Развё  кгоёе. — Прош,  неопред., 
РыТВ-СЩЕ-РАВЕ. — ДаВНО-ПРОШ., 
Разве  акт. — Прош,  предв., 

Витое  вімрье. — Буд.  простое, 
Рытое  АКТ. — Буд.  ПРЕДВ., 

СоінШіоппеІ.  —  3 

Реёвеит. — Настоящее, 

Раввё. — Прошедшее, 

»  »  (2-я  форма), 


іі  а  пещё,  снѣгъ  шелъ, 
іі  аѵаіі  пеі§;ё,  снѣгъ  шелъ. 

І1  епі  пеі§'ё,  снѣгъ  шелъ, 
іі  пеі§'ега,  снѣгъ  пойдетъ 
іі  аига  пеі§;ё,  снѣгъ  пойдетъ. 

мо  иное  наклоненіе. 

іі  пещегаіі,  снѣгъ  шелъ  бы. 
іі  аигаіі  пеі§;ё,  снѣгъ  шелъ  бы. 
іі  ейі  пеі&ё,  снѣгъ  шелъ  бы. 


8иЬ)ОіісШ‘.  —  Сослагательное  наклоненіе. 


Реёвемт. — Настоящее, 
імраееаіт  . — Проходящее  , 
Раввё. — Прошедшее, 
РЫ18-(ЩЕ-РАВЕ. — ДАВНО-ПРОШ. 


<ігг’і1  пеще,  чтобы  снѣгъ  шелъ. 
Ч.и’і1  пещеаі,  чтобы  снѣгъ  шелъ. 
фі’Д  аіі  пеі§;ё,  чтобы  снѣгъ  шелъ, 
щі’іі  ейі  пещё,  чтобы  снѣгъ  шелъ. 


Вопросительная,  отрицательная  н  вопросительно-отрицательная 
формы  образуются  правильно. 


2)  Неправильные. 

РЬЕІЗѴОІК  —  ПАДАТЬ,  ИДТИ  (говоря  о  дождѣ). 
Ракт.  рвёвект. — Прич.  наст.,  ріеиѵапі,  падая  (о  дождѣ). 

Равт.  раввё,— Прич.  прошед.,  ріи,  ауапі  ріи,  » 


ІпсІісаііГ.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


Рвёвеот. — Настоящее, 
імракеаіт. — Проходящее, 
Раввё  бёгші. — Прош,  опред., 
Раввё  пгоёлм. — Прош,  неопр. 
Ршв-<щіе-раее. — Давно-прош., 
Раввё  амт. — Прош,  предвар., 
Ріітое  вшрье.  —  Буд.  ПРОСТОЕ, 
Ритпв  АКТ. — Буд.  ПРЕДВАР., 


іі  ріеиі,  дождь  идетъ, 
іі  ріеиѵаіі,  дождь  шелъ, 
іі  ріиі,  дождь  шелъ, 
іі  а  ріи,  дождь  шелъ, 
іі  аѵаіі  ріи,  дождь  шелъ, 
іі  еиі  ріи,  дождь  шелъ, 
іі  ріеиѵга,  долсдь  пойдетъ, 
іі  аига  ріи,  долсдь  пойдетъ. 


СошІШопнеІ.  —  Условное  наклоненіе. 

Реёвемт. — Настоящее,  іі  ріеиѵгаіі,  долсдь  шелъ  бы. 

Раввё.— Прошедшее,  іі  аигаіі  ріи,  долсдь  шелъ  бы. 

>  »  (2-я  форма)  іі  ейі  ріи,  долсдь  шелъ  бы. 
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8иЪ,)ОіісііГ.  —  Сослагательное  наклоненіе. 


Рвёвект. — Настоящее, 
імраееаіт.—  Проходящее, 
Раввё. — Прошедшее, 
Рыгз-сще-раее. — Давно-прош. 


сщ’іі  ріеиѵе,  чтобы  долсдь  шелъ, 
ци’іі  рійі,  чтобы  дождь  шелъ. 
Чи’іі  аіі  ріи,  чтобы  долсдь  шелъ. 
ци’П  ейі  ріи,  чтобы  долсдь  шелъ. 


Спряженіе  безличнаго  глагола  II  У  А  —  ЕСТЬ. 


ІпсІісаііГ.  —  Изъявительное  наклоненіе. 


Рвёвект. — Настоящее, 
імраееаіт.  —Проходящее, 

Раввё  кёеікі. — Пр.  опредѣл., 

Раввё  іквёеікі. — Прош,  неопредѣл., 
РыіВ-ОІІЕ-РАВЕАІТ.  — ДАВНО-ПРОШеД., 
Раввё  актёеіепе. — Пр.  предвар., 
Рытое  вімрье. — Буд.  простое, 
Рытое  актёшеце. — Вуд.  предв., 


іі  у  а,  есть, 
іі  у  аѵаіі,  было, 
іі  у  еиі,  было, 
іі  у  а  ей,  было, 
іі  у  аѵаіі  ей,  было, 
іі  у  еиі  ей,  было, 
іі  у  аига,  будетъ, 
іі  у  аига  ей,  будетъ. 


СошІШопнеІ.  —  Условное  наклоненіе. 

Рвёвект. —Настоящее,  іі  у  аигаіі,  было  бы. 

Раввё— Прошедшее,  іі  у  аигаіі  ей,  было  бы. 

»  »  (2-я  форма)  іі  у  ейі  ей,  было  бы. 


8и^опсііГ.  —  Сослагательное  наклоненіе. 

Реёвемт. — Настоящее,  ци’іі  у  аіі,  чтобы  было. 

імраееаіт. — Проходящее,  ци’П  у  ейі,  »  » 

Раввё.— Прошедшее,  ци’іі  у  аіі  ей,  »  » 

Рыіз-сще-равеаіт. — Давно-прош.,  сщ’іі  у  ейі  ей,  >  » 


Спряженіе  безличнаго  глагола  И  РАІТ  СНАІШ  (РК0Ю,-80МВВЕ 
и  т.  п.)  -  ЖАРКО,  ХОЛОДНО,  ТЕМНО  и  т.  п. 

ІЬ  РАІТ  СНАИП.  -  ЖАРКО. 

Рает.  реёвемт. — Прич.  наст.,  іаівапі  сііаисі. 

Раввё,— Прошедшее,  ауапі  і'аіі  сЬаий. 

ІшІісаііГ.  —  Изъявительное  наклоненіе. 

Рвёвект. — Настоящее,  іі  іаіі  сііаисі,  жарко. 

імраееаіт. — Проходящее,  іі  (а  і  в  аіі  сѣаші,  было  неярко. 


190 


Равзе  пёеіэт. — Пг.  опред-вл., 
Раззё  цгоёеіш. — Пр.  неопредѣл., 
РьИ8-<}ИЕ-Р  АЕЕАІТ . — ДавНО-ПРОШ., 
Разве  антёеіепв. — Пг.  предв., 
Ретив  зімрье. — Буд.  простое, 
Битов  актёеіеие,— Буд.  предв., 

СошЩіошіеІ.  —  1 

Реёзеит. — Настоящее, 

Раззё. — Прошедшее, 

>  »  (2-я  форма) 


іі  йі  сІіаиД,  было  жарко, 
іі  а  іаіі  сііаисі,  было  жарко, 
іі  аѵаіі  Іаіі  сііаисі,  было  жарко, 
іі  еиі  Іаіі  сЪаиД,  было  жарко, 
іі  іега  сііаисі,  будетъ  жарко, 
іі  аига  іаіі  сііаисі,  будетъ  жарко. 

)вное  наклоненіе, 
іі  Іегаіі  сііаисі,  было  бы  жарко, 
іі  аигаіі  іаіі  сЬаиД,  было  бы  жарко, 
іі  ейі  Іаіі  сііаисі,  было  бы  лсарко. 


8иЪ.|0нсШ'.  —  Сослагательное  наклоненіе. 


Реёзеит. — Настоящее, 
імраееаіт. — Проходящее, 

Разве. — Прошедшее, 
Ръиз-ОИЕ-РЛЕЕАІТ. — ДАВНО-ПРОШ., 

С  л  о 

II  зоппе,  бьетъ  (про  часы) 

Д  еп  сойіе,  тянсело,  трудно 
іі  іаіі  заіе,  грязно 
іі  іаіі  §1іззапІ,  скользко  [ся 
зе  гепДге,  сдаваться,  отправлять- 
аѵоіг  гаізоп,  быть  правымъ 
аѵоіг  іогі,  быть  неправымъ 
аѵоіг  реиг,  бояться 
ащиіег,  прибавить 
Дащпег,  благоволить 
еп  ере!,  въ  самомъ  дѣлѣ,  дѣй¬ 
ствительно 
Де  зиііе,  сряду 
а  1а  Іоіз,  заразъ 
1’ёіёѵе,  ученикъ,  ученица 
ІюггіЫе,  ужасный,  ая 
Іа  Дате,  дама 
1’аиіеі  (т.),  алтарь 
1е  сёІІЪаіаіге,  холостякъ 
Іга&ііе,  ломкій,  хрупкій,  ая 


<р’Ц  Іазве  сЪаиД,  чтобы  было  жарко, 
ци’іі  йі  сЬаиД, |  »  »  » 

ци’іі  аіі  іаіі  сЪаиД, »  »  > 

ци’іі  ей!  іаіі  сІіаиД  »  »  » 

і  А. 

озег,  смѣть,  осмѣлиться 
гепігег  (съ  ёіге),  возвращаться 
1а  ѵапіагДізе,  хвастовство 
1е  шіпізіге,  министръ 
1е  шіпівіёге,  министерство 
1е  риЫіс,  публика 
сараЫе,  аріе,  способный,  ая 
1е  вёщиг,  пребываніе 
сопуоциег,  созвать 
Гнуиге  (I.),  оскорбленіе 
1е  саѵаііег,  кавалеръ 
Іез  еитігоиз,  окрестности 
шіе  Иеие,  миля 
1е  гиіззеаи,  ручей 
Іез  §-епз,  люди 
Гаргёз-тіДі,  пополудни 
Гаѵапі-шісіі,  до  полудня 
іоиіе  ипе  зешаіпе,  цѣлую  недѣлю 
1е  шёргіз,  презрѣніе 
йіііоіг  (у.  іг.),  долженствовать. 
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Примѣчаніе.  При  употребленіи  слова  ё’епз  нужно  имѣть 
всегда  въ  виду,  что  всѣ  прилагательныя,  находящіяся  передъ 
словомъ  ^епз,  должны  быть  въ  женскомъ  родѣ,  всѣ  же  прила¬ 
гательныя,  находящіяся  послѣ  слова  ^еп  8, — въ  мужескомъ  родѣ, 
напр.:  се  зон!  Де  Ъошіев  §епз  —  это  добрые  люди;  сез  §'еиз 
зон!  Ъопз  —  эти  люди  добры. 


Упражненіе  XXIV. 

Де  не  репзе  раз  ци’іі  пеще  се  зоіг;  1е  сіеі  езі  сіаіг.  Ніег  іі  а 
°це1ё  Деих  Іоіз,  1е  шаііп  сі  1е  зоіг.  Де  репзе  сці’іі  ріеиѵга.  Уоив  не 
репзег  раз  ци’іі  Дёцёіе.  Пе  зогіег  раз,  ѵоиз  епіепДег  ци’Д  іоппе. 
ЕпіепДег-ѵоиз  іоппег?  Еп  с  Де!  іі  Іоппе.  Поиз  зоішиез  гезіёз  а  Іа 
піаізоп,  рагее  ци’іі  ріеиѵаіі  Деих  іоигз  Де  зиііе.  11  виійі  цп’іі  рауе 
Гагцепі  ІипДі.  Аѵег-ѵоиз  сотріё  1’аг^епі  ци’іі  а  аррогіё ;  іі  те  зетѣіе 
ци’іі  тапеще  Ъиіі  гоиЪІез?  Д’аі  сотріё  іоиіе  Іа  зотіпе,  іі  тащиаіі 
зеиіетепі  циаіге  гоиЫез.  II  ѵаиі  тіеих  ци’іі  ріеиѵе.  II  а  пеі§ё  іоиіе 
Іа  пиіі.  Роищиоі  гезіег-ѵоив  а  Іа  таізоп:  іі  іаіі  зі  Ъеаи  іетрз  атцоог- 
Д’ііиі?  II  Іаізаіі  Дё^а  іоиг  циапД  іі  гепіга.  II  у  а  Дез  Іютіпез  (§;епз)  циі 
зопі  іощоигз  тёсопіепіз.  II  Іаізаіі  ігор  сІіаиД  Дапз  ѵоіге  сѣатЬге.  II  у 
аига  ееііе  аппёе  Ъеаисоир  Де  поіх.  С)ие1  (какое)  ёіё!....  іі  Іаіі  Ьеаи 
1е  таііп,  1е  зоіг  іі  іоппе,  еі  1е  ІепДетаіп  іі  ріеиі!  Бе  зогз  раз  (не 
уходи)  зеиіе,  іі  Іаіі  Дёфі  зотЪге.  II  рагаіі  ци’еііе  а  оиЫіё  за  сіеі. 
II  у  аѵаіі  Дез  §-епз  циі  Іоиаіепі  за  сопДиііе.  II  у  а  зері  гоиЪІез  Дапз 
ееііе  Ъоигзе.  №у  а-і-іі  раз  ип  Ьоп  Іібіеі  Дапз  ееііе  ѵіііе?  II  у  аигаіі 
Ъеаисоир  Де  ігиііз  ееііе  аппёе,  з’іі  пе  ріеиѵаіі  раз  зі  зоиѵепі.  С)иапД 
1е  ргоіеззеиг  епіга  еп  (Дапз  Іа)  сіаэзе,  іі  тащиаіі  зіх  ёіёѵез.  II 
з’аціззаіі  Де  ѵоіге  йіз.  II  ѵаиі  тіеих  рауег  іоиіе  Іа  зотте  а  Іа  Іоіз. 
П  Іаізаіі  ігоіД  еі  ІіитіДе.  ОиЫіег-ѵоиз  щііі  у  ѵа  Де  Іа  ѵіе  Де  ѵоіге 
пеѵеи?  П  Іаиі  ци’ііз  гепДепі  1е  Ііѵге  еі  Іез  саіпегв.  II  те  іагДе  Де 
те  гепсіге  к  Іа  еатра^пе.  Еегтег  Іа  Іепёіге,  іі  Іаіі  ип  ЪоггіЫе  ѵепі. 
8’ао'іззаіі-іі  Де  1’аіДе  Де  топ  рёге  ои  Ди  цёпёгаі?  II  з’еп  зиіі  цие  ѵоиз 
ѵоиз  ёіез  іготрё.  Бе  зогіег  раз,  іі  у  аига  епсоге  ип  зоирег.  II  те 
(мнѣ)  тащие  епсоге  Діх  гоиЫез.  Пе  іаіі-іі  раз  аіфигД’Ііиі  Де  Іа 
роиззіёге?  Аи  сопігаіге,  іі  Іаіі  ігёз  Ъеаи  іетрз.  11  т’а  зетЪІё  ци’іі 
ёіаіі  аи  іііёаіге.  II  у  аѵаіі  Ъеаисоир  Де  Датез,  таіз  ігёз  реи  Де  са- 
ѵаііегз.  Еаіі-іі  Де  Іа  Ъоие  (сгоііе)  Дапз  Іез  тез?  Де  пе  зиіз  раз  епсоге 
вогіі,  таіз  іі  те  зетЪІе  ци’іі  іаіі  зес.  Роигсщоі  пе  Іоиег-ѵоиз  раз 
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шіе  аиіге  сЬатЬге,  ой  іі  іегаіі  ріиз  сіаіг?  II  аггіѵаіі;  (щс  топ  рёге 
гезіаіі  а  Іа  сатра^пе  іоиіе  ипе  зетаіпе.  II  з’езі  разве  Іііег  ип  ётапсІ 
таШеиг  сіапз  сеМе  таізоп:  ип  епіапі  з’езі  іиё  еп  іотЬапі  сіс  Іа 
іёпёіге.  Х’у  еиМІ  раз  ип  тёсіесіп  сіапз  Іез  епѵігопз?  II  Гаізаіі  ісііс- 
тепі  8отЬгс  виг  1’езсаііег  еще  )е  зиіз  ІотЪё  (Іеих  ои  ігоіз  іоіз.  II 
поиз  іагсіе  сі’еіге  а  Іа  таізоп.  У  а-і-іі  Ьеаисоир  сіе  регзоппез  сіапз  Іа 
заііе?  II  пещеаіі  Ьеаисоир  сщапсі  поиз  аШопз  сЬсг  ѵоиз.  Ёііег-ѵоиз 
сЬег  1е  Ііепіепапі  Р.  ?  Коп,  тасіате,  іі  а  Іаіі  Пор  таиѵаіз  іетрз  іоиіе 
Іа  зетаіпе.  Рега-і-ІІ  Ьеаи  йітапсЬе?  II  ^гёіега  реиі-ёИе  сек  аргёз- 
шісіі.  II  а  і’аік  ігёз  Ігоісі  сеМе  пиіі ;  іі  а  §е!ё.  Бапз  топ  ^агйіп  Дуа 
ип  реШ  гиіззеаи.  Ѵоііа  1’аті  Де  ѵокге  рёге,  Иоиѵег  ип  ргёіехіе  роиг 
іиі  рагіег  (чтобы  поговорить  съ  нимъ).  Сотшепк  аѵег-ѵоиз  озё  гасопіег 
се«е  Ііізіоіге  а  та  зсеиг  ?  Д’аѵаіз  реиг,  )е  п’озаіз*)  рагіег.  II  зоппе 
ЬпЙ  1,еиге8-  11  т’еп  с°іДе  (мнѣ  тяжело)  До  циіМег  Іа  сатрапе  еі 
ѵоіге  зосіёіё.  II  у  а  сепк  Пеиез  Де  Рагіз  а  ЗИазЪоиг^.  II  у  а  сіез 
§:епз  фіі  з’ітаё'іпепі  еще  1е  гоі  рагДоппега  іез  таііаііеигз.  Хе  зоіѣег 
раз,  аіцоигД’Ьиі  іі  Ййк  Пор  заіе.  II  іаізаіі  ігёз  ^Ііззапі,  та  шёге  езѣ 
іотЬёе  Деих  іоіз  еп  раззапі  Іа  гие. 

ЗАДАЧА  XXIV. 

Идетъ  ли  градъ  ?  Нѣтъ,  градъ  не  идетъ,  но  дождь  и  очень  хо¬ 
лодно.  Казалось,  что  онъ  всегда  былъ  очень  бѣденъ.  Не  слышали 
ли  вы  какъ  громъ  гремѣлъ?  Въ  вашей  комнатѣ  очень  темно,  за¬ 
жгите  лампу  или  свѣчку.  Я  думаю,  что  завтра  улсе  будетъ  мерзнуть. 
Не  вѣтрено  ли  теперь?  Напротивъ,  ясно  и  очень  тепло.  Дождь  идетъ; 
не  лучше  ли  остаться  дома?  Они  уже  считали  эти  деньги;  они  увѣ¬ 
ряютъ,  что  недостаетъ  девяти  рублей.  Дѣло  идетъ  о  вашей  дочери 
и  о  деньгахъ,  которыя  она  потеряла  въ  четвергъ.  Нужно  нанять  эту 
квартиру  завтра  или  послѣзавтра.  Мнѣ  калсется,  что  онъ  боленъ,  но, 


*)  Нужно  имѣть  въ  виду,  что  при  глаголахъ:  овег  —  смѣсь,  ееввег  — 
переставать,  роиѵоіг  -  мочь  и  ааѵоіг  (когда  заѵоіг  означаетъ  мочь,  а  не 
знать)  вторая  отрицательная  частичка  рае  отбрасывается  передъ  неопредѣ¬ 
леннымъ  наклоненіемъ,  напр.:  )еп’озе  рагіег,  а  пе  іе  п’озе  раз  рагіег  -  я  не 
смѣю  говорить;  іі  пе  сеззе  (іе  гіеигег  —  онъ  не  перестаетъ  плакать.  Іе  пѳ  заигаіз 
ѵоиз  беге  —  я  не  могу  (не  могъ  бы,  не  сумѣлъ  бы)  сказать  вамъ  и  т.  д. 

Однакожъ,  если  эти  глаголы  выражаютъ  постоянство  или  продол¬ 
жительность  своего  дѣйствія,  то  употребленіе  рав  допускается,  напр.:  се 
ргосёз  пе  сеззе  раз  бе  те  Іоигтепіег  —  этотъ  процессъ  не  перестаетъ  меня 
мучить  (т.  е.  мучатъ  меня  постоянно). 
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можетъ  быть,  я  ошибаюсь.  Достаточно  дать  этому  рабочему  два  рубля. 
Нѣтъ  ли  аптеки  въ  этой  улицѣ  ?  Случается,  что  меня  нѣтъ  дома  и 
утромъ.  Мнѣ  не  терпится  получить  эти  деньги.  Вамъ  слѣдуетъ  быть 
сегодня  у  графа  (пер.  слѣдуетъ,  чтобъ  вы  были),  завтра  его  (пер. 
онъ)  вѣроятно  не  будетъ  дома.  Въ  этомъ  ящикѣ  находятся  (пер. 
есть)  ваши  платки.  Прежде  въ  этомъ  домѣ  было  два  доктора,  одинъ 
лшлъ  внизу,  а  другой  (Гаиіге)  наверху.  Когда  я  вошелъ  въ  ком¬ 
нату,  на  столѣ  было  много  книгъ  и  два  письма,  но  я  не  нашелъ 
вашего  кошелька.  Въ  Москвѣ  будетъ  много  воровъ  и  мошенниковъ. 
Нѣтъ  ли  въ  этомъ  домѣ  хорошей  квартиры?  Спросите  дворника  или 
привратника,  но  я  думаю,  что  всѣ  квартиры  уже  наняты.  Развѣ 
послѣ  свадьбы  не  будетъ  обѣда  ?  Было  ли  вчера  много  публики  въ 
театрѣ?  Не  было  ли  сыро,  когда  вы  гуляли  въ  саду?  Уже  было 
совершенно  темно,  когда  онъ  вернулся.  Вставайте,  уже  бьетъ  девять 
часовъ.  Въ  этомъ  домѣ  случилось  большое  несчастіе.  Не  нузкно  ли 
запереть  окно,  ынѣ  кажется,  что  здѣсь  очень  холодно.  Не  зажигайте 
лампы,  еще  свѣтло.  Изъ  всего  этого  слѣдуетъ,  что  вы  были  неправы 
(аѵоіг  іогі).  Моему  брату  показалось  (пер.  показалось  моему  брату), 
что  вы  обидѣлись.  Въ  арміи  есть  очень  способные  офицеры.  Не 
грязно  ли  на  набережной  ?  Напротивъ,  очень  сухо ;  я  встрѣтилъ  много 
публики,  которая  гуляетъ,  пользуясь  хорошею  погодою.  Дѣло  идетъ 
о  вашей  теткѣ.  Не  лучше  ли  было  бы  нанять  эту  комнату?  Таяло 
ли  сегодня  утромъ?  Мнѣ  кажется,  что  моросило.  Я  погулялъ  бы  съ 
удовольствіемъ,  еслибъ  не  шелъ  дождь.  Сверкаетъ  ли  молнія?  Слу¬ 
чилось,  что  меня  не  было  дома,  когда  она  принесла  это  письмо.  Ва¬ 
шимъ  сестрамъ  показалось,  что  онъ  обидѣлся.  Не  кажется  ли  вамъ, 
что  онъ  богатъ  ?  Нузкно  ли  заплатить  всю  сумму  заразъ  ?  Развѣ  не¬ 
достаетъ  еще  одной  рубашки  ?  Недоставало  двухъ  полотенецъ 
и  четырехъ  платковъ.  Закройте  окно,  уже  молнія  сверкаетъ  и  громъ 
гремитъ.  Не  забывай,  что  дѣло  идетъ  о  всемъ  твоемъ  состояніи.  Мнѣ 
было  тяжело  разстаться  съ  моимъ  семействомъ.  Сегодня  прохладно, 
но  я  не  думаю,  чтобы  пошелъ  градъ.  Вчера  вечеромъ,  когда  я  воз¬ 
вращался  домой,  былъ  сильный  (отапсі)  туманъ.  Сухо  ли  въ  саду  ? 
Во  все  время  (реініапі)  моего  пребыванія  въ  деревнѣ  погода  была 
прекрасная.  Дамъ  было  много,  но  недоставало  кавалеровъ.  Случалось, 
что  я  проводилъ  (раззег)  цѣлую  недѣлю  въ  его  домѣ.  Этн  люди  во- 
образканзтъ,  что  это  дѣло  зависитъ  отъ  министра  М.  Они  не  пере¬ 
ставали  безпокоить  (ітрогіипег)  моего  начальника.  Это  оскорбленіе 
не  будетъ  прощено.  13 
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30.  Ѵап  Оуек. 

Ье  сііарііге  (капитулъ)  йе  Гё^іізе  соііё^іаіе  (1е  Сопгігаі  аѵаіі 
сѣаг&ё  Іе  реіпіге  Ѵап  Буек  (Іе  іаіге  ип  ІаЫеаи  роит  Іе  §;гапй  аиіеі 
йе  Іеиг  ё&іізе.  Ѵап  Буек  Іе  Йі  а  Апѵегз,  ой  іі  ёіаіі,  еі  циапй  Іе  іа- 
Ыеаи  йіі  йпі,  іі  рагііі  Іиі-тёше  роиг  Іе  ріасег.  А  зоп  аггіѵёе,  Іез  сѣа- 
поіпез  ассоигигепі  роиг  Іе  ѵоіг.  Ье  реіпіге  Іез  ргіа  й’аііепйге  ди’П  іиі 
еп  ріасе,  рагсе  ци’іі  пе  зегаіі  роззіЫе  (Геп  щ^ег  <ре  ІотацГіІ  зегаіі 
тіз  (Іапз  зоп  ѵгаі  роіпі  сіе  ѵие  (въ  настоящемъ  освѣщеніи).  Оп  пе 
зе  гепйіі  роіпі  а  Іоиіез  сез  гаізопз:  Іе  гоиіеаи  йіі  йёгоиіё,  еі  Ѵап  Буек 
пе  йіі  раз  реи  зигргіз  (удивленъ)  (Іе  ѵоіг  Іе  сѣарііге  епііег  ге^агйег 
Ічі  еі  зоп  оиѵга^е  аѵес  тёргіз.  Оп  Іе  Ігаііа  йе  тізёгаЫе  ЪагЪоиШеиг 
(.маляръ).  Оп  Іиі  йіі  дне  Іе  СЬгізІ  аѵаіі  І’аіг  й’ип  рогіеіаіх ;  дие  Іез 
аиігез  йдигез  геззетЫаіеп!  іі  йез  шаздиез,  еі  Іоиз  епзетЫе  Іиі  іоиг- 
пёгепі  Іе  йоз.  Ш  йез  зресіаіеигз  Іиі  сопзеШа  й’етрогіег  за  Іоііе,  еп 
Іиі  оЬзегѵапі  щіеііе  роиггаіі  зегѵіг  а  іаіге  йез  рагаѵепіз  (ширмы). 
Ѵап  Буек  пе  зе  геѣиіа  роіпі.  II  ріада  зоп  ІаЫеаи,  еі  Іе  Іепйетаіп  іі 
аііа,  йе  рогіе  еп  рогіе,  ргіег  сез  теззіеигз  йе  геѵепіг.  Оп  пе  йаі§па 
раз  (не  благоволили,  не  пожелали)  зеиіетепі  1’ёсоиіег,  еі  іі  п’еиі  й’еих 
(Ще  йе  поиѵеііез  нцигез  (ругательства,  оскорбленія),  СДюкщев  соп- 
паіззеигз,  раззапі  раг  Соигігаі,  ѵігепі  се  ІаЫеаи  аѵес  айтігаііоп,  еі 
Іе  риЫіёгепІ  раг  Іоиіе  Іа  ѵіііе.  Віепібі  оп  ѵіпі  еп  іоиіе  роиг  Іе  соп- 
зійёгег;  Іез  сЬапоіпез,  пе  роиѵапі  гейізеѵ  ипе  езрёсе  йе  гёрагаііоп, 
сопѵощіёгепі  (созвали)  пп  сѣарііге  ехігаогйіпаіге,  йапз  Іесщеі  іі  йіі 
аггёіё  (было  постановлено)  еще  Іе  ІаЫеаи  зегаіі  Ігоиѵё  Ьеаи,  еі  рсиг 
сопзіаіег  Іе  тёгііе  йе  Гаиіеиг,  оп  аіоиіа  ди’іі  іаііаіі  Іиі  соттапйег 
йеих  аиігез  ІаЫеаих  роиг  йійегепіз  аиіеіз.  Ѵап  Вуск  Іеиг  гёропйіі 
(іи’іі  аѵаіі  ргіз  Іа  гёзоіиііоп  йе  пе  реіпйге  йёзогтаіз  (впредь,  отньшѣ) 
дне  роиг  йез  Ьоішпез,  еі  поп  роиг  йез  апез. 


УРОКЪ  XXX. 

Спряженіе  безличнаго  глагола  -  РАНОІК  (іі  Іаиі)  -  слѣ¬ 
дуетъ,  нужно. 

РАЬЬОІК. 

Рлелтсіре  рвёзеят.  —  Причастіе  настоящее,  не  имѣетъ. 

»  РАЗЗЁ.  —  »  ПРОШЕДШЕЕ,  ЫІ11. 
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Іпйісаііі.  —  Изъявительное  наклоненіе. 
Утвердительная  форма.  Вопросительная  форма. 

Ркёзеот.  —  Настоящее. 

іі  Іаиі,  нужно,  слѣдуетъ.  йиіі-іі ?  нужно  ли?  слѣдуетъ  ли? 

імравеаіт.  —  Проходящее. 

іі  іаііаіі,  нужно  было,  іаііаіі-іі?  нужно  ли  было. 

Раззё  бёрин.  —  Прошедшее  опредѣленное. 
іі  Іаііиі,  нужно  было,  іаііиі-іі?  нужно  ли  было? 

Раззё  шэёеім.  —  Прошедшее  неопредѣленное, 
іі  а  МЫ,  нужно  было,  а-і-іі  Іаііи?  нужно  ли  было? 

Рытв-С}ЦЕ-РАЕЕДІТ.  —  ДаВНО-НРОШЕДШЕЕ. 
іі  аѵаіі  іаііи,  нужно  было,  аѵаіі-іі  іаііи  ?  нужно  ли  было  ? 

Раззё  антёвіеіж.  —  Прошедшее  предварительное, 
іі  еиі  іаііи,  нужно  было,  еиі-іі  іаііи  ?  нужно  ли  было  ? 

БЫтнв  зімрье.  —  Будущее  простое. 
іі  іаийга,  нужно  будетъ,  іаийга-і-іі  ?  нужно  ли  будетъ  ? 

Ритин,  аитёшегги.  —  Будущее  предварительное, 
іі  аига  іаііи,  нужно  будетъ.  аига-і-іі  іаііи  ?  нужно  ли  будетъ? 

Сонйіііоппеі.  —  Условное  наклоненіе. 

Рвёзеит.  —  Настоящее. 

іі  іаийгаіі,  нулено  было  бы,  іаийгаіі-іі?  нужно  ли  было  бы? 

Раззё.  —  Прошедшее. 

іі  аигаіі  іаііи,  нужно  было  бы,  аигаіі-іі іаііи?  нулшо  ли  было  бы? 

Раззё.  —  Прошедшее  (2-я  форма), 
іі  ей!  іаііи,  нужно  было  бы,  еііі-іі  іаііи  ?  нужно  ли  было  бы  ? 

виіуонсіій.  —  Сослагательное  наклоненіе. 

Реёзент.  —  Настоящее. 

(іи’іі  іаіііе,  чтобы  нужно  было. 

імраееаіт.  —  Проходящее. 

«іи’іі  іаііііі,  чтобы  нужно  было. 
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ци’іі  аіі  Іаііи, 


РА88Й.  —  Прошедшее. 

чтобы  нужно  было. 


Рыгз-огге-раврагг.  —  Давно-прошедшее. 
Ч.и’і1  ейі  і’аііи,  чтобы  нужно  было. 


При  употребленіи  глагола  Раііоіг  необходимо  замѣтить  слѣ- 
дущее :  если  къ  этому  глаголу  присоединяется  какое-нибудь  личное 
мѣстоименіе,  напр.:  )е,  іи,  И ,  еііе,  поив,  ѵоиз ,  Из,  еііез  съ  другимъ 
глаголомъ  или  существительное  съ  глаголомъ,  то  этотъ  послѣдній 
глаголъ  долженъ  ставиться  всегда  въ  ЯиІуопсМГ’ѣ.  Примѣры : 


II  Іаиі  цие  ^е  Пзе 


I  нужно,  чтобы  я  читалъ, 
I  мнѣ  нужно  читать. 


II  іаііиі  ци’еііе  рагііі 


II  Іаийга  цие  поиз  ѵешііопз 
ееііе  шаізоп 

II  Іаиі  цие  1’опсіе  гешіе 
Гаг&епі 


(  нужно  было,  чтобы  она  уѣхала, 

|  ей  нужно  было  уѣхать. 

(  нужно  будетъ, чтобымыпродалиэтотъдомъ, 
I  намъ  нужно  будетъ  продать  этотъ  домъ. 
|  нужно,  чтобы  дядя  отдалъ  деньги, 

|  дядѣ  нужно  будетъ  отдать  деньги. 


II  а  Іаііи  цие  1е  соіопеі 
асЬеіаі  се  сЬеѵаІ 


нужно  было,  чтобы  полковникъ  купилъ 
эту  лошадь, 

полковнику  пришлось  (нужно  было)  ку¬ 
пить  эту  лошадь. 


Впрочемъ,  присоединенный  глаголъ  въ  8и1уонсііГ:  <ре  )е  Пзе, 
(щ’еііе  рагііі,  еще  поиз  ѵешііопз,  и  т.д.  можетъ  быть  замѣненъ  ІпНиіШ' — 
Неопредѣленнымъ  наклоненіемъ ;  но  тогда  между  безличнымъ  мѣсто¬ 
именіемъ  іі  и  глаголомъ  Раііоіг  ставится  одно  изъ  слѣдующихъ 
мѣстоименій :  те,  іе,  зе,  Іиі ,  поиз,  ѵоиз ,  Іеиг. 


II  те  іаиі  Иге, 

II  Іиі  Іаііиі  рагііг, 

II  поиз  іаисіга  ѵешіге  Іа  шаізоп 
II  Іеиг  іаиі  Иге, 


Примѣры  : 

мнѣ  нужно  читать, 
ей  (ему)  нужно  было  уѣхать, 
намъ  нужно  будетъ  продать  домъ, 
имъ  нужно  читать  и  т.  д. 


Слѣдующія  выраженія  съ  глаголомъ  Гаііоіг  переводятся  на 
русскій  языкъ  глаголомъ  нуждаться: 

мнѣ  нужна  книга,  или  я  нуждаюсь  въ 
книгѣ. 


П  те  Іаиі  ип  Ііѵге, 
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И  іе  Іаііаіі  ипе  сІіатЪге, 
II  Іиі  Іаисіга  сіе  Гаг^епі, 

II  поиз  а  Іаііи  ип  сЬеѵаІ, 
II  ѵоиз  Іаиі  ип  таііге, 

II  Іеиг  Іаііиі  сПх  гоиЫез, 
Ме  Іаиі-іі  ип  Ііѵге? 

Те  іаііаіі-іі  ипе  сЬатЬге? 
Ти  іаийга-і-іі  сіе  Гаг^епі? 
N0118  а-і-іі  Іаііи  ип  сЬеѵаІ? 
Ѵоиз  Іаиі-іі  ип  таііге? 
Ъеиг  ІаПиІ-П  сііх  гоиЫез? 


(  ты  нуждался  въ  комнатѣ, 

(  тебѣ  нужна  была  комната. 

|  онъ  будетъ  нуждаться  въ  деньгахъ, 

|  ему  нужны  будутъ  деньги. 

(  мы  нуждались  въ  лошади, 

(  намъ  нужна  была  лошадь. 

I  вы  нуждаетесь  въ  учителѣ, 

{  вамъ  нуженъ  учитель. 

I  они  нуждались  въ  десяти  рубляхъ, 

|  имъ  нужны  были  десять  рублей. 

(  нужна  ли  мнѣ  книга? 

I  нуждаюсь  ли  я  въ  книгѣ? 

I  нуждался  ли  ты  въ  комнатѣ? 

[  нужна  ли  тебѣ  была  комната? 

|  будешь  ли  ты  нуждаться  въ  деньгахъ? 
|  нужны  ли  будутъ  тебѣ  деньги? 

|  нуждались  ли  мы  въ  лошади? 

|  нужна  ли  намъ  была  лошадь? 

|  нуждаетесь  ли  вы  въ  учителѣ? 

{  нуженъ  ли  вамъ  учитель? 

|  нуждались  ли  они  въ  десяти  рубляхъ? 
|  нужны  ли  имъ  были  десять  рублей? 


Слова. 


Ье  сіісііоппаіге,  словарь 
іе  ргосёз,  процессъ 
асЬеѵег,  окончить 
зиЬііешепі,  внезапно 
Іе  йёіипі,  покойный,  умершій 
ріоп&ег,  погружать 
Гёроих,  зе,  супругъ,  га 
Гевргіі  (ш.),  умъ 
Іе  Іагй,  румяны,  бѣлила 
зе  тациіііег,  румяниться 
сіёрешіге,  зависѣть 
гасЬеіег,  выкупитъ 
зе  сіёрёсѣег,  зе  Ьаіег,  торопиться 


Іе  ігаіп,  поѣздъ  желѣзной  дороги 

Іе  Іосаі,  помѣщеніе 

Іе  заіпі,  спасеніе,  поклонъ 

ргезсще,  почти 

сопзіегпег,  изумлять 

гіге  (ѵ.  іг.),  смѢятьсія 

іепіг  (ѵ.  іг.),  держать 

ип  огаіеиг,  ораторъ 

ГогеіИе  (I),  ухо 

а§іг,  Іопсііоппег,  дѣйствовать 

ргіѵег,  лишать 

Іе  іезіашепі,  духовное  завѣщаніе 
ГайПсііоп  (1.),  горе 
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ай%ег,  огорчать 
шіе  ігапсііе,  ломтикъ,  кусокъ 
сопзіаттепі,  постоянно,  безпре¬ 
рывно 

Іа  репзіоп,  пансіонъ,  пенсіонъ 
Іа  &аге,  вокзалъ  желѣзной  дороги 
1е  зиіззе,  швейцаръ,  швейцарецъ 


Іа  Зиіззе,  Швейцарія 

Іа  ^гаттаіге,  грамматика 

шопзіеиг,  милостивый  государь 

ог,  итакъ,  такимъ  образомъ 

ГЬегЪе  (I.),  трава 

ѵепіі’  (ѵ.  іг.  съ  ёіге),  приходить 

ргёѵепіг  (ѵ.  іг.),  предупреждать. 


Упражненіе  XXV. 

Еаиі-іі  гепбге  сеі  аг§епі  аи  Ъоиіап&ег?  Бе  Іаііаіі-іі  раз  бетапбег 
ой  іі  бе  тенге?  А-і-іІ  Іаііи  ѵепбге  іоиз  сез  теиЫез?  II  те  Іаиі  шіе 
Ьоппе  сиізіпіёге.  II  Іеиг  іаибга  іш  §гапб  Іосаі.  II  іаибгаіі  рогіег  се 
тігоіг  бапз  Іа  заііе.  Б’а-і-іі  раз  Іаііи  гепбге  сеііе  топіге  а  ѵоіге  йіз? 
II  Іаііиі  цие  та  зжиг  зогііі  бе  Іа  сііатізге.  II  іаибга  цие  1е  таііге 
рипіззе  се  ^агдоп.  Б  а  іаііи  цие  поиз  ѵепбіззіоиз  Іа  таізои  бе  поіге 
тёге.  Ке  Іаибга-і-іі  раз  ци’іі  ігоиѵе  се  сотріе?  II  іе  Іаибгаіі  ип  Ъоп 
ботезііцие.  Ѵоиз  Іаиі-іі  ипе  ои  беих  сѣатізгез?  Ъиі  Іаііаіі-іі  бе  1’аг- 
?епі?  II  Іиі  іаиі  ип  бісііоппаіге.  II  а  ІаДи  цие  топ  опсіе  сііегсііаі  ип 
іо^етепі  роиг  за  Іатіііе.  II  ѵоиз  Іаиі  ип  ііззи  бе  соіоп.  II  пе  Іаиі  раз  цие  Іез 
епіапіз  вё  соисйепі  зі  іагб.  Б  пе  Іаііаіі  раз  іпѵііег  Гепзещпе.  Ме  іаиі- 
іі  рауег  іоиіе  Іа  зотте  а  Іа  Іоіз?  Б  Іаиі  цие  Іез  зоібаіз  гезіепі  епсоге 
еп  ѵіііе.  Б  а  Іаііи  цие  .і’аррогіаззе  Іез  ІіаЬііз  еі  1е  Ипде.  Ѵоиз  іаііаіі- 
іі  рагііг  1е  таііп?  Б  іаііиі  ци’еііе  ѵепбіі  за  топіге,  роиг  рауег  Іа 
беііе  бе  зоп  йіз.  С)ие  ѵоиз  Іаиі-іі,  табате?  Б  те  іаиі  беих  тёігез 
бе  ѵеіоигз.  бе  пе  репзе  раз  ци’іі  іаіііе  гепбге  сеі  аг^епі  аи  тепиізіег. 
Б  Іеиг  Іаиі  гепігег.  Б  поиз  Іаибгаіі  йпіг  а  циаіге  Ііеигез.  Б  іаііаіі 
рауег  ріиз  ібі.  Б  те  Іаііиі  ріиібі  рагбоппег.  В  а  Іаііи  ци’еііе  рауаі 
Іез  Ігаіз  бе  се  ргосёз.  Б  Іаііаіі  ргойіег  бе  сеііе  оссазіоп.  Б  з’а^іі  би 
заіиі  бе  іоп  ате.  II  іаиі  ци’іі  асііёѵе  се  ігаѵаіі  се  зоіг.  Еп  Іііѵег  іі 
пеіде  гагетепі  а  Рагіз,  таіз  іі  ріеиі  ргезцие  сопзіаттепі.  Роиг  ип 
огаіеиг,  іі  пе  зиійі  раз  бе  ігаррег  ГогеШе,  іі  іаиі  а^іг  зиг  Гёте  еі 
іоисЬег  1е  соеиг  еп  рагіапі  а  1’езргіі.  Б  іаиі  ци’еДе  зе  рготёпе  сііацие 
таііп.  Биі  Іаибга-і-іі  соттипіциег  цие  за  тёге  езі  таіабе?  Б  іе  Іаііаіі 
гасопіег  сеііе  Ііізіоіге  ё,  іа  (твоей)  іепшіе.  Еаибга-і-іі  біпег  запз  ѵоиз? 
Б  пе  Іаиі  раз  ци’И  зе  соисЬе  ігор  іагб.  Б  пе  Іаибга  раз  ди’еііе  рауе 
сеі  аг^епі.  В  а  іаііи  цие  та  йііе  циіііаі  Іа  репзіоп.  Беиг  іаибга-і-іі 
аппопсег  цие  іи  ез  таіабе?  Те  Іаиі-іі  ип  сЬареаи  роиг  аііег  аи  іііеаіге? 
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Б  Іиі  (ей)  Іаиі  ігоіз  ^иропз  еі  ип  бгар  бе  Иі.  -Те  пе  репзаіз  раз  ци’іі 
Іаііиі  ип  Ъіііеі  роиг  епігег  бапз  Іа  заііе.  Б  те  зетЫе  ци’іі  ѵоиз  Іаиі 
ипе  реііззе.  Ц  Іаііаіі  ёіге  ё  Іа  ^аге  ё  тібі.  Б  іаиі  цие  )е  те  газе 
аѵапі  бе  т’ІіаЬіПег. 


ЗАДАЧА  XXV. 

Нужно  дать  два  рубля  дворнику  и  три  рубля  швейцару.  Не 
нужно  ли  вамъ  денегъ?  Я  нуждаюсь  въ  хорошемъ  словарѣ.  Нужно 
ли  было  отдать  это  письмо  домовладѣльцу?  Нужно  ли  будетъ  купить 
сукна?  Не  нужно  отдавать  этихъ  денегъ  мяснику.  Не  нужно  было 
разсказывать,  что  онъ  боленъ.  Она  не  думала,  чтобы  нужно  было 
отвѣчать  на  это  письмо.  Они  нуждаются  въ  хорошей  горничной. 
Моему  брату  пришлось  (нужно  было)  оставить  свою  жену  еще 
больною.  Нузкно  было  бы  снести  это  письмо  на  почту.  Мнѣ  пока¬ 
залось,  что  нужно  будетъ  встать  въ  пять  часовъ  утра.  Ей  нуле  но 
было  сперва  найти  домъ,  гдѣ  онъ  жилъ  прежде.  Нужна  ли  тебѣ 
еще  моя  шинель?  Вамъ  не  нужно  было  просить  управляющаго,  это 
не  отъ  него  (бе  Іиі)  зависитъ.  Нужно  ли  будетъ  вашей  сестрѣ  много 
денегъ,  чтобы  (роиг)  выкупить  эти  драгоцѣнности?  Тебѣ  нуженъ 
словарь?  Нужно  ли  будетъ  пригласить  и  его  дядю?  Тебѣ  не  слѣдо¬ 
вало  разсказывать  своей  (ё  іа)  матери  всю  эту  исторію.  Не  нужно 
было  отдавать  всю  эту  сумму  заразъ.  Не  нужно  думать,  что  онъ 
ошибся.  Войскамъ  нужно  будетъ  сдаться.  Ей  надобно  двѣ  комнаты, 
кухня  и  ледникъ.  Что  вамъ  нужно,  сударь?  Мнѣ  нужно  пого¬ 
ворить  съ  вашимъ  братомъ,  дома  ли  онъ?  Нужно  торопиться, 
иначе  мы  опоздаемъ  на  поѣздъ.  Нужно  ли  будетъ  показать 
жильцу  и  эти  квартиры?  Вамъ  не  слѣдовало  распространять  этого 
слуха.  Мнѣ  кажется,  что  поѣздъ  приходитъ  въ  шесть  часовъ  вечера. 
Вашему  брату  придется  продать  все  свое  движимое  имущество,  иначе 
онъ  не  заплатитъ  своихъ  (зез)  долговъ.  Учителю  придется  наказать 
вашего  племянника  и  наградить  вашего  внука.  Нузкна  ли  ей  эта 
книга?  Нѣтъ,  ей  нужна  грамматика.  Спросите  мою  тетку,  гдѣ  мой 
кошелекъ?  Не  сердитесь,  но  я  нуждаюсь  въ  десяти  рубляхъ.  Тебѣ 
нузкно  было  отдать  эти  часы  часовыхъ  дѣлъ  мастеру.  Ей  нужна 
была  бы  маленькая,  но  удобная  квартира.  Они  не  думаютъ,  что  вы 
нузкдаетесь  въ  деньгахъ.  Моему  брату  придется  разстаться  въ  своимъ 
(за)  семействомъ.  Нуженъ  ли  имъ  еще  мой  зонтикъ?  Не  нузкно  было 
оставаться  такъ  долго. 
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31.  Ье  ра^е  еѣ  іез  сегізез. 

Ш  рапіег  іе  Ьеііез  сегізез  ауапі  ёіё  епѵоуё  а  Егёіёгіс,  гоі  (Іо 
Рпі88е,  (Іапз  ип  іешрз  ой  се  ігиіі  ёіаіі  ехігётетепі  гаге,  1е  топагдие 
Іез  епѵоуа  й,  Іа  геіпе  раг  ип  (1е  зез  ра^ез.  Сеіиі-сі,  іепіё  раг  Іа 
Ъеаиіё  (Іез  сегізез,  пе  риі  гёзізіег  а  Іа  іепіаііоп  еі  Іез  ігоиѵапі 
(Іёіісіеизез,  іі  Іез  тап&еа  .різди’ё  Іа  іегпіёге,  запз  ігор  репзег  к  се 
ди’іі  Іаізаіі. 

<3ие1диез  Іош'8  аргёз,  Егёіёгіс  (Іетапсіа  а  Іа  геіпе  согатепі  еііе 
аѵаіі  ігоиѵё  Іез  сегізез.  —  «1)ие11ез  сегізез?»  сіетапсіа  8а  Ма^езіё.  — 
«Гпіг,  топ  ра^е,  пе  уоиз  еп  а-і-іі  раз  аррогіё  ип  рапіег  1’аиіге 
]опг?»  --  «Коп»,  ііі  Іа  геіпе,  ф  п’еп  аі  раз  ѵи  ипе  зеиіе».  —  «ОЫ 
ОЫ»  «ііі;  1е  гоі,  ф  ѵаіз  (іоппег  аи  ^оигтапй  диеідие  сіюзе  сіе  ріиз 
заѵоигеих  дие  іез  сегізез».  Ье  гоі  зе  гепііі  роиг  ип  іпзіапі  (Іапз  зоп 
сайте!  (1е  ігаѵаіі  еі  ёсгіѵіі  Іез  %пез  зиіѵапіез  а  ГоШсіег  (іе  за  дагіе 
1ІІІ  8егѵісе  аи  раіаіз:  «Воппег  аи  рогіеиг  ѵіп<»і-сіпд  соирз  іе 

ѵег^ез  еі  іетапіег-іиі  диіііапсе».  Ье  гоі  арреіа  аіогз  Егііг  еі  Іиі  ііі 
йе  гетеііге  Іе  ЪІПеі  а  1’оШсіег  (Іе  зегѵісе  еі  іе  гаррогіег  ипе  гёропзе. 
Ье  ра^е,  сгаі&папі  дие  іоиі  пе  ійі  раз  еп  гёф  (не  все  въ  порядкѣ), 
гёзоіиі  і’епѵоуег  Іе  Ьіііеі  раг  ипе  аиіге  регзоппе  еі  сотте  іі  зогіаіі 
іи  раіаіз,  іі  гепсопіга  ип  Ьапдиіег  Ьіеп  соппи  а  Іа  соиг  еі  Іе  ргіа  іе 
і  етеііге  Іиі-тёте  Іе  Ьіііеі  а  зоп  іезііпаіаіге.  Ье  Ьапдиіег,  Ьеигеих  іе 
ігоиѵег  1’оссазіоп  і’оЫідег  ипе  регзоппе  іе  Іа  соиг,  ассеріа  аѵес  ет- 
ргеззетепі.  А  зоп  аггіѵёе,  1’оШсіег  Іиі  Іе  Ьіііеі  еі  ргіапі  Іе  теззарег 
і  аііепіге,  іі  йі  арреіег  диеідиез  зоііаіз.  Ье  Ьапдиіег,  сгоуапі  ди’оп 
ѵоиіаіі  Іиі  гепіге  іез  Ьоппеигз  сотте  а  ип  тезза^ег  іи  раіаіз,  ргіа 
1  оШсіег  іе  пе  зе  іоппег  аисипе  реіпе.  —  « Іе  пе  те  іёгап^е  пиііе- 
тепі»,  гёріщиа  сеіиі-сі,  «Іа  сёгётопіе  дие  ѵоиз  ѵоиігіег  ёѵііег  езі 
аЬзоІитепі  пёсеззаіге,  сотте  ѵоиз  аііег  Іе  ѵоіг».  Аи  тёте  іпзіапі  іі 
огіоппа  аих  зоііаіз  іе  Іе  заізіг  еі  Іиі  йі  іоппег  ѵіп&і-сіпд  соирз  іе 
ѵег§;е8.  Ьа  соггесііоп  іегтіпёе,  Іе  Ьапдиіег  з’еп  аііаіі  іф,  іаізапі  іе 
ігізіез  гёіехіопз  зиг  ГІюппеиг  ди’іі  ѵепаіі  іе  регіге  еі  зиг  Іез  Ыез- 
зигез  ди’іі  ѵепаіі  іе  гесеѵоіг,  Іогздие  ГоШсіег  Іе  гарреіа  роиг  1’оЫідег 
іе  іоппег  диіііапсе.  Сеіиі-сі  оЬёіі,  диоідие  а  ге^геі,  роиг  пе  раз  аѵоіг 
ип  поиѵеаи  сотріе  к  гёдіег  аѵес  ГоШсіег,  еі  Іа  диіііапсе  іиі  епѵоуёе 
а  Егёіёгіс. 

Ь’аііаіге  рагѵіпі  Ьіепібі  аих  огеШез  іи  гоі,  диі  іиі  іогі  ёіоппё 
іе  Іа  гизе  іе  зоп  ра&е  еі  пе  риі  з’етрёсЬег  іе  гіге  іе  1’аѵепіиге. 
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Роиг  гёрагег  Іе  іогі  іаіі  аи  Ьапдиіег,  Іе  гоі  Іиі  ассогіа  диеідие  іаѵеиг. 
Егёіёгіс  п’і&погаіі  раз,  іи  гезіе,  дие  іапз  Іез  саз  іе  пёсеззііё,  се  са- 
рііаіізіе  Іиі  аѵаіі  аѵапсё  ріизіеигз  іоіз  іез  зоттез  сопзііёгаЫез. 


УРОКЪ  XXXI. 

Повтореніе  пройденнаго. 

Упражненіе  XXVI. 

Ье  ргоргіёіаіге  тепасе  іе  ѵепіге  іоиі  Іе  тоЬШег  іе  Іа  раиѵге 
ѵеиѵе.  II  соттепда  зоп  ігаѵаіі  епсоге  )еис!і  раззё.  Коиз  етріоуатез 
іоиз  Іез  тоуепз,  таіз  еп  ѵаіп.  С)иі  тапдеа  Іе  теіоп?  II  а  іё^а  соггі^ё 
іоиіез  тез  іаиіез.  II  пе  Іаиі  іатаіз  Ьаіг  зоп  (своего)  ргосЬаіп  (ближній). 
А-і-іі  іё^А  аііеіё  Іез  сѣеѵапх?  II  а  Іаііи  рауег  сеі  аг^епі  ріиз  ібі.  Еп 
Ьіѵег  іі  пеі&е  ігёз  зоиѵепі,  таіз  іі  ріеиі  ігёз  гагетепі.  II  Іаиі  ди’еііе 
пе  зе  соисЬе  раз  ігор  іагі.  II  іаиігаіі  асііеіег  іоиі  сеіа  аіуоигі’Ьиі.  II 
з’а^іі  іи  ЬопЬепг  іе  ѵоз  епіапіз.  Іе  пе  репзе  раз  ди’еііе  зоіі  а  Іа 
таізоп  (сЬег  зоі),  ѵоиз  оиЫіег  дие  сЬадие  тагіі  еііе  зе  гепі  &  Іа 
сатра^пе.  Епігег,  з’іі  ѵоиз  ріаіі,  )е  зиіз  а  Іа  таізоп  (сЬег  тоі).  Ѵоиз 
аззигег  ди’іі  а  саизё  аѵес  Іе  іис.  Т  а-і-іі  ипе  діасіёге  іапз  сеііе 
таізоп?  Ѵоиз  пе  репзіег  раз  ди’еііез  Іиззепі  іё)а  а  Іа  сатра^пе.  Маіп- 
іепапі  еііе  зе  рогіе  Ьіеп.  М’езі-еііе  раз  зогііе  се  таііп?  Ье  ѵоіеиг 
опіга  раг  Іа  іепёіге  іи  {п-епіег.  Из  зопі  гезіёз  аѵес  Іе  ргёсеріеиг.  II 
п’аггіѵега  раз  а  іетрз.  II  диіііе  Рагіз  роиг  іогфигз.  Ы’а-і-еііе  раз 
іетеигё  диеідие  іетрз  іапз  сеііе  таізоп?  Вогіег  а  1’іпзіапі  еі  оиЫіег 
Іе  сЬетіп  іе  та  таізоп.  II  ѵепііі  за  саІёсЬе  се  таііп.  Роигдиоі  гё- 
рапіег-ѵоиз  сеі  оиі-ііге?  Ье  сотіе  гепііі  сеііе  зотте  аих  раиѵгез  іе 
Іа  ѵіііе.  Се  сЬіеп  а  тогіи  1а  реіііе  Й11е  іе  поіге  рогііег.  II  ргёіепі 
дие  зез  (его)  рагепіз  зопі  ігёз  гісИез.  Епіепіз-іи  іоппег?  Ь’агтёе  зе 
іёіепііі  зіх  ригз  іе  зиііе.  Іе  пе  репзе  раз  дие  се  ^агііп  зоіі  ѵепіи. 
Еіев-ѵоив  іпѵііёез  аи  Ьаі  іи  тіпізіге?  Іе  пе  зиіз  раз  ІасЬёе,  таіз  іоиі 
іе  тёте  ]е  пе  зегаі  раз  іетаіп  сЬег  ѵоіге  Іетте.  Бз  Ійгепі  ігаЬіз 
раг  Іеиг  (ихъ)  зегѵапіе.  Ьа  йііе  еі  Іа  Іетте  іи  ^ёпёгаі  Ійгепі  ойеп- 
зёез  раг  Іе  реиріе.  II  а  ёіё  оЫі&ё  іе  гепіге  іоиі  Гаг&епі.  II  зе  зегаіі 
заиѵё,  з’іі  п’аѵаіі  раз  ёіё  Ыеззё  аи  &епои.  ІІаЬШег-ѵоиз  ріиз  ѵііе,  аиіге- 
тепі  поиз  іагіегопз.  Ь’еппеті  з’іта^іпе  (зе  %иге)  дие  Іа  ѵіііе  зе 
гепіга.  Іе  пе  те  рготёпе  )атаіз  запз  та  саппе.  Ье  соіопеі  геіиза  іе 
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гёроМге  аих  циезйопз  «іи  Ііеиіепапі.  Хе  з’езі-іі  раз  сасііё  «іапз  1е 
^аі  Яе-шащщг?  ^е  пе  ѵоиз  сопзеШе  раз  «іе  ѵоиз  Ъаі§тіег  зі  зоиѵепі. 
Ешріоуег  Ъіеп  Іе  іешрз;  аціззег  іощоигз  ігапсііешепі.  Ьа  решіиіе 
аѵапсе,  еі  Іа  топіге  «іе  той  Ігёге  геіапіе.  І’аМешігаі  дие  Іа  ріиіе 
сеззе,  рагсе  дие  ^’аі  оиЫіё  топ  рагаріиіе.  Ѵоиз  ехщег  ди’еііе  гезіе  а 
Іа  сатрапію.  ЕНе  а  а^і  ігёз  задетепі  (умно).  II  оЬёіззаіЬ  а  зез  рагепіз 
еі  а  зез  таіігез.  Ье  іеипе  коште  гои^іззаіі  ей  гасопіапі  сеііе  кізіоіге. 
Се  раузап  іоигпіі  «іи  іоіп  а  топ  опсіе.  №оиЫіе2  раз  дие  поиз  пе 
«іетеиіопз  ріиз  «іапз  сеііе  таізоп.  II  гевіе  еп  ѵіііе  ]  издіга  тегсге«1і. 
Коиз  Шігіопз  аиззі  ипе  таізоп,  зі  поиз  аѵіопз  «іе  Іа  йгіипе.  II  ѵаиі 
тіеих  гезіег  а  Іа  таізоп.  Хе  вогіег  раз  зеиі,  іі  Іаіі  іёіа  пиіі.  Еаіі-іі 
Ьитійе  аирипГЬиі?  II  іаізаіі  ігор  скаиб  «іапз  ѵоіге  скатЬге  к  соискег. 
II  ріеиѵаіі  диапсі  поиз  аіііопз  аи  ікёаіге.  II  Іаіі  «іе  Іа  роиззіёге  еі  «іи 
ѵепі.  Ь’аіг  йев  топіа&пез,  ёіаіП  заІиЬге,  вегаіі  ігёз  Ьоп  роиг  ѵоіге 
зсвиг.  С’еві  ип  таіаізе  диі  раззега  аи  Ьоиі  (по  истеченіи)  «іе  ріизіеигз 
^оигз.  II  а  «Еуа  зиЫ  зоп  ехатеп  огаі.  І/оссазіоп  (случай)  езі  ігёз 
орроіііте.  1)  акогй  )  аѵаіз  таі  а  Гоп@;1е,  риіз  Іа  таіп  епЯа  зиЬііетепі. 
Сеіа  п’акоиііга  а  гіеп.  Се  §тс<1іп  зоиііга  раз  таі  (не  мало)  й’аг^епі 
а  топ  рёге.  Ѵоіге  тёге  езі,  аѵегііе  дие  І’аЬзепсе  «іе  зоп  Шз  пе  зега 
раз  Іопдие  (продолжительное).  Се  шашШ  йійегепй  тіі  Яп  (положилъ 
конецъ)  а  Іеиг  атіііё. 

ЗАДАЧА  XXVI. 

Случалось,  что  меня  не  было  дома  двѣ  и  три  недѣли  сряду. 
Молнія  сверкаетъ  и  громъ  гремитъ.  Сухо  ли  сегодня  въ  саду?  Я 
не  думаю,  чтобы  шелъ  градъ.  Не  забывай,  что  дѣло  идетъ  о  счастіи 
твоего  сына.  Мнѣ  показалось,  что  онъ  обидѣлся.  Мы  погуляли  бы 
съ  удовольствіемъ,  если  бы  погода  была  хороша.  Нужно  было  бы 
продать  эту  мебель,  она  уясе  очень  стара.  Не  лучше  ли  разсказать 
вашему  брату  всю  эту  исторію?  Не  безпокойся,  я  устрою  все  это  въ 
(еп)  два  дня.  Отрѣжьте  мнѣ  кусокъ  (ипе  ігапсЬе)  ветчины.  Не  бесѣ¬ 
довали  ли  вы  съ  княземъ,  когда  были  у  генерала  Р.?  Развѣ  вы  не 
нашли  моего  брата  въ  ресторанѣ?  Не  трогайте  этой  вазы.  Будетъ  ли 
отбитъ  непріятель?  Вы  будете  огорчены,  если  она  откажетъ.  Его 
порицали  бы,  еслибы  онъ  не  заплатилъ  всю  эту  сумму  заразъ.  Они 
были  бы  уважаемы  и  любимы,  еслибы  не  были  такъ  скупы.  Слу¬ 
жанка  была  выгнана,  потому  что  украла  часы  и  кольца  моей  пле¬ 
мянницы.  Вѣроятно  эта  квартира  не  будетъ  уже  нанята.  Ему  нужна 
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была  бы  большая  комната.  Моей  сестрѣ  придется  продать  все  свое 
движимое  имущество.  Намъ  нуженъ  словарь  и  эти  двѣ  книги  .  Нужна 
ли  ей  (Іиі)  эта  тетрадь?  Вамъ  не  слѣдовало  отвѣчать  на  этотъ 
вопросъ.  Отрите  ваши  слезы  и  начните  вашъ  переводъ.  Онъ  прене¬ 
брегалъ  своими  (зез)  обязанностями.  Мы  просили  полковника,  чтобы 
онъ  простилъ  этого  солдата.  Мы  провели  бы  васъ  до  вокзала  же¬ 
лѣзной  дороги,  но  слишкомъ  устали.  Развѣ  вы  не  гуляете  больше 
утромъ?  Я  уже  исправилъ  всѣ  ошибки.  Не  сведете  ли  вы  завтра 
моихъ  дѣтей  въ  циркъ?  Съ  большимъ  удовольствіемъ,  если  только 
у  меня  будетъ  время  и  деньги.  Кто  царствовалъ  тогда  въ  Россіи? 
Они  надѣются  заплатить  этотъ  долгъ.  Не  уступитъ  ли  она  эту 
комнату  моей  женѣ?  Скажите,  что  нужно  вычеркнуть,  а  что  (дие) 
оставить.  Онъ  спасъ  этого  человѣка  во  (а)  время.  Окажите  (гепйге) 
этому  господину  эту  услугу.  Этотъ  законъ  не  касается  (іоисііег) 
военныхъ.  Онъ  не  принялъ  подарка  (Іе  сасіеаи),  какъ  только  онъ 
услышалъ,  что  это  награда  (Іа  гёсотрепзе)  за  его  поведеніе  (Іа  соп- 
йиііе)  въ  этомъ  дѣлѣ.  Я  не  полагалъ,  чтобъ  онъ  сознался.  Всѣ  усилія 
моего  собесѣдника  были  потеряны  напрасно.  Болѣзнь  нашей  ба¬ 
бушки  не  опасна.  Слышалъ  ли  ты,  что  прапорщикъ  М.  убить?  Я 
слышалъ,  что  онъ  только  раненъ.  Я  не  думаю,  чтобы  онъ  распускалъ 
эти  слухи.  Я  слышалъ,  что  онъ  потерялъ  все  свое  состояніе.  Не 
отдавай  этого  письма  управляющему.  Вы  ошиблись,  сегодня  я  не 
гулялъ.  Она  обрѣзала  себѣ  ноготь.  Мой  братъ  женится  (ёроизег)  на 
дочери  князя  X.  Если  ты  усталъ,  то  отдохни.  Вы  не  думаете,  чтобы 
онъ  мстилъ.  Вообрази,  что  вчера  я  заблудился,  гуляя  въ  этомъ 
паркѣ.  Одѣвайся  скорѣе,  уже  девять  часовъ.  Она  не  проснулась, 
когда  мы  вошли  въ  спальню.  Непріятель  отступилъ  въ  (еп)  без¬ 
порядкѣ,  потерявъ  шесть  орудій.  Онъ  поблѣднѣлъ,  услышавъ  голосъ 
вашего  преподавателя.  Она  рыдала  до  вечера.  На  вашей  лѣстницѣ 
было  такъ  темно,  что  я  упалъ  два  раза.  Не  останутся  ли  они  въ 
деревнѣ  до  осени?  Нѣтъ,  въ  іюнѣ  (пер.  аи  тоіз  «Іе  щіп)  они  отпра¬ 
вятся  всѣ  вмѣстѣ  за  границу.  Какъ  ваше  здоровье  сегодня?  Она 
ходитъ  слишкомъ  мало.  Преступникъ  былъ  присужденъ  къ  ссылкѣ. 
Выходите,  я  не  имѣю  времени  говорить  съ  вами.  Ушли  ли  онѣ 
послѣ  обѣда?  Онъ  сознался,  что  онъ  укралъ  это  кольцо.  Развѣ  вы 
не  довольны  вашею  судьбою?  Теперь  ваше  дѣло  зависитъ  отъ  ми¬ 
нистра.  Вы  увѣряете,  что  они  были  дома.  Она  права,  его  не  было 
въ  училищѣ.  Вы  не  ошиблись,  онъ  пріѣхалъ  вчера  утромъ.  Этотъ 
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Г.—  еГ0  (К,)  МТЬ'  Мы  у“"  “>™"  (ПО.)  пере- 

В0ШМЪ  “  ”"Н"У-  °"  Ѵ«  «к»™ 

чіао  Я  шГ»  ю  °ЮІ  °ТДЬШ“0,Ъ-  0въ  купало,  всегда  омпь 

естно.  Я  помню  черты  его  лица,  даже  (тёше)  звукъ  его  голоса  Это 

П0ДЛЫЙ  (іпйте)  поступокъ  (Гасііоп).  Они  защищен  род- 
ую  почву  (почву  родины)  до  конца.  Этотъ  несчастный  случай  (Гассі 

ЙьГ™  НѢСК0ЛЬК°  СЫерТеЙ-  М0Я  0бяз—  весьма  трудна 

т  выбора  (іе  сьоіх)- мы  -  ни™ 
ГеТГГГ””  (,'е"'еГтет)  ХГшѵХ. 

ждаетъ  (ехсііег)  жалости  (Іа  рШё).  У 

32.  Ье  йоеѣеиг  Ніи. 

1  ,„„<Ь  Ш"’  (обиженный)  сомге  Іа  8осі.«  гоуаіе  ,1,. 

Ьошіге.  ,ш  Гаѵаіі  гей..  р„„г  т  йе  мз  тетЬге 

ѵеп@  г,  „п.  ріагзапіегіе  ,Ѵ,щ  ее„ге  Йо. 

ХПГ, шТ  801,8  1е  ПОт  8,,рв08<'  а’ип  т“«о‘“  рго- 

ѵіпсе,  1е  гёсіі  а  пне  сиге  гёсепіе  сіопб  И  з’аппопдаіі  рот-  ёіге  Гаиіепг 

;  ***  саззё  іа  іатЪе*  М^Г^І 

Ьазага  зиг  1е  Ііеи,  л  аі  гарргосЬё  Іез  Йеих  рагііез  Йе  Іа  )атЪе  саззёе 
е*  аргез  Іез  аѵоіг  Лгіетеп*  аззщеШез  аѵес  ипе  Йсеііе,  -аі  аггозё  1е’ 
ае  ае  (*™р.™  водою),  ье  ШІЫ,  е"  г2 

ГГ““  10  П,а11п  *  вопи  Гейеасій  (,4„в 

е‘ПаР0І"1,“18  оа^ьеіі 

Ог,  севе  сиге  ее  Ігоиѵаіі  риЫі.е  іа».  ]е  іетр.  ,ие  1е  Йтеид 
В«г,ие1еу,  .ѵ.„е  Не  Сіоуве,  ѵепаі.  Ле  Ыге  рагаійе  .оп  Ііѵге  Г 
ѵегй.  евойегва^  .е  Геан  „е  „иѵга8е  йідаіі  р 

е  Ъгті  еі  ^т  ехсііаіі  Іа  йіѵізіоп  рагті  Іез  тёсіесіпз.  Ьа  геіаііоп  <1и 
йос  еиг  Ы  іпе  еі  «соп«е  ігёз  зёгіеиветепі  йапз  ІѴаззешШе  Іие 
Де  Іа  Зосіёіё  гоуаіе,  еі  Гоп  у  Йізриіа  сіе  Іа  теШеиге  &і  йи  топсіе 
виг  Іа  сиге  тегѵеіііеизе. 

Ьез  ипе  п’у  ѵігепі  сщ’ип  Іёпн%па#е  ёсіаіапі  (блестящее  дока¬ 
зательство)  еп  Гаѵеиг  Йе  Геаи  йееоийгоп;  Іез  аиігез  зоиііпгепі  ои 

ри  .  геТдарМе  >»  8«™»>п  п'ауаіі 

ри  еіге  зі  гарійе.  Он  аііаіі  ітрптег  ропг  еі  сопіге  Іогзаие  Іа  Зосіёіё 

гоуаіе  гері  ипе  зесонйе  Іеііге  йи  шёйесіп  йе  ргоѵіпсе  циі  ёсгГак 

аи  зесгеіаіге :  «Ьапз  та  Йегпіёге  Іеііге  )’аі  отіз  йе  ѵоиз  Йіге  дне  Іа 
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ІатЪе  саззёе  йи  таіайе  ёіаіі  ипе  ^атЪе  йе  Ьоіз».  Ьа  ріаізапіегіе  по 
Іагйа  раз  а  зе  гёрапйге,  ей  йіѵегШ;  Ьеаисоир  Іез  оізіГз  йе  Ьопйгез  аих 
йёрепз  йе  Іа  Зосіёіё  гоуаіе. 

33.  Зіпе’иііёге  йёеіагайіоп. 

Ьез  щгёз  зопі  ѣоіуоигз  сіюізіз  йапз  Іа  рориІаЬоп  Іа  ріиз  ёсіаігёе. 
Ог,  еп  1836,  а  Гёроцие  йи  ргосёз  йе  Ьоиіз  Вопарагіе  йеѵапі  1а  соиг 
й’аззізез  йе  Зігазѣоиго-,  іі  у  аѵаіі  іт  ]игё  диі  н’епіепйаіі  раз  Іа 
Іаіщие  йе  Уоііаіге.  Оп  йиі  ігайиіге  а  зоп  иза^е  пои  зеиіетепі  Іез  йё- 
розШопз  йез  іётоіпз  Ігапсаіз,  таіз  іоиіез  Іез  ріаійоігіез,  й’іт  Ьоиі  а 
1’аиіге.  ЕІ  1е  Ііазагй  таіісіеих  ѵоиіиі  еще  се  Ьопіютте  зе  Ігоиѵаі  1е 
сІіеГ  йи  іигу.  ЕІ  с’езі  Іиі  диі,  арриуапі  Іа  таіп  йгоііе  зиг  1е  соеиг, 
ди’іі  аѵаіі  Ьеигеизетепі  а  §аисЬе,  ётій  сейе  зіпдиііёге  Йёсіагаііоп: 

«8иг  топ  іюппеиг  еі  та  сопзсіепсе,  йеѵапі  Віеи  еі  йеѵапі  Іез 
Іюттез,  поп,  1е  уигу  п’еві  раз  соираЫе.» 

Оп  аѵаіі  етріоуё  йеих  Ьеигез  а  Іиі  арргепйге  Іа  ріігазе  еп 
Ггапдаіз! 


УРОКЪ  XXXII. 

Имя  прилагательное.  —  І.’асІіесШ. 

Прилагательными  называются  слова,  которыя  сопровождаютъ 
имя  существительное  или  мѣстоименіе  и  выражаютъ  ихъ  качества, 
или  же  служатъ  для  болѣе  точнаго  ихъ  опредѣленія;  поэтому  всѣ 
имена  прилагательныя  раздѣляются  на:  1)  опредѣлительныя  и 
2)  качественныя. 


Прилагательныя  опредѣлительныя.  —  Ас1)есШ$  сіёІегтіпаШз. 

Прилагательными  опредѣлительными  называются  такія,  которыя, 
не  выражая  качества  именъ  существительныхъ,  служатъ  лишь  для 
болѣе  точнаго  опредѣленія: 


1)  указанія;  напр.: 

2)  вопроса;  напр: 

3)  принадлежности;  напр.: 

4)  числа;  напр.: 


ее  Ііѵге,  эта  книга, 
диеі  Ііѵге?  какая  книга? 
топ  Ііѵге,  моя  книга, 
сіеих  Ііѵгез,  двѣ  книги. 

1е  ргетіег  Ііѵге,  первая  книга. 
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Поэтому  всѣ  прилагательныя  опредѣлительныя  и  раздѣляются  на: 

1)  Прилагательныя  указательныя.  —  АсЦееШЬ  йётопвігайй. 

2)  Прилагательныя  вопросительныя.  -  АсЦесШз  іпіегго&аііГз. 

3)  Прилагательныя  притяжательныя.  —  АфіесНГя  роззеззій. 

4)  Прилагательныя  числительныя.  —  АйдесПГз  нишёгаих. 


'*  Прилагательныя  указательныя.  —  АсЦесШз  (ІёшопзігаМз. 


Прилагательныя  указательныя  служатъ  для  указанія  на  пред¬ 
метъ,  выражаемый  именемъ  существительнымъ;  они  слѣдующія: 


Единств,  число. 

Множеств,  число. 

Се  (сеі),  этотъ, 
сейе,  эта, 

і 

|  сез,  эти — для  обоихъ  родовъ. 

Ье  тёте,  тотъ  самый,  ) 

Іа  тёте,  та  самая,  |  т®те8’  Т'Ь  (же)  самые  или  самыя. 

Вторая  форма  мужескаго  рода  един,  числа  ееѣ  —  этотъ,  ста¬ 
вится  только  предъ  существительными,  начинающимися  съ  гласной 
буквы  или  Ь  безгласнаго  (тиеі),  напр.: 


се  рёге,  этотъ  отецъ, 

Сбѣ  аті,  этотъ  другъ, 

Обѣ  ЬаЬіІ  это  платье, 
сейе  тёге,  эта  мать, 

1е  тёте  &аг§оп,  тотъ  же  (самый) 
мальчикъ, 

іа  тёте  іеште,  та  же  (самая) 
женщина 


сев  рёгез,  эти  отцы, 
сез  атіз,  эти  друзья, 
сез  ЬаЪііз,  эти  платья, 
сез  тёгез,  эти  матери, 

Іез  тётез  ^агдопз,  тѣ  же  (самые) 
мальчики, 

Іез  тётез  іеттез,  тѣ  же  (самыя) 
женщины. 


Иногда  нарѣчія  мѣста  еі  (сокращенное  іеі  —  здѣсь)  и  Іа  (тамъ) 
ставятся  послѣ  существительныхъ,  предъ  которыми  находятся  при¬ 
лагательныя  указательныя ,  въ  такомъ  случаѣ  еі  означаетъ  предметъ, 
находящійся  вблизи,  а  Іа  —  въ  отдаленіи. 


Примѣры: 


Се  ^агдоп-сі,  этотъ  мальчикъ. 
Ое  &аг$оп-1а,  тотъ  » 

Сеі  агЬге-еі,  это  дерево. 


Сез  §аг§опз-еі,  эти  мальчики. 
Сез  ёигдопз-іа,  тѣ  > 

Сез  агѣгез-сі,  эти  деревья. 
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'  / 

Сеі  агѣге-іа,  то  дерево.  Сез  агЪгез-Іа,  тѣ  деревья.  ^ 

Сейе  ЁПе-сі,  эта  дѣвочка.  Сез  йііез-СІ,  эти  дѣвочки. 

Сейе  ЁПе-Іа,  та'  »  Сез  йііез-іа,  тѣ  » 

II.  Прилагательныя  вопросительныя.  —  АсІіесШз  іпіеггодаШз. 

Прилагательныя  вопросительныя  ставятся  не  только  въ  вопро¬ 
сительныхъ,  но  и  въ  восклицательныхъ  предложеніяхъ. 
Прилагательныя  вопросительныя  слѣдующія: 


циеі?  какой? 

циеіз?  какіе? 

цпеііе?  какая? 

циеііез?  какія? 

Примѣры: 

<3ие1  Ііѵге  аѵег-ѵоиз  аеіісіё? 

Какую  книгу  вы  купили? 

С)ие11е  гоЪе  ѵепсі-еііе  ? 

Какое  платье  она  продаетъ? 

<3иеі  Ъеаи  іетрз! 

Какая  прекрасная  погода! 

С)ие1з  зирегЬез  зоісіаіз ! 

Какіе  великолѣпные  солдаты! 

Слова. 

Ъе  геуепи,  доходъ 

сазапіег,  іёге,  домосѣдъ,  ка 

ип  ёсоііег,  ученикъ 

ѣогпё,  е,  ограниченный,  ая 

ё'ёпёгеих,  зе,  щедрый,  ая 

сопзсіепі,  е,  сознательный,  ая 

Іа  йойе,  флотъ 

топѵоіг  (ѵ.  іі\),  двигать 

ип  Ргащаіз,  французъ 

сазиеі,  1е,  случайный,  ая 

Іа  Егапсе,  Франція 

зрігііиеі,  1е,  умный,  ая 

ГЕзра&пе,  Испанія 

1е  тизёе,  музей 

Іа  Тигциіе,  Турція 

запз  сеззе,  безпрерывно 

Іа  Ргиззе,  Пруссія 

зріенйійе,  роскошный,  ая 

ГАНета&пе,  Германія 

1е  гёддтепі,  полкъ 

ГАийісііе,  Австрія 

Гіпіапіегіе  (С),  пѣхота 

ГАпдіеіегге,  Англія 

1е  іаніаззіп,  пѣхотинецъ 

Іез  Рауз-Ваз,  Нидерланды 

іа  сароіе,  солдатская  шинель 

Іа  Веі^щие,  Бельгія 

аѵапГ-іііег,  третьяго  дня 

1е  Саисазе,  Кавказъ 

^нѵіег,  Январь 

аирагаѵапі,  прежде 

Еёѵгіег,  Февраль 

гезресіег,  уважать 

Магз,  Мартъ 

ип  ёйап&ег,  иностранецъ 

Аѵгіі,  Апрѣль 

іа  гаіііегіе,  насмѣшка 

Маі,  Май 

сііаиѵе,  плѣшивый,  ая 

Лит,  Іюнь 
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йиіііеі,  Іюль 

Аойі  (произ.  у),  Августъ 
ЗеріетЪге,  Сентябрь 
ОсіоЪге,  Октябрь 


№)ѵетЪге,  Ноябрь 
БёсетЪге,  Декабрь 
сопіі8и,  ё,  смежный,  ая 
асциёгіг  (ѵ.  іг.),  пріобрѣтать. 


Упражненіе  XXVII. 

Йе  репзаіз  цие  с’еві  ѵоіге  сиізіпіег.  Сез  сЬеѵаих  ёіаіепі  ѵешіиз 
Іпег  юг.  Н’а-І-П  раз  гёропйи  дне  с’езі  1е  тёте  Ьотше  циі  а  ѵоіё  Іа 
топіге  Не  топ  рёге?  (^иеіз  Ііѵгез  аѵег-ѵоиз  гепйив  а  Іа  піёсе  Ни 
ѵоізіп?  Сез  ѵасЬез-сі  зопі  ріиз  8гапйез  цие  (чѣмъ)  сез  ЬоеиІз-ІА  Хопі- 
еііез  раз  Йоппё  Йе  1’аг§;еці  а  сеііе  Іетте?  Роигсцші  пе  ѵепйег-ѵоиз 
раз  се  тоиііп;  іі  ѵоиз  йоппе  ігёз  реи  Йе  геѵепи?  Сеііе  ЙПе  а  ёѣё  ігёз 
рагеззеизе.  Сеі  ёіёѵе  ёіаіі  аітё  еі  гезресіё  йе  зез  сатагайез.  Сез  ёсо- 
Ііегз  пе  зегопі  раз  рипіз,  рагсе  ци’іів  ёіаіепі  таіайез.  Сеііе  еаи-йе-ѵіе 
зе  ѵепй  йапз  іоиз  Іез  та^азіпз  Йе  Іа  ѵіііе.  Сез  зоійаіз  Іигепі  Ыезвёз 
“  Іа  Ъа1аі11е  ,1е  М.  Ье  іагйіп  йе  се  раіаіз  п’езі  раз  ігёз  8гапй.  II 
іаийгаіі  ни’еііе  аррогіаі  се  1іп8е  аіфигй’ііиі,  саг  йетаіп  Ле  пе  зегаі 
раз  а  Іа  таізоп.  II  з’еві  іготрё  еп  гепйапі  сеііе  Іеііге  к  ѵоіге  опсіе 
ІІ8  зопі  зогііз  (вышли)  аѵес  Іез  епіапіз  йе  сеі  ёйап-ег.  Циеі  та<щі- 
%пе  ропі!  II  не  Іаііаіі  раз  гепйге  сез  ігоіз  гоиЫез  а  сез  ^агдопз. 
Сеі  Ъоште-сі  езі  ігёз  аѵаге,  таіз  сеііе  Іетте-Іё  езі  йёз  §-ёпёгеизе 
Х’аѵех-ѵоив  раз  ігоиѵе  1е  саЫег  Йе  сеі  ёіёѵе?  Ьез  щёез  ѵепйгопі  Іа 
таізоп  йе  сеі  Іюште,  роиг  рауег  Іез  Йейез  йе  зез  (его)  йіз  Сеі 
оійсіег  зега  гёсотрспзё  раг  зон  (своимъ)  сЪеІ.  Се  рауз  а  ші  Ьоп 
сіітаі.  Аиігеіоіз  сез  ѵШез  ёіаіепі  Йогіззапіез  еі  гісііез.  Сейе  те  п’а 
раз  йе  ігойоігз.  II  ігопѵа  Іа  топіге  еі  Іа  Ьопгзе  йе  се  топзіепг 
С^иеііе  гоЬе  аз-іп  ѵепйие  а  Іа  ѵеиѵе?  Сез  Іеіігез  зегопі  рогіёез  4  Іа 
розіе  а  Ьиіі  Ьеигез  Йи  зоіг.  С’езі  1е  тёте  іаЫеаи  циі  зе  ігоиѵаіі 
аирагаѵапі  Йапз  1е  тизёе  Йи  ргіпсе.  II  а  Іаіі  ігёз  таиѵаіз  іетрз 
сеііе  зетате,  ІІ  ріеиѵаіі  запз  сеззе.  Ьез  зоигіз  опі  таіщё  іоиі  (весь) 
се  рат.  С’езі  1е  тёте  сЫеп  циі  а  шогйи  топ  Ігёге.  Ѵоиз  ѵоиз  іготрег 
іі  и  езі  раз  сііаиѵе.  Йе  пе  ігоиѵе  раз  сіи’іі  воіі  Ъогпё,  аи  сопігаіге’ 
(напротивъ)  за  сопѵегзаііоп  езі  іпіёгеззапіе;  ІІ  а  Ьеаисоир  ѵоуа8ё  еі 

іі  а  Йе  Гёіодиепсе  (краснорѣчіе).  Йе  пе  репзаіз  )ашаіз  оц’еііе  Йі 
сазапіёге. 

ЗАДАЧА  XXVII. 

Я  ожидалъ  этого  офицера  два  дня  сряду.  Эти  корабли  были 
сожжены  непріятельскимъ  флотомъ  (пер.  флотомъ  непріятеля).  Не 
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думалъ  ли  онъ,  что  это  тотъ  самый  человѣкъ?  Какія  цѣпочки  вы 
продавали  племяннику  купца  О.?  Эти  овцы  больше  чѣмъ  (еще)  тѣ 
бараны.  Но  было  ли  у  нихъ  ковра  этой  вдовы?  Вы  продали  бы  эту 
мебель  генералу  за  эту  цѣну?  Эти  вещи  были  преяеде  у  моей  не¬ 
вѣсты.  Шинель  того  пѣхотинца  была  прострѣлена  (ігоиег)  въ  (еп) 
двухъ  мѣстахъ.  Отвѣты  этихъ  учениковъ  не  были  случайны,  а 
(таіз)  очень  умны.  Простите,  мой  поступокъ  не  былъ  сознательный. 
Священникъ  полагалъ,  что  эти  книги  уже  проданы.  Эти  ученики 
будутъ  наказаны  учителемъ,  потому  что  вчера  опи  не  были  въ 
училищѣ.  Это  вино  было  куплено  у  того  же  самаго  купца.  Не 
дадите  ли  вы  этому  нищему  кусокъ  хлѣба?  Этотъ  офицеръ  былъ 
раненъ  въ  среду  утромъ.  Нужно,  чтобы  онъ  нашелъ  этого  учителя. 
Какая  роскошная  ночь!  Онѣ  пріѣдутъ  съ  дочерьми  на  дняхъ.  Не 
ищите  этой  книги,  она  въ  моей  комнатѣ  на  столѣ.  Не  нужно  ли 
будетъ  продать  это  имѣніе  управляющему  князя  А.?  Онъ  заплатилъ 
всѣ  долги  этого  человѣка.  Я  слышалъ,  что  эти  дачи  будутъ  куплены 
княземъ.  Эти  города  были  когда-то  сожжены  французами.  Постройка 
этихъ  мостовъ  окончится  лѣтомъ  или  осенью.  Этотъ  сторожъ  былъ 
три  года  въ  (еп)  тюрьмѣ.  Эта  площадь  находится  очень  далеко  отъ 
рынка.  Не  будетъ  ли  послана  эта  сумма  этой  бѣдпой  вдовѣ?  Мы 
покажемъ  дядѣ  эти  квартиры.  Нѣтъ  ли  здѣсь  этого  человѣка?  Этотъ 
домъ  находится  на  наберелспой.  Это  та  лее  самая  книга,  которая 
была  вчера  у  моей  тетки.  Эти  стулья  будутъ  отнесены  въ  садъ. 
Этотъ  человѣкъ  очень  дерзкій,  но  та  лсенщина  очень  добра.  Не 
будетъ  ли  онъ  въ  той  лее  самой  школѣ,  гдѣ  былъ  мой  братъ?  Какія 
деньги  вы  отдали  вдовѣ?  Это  очень  рѣдкая  рыба.  Мѣсяцъ  май  и 
августъ  были  роскошны.  Вы  не  думаете,  чтобъ  это  была  насмѣшка. 

34.  Юе  Іа  тогѣ. 

МігаЪеаи  еі  8іёуёз  саизаіепі  епзстЫе  зиг  Іез  тогіз  сёіёѣгез  йопі 
1  апіпщііё  поиз  а  ігапзтіз  1е  гёсіі.  МігаЪеаи  Йіззегіа  (разсуждалъ) 
Іопё'іетрз,  аѵес  зоп  ёіоциепсе  ассоиіишёе,  зиг  1е  рощпагй  йе  Ьисгёсе, 
Іа  сіёиё  йе  Зосгаіо  еі  Гёрёе  йе  Саіоп.  «Ѵоиз  аѵег  ігёз  Ъіеп  рагіё,  Іиі 
йіі  8іёуёз,  таіз  сез  ёгапйз  регзоппадез  ёіаіепі  зоиіеппз  раг  йе  8гапйез 
раззіопз.  Из  аііасЪаіепі  зиг  еих  1е  ге8агй  йе  іоиі  ип  реиріе,  еі  рои- 
ѵаіепі  епіепйге  й’аѵапсе  Іез  ё1о8ез  (похвалы)  йе  Іа  розіёгііё  (потом¬ 
ства).  йе  сошіаіз  ипе  тогі  йапз  ІациеИе  іі  епіге  роиі-ёіге  епсогс  ріиз 
йе  іогее  й’аше  еі  йе  8гапйеиг,  еі  ецн  а  Ъіеп  ріиз  йе  зітріісііё.» 
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—  Ьациеііе  сіопс?  йешашіа  МігаЬеаи. 

С’езі  Іа  шогі  (Тип  раиѵге  зоЫаі  цие  Іа  тіігаіііе  (картечь)  ѵіепі 
йе  тиШег  (изувѣчиваетъ)  зиг  ип  сЬашр  (1е  Ъаіаіііе,  ци’оп  ^іе  сіапз  ипе 
сЬаггеііе  сіопі  сЪасип  Лев  саЬоіз  (толчокъ)  Іиі  саизе  (І’ЬоітіЫез  воиі- 
ігапсез,  ци’оп  аЪапйоппе  йапз  ип  Іібрііаі  ой  Гоп  пе  запгаіі  ігоиѵег  ип 
с1йгиг§іеп  роит  1е  рапзег  (перевязывать),  ип  ІашЬеаи  (лоскутокъ)  сіе  Ііп^е 
роит  аггёіег  зоп  вапд',  ип  ѵегге  сі’еаи  роит  ёіапсЪег  (утолить)  за  зоіі; 
Ч.ИІ  а  ѵёси  оЬвсиг,  сріі  теигі  сіе  тёте,  Іоіп  сіе  зез  рагепіз,  запз  атіз, 
заиз  сопзоіаііопз,  запз  зесоигз...  еі  щи  тетѣ  запз  зе  ріаіпсіге ! 

—  Ай!  з’ёсгіа  МігаЬеаи,  ѵоиз  роиггіег  Ъіеп  аѵоіг  гаізоп. 

35.  Ріе  йе  Іа  Мігапйоіе. 

Оп  айшігаіі  сіапз  ипе  сотра@;піе  1’езргіі  ѵіі  еі  іогшё  (Іи  ,]еипе 
Ріс  сіе  Іа  Мігапсіоіе.  Ип  сагОіпаІ  йіі,  (Тип  аіг  сіе  гаіііегіе  (насмѣшка) 
еі  йе  тёртіз,  (ріе  ріиз  Іез  епіапіз  аѵаіепі  сГезргіі  сіапз  Іеиг  ргетіёге 
.Іеипезвс,  тоіпз  Из  еп  аѵаіепі  сіапз  ип  а°е  ріиз  аѵапсё:  «8і  се  еще 
ѵоиз  сііѣез  езі  ѵгаі»,  герагііі  (возразилъ)  аиззіібі  Гепіапі,  «іі  іаиі  еще 
Ѵоіге  Етіпепсе  еп  аіі  ей  Ъеаисоир  ёіапі  )еипе». 


УРОКЪ  XXXIII. 

III.  Прилагательныя  притяжательныя.  —  Аф'есМз  роззеззііз. 

Прилагательныя  притялсательныя  опредѣляютъ  имя  существи- 


тельное  тѣмъ,  что  служатъ  для  означенія,  кому 
Прилагательныя  притяжательныя  слѣдующія : 

оно  принадлезкитъ. 

Муж.  родъ. 

Женек,  родъ. 

Множ,  число 
для  обоихъ  родовъ: 

топ,  мой. 

та,  моя. 

тез,  мои. 

с+ 

О 

ю 

о 

Ив 

іа,  твоя. 

іез,  твои. 

зоп,  его  (ея). 

за,  ея  (его). 

зез,  его,  ея. 

поіге,  иашъ. 

поіге,  наша. 

поз,  наши. 

ѵоіге,  вашъ. 

ѵоіге,  ваша. 

ѵоз,  ваши. 

Іеиг,  ихъ. 

Іеиг,  ихъ. 

Примѣры. 

Іеигз,  ихъ. 

Моп  аті  езі  а  Іа  сатра^пе. 

Мой  другъ 

въ  деревнѣ. 

Топ  соизіп  езі  ісі. 

Твой  двоюродный  братъ  здѣсь. 
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8оп  сѣеѵаі  езі  ігор  ѵіеих. 

Моіге  йіз  езі  а  1’ёсоіе. 

Ѵоіге  рёге  Йетеиге  сіісг  поиз. 
Ьеиг  й’ёге  езі  йё^а  тогі. 

Ма  зовиг  езі  таіасіе. 

Та  піёсе  іиі  рагевзеизе. 

8а  сиізіпе  ёіаіі  ігёз  реіііе. 

Поіге  тёте  щие. 

Ѵоіге  Гетто  а  ёіё  ісі. 

Ьеиг  зегѵапіе  езі  Мёіе. 

Мез  Иѵгез  зопі  зиг  1а  іаЫе. 

Тез  і'аиіез  пе  зопі  раз  дгаѵез. 

8ез  зсвигз  аггіѵегопі  йешаіп. 

N08  рагепіз  зопі  гісѣез. 

Ѵоз  епіапіз  п’опі  раз  ёіё  оЪёіз- 
запіз. 

Ьеигв  саЬіегз  зопі  сіёрі  соггщёз. 


Его  лошадь  слишкомъ  стара. 
Нашъ  сынъ  въ  училищѣ. 

Вашъ  отецъ  лшветъ  у  насъ. 
Ихъ  братъ  уже  умеръ. 

Моя  сестра  больна. 

Твоя  племянница  была  лѣнива. 
Ея  (его)  кухня  была  очень  мала. 
Наша  мать  играетъ. 

Ваша  жена  была  здѣсь. 

Ихъ  служанка  вѣрна. 

Мои  книги  на  столѣ. 

Твои  ошибки  незначительны  (не¬ 
важны). 

Его  (ея)  сестры  пріѣдутъ  завтра. 
Наши  родители  богаты. 

Ваши  дѣти  не  были  послушны. 

Ихъ  тетради  уже  исправлены. 


При  употребленіи  прилагательныхъ  притяжательныхъ  необхо¬ 
димо  обращать  вниманіе  на  слѣдующее: 

1)  Прилагательныя  притялсательныя  согласуются  всегда  въ  родѣ 
и  числѣ  съ  существительнымъ,  которое  они  опредѣляютъ, 
какъ  это  мы  видимъ  въ  вышепомѣщенныхъ  примѣрахъ; 
склоняясь,  они  принимаютъ  безъ  различія  рода  и  числа  въ 
Оёпіііі  —  Род.  пад.  сіе,  а  въ  Ііаііі'  —  Дат.  над.  а. 

И.Моп  мой  сынъ;  та  моя  тетка;  тез  мои  братья 

О.  сіе  топ  вГмоего  сына;  сіе  та  моей  тетки;  сіе  тез  “"моихъ  братьевъ 

г-н  д  Ьч 

Б. а  топ  ^  моему  сыну;  й  та  а  моей  теткѣ;  а  тез ^  моимъ  братьямъ 

А. топ  моего  сына;  та  мою  тетку; тез  моихъ  братьевъ. 

2)  Когда  имя  существительное  женскаго  рода  начинается 
гласною  или  П  безгласнымъ  (тиеі),  тогда  прилагательныя 
притяжательныя:  та,  ѣ а,  8а,  для  благозвучія  замѣняются 
мужескою  формою  топ,  Ѣоп,  зоп,  поэтому  говорятъ : 

топ  атіе,  моя  подруга,  а  не  та  атіе. 

ІОП  ёсіисаііоп,  твое  воспитаніе,  а  не  іа  ёсіисаііоп. 

80  п  ІіаЪііийе,  его,  ея  привычка,  а  не  за  ІіаЪііисІе. 


14* 


212 


3)  Слова  зоп  и  Іеиг  ставятся  всегда  въ  одномъ  родѣ  и  числѣ 
съ  существительнымъ,  означающимъ  предметъ  владѣвшій;  въ 
русскомъ  же  языкѣ  слова  соотвѣтствующія  зоп  и  Іеиг 
согласуются  всегда  съ  существительнымъ  и  мѣстоименіемъ, 
означающимъ  владѣтеля  предмета. 

Слѣдующіе  примѣры  ясно  опредѣлятъ  это  различіе: 

Мон  таііге  езі  а  Іа  таізоп,  таіз  8а  Гетто,  80п  Шз  еі  зез 
іотезііциев  зопі  а  Іа  сатра§ще. 

Мой  учитель  дома,  но  ею  жена,  его  сынъ  и  его  слуги  въ  деревнѣ. 

Ма  зоенг  езі  а  Іа  сатрапе,  таіз  воя  тагі,  8а  Шіе  еі  8Ѳ8 
соизіпез  зопі  ен  ѵіііе. 

Моя  сестра  въ  деревнѣ,  но  ея  мужъ,  ея  дочь  и  ея  двоюродныя 
сестры  въ  городѣ. 

N03  агаіз  зопі  ісі,  таіз  Іеиг  рёге,  Іеиг  іапіе  еі  Іеигз  Геттез 
зопі  а  Гёігаіщсг. 

Наши  друзья  здѣсь,  но  ихъ  отецъ,  ихъ  тетка  и  ихъ  жены  за 
границею. 

Ѵоз  соизіпез  зопі  еп  ѵіііе,  таіз  Іеиг  теге,  Іеиг  рёге  еѣ  Іеигз 
епіапіз  зопі  к  Іа  сатра§;пе. 

Ваши  двоюродныя  сестры  въ  городѣ,  но  ихъ  мать,  ихъ  отецъ 
и  ихъ  дѣти  въ  деревнѣ. 


4)  Всѣ  прилагательныя  притяжательныя  шоп,  ѣоп,  80п, 
поѣге,  ѵоіге,  Іеиг  И  проч.  переводятся  на  русскій  языкъ 
мѣстоименіемъ  притяжательнымъ  свой,  напр. : 


•Гаі  ѵспсіи  топ  іагйіп. 

Ти  аз  ігоиѵё  іоп  Ііѵге. 

П  а  регіи  зоп  сііареаи. 

Иоиз  аѵопз  геніи  поз  ПаЫіз. 
Ѵоиз  аѵея  Іаіззё  ѵоз  §-апіз. 
Из  опі  регіи  Іеигз  рагепів. 
Е11е  а  ігоиѵё  зез  ^апіз. 

Из  аішепі  Іеиг  іпаііго. 

<Гаі  циіііё  та  таізоп. 

Ти  аз  гепсопігё  іа  соизіпе. 

Е11е  а  ѵепіп  за  таізоп. 

II  а  ѵепіи  за  саІёсЬе. 


Я  продалъ  свой  садъ. 

Ты  нашелъ  свою  книгу. 

Онъ  потерялъ  свою  шляпу. 

Мы  отдали  свои  платья. 

Вы  оставили  свои  перчатки. 

Они  потеряли  своихъ  родителей. 
Она  нашла  свои  перчатки. 

Они  любятъ  своего  учителя. 

Я  покинулъ  свой  домъ. 

Ты  встрѣтилъ  свою  двоюродную 
сестру. 

Она  продала  свой  домъ. 

Онъ  продалъ  свою  коляску  и  т.  д. 
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б)  Во  французскомъ  языкѣ,  для  соблюденія  вѣжливости,  при¬ 
нято  ставить  передъ  прилагательными  притяжательными 
ѵоіге  и  ѵоз  —  слова:  Мопзіеиг,  Маіаше,  Маіетоізеііе, 
Меззісигз,  Мезіатез,  Мезіетоізеііез,  которыя  при  переводѣ 
на  русскій  языкъ  опускаются,  напр.: 

Мопзіеиг  ѵоіге  рёге  езі-іі  а  Іа  таізоп? 

Дома  ли  вашъ  отецъ? 

Маіате  ѵоіге  тёге  езі-еііе  іпіізрозёе  ? 

Развѣ  ваша  мать  не  совсѣмъ  здорова? 

Мезіетоізеііез  ѵоз  зсеигз  зопі-еііез  іёщ  аггіѵёез  ? 

Развѣ  ваши  сестры  узке  пріѣхали?  и  т.  д. 

Говоря  о  близкихъ  родственникахъ  и  знакомыхъ,  употребляются 
прилагательныя  притяжательныя  топ,  та,  тез,  которыя,  при 
переводѣ  на  русскій  языкъ,  также  опускаются,  напр. : 

Моп  опсіе,  ѵоііа  1е  Ііѵге  еще  ѵоиз  сЬегсЬег. 

Дядя,  вотъ  книга,  которую  вы  ищете 

Зогіег,  тез  епГапіз. 

Уйдите,  дѣти. 


6)  Наконецъ,  должно  замѣтить  употребленіе  прилагательныхъ 
притязкательныхъ  въ  слѣдующихъ  галлицизмахъ : 


8а1иег-1а  іе  та  рагі. 
іе  1’аіше  іе  іоиі  топ  соеиг. 
•Гаі  соиги  іе  іоиіез  тез  Гогсез. 

Уоиз  зоттез  аііёз  а  за  гспсопіге. 
II  езі  ѵепи  4  та  гепсопіге. 
Коиз  аѵопз  соиги  а  Іеиг  зесоигз. 
II  зе  іеіа  а  тез  ріеіз. 

С’езі  топ  іоиг. 

С’езі  іеиг  іоиг. 

II  езі  іе  тез  атіз. 

А  топ  ё&агсі. 

А  ѣоп  ё§агі. 

Еп  ЗОП  Іюппсиг. 

І’аі  рагіё  іе  топ  тіеих. 


Кланяйтесь  ей  отъ  меня. 

Я  его  люблю  отъ  всего  сердца. 
Я  бѣжалъ,  сколько  у  меня  было 
силъ. 

Мы  пошли  ему  навстрѣчу. 

Онъ  пришелъ  мнѣ  навстрѣчу. 
Мы  побѣжали  имъ  на  помощь. 
Онъ  мнѣ  бросился  въ  ноги. 

Это  моя  очередь. 

Это  ихъ  очередь. 

Онъ  мнѣ  другъ. 

Въ  отношеніи  ко  мнѣ. 

Въ  отношеніи  къ  тебѣ. 

Въ  его  честь. 

Я  говорилъ  какъ  нельзя  лучше. 
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Слова. 


Ь’аЪзопсе  (1),  отсутствіе 
іа  ргёзепсе,  присутствіе 
1е  сіи  с,  герцогъ 
іа  (іисііеззе,  герцогиня 
таиззасіс,  угрюмый,  ая 
сгасііег,  плевать 
1е  пою,  имя 

1е  ,)и«-е  й’іпзігисііоп,  судебный 
слѣдователь 

Іез  йёіаііз,  подробности 
іегѣііе,  плодородный,  ая 
еійсасе,  дѣйствительный,  ая,  цѣ¬ 
лесообразный,  ая 
Іа  раігіе,  отечество 
асіюігег,  любоваться,  удивляться 
(іопіег,  сомнѣваться 
Іа  сазциеііе,  фуражка 
іа  ргоѵіпсе,  провинція 
аѵеи&іе,  слѣпой,  ая 
Іа  сёсіѣё,  слѣпота 
аЬгё§'ег,  сокращать 


Гехсёз  (іп.),  ГаЬиз  (т.),  злоупо¬ 
требленіе 

1’аііепііоп  (1),  вниманіе 
регзізіег,  упорствовать 
1е  сагёте,  постъ 
аррагіепіг  (ѵ.  іг.),  принадлежать 
оЪіепіг  (ѵ.  іг.),  получить 
сопзісІёгаЫе,  значительный,  ая 
ѵазіе,  обширный,  ая 
айюігаЫе,  удивительный,  ая 
йаіщегеих,  зе,  опасный,  ая 
<1е  Іа  сатеіоіс,  рыночный  товаръ 
сгп,  е,  сырой,  ая 
іпзоіепі,  е,  дерзкій,  ая 
іштогіеі,  1е,  безсмертный,  ая 
щзци’а  ргёзепі,  щзци’ісі,  до  сихъ 
ашег,  ёге,  горькій,  ая  [поръ 
сазег,  пристроить,  дать  мѣсто 
ігоііЫег,  смущать 
сопіепіг  (ѵ.  іг.),  содержать 
геіепіг  (ѵ.  іг.),  задержать. 


Упражненіе  XXV Ш. 

Ьез  епіапіз  сіи  ѵоізіп  пе  зопі  раз  ісі,  таіз  Іеиг  шаііге  еі  Іеиг 
йоиѵегпапіе  зон!  Дапз  Іа  заііе  4  таіщег.  Сеі  оійсіег  сіетеиге  сіапз  іа 
таізоп  Де  Іа  зсеиг,  таіз  зоп  рёге,  за  тёте,  зез  і'гёгсз  еі  зез  зоеигз 
ІіаЪіѣепі  Іа  сашрадпе.  Топ  аг^епі  зе  ігоиѵе  сііег  1’опсіе.  II  а  ёроизё 
Іа  йііе  Де  зоп  сііеі'.  Аз-Іи  ДеюапДё  ой  езі  шоп  ІіаЬіі?  Ніег  іі  ёѣаіѣ 
епсоге  ісі.  Ьа  іеішпе  Ди  Ъапщйег  аггіѵега  Детаіп,  таіз  зоп  Шз,  за 
йііе  еі  зез  піёсез  гезіегопі  а  іа  сашра&пе  ^изци’аи  тоіз  (Гаойі.  Аз-іи 
оиЫіё  цие  топ  атіе  езі  ѵеиѵе?  Топ  еисге  еі  іез  ріитез  зопі  Дапз  1е 
іігоіг  Де  за  іаЫе.  8оп  Інще  йгі  ѵоіё  репДапі  зоп  аЪзепсе.  Еасопіег- 
т°і,  з’іі  ѵоиз  ріаіі,  зоп  Ііізіоіге.  Л’аі  зоирё  аѵес  зез  йііез;  еііез  га- 
сопіепі  еще  Іепгз  рагепіз  зопі  таіаДез.  И  пе  іаиі  раз  еще  зоп  пот 
зоіі  ргопопсё  еп  Іа  ргёзепсе  Ди  Дис.  II  п’у  аѵаіі  раз  Діх  зоиз  Дапз  за 
Ьоигзе.  МезДетоізеіІез  ѵоз  всеигз  зопі-еііез  епсоге  ісі?  Беих  Де  уоз 
сііетізез  зопі  регДиез.  Ьеиг  аг^епі  ійі  гепДи  аи  Дще  Д’іпзігисііоп. 


N 
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Касопіе  а  та  Іеттс  Іез  Дёіаііз  Де  іоп  зёщиг  Дапз  се  рауз.  Х’аз-іи 
раз  регДи  іа  топіге  репДапі  іоп  ѵоуа§;е?  8а  сііатЬге  езі  еп  Ьаиі.  II 
з’езі  іготрё,  зез  §апіз  п’ёіаіепі  раз  ісі,  ііз  ёіаіепі  Дапз  іа  сиізіпе.  II 
гепДгаіі  зез  Ьаѣііз  еі  зоп  іііще  а  ееі  іютте.  Есоиіег  топ  сопзеіі,  еі 
аи  Ией  Де  регДге  ѵоиз  §'а§'псгег.  Ііз  ДёІепДаіепі  Іеиг  раігіе  аѵес  ип 
соига&е  аДпйгаЫе.  Ьез  сііатрз  Де  се  раузап  пе  зопі  раз  Іегіііез.  Л’аі 
епіепсіи  цис  за  іогіипе  езі  ігёз  сопзіДёгаЫе.  Д’аДтіге  Гогеіге  циі  гё&пе 
Дапз  ѵоіге  таізоп.  Сеі  ёігаіщег  езі  ип  сосщіп,  іі  а  ѵоіё  поіге  аг§;епі 
еі  Іез  Ъуоих  Де  тез  зоеигз.  8оп  атіііё  езі  ігёз  Дап§'егеизе.  ЕИе  пе 
Доиіе  раз  Де  зоп  атоиг.  Опі-еііев  гепДи  а  1’опсіе  зоп  аг&епі?  Опі-еііез 
гепДи  а  ѵоіге  Ъеііе-зоеиг  Іеиг  аг§епі?  Сопіге  Іа  сёсііё  іі  п’у  а  раз  Де 
гетёДе  сШсасе.  Ой  аѵег-ѵоиз  асііеіё  ееііе  гоЬе,  с’езі  Де  Іа  сашеіоіе? 
Епйп  іі  а  сазё  зоп  пеѵеи.  Сеі  аѣиз  зега  сегіаіпетепі  рипі.  N0 
сгасііег  Допс  раз  зі  зоиѵепі!  8а  Іеііге  ёіаіі  іпзоіепіе.  Ѵоиз  ѵоиз  ёіез 
іготрёе,  таДате,  топ  оіе  езі  Дапз  Іа  соиг,  с’езі  1’оіе  Ди  ѵоізіп  ещі 
§;аіе  ѵоз  Йеигз.  II  ІаиДга  ци’іі  ѵепДе  зез  таізопз,  роиг  рауег  ееііе 
сіеііе.  Меззіеигз  ѵоз  й’ёгез  зопі-ііз  Лё^а  а  іа  сатра^пе?  Ье  сагпеі  ёіаіі 
Дапз  Іа  росѣе  Де  топ  рагДеззиз.  СДіе  сііегсііе  ееііе  ,]еипо  йііе?  ЕИе 
сЪегсѣе  ГотЪгеПе  Де  таДате  ѵоіге  тёге. 

ЗАДАЧА  ХХѴШ. 

Дочери  этого  чиновника  жили  прежде  въ  нашемъ  домѣ,  ио  ихъ 
мать,  ихъ  братъ  и  ихъ  дядя  находятся  и  теперь  въ  провинціи.  Твой 
сынъ  уже  поручикъ?  Докторъ  нанялъ  эту  квартиру  для  своей  сестры. 
Хозяинъ  въ  магазинѣ,  но  его  жена,  его  сынъ,  его  дочь  и  его  слуги 
въ  церкви.  Его  братъ  женится  на  дочери  вашего  опекуна.  Твои 
деньги  и  мои  книги  у  бабушки.  Принесъ  ли  онгь  уже  твои  платья  и 
ея  бѣлье?  Дочь  графа  отправляется  завтра  въ  Москву,  но  ея  мужъ, 
ея  дочери  и  ея  сестры  остаются  здѣсь.  Вы  забудете,  что  мои  деньги 
находятся  въ  столѣ.  Мои  чернила  и  ея  карандаши  въ  ящикѣ  ко¬ 
мода.  Моя  душа  безсмертна.  Этотъ  воръ  продалъ  ихъ  вещи,  ихъ 
бѣлье,  ихъ  шубы  и  ихъ  посуду  тому  еврею.  Онъ  разсказалъ  бы  ея 
исторію,  но  думаетъ,  что  вы  разсердитесь.  Говорили  ли  вы  уже  съ 
его  сестрами?  Да,  онѣ  разсказываютъ,  что  ихъ  отецъ  опасно  боленъ. 
Эти  воспитанники  будутъ  награждены  за  ихъ  прилежаніе  и  (ихъ) 
вниманіе.  Два  изъ  ея  платковъ  уже  найдены,  ищите  еще,  можетъ, 
быть  вы  найдете  и  эти  полотенца.  Я  имѣлъ  бы  свои  деньги,  а  она 
имѣла  бы  свое  состояніе.  Не  найдутъ  лн  онѣ  своей  горничной  въ 
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саду?  Ея  подруга  больна,  опа  не  будетъ  сегодня  у  васъ  Продали 
и  въ,  у«  »„»  ,г?  „  в  вншу,  .  „«  Уп„ѣщш1еП“™ 

рху-  Мьі  ошиблись  и  принесли  ваши  книги.  Ихъ  вещи  уже 

ТдТ  сиГ7у  слѣдова“ Этотъ  купецъ  — ^  « 
Д  ,  Пора  онъ  ые  отдаетъ  своего  долга.  Не  ненавидьте 

сосГа  ТвоГвГ°'  ВаШН  СЛУГИ  М  бЫЛИ  Д0Ма’  они  Пши  въ  саду 
сосѣда.  Твоя  водка  не  хороша,  опа  слишкомъ  горька.  Онъ  не  осмѣ- 

лнлея  войти  въ  мою  комнату.  Отдалъ  ли  ты  учителю  его  книгу? 

сестГ  "Г?  УЧИТСЛЮ  СВ0Ю  ІШИГУ?  У-ница  разсказывала  его 
. р  Р  ’  ПреЖДе  ея  Родители  были  очень  богаты.  Онъ  нашелъ 
своего  сына  очень  больнымъ,  у  него  была  сильная  лихорадка  По^ 
слушайся  моего  отца  и  ты  не  потеряешь  своего  мѣста.  Онъ  увѣряетъ 
что  въ  этомъ  году  спектакли  (Іев  вресіасіез)  будутъ  (аѵоіг  Иен)  н* 

я  стомъ  (пер.  и  во  время  поста).  Ые  покупай  это  пальто,  это  ры¬ 
ночный  товаръ.  ’  "ь| 


36.  Соіопеі  еѣ  ііеиѣепапѣ. 

теп!  б!  Г10!”'1  СІ’Ш!  СІ68  Гёё:Ітеп*8  геѵепаіі  іонѣ  бегпіёге- 

епі  сіе  Па  сііаззе,  бапз  ип  ігаѵезііззетепі  бе  рагіаіі  Ыешгоб,  Іогзеи’еп 

“  +  ІГаіП  411,1  йеѵаі1  1е  гатепег,  І1  зе  ігоиѵа  еп  ргёзепсе 

ип  іеиіепапі  понѵеИешет  ргошп  (произведенный)  а  се  гё^тепі  еі 

пПо  ГГ  Г6'  Ь’аіТІѴёе  СІЧт  Ѵ0Уа8'еіи'  пе  ігопЫа  (смутило) 
тепі  Іе  сопріе  сіапз  за  сопѵегваііоп  іпіёгеззапіе,  еі  бопі  уоіеі 

циеіещез  ехігаііз  аззег  зи^езіИз.  —  С^иеі  таШсиг  іоиі  сіе  тёте  йізаіѣ 
шабате,  еще  Іе  соіопеі  сіе  іоппоиѵеаи  гё-ітспі  зоіі  ип  уіеих  ^ппсЬсих 
(сварливый)  бе  сёПЪаіаіге,  іофигз  ^пон  (ворчунъ)  еі  рппіззапі 

1е  тіпГез!  бГ  *  *  ‘гаУвГ8’  ~  ѵеих*^  та  <***  гёропбаіі 
е  таи  с  езі  бе  Іа  §ти§пе  еі  ѵоіЫ  іоиі.  Ье  соіопеі  ёіаіі  оп  пе  реиі 

ріиз  тігщие,  Іогзцие  Іа  б'еипе  бате,  з’абгеззапі  а  Іиі:  <Мопзіеигезі 

з^боиіе  бе  М..Л>,  біі-еііе.  «Оиі  шабате,,  гёропбіі  ГоШсіег  зирё 

і.  «Аіогз,  ѵоиз  беѵсг  соппаііге  1е  соіопеі  У...?,  _  «рагЫеи  зі 

,]о  іе  соппаіз,  ^  ип  уіеих  8агдоп,  ігёз  зоиЙѴапі  бериіз  зоп  геіоиг  бе 

абае-азсаг,  Йщіазцие,  сазвапі  (придира),  еі  б’чпе  Ьптеиг  іоиіоигз 

паззаептіе:  ип  оигз,  ещоі!,  Ьа  раиѵге  реіііе  Іетте  іоиіе  заізіе  (по- 

ражепа)  а  се  гёсіі  ге^агбе  зоп  тагі  б’ип  аіг  сопзіегпё:  «ЕЙ  Ыеп' 

раиуге  апн,  цие  іе біваів*  ?>  Ье  Пеиіепапі  зопдеаіі  тёіапсоінщетспі 

аи  зогі  реи  епуіаЫе  ещі  Іиі  ёіаіі  гёзегуё,  Іогзцие  1е  соіопеі  асЪеуа  бе 

есот  аё'ег  за  боііе  тіегіосиігісе  аѵес  ееііе  іігабе :  «Оіі!  Іе  соіопеі, 
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Ъіеп  сці’іі  воіі  реиі-ёіге  ріиз  таиѵаіз  епсоге  еще  ,]‘е  пе  ѵоиз  1’аі  бёреіпі, 
езі  ргезцие  ип  апце  а  сбіё  би  ііеиіепапі-соіопеі,  ип  о^ге  (людоѣдъ) 
ееіиі-іа!»  Тоиі  а  соир  іе  ігаіп  з’аггёіе  а  Іа  зіаііоп  бе  2...,  еі  М.  С..., 
таіге  би  ѵіііа&е  ѵоізіп,  топіе  бапз  Іе  сотрагіітепі  ой  зе  ігоиѵепі 
поз  ігоіз  ѵоуа^еигз,  риіз,  арегееѵапі  Іе  соіопеі  ци’П  соппаіі  бериіз 
Іоіщіегарз:  «Боп]оиг,  топ  соі...»  Ье  соіопеі,  б’ип  ^езіе,  Іиі  соире  Іа 
рагоіе  еі  зе  теі  а  рагіег  бе  сііаззе  аѵес  Іиі ;  зоибаіп,  а  Ьгйіе-роигроіпі 
(въ  упоръ),  іі  сЬаіще  бе  Шипе.  «Мабате  еі  шопзіеиг  те  бетапбаіепі 
се  цис  б'е  репзаіз  би  соіопеі  еі  бе  зоп  Ііеиіепапі-соіопеі,  п’езі-се  раз 
еще  се  зопі  беих  ѵііаіпз  тоіпеаих?» 


УРОКЪ  XXXIV. 

IV.  Прилагательныя  числительныя. — АфсМз  питёгаих. 

Прилагательныя  числительныя  опредѣляютъ  имя  существительное 
тѣмъ,  что  они  обозначаютъ  еію  число,  порядокъ  и  неопредѣленность 
количества ,  вслѣдствіе  чего  они  и  раздѣляются  на: 


1 )  Количественныя — Сагбінаих. 

2)  Порядковыя  — Огбіпаих. 

и  3)  Неопредѣленныя— ІпбёЯпіз. 

I.  Числительныя  количественныя.  —  Мшпёгаих  сагсііпаих. 


Ш,  одинъ,  одна,  одно 

беих,  два,  двѣ 

ігоіз,  три 

ещаіге,  четыре 

сіпц,  пять 

віх,  шесть 

зері,  семь 

Ьиіі,  восемь 

пеиі,  девять 

біх,  десять 

опге,  одиннадцать 

боиге,  двѣнадцать 

ігеіге,  тринадцать 

(щаіогге,  четырнадцать 


циіпге.,  пятнадцать 
зеіге,  шестнадцать 
біх-зері,  семнадцать 
біх-ішіі,  восемнадцать 
біх-пеиі,  девятнадцать 
ѵііщі,  двадцать 
ѵііщі-ип,  двадцать  одинъ 
ѵіпц'і-бсих,  двадцать  два 
ѵпщі-ігоіз,  двадцать  три 
ѵпщі-циаіге,  двадцать  четыре 
ігепіе,  тридцать 
ещагапіе,  сорокъ 
сіікщапіе,  пятьдесятъ 
зоіхапіе,  шестьдесятъ 
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зоіхапіе-сііх,  семьдесятъ 
зоіхапіе-опге,  семьдесятъ  одинъ 
зоіхапіе-йоиге,  семьдесятъ  два 
зоіхапіе-ігеіге,  семьдесятъ  три 
зоіхапіе-щіаіогге,  семьдесятъ  че¬ 
тыре 

зоіхапіе-циіпге,  семьдесятъ  пять 
зоіхапіе-зеіге,  семьдесятъ  шесть 
зоіхапіе-сііх-вері,  семьдесятъ  семь 
зоіхапіе-сІіх-Ьиіі,  семьдесятъ  во¬ 
семь 

воіхапіе-сііх-пеиі,  семьдесятъ  де¬ 
вять 

(Ціаіге-ѵнщіз,  восемьдесятъ 
циаіге  -  ѵііщі  -  ип,  восемьдесятъ 
одинъ 

циаіге-ѵнщі-сіеих,  восемьдесятъ 
два 

циаіге-ѵііщі-ігоіз,  восемьдесятъ 
три  и  т.  д.  до 
диаіге-ѵіп^і-сііх,  девяносто 


циаіге-ѵіпді-оп2е,  девяносто  одинъ 
циаіге-ѵіп&і-сіоиге,  девяносто  два 
(ціаіго-ѵііщі-ігеіге,  девяносто  три 
циаіге-ѵііщі-циаіогге,  девяносто  че¬ 
тыре 

фіаіге-ѵт&і-циіпге,  девяносто  пять 
циаіге-ѵіп°-і-зеІ2е,  девяносто  шесть 
(іиаіге-ѵііщі-сііх-зері,  девяносто  семь 
циаіге-ѵіп&і-сІіх-Ьті,  девяносто  во¬ 
семь 

диаНю-ут^-сИх-пеи!,  девяносто  де¬ 
вять 
сепі,  сто 

сен!  ип,  сепі  еі  ип,  сто  одинъ 
сепі  <1еих,  сто  два  и  т.  д. 
сіенх  сепіз,  двѣсти 
Иоіз  сепіз,  триста  и  т.  п. 
шШе,  юіі,  тысяча 
ші  ШІ1ІІ011,  милліонъ  *) 
ип  шіШагй,  милліардъ. 


Примѣчаніе.  Количественныя  отъ  шШе  сепѣ  —  тысяча  сто, 
до  тіііе  пеиГ  еепіз  -  тысячи  девятьсотъ,  имѣютъ  еще  другую 
форму,  а  именно: 


тіііе  сепі, 

ИЛИ 

опге  < 

:епіз, 

тіііе  йеих 

сепіз 

сіоиге 

» 

шШе  ігоіз 

» 

1 

ігеіге 

» 

тіііе  (ціаіге  » 

» 

циаіогге 

» 

тіііе  сіпц 

> 

циіпге 

» 

тіііе  зіх 

» 

зеіге 

> 

тіііе  зері 

» 

» 

сііх-зері 

тіііе  Ьиіі 

> 

сііх-Ьіііі 

тіііе  пепі 

» 

» 

сИх-пеиі 

» 

*)  МШІоп  собственно  говоря 

есть 

тысяча 

тысяча 

тысяча 

тысяча 

тысяча 

тысяча 

тысяча 

тысяча 

тысяча 


сто 

двѣсти 

триста 

четыреста 

пятьсотъ 

шестьсотъ 

семьсотъ 

восемьсотъ 

девятьсотъ. 


*  -  —  о  и  доел 

шіПіопз  б  ЬаЬНапІз.  —  Два  милліона  жителей. 


бе  их 


219 


При  употребленіи  числительныхъ  количественныхъ,  нужно  обра¬ 
щать  вниманіе  на  слѣдующія  особенности: 

1)  Всѣ  числительныя  количественныя,  за  исключеніемъ,  НИ, 
ѵіп§і;,  еепі  и  шііііоп,  не  измѣняются  ни  по  родамъ,  ни  по 
числамъ. 

2)  Числительное  количественное  Ші  измѣняется  по  родамъ: 
ип  —  одинъ,  шіо  —  одпа,  а  ѵіп^І  и  СѲПІ  —  по  числу,  принимая 
признакъ  множественнаго  числа,  т.  е.  букву  8,  въ  тѣхъ  случаяхъ, 
когда  передъ  этими  количественными  находится  какое-либо  другое 
число,  а  за  ними  непосредственно  слѣдуетъ  имя  существительное, 
напр.: 

<5иаігс-ѵіп§і8  Ііѵгез  <1е  8іісге.  Восемьдесятъ  фунтовъ  сахару. 

8іх  сепіз  зоМаіз.  Шестьсотъ  солдатъ. 

Если  же  послѣ  количественныхъ  ѵіп§і]  и  сепѣ  будетъ  нахо¬ 
диться  какое-либо  другое  числительное  количественное,  тогда  они 
останутся  безъ  измѣненія,  напр.: 

(фіаіге-ѵіпо'і-зіх  Ъоиіеіііез.  Восемьдесятъ  шесть  бутылокъ. 

Бе  их  сепі  Ьиіі  зоИаіз.  Двѣсти  восемь  солдатъ. 

3)  Количественное  ШІ1  —  тысяча  —  употребляется  только 
для  означенія  лѣтоисчисленія,  во  всѣхъ  же  прочихъ  слу¬ 
чаяхъ  тысяча  пишется  чрезъ  шШе  и  никогда  не  прини¬ 
маетъ  8,  папр,: 

Моп  рёге  езі  шогі  еп  тіі  Ьиіі  сепі  зоіхапіе-опге. 

Мой  отецъ  умеръ  въ  1871  году. 

Ргёісг-гаоі  зіх  тіііе  гонЫез. 

Одолжите  мнѣ  шесть  тысячъ  рублей. 

ІІиіі  шШе  зоіеіаіз  ііігепі  Ыеззёз. 

Восемь  тысячъ  солдатъ  было  ранено. 


4)  Отъ  числительныхъ  количественныхъ  чрезъ  прибавленіе  къ 
нимъ  окончанія  аіпе  образуются  числительныя  собира¬ 
тельныя,  которыя  имѣютъ  большею  частію  значеніе  прибли¬ 
зительнаго  числа,  напр.: 


Ше  Ьііііаіпе, 
ппе  сіігаіпе, 
шіе  сіоигаіпе, 
шіе  уііщіаіпе, 


восемь,  восьмеро 

десятокъ 

дюжина 

двадцать,  около  двадцати 
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пне  ігепіаіпе,  тридцать,  около  тридцати  и  т.  д. 

шіе  сепіаіпе,  сотня,  около  ста. 


Примѣры: 

1]пе  ѵіпёіаіпе  сіе  ротшев,  яблокъ  двадцать 

Ипе  сепіаіпе  бе  гоиЫев.  сотня  рублей,  рублей  сто. 

не  Ошипе  П’оеиГз,  яицъ  десять  или  съ  десятокъ  яицъ. 

Къ  этимъ  собирательнымъ  нужно  еще  прибавить  слѣдующія: 
ип  соиріе  пара,  и  ип  тШіег  —  тысяча,  напр. : 

Ип  соиріе  й’аініз,  пара  друзей.  Ип  тШіег  сіе  зоЫаІз, тысяча  солдатъ. 

5)  Къ  числительнымъ  количественнымъ  принадлежатъ  и  слѣ- 
дующія  числительныя  множественныя: 

ДоиЫе,  двойиой,  ігіріе,  тройной,  щіайгиріе,  четверной,  сіёсиріе,  де- 
_ сепіиріе,  сторичный.  [сятер’ной, 

6)  Выраженіе  .тому  назадъ »,  употребляемое  для_обозначенія 

истекшаго  уже  времени,  переводится  па  французскій  языкъ 

оезличнымъ  глаголомъ  іі  у  а— есть,  наир.: 

II  у  а  Иоіз  аиз,  трн  года  тому  назадъ 

П  у  а  сіеих  Ьеигез,  два  часа  тому  назадъ. 

_ 11  У  а  гаіпиіез,  десять  минутъ  тому  назадъ. 

7)  Для  обозначенія  возраста  во  французскомъ  языкѣ  служитъ 
глаголъ  аѵоіг  имѣть.  Поэтому  русское  выраженіе: 

«мнѣ  22  года»  по-французски  переводится:  ^’аі  22  айв-  ей 
18  лѣтъ  —  еііе  а  18  аиз. 

8)  Русское  выраженіе  < сколько  тебп  лѣтъ?»  переводится  по-фран- 
цузски  фіеі  аёе  аз-Іи?  -  Какой  ты  имѣешь  возрастъ? 

)  ыражеше  *въ  такомъ-то  году»,  безъ  опредѣленія  мѣсяца  и 
числа,  какъ,  напр.:  «въ  1896  году»,  на  французскомъ  языкѣ 
переводится  частичкою  еп,  напр.: 

Въ  1895  году  я  уже  былъ  за  Ей  1895  Дёіаіз  сіё^а  а  1’ёігаодег 
границею. 

Ю)  Если  же  при  обозначеніи  года  обозначаются  число  и  мѣсяцъ 
то  часто  еп  опускается,  напр.: 

Десятаго  мая  1888  года  я  былъ  Бе  сііх  шаі  1888  л’ёіаіз  іі  Пепёѵе 
въ  Женевѣ. 
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11)  Слова  оба,  обѣ  переводятся  по-французски  чрезъ:  1е8  Не  их, 
напр. : 

Оба  брата,  Іез  сіеих  ігёгез.  Обѣ  сестры,  Іез  сіеих  зоеигз. 


12)  Кромѣ  всего  вышесказаннаго  необходимо  еще  усвоить  упо¬ 
требленіе  числительныхъ  количествениыхъ  въ  слѣдующихъ 


французскихъ  оборотахъ: 
Ип  а  ип, 

Беих  а  сіеих, 

Лоиег  а  ігоіз  (ещаіге  и  т.  д.) 

Уегз  зіх  Ьеигез,  ѵегз  Іез  зіх  Ьеигез, 
Уегз  тіеіі,  виг  1е  тіеіі, 

Бе  сіеих  щигз  Гип, 

II  у  а  иие  зетаіпе  (Ьиіѣ  .щигз), 
Вапз  ипе  зетаіпе  (Ьиіѣ  щигз), 

Еп  ипе  зетаіпе  (Ьиіѣ  щигз), 

Тоиз  Іез  сіеих  щигз, 

В’аиіоигсГЬиі  еп  Ьиіѣ  (еп  циіпге), 

•Іе  раіѣігаі  сіапз  Ьиіѣ  )оигз  (Ігоіз, 
сіпсі  зетаіпез,  ип  тоіз). 

С  л  о 

Ь’аіпё,  е,  старшій,  ая 
риіпё,  е,  средній,  ая 
Іе  саЛеі,  іе,  младшій,  ая 
Іе  зоиз-ііеиіепапі,  подпоручикъ 
1’оШсіег  сіи  ^ёпіе,  инженерный 
офицеръ 

Іа  ргоргіёіё,  собственность,  имѣ¬ 
ніе 

йёраззег,  превосходить 
Іе  воиі'й-тиеі,  глухонѣмой 
Іе  топсіе,  міръ,  люди 
рго1оп§;ег,  продолжать 
Іе  гезіе,  остальное 
еп  §тоз,  оптомъ 


по  одному, 
по  двое, 
играть  втроемъ, 
около  шести  часовъ, 
около  полудня,  или  около  двѣнад¬ 
цати  часовъ  дня. 
черезъ  день, 
недѣлю  тому  назадъ, 
черезъ  недѣлю, 
въ  продолженіе  недѣли, 
каждые  два  дня. 
съ  сегодняшняго  дня  черезъ  не¬ 
дѣлю  (черезъ  двѣ  недѣли), 
я  уѣду  черезъ  недѣлю  (три,  пять 
недѣль,  мѣсяцъ). 

А. 

еп  сіёіаіі,  но  мелочамъ 
а  реіпе,  едва 
Іа  сЬаззе,  охота 
ГёІаЫіззешепі;  (ш.),  заведеніе 
епігаіпег,  увлекать,  вовлекать 
тіпеиг,  е,  малолѣтній,  ая 
пиуеиг,  е,  совершеннолѣтній,  ая 
Іе  ётасіе,  чинъ 
Іе  шіПіоппаіге,  милліонеръ 
сіёрспзег,  расходовать,  тратить 
І’ёіо&е  (ш.),  похвала 
Іа  раіге,  Іе  соиріе,  пара 
зе  сошрозег,  состоять 
ГЬаЪіІапі  (га.),  житель 
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Іа  регіе,  потеря 
Іа  гёвівіапсе,  сопротивленіе 
Іа  рориіаііоп,  народонаселеніе 
Іа  заівоп,  время  года,  сезонъ 
топіег,  доходить,  достигать 
йізрозег,  располагать 
раззег  (аѵоіг  и  ёѣге),  зайти,  про¬ 
ходить 

1е  йе§тё,  градусъ,  степень 
Іез  тагсѣапйізез,  товары 
гіеіісиіе,  гізіЫе,  смѣшной,  ая 


1е  гё§1етепі,  постановленіе 
1е  сод  йе  Ьгиуёге,  глухарь 
серепйапі,  между  тѣмъ,  однакожъ 
і&погег,  не  знать  [слѣдство 
Гѣёгііа&е  (га.),  Іа  зпссеззіоп,  на- 
ѵёпёгег,  уважать,  чтить 
апппеі,  1е,  годовой,  ая 
шепзиеі,  1е,  мѣсячный,  ая 
ІіеМошайаіге,  е,  еженедѣльный,  ая 
диоіійіеп,  пе,  ежедневный,  ая 
Ьогаіге,  часовой,  ая. 


Упражненіе  XXIX. 

Ргёіея  а  топ  сопзіп  49  гопЫез.  Мез  ігоіз  йіз  зопі  с!ё]йь  оійсіегз: 

I  аіпё  езі  сарііаіпе  й’агііііегіе,  1е  риіпё  Иеиіепапі  сіе  саѵаіегіе  еі  1е 
сайеі  зоиз-ііеиіепапі  сіи  §'ёпіе.  С^иеі  аде  а  ѵоіге  йііе  сайеііе?  Е11е  аига 
Ъіепібі  16  апз.  Йе  пе  рспзе  раз  ди’іі  сіоппе  6,976  гоиЫез;  п’оиЫіег 
раз  дне  сеііс  ргоргіёіё  (се  Ъіеп)  езі  йёзогдапізёе  еі  дие  зоп  геѵепи  пе 
йёраззе  раз  225  г.  раг  ап.  Ей  1869  .рёіаіз  епсоге  епіапі.  II  пе  ѵепйга 
раз  зез  372  ѵасѣез  4  се  ргіх-іа.  8ез  сіеіісз  топіепі  а  66,468  гопЫез. 

II  у  а  12  апз,  ееі  Іюгате  п’аѵаіі  раз  1е  зои.  II  у  аига  Ъіепѣбѣ  8  апз 
січе  І  чі  сщіііё  1е  зоі  (почва)  сіе  та  раігіѳ.  11  пе  іаиі  раз  ди’іі  гепсіе 
6,000  г.  4  Іа  Іоіз.  Йе  йоппаі  иие  йігаіпе  сіе  ротшез  4  се  дагдоп.  Ье  ргойі 
зегаіі  сіоиЫе,  зі  і'е  ѵепйаіз  се  Ыё  еп  дгов.  ЕИе  аѵаіі  4  реіпе  22  апз, 
(іааші  зоп  гаагі  М  іиё.  СошЫеи  йе  Ііёѵгез  аз-іи  іиёз  Іііег?  Ніег,  таіз  де 
п’аі  раз  ёіё  4  Іа  сісаззе.  Еез  йеих  й’ёгез  зопі  зоигйз-тиеів.  Асѣеіег 
ипе  раіге  йе  дапіз,  таіз  пе  рауег  раз  ігор  сЬег.  N0*1-6  аггаёе  зе  сот- 
розе  йе  76,858  Ьоштев,  198  сапопз  еі  11,299  сѣеѵаих.  Й’ёіаіз  вйг  дие 
се  рауз  а  ріиз  сіе  3  гаіПіопз  й’ѣаЪііапіз.  Еез  ре  г  іез  зопі  ёпогтез: 
9,147  ѣоттез  зопі  іиёз  еі  22,008  (ѣоштез)  Ыеззёз.  Моп  оисіе  езі 
тогі  еп  1877.  Ма  зоеиг  езі  ріиз  адёе  дне  ѵоіге  Іетте.  Ѵоіге  рёге 
езі-іі  4  Іа  таізоп?  Nоп,  топзіеиг,  И  езі  зогіі  (ушелъ)  іі  у  а  сіпд 
юіпиіез.  Сеііо  диегге  йшга  Ьіспіоі,  1’еппеті  а  регйи  ігор  йе  шопйс 
(людей),  рош  ргоіопр'сг  Іа  гёзізіапсе.  Ее  тоіз  йе  іёѵгіег  езі  ргездис 
іоіуоигз  ігёз  ігоій.  Еа  рориіаііоп  йе  ееііе  ѵіііе  езі  йе  2,596  ѣоттез, 
3,004  іеттез  еі  1,482  епіапіз.  й’аі  дадпё  4  Іа  ѣот-зе  опге  сепіз  гоиЫез. 
Ее  ргіпіетрз,  Гёіё  еі  Гаиіотпс  зопі  ігоіз  заізопз  ігёз  адгёаЫез.  N0113 
епігатез  ип  4  ип.  Моп  рёге  аггіѵега  й’аіуоигй’ѣиі  еп  ѣоіі.  С^ие!  аде 
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а  ѵоіге  йіз  Сѣагіез?  II  а  ргёз  йе  диаіогяс  апз,  с’езі  топ  йіз  сайеі. 
8’іі  ѵоиз  іаиі  Йе  1’агдепі,  ]е  ѵоиз  йоппегаі  426  гопЫез,  1е  гезіе  ѵоиз 
ігоиѵегег  сѣег  топ  іпіеиг.  II  іаиі  дие  Іа  сиізіпіёге  асѣёіе  ипе  Йігаіпе 
й’сеиіз.  II  у  а  зіх  тоіз,  іі  п’ёіаіі  раз  епсоге  4  Гёігапдег.  Еа  таізоп 
ічі  ѵепйие  еп  1899.  Йе  ргёіеге  іоиег  4  ігоіз.  ЕИе  а  гёропйи  ди’еііе 
зега  с1іс2  ѵоиз  ѵегз  (зиг)  Іез  зіх  ѣеигез.  Се  іоигпаі  (ееііе  ісиіііе) 
езі-іі  (еііе)  ѣеѣйотайаіге  ои  диоіісііеп  (пе)?  Еа  гепіе  (рента,  доходъ) 
пе  зега  раз  аппиеііе,  таіз  тепзиеИе. 

ЗАДАЧА  XXIX. 

Я  одолжилъ  бы  эти  550  р.,  но  въ  настоящее  время  не  рас¬ 
полагаю  деньгами.  Я  не  думалъ,  чтобы  онъ  далъ  вашей  сестрѣ 
3,843  р.  на  два  года.  Ея  дочери  улсе  окончили  воспитаніе.  Его 
старшій  братъ  уже  въ  чинѣ  полковника  (пер.  уже  имѣетъ  чинъ  пол¬ 
ковника),  но  его  младшій  братъ  еще  поручикъ.  Мой  отецъ  умеръ  въ 
1829  году,  ему  было  тогда  79  лѣтъ  и  б  мѣсяцевъ.  Мы  не  думаемъ, 
чтобы  она  заплатила  за  эти  два  дома  46,471  р.;  это  очень  дорого, 
не  забывайте,  что  одинъ  изъ  этихъ  домовъ  уясе  очень  старый.  Дай 
этой  дѣвочкѣ  десятокъ  яблоковъ.  Эта  пара  (соиріе)  очень  смѣшна, 
ясенѣ  56  лѣтъ,  а  мужу  едва  лишь  20.  Двѣ  или  три  тысячи  не  при¬ 
несутъ  большой  пользы.  Наши  потери  были  громадныя:  мы  потеряли 
4,612  убитыми  и  9,958  ранеными.  Въ  1869  году  я  еще  не  былъ  въ 
Петербургѣ,  я  пріѣхалъ  въ  1871  году.  Два  года  тому  назадъ  онъ 
еще  былъ  нищимъ,  теперь  оиъ  милліонеръ.  Мы  входили  подвое.  Отъ 
сегодняшняго  дня  черезъ  двѣ  недѣли  я  вамъ  отдамъ  весь  мой  долгъ. 
Они  зайдутъ  къ  вамъ  около  8  часовъ  вечера.  Не  продавайте  вашъ 
скотъ  за  эту  цѣну,  подояедите  еще  немного,  осенью  я  вамъ  дамъ 

3,674  р.  Потеря  была  бы  еще  больше,  еслибъ  я  не  продалъ 

(Ріиз-дие-рагі.)  эти  дома  зимою.  Сколько  ему  лѣтъ?  Если  не  оши¬ 
баюсь,  ему  уже  43  или  44  года.  Въ  продолженіе  этого  года  я  истра¬ 
тилъ  около  2,000  р.  на  воспитаніе  моихъ  дѣтей.  Они  увѣряютъ, 
что  ихъ  домъ  стоитъ  102,769  р.  и  даетъ  21,490  р.  годового  до¬ 
хода.  Не  выходите,  сегодня  26  градусовъ  мороза.  Я  убилъ  вчера 

двухъ  зайцевъ  и  6  утокъ,  но  мой  сосѣдъ  убилъ  третьяго  дня  8  ряб¬ 
чиковъ  и  6  глухарей.  Отдайте  эти  475  р.  управляющему.  У  него 
лихорадка  черезъ  день.  Вскорѣ  уже  будетъ  25  лѣтъ,  какъ  я  женился. 
Этотъ  полкъ  потерялъ  495  рядовыхъ  (солдатъ)  и  26  офицеровъ.  Ихъ 
было  не  болѣе  десяти.  Развѣ  вы  не  разсказывали,  что  три  мѣсяца 
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тому  назадъ  вы  были  въ  Парижѣ?  Я  васъ  увѣряю,  что  вы  ошиблись. 
Двѣ  недѣли  тому  назадъ  я  перемѣнилъ  квартиру;  теперь  я  живу  въ 
домѣ  купца  О.  Польза  была  бы  тройная,  еслибъ  они  продавали  эти 
товары  по  мелочамъ.  Мнѣ  кажется,  что  вы  ошибаетесь.  Я  люблю 
играть  вчетверомъ.  Онъ  представляетъ  залогъ,  доходящій  (гаопіег) 
до  47,870  р.  Онъ  расходуетъ  все  свое  жалованье,  между  тѣмъ  мнѣ 
кажется,  что  онъ  имѣетъ  около  6,685  р.  въ  годъ.  Вы  не  пройдете 
эту  книгу  и  въ  три  недѣли.  Уже  мѣсяцъ  тому  назадъ,  какъ  онъ  про¬ 
шелъ  и  повторилъ  всю  древнюю  исторію  (ІЪізіоіго  апсіеппе).  Черезъ 
8  или  10  дпей  я  начну  проходить  алгебру  (Гаі&ёѣге).  Тогда  ей  было 
едва  лишь  18  лѣтъ.  Его  братъ  еще  малолѣтній,  ему  19  лѣтъ  и  9  мѣ¬ 
сяцевъ.  Я  не  зналъ,  что  ему.  было  уже  88  лѣтъ,  когда  онъ  умеръ 
(шоигиі).  Въ  этомъ  училищѣ  177  учениковъ  и  81  ученица.  Я  буду 
у  его  зятя  около  двѣнадцати  часовъ  дня.  Я  полагалъ,  что  эта  газета 
(1е  Іоигпаі,  Іа  іешііе)  будетъ  ежедневная. 

8  И  I  Т  Е. 

Ье  шаіге,  циі  п’аѵаіі  раз  ёіё  Іоп^  а  заізіг  (понять),  сШ  аиззіібі : 
«Беих  оигз,  зигіоиі  1е  ПеиіепаШ-соІопеЬ  Епііп,  1е  Ігаіп  аггіѵе  еп 
&аге  йе  М...,  Іа  ^агпізоп  шашіііе!  Ье  соіопеі  сіезсепй  4с  вчщоп  1е 
ргетіег,  оЯге  §щ1аттепі  Іа  таіп  а  Іа  §тасіеизе  ѵоуа^еизе  еі,  аѵапі  4е 
заіиег,  Іиі  тете!  за  сагіе,  зиг  ІациеПе  іі  аѵаіі  сгауоппё  диеіциез  тоіз 
сіигапі  1е  Іга^еЬ  А  реіпс  а-і-еііе  іеѣё  Іез  уеих  зиг  1е  ЪгізіоІ  4е  Іа  сагіе 
ци’еііе  роиззе  ин  сгі,  еѣ,  іспсіапі  1е  ІеггіЫс  Ьіііеѣ  а  зоп  гаагі,  Іиі  Піѣ 
аѵес  ипе  Іаггае  сіапз  Іез  уеих:  « Мон  аті,  поиз  зоттез регйиз!»  Айоіё 
(огорошенный)  Іиі-тёте,  1е  Ііеиіепапі  соигі  ѵегз  1е  соіопеі  еѣ,  рогіапѣ 
Іа  тат  4  зоп  кёрі,  Ьё§ауе  (заикаться)  цисісціез  Ншісіез  рагоіез  4’ех- 
сизе.  «(Іа  ѵа  Ьіеп  (ладно),  йіѣ  1е  соіопеі,  се  цие  ^’аі  ёсгіѣ  зиг  та 
сагіе  ев!  ип  огсіге,  ]е  сотріе  зиг  ѵоиз  роиг  Гехёсиіег.»  Ь’оМсіег  4е- 
теиге  сіоиё  зиг  ріасе,  регйапі  Іа  ѣёѣе.  Ь’ёсгіі  езі  аіпзі  гёйщё:  «Ье 
соіопеі  У...  іпѵііе  М.  еі  М-те  X...  4  4ё)еипег  сіетаіп  таііп,  4  оме 
Ьеигез,  4  Гіібѣеі  4’0гіепІ.»  Ье  Іепсіетаіп,  4  ГИеиге  йхёе,  1е  соиріе  зе 
гепйаіі  4  І’ЬбѣеІ;  1е  соіопеі  аНепйаіІ  сіеѵапі  Іа  рогіе  4’епігёе.  Аргёз 
аѵоіг  заіиё  ё'гасіеизетепі  Іа  іеипе  істтс  Іоиіе  гоіщіззапіе.  іі  Іиі  ргё- 
зепіе  1е  Ііеиіепапі-соіопеі  еп  сіізапі:  «М.  1е  Ііеиіепапі-соіопеі  V...,  ип 
ѵіеіі  аті,  сі  раг  сеіа  тёте  ци’іі  езі  ріиз  ѵісих  еще  тоі  ип  реи  ріиз 
дгіпсііеих,  таіз  поп  тоіпз  §;аі  сопѵіѵе.»  Риіз  ойгапі  1е  Ьгаз  4  Іа  сііаг- 
тапіе  іпѵіѣёе,  Іоиіс  ІгетЫапІе  епсоге  Де  Іа  ѵіѵе  ётоііоп  геззепііе,  1е 
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соіопеі,  ріеіп  Де  Ьоппе  Ьитеиг  еі  Д’епігаіп,  сопсіиіі  зез  Іібіез  Дапз  Іа 
заііе  4  тап^ег.  Ье  4е)еипег  Іиі  етргеіпі  (носилъ  отпечатокъ,  сопро¬ 
вождался)  Де  Іа  ріиз  §тапДе  §;а!1ё.  Ье  соіопеі  еі  1е  Ііеиіепапі-соіопеі 
Де  се  гё&ітепі  зопі  Деих  оійсіегз  Ди  ріиз  §тапД  шёгііе,  ѵёііёгёз  Де 
Іеигз  зиѣогДоппёз.  С)иапі  аи  Ііеиіепапі  еѵ  а  за  сотра^пе,  ііз  зоп!  еп- 
сѣапіёз  Де  Іеиг  поиѵеііе  ^агпізоп. 


УРОКЪ  XXXV. 

II.  Числительныя  порядковыя.  —  Мишёгаих  огсііпаих. 

Числительныя  порядковыя  образуются  изъ  числительныхъ  коли¬ 
чественныхъ  прибавленіемъ  къ  нимъ  окончанія  іѳше;  исключеніе 
составляетъ  лишь  числительное :  первый,  ая,  которое  по-французски 
будетъ  Іе  ргетіег  —  первый,  Іа  ргетіёге  —  первая.  Что  же  касается 
измѣненій  въ  правописаніи  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ,  то  они  ясно  видны 


изъ  нижеслѣдующей  таблицы : 

Іе  ргетіег,  первый 
Іа  ргетіёге,  первая 
Іе  зесопД*),  Іа  зесопДе,  Іе,  Іа 
Деихіёте,  второй,  ая 
Іе  Ігоізіёте,  третій 
Іе  циаігіёте,  четвертый 
Іе  сіпциіёте,  пятый 
Іе  зіхіёте,  шестой 
Іе  зерііёте,  седьмой 
Іе  ІіиШёте,  восьмой 
Іе  пеиѵіёте,  девятый 
Іе  Діхіёте,  десятый 
Іе  опгіёте,  одиннадцатый 
Іе  Доигіёте,  двѣнадцатый 
Іе  Ігеігіёте,  тринадцатый 
Іе  циаіоггіёте,  четырнадцатый 
Іе  циіпгіёше,  пятнадцатый 
Іе  зеігіёте,  шестнадцатый 
Іе  Діх-зерііёше,  семнадцатый 
Іе  Діх-ЬиШёніе,  восемнадцатый 


Іе  Діх-пеиѵіёте,  девятнадцатый 
Іе  ѵіп§1іёте,  двадцатый 
Іе  ѵіп§1-ипіёте,  двадцать  первый 
Іе  ѵііщІ-Деихіёше,  двадцать  второй 
Іе  Ігепііёте,  тридцатый 
Іе  циагапііёте,  сороковой 
Іе  сіпциапііёте,  пятидесятый 
Іе  зоіхапііёте,  шестидесятый 
Іе  зоіхапіе-сііхіёте,  семидесятый 
Іе  зоіхапіе-опяіёте,  семьдесятъ 
первый 

Іе  зоіхапіе-йоигіёте,  семьдесятъ 
второй  и  т.  д.  [сятый 

Іе  циаіге-ѵнщііёте,  восьмиде- 
1е  циаіге-ѵіп^і-ипіёте,  восемь¬ 
десятъ  первый 

Іе  циаіге-ѵііщі-сіеішёте,  восемь¬ 
десятъ  второй 

Іе  циаіге-ѵіпоі-йіхіёте,  девяти¬ 
десятый 


*)  Зесопсі  произносится  еэгон,  а  не  сэкон. 
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1е  циаіге-ѵіщгі-опгіёте,  девяно¬ 
сто  первый 
1е  сепііёте,  сотый 
1е  сепі  ипіёте,  сто  первый 
1е  сепі  Ліхіёте,  сто  десятый 


1е  сепі  фіагапііёше,  сто  сороковой 
1е  сіе, их  сепііёте,  двухсотый 
1е  зіх  сепііёте,  шестисотый 
1е  іпіИіёте,  тысячный 
1е  тШіопіёте,  милліонный. 


При  употребленіи  числительныхъ  порядковыхъ  нужно  обращать 
вниманіе  на  слѣдующія  особенности: 

1)  Въ  числительныхъ  сложныхъ,  вмѣсто:  ргетісг  и  сссопй, 
всегда  употребляются  ипіётѳ  и  сіеихіёте,  напр. : 

ігепіе-ипіётс  —  тридцать  первый 
іціагапіе-Леихіёте  —  сорокъ  второй. 

2)  Для  означенія  чиселъ  мѣсяца  и  страницъ  въ  книгахъ,  во 
французскомъ  языкѣ  никогда  нс  употребляются  числительныя 
порядковыя ,  какъ  это  дѣлается  по-русски,  напротивъ,  всѣ 
числа  мѣсяца  и  страницъ  выражаются  числительными  ко¬ 
личественными;  исключеніе  составляетъ  лишь  слово:  1е  рге- 
тіег,  напр.: 


I- го  мая, 

12-го  іюня, 
26-го  августа, 

II- го  сентября, 
страница  28-я, 
страница  143-я, 


1е  ргетіег  таі. 

1е  Лоиге  щіп. 

1е  ѵіп§і-  зіх  аойі. 

Іа  опге  (а  не  Гонге)  зеріетЪге. 

ра&е  ѵіщ>'і-1щіі. 

ра§'е  сепі  ^иа^апіе-і^оІ8. 


3)  Выраженіе  « которое  у  насъ  число?*  переводится  по-фран¬ 
цузски  чрезъ:  С^иеі  диапѣіётѳ  аѵопз-поиз?  (Діеі 
Іоиг  Ли  тоіз  езі-се?  или  (Діеі  диапііёте  зоттез-поиз? 


4)  Русскій  языкъ,  при  именахъ  владѣтельныхъ  особъ,  упо¬ 
требляетъ  всегда  числительныя  порядковыя,  французскій  на¬ 
оборотъ  —  количественныя,  за  исключеніемъ  слова:  первый, 
ая  —  1е  ргетіег,  Іа  ргетіёге  и  второй,  ая  —  1е  зесопЛ,  Іа 
зесопЛе,  напр.: 

Генрихъ  IV  (четвертый),  Непгі  IV  (сщаіге). 

Карлъ  XII  (двѣнадцатый),  Сііагіез  XII  (Лоиге). 
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Петръ  I  (первый),  Ріегге  I  (ргетіег). 

Наполеонъ  ПІ  (третій),  Хароіёоп  ПІ  (ігоіз)  и  т.  д. 

Кромѣ  того,  пятый,  по-французскп  диіпѣ,  а  не  сшд,  напр.: 
Карлъ  V  (пятый),  Сііагіез  V  (срііпі). 


5)  Для  означенія  часовъ  въ  суткахъ  и  нѣкоторыхъ  другихъ 
подраздѣленій  времени  употребляются  слѣдующія  выраженія: 

три  часа. 

четверть  четвертаго, 
половина  четвертаго, 
четыре  часа  безъ  25-ти  минутъ. 

четыре  часа  безъ  5-ти  минутъ. 

двѣнадцать  часовъ  дня  (полдень), 
половина  перваго, 
двѣнадцать  часовъ  ночи  (пол¬ 
ночь). 

четверть  перваго  пополуночи, 
зіх  тоіз. 
ігоіз  тоіз. 

фііпге  щигз  (Леих  зетаіпез). 

Ііиіі  іоигз  (ипе  зетаіпе). 

6)  Для  означенія  дробныхъ  чиселъ  употребляются  слѣдующія 
формы: 

половина,  Іа  тоіііё,  ип  сіеті,  ипе  сіетіс  и  со- 

V»  1е  Ііегз  [кращеніе  ті*), 

V*  1е  циагі, 


"'I  Относительно  <1еш1  нужно  помнить,  что  передъ  существительнымъ  йеті 
не  измѣняется,  оно  соединяется  лишь  съ  нимъ  черточкою  (-),  напр.:  ипе  4ѳті- 
Ьѳиге,  —  полчаса,  но  сіеті  поставленное  послѣ  существительнаго  согласуется  съ 
шімъ  только  въ  родѣ,  напр.:  сіш}  Ьеигее  еі  Йешіе,  половина  шестого. 

Что  же  касается  ті,  то  оно  употребляется  чаще  всего  въ  слѣдующихъ  вы¬ 
раженіяхъ  :  Іа  ті-аойі  половина  августа;  іа  ті-іиш  —  половина  іюня  н  т.  д. 
при  названіяхъ  мѣсяцевъ,  а  равно  Іа  ші-сагеше  —  четвергъ,  который  приходится 
въ  срединѣ  великаго  поста. 


II  езі  Ігоіз  Ііеигез, 

»  »  »  »  еі  циагі, 

»  »  »  »  еі  Лешіе, 

II  езі  (Ціаіге  Ііеигез  шоіпз  25 
тіпиіез, 

II  езі  диаіге  Ііеигез  тоіпз  5 
тіпиіез, 

II  езі  тіЛі, 

*  *  тіЛі  еі  Леші, 

»  »  тіпиіі, 

»  »  тіпиіі  еі  диагі, 

Полгода, 

Четверть  года, 

Двѣ  недѣли, 

Недѣля, 
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Іез  йеих  ёіегз, 

Іез  ёгоіз  циагёз, 
ип  сіпфііёте, 

Ьиіё  пеиѵіётез, 
йеих  её  сісті(е), 
опге  её.  ип  зерёіёше, 
йеих  аипез  её  йетіе, 
сіщ  Ііѵгез  её  ёгоіз  циагёз. 

Слова. 


‘I  з 

зи 
ѵ» 
з/9 
21/» 

ИѴт 

27»  аршина 
574  фунта 

Ье  топшпепё,  памятникъ 
ёёге  йаёё,  е,  быть  помѣченнымъ 
йаёег,  помѣчать 

Гехргезз  (ёгаіп),  курьерскій  по¬ 
ѣздъ 

гесоттапйег,  приказывать,  со¬ 
вѣтовать,  поручать 
1е  ѵіііа&е,  1е  Ъоиг&,  село,  деревня 
Іа  ёёёе,  праздникъ  [тела 

,Іоиг  сіе  іеёе,  именины,  день  ан- 
ГЬогІо&е  (ё.),  башенные  часы 
Іез  азрег&ез  (ё.),  спаржа 
зигёоиё,  особенно,  въ  особенности 
ёёІё&гарЬіег,  телеграфировать 
пёаптоіпз,  тѣмъ  не  менѣе 
Гагтізёісе  (т.),  перемиріе 
араізег,  успокоить 
ипе  апессіоёе,  анекдотъ 
ѵоіг  (ѵ.  іг.),  видѣть 


ипё  іпѵепёіоп,  изобрѣтеніе 
N061,  Рождество 

1е  гёѵеіііоп,  канунъ  Рождества 
1е  готап,  романъ 
Гаг&епё  сотрёапё,  наличныя 
деньги 

1е  ёііегтотёёге,  термометръ 
1е  ёгешЫетепё  йе  ёегге,  земле¬ 
трясеніе 

ёіеѵег,  ёгі&ег,  воздвигать 
1е  гё&пе,  царствованіе 
Іа  рагёіе,  Іа  рагё,  часть,  доля 
ёопйег,  основать 
ип  аІтапасЬ,  календарь 
с’евё-а-йіге,  то-есть 
ГЬбёеІ  сіе  ѵіііе,  ратуша,  город¬ 
ская  дума 

ргёѵоіг  (ѵ.  іг.),  предвидѣть, 
арргёсіег,  цѣнить 


Упражненіе  XXX. 

Се  топшпепё  ёиё  ёіеѵё  іі  у  а  642  апз.  Уоёге  Іеёёге  езё  йаёёе  <1и 
22  аѵгіі  1890.  Ье  ргіпсе  аггіѵега  1е  ёгеіге  йи  тоіз  ргосЬаіп.  Се 
сЬаёеаи  ёиё  Ъаёі  зоиз  1е  гё&пе  Йе  Непгі  йеих.  Щ  ёгетЫетепё  йе 
ёегге  а  сШгий  (разрушило)  Іа  тоіёіё  йе  сеёёе  уіііе.  II  у  а  йапз  се 
ѵіііа^е  1745  атез.  ЕПе  езё  йапз  за  циаёге-ѵіп&ёіёте  аппёе.  Моп  ёгёге 
сайеё  езё  1е  ргетіег  йе  Іа  сіаззе.  Ьа  зетаіпе  езё  Іа  сіпциапёе-йеихіёте 
рагёіе  Йе  1’аппёе.  II  езё  сііщ  Ьеигез  йе  1’аргёз-тійі.  Ье  йіх-пеиё  тагз 
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езё  1е  іоиг  йе  та  ёёёе.  С)ие11е  Ііеиге  езё-іі?  Юіх  Ііеигез  тоіпз  ипциагё. 
Аѵег-ѵоиз  йпі  ѵоёге  Іеёёге?  Раз  епсоге,  йапз  ип  циагё й’Ьеигэ  еііе  зега 
йпіе.  II  ёапё  Іа  (ее)  йпіг  йапз  сіпц  тіпиёез.  Ьа  репйиіе  геёагйе,  іі  езё 
тійі  тоіпз  18  тіпиёез  4  ГЬогІо&е  йе  Іа  ѵіііе.  СотЬіеп  й’ііеигез  у  а-ё-іі 
йапз  ип  ,]оиг  ?  Ьоппег-тоі  Іа  тоіёіё  йе  ѵоёге  ротте  он  зеиіетепё  1е 
ёіегз.  Й  аі  ей  13  роігез,  сеііе-сі  езё  Іа  циаёоггіёте.  Ѵоиз  аѵег  тап§'ё 
ёопёез  Іез  аврег^ез.  ()ие1  езё  1е  Ііиіёіёте  тоіз  йе  Гаппёе?  йе  зиіз  а 
Горёга  1е  Іипйі  (по  понедѣльникамъ),  й’аі  ёёё  аи  зресёасіе  Іипйі.  А 
цпеііе  Ііеиге  сез  теззіеигз  зопё-ііз  аггіѵёз?  Бз  зопё  аггіѵёз  а  циаёге 
Ьеигез  её  йетіе,  ои  а  циаёге  Ьеигез  её  ёгоіз  циагёз  (сіпц  Ьеигез  тоіпз 
ип  циагё),  её  іе  зиіз  аггіѵё  а  йіх  Ьеигез  тоіпз  ип  циагё  (пеиё  Ьеигез 
её  ёгоіз  циагёз).  ё)иаш1  ёёез-ѵоиз  аггіѵё?  Мегсгейі  1е  опге  таі,  а 
7  Ьеигез  её  циагё  йи  зоіг.  У  а-ё-іі  ип  ёгаіп  сеё  аргёз-тійі?  ()ие1 
цпапёіёте  аѵопз-поиз  аіцоигй’Ьиі?  8і  іе  пе  те  ёготре  раз,  поиз  аѵопз 
(поиз  зоттез)  1е  21  аойё.  Іта^іпег-ѵоиз  ци’іі  гепёга  (езг  гепёгё)  сеёёе 
пиіё  а  ёгоіз  Ьеигез  её  йетіе  йи  таёіп.  С’ёёаіё  затейі  1е  16  Диііеё. 
Кароіёоп  ІП  зе  гепйіё  а  8ёйап  1е  3  зерёетЪге  1870  аѵес  80,000  Ьоттез. 
7«і  сЬегсЬег-ѵоиз?  Ѵоиз  ёгоиѵегег  сеёёе  апесйоёе  ра&е  312.  Сеё 
оиѵга&е  а  5  рагёіез,  таіз  ^е  ѵоиз  гесоттапйе  зигёоиё  Іез  йеих  рге- 
тіёгез  (рагёіез).  СЬагІез  XII  Іиё  гоі  йе  8иёйе.  Ьа  тётоіге  йе  Непгі  IV 
езё  сЬёге  а  ёоиз  Іез  Ггапдаіз.  Бапз  Ьиіё  іоигв  ёоиё  зега  йпі.  II  ёаиё 
{Ці  еііе  асЬёёе  6  Ііѵгез  йе  ёЬё,  18  Ііѵгез  её  Ѵв  йе  саіё  её  2  ііѵгез  её  3/с 
йе  зисге.  Ье  XIXе  зіёсіе  езё  гісЬе  еп  іпѵепёіопз.  Й’аі  циіёёё  Рагіз  1е 
28  осёоЬге  1872.  С)ие1  щиг  йи  тоіз  аѵопз-поиз  (зоттез-поиз)  аіуоигй’Ьиі? 
8оуег  ёгапциіііе,  а  9  Ьеигез  тоіпз  ип  циагё  і'е  зегаі  йё)а  Ь  Іа  &аге. 
II  а  ёёІё^гарЬіё  ци’П  циіёёе  Мовсои  1е  8  таі  а  опге  Ьеигез  её  йетіе 
йи  зоіг.  II  аггіѵега  се  зоіг  аѵес  Гехргезз.  И’а-ё-И  раз  гёропйи  ди’іі 
рауега  за  йеёёе  а  Боёі?  БёрёсЬея-ѵоиз,  іі  езё  йс^А  тійі  её  диагё,  её 
ѵоиз  п’ёёез  раз  епсоге  ЬаЪШёе.  Ь’агтізёісе  а  ёёё  ргоіоп&ё  дозци’аи 
опге  іиіп.  Ь’аг^епё  сотрёапё  с’езё  за  рагё,  циапё  аи  йотаіпе  (к  Іа 
ргоргіёёё)  іі  (еііе)  раззега  а  зоп  ёгёге. 

ЗАДАЧА  XXX. 

Когда  вы  заплатите  вашъ  долгъ?  24  мая  въ  4  часа  дня  (попо¬ 
лудни).  Они  пріѣдутъ  съ  курьерскимъ  поѣздомъ  въ  67 г  часовъ 
пополудни.  Моему  дѣдушкѣ  уже  84-й  годъ,  тѣмъ  не  менѣе  онъ  не 
былъ  еще  ни  разу  боленъ.  Которое  у  насъ  завтра  число?  22-е,  если 
не  ошибаюсь.  Я  совершенно  забылъ,  что  сегодня  день  ангела  моего 
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опекуна.  Вообразите,  что  до  спхъ  поръ  опъ  еще  не  заплатилъ  за 
товары.  Который  часъ?  На  моихъ  часахъ  половина  перваго,  но  мнѣ 
кажется,  что  мои  часы  опаздываютъ  на  7  минутъ.  Вѣроятно  вы 
ошиоаетесь,  18  января  1879  года  я  еще  не  былъ  въ  Петербургѣ. 
Людовикъ  XVI,  король  Франціи,  умеръ  21  января  1793  года.  Армія 
сдалась  9  октября  въ  7  часовъ  утра.  Вы  найдете  спряженіе  этого 
глагола  на  149-й  страницѣ.  Одолжи  моей  сестрѣ  вторую  часть  этого 
романа.  Мой  братъ  былъ  убитъ  первымъ  въ  этомч.  сраженіи.  Этотъ 
словарь  имѣетъ  три  части,  какую  часть  думаете  вы  купить?  Пока 
(еп  аііепДапі)  первую,  а  когда  у  меня  будутъ  деньги,  тогда  куплю 
вторую  и  третью.  Она  была  дома  до  3/4  11-го,  она  ушла  (вогііі) 
1  /  4  часа  тому  назадъ.  Дай  мнѣ  половину  твоей  груши.  Она  вернется 
черезъ  недѣлю.  Я  подождалъ  бы  еще  двѣ  недѣли,  но  18  числа  я 
отправляюсь  за  границу.  Оставьте  мнѣ  эту  тетрадь  до  среды.  Я 
бываю  (іо  зиів)  въ  театрѣ  по  четвергамъ,  но  прошлый  четвергъ  не 
былъ,  потому  что  всю  недѣлю  былъ  боленъ.  13  апрѣля  у  меня  было 
(ед)  наличными  деньгами  только  281  р.  Это  письмо  было  помѣчено 
отъ  20  августа  изъ  Москвы.  Которое  у  насъ  число  завтра?  1-е  сен¬ 
тября;  но  развѣ  у  васъ  нѣтъ  календаря?  Который  былъ  часъ,  когда 
онъ  вернулся  изъ  театра?  Я  не  посмотрѣлъ  (ге^агДег)  на  часы,  но 
мнѣ  кажется,  что  уже  было  ‘/а  1-го  ночи.  Онъ  уплатилъ  уже  1  Іь 
своихъ  долговъ.  Одѣвайся  скорѣе,  поѣздъ  приходитъ  въ  Ч*  8-го,  а 
теперь  уже  7  часовъ  безъ  5  минутъ.  Будь  спокоенъ,  мы  не  опоз¬ 
даемъ,  твои  часы  идутъ  впередъ  на  четверть  часа.  Черезъ  двѣ  недѣли 
я  дамъ  вашему  дядѣ  половину  этой  суммы,  остальную  часть  (1е  гевіе) 
заплачу  на  Розкдествѣ.  До  28  іюня  я  буду  въ  деревнѣ.  Не  выходите, 
сегодня  очень  холодно:  нашъ  термометръ  показываетъ  (шагцие) 
28  градусовъ  мороза.  Вставайте,  уже  четверть  8-го.  Черезъ  пять  ми¬ 
нутъ  я  узке  буду  въ  столовой.  Эта  церковь  была  построена  въ 
1294  году.  Она  пріѣдетъ  5-го  будущаго  мѣсяца,  т.  е.  черезъ  двѣ 
недѣли.  Мѣсяцъ  есть  двѣнадцатая  часть  года,  а  годъ  одна  сотая  — 
столѣтія.  Пока  (еп  аііепДапі)  поиграемъ  втроемъ.  Узке  половина 
девятаго,  а  вы  еще  въ  постели;  когда  зке  вы  встанете?  Треть  на¬ 
родонаселенія  (Іа  рориіаііоп)  составляютъ  (Гопі)  евреи.  Я  насчи¬ 
талъ  149  ошибокъ  въ  вашемъ  сочиненіи  (Іа  сотровШоп).  Если  вы 
заплатите  дазке  6,578  р.,  то  и  это  будетъ  недорого.  Наслѣдство 
будетъ  раздѣлено  (рагіа&ег)  меэкду  его  дѣтьми  и  его  вдовою. 
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37.  ѴеГиѣі. 

Ъе  Досіеиг  В...,  ип  сіев  теіііеигв  тёсіесіпз  сіе  Ѵеніве,  ѵоіі  ив 
Іоиг  епігег  сііег  Іиі  ип  Іютте  Гогѣ  Ъіеп  тів,  з’ехргітапі  еп  Ьопв 
Іегтев,  таів  Іа  рЬувіонотіе  Іапщивзапіе  (изнуренная).  Се  ретзоппа^е 
ѵіепі  ве  ріаіпсіге  сі’ип  таі  еще  гіеп  пе  реиі  сіівзірег  (разсѣять). 

«С^и’ёргоиѵег-ѵоив?  Іиі  сііѣ  1е  (Іосіеиг.  —  Ше  ргоГопДе  шёіап- 
соііе.  —  Ьа  тёіапсоііе  паіі  циеІциеГоів  сіе  раввіопв  сопігагіёез.  — 
Мопвіеиг,  сііѣ  1е  таІаДе,  се  п’еві  раз  шоп  Гаіі.  —  Бе  Дёсерііопв  (разо¬ 
чарованія)  сіе  ссеиг»,  гергепД  1е  сіосіеиг.  Ье  таіайе  і'аіі  ип  ві@;пе 
пё&аііГ  еі  аіоиіе:  «.Гаі,  еп  ип  шоі,  ип  ѵа&ие  еппиі  (неопредѣленная 
тоска,  скука).  —  Еп  се  саз,  іі  Гаиі  Гаіге  уепіг  1е  шеіііеиг  ѵіп  еі  еп 
ивег  (пользоваться),  таів  аѵес  тоДёгаііоп.  —  Мопвіеиг  1е  сіосіеиг,  д’аі 
сіапв  та  саѵе  Іев  теіііеигв  ѵіпв;  ііз  вопі  вапв  еіГеі  сопіге  топ  таі.  — 
Аіогв  іі  Гаиі  ѵоуа^ег.  —  Д’аі  рагсоиги  іопз  іев  раув  іпиіііетепі.  Ь’еппиі 
те  виіі  рагіоиі.  —  БіаЫе !  1е  сав  еві  §;гаѵе.  II  Гаиі  епіепсіге  Де  Ьоппе 
тивіцие.  —  Д’еп  епіепДв  іоив  Іев  іоигв;  топ  таі  гевіе,  еі  аіщтепіе 
Іа  пиіі.  —  Аіогв  іе  пе  ѵоів  ріив  ци’ип  тоуеп,  с’еві  аііег  1е  воіг  аи 
іііёаіге  епіепДге  Іе  сёіёѣге  сѣапіеиг  Ѵеіиіі,  Допі  Іа  ѵегѵе  (вдохновеніе, 
пылъ)  еі  1а  сѣагтапіе  §;аііё  ве  соттипіциепі  а  іоив.  Нёіаз!  (увы!) 
Мопвіеиг,  Діі  Іе  раиѵге  таіайе,  с’еві  тоі  циі  виів  Ѵеіиіі». 

38.  КарПаёІ. 

Карѣаёі  аѵаіі  аввег  сіе  тёгііе  роиг  п’ёіге  раз  оіГепзё  Де  Іа  егі- 
ііцие,  таів  іі  ѵоиіаіі  ци’еііе  Гйі  іивіе.  Пеих  сагсііпаих  Іиі  гергосііаіепі, 
таі  а  ргоров,  Д’аѵоіг  Гаіі,  Дапв  ип  іаЫеаи,  Іев  ѵізауез  Де  8аіпі-Ріегге 
еі  Де  8аіпі-Раи1  ігор  гои^ев:  «Меввеі§;пеигв,  Іеиг  гёропДіі-іІ,  ип  реи 
оіГепвё  Де  ееііе  егііщие,  п’еп  зоуея  рав  ёіоппёв ;  іе  Іев  аі  реіпів  іеів 
ері’іів  вопі  аи  сіеі.  Сеііе  гоіщеиг  Іеиг  ѵіепі  Де  Іа  Іюпіе  ци’ііз  опі  Де 
ѵоіг  і’Ё^іізе  аиззі  таі  ^оиѵегпёе». 


УРОКЪ  XXXVI. 

III.  Числительныя  неопредѣленныя.  —  ІЧишёгаих  іпііёііпіз. 

Числительныя  неопредѣленныя  придаютъ  существительнымъ 
общее,  неопредѣленное  значеніе,  не  слѣдуетъ,  однакозке,  забывать, 
что  нѣкоторыя  изъ  нихъ  могутъ  быть  и  мѣстоименіями,  но  въ 
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такомъ  случаѣ  они  не  требуютъ  при  себѣ  существительныхъ.  Глав¬ 
нѣйшія  числительныя  неопредѣленныя  слѣдующія: 


всякій,  каждый,  весь,  цѣлый 
всякая,  каждая,  вся,  цѣлая 
всѣ 


Той!;, 
іоиіе, 

(юиз, 

іоиіез, 

сііадиѳ  (см.  ниже  примѣчаніе) 
Іеі,  1е 

пиі,  1е,  аисші,  е,  раз  ип,  ипе, 
сегіаіп,  е, 
таіпі,  е, 
циеіцие, 

циеіциез,  ріизіеигз, 

(Нйегепіз,  (Іійегепіез, 

<1іѵегз ,  сііѵеі'зез, 
оиеісопцие, 


всѣ  (для  женскаго  рода) 
каждый,  ая 
такой,  ая 
никакой,  ая 

извѣстный,  ая,  иной,  ая 
не  одинъ,  а,  нѣкоторый,  ая 
нѣкоторый,  ая 
нѣкоторые,  ыя 
различные,  различныя 
разные,  разныя 
какой-нибудь,  какая-нибудь. 


Примѣры  : 


Той!  Іюшше, 
іоиіе  ѵіііе, 
іоиіе  Іа  ѵіііе, 

Іоиз  Іез  епіапіз, 
іоиіез  Іез  іеиіііез, 
сііацие  Ііѵге, 
сЬацие  гае, 

пи],  аисип,  раз  ип  Іюшше, 
пиііе,  аисипе,  раз  ипе  шёге, 
сеіѣаіп  Іюшше, 

піаіпі  рёге, 
ріизіеигз  ^агдопз, 


всякій  (каждый)  человѣкъ 
всякій  (каждый)  городъ 
весь  (цѣлый)  городъ 
всѣ  дѣти 
всѣ  листья 
каждая  книга 
каждая  улица 

никакой,  ни  одинъ  человѣкъ 
никакая,  ни  одна  мать 
извѣстный,  иной,  какой-то  че¬ 
ловѣкъ 

не  одинъ,  иной,  нѣкоторый  отецъ 
нѣкоторые  мальчики,  нѣсколько 
мальчиковъ 
нѣсколько  денегъ 
разныя,  различныя  причины 
разныя  побудительныя  причины. 


циеіцие  аг^епі, 
сіійёгепіез  гаізопз, 
сііѵегз  шоііГз, 


Примѣчаніе.  Не  нужно  смѣшивать  еНадиѳ  —  калсдый,  ая 
всякій,  ая  съ  сііасип,  ѳ  —  каждый,  ая,  всякій,  ая.  СНаоие 
есть  прилагательное  (Ргопош  афсШ),  оно  не  имѣетъ  множ,  числа  и 
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употребляется  только  при  им.  существительныхъ.  СЪаеип,  е 
есть  мѣстоименіе  (Ргопош  зиЪзіапііі)  и  употребляется  только  само¬ 
стоятельно. 


Примѣры  : 


Сііацие  Ьошше  а  8ез  (Іёіаиіз. 
Сііацие  іеішпе  а  зез  сіеѵоігз. 
Сііасип  а  за  сЬашЪге. 
Сііасипе  а  геди  ип  сасіеаи. 


Всякій  (каждый)  человѣкъ  имѣ¬ 
етъ  свои  недостатки. 

Всякая  (каждая)  женщина  имѣ¬ 
етъ  свои  обязанности. 

Всякій  (каждый)  имѣетъ  свою 
комнату. 

Всякая  (каждая)  получила  по¬ 
дарокъ. 


При  употребленіи  числительныхъ  неопредѣленныхъ  необходимо 
обращать  вниманіе  на  слѣдующее: 


1)  Слово  ѣоиѣ,  ѣоиѣе  имѣетъ  двоякое  значеніе:  всякій,  ая, 
каждый,  ая,  или  цѣлый,  ая,  весь,  вся. 

Въ  первомъ  случаѣ,  т.  е.  когда  ѣоиѣ,  ѣоиѣе  означаетъ:  всякій, 
ая,  каждый,  ая,  оно  не  требуетъ  передъ  существительнымъ 
опредѣленнаго  члена  1е  или  Іа,  напр.: 

іоиѣе  ѵіііе,  всякій  (калсдый)  городъ, 

іоиі.  Ііѵге,  всякая  (каждая)  книга. 

Во  второмъ,  т.  е.  когда  ѢоиѢ,  Ѣо  іііів  означаетъ  цѣлый,  ая  или 
весь,  вся,  оно  требуетъ  передъ  существительнымъ  опредѣ¬ 
леннаго  члена  1е  или  Іа,  напр.: 

іоиіе  Іа  ѵіііе,  весь  (цѣлый)  городъ, 

*°и*  Iе  Ііѵге,  вся  (цѣлая)  книга. 


2)  Слово  диеісогщие,  какой,  какая-нибудь,  или  любой,  ая, 
ставится  всегда  послѣ  имени  существительнаго,  напр.: 

Поппег-шоі  ип  Ііѵге  циеісопцие.  Дайте  мнѣ  какую-нибудь  (любую) 

книгу. 

іі’ппе  шапіёге  циеісопцие.  Какимъ-нибудь  образомъ. 

3)  Слова:  пиі,  пиііе,  аиеип,  аисипе,  раз  ип,  раз 
ипе,  составляя  сами  собою  отрицанія,  устраняютъ  отрица¬ 
тельную  частицу  раз  послѣ  глаголовъ,  напр.: 
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■Іе  п’аі  аисш  еппеті.  У  ыеня  нѣтъ  ни  одного  врага. 

ЕПе  п  аѵаі*  ппі  зоисі.  у  нея  не  было  никакой  заботы. 

Слова. 


Ье  геіиз,  отказъ 
циеіцие  сіюзе,  что-нибудь 
Іа  соиіите,  обычай 
І’&й'е  (т.),  возрастъ 
Іа  гизе,  уловка,  хитрость 
Іа  реіпе,  горе,  трудъ 
гізциег,  рисковать 
раззег  Іа  пиі*  (Іе  щиг,  Іе  іетрв), 
проводить  ночь  (день,  время) 
Іе  Ьайіпа°е,  Іа  ріаівапіегіе,  шутка 
ргорозег,  предлагать 
1'оізеап  Де  разза^е,  перелетная 
птица 

іте  ёроцие,  эпоха,  время 
Іе  ргізоппіег,  плѣнникъ,  плѣнный 
пиізіЫе,  вредный,  ая 
сопіа^іеих,  зе,  заразительный,  ая 
Іа  сеііиіе,  камера,  ячейка 
Іе  таіеіоі,  матросъ 
іпіёгеззапі,  е,  занимательный,  ая 
Іа  регзоппе,  лицо 
сіе  тёте,  точно  также 
зе  іоигпег,  повернуться 
соѲгег,  заключить  въ  тюрьму 
Іа  Іоііе,  1’езсараіе  (I.),  продѣлка, 
шалость 


іте  еггсиг,  заблужденіе 
Іа  сіаизе,  оговорка 
вёѵёгетепі,  строго 
Іа  сопііііоп,  условіе 
Іа  Йатте,  пламя 
Іа  ^агиізоп,  гарнизонъ 
Іа  сазегпе,  казарма 
Іа  вѣпрісііѣё,  глупость 
зіирііе,  глупый,  ая 
Іе  сгёііп,  идіотъ,  слабоумный 
Іе  сотЫе,  верхъ 
Іа  ргеиѵе,  доказательство 
іпвиійвапі,  е,  недостаточный,  ая 
Іе  с1ег§-ё,  духовенство 
1’ейгоі  (т.),  Іа  Ігауепг,  страхъ 
1’аііііиіе  (I.),  пололсеніе,  поза 
Іе  цёпёгаі  еп  сЬеІ,  главнокоман¬ 
дующій 

Ііѵгег  Ъаѣаіііе,  дать  срансеніе 
Іе  сопцё,  отпускъ 
сіи  іноіпз,  по  крайней  мѣрѣ 
Іе  раззацег,  пассажиръ 
ипе  епігергізе,  предпріятіе 
Іа  теззе,  обѣдня 
в’езциіѵег,  улизнуть 
Іа  зсіе,  пила. 


Упражненіе  XXXI. 

Тоиз  Іез  Іюттез  зоп*  шогіеіз.  Той*  се  рауз  ев*  Ьіеп  (очень) 
раиѵге.  Тои*е  сіюзе  а  зон  *етрз.  Той*  рауз  а  зез  сои*итез.  II  у  а 
циеіциез  доигв  ци’еііе  ез*  аггіѵёе.  СЬацис  а§;е  а  зез  ріаізігз,  зез  щіез 
е*  зез  реіпез.  Той*  ѣотте  п’ез*  раз  Ьеигеих.  Ріасег  сЬацие  сіюзе  &  за 
ріасе.  Ьез  оізеаих  сіе  равза^е  аггіѵен*  ё  сег*аіпез  ёросщез  сіе  1’анпёе. 
Тои*е  тёге  а^ігаі*  сіе  Іа  тёте  таніёге.  N11!  Ьотте  п’ез*  іоіуоигз 
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Ьеигеих.  Бериіз  циеіцие  *етрз  іі  сіёрепзе  ігор  сГагцеп*.  Йо  те  рготёпе 
сЬацие  та*іп.  Епѵоуег  а  та  зсеиг  ип  ііѵге  цивісопсще.  II  а  сіійёгепіз 
Ііѵгез,  таіз  іі  п’а  раз  се*  оиѵгаде.  Тоиз  Іез  1о§етеп*з  (Іе  се**е  таізоп 
оп*  (Іеих  еп*гёез  еі  ипе  ехсе11еп*е  саѵе.  Ѵоиз  ѵоиз  іготрег,  таіате, 
сііацие  Іоцстоп*  п’а  раз  ипе  сиізіпе  еі  ипе  апіісііатѣге.  ,Т’аі  гепсопігё 
(ціекціез  (ріизіеигз)  зоііаіз  сіе  се  гёцітеп*.  Той*  (сЬацие)  ргізоппіег  а 
за  сеііиіе.  Тоиіез  Іез  гиез  зоп*  тацпШциез.  Ыаіпіез  регзоппез  ои* 
регіи  Іеиг  іогіипе.  Ансипе  тёге  пе  гепсігаі*  зоп  епіап*  а  ип  *е1  Ьотте. 
Моп  рёге  зе  ігоиѵе  сіериіз  циеіциез  щигз  еп  ѵіііе.  Тоиіе  Іеттс  гё- 
ропсігаі*  іе  тёте.  С’ез*  ипе  еггеиг,  іі  у  а  Ъеаисоир  сіе  Іеттез  циі 
гёропігоп*  *ои*  (совсѣмъ)  аиігетеп*.  ІГп  аиіге  сЬеІ  рипігаі*  ипе  іеііе 
іоііе  (евсараіе)  ріиз  зёѵёгетеп*.  Той*  оійсіег  геіизегаі*  іе  зе  гепіге 
а  ипе  іеііе  сопсііііоп.  Тоиіез  Іез  ѵіііез  оп*  ріизіеигз  ё§1ізез.  Тоиіе  Іа 
ѵіііе  ёіаі*  еп  йаттез.  Тоиіе  ѵіііе  аига  ипе  цагтвоп  е*  ипе  сазегпе. 
Теііе  гёропзе  зегаі*  Іе  сотЫе  іе  Іа  зіирісіііё.  Тоиіез  ѵоз  ргеиѵез  зоп* 
іпзиІЙзапіез.  СЬоізіззег  циеіцие  Ьцои,  ѵоиз  аѵег  Іа  ііѵегз  оіцеія.  Раз 
ипе  Іетте  пе  гёроиіга  ІгапсЬетеп*  а  ѵоіге  циезііоп.  Сегіаіпз  ііѵгез 
пе  зоп*  раз  Ьопз  роиг  1а  іеипеззе.  СЬацие  реиріе  а  зез  тсвигз  е*  зез 
соиіитез.  Ье  цёпёгаі  еп  сЬеІ  аѵаі*  іійегепіз  тоШ'з  роиг  ііѵгег  Ьаіаіііе 
Іе  14  щШе*.  8і  іоиз  ѵоз  аррагіетепіз  зоп*  оссирёз,  п’аѵег-ѵоиз  раз 
сіи  тоіпз  ипе  сЬатЬге  циеісопцие?  Тоиз  Іез  раззацегз  рёгігеп*,  раз  ип 
пе  зе  заиѵа.  Тоиіез  сез  сЬатЬгез  зе  ігоиѵепі  аи  зесопі  ёіа&е.  Ѵоиз 
ргорозег  іійёгепіез  епігергізез,  таіз  аѵег-ѵоиз  аззег  сі’аг&еп*  роиг 
соттепсег  циеіцие  сЬозе?  ІІпе  аиіге  Іоіз  ѵоиз  зегег  ріиз  ргиіепі,  ѵоиз 
пе  гізциегег  раз  ѵо*ге  Іогіипе  роиг  ипе  рагеШс  (такое)  аііаіге.  Мег- 
сгеіі  ргосііаіп  поиз  аигопз  сопцё.  Ье  ѵадаѣопі  а  ёіё  сойгё  епсоге 
Ьіег  зоіг.  II  з’езциіѵа,  ё*ап*  зйг  еще  Іа  таіаііе  іе  топ  йіз  ез*  ігёз 
соп*а§'іеизе.  С’ез*  ріиз  ци’ип  Ьотте  Ъогпё,  с’ез*  ип  сгёііп. 

ЗАДАЧА  XXXI. 

Столяръ  купилъ  нѣсколько  досокъ  и  балокъ.  Мой  братъ,  живя 
въ  деревнѣ,  вставалъ  всякій  день  въ  ‘/г  6-го  утра.  Одолжите  моему 
ученику  какую-нибудь  книгу.  У  меня  были  разныя  книги,  но  я  не 
имѣлъ  вашего  словаря;  вѣроятно  вы  одоллсили  эту  книгу  вашему 
товарищу  М.  Вы  думали,  что  калсдая  комната  имѣетъ  три  окна.  Всѣ 
квартиры  будутъ  наняты,  но  осенью.  Они  уже  продали  нѣсколько 
картинъ.  Каждый  ученикъ  будетъ  имѣть  двѣ  тетради  и  дюлшну 
перьевъ.  Всѣ  дома  этого  города  очень  удобны,  но  (они)  некрасивы. 
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Др5той  учитель  наказалъ  бы  вашу  дочь.  Не  одинъ  (шаіпі)  купецъ  поте¬ 
рялъ  свое  состояніе  на  это  предпріятіе.  Ни  одинъ  купецъ  не  продастъ  эту 
матерію  дешевле.  Никто  не  былъ  убить,  но  нѣсколько  женщинъ  было 
ранено.  Всякая  мать  отвѣтила  бы  точно  также.  Я  полагаю,  что  вы 
ошибаетесь,  многія  женщины  думаютъ  иначе.  Никакой  докторъ  не 
вылечилъ  бы  вашего  ребенка.  Всякій  начальникъ  поступилъ  бы 
строже.  Весь  домъ  былъ  объятъ  пламенемъ  (пер.  былъ  въ  пламени) 
Каждый  корабль  будетъ  имѣть  147  матросовъ.  Такой  вопросъ  былъ 
оы  очень  глупымъ.  Всѣ  его  доказательства  были  недостаточными. 

Іи  одинъ  честный  человѣкъ  не  откажетъ  въ  помощи.  Нѣкоторыя 
письма  были  очень  интересны.  Я  зажгу  свѣчку  черезъ  нѣсколько 
минутъ,  принесите  только  спички.  Черезъ  нѣсколько  дней  моя  работа 
будетъ  уже  окончена.  Онъ  предлагаетъ  разныя  аферы  (айаігез)  не 
имѣя  20  р.  въ  карманѣ.  Теперь  я  доказалъ,  что  это  не  были 
шутки.  Въ  этомъ  письмѣ  есть  нѣсколько  ошибокъ.  Я  не  помню  гдѣ 
я  встрѣчалъ  этого  офицера.  Другой  разъ  вы  не  рискнете  такою 'сум¬ 
мою.  Она  имѣла  различныя  причины  для  отказа.  Ни  одинъ  изъ  этихъ 
учениковъ  не  былъ  наказанъ,  напротивъ,  всѣ  были  вознаграждены. 
Каждый  народъ  имѣетъ  свои  обычаи  и  нравы.  Иной  думаетъ,  что 
онъ  правъ.  Многіе  (не  одинъ)  изъ  этихъ  крестьянъ  потеряли  все, 
что  имѣли.  Нѣкоторыя  книги  вредны  для  этого  возраста .  Всѣ  ошибки 
были  исправлены.  Каждое  село  имѣетъ  церковь,  больницу  и  двѣ  или 
три  школы.  Не  всякій  человѣкъ  счастливъ.  Эта  перелетная  птица 
бываетъ  въ  этой  странѣ  только  въ  извѣстныя  времена  года  Мы 
гуляемъ  каждое  утро  и  каждый  вечеръ.  Съ  нѣкотораго  времени  онъ 
очень  грустенъ.  Нѣкоторые  воспитанники  будутъ  наказаны  за  эту 
шалость.  У  каждаго  солдата  есть  хорошая  постель,  подушка  и  одѣяло. 
Всѣ  эти  квартиры  имѣютъ  только  одинъ  входъ.  Вы  ошибаетесь, 
квартиры  второго  этажа  имѣютъ  два  входа,  одинъ  съ  улицы,  а 
другой  со  двора.  Перестаньте  смѣяться,  это  не  шутки.  Холодно  ли 
сегодня?  Нѣтъ,  погода  отличная.  И  эта  хитрость  нс  спасла  этого 
негодяя.  Все  духовенство  присутствовало  на  его  похоронахъ.  Его 
имя  будетъ  всегда  чтимо  (ѵёпёгег). 

39.  Ѵапіѣё  рипіе. 

Не  тагциіз  Не  ГЕіоггіёге,  оійсіег  аи  гё&ітепі  йен  НагДез-Егап- 
«гаізез,  аѵаіі  Іа  гёриіаііоп  Д’ёіго  1е  ріиз  Ъеі  Іютше  Де  Рагіз.  II  еп 
ёіаіі  ип  реи  ѵаіп,  еі  іиі  ипе  іоіз  сгиеііетепі  сіире  Де  Іа  Ьоше  оріпіоп 


237 


ци  іі  аѵаіі  Де  Іиі-тёте.  8е  ігоиѵапі  аи  тіііеи  Де  Іа  і'оиіе,  Даиз  Гё&іізе 
Дез  (Іиіпге-Ѵііщіз,  а  Іа  теззе  Де  тіДі,  И  зе  зепѣіѣ  ргеззё  Де  сбіё  аззег 
зйщиііёгетепі  роиг  зе  геіоигпег  аѵес  ѵіѵасііё  ѵегз  зон  ѵоізіи.  Сеіиі 
циі  1е  зеггаіі  аіпзі  Іиі  Діі  ігапциіііетепі :  «Мопзіеиг,  ѵоиДгіе/-ѵоиз 
Ьіеп  ѵоиз  іоигпег  Де  1’аиіге  сбіё?»  —  < Роигциоі  Доле,  топзіеиг?»  — 
«Риізцие  ѵоиз  те  іогеег  Де  1’аѵоиег,  с’езі  цис  ^е  зиіз  реіпіге,  еі  топ 
сатаіаДе,  циі  езі  Іа-Ііаиі  Дапз  Іа  ігіЪипе  а  уапсііе,  сЪа гус  раг  ипе 
.І°1іе  бате  Де  і'аіге  ѵоіге  рогігаіі,  те  Іаіі  зщпе  зиг  ГаііііиДе  Дапз  1а- 
циеііе  И  ѵоиДгаіі  ѵоиз  заізіг».  М.  Де  ГЕіоггіёге  Доиіе  Д’ашіапі  тоіпз 
Де  Іа  ѵёгііё  Де  ееііе  аззегііоп,  ци’П  арегцоіі  еп  еЯеі  еп  Ьаиі  ип 
Іютте  циі  аѵаіі  Іез  уеих  зиг  Іиі  еі  аициеі  іі  сгиі  ѵоіг  ип  сгауоп  а  Іа 
таіп.  А  тезиге  ци’іі  зе  зепі  іоисііё,  іі  а  зоіп  Де  ргепДге  Іа  розіііоп 
Iй  ІІ  сгоіі  Іиі  ёіге  іпДіциёе.  С^иеіцисз  тіпиіез  аргёз,  зоп  ѵоізіп  Іиі  Діі: 
«Мопзіеиг,  і'е  ѵоиз  зиіз  оЫщё;  пе  ѵоиз  ^ёпег  ріиз:  с’езі  Іаіі».  — 
«Аѣ,  топзіеиг»,  гёрііцпе  1е  тагциіз,  соп  пс  реиі  ёіге  ріиз  1езіе!> 
Ье  ргёіепДи  реіпіге  з’езциіѵе  Дапз  Іа  і'оиіе,  еі  М.  Де  ГЕіоггіёге,  Іоиіі- 
Іапі  Дапз  зез  росііез,  з’арегдоіі  цие  ГЬізіоіге  Ди  рогігаіі  п’а  ёіё  ци’ипе 
гизе  роиг  Іиі  ѵоіег  за  топіге,  за  Ьоііе  еі  іоиі  се  ци’іі  аѵаіі  Де  Ьуоих 
зиг  Іиі. 


40.  А  Ьоп  ѵіп,  Ьоп  Іаѣіп. 

Кс  ргетіег  ргёзіеіепі  Ди  рагіетепі  Де  Рагіз,  М.  Де  Ъатощпоп, 
ёіаіі  еп  реіпе  (въ  затрудненіи)  Д’аѵоіг  ип  ЬіЫіоіІіёсаіге.  II  з’аДгезза 
роиг  ееіа  а  М.  ІІегтапі,  гесіеиг  Де  ГШіѵегзііё,  циі  іиі  іпДіциа 
М.  ВаШеі,  зоп  сотраігіоіе.  Ье  ргёзіДепі  ѵоиіиі  1е  соппаііге.  II  1е  Іаіі 
іпѵііег  а  Діпег;  Ваіііеі  з’у  гепД,  таіз  з’арегееѵапі  ци'іі  езі  епіоигё 
Де  рёДапіз  циі  ѵеиіепі  Іаіге  Іез  заѵапіз  аѵес  Іиі,  іі  пе  гёропД  цие  рас 
топозуІІаЬез  аих  Діѵегзез  циезііопз  ци’оп  Іиі  іаіі.  Оп  Іиі  ДетапДе,  еп 
Іаііп,  соттепі  іі  ігоиѵе  1е  ѵіп.  II  ёіаіі  таиѵаіз;  іі  гёропД:  Ъопив. 
Аиззіібі  Де  гіге,  еі  Д’еп  сопсіиге  (вывести  заключеніе),  сотте  оп 
1’аѵаіі  Дёіа  ДёсіДё,  цие  1е  сапДіДаі  п’езі  ци’ип  зоі.  Аи  Деззегі,  оп  зегі 
Ди  ѵіп  Д’ипе  теіііеиге  циаіііё,  еі  роиг  зе  Доппег  Де  поиѵеаи  1е  ріаізіг 
Де  гіге,  оп  гепоиѵеііе  Іа  циезііоп.  Ваіііеі  гёропД:  Ъопит.  —  ОН!  ой ! 
ѵоиз  ѵоііа  геДеѵепи  Ьоп  Іаііпізіе!  —  Оиі,  а  Ьоп  ѵіп ,  Ьоп  Іаііп. 
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УРОКЪ  XXXVII. 

Прилагательныя  качественныя.  -  А(і)есШ$  диаІНісаШз. 

Прилагательныя  качественныя  присоединяются  къ  имени  суще¬ 
ствительному  для  означенія  качества  предмета;  при  употребленіи 
прилагательныхъ  качественныхъ,  необходимо  обращать  вниманіе  на: 

1)  образованіе  ихъ  женскаго  рода, 

2)  образованіе  ихъ  множественнаго  числа, 

3)  согласованіе  ихъ  съ  существительными, 

4)  степени  сравненія  и 

б)  размѣщеніе. 


I)  Образованіе  женскаго  рода  въ  именахъ  прилагательныхъ. 
Женскій  родъ  въ  прилагательныхъ  качественныхъ  образуется 
прибавленіемъ  безгласнаго  е  къ  окончанію  мужескаго  рода,  папр.: 

8'гапсі,  е,  большой,  ая  арріщиё,  е,  прилежный,  ая 

реііі,  е,  малый,  ая  роіі,  е,  вѣжливый,  ая. 


Это  общее  правило  имѣетъ  слѣдующія  исключенія: 

1)  Прилагательныя  качественныя,  кончающіяся  въ  мужескомъ 
родѣ  на  безгласное  е,  остаются  и  въ  ліонскомъ  родѣ  безъ 
измѣненія,  напр.: 


аітаЫе,  любезный,  аітаЫе,  ая  ва°'е,  скромный,  за§'в,  скромная 
(ІіШсіІе,  трудный,  йіійсііе,  трудная  іасііе,  легкій,  і'асііе,  легкая. 

2)  Прилагательныя,  кончающіяся  на  еі,  еіі,  1,  п,  8  и  Ѣ, 
удвоиваютъ  конечную  согласную  и  затѣмъ  уже  принимаютъ 
е  безгласное,  напр.: 


шогіеі,  1е,  смертный,  ая 
сгиеі,  1е,  ліестокій,  ая 
Ьон,  пе,  добрый,  ая 
Ъаз,  не,  низкій,  ая 
81’он,  не,  толстый,  ая 
зоѣ,  іе,  глупый,  ая 


рагеіі,  1е,  такой,  ая 
§'епІі1,  1е,  милый,  ая 
апсіеп,  пе,  древній,  ая 
§тан,  не,  жирный,  ая 
Іан,  зе,  усталый,  ая 
нишѣ,  іе,  нѣмой,  ая. 


3)  Прилагательныя,  кончающіяся  въ  муліескомъ  родѣ  на  Г,  пе¬ 
ремѣняютъ  въ  ліенскомъ  родѣ  Г  на  ѵе,  напр.: 


ѵіі,  яшвой,  уіѵе,  лшвая  асШ,  дѣятельный,  асііѵе,  дѣятельная 

пені,  новый,  пенѵе,  новая. 


239 


4)  Прилагательныя,  кончающіяся  въ  мужескомъ  родѣ  на  х, 
лсенскій  родъ  образуютъ  перемѣною  х  на  8Ѳ,  напр.: 

Ьеигаіх,  8е,  счастливый,  ая  рагеззеих,  зе,  лѣнивый,  ая 

таШепгеих,  зе,  несчастный,  ая. 


б)  Прилагательныя,  кончающіяся  въ  мужескомъ  родѣ  на  е,  въ 
ліенскомъ  принимаютъ  4ііе,  напр.: 

риЪІіс,  еще,  публичный,  ая  іигс,  еще,  турецкій,  ая 

6)  Прилагательныя,  кончающіяся  на  ѳг  и  ей,  принимаютъ  въ 
ліенскомъ  родѣ  ассепі;  ^гаѵе  (твердый  знакъ)  надъ  е,  нахо¬ 
дящимся  передъ  г  и  ѣ,  и  затѣмъ  уліе  принимаютъ  е  без¬ 
гласное,  напр.: 

1ё§'ег,  ёге,  легкій,  ая  сЬег,  ёге,  дорогой,  ая 

ргешіег,  ёге,  первый,  ая  зесгеі,  ёіе,  секретный,  ая 

сошріеѣ,  ёіо,  полный,  ая  іпциіеі,  ёіе,  безпокойный,  ая 

сіізсгеі,  ёіе,  скромный,  ая. 


7)  Прилагательныя  качественныя,  употребляемыя  въ  значеніи 
существительныхъ  и  кончающіяся  въ  мужескомъ  родѣ  на 
еш%  въ  женскомъ  перемѣняютъ  еиг  на  визе,  напр.: 
ігошреиг,  визе,  оомаичивый,  ая  тспіеиг,  визе,  ллшвый,  ая. 

Впрочемъ,  нѣкоторыя  изъ  нихъ  слѣдуютъ  общему  правилу,  и 
въ  ліенскомъ  родѣ  принимаютъ  е  безгласное,  напр.: 

шіпеиг,  еше,  малолѣтній,  яя  юа^еиг,  еиге,  совершеннолѣт¬ 

ній,  яя 

зирёгіеиг,  еиге,  высшій,  ая,  теіііеиг,  еиге,  лучшій,  ая. 
лучшій,  ая 


8)  Наконецъ,  слѣдующія  прилагательныя  образуютъ  свой  ліен- 
скій  родъ  совершенно  неправильно: 


ігаіз,  свѣліій 
Іоіщ,  длинный 
аіо'п,  острый 
Лоих,  сладкій 
іаих,  лоліиый 
ехргёз,  точный 


ігаіеііе,  свѣжая 
1оп§ие,  длинная 
аі«тіё,  острая 
сіоисе,  сладкая 
іаиззе,  ложная 
ехргеззе,  точная 
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гааііп,  злобный 
і'аѵогі,  любимый 
гоих,  рызкій 
Ыапс,  бѣлый 
Ігапс,  откровенный 
вес,  сухой 
§тес,  греческій 
Ъеаи  (Ъеі),  красивый 
той  (тоі),  мягкій 
іби  (М),  безумный 
поиѵеаи  (поиѵеі),  новый 
уіеих  (ѵіеіі),  старый 


таіі&пе,  злобная 
іаѵогИе,  любимая 
гоиззе,  рыжая 
Ыаисііе,  бѣлая 
і'гапсЬе,  откровенная 
зёсЬе,  сухая 
^гесцие,  греческая 
Ъеііе,  красивая 
тоііе,  мягкая 
і'оііе,  безумная 
ноиѵеііе,  новая 
ѵіеіИе,  старая. 


Впрочемъ  пять  послѣднихъ  прилагательныхъ,  а  именно: 
Ъеаи,  той,  Іои,  поиѵеаи  и  ѵіеих,  имѣютъ  еще  другую  форму  и 
для  мужескаго  рода,  а  именно:  Ъеі,  тоі,  Гоі,  поиѵеі,  ѵіеіі, 
которая  употребляется  передъ  именами  существительными,  на¬ 
чинающимися  съ  гласной  буквы  или  Ъ  безгласнаго  (шиеі), 
почему  и  говорятъ: 

ип  Ъеі  агЪге  (а  не  ип  Ьеаи  агЪге)  прекрасное  дерево, 
ип  Ъеі  ѣот те  (а  не  ип  Ъеаи  Ьотте)  красивый  мужчина, 
ип  Гоі  атоиг  (а  не  ип  іои  атоиг)  безумная  любовь  и  т.  д. 


2)  Образованіе  множественнаго  числа. 


Множественное  число  прилагательныхъ  образуется  согласно  тѣмъ 
правиламъ,  которыя  были  указаны  для  образованія  мнозкественнаго 
числа  именъ  существительныхъ,  т.  е.  принимая  въ  большинствѣ  слу¬ 
чаевъ  8,  напр.: 


§тапД,  большой,  §тапс1з.  большіе 
ІОІІ,  красивый,  щііз,  красивые 
ва@е,  скромный,  за&ез,  скромные 
аМенШ,  Шз,  внимательный,  ые 
аррііщіё,  диез,  прилежный,  ые 


дгапДе,  большая,  «тапсіез,  большія 
Іоііе,  красивая,  іоііез,  красивыя 
ва&е,  скромная,  за&ез,  скромныя 
аНепііѵе,  ѵез,  внимательная,  ыя 
аррііциёе,  циёез,  прилежная,  ыя. 


Исключенія  изъ  этого  правила  составляютъ  слѣдующіе  случаи: 
1)  Прилагательныя,  кончающіяся  на  8  и  X,  остаются  во  мно¬ 
жественномъ  числѣ  безъ  перемѣны,  напр. : 
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ь1’08,  толстый,  §тоз,  толстые 
Ъеигеих,  счастливый,  йеигеих,  ые 
іі’аіз,  свѣжій,  іі’аіз,  свѣжіе 


§до8зе,  толстая,  §тоззез,  толстыя 
Ъеигеизе,  зез,  счастливая,  ыя 
ігаісЪе,  свѣжая,  ігаісйез,  свѣжія. 


Ю  Прилагательныя,  кончающіяся  на  аі,  перемѣняютъ  во  мно¬ 
жественномъ  числѣ  аі  на  аих,  напр.: 

тогѴш"^  РаВИЫЙ’  ЬШ  ІШрёГІа1’  аЦХ>  И!ІІІСРаторскій,  іе 

тогаі,  аих,  нравственный,  ые  гоуаі,  аих,  королевскій,  іе. 

Впрочемъ,  слѣдующія  прилагательныя  не  подчиняются  этому 
правилу  и  принимаютъ  во  множественномъ  числѣ  мужескаго  рода  8 
вмѣсто  аих,  напр.:  р  А 

ашісаі,  атісаіз,  дружескій,  іе  Маі,  іаіаіз,  роковой,  ые 

«іеаігаі,  аіз,  театральный,  ые  и  проч.  менѣе  употребительныя. 

3)  Прилагательныя,  кончающіяся  на  аи,  образуютъ  множе¬ 
ственное  число  чрезъ  прибавленіе  къ  этому  слогу  х,  напр.: 
Ьеаи,  Ъеаих,  прекрасный,  ые  поиуеаи,  поиуеаих,  новый,  ые.  ’ 


3)  Согласованіе. 


Имя  прилагательное  должно  согласоваться  въ  родѣ  и  числѣ  съ 

тѣмъ  существительнымъ  или  мѣстоименіемъ,  къ  которому  оно  отно- 
сится,  напр.: 


Ѵоісі  іше  ^гаиДе  агтоіге  еі  ип 
реѣіі  тігоіг. 

Ой  зопі  Іез  Ьеаих  іаріз  еі  Іез 
Ьеііез  аззіеііез? 


Вотъ  большой  шкапъ  и  малень¬ 
кое  зеркало. 

Гдѣ  прекрасные  ковры  и  пре¬ 
красныя  тарелки? 


Когда  имя  прилагательное  относится  къ  нѣсколькимъ  существи- 
—  РаЗНаГ°  Р°Да’  Т°  °Н0  согласУется  съ  мужескимъ  родомъ, 

■Гезрёге  еще  шоп  рёге,  та  тёге  Я  надѣюсь,  что  мой  отецъ,  моя 
еі  тез  зсепгз  зегопі  сопіепіз.  мать  и  мои  сестры  будутъ 

довольны. 


Примѣчаніе.  Прилагательныя  качественныя  склоняются  такъ 
зке,  какъ  и  имена  существительныя. 
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Склоненіе. 

Единственное  число. 

N.  1е  Ъоп  опсіе,  добрый  дядя  ГаішаЫе  ^агдоп,  милый  мальчикъ 

О-,  йи  Ъоп  опсіе,  добраго  дяди  сіе  1’аітаЫе  &агцоп,  милаго  мальчика 

Б.  аи  Ъоп  опсіе,  доброму  дядѣ  а  1’аітаЫе  §аг§оп,  милому  мальчику 

А.  1е  Ъоп  опсіе,  добраго  дядю.  1’аітаЪІе  §агцоп,  милаго  мальчика. 

N.  Іа  ѵіеіііе  іапіе,  старая  тетка 
6.  бе  Іа  ѵіеіііе  іапіе,  старой  тетки 
В.  а  Іа  ѵіеіііе  іапіе,  старой  теткѣ 
А.  Іа  ѵіеіііе  іапіе,  старую  тетку. 


Множественное  число. 


N.  іез  дташій  агЪгез,  большія  деревья 
Сг.  без  §тапйз  агЪгез,  большихъ  деревьевъ 
Б.  аих  ^гапбз  агЪгез,  большимъ  деревьямъ 
А.  Іез  §;гапбз  агЪгез,  большія  деревья. 


Примѣчаніе.  Ослабленіе  цвѣта  въ  прилагательныхъ  качествен¬ 
ныхъ  выражается  во  французск.  языкѣ  посредствомъ  окончанія  аѣге, 
напр.:  ЪІапсЪаіге,  бѣловатый,  ая;  заипаіге,  желтоватый,  ая;  ѵегбаіге, 
зеленоватый,  ая,  и  т.  д. 

Слова. 


РІеіп,  е,  полный,  ая 
Ъіазё,  е,  пресыщенный,  ая 
іиіроіі,  е,  невѣжливый,  ая 
рагіаііешепі  Ъіеп,  превосходно 
рагіаііетепі,  отлично 
Іа  сопзёциепсе,  послѣдствіе 
езі  а  Іоиег,  отдается  внаймы 
1е  Ыа^иеиг,  враль,  болтунъ 
Ъіа^иег,  болтать,  врать 
сшшуеих,  зе,  скучный,  ая 
агіШсіеІ,  1е,  искусственный,  ая 
зе  гаобёгег,  воздерживаться 
зе  шапііёзіег,  обнаруживаться 
1’а^ііаііоп  (й),  1’ёіпоііоп  (й),  вол¬ 
неніе 


1’аббіііоп  (й),  сложеніе 
Іа  зоизігасііоп,  вычитаніе 
Іа  гаиіііріісаііоп,  умноженіе 
Іа  йіѵізіоп,  дѣленіе 
аггасЪег,  вырвать 
1е  гезресі,  1’езііше  (й),  уваженіе 
зотріиепх,  зе,  пышный,  ая 
зоЪге,  воздержанный,  ая 
ѵегтеіі,  1е,  румяный,  ая 
ЪеШциеих,  зе,  воинственный,  ая 
сиШѵё,  е,  обработанный,  ая 
асШ,  ѵе,  дѣятельный,  ая 
ип  ехешріе,  примѣръ 
1е  сашр,  лагерь 
іпзиррогіаЫе,  несносный,  ая 
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ёраіз,  зе,  густой,  ая,  толстый,  ая 
Іез  сЪеѵеих,  волосы 
Іа  ЪагЪе,  борода 
Іез  тоизіасЬез,  усы 
ргорге  (а),  годный,  ая 
паіигеі,  1е,  естественный,  ая 
Іа  1ап§;ие,  языкъ 
арргепйге,  ёіийіег,  выучить 
епѵегз,  относительно,  къ 
гозе,  розовый,  ая 
1’ассиеіі  (ш.),  пріемъ 
іпбізсгеі,  ёіе,  нескромный,  ая 
(болтунъ) 

епібіё,  е,  оЪзііпё,  е,  упрямый,  ая 
1е  гераз,  1е  йезііп,  пиръ 
раііепі,  е,  терпѣливый,  ая 
Іа  бёѵоііоп,  набожность 
1’ІшгаШіё  (й),  смиреніе 
Ъигіезцие,  шуточный,  ая 
сопзізіег,  состоять 
Іа  ргіёге,  молитва,  просьба 
іітібе, робкій,  ая,  застѣнчивый,  ая 


ІаЪогіепх,  зе,  трудолюбивый,  ая 
гарё,  е,  изё,  е,  потертый,  ая, 
поношенный,  ая 
сегіаіп,  е,  извѣстный,  ая,  досто¬ 
вѣрный,  ая 

сЪійоппё,  е,  помятый,  ая 
Ъоззи,  е,  горбатый,  ая 
Ыоп(1,  е,  блондинъ,  ка 
Ъгип,  е,  коричневый,  ая,  брю¬ 
нетъ,  ка 

раіе,  Ыёше,  Ііѵібе,  блѣдный,  ая 
1е  іііёте,  Іа  іасііе,  1е  ргоЪІёте, 
задача 

1е  іаЪас,  табакъ 
іи  тег,  курить 

ѵехег,  іасщіпег.  дразнить,  сердить 
зе  ѵоиег  (а),  посвящаться 
1е  сіо-аге,  сигара 
Гассёз  (га.),  припадокъ 
Іа  согѵёе,  тяжелая  (противная) 
работа 

зе  Іеиггег,  обманывать  (себя). 


Упражненіе  XXXII. 

ЕИе  сіегаагаіе  бе  Ъоп  раріег.  ,Т’аі  епіепби  цис  іи  аз  бе  поиѵеаих 
Ііѵгез.  Семе  согЪеШе  езі  ріеіпе  <іе  Ъеаих  ігиііз.  ЕИе  бешапбе  1е  Ъоп 
раріег  цис  ѵоиз  аѵег  ѵепби  к  за  соизіпе.  б’аі  епіепби  цис  іи  аз  Іез 
поиѵеаих  Ііѵгез  бе  іоп  ігёге.  Бапз  се  Ііѵге  іи  ігоиѵегаз  ип  сопіе  Ъіеп 
тогаі.  Аиігейіз  ѵоиз  ёііег  аррііциё,  гааіз  бериіз  циеіцие  іетрз  ѵоиз 
ёіез  рагеззеих  еі  тёте  ітроіі.  II  а  ёіё  ігёз  аітаЫе.  8і  сеііе  сЪатЪге 
езі  ігор  ёгапсіе,  )е  ѵоиз  еп  гаопігегаі  ипе  аиіге,  циі  езі  ріиз  реіііе. 
Сеііе  Іап-ис  п’езі  раз  іасііе  а  арргепбге.  Бе  соіопеі  ёіаіі  сгиеі  епѵегз 
зез  зоісіаіз.  N’е8і-е11е  раз  Ъеигеизе?  ОЬ !  поп,  еііе  езі  сопзіагаіпепі 
гааіасіе.  N6  іаиі-іі  раз  ци’ІІ  аррогіеип  ѵегге  сі’еаи  ІгаісЪе?  Сеі  оиібіге 
(се  ргороз)  езі  іаих:  П  зе  рогіе  рагіаііешепі  Ъіеп.  бе  зиіз  зйг  ци’іі  асЪёіега 
роит  за  іегагае  ипе  гоЪе  гозе.  С’езі  шоп  сѣеѵаі  Йаѵогі.  Зоуея  ігапсциііе, 
1’ассиеіі  зега  ашісаі.  Без  сопзёциепсез  зегопі  йаіаіез.  Ѵоиз  пе  репзіег 
раз  ци’іі  Ййі  іеііегаепі  ішіізсгеі.  бе  гетагцие  цие  ѵоиз  п’ёіез  раз  Ігапс. 

16* 
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Аіпзі  1е  ѵоуа&е  сіс  ѵоіге  ігёге  вега  ІОП&  еі  йап&егепх.  Роищиоі  пе 
тап&ех-ѵоив  раз  <1е  Іа  зоире?  ЕИе  езі  ігор  сіоисе,  п’аіте  гіеп  сіе 
сіоих.  Й’аі  епіепйи  цие  зон  (ея)  тагі  езі  ип  Ъеі  Ьотте.  Ье  Іо&етепі 
сіе  ѵоіге  таііге  п’езё-іі  раз  зес?  N011,  іі  езі  Ііитійе  её  &оій.  Ье  йіз 
<1и  ргіпсе  6.  езё-іі  епсоге  тіпеиг?  Ьа  йііе  езі  та^еиге,  таіз  1е  йіз  езі 
епсоге  тіпеиг.  Ьа  іеёёге  йе  топ  опсіе  ёіаіі  ёгёз  Ъгёѵе.  Ь’ёёа&е  вирё- 
гіеиг  езі  4  Іоиег.  Ье  готап,  цие  іи  аз  епѵоуё  4  та  зоеиг,  езі  Іоіщ  еі 
еппиуеих.  Ье  гераз  (1е  іезііп)  ійё  Іоп^  еі  зотріиеих.  Ь’апе  езі  раііепі, 
таіз  епёёіё.  Ьез  йеигз  агіійсіеііез  зопі  гагетепі  аиззі  Ьеііез  еще  Іез 
Йеигз  паіигеііез.  Ье  реиріе  гиззе  езі  зоѣге  еі  Ъоврііаііег.  ЕИе  езі 
ігаісію  еі  ѵегтеіИе  сотте  ипе  гозе.  Се  гоі  а  (Іез  зіуеёз  раиѵгез,  таіз 
ЪеШциеих.  Ь’Езра&пе  езі  ип  рауз  Іегіііе,  таіз  таі  сиіііѵё.  ЕИе  езі 
тиеііе;  еііе  пе  гёропйга  раз  4  ѵоіге  циезёіоп.  Ке  зоусх  раз  іітіеіез. 
Моп  йотевііцие  езі  ип  Ьотте  асііі  еі  ІаЬогіеих.  Ье  пот  сіе  ееі  оі'йсіег 
зега  (гезіега)  іттогіеі.  Ьа  тёсіесіпе  ёіаіі  ігёз  атёге.  Ыоіге  гоі  а 
сіоппё  ип  Ъеі  ехетріе.  Ьа  поиѵеііе  езі  сегёаіпе.  С’езі  ип  іпігиз,  гё- 
ропйег-іиі  цие  ^е  зиіз  с1ё^4  соисііё.  Се  п’езі  раз  ип  ігаѵаіі,  с’езі  ипе 
согѵёе  (барщина). 


ЗАДАЧА  XXXII. 

Вода  не  свѣжа ;  подождите  немного,  мой  брать  принесетъ  сей¬ 
часъ  же  бутылку  хорошаго  пива.  Мнѣ  показалось,  что  ветчина  не 
была  свѣжа.  Задача  будетъ  очень  трудная,  въ  ней  вы  найдете  сло¬ 
женіе,  вычитаніе,  умноженіе  и  дѣленіе.  Не  забывайте,  что  эта  улица 
очень  длинна.  Сладокъ  ли  вашъ  чай?  Его  водка  очень  горька.  Я  не 
думалъ,  чтобы  ваши  дѣти  были  непослушны  и  лѣнивы.  Какое  (циеі) 
прекрасное  дерево!  Она  не  была  и  не  будетъ  никогда  откровенною. 
Платье  Маріи  очень  красиво,  но  ея  шляпа  уже  измята.  Этотъ  романъ 
очень  занимателенъ.  Дѣти  купца  не  красивы,  дочь  —  рыжая,  а 
сынъ  горбатый.  Дай  моей  сестрѣ  пару  бѣлыхъ  перчатокъ  и  два 
аршина  розовой  ленты.  Слухъ,  что  король  въ  городѣ  —  лолсенъ,  онъ 
находится  до  сихъ  поръ  въ  лагерѣ.  Окна  этого  дома  очень  низки  и 
узки.  Квартира  тетки  моего  учителя  очень  сыра  и  холодна.  Это  моя 
любимая  ученица,  она  очень  внимательна  и  трудолюбива.  Почему  вы 
не  кушаете  огурцовъ?  Попробуйте,  они  горьки.  Я  увѣренъ,  что  онъ 
продастъ  свой  старый  домъ  очень  дорого.  Онъ  разсказываетъ,  что 
она  очень  несчастлива.  Его  братъ  несносный  болтунъ  (хвастунъ). 
Не  думайте,  что  это  искусственныя  розы.  Пріемъ  былъ  весьма  дру¬ 
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жественный.  Это  извѣстіе  невѣрно:  18-го  марта  онъ  не  былъ  еще  въ 
Москвѣ.  Это  прелестное  зданіе,  но  мнѣ  кажется,  что  оно  слишкомъ 
высоко.  Стѣны  не  такъ  толсты,  какъ  вы  думаете.  У  него  есть  опе¬ 
ку  пъ,  потому  что  онъ  еще  малолѣтній,  ему  только  19  лѣтъ.  Это 
мой  старый  другъ.  Восемь  лѣтъ  тому  назадъ  мы  лсили  въ  этомъ 
прекрасномъ  домѣ.  Рыба  не  свѣнса,  я  вамъ  совѣтую  покушать  что- 
нибудь  другое.  Чиновники  разсказываютъ,  что  ихъ  новый  начальникъ 
отличный  человѣкъ.  Не  блондинка  ли  она?  У  него  черная  борода  и 
большіе  усы.  Мнѣ  калгется,  что  она  брюнетка,  но  можетъ  быть  я 
ошибаюсь.  Я  спрашиваю  синяго  бархата,  а  вы  показываете  зелено¬ 
ватый.  Она  была  всегда  очень  блѣдная.  Отвѣтъ  былъ  весьма  откро¬ 
вененъ.  Вашъ  табакъ  уже  сухъ;  не  курите  этихъ  дурныхъ  сигаръ. 
Онъ  не  былъ  бы  такъ  упрямъ,  если  бы  находился  подъ  моею  опекою. 
Ты  находишь,  что  это  очень  дорого?  Онъ  глухой,  онъ  не  слышалъ 
вашего  вопроса.  Лекарство  не  будетъ  сладкое.  Эта  комната  отдается 
внаймы.  Послѣдствія  были  бы  роковыя,  если  бы  я  не  заплатилъ 
его  долга.  Мнѣ  кажется,  что,  напротивъ,  онъ  былъ  всегда  очень 
вѣжливъ  и  гостепріименъ.  Это  прекрасный  примѣръ.  Это  очень  нрав¬ 
ственный  романъ.  Мы  цѣнимъ  вашу  дружбу  и  ваши  похвалы.  Онъ 
былъ  увлеченъ  его  совѣтами  (1е  сопзеіі). 

41.  Соіёгѳ  Пѳѵоѣѳ. 

Ье  гоі  (1е  Ргиззс  Егёйёгіс-ОиШашпс  I,  іопйаёеиг  йе  Роізсіат  еі 
рёге  йе  Егёйёгіс  1е  Огапй,  ёіаіі  й’ип  сагасёёге  ігёз-ѵіоіепі;  таіз  іі  зе 
тойёгаіё  ип  реи  Іогзци’іі  аѵаіі  1а  ^оиёёе  (подагра)  еі  ци’іі  зе  сгоуаіі 
тепасё  йе  тоигіг.  Сез  ассёз  (припадки)  йе  доиёіе,  сотте  сііег  Ьоиіз  XI, 
ргойиізаіепі  іоіуоигз  йез  ассёз  йе  йёѵоёіоп  (ханжества),  еі,  йапз  сез 
тотепіз  й’іштііііё  (смиреніе)  сіігёііеппе,  оп  роиѵаіё  іоиі  іиі  йіге.  II 
аггіѵаіё  зеиіетепі  цие  1а  йёѵоёіоп  йи  гоі  зе  тапііёзіаіі  (выражалось) 
циеіциеіоів  зоив  ипе  іогте  Ъигіезцие.  8иг  Іез  йегпіёгез  аппёез  йе  за 
ѵіе,  Егёйёгіс-Оиіііаите  ёіаіі  йеѵепи  Ьуйгорщие  (страдающій  водянкою). 
Ш  зоіг  ци’іі  пе  роиѵаіё  іаіге  Іиі-тёте  за  ргіёге,  іі  зе  Іа.  йі  Иге  раг 
іт  йе  зез  ѵаіеіз  йе  сйатЬге.  Ог  ееііе  ргіёге  йпіззаіі  раг  сез  тоіз: 
«Оиі  ІЗіеи  іе  Ьёпіззе!»  Ье  ѵаіеі  йе  сйатЬге,  циі  ейё  сги  тапциег  йе 
гезресі  ап  гоі  еп  Іе  іиіоуапі,  сііап&еа  1е  іехіе  еі  йіі:  <  С)пе  Біеи  ѵоиз 
Ьёпіззе»!...  Ѵоі14  Іе  йёѵоі  топащие  йапз  ипе  а&ііаёіоп  ѵоізіпе  йе  Іа 
соіёге.  II  заізіі  ип  Ііѵге  еі  !е  іеііе  4  Іа  іёіе  йи  іесіеиг,  еп  егіапі; 
4 И  п’у  а  раз  ееіа!  Ьіз  епсоге  ипе  Тоіз!»  Ье  раиѵге  ѵаіеі,  тоигапі  йе 
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реиг,  пе  ігоиѵапі  роіпі  еп  сцюі  сопзізіаіі  (состояла)  коп  еггеиг,  гёрёіа 
коп  «цие  Г)іси  ѵоиз  Ъёпіззе!»  Ьа  соіёге  йи  гоі  пе  соппиі  ріиз  сіе  Ьогпез; 
з  аггасЪапі  зоп  Ъоппеі  (1е  пиіі,  іі  1е  іеіа  аи  ѵіза^е  йи  Іесіеиг,  еп 
сгіапі  ріиз  іогі  цие  Іа  ргетіёге  Іоіз:  «II  п’у  а  роіпі  сеіа,  іе  йіз-^е! 
Ыз  епсоге!»...  Ріиз  тогі  цие  ѵіі,  1е  таШеигеих  гёрёіа  епсоге:  «<5ие 
Біеи  ѵоиз  Ъёпіззе!»  —  «Те  Ъёпіззе,  шагаий!  іе  Ъёпіззе!  епіепйз-іи,  еі 
поп  ѵоиз  Ъёпіззе!  N0  заіз-іи  раз,  ѵіі  социіп,  сцгаих  уеих  йе  Біеи  іе 
пе  зиіз  ци’ип  шагаий  сошше  іоі?» 

42.  І/аг^епѣ  йез  аиѣгез. 

М.  йе  Мопігопй  тепаіі  §тапй  ігаіп  (жилъ  на  широкую  ногу), 
йёрепзаіі  Ъеаисоир  еі  аѵаіі  зоиѵепі  й’ішрёгіеих  (крайній)  Ъезоіпз  сГаг- 
&епі.  Ш  іоиг,  іі  з’айгеззе  аи  Ъагоп  йагаез  йе  КоіЪзсЬіЫ,  циі  1’ёсопйиіі 
(спроваживать)  раг  сейе  гёропзе  сошше :  «Сгоуег-шоі,  іе  ге^гейе 
Ъеаисоир  йе  пе  роиѵоіг  іаіге  се  цие  ѵоиз  те  йетапйег,  таіз  та 
таізоп  з’езі  іпіегйііе  ехргеззётепі  іоиз  Іез  ргёіз  (заемъ,  ссуда)  йе 
сейе  пайіге...  ЕПе  езі  зі  гісЪе !  —  йе  пе  йіз  раз  Іе  сопйаіге, 
топзіеиг  Іе  сотіе,  таіз  1’агдепі  ци’еііе  а  аррагііепі  ехсіизіѵетепі  аих 
айаігез...  —  Еез  айаігез!  Іез  айаігез!  топзіеиг  Іе  Ъагоп,  іе  заіз  се 
аие  с’езі  еі  іе  ѵаіз  ѵоиз  Іе  йіге:  Іез  айаігез,  с’езі  Гаг^епі  йез  аиігез. 


УРОКЪ  XXXVIII. 

IV.  Степени  сравненія.  —  йедгёз  (іе  сотрагаізоп. 

Французскій  языкъ,  подобно  русскому,  имѣетъ  три  степени  срав¬ 
ненія,  а  именно: 

положительную  —  Іе  розіШ‘, 
сравнительную  —  Іе  сошрагаШ', 
и  превосходную  -  Іе  зирегІаШ. 

1)  Положительная  степень  (Іе  розіШ)  означаетъ  какое-либо 
качество  предмета,  обыкновенное,  безъ  сравненія  съ  тѣмъ 
же  качествомъ  другого  предмета,  напр.: 

Ъоп  —  добрый,  §тапй  —  большой,  Іаг&е  —  широкій. 
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2)  Сравнительная  степень  (Іе  сошрагаШ-)  выражаетъ  качество 
одного  предмета  по  сравненію  съ  другимъ,  напр.: 

ріиз  &гапй,  большій 

аиззі  ётапй,  также  (настолько  же)  большой, 
шоіпз  §тапй,  менѣе  большой  (меньше). 

Поэтому  сравнительная  степень  и  бываетъ  троякаго  рода: 

а)  превосходства,  которая  выражается  словомъ  ріиз  —  болѣе, 
напр. : 

ріиз  Ъаиі,  высшій. 


Ъ)  равенства,  которая  выражается  словомъ  аи88І — также,  напр.: 
аиззі  Ъаиі,  также  (настолько  же)  высокій, 

и  с)  уменьшенія,  что  выражается  словомъ  ШОІПЗ  —  менѣе, 
напр. : 

шоіпз  Ъаиі,  менѣе  (не  столь)  высокій. 


3)  Превосходная  стенепь  (іе  зирегІаШ)  выражаетъ  качество 
предмета  въ  высшемъ  его  значеніи. 

Если  превосходная  степень  выражаетъ  сравненіе,  тогда  она  на¬ 
зывается  относительною  (Іе  зирегІаШ  геІаШ)  и  образуется 
приставкою  Іе,  Іа,  Іез,  йи,  йе  Іа,  йез,  топ,  ѣоп, 
поѣге,  ѵоѣге,  Іеиг,  къ  сравнительной  степени,  обозна¬ 
чающей  превосходство  или  уменьшеніе,  напр.: 


Ъопйгез  еві  Іа  ѵіііе  Іа  ріиз  реиріёе 
йе  ГЕигоре. 

Се  &аг<20П  езі  1’ёіёѵе  Іе  тоіпз 
арріісщё  йе  та  сіаззе. 


Лондонъ  есть  самый  населенный 
городъ  въ  Европѣ. 

Этотъ  мальчикъ  самый  непри¬ 
лежный  ученикъ  въ  моемъ 
классѣ. 


Если  же  нѣтъ  сравненія,  то  она  называется  неотносительною 
(іе  зирегІаШ  аѣзоіи)  и  образуется  прибавленіемъ  къ  положительной 
степени  одного  изъ  словъ :  Гогѣ  —  очень,  Ьіѳп  —  хорошо,  Ѣгёз  — 
весьма,  іпПпітепѣ  —  чрезвычайно  (безконечно),  ехѣгёте- 
тепѣ  —  крайне  и  проч.,  напр.: 


Ь’Ъіѵег  а  ёіё  ігёз  гі&оигеих. 


Зима  была  очень  сурова. 
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РовіЩ. 


Степени  сравненія, 
а)  Правильныя. 

СотрагаЩ.  БирегІаЩ. 

!1  "Л™**  рІи3 .  8°1-  80ІІѲ>  тупѣйшій,  ая,  1е  (Іа)  ріиз  зоі,  Іе,  самый  глу- 

зоііѳ,  глупая,  аиззі  >  >  также  глупый,  ая,  ПЬІІІ  ая 

тоіпз  >  ,  менѣе  глупый,  ая,  1е  (Іа)  тоіпз  зоі,  Іе,  менѣе’  всего 

Ьеап,  прекрас-  ріиз  Ьеаи,  ЬеІІе,  красивѣйшій,  ая,  ]е  (Іа)  ріиз  Ьеаи,  Ьеііе,  самый 
Ьеііе,  ныи,  ая,  аиззі  »  ,  также  красивый,  ая,  красивый,  ая 

тоіпз  »  »  менѣе  красивый,  ая,  1е  (іа)  тоіпз  Ьеаи,  Ьеііе,  менѣе 

всего  красивый,  ая 

реііі,  малый,  ріиз  реІН.реШе,  меньшій,  ая,  1е  (Іа)  ріиз  реіи,  Іе,  малѣй- 

реіііе,  малая,  аиззі^  »  »  также  малый,  ая,  Іе  (Іа)  тоіпз  реііі,  реШе^не 

»  не  такъ  малый,  ая,  столь  малый,  ая. 

и  т.  д. 


тоіпз  ъ 


Ь)  Неправильныя. 


Слѣдующія  прилагательныя  качественныя  имѣютъ  совер¬ 
шенно  неправильныя  степени  сравненія: 


РовіЩ. 

Ьоп,  хорошій, 
Ъоппе,  хорошая, 
шаиѵаіз,  худой, 
таиѵаізе,  худая 
реШ,  малый, 
рейѣе,  малая, 


СотрагаЩ.  БирегІаЩ. 

теШеиг,  лучшій,  Іе  теіііеиг,  наилучшій 

теШеиге,  лучшая,  Іа  теШеиге,  наилучшая 

ріге  (въ  обоихъ  ро-  Іе  ріге,  наихудшій 
дахъ)  худшій,  ая,  Іа  ріге,  наихудшая 
шоіпбге  (въ  обоихъ  Іе  шоіпбге,  малѣйшій 
родахъ)  меньшій,  ая,  Іа  тоіпсіге,  малѣйшая. 

Примѣчаніе.  Послѣднія  два  прилагательныя  шаиѵаіз 
и  реШ  имѣютъ  также  и  правильныя  степени  сравненія. 


Слова. 


Ь’ёІёрЬапС  (ш.),  слонъ 
Сеггезйе,  земной,  ая 
ІОИ1-СІ,  е,  резапѣ,  е,  тяжелый, 
І’асіег  (т.),  сталь 
Іе  сиіѵге,  мѣдь 


беап,  Иванъ 
басциез,  Яковъ 
ВорЬіе,  Софія 
Ьаѵагсі,  е,  болтливый,  ая 
Іа  бійегепсе,  разница 
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1  аиіеиг  (ш.  и  С),  авторъ 
Іа  репзёе,  мысль 
іе  зоисі,  Іе  зоіп,  забота 
ІоуаІ,  е,  честный,  ая 
Іе  геігоііііззетеіц,  простуда 
іопсё,  е,  темный,  ая  (относит, 
цвѣта) 

іпйиепі,  е,  вліятельный,  ая 
ап§-1аіз,  е,  англійскій,  ая 
Іа  ргопопсіайоп,  произношеніе 
1  азііе  (ш.),  ГаЬгі  (ш.),  убѣжище 
ГазресС  (т.),  видъ 
Іе  сііетіп  ѵісіпаі,  проселочная 
дорога 

Іе  зигиот,  Іе  зоЬгйреС,  кличка, 
прозвище 

бигаЫе,  долговѣчный,  ая,  носкій 
4'ёЪі’іІе,  лихорадочный,  ая 
Іе  сігоіѣ,  право 

гаиШсоІоге,  разноцвѣтный,  ая 
зёбепіаіге,  сидячій,  ая 
Газзосіё,  участникъ,  товарищъ 
ЬоиіПіг  (ѵ.  іг.),  кипятить 
Ьі§аітё,  е,  яркій,  ая,  пестрый,  ая 
сотріеі,  ёіе,  полный,  ая 
Іе  созйіше,  костюмъ 
Іе  гёзеаи,  сѣть 


циеіцие  сіюзе  б’ёігаіще,  что-то 
странное 

аі§те,  асісіе,  кислый,  ая 
аісаііп,  е,  щелочный,  ая 
ѵізі’оіе,  ёѵігіепі,  е,  очевидный, 
ая,  видимый,  ая 
Іа  СаіЫеззе,  слабость 
!аі(1,  е,  дурной,  ая  (лицомъ) 
врігійіеі,  Іе,  іпѣеШ^епі,  е,  умный,  ая 
апішё,  е,  оживленный,  ая 
Іа  ріаізапіегіе,  Іе  Ъабіпа§е,  шутка 
ипіцие,  единственный,  ая 
Іе  Ъаіеаи  а  ѵареиг,  пароходъ 
оссазіоппег,  саизег,  причинять 
сіаіг,  е,  свѣтлый,  ая. 

Іе  роиѵоіг,  ГаиіогіСё  (Я),  власть 

гизё,  хитрый,  ая 

аігосе,  жестокій,  ая 

ехсеріё  ееіа,  кромѣ  того 

Іе  сііёпе,  дубъ 

бёріасё,  е,  неумѣстный,  ая 

бёѵоиё,  е,  преданный,  ая 

Сгойег,  тереть 

аззійи,  е,  усидчивый,  ая 

Іе  гёіе,  усердіе 

Іа  ѵойСе,  сводъ 

раіѵепіг  (ѵ.  іг.  съ  ёіге),  достичь. 


Упражненіе  XXXIII. 

I  ™ёрЬа“*  081  10  р1из  ^гаі1(1  1е  Ріиз  без  апішаих  ѣеггезігез, 
ез  сііаіз  зонѣ  тоіпз  Меіез  цие  Іез  сЫепз.  ѴоЙе  Септе  езС  р]ц8  іаЪо- 

еизе  «ре  за  «пг.  Ьопбгев  еѣ  Рагіз  зонѣ  Іез  ѵіІІез  Іез  ріиз  рт,р1ёе8 
с  Ісз  ріиз  егапсісз  «Іе  ГЕпгоре.  Та  гоЬе  Ыепе  езі  тоіпз  ЬеІІе  цие  Іа 

Й  Сб?  Р1Ше8'СІ  80П*  Ыеп  теШеиге8  ё'гозеіііез- 

с.  Сеіаи  Іапиіі  Іа  ріиз  сііашіе  бе  Сот  Гёѣё.  Ье  рІотЬ  езі  ріизіоигб 

Ч.  1;Ш1СГ-  Се  ѵт  С8І  Р1и«  таиѵаіз  (ріге)  цпе  бе  1’еап.  Е11е  езі  Іа 
Р  бізсгёСе  бе  зез  зевигз.  Сез  бепх  сЬатЫез  зонѣ  ріиз  ^пбе3  аие 

ѵо  іе  Іоо'етепС.  №з  репзег  раз  цие  сеС  ёсоііег  зоіі  ріиз  аррііциё 
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сіие  ѵоіге  пеѵеіі.  Асііеіег  се  сіісііоппаіге,  с’езі  1е  ріиз  сотріеі.  Ѵоіге 
гоЬе  езі  іоііе ;  Іа  поиѵеііе  гоѣе  сіе  Магіе  езі  епсоге  ріиз  .іоііе,  сереп- 
бапі  1е  созіите  сіе  Іа  соизіпе  езі  1е  ріиз  зоіі.  Ѵоиз  ѵапіег  ѵоіге  ѵіп, 
таіз  іі  езі  ріге  цие  сіи  ѵіпаі&ге,  іі  езі  аідге  еі  зон  &ойі  а  циеіцие 
сЬозе  (Гёігал&е.  Еззауег  1е  ѵіп  Ыапс,  —  іі  езі  Ъеаисоир  (гораздо) 
теіііеиг;  іі  п’езі  раз  зі  іогі  еі  іі  езі  ріиз  йоих.  Ѵоіге  ѵіп  Ыапс  п’езі 
раз  теіііеиг ;  іі  езі  аиззі  таиѵаіз  цие  1е  ѵіп  пище.  М’оиЫіег  раз  сіие 
Іа  тоіпйге  іаиіе  реиі  (можетъ)  саизег  (епігаіпег)  Іез  ріиз  &гапйз 
таШеигз.  С’езі  зоп  Шз  <щі  езі  1е  ріиз  рагеззеих  (1е  Іоиз  тез  ёіёѵез. 
С’езі  1е  ріиз  Ъеі  оШсіег  (іи  гё&ітепі.  Се  ѵеіоигз  езі  ріге  <ще  1’аиіге; 
топігег-тоі  сщеісще  сіюзе  сіе  ріиз  Ьеаи.  Соттепі  зе  рогіе  ѵоіге  Й11е? 
ЕПе  езі  ріиз  таіасіе  циТпег :  Іа  йёѵге  езі  ріиз  &гап<1е  еі  Іа  іаіЫеззе 
ріиз  ѵізіЫе.  II  іаиі  езрёгег  цие  йетаіп  еііе  зе  рогіега  тіеих.  II  іашігаіі 
^и,е11е  Ійі  тоіпз  Ъаѵагбе.  Ѵоіге  рёге  езі  1е  ріиз  асііі  еі  1е  ріиз  ІаЪо- 
гіеих  сіе  поз  етріоуёз.  ЕПе  езі  тоіпз  Іаісіе  еще  за  зевиг  аіпёе.  8оуег 
ріиз  Ігапс;  гасопіег-тоі  Іоиі.  Сеііе  сЬатЬге  езі  Іа  ріиз  реіііе  еі  Іа 
тоіпз  сііёге.  С’езі  ип  сііетіп  ѵісіпаі,  таіз  с’езі  1е  ріиз  соигі.  Ь’аззосіё 
Пе  топ  рёге  тёпе  ипе  ѵіе  ігёз  зёсіепіаіге.  II  пе  ігоиѵега  раз  ип  теіі¬ 
іеиг  азііе.  Ѵоиз  п’ёіез  раз  аззег  аззісіиз,  тез  епіапіз.  Сеііе  еаи  п’езі 
раз  асісіе,  еііе  езі  ріиібі  аісаііпе.  Юег,  іі  іаізаіі  ріиз  &оЫ  еі  ріиз 
Іттісіе  ци’ащоинГЬт.  Зоуег  зйг  сщ’И  зега  ріиз  йізегеі  цие  за  іетте. 
Се  сігар  езі  Ъеаисоир  ріиз  сЪег,  таіз  с’езі  Пи  теіііеиг,  с’езі  Пи  Нгар 
апдіаів.  Ъа  ііііе  Пи  соіопеі  М.  езі  1а  ріиз  іоііе  еі  Іа  ріиз  зрігііиеііе  Пе 
іоиіез  сез  Петоізеііез.  Ѵоіге  сЪатЪге  п’езі  раз  ріиз  ^гапПс,  еііе  езі 
реиі-ёіге  ип  реи  ріиз  Іаіще.  ЕПе  езі  ріиз  а&ёе  еще  зоп  тагі.  Ъ,а  ПШе- 
гепсе  п’езі  раз  ігёз  §гапНе.  И’езрёге  цие  Петаіп  іі  іега  ріиз  Ьеаи 
іетрз  ци’аиіоипГІші.  П  ргойіа  Пе  топ  аЪзепсе  еі  іі  ѵепПіі  топ  ріиз 
Ъеаи  сііеѵаі.  Се  зоіг  еііе  іиі  тоіпз  аітаЫе  еі  тоіпз  апітёе  сщ’Ыег. 
Ъа  §иегге  Іа  ріиз  Ъеигеизе  езі  1е  ріиз  §гапП  Пе  іоиз  Іез  таШеигз. 
II  ёіаіі  ехігётетепі  гісЪе.  С'езі  1е  теіііеиг  оиѵга^е  Пе  ееі  аиіеиг. 
ЕПе  ігоиѵа  сеііе  ріаізапіегіе  іогі  таиѵаізе.  II  пе  з’езі  раз  соггщё, 
іі  езі  ріге  сщ’аѵапі.  Ьез  ргетіёгез  репзёез  пе  зопі  раз  іоиіоигз  Іез 
теШеигез.  С’езі  топ  ипігще  зоисі.  Ріизіеигз  Ъаіеаих  а  ѵареиг  опі  рёгі 
Иапз  сеііе  іетрёіе.  ЕПе  аіте  1е  Ыеи,  с’езі  за  соиіеиг  іаѵогііе.  II  а  ип 
сагасіёге  Ігапс  еі  Іоуаі.  Ьез  таІаПіез  Пе  1’ате  (тепіаіез)  зопі  рігез 
цие  Іез  таІаПіез  Пи  согрз. 
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ЗАДАЧА  XXXIII. 

Его  племянникъ  прилеженъ,  вашъ  братъ  прилежнѣе  и  спо¬ 
собнѣе,  но  мой  сынъ  самый  прилежный  и  самый  способный.  Этотъ 
домъ  гораздо  больше  дома  вашего  друга  Н.  Вы  ошибаетесь,  думая, 
что  она  способнѣе  своей  младшей  сестры;  обѣ  эти  дѣвочки  очень 
способныя,  но  старшая  прилежнѣе.  Этотъ  словарь  полнѣе,  но  (онъ) 
стоитъ  дороже.  Его  задача  была  самая  трудная.  Ваше  бѣлье  хорошо, 
бѣлье  вашей  сестры  лучше,  но  его  бѣлье  самое  лучшее.  Иванъ  вни¬ 
мательнѣе  и  вѣжливѣе  всѣхъ  моихъ  учениковъ.  Водка,  которую  (еще) 
я  купилъ  третьяго  дня,  хуже  воды;  она  совсѣмъ  кислая  и  слабая. 
РазвЬ  мое  бѣлое  вино  хуже?  Конечно,  оно  слабѣе.  Мнѣ  кажется,  что 
оно  слаще  и  пріятнѣе.  Не  забывайте,  что  его  здоровье  очень  слабое, 
малѣйшая  простуда  причинитъ  опасную  болѣзнь.  Эта  матерія  лучше, 
но  ея  (матеріи)  цвѣтъ  (іеіпіе,  соиіеиг)  очень  свѣтлый,  нужно  было 
бы  что-нибудь  потемнѣе.  Какъ  здоровье  вашей  дочери  сегодня?  Ей 
хуже,  чѣмъ  вчера,  сегодня  она  слабѣе,  но  лихорадка  меньше.  Его 
власть  больше,  но  тѣмъ  не  менѣе  я  вамъ  совѣтую  обратиться  къ 
генералу  М.  онъ  любезнѣе.  Я  слышалъ,  что  это  самый  дѣятельный 
и  самый  вліятельный  изъ  всѣхъ  чиновниковъ  этого  министерства. 
Не  думай,  пожалуйста,  что  онъ  хитрѣе  своего  дяди.  Его  сестра  блон¬ 
динка,  она  не  такъ  дурна,  какъ  вы  думаете.  Это  самый  лучшій  садъ 
во  всемъ  городѣ,  но  онъ  несравненно  меньше  сада  графа  X.  Его 
жена  самая  трудолюбивая  изъ  всѣхъ  моихъ  знакомыхъ,  она  работаетъ 
не  только  днемъ,  но  даже  и  ночью.  Его  произношеніе  не  такъ  чисто 
(риге)  какъ  произношеніе  (сеііе)  вашей  жены.  Видъ  (1’азресі)  этого 
дома  ужасенъ.  Пейте  воды  Виши  (Ѵісйу);  будучи  щелочными,  онѣ 
будутъ  для  васъ  очень  полезны.  Ея  спальня  не  больше  этого  каби¬ 
нета,  но  замѣтьте,  что  этотъ  кабинетъ  гораздо  шире  и  выше.  Онъ 
старше  своей  невѣсты,  ему  уже  42  года.  Вы  надѣетесь,  что  онъ 
будетъ  умнѣе  и  осторожнѣе  своего  старшаго  брата.  Вы  воспользуетесь 
этимъ  случаемъ  и  продадите  ваши  товары  скорѣе  и  дороже.  Этотъ 
дубъ  самое  красивое  дерево  въ  этомъ  саду.  Развѣ  это  масло  не 
свѣжее?  Я  гораздо  болѣе  усталъ,  нежели  (цие)  вы  думаете.  Это  была 
самая  холодная  ночь.  Это  самый  красивый  мужчина.  Какъ  вы  нахо¬ 
дите  это  пиво?  Оно  лучше  вашего  краснаго  вина.  Это  очень  грубая 
(&і  аѵе)  ошибка.  Москва  менѣе  населена,  чѣмъ  Петербургъ,  но  климатъ 
Москвы  гораздо  здоровѣе  (заІиЬге).  Я  нахожу  эту  шутку  очень  не- 
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умѣстною.  Это  самое  лучшее  средство  противъ  этой  болѣзни;  послу¬ 
шайте  моего  совѣта,  и  черезъ  недѣлю  вы  будете  совершенно  здоровы. 
Онъ  не  столь  жаденъ,  какъ  его  младшій  братъ.  Эта  столовая  больше 
всей  вашей  квартиры.  Дружба  болѣе  долговѣчна,  нежели  любовь. 
Онъ  не  былъ  столь  вѣрнымъ  и  столь  преданнымъ.  Вчера  погода 
была  гораздо  лучше.  Моя  зубная  боль  успокоилась  (з’араізег).  Это 
платье  уже  совсѣмъ  изношено  (таре,  изё),  оно  ни  къ  чему  не  годно 
(ргорге  [Ьоп]  а  гіеп). 


43.  Атоиг  раѣегпеі. 

Пп  Ъоште,  поттё  басциез,  ехег^аіі  ипе  ргоіеззіоп  ѵііе,  з’П  езі 
циеіцие  ргоіеззіоп  циі  риівзе  Ііишіііег;  іі  аѵаіі  ипе  іетте  еі  циаіге 
епіапіз;  зоп  ігаѵаіі  Іиі  іоитіззаіі  а  реіпе  бе  циоі  ргосигег  Іа  зиЬзіз- 
іапсе  (существованіе)  а  сеііе  шаШеигеизе  і'аіпіііе.  Маі&гё  іоиз  зез 
зоіаз,  зез  ѵеіііез,  зоп  оЪзііпаііоп  а  сошЪаііге  зон  ігізіе  зогі,  іі  зе  ѵіі 
ассаЫё  бе  іа  ріиз  айгеизе  шізёге:  за  іетте  еі  зез  циаіге  епіапіз 
іотЪёгепі  бапз  1е  Ьезоіп.  II  бетапба  Гаитбпе  (милостыня,  подаяніе) : 
оп  не  1’ёсоиіа  раз,  ои  зі  циекщ’ип  а  сриі  іі  аггіѵа  раг  Ііазагб  б’аѵоіг 
ипе  Іё^ёге  ётоііоп  б’Ъитапііё,  з’аггёіаіі  роиг  Іиі  боппег  би  зесоигз, 
с’ёіаіі  ип  зі  ІаіЪІе  зоиіа&етепі  цис  за  Іетте  еі  зез  епіапіз  пе  іаізаіепі 
цие  гесиіег  Іеиг  йп  бе  ігёз  реи  б’іпзіапіз.  Се  таШеигеих,  аи  безезроіг, 
соигі  ё^агё  бапз  Іез  гиез ;  іі  гепсопіге  ип  бе  зез  сатагабез  а  реи  ргёз 
аиззі  іпбщепі  (бѣдняга)  цие  Іиі.  Сеіиі-сі  езѣ  ігаррё  бе  Іа  боиіеиг  ой 
іі  ѵоіі  басциез,  іі  Іиі  еп  бетапбе  1е  зщеі:  «бе  зиіз  регби,  гёропб  1е 
раиѵге  Ьотте;  та  Іетте,  тез  епіапіз  п’опі  раз  таи§ё  бериіз  Ъіег 
тібі,  еі...  ^е  пе  заіз  ой  зе  ѵаіз ..  ііз  ѵопі  тоигіг».  —  «Моп  аті,  Іиі 
біі  1’аиіге,  рёпёігё  бе  за  зііиаііоп,  ѵоііа  беих  зоиз,  с’езі  іоиі  се  цие 
Зе  роззёбе.  8і  іи  ѵоиіаіз  §а§пег  циекріе  аг§-епі,  зе  і’епзещпегаіз  Ыеп 
ип  тоуеп».  —  «бе  Іегаі  Іоиі,  гёропб  басциез  аѵес  ѵіѵасііё,  Ьогз  се 
диі  езі  сопіге  Гіюппеиг  еі  Іа  геіщіоп».  —  «Ей  Ьіеп,  роигзиіѵіі  зоп 
сатагабе,  ѵа  а  Іеі  епбгоіі,  еііе/  Іеііе  регзоппе:  еііе  арргепб  4  защпег 
(кровопускать),  еі  зі  Іи  ѵеих  1е  гёзоибге  а  1е  Іаіге  заідпег,  еііе  1е 
боппега  циеіцие  аг&епі».  басциез  ѵоіе  ейе/  Іа  регзоппе  іпбщиёе:  оп 
1е  защпе  б’ип  Ъгаз;  іі  езі  рауё.  II  арргепб  Іа  тёте  ейозе  бапз  ип 
аиіге  епбгоіі;  іі  у  соигі  еі  зе  іаіі  епсоге  защпег  бе  1’аиіге  Ъгаз. 
Тгапзрогіё  (восхищенный)  бе  щіе,  іі  асЬёіе  би  раіп,  геіоигпе  ргёсі- 
рііатіпепі  ейех  Іиі,  1е  рагіа§;е  епіге  за  Іетте  еі  зез  епіапіз.  Из  1е 
ѵоіепі  ейаіщег  бе  соиіеиг,  іі  з’аззіеб;  1е  заіщ  соиіе  бе  зез  Ъгаз.  — 
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‘Моп  тагі,  топ  рёге!  ци’аѵех-ѵоив?  ѵоиз  ѵоиз  ёіев  Іаіі  защпег»!  _ 

«Ма  сйёге  Іетте,  тез  ейегз  епіапіз,  Іеиг  гёропбіі-іі  аѵес  ип  ргоіопб 
зоиріг,  еі  еп  Іез  іепапі  стЪгаззёз  ёігоііетепі...  с’ёіаіі  роиг  ѵоиз  боппег 
би  раіп». 

44.  ЕЗѵёдие  ей  раузап. 

Ье  саггоззе  б’ип  ёѵёеріе  зе  ігоиѵа  аггёіё  бапз  ип  &гапб  ейетіп 
раі  ипе  ейаггеііе.  8оп  сосйег  еиі  Ъеаи  егіег  (напрасно  кричалъ)  аи 
ейаггеііег  бе  зе  гаіщег  (посторониться),  еп  Гіпщгіапі  еі  1е  шепадапі, 
сеіиі-сі  ііпі  Іегте  еі  пе  іиі  роіпі  еп  гезіе  (не  оставался  въ  долгу)  бе 
рагоіез.  Ье  ргёіаі,  ітраііепіё,  теі  Іа  іёіе  а  Іа  рогііёге,  еп  ѵоуапі 
ип  г1'08  &аг$оп  йагбі  еі  ѵщоигеих,  Іиі  біі:  <Моп  аті,  ѵоиз  т’аѵех 
1  аіг  б  ёіге  тіеих  поиггі  ци’аррпз».  —  «РагЫеи,  топзещпеиг,  гёропб 
1е  таііп  раузап,  с  езі  поиз  циі  поиз  поиггіззопз,  еі  с’езі  ѵоиз  <;иі  поиз 
іпзігиізег». 


УРОКЪ  XXXIX. 

V.  Размѣщеніе  прилагательныхъ. 

Имена  прилагательныя  качественныя  могутъ  ставиться  передъ 
существительнымъ  и  послѣ  него.  Совершенно  точныхъ  правилъ,  ко¬ 
торыя  опредѣляли  бы,  когда  прилагательное  должно  находиться  пе¬ 
редъ  или  послѣ  существительнаго,  почти  не  существуетъ ;  есть 
только  нѣсколько  указаній,  могущихъ  до  нѣкоторой  степени  облегчить 
учащемуся  это  затрудненіе.  Лучшій  же  способъ  усвоить  себѣ  вѣрную 
разстановку  прилагательныхъ  —  это  чтеніе  хорошихъ  авторовъ, 
упражненія  и  навыкъ. 

Іѣмъ  не  менѣе,  вотъ  тѣ  общія  правила,  которыми  можно  руко¬ 
водствоваться  при  размѣщеніи  прилагательныхъ  качественныхъ. 

Передъ  именемъ  существительнымъ  ставятся  тѣ  прилагательныя, 
которыя  выражаютъ: 

1)  Качества  общія  или  не  точно  опредѣленныя,  напр.: 
ип  Ъоп  Ііѵге,  хорошая  книга, 
ип  Ъеаи  раув,  прекрасная  страна, 
ипе  Іаг^е  гие,  широкая  улица. 
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2)  Качества  постоянныя  или,  такъ  сказать,  присущія  предмету, 
наир.: 

ші  йайііе  Мроп,  ловкій  мошенникъ, 
ип  Мёіе  агаі,  вѣрный  другъ; 

и  наконецъ  3)  такія  прилагательныя,  которыя  состоятъ  изъ  мень¬ 
шаго  количества  слоговъ,  нежели  существительныя,  ими 
опредѣляемыя,  напр.: 

нн  Ъеаи  рауза^е,  прекрасный  пейзажъ, 

іте  йтззе  тоіезііе,  притворная  (ложная)  скромность, 

ипе  йаиіе  топіа^пе,  высокая  гора. 

Послѣ  имени  существительнаго  ставятся  тѣ  прилагательныя, 
1)  Которыя  выражаютъ  качество,  точно  опредѣленное,  напр.: 

ипе  іайіе  гопйе,  круглый  столъ, 
ип  ІіаЪіѣ  Ыеи,  синее  платье, 

1е  йгар  гоіще,  красное  сукно, 
ип  Іютше  аѵеіщіе,  слѣпой  человѣкъ, 
ип  й-иіЪ  атег,  горькій  плодъ  (фруктъ). 


2)  Которыя,  вмѣстѣ  съ  качествомъ,  выражаютъ  въ  то  же  время 
и  понятія  о  какомъ-нибудь  дѣяніи,  напр.. 


ип  йога  те  Іайогіеих, 
ипе  &тте  асііѵе, 
ип  дагдоп  аррііциё, 
ип  еіёѵе  рагеззеих, 


трудолюбивый  человѣкъ, 
дѣятельная  женщина, 
прилежный  мальчикъ, 
лѣнивый  ученикъ. 


3)  Которыя  состоятъ  изъ  большаго  числа  слоговъ,  нежели  суще¬ 
ствительныя,  ими  опредѣляемыя,  напр.: 

ип  сйапі  йёіісіеих,  восхитительное  пѣніе, 

ипе  Іоі  зёѵёге,  строгій  законъ, 

ип  ропі  1ё§-ег,  легкій  мостъ. 


4)  Прилагательныя,  произведенныя  отъ  названія  народовъ,  напр.: 

Іа  Іаіщие  гиззе,  русскій  языкъ, 
ип  ѵаіззеаи  ап^іаіз,  англійскій  корабль, 
ип  зоібаі  ііаііеп,  итальянскій  солдатъ, 
ипе  сйапзоп  роіопаізе,  польская  пѣсня. 


255 


б)  Такія  прилагательныя,  которыя,  съ  обозначеніемъ  качества1 
въ  то  же  время  выражаютъ  собою  и  причастія,  напр.: 
ип  Ііѵге  атизапі,  интересная  книга, 
ипе  агтёе  ѵаіпсие,  побѣжденная  армія, 
ипе  Шіе  сйёгіе,  любимая  дочь, 
ип  йотте  йаі,  ненавидимый  человѣкъ. 

Не  слѣдуетъ,  однакоже,  забывать,  что  есть  множество  случаевъ' 
когда,  ради  благозвучія,  приходится  отступать  отъ  вышеприведен¬ 
ныхъ  общихъ  правилъ. 

Наконецъ,  нѣкоторыя  прилагательныя  измѣняютъ  свое  значеніе, 
смотря  по  тому,  находятся  ли  они  передъ  или  послѣ  существитель¬ 
ныхъ.  Тѣмъ  не  менѣе  необходимо  не  забывать,  что  въ  прямомъ 
(буквальномъ)  значеніи  прилагательныя  всегда  ставятся  послѣ  су¬ 
ществительнаго,  а  въ  переносномъ  (иносказательномъ)  впереди  него. 
Примѣры . 


Буквальное  значеніе. 

Цп  роёіе  раиѵге,  бѣдный  поэтъ. 

Ѵоіге  йаЬіі  ргорге,  ваше  чистое 
платье. 

Ше  Ьао-ие  сйёге,  дорогое  кольцо. 

Б’аппёе  йегпіёге,  прошедшій 
годъ. 

Ипе  сісГ  йшззе,  ключъ  непод¬ 
ходящій  къ  замку. 

Би  ѵіп  поиѵеаи,  вино  молодое 
(недавно  приготовленное). 

Ип  йаЪіѣ  поиѵеаи,  платье  по  но¬ 
вой  модѣ. 

Ип  йопшіе  таійеигеих,  несчаст¬ 
ный  человѣкъ. 

Ш  йотте  §;а1апі,  человѣкъ,  же¬ 
лающій  нравиться  дамамъ, 

Ш  йотте  таійоппёіе,  дерзкій 
человѣкъ. 


Переносное  значеніе. 

Ш  раиѵге  роёіе,  жалкій  поэтъ. 

Ѵоіге  ргорге  ЙаЪіѣ,  ваше  соб¬ 
ственное  платье. 

Ма  сйёге  атіе,  моя  дорогая  по¬ 
друга. 

Ба  сіегпіёге  аппёе,  послѣдній 
годъ. 

Бпе  іаиззе  сіеѣ,  воровской  (под¬ 
дѣльный)  ключъ. 

Бе  поиѵеаи  ѵіп,  другое  (иное) 
вино. 

Бп  поиѵеі  ЙаЪіѣ,  другое  (не  то) 
платье. 

Ш  таійеигеих  йотте,  бѣдный 
(достойный  сожалѣнія)  че¬ 
ловѣкъ. 

Бп  §а1апі  йотте,  вѣжливый 
человѣкъ. 

Бп  таійоппёіе  йотте,  нечест¬ 
ный  человѣкъ. 


256 


Ш  Ііотте  Ьгаѵе,  храбрый  че¬ 
ловѣкъ. 

И п  Ііотте  Ьошіёіе,  вѣжливый 
человѣкъ. 

ІІп  Ііотте  Ьоп, добрый  человѣкъ. 

Пп  Ііотте  §гапй,  большой  (ро¬ 
стомъ)  человѣкъ. 

Ше  іетте  заёе,  разумная  жен¬ 
щина. 

ІІпе  іетте  §д-оззе,  беременная 
ікенщина. 


ІІп  Ьгаѵе  Ііотте,  честный  че¬ 
ловѣкъ. 

ІІп  Ьоппёіе  Ііотте,  честный  че¬ 
ловѣкъ. 

ІІп  Ьоп  Ііотте,  простякъ. 

ІІп  §тапй  Ьотте,  великій  че¬ 
ловѣкъ. 

ІІпе  за§;е-іеште,  акушерка,  по¬ 
вивальная  бабка. 

ІІпе  §;гоззе  Іетте,  толстая  жен¬ 
щина. 


Слов 

Ѵгаі,  е,  истинный,  ая 
сЬаппапі,  е,  прелестный,  ая 
иШе,  полезный,  ая 
іпиіііе,  безполезный,  ая 
пиізіЫе,  вредный,  ая 
сопзіапі,  е,  постоянный,  ая 
Ьшпаіп,  е,  человѣколюбивый,  ая 
шізёгісогйіеііх,  зе,  милосерд¬ 
ный,  ая 

огйіпаігетепі,  обыкновенно 
ёпгпі,  е,  убранный,  ая 
§гІ8,  е,  сѣрый,  ая 
сігбіе,  тізіЫе,  смѣшной,  ая 
гоЬизіе,  дюжій,  ая,  плотный,  ая 
ехаііё,  е,  восторженный,  ая 
зітріе,  простой,  ая 
саіте,  тихій,  ая,  спокойный,  ая 
^гапй(е)  йе  іаіііе,  высокій,  ая, 
рослый,  ая 
зѵеііе,  стройный,  ая 
зизресі,  е,  подозрительный,  ая 
еx^^1І8,  зе,  восхитительный,  ая 
(на  вкусъ) 

1’аѵеи  (т.),  признаніе 
а  саизе  сіе,  ради,  по  причинѣ 


А. 

ргоспгег,  причинять,  доставлять 
Іа  гагеіё,  рѣдкость  [ный,  ая 
Іоисііе,  зизресі,  е,  подозритель- 
ГагЬге  ігиШег,  фруктовое  дерево 
Іез  ргодгёв,  успѣхи 
Іа  гёсоііе,  Іа  тоіззоп,  сборъ,  жатва 
Іа  гесоттапйаііоп,  предписаніе 
1ѳ  спгё,  настоятель  (приходской 
церкви) 

Іа  гепіе,  доходъ,  рента 
1е  Ьогй,  Іа  сбіе,  берегъ 
Іа  ѵіііа,  Іа  таізоп  йе  сатра§гіе, 
дача 

Іа  тег,  море 

1е  раз,  шагъ 

1’аррёііі  (т.),  аппетитъ 

шіе  Ьоисіе  й’огеіііе,  серьга 

Іизіе,  справедливый,  ая,  вѣрный 

іпзрігег,  внушать 

аЬітег,  портить 

аЬзогЬег,  поглощать 

гетагциаЫетепі,  замѣчательно 

1’ёіап  (т.),  порывъ,  лось 

Іа  таге,  лужа 

Іа  тагёе,  прибой,  приливъ 
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1е  раѣё,  пирожокъ 
Іа  гійе,  морщина 
1’огрЬеІіп,  е,  сирота 
з’етрагег,  овладѣть 
з’іпіогтег,  освѣдомляться 


іпіёгіеиг,  е,  внутренній,  ая 
ехіёгіеиг,  е,  внѣшній,  ая 
апіёгіеиг,  е,  прежній,  ая 
иііёгіеиг,  е,  будущій,  ая,  пред¬ 
стоящій,  ая. 


Упражненіе  XXXIV. 

Ье  тоіз  (Іегпіег  топ  рёге  ёіаіі  епсоге  еп  Ііаііе.  йе  ргёіёге  Іа 
Іап&ие  Ігапдаізе.  Моп  таііге  йе  тизіцие  езі  ип  Ьгаѵе  Ііотте.  Ье  ѵгаі 
таіііеиг  езі  аиззі  гаге  еще  (какъ  и)  1е  ѵгаі  Ьопііепг.  Шге  йотезііцие 
а  ип  ЬаЬіі  Ыси  еі  ипе  сазциеііе  гоиёе.  II  а  йШгепіез  гагеіёз.  8а 
зоет-  ёіаіі  Іа  ріиз  аітаЫе  йе  Іа  зосіёіё.  Сез  йеих  загйіпз  зопі  сЬаг- 
тапіз.  II  ѵоиз  йоппега  ип  тіШег  йе  гоиЫез,  таіз  И  пе  гепйга  раз 
іоиіе  Іа  зотте.  8ез  сопзеііз  іигепі  Іез  ріиз  иШез.  Ьа  ѵегіи  езі  теіі- 
Іеиге  цие  (чѣмъ)  Іа  зсіопсе.  Ма  іапіе  езі  ипе  Іетте  ѵегіиеизе.  С’езі 
ип  зепіітепі  паіигеі.  С’езІ  ігёз  пиізіЫе  роиг  Іа  заиіё.  Моп  опсіе  а 
асЬеіё  ипе  Ьеііе  еі  ѵазіе  Іогёі.  Ьез  Ьоттез  Ьгаѵез  еі  сопзіапіз  зопі 
огйіпаігетепі  Ьитаіпз  еі  тізёгіеогйіеих.  Ьа  піёсе  йе  се  топзіепг  езі 
ипе  за^е-Іеште.  8ез  циевііопз  зёсЬез  еі  Ігоійез  пе  йоппепі  (п’іпзрігепі) 
аисипе  сопйапсе.  Тоиз  Іез  ёіёѵез  йе  се  ргоіеззепг  зопі  ігёз  сопіепіз 
йез  Іедопз  ци’іі  сіоппе.  Ёіез-ѵоиз  сопіепі  йе  поз  рго&гёз?  АсЪеіеи  се 
§тапй  сЬатр,  іі  езі  ігёз  Іегіііе:  йапз  йеих  апз  іі  ѵоиз  йоппега  ипе 
ехееііепіе  гёсоііе.  Йе  пе  репзе  раз  ци’еііе  аіі  ипе  гоЬе  ргорге,  іоиіез 
зез  гоЬез  зопі  ѵіеіііез  еі  заіез.  Й’епігегаі  йапз  се  ішщазіп  роиг  йе- 
тапйег  Іе  ргіх  йе  се  сЬареаи  Ыеи.  Ішаёіпе-іоі  ци’ІІ  а  аррогіё  йи 
ѵіеих  Йгар  поіг.  II  гепйіі  зоп  ѵіеіі  ЬаЬіі  аи  йіз  Йи  сошлете.  N0  репзег 
раз,  топ  сЬег  опсіе,  цие  )’аіе  оиЫіё  ѵоіге  гесоттапйаііоп.  й’аі  гепйи 
1  аг^епі  еі  Іа  Іеііге  аи  сиге.  Се  реііі  топзіеиг  езі  ігёз  йгбіе  аѵес  зоп 
сііареаи  гопсі.  С’езі  ип  Ьоп  Ьотте,  таіз  се  п’езі  раз  ип  Ьотте  ёа1апі. 
Коіге  сЬеі  езі  ип  Ьоппёіе  Ьотте,  іі  пе  іготрега  регзоппе.  Ье  соіопеі  Р. 
езі  ип  Ьотте  Ьгаѵе,  таіз  циеіциеіоіз  ігор  зёѵёге.  II  зегаіі  ип  §гапй 
Ьотте,  з  іі  аѵаіі  тоіпз  йе  йёіаиіз.  Ье  ѵоіеиг  ёіаіі  ип  Ьотте  §гапй 
еі  гоЬизіе.  Ѵоіге  соизіп  езі  ип  Ьгаѵе  Ьотте,  іі  а  заиѵё  поп  веиіетепі 
топ  рёге,  таіз  аиззі  іоиіе  та  Іатіііе.  Й’аі  епіепйи  дне  1е  Ііеиіепапі  М 
езі  ип  Ьотте  Ьгаѵе,  таіз  ітргисіепі.  8а  зсеиг  езі  ипе  ЬаЬіІе  за^е- 
Іетте.  Майате  8апй  ёіаіі  ипе  Іетте  заёе  (зрігііиеііе),  таіз  ехаііёе. 
Ье  таІЬеигеих  Ьотте:  іі  а  регсіи  поп  зеиіетепі  іоиіе  за  Іогіипе,  таіз 
аиззі  за  іетте  еі  зез  епіапіз.  Ь’іпіёгіеиг  йе  ееііе  ѵіііа  езі  Ьеаисоир 
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ріаа  ]о1і  дне  зон  ехіёгіеиг.  Ье  §'ойі  сіе  се8  Ігаізез  езі  ехдиіз.  Ѵоиз  ѵоиз 
іготрея,  се  п’езі  раз  ип  ёіап§;  (прудъ),  с’езі  іоиі  Ьоппетепі  (просто) 
шіе  таге.  Ьа  раиѵге  іётте!  еііе  п’а  раз  сіпц  сорескз  роиг  асііеіег  сіи 
раіп  а  зе8  епі'апіз.  Ѵоиз  аѵег  йоппё  а  топ  рёге  ипе  сіе?  Іаиззе ; 
аррогіег  Іа  сіе?  циі  езі  сіапз  1е  іігоіг.  Ьа  іапіе  йе  се  ^еипе  Іютте 
п’езі  раз  раиѵге,  еііе  а  2,660  гоиЫез  сіе  гепіе  аппиеііе.  В,еёагйе2  се 
)о1і  реііі  загсіт,  диі  зе  Ігоиѵе  аи  Ъогй  йи  Іас,  с’ез?  1е  дагйіп  йе  Іа 
таізоп  йе  сатрацще  йи  йис  К.  й’аигаіз  ргё?ёгё  ип  сагасіёге  зітріе  еі 
тойезіе.  й’айтіге  сейе  ЪеІІе  тег,  Іоіуоигз  зі  саіте.  Юе  Ъеаих  сЬёпез, 
йе  таёпійдиез  Йеигз  зе  Ігоиѵепі  йапз  се  рагс  а  сЪацие  раз.  Ьа  рго- 
шепайе  ѵоиз  йоппега  йе  Гаррёйі.  йе  пе  репзе  раз  сщ’еііе  аіі  тоіпз  йе 
(дне)  диагапіе  апз;  еііе  а  йё]'а  Ъеаисоир  йе  гійез  еі  зон  ѵізаёе  п’езі 
ріиз  ѵегтеіі. 

ЗАДАЧА  XXXIV. 

Завтра  онъ  разскажетъ  снова  какую-нибудь  глупую  исторію. 
Купи  эту  прекрасную  черную  лошадь.  На  немъ  было  сѣрое,  грязное 
и  поношенное  платье.  Ваше  розовое  платье  очень  длинно.  Это  дорогая 
матерія,  покажите  мнѣ  что-нибудь  подешевле.  Любезный  дѣдушка, 
вчера  я  не  былъ  въ  театрѣ.  Мать  этой  дѣвочки  самая  лучшая  пови¬ 
вальная  бабка  въ  нашемъ  городѣ.  Его  сестра  очень  умная  женщина, 
но  она  очень  горда.  Генералъ  Б.  былъ  всегда  очень  честнымъ  чело¬ 
вѣкомъ,  уважаемымъ  своими  товарищами,  любимымъ  солдатами.  Его 
отецъ  очень  честный  человѣкъ;  вы  ошибаетесь,  увѣряя,  что  онъ 
обманулъ  князя  Г.  Поручикъ  X.  очень  строгій,  но  онъ  очень  добрый 
человѣкъ.  Это  былъ  очень  вѣжливый  человѣкъ,  онъ  никогда  не  сер¬ 
дился.  Она  разсказываетъ,  что  швейцаръ  нашелъ  сегодня  утромъ 
воровской  ключъ  на  нашей  лѣстницѣ.  Бѣдная  женщина!  ея  мужъ 
былъ  убитъ  во  время  послѣдней  войны;  такимъ  образомъ  она  оста¬ 
лась  вдовою  съ  четырьмя  маленькими  дѣтьми.  Два  года  тому  назадъ 
ихъ  отецъ  былъ  еще  очень  бѣднымъ  человѣкомъ.  Она  отдала  свое 
синее  платье  горничной.  Это  была  молодая,  высокая,  стройная  дама. 
Вашъ  дядя  больной  человѣкъ,  онъ  всегда  сердитъ  и  недоволенъ. 
Наполеонъ  І-й  былъ  великій  человѣкъ.  Разбойникъ  былъ  высокій 
ростомъ,  плотный  (дюжій)  мужчина.  Его  братъ  простякъ,  но  любимъ 
всѣми  (іоиі  1е  топйе).  Вы  поставите  круглый  столикъ  въ  моей 
спальнѣ.  Вчера  я  былъ  на  свадьбѣ  М.;  на  невѣстѣ  было  прелестное 
бѣлое  шелковое  платье,  убранное  живыми  цвѣтами,  дорогими  круже- 


269 


вами  и  розовыми  лентами.  Этотъ  господинъ  не  внушаетъ  довѣрія. 
Это  очень  подозрительная  личность  (1’іпйіѵійи).  Ихъ  патріотическій 
(раіпоіщие)  порывъ  спасъ  отечество.  Ваше  старое  коричневое  пальто 
уже  совершенно  поношено.  Это  очень  дорогія  серьги,  онѣ  стоятъ 
1,495  рублей.  Всѣ  комнаты  были  уже  заняты,  но  хозяинъ  былъ  на¬ 
столько  любезенъ,  что  предложилъ  моей  женѣ  свою  собственную 
комнату.  Я  прошелъ  длинный  мостъ  и  очутился  (зе  Ігоиѵег)  среди 
громадныхъ  зеленыхъ  полей;  сначала  мнѣ  показалось,  что  я  заблу¬ 
дился,  но  вскорѣ  (я)  нашелъ  большую,  весьма  удобную  дорогу. 
Прошлый  годъ  былъ  очень  несчастливымъ  годомъ  для  нашего  семей¬ 
ства.  Блѣдная,  испуганная,  она  вошла  въ  мою  комнату  и  упала  на 
полъ.  Нѣтъ  ли  у  васъ  хорошихъ  черныхъ  чернилъ?  Нашъ  на¬ 
чальникъ  очень  вѣжливый  и  добрый  человѣкъ.  Это  очень  вліятель¬ 
ное  лицо;  все  зависитъ  отъ  него.  Но  я  слышалъ,  что  иногда  онъ 
несправедливъ.  Его  рѣчь  была  замѣчательно  хороша.  Это  длинная 
и  скучная  исторія.  Бѣдное  дитя!  теперь  оно  уже  сирота.  Его  совѣтъ 
былъ  самый  лучшій.  Это  очень  вредно  для  глазъ.  Его  родственникъ 
М.  очень  дерзкій  человѣкъ;  вчера  онъ  оскорбилъ  моего  друга  П 
безъ  всякой  причины.  Несчастный  человѣкъ!  онъ  потерялъ  все 
свое  состояніе  ради  (а  саизе  йе)  этого  негодяя.  Я  предпочитаю 
добродѣтель  уму.  Мы  любовались  этимъ  прелестнымъ,  всегда  не¬ 
возмутимымъ  озеромъ.  Эта  прогулка  не  доставитъ  вамъ  никакого 
удовольствія,  она  только  утомитъ  васъ.  Я  поглощенъ  этою  работою. 

45.  АѵосаЪ. 

Ни  Р1аісіеіц'  8е  Ргёзепіе  сііег  ип  сёІёЬге  аѵосаі,  еі  1е  ргіе  йе  зе 
скажет  йе  за  саизе  (дѣло):  «Ѵоіге  айаіге  езі  ехсеііепіе»,  Ы  <щ 
1’аѵосаі,  «таіз  ^е  зиіз  Іасііе  еще  ѵоиз  ѵепіег  зі  іагй,  ^е  те  зиіз  еп- 
§;а§-ё  се  таііп  а  ріаійег  роиг  ѵоіге  айѵегзаіге.»  —  «Маіз  зі  та  саизе 
езі  Ъоппе,  Іа  зіеппе  не  реиі  і'ёіге.»  _  «С’езі  се  дне  поиз  ѵеггопз  а 
1  аиаіепсе  (засѣданіе)»,  гёрошШ  1’аѵосаЪ. 

46.  Ьез  Неих  ІЗё^иг. 

М.  йе  8еёиг  аіпё,  ГЬізѣогіеп,  Риі  поштё  §тапй  шаііге  йез  сёгё- 
топіез  Іогвсщс  1’етріге  зе  сопзіііиа  ипе  соиг,  зеіоп  іев  из  (обряды) 
еі  соиішпез  топагсііщиез.  <3ие1ди’ип  <рі  гесѣегсііаіі  ип  етріоі  йапз  Іа 
поиѵеііе  таізоп  ітрёгіаіе  пе  ѵіі  раз  йе  теШеиг  раігопаёе  (покрови- 
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тельство)  а  гёсіатег  сціе  сеіиі  сіе  1’ётіпепі  йі&иііаіге  (сановникъ); 
таіз  сопйопйапй  Іез  сіеих  іі-ёгез,  се  іиі  аи  ѵісотіе  сіе  8ё&иг,  ѵаийе- 
ѵіііізіе,  ци’іі  йі  рагѵепіг  за  зирр1і^ие  роиг  1е  дгапД  таііге  Дез  сёгё- 
топіез  Де  Егапсс.  Аіехапйге  йе  8ё&иг,  циі  аѵаіі  ѵоиіи  гезіег  ип 
вітріе  Ііотте  Й’езргіі,  сотргіі  1е  циіргоцио;  іі  зе  тіі  а  еп  гіге  сіе 
Ъоп  соеиг,  еі,  ргепапі  аизвіібі  Іа  ріите,  іі  йі  сеііе  гёропзе: 

«Мопзіеиг, 

«Ѵоиз  т’ёсгіѵег  роиг  те  йетаийег  ипе  ріасе.  ,Іе  ѵоиз  еп  епѵоіе 
сіеих ;  таіз  с’езі  роиг  ипе  ріёсе  сіе  тоі  сціе  Гоп  ^оие  се  зоіг  а  ГОрёга- 
Сотіцие. 

«,1’аі  ГЬоппеиг  й’ёіге,  Мопзіеиг,  ѵоіге  зегѵііеиг, 

«8ё&ив,  запз  сёгётопіел 

Ье  запз  сёгётопіе  п’аѵаіі  аисипе  іпіепііоп  ёрщгаттаііцие  а 
Гё&агй  сіе  Іа  Йі&пііё  Ігаіетеііе,  а  еп  щдег  раг  се  тоі  ріеіп  й’ипе 
іопйге  айесііоп,  еі  циі  Іаіі  Ьоппеиг  аи  созиг  йи  ѵісотіе  йе  8ё^иг: 
«К’озапі  раз  ёіге  ^аіоих  йе  топ  і'гёге,  ^’аі  ргіз  1е  рагіі  й’еп  ёіге  йег.» 


УРОКЪ  хь. 

Мѣстоименіе.  —  І.е  ргопот. 

Мѣстоименіе  замѣняетъ  лицо  или  предметъ  и  отчасти  служитъ 
для  опредѣленія  ихъ  дѣйствій. 

Всѣ  мѣстоименія  раздѣляются  на: 

1)  Личныя  —  Регзоппеіз. 

2)  Указательныя  —  РёшопзігаШз. 

3)  Притяжательныя  —  Роззеззііз. 

4)  Вопросительныя  —  Іпіегго^аіііз. 

5)  Относительныя  —  КеІаІіГз. 

6)  Неопредѣленныя  —  Інйёйпіз. 

Мѣстоименія  личныя.  —  Ргопошз  регзоппеіз. 
Мѣстоименія  личныя  раздѣляются  на: 

1)  Слитныя  —  Согуоіпіз. 
и  2)  Независимыя  —  І)із,іоіп1з. 
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Первыя  изъ  нихъ  употребляются  не  иначе  какъ  съ  глаголами, 
вторыя  могутъ  быть  вовсе  безъ  нихъ. 


Мѣстоименія  слитныя. 
йе  йоппе,  я  даю. 

Ти  Ъаііз,  ты  строишь. 

II  ѵепй,  онъ  продаетъ. 

ЕИе  регй,  она  теряетъ. 
N0118  сйегсЬопз,  мы  ищемъ. 
Ѵоиз  йпіззег,  вы  кончаете. 
Из  гепйепі,  они  отдаютъ. 
ЕПез  аітепі,  онѣ  любятъ. 
Оп  зе  ігоиѵе,  находятся. 


Мѣстоименія  независимыя. 

Кто  даетъ?  Моі,  я. 

»  строитъ?  Іоі,  ты. 

»  продаетъ?  Іиі,  онъ. 

»  теряетъ?  еііе,  она. 

»  ищетъ?  поиз,  мы. 

»  кончаетъ?  ѵоиз,  вы. 

»  отдаетъ?  еих,  они. 

»  любитъ?  еііез,  онѣ. 
кого  находятъ?  зоі,  себя. 


Мѣстоименія  слитныя.  —  Ргопошз  сощ'оіпіз. 

Всѣ  мѣстоименія  слитныя  употребляются  только  при  глаголахъ, 
а  именно:  въ  утвердительной  формѣ  передъ,  а  въ  вопросительной 
послѣ  нихъ. 


Первое  лицо. 

№>т.  йе,  я, 

бёп.  не  употребляется 

Баі.  те,  мнѣ 

Асе.  те,  меня. 


Второе  лицо. 
Единственное  число. 
іи,  ты, 

не  употребляется 
іе,  тебѣ, 
іе,  тебя, 

Множественное  число. 


Третье  лицо. 

іі,  онъ,  еііе,  она 
не  употребляется 
Іиі,  ему,  іиі,  ей 
іе,  его,  Іа,  ее. 


Кот.  поиз,  мы, 

Сгёп.  не  употребляется, 
Г>аі.  поиз,  намъ, 

Асе.  поиз,  насъ, 


ііз,  они,  еііез,  онѣ 
не  употребляется 
Іеиг,  имъ,  Іеиг,  имъ 
Іез,  ихъ,  Іез,  ихъ. 


ѵоиз,  вы, 
не  употребляется, 
ѵоиз,  вамъ, 
ѵоиз,  васъ, 

Такъ  какъ  правильное  употребленіе  мѣстоименій  слитныхъ  тѣсно 
связано  съ  знаніемъ  синтаксиса,  который  всегда  проходится  лишь 
по  окончаніи  этимологіи,  то  начинающіе  учиться  по-французски  обы¬ 
кновенно  встрѣчаютъ  большое  затрудненіе  въ  вѣрной  разстановкѣ 
различныхъ  падежей  этихъ  мѣстоименій.  Чтобы  устранить  до  из- 
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вѣстной  степени  такое  затрудненіе,  я  приведу  нѣкоторыя  правила 
разстановки  мѣстоименій,  не  касаясь  синтаксиса,  самый  же  вѣрный 
и  лучшій  способъ  усвоить  правильное  употребленіе  слитныхъ  мѣсто¬ 
именій  заключается  пока  въ  переводахъ  и  практическихъ  упражне¬ 
ніяхъ. 


Указаніе  правильнаго  употребленія  слитныхъ  личныхъ 
мѣстоименій. 


I)  Въ  нменительпоиъ  падежѣ: 


Ф©»  ѣи,  11,  еііе,  поив,  ѵоиз,  Из  и  еііѳз  ставятся 
всегда  передъ  глаголомъ  въ  утвердительной  формѣ  и  послѣ 
глагола  въ  вопросительной,  напр. : 


.Те  (Іоппе, 

Тн  ѵепсіз, 
Кепй-іі? 

Кейз  сЬегсЪопз, 

Аітег-ѵоиз? 

Рагіепі-еііез? 


я  даю. 

ты  продаешь, 
отдаетъ  ли  онъ? 
мы  ищемъ, 
любите  ли  вы? 
говорятъ  ли  онѣ? 


2)  Дательный  и  винительный  падежи  (по  вопросамъ  кому? 
кого?)  ставятся  непосредственно  предъ  глаголомъ,  какъ  въ 
простыхъ,  такъ  и  въ  сложныхъ  временахъ,  напр.: 


Дательный. 


Тп  те  сіоппез, 

Фе  ѵоиз  гасопіе, 

Из  поиз  гепйепі, 

ЕПе  т’аѵаіі  гёропсіи, 
Фасциез  поиз  а  гасопіё, 
Фе  Іеиг  аі  йоппё, 


ты  мнѣ  даешь, 
я  вамъ  разсказываю, 
они  намъ  отдаютъ, 
она  мнѣ  отвѣтила. 

Яковъ  намъ  разсказалъ, 
я  имъ  далъ. 


Винительный. 


II  те  Іоие, 

Фе  1е  Ыате, 

Еііе  Те  сЬегсЬе, 

Шиз  Іа  гепсопТічтв, 
Оп  зе  ЪаТ, 


онъ  меня  хвалитъ, 
я  его  хулю, 
она  тебя  ищетъ, 
мы  ее  встрѣчаемъ, 
бьются,  дерутся. 
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3)  Въ  отрицательной  формѣ  необходимо  соблюдать  слѣдующій 
порядокъ  разстановки:  прежде  всего  ставится  подлежащее, 
потомъ  отрицаніе  пѳ,  за  нимъ  І)аШ‘  или  АссизаШ’  и  на¬ 


конецъ  глаголъ,  напр. : 

Ти  не  те  сіоппез  раз, 

Фе  пе  ѵоиз  рагіе  раз, 

Из  пе  поиз  гасопТеп!  раз, 
ЕПе  пе  Те  Іоие  раз, 

Фе  пе  1е  сЬегсЬе  раз, 

ЕПе  пе  т’аѵаіТ  раз  гёропсіи, 
Магіе  пе  Іеиг  а  раз  сіоппё, 


ты  мнѣ  не  даешь. 

я  вамъ  не  говорю. 

они  намъ  не  разсказываютъ. 

она  тебя  не  хвалитъ. 

я  его  не  ищу. 

она  мнѣ  не  отвѣтила. 

Марія  имъ  не  дала. 


4)  Въ  вопросительной  формѣ  прежде  всего  ставится  І)аШ‘  или 
АссизаШ1,  потомъ  глаголъ,  а  за  нимъ  уже  подлежащее,  напр.: 


Ме  (Іоппе-Т-іІ  ? 

Те  сЬегсѣе-Т-еІІе? 
Ьеиг  а-Т-П  гёропсіи? 
Ьа  сЬегсЬег-ѵоиз  ? 
Ье  Ыатепі-ііз? 

Ьез  гепсопТгег-ѵоиз? 


Даетъ  ли  онъ  мнѣ? 
Ищетъ  ли  она  тебя? 
Отвѣтилъ  ли  онъ  имъ? 
Ищете  ли  вы  ее? 
Хулятъ  ли  они  его? 
Встрѣчаете  ли  вы  ихъ? 


При  этомъ  нужно  замѣтить,  что  въ  вопросительно-отрицатель¬ 
ной  формѣ  частица  пѳ  ставится  всегда  въ  самомъ  началѣ,  напр.: 

Хе  те  сЬегсЬез-іи  раз?  Не  ищешь  ли  ты  меня? 

Ке  ѵоиз  а-і-іі  раз  гёропсіи ?  Не  отвѣтилъ  ли  онъ  вамъ? 

Ш  Іа  сЬегсйег-ѵоиз  раз?  Не  ищете  ли  вы  ее? 

Ме  Іез  гепсопігег-ѵоиз  раз?  Не  встрѣчаете  ли  вы  ихъ? 

и  т.  д. 

5)  Если  глаголъ  находится  въ  ІпірёгаІіГ —  повелительномъ  на¬ 
клоненіи,  утвердительной  формы,  то  мѣстоименіе  ставится 
всегда  послѣ  глагола;  но  въ  такомъ  случаѣ  мѣстоименія: 
ше,  Ѣе,  измѣняются  для  благозвучія  въ  тоі,  ѣоі,  напр.: 

Ргёіег-тоі.  Одолжите  мнѣ. 

Воппег-Іиі.  Дайте  ему. 

8аиѵег-1е.  Спасите  его  и  т.  д. 

6)  Если  же  глаголъ  находится  въ  ІтрёгаШ  —  повелительномъ 
наклоненіи,  отрицательной  формы,  то  мѣстоименіе,  согласно 
§  3,  ставится  между  отрицаніемъ  пе  и  глаголомъ,  напр.: 
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N6  Іиі  гёропДе/  раз, 
N6  те  цніИе/  раз, 
N6  іеиг  гасопіе/  раз, 
N6  Іез  тапо'ег  раз, 
N0  Іа  ѵепДз  раз, 


не  отвѣчайте  ему. 
не  покидайте  меня, 
не  разсказывайте  имъ. 
не  кушайте  ихъ. 
не  продавай  ее. 


7)  Если  при  глаголѣ  будутъ  два  мѣстоименія,  одно  въ  БаІіГ, 
а  другое  въ  АссизаШ,  то  сперва  ставится  І)а1,іС,  за  нимъ 
непосредственно  АссизаШ',  и  потомъ  уже  глаголъ,  напр.: 


^  Іе  1е  Доппе, 

ЕНе  те  Іе  (Іа,  Іез)  Донне, 
II  поиз  Гаррогіе, 

ЕНез  ѵопз  Іе  ргёіепі, 

Оп  ѵоиз  Іе  ргёзепіега, 


я  тебѣ  его  даю. 
она  мнѣ  его  (ея,  ихъ)  даетъ, 
онъ  намъ  его  (ее)  приноситъ, 
онѣ  вамъ  его  даютъ  взаймы, 
вамъ  его  представятъ. 


Примѣчаніе.  Тотъ  же  самый  порядокъ  соблюдается  при  вопро¬ 
сительной  и  отрицательной  формѣ,  напр. : 


N0118  Гаррогіе-і-іІ? 

^те  поиз  Гаррогіе-1-іі  раз? 
Ме  Іе  ргёіе-і-іі? 

Ке  те  Іе  ргёіе-і-іі  раз? 

Ѵоиз  Іе  ргёіепі-еііез? 

N6  ѵоиз  Іе  ргёіепі-еііез  раз? 
Ѵоиз  Іе  ргёзепіега-і-оп? 


Приноситъ  ли  онъ  намъ  его? 

Не  приноситъ  ли  онъ  намъ  его? 
Даетъ  ли  онъ  мнѣ  взаймы  его? 

Не  даетъ  ли  онъ  мнѣ  его  взаймы? 
Даютъ  ли  онѣ  вамъ  его  взаймы? 

Не  даютъ  ли  онѣ  вамъ  его  взаймы? 
Представятъ  ли  вамъ  его? 


Ие  ѵоиз  Іе  ргёзеніега-І-оп  раз?  Не  представятъ  ли  вамъ  его? 


8)  Исключенія  изъ  этого  правила  составляютъ  два  мѣстоименія, 
Іиі,  ему,  ей,  п  Іеиг,  имъ,  которыя  ставятся  всегда  послѣ 
АссизаШ  другихъ  личныхъ  мѣстоименій,  напр.: 


Де  Іе  Іиі  Доппе, 

Де  не  Іе  Іиі  Доппе  раз, 

ЕПе  Іез  Іиі  ргёіе, 

ЕНе  не  іе  іиі  Дошіе  раз, 

Ьа  іиі  Дотіе-1-с11е  ? 

Ноиз  іе  іиі  Допнегопз, 

Ьез  іеиг  Донпегег-ѵоив? 

Де  пе  іез  іеиг  Допиегаі  раз, 
N6  іез  іеиг  Доппе/  раз, 

N6  іа  іиі  Доппез-іи  раз? 


я  ему  (ей)  его  даю. 
я  не  даю  ему  (ей)  его. 
она  ему  (ей)  даетъ  взаймы  ихъ. 
она  ему  (ей)  не  даетъ  его. 
даетъ  ли  она  ему  (ей)  ее? 
мы  ему  (ей)  дадимъ  его. 
дадите  ли  вы  имъ  ихъ? 
я  имъ  не  дамъ  ихъ. 
не  давайте  имъ  ихъ. 
не  даешь  ли  ты  ему  (ей)  ее? 
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9)  Если  при  Ішрёгаііі'  утвердительной  формы  будутъ  нахо¬ 
диться  два  личныхъ  мѣстоименія,  то  одно  изъ  нихъ,  по¬ 
ставленное  въ  ПаШ,  помѣщается  всегда  на  концѣ,.  При 

этомъ  не  слѣдуетъ  забывать,  что  форма  тоі  остается  безъ 
перемѣны,  напр.: 

Боппег-іе-тоі,  дайте  мнѣ  его. 

Аррогіег-іез-іиі  (Іеиг),  принесите  ему  (имъ)  ихъ. 

Ргёіег-іа-поиз,  одолжите  намъ  ее. 


10)  Если  же  ГтрёгаШ  будетъ  отрицательной  формы,  то  оба 
мѣстоименія  ставятся  непосредственно  передъ  глаголомъ 
(см.  §  7);  но  мѣстоименія:  Іиі,  Іеиг  —  всегда  послѣ  дру¬ 


гихъ  мѣстоименій,  согласно 
напр.: 

Ие  те  іе  Дошіе/  раз, 

Ие  іа  іиі  аррогіе/  раз, 

Ие  іез  іеиг  ргёіе/  раз, 

С  л  о 

Ше  езсараДе,  продѣлка,  шалость 
іа  іагее,  іе  іоиг,  іа  піеііе,  шутка 
Ъаізег,  цѣловать 
етЬгаззег,  цѣловать,  обнимать 
аДогег,  іДоіаігег,  обожать 
ѣасііег,  пятнать 
іасііег,  стараться 
іе  Ігапс,  франкъ 
іе  Ьгіп,  клочокъ 

Деѵепіг  (ѵ.  іг.  съ  ёіге),  стано¬ 
виться 

іпзѣаііег,  помѣщать 
сгадиег,  трещать 
іе  іаз,  куча,  груда 
іа  Ъоиіоппіёге,  петля,  петлица 
сопіопДге,  смѣшивать 
іа  ііаіѣе,  привалъ 
і’ііаіеіпе,  дыханіе 
іа  Дёсепсе,  приличіе 


правилу,  указанному  въ  §  8, 

не  давайте  мнѣ  его. 
не  приносите  ему  (ей)  ея. 
не  давайте  взаймы  имъ  ихъ. 

А. 

іа  Ъаіе,  гавань,  ягода 
іе  ѣоисіюп,  пробка 
іе  ігеіп,  удило,  тормозъ 
епіоигег,  сегпег,  окружать 
рагііг  (ѵ.  іг.  съ  ёіге),  уѣзжать 
фіапі  а,  что  касается 
іе  саДеаи,  іе  ргёзепі,  подарокъ 
гепіопіег,  заводить  часы 
іе  гезресі,  уваженіе 
іе  гешегсішепі,  благодарность 
Де  та  (іа,  за,  поіге,  ѵоіге,  іеиг) 
рагі,  отъ  меня  (тебя,  ея,  насъ, 
васъ,  ихъ) 

ргорге,  родной,  собственный, 
чистый 

іа  тиШіиДе,  іа  циапіііё,  мно¬ 
жество 

1’аЪіте  (т.),  іе  &онЙѴе,  пропасть 
іе  Деиіі,  трауръ 
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аѵоіг  ріііё,  сжалиться 
сотраііг,  имѣть  состраданіе 
іпЛкщег,  йёзі^пег,  указать 
1е  зепііег,  тропинка 
іа  ѵаііёе,  іе  ѵаі,  долина 
іа  ргаігіе,  Іе  ргё,  лугъ 
Іа  рагоіе  сГІюшіеиг,  честное  слово 
Іе  ропі,  мостъ,  палуба 
Іе  циагі,  вахта 
Іе  сЪШоп,  Іа  іосще,  тряпка 
репсЬё,  е,  наклоненный,  ая 
іе  гетрагі,  валъ 
іе  сіізсоигз,  рѣчь 
іе  іап^а&е,  килевая  качка 
іа  ѵадие,  Іе  Яоі,  волна 
іа  сіезсі'ірііоп,  описаніе 


еп  Ъіаіз,  вкось 
Ьопсіег,  дуться 
еп§;1оиііг,  поглощать 
сіізрегзег,  разсѣять 
раііпег,  кататься  на  конькахъ 
Іее  раііпз,  коньки 
Іа  рдтііе,  капля,  подагра 
1’шііоп  (Ь),  союзъ,  согласіе 
Іа  сопзсіепсе,  совѣсть 
Гасііеих,  непріятный,  досадный 
Іа  резіе,  чума 
Іа  сііагііё,  милостыня 
ігоиЫег,  разстраивать,  ссорить 
заіп  еі  ваий  цѣлъ  н  невредимъ 
Ъегаег,  Іеиггег,  морочить 
регѵегз,  е,  извращенный,  ая. 


Примѣчаніе. 

Учащіеся,  которые  не  проходили  синтаксиса,  могутъ  быть 
до  извѣстной  степени  озадачены,  увидя  въ  слѣдующихъ  пере¬ 
водахъ,  что  Рагіісіре  раззё  —  причастіе  прошедшее  въ  гла¬ 
голахъ  дѣйствительныхъ  иногда  измѣняется  въ  родѣ  и  числѣ, 
между  тѣмъ  какъ  до  сихъ  поръ  они  знали,  что  Рагіісіре  раазё 
согласуется  въ  родѣ  и  числѣ  лишь  въ  тѣхъ  глаголахъ,  которые 
спрягаются  съ  вспомогательнымъ  глаголомъ  ёѣге,  т.  е.  въ  гла¬ 
голахъ  страдательныхъ  —  ѴегЪез  раззіів;  среднихъ  —  Неиігез 
и  возвратныхъ  —  Ргопошіпаих.  Для  разъясненія  этого  недо¬ 
умѣнія,  не  вдаваясь  въ  подробныя  синтаксическія  правила,  я 
приведу  лишь  одно  правило,  на  которомъ  основано  это  согла¬ 
сованіе  Рагіісіре  ра88ё:  если  прямое  дополненіе  —  Её^іше 
Дігесі  находится  передъ  глаголомъ,  то  Рагіісіре  разве  —  прич. 
прош.  дѣйствительныхъ  глаголовъ  должно  согласоваться  съ 
нимъ  въ  родѣ  и  числѣ. 

Примеры  : 

Ьа  іеііге  еще  д  ’аіе  гепсіие.  Письмо,  которое  я  передалъ. 

Ьез  ііѵгез  ци’ііз  т’опі  ргёіёз.  Книги,  которыя  они  мнѣ  одол¬ 


жили. 
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Ьа  таізоп  цис  топ  рёге  а  ѵепДие. 

Ьез  сіатез  еще  ноиз  аѵопз  геп- 
сопігёез. 

Де  1’аі  і’епсопігё. 

Де  1’аі  гепсопігёе. 

Де  Іез  аі  циіііёз. 

Де  іез  аі  циіііёез. 

Из  1’опі  рипі  (или 
ііз  Іе  рипігепі) 

Из  1’опі  рипіе  (или 
ііз  Іа  рипігепі). 

и  т. 


РгоѵеѵЪез.  — 

Аійе-іоі,  Іе  сіеі  і’аіеіега. 

А  Ьоп  сііаі  Ъоп  гаі. 

А  ГітроззіЫе  пиі  п’езі  іепи. 

А  фіеіеще  сіюзе  таШеиг  езі  Ьоп. 


Домъ,  который  мой  отепъ  про¬ 
далъ. 

Дамы,  которыхъ  мы  встрѣтили. 

Я  его  встрѣтилъ. 

Я  ее  встрѣтилъ. 

Я  ихъ  покинулъ, 

Я  ихъ  (ж.  р.)  покинулъ. 

Они  его  наказали. 

Они  ее  наказали. 

Д- 


Пословицы. 

На  Бога  надѣйся,  самъ  не 
плошай. 

Нашла  коса  на  камень. 

На  нѣтъ  и  суда  нѣтъ. 

Нѣтъ  худа  безъ  добра. 


Упражненіе  XXXV. 

Ье  Ііѵге  еще  ѵоиз  іп’аѵег  ргёіё  езі  ігёз  іпіёгезвапі.  Ѵоіге  іёішпе 
т’а  гасопіё  іоиіе  ееііе  Ьізіоіге.  11  іаиДгаіі  Іе  рипіг  роиг  ееііе  езса- 
расіе.  Ье  ^ёпёгаі  еп  оке!  Іиі  огсіоппа  сіе  рагііг  а  1’іпзіапі.  Ноиз  ѵоиз 
сіоппегопз  аргёз-Детаіп  іоиіе  Іа  зотте.  Ііз  Іиі  ѵепДігепі  іоиіе  Іа 
ѵаіззеііе.  II  і'аиі  Іа  ^гопсіег  ріиз  зоиѵепі.  Не  Іиі  а-і-іі  раз  сіоппё  се 
Ііѵге?  Моп  рёге  1’аісіегаіі  аѵес  ріаізіг.  Ье  тёсіесіп  аззиге  еще  за  та- 
ІаДіе  п’езі  раз  сіап^егеизс.  Не  Іеиг  аз-іи  раз  сіоппё  се  Ііѵге?  Де  Іеиг 
аі  сіоппё  Іе  (Зісііоппаіге,  ещапі  а  ѵоіге  Ііѵге  —  іі  езі  сіапз  1’агтоіге. 
Е11е  Га  Ьаізё.  ЕИе  асіоге  зез  епіапіз,  еііе  пе  Іеиг  геіизе  гіеп.  Де  Іез 
сЬегсЬе  сіериіз  ипе  Ьеиге.  Ѵоиз  Іез  ігоиѵегег  зиг  Іе  Ьоиісѵагсі.  Де  Іа 
Іиі  ргёіе  а  Деих  еопДіііопз.  Ѵоіге  аті  а-і-іі  асЬеіё  ѵоіге  Ііѵге?  Оиі,  іі 
Га  асЬеіё,  іі  т’а  сіоппё  зіх  гоиЫез.  Ие  Іез  гёсотрепзег  раз,  ііз  ёіаіепі 
рагеззеих.  Де  і’аітегаі  Ьеаисоир  ріиз.  М’епіепДег-ѵоиз?  Де  ѵоиз  епіспсіз. 
Иоиз  і’ёсоиіопз,  гасопіе-поиз  ріиз  ѵііе  ой  аз-іи  ёіё  Іііег?  Ьиі  а-і-еііе 
сіоппё  Іез  &апіз?  ЕПе  Іез  Іиі  а  Доппёз.  ЕПе  пе  Іез  Іиі  а  раз  сіоппёз, 
еііе  Іез  а  Доппёз  а  зон  і'гёге.  Ье  таііге  гёсотрепзега-і-іі  Іез  ёіёѵез 
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аррііциёз?  II  Іез  а  Лё]а,  гёсотрепзёв  еі  іі  Іез  гёсотрепзега  епсоге. 
Роиг  (чтобы)  Ігоиѵег  1е  Ьіеп  іі  і'аиі  1е  сЬегсЬег.  Ьа  топігѳ  з’езі 
аггёіёе;  гепюпІе/-1а,  з’іі  ѵоиз  ріаіі.  8і  Іез  рагепів  ѵоиз  рагіепі,  ёсоиіех- 
Іез  аѵес  гезресі.  -Те  Іеиг  аі  йоппё  сеііе  сііаіпе.  Ье  тіпізіге  гёропйіі 
(ці  іі  іасііега  сіе  гетрііг  Іеиг  йетапйе.  Ьиі  аз-Іи  гасопіё  сеііе  аѵеи- 
Іиге?  ЕІІе  Іез  гетегсіа;  таіз  еііе  пе  Іеиг  (Іоіта  гіеп.  Ѵоиз  ѵоиз  ёіез 
іготрёез.  Ма  зоеиг  1е  гепсопіга  аи  вресіасіе;  іі  (у)  ёіаіі  аѵес  за 
іетте  еі  зоп  іііз  сайеі.  Ѵоиз  аѵе/  іогі,  ]е  по  ѵоиз  аі  раз  ргіё  йе  Іеиг 
гепйге  сеі  аг^епі.  Ье  &епйате  1’аггёіа  йапз  ип  <1е  сез  саЪагеіз.  Ьеиг 
аз-Іи  ргорозё  (Іо  йіпег  аѵес  поиз?  Моп  опсіе  Іе  сѣаіщсга  се  Ьіііеі  сіе 
1,000  ігапсз.  Оп  Іиі  гепйга  Гаг§епІ  ци’іі  а  йёрепзё.  М’аз-Іи  епіепйи? 
ЕНе  пе  зе  іасііе  раз,  еііе  ѵоиз  рагсіошіега  аѵес  ріаізіг.  ,Те  Гаі  арреіё, 
таіз  іі  т’а  гёропсіи  ци’П  п’а  раз  Іе  Іетрз  (іе  Іез  ассотра^пег.  ,Те  Іез 
гёсотрепзегаі,  сотте  )е  1’аі  йё]‘а  гёсотрепзё.  Из  Іа  іегтёгепі  сіапз 
ипе  сііатѣге  Ігоісіе  еі  Іштісіе.  Из  і’опі  спіёппё  сіапз  Іеиг  сЬагаЪге  а 
соисііег.  Еііе  ѵоиз  а  теиё  еііе/  ип  тёйесіп.  Ьа  рипігопі-ііз?  N011, 
таіз  ііз  Іа  ^гопсіегопі  еі  Пз  Іа  Іаіззегопі  запз  сОуеипег.  Ауе/  ріііё  сіез 
раиѵгез,  пе  Іеиг  геіизе/  раз  ѵоіге  зесоигз.  Віеп  йез  гетегсітепіз  а 
ѵоз  атіз,  за1ие/-1ез  сіе  та  рагі.  И  т’а  іпсіісріё  ип  реііі  зепііег,  циі  те 
тепа  сіапз  ипе  сііагтапіе  ѵаііёе.  Ѵоиз  Іа  ігоиѵеге/  йапз  Іа  заііе.  ЕИе 
Ъсийе,  таіз  еііе  йпіга  раг  Іиі  рагйоппег  ееііе  піеііе.  Еііе  Іеиг  а  іёіё- 
огаріііё  Ыег  ^ие  Іе  паѵіге  з’езі  регсіи  йапз  Іа  Ъаіе  8.,  таіз  ^и’і1з  зопі 
заіпз  еі  заиіз. 


ЗАДАЧА  XXXV. 

Мы  его  наказываемъ  довольно  часто.  Его  братъ  мнѣ  дастъ  эту 
книгу.  Она  увѣряла  меня,  что  ея  мужъ  боленъ;  вообразите  же  мое 
удивленіе,  когда  я  его  встрѣтилъ  сегодня  утромъ,  Ее  нужно  нака¬ 
зать,  она  меня  не  слушается  и  отвѣчаетъ  мнѣ  дерзостями.  Мы  имъ 
прикажемъ  отдать  вамъ  всѣ  эти  вещи.  Онѣ  мнѣ  одолжатъ  книги  и 
тетради.  Мой  сосѣдъ  продалъ  ему  всѣхъ  своихъ  лошадей.  Не  отдала 
ли  она  вамъ  этихъ  денегъ?  Мои  братья  одолжили  бы  имъ  эту  сумму, 
если  бы  они  ее  имѣли.  Я  не  буду  провожать  васъ:  у  меня  нѣтъ 
времени.  Далъ  ли  онъ  ей  эти  платки  ?  Онъ  не  далъ  имъ  этихъ  денегъ. 
Она  ему  дала  ихъ.  Она  ему  ихъ  не  дала,  она  ихъ  дала  своей  теткѣ. 
Развѣ  вы  мнѣ  не  дали  этой  книги?  Они  ее  обняли  и  похвалили.  Они 
его  поцѣловали  и  дали  ему  37  р.  Она  ошиблась,  передавъ  ему  эту 
записку.  Она  тебя  любитъ,  но  она  тебя  не  хвалитъ.  Отецъ  далъ  ему 


269 


эти  деньги  не  на  удовольствія,  а  на  книги.  Разсказалъ  ли  ты  ей 
всю  эту  исторію?  Она  ихъ  не  поблагодарила,  напротивъ  —  она  раз¬ 
сердилась,  что  они  ей  отказали.  Вы  насъ  обманули,  а  теперь  обма¬ 
нываете  и  вашего  родного  (ргорге)  отца.  Я  се  встрѣтилъ  въ  саду, 
но  (я)  ей  не  отдалъ  вашего  письма.  Вы  ошибаетесь,  я  вамъ  не 
давалъ  честнаго  слова.  Они  вамъ  разскажутъ  свое  несчастіе.  Солдатъ 
ранилъ  его  въ  голову.  Развѣ  я  вамъ  разорвала  ваше  платье?  Нѣтъ, 
но  вы  мнѣ  его  запачкали  (запятнали).  Не  предлагалъ  ли  ты  ей  жить 
здѣсь?  Я  ей  предлагалъ  нанять  эту  комнату,  но  она  мнѣ  отвѣтила, 
что  эта  комната  для  нея  неудобна.  Мой  учитель  будетъ  просить 
одолжить  ему  этотъ  словарь.  Слышалъ  ли  ты  меня?  Я  ее  позову, 
когда  окончу  свою  работу.  Я  его  позвалъ  и  приказалъ  ему  снести 
всѣ  эти  письма  на  почту,  но  онъ  мнѣ  отвѣтилъ,  что  до  1.1 -ти  часовъ 
онъ  занять.  Я  ихъ  вознагражу,  какъ  вознаградилъ  его.  Они  меня 
заперли  въ  чуланъ.  Онъ  ее  ударилъ  два  или  три  раза.  Она  насъ 
пригласила  въ  залу  и  предложила  намъ  отличный  завтракъ.  Нака¬ 
зали  ли  они  ее?  Нѣтъ,  но  они  ее  бранили  и  угрожали  выгнать  (ее) 
изъ  своего  дома.  Онъ  васъ  морочитъ.  Она  въ  траурѣ  послѣ  своего 
мужа.  1ы  ошиблась,  разрѣзавъ  эту  матерію  вкось.  Я  ихъ  встрѣтилъ 
на  набережной.  Не  пригласитъ  ли  она  тебя  завтра?  Они  обожаютъ 
свою  дочь.  Я  любилъ  бы  тебя  гораздо  больше,  если  бы  ты  былъ 
внимательнѣе.  Они  его  слушаются,  но  (они  его)  ненавидятъ.  Мы  не 
сердимся,  но  мы  ихъ  не  пригласимъ.  Предлагаешь  ли  ты  имъ  другія 
условія?  Онъ  меня  не  послушается.  Они  ихъ  окружили  и  принудили 
сдаться.  Не  отказывай  ему.  Дай  ее  ей.  Не  разсказывай  имъ,  что 
онъ  мнѣ  отказалъ.  Не  оставляй  ее  одну.  Я  его  проведу  до  дому,  но 
не  зайду  къ  нему.  Они  меня  встрѣтили  у  входа  въ  садъ.  Они  про¬ 
водили  меня  до  вокзала.  Поклонился  ли  ты  ей?  Я  угостилъ  (гё&аіег) 
ихъ  отличнымъ  ужиномъ.  Они  вѣжливо  выпроводили  (соіщёсііег)  меня. 
Я  предложилъ  бы  имъ  гораздо  лучшія  условія. 

47.  Мопоіоёчіе  а  ЬогИ. 

Верпіз  сіеих  Ііеигез,  Іоиз  Іез  Іёих  зопі  ёіеіпіз,  Іоиз  Іез  заЬогсІз 
Іегтёз.  Бапз  Іа  ЬаІІегіе  Ьаззе,  циі  поиз  зегі  (Іе  сіогіоіг,  іі  і'аіі  поіг  еі 
Іошчі,  оп  ёіоийе.  Й’епіепсіз  Іез  сатагайез  циі  зе  геіоигпепі  сіапз  іеигв 
ііатаез,  гёѵепі  Іоиі  Ііаиі,  ^ётіззепі  еп  сіоппапі.  Оез  щигпёез  запз 
Ігаѵаіі  ой  Іа  Іёіе  зеиіе  тагсЬе  еі  зе  іаіі§;ие,  ѵоиз  і’опі  ип  шаиѵаіз 
воттеіі,  ріеіп  йе  йёѵгев  еі  йе  зоиѣгезаиіз  (подергиваніе).  Маіз  тёте 
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се  зоштеіі-іё,  тоі  ^е  зиіз  1оп§'  а,  1е  ігоиѵег.  .Те  не  рейх  раз  Догпііг; 
Iе  репзе  ігор.  Еп  йаиі,  зиг  1е  ропі,  іі  ріеиѣ.  Ье  ѵепі  зоиі'Йс.  Бе  іетрз 
еп  Іепірз,  циапД  1е  циагі  сйаіще,  іі  у  а  ипе  сіосііе  циі  зошіе  Дапз  1е 
ЬгоиіПагсІ,  іоиі  аи  Ьоиі  сіи  паѵіге.  Сйацие  іоіз  рис  | е  І’епіепДз,  §а  те 
гарреііе  топ  Рагіз  еі  1е  сопр  сіе  зіх  Ііеигез  Дапз  Іез  СаЪгщиез;  —  іі 
п’еп  тапсріе  раз  сісз  іаЪгщиез  аиіоиг  сіе  сйег  иоиз!  Ле  ѵоіз  Іоиі  поіге 
реѣіѣ  Іо^етепі,  Іез  епіапіз  циі  геѵіеппепі  сіе  1’ёсоіе,  Іа  теге  аи  іопсі 
сіе  1  аіеііег  ей  ігаіп  сіе  йпіг  циеіцие  сіюзе  сопіге  1а  сгоізёе.  еі  з  ейог- 
?ачі  сіе  геіепіг  се  Ьгіп  сіе  ^опг  цпі  Ъаіззе,  щзци’ё  Іа  йп  сіе  зоп  ащшПёе. 
Ай!  тізёге,  ци’езі-се  еще  іоиі  5а  ѵа  Деѵепіг,  таіпіепапі?  ,1’аигаіз 
реиі-ёіге  тіеих  іаіі  сіе  Іез  епппепег  аѵес  тоі,  риізци’оп  те  1е  рег- 
теШи.  Маіз  ци’езі-се  еще  ѵоиз  ѵоиіег!  С’сзі  зі  Іоіп.  Л’аѵаіз  реиг  Ди 
ѵоуа°;е,  Ди  сіішаі  роиг  Іез  епіапіз.  Риіз  іі  аигаіі  ІаІІи  ѵепДге  поіге 
ІопДз  Де  раззешепіегіе,  се  реііі  аѵоіг  зі  рёпіЫетепі  ^а^пё,  топіё 
ріёсе  а  ріёсе  еп  Діх  апз.  Еі  тез  дагдопв,  щи  п’аигаіепі  ріиз  ёіё  а 
1’ёсоіе!  Еі  Іа  теге,  оЫі^ёе  Де  ѵіѵге  аи  тіііеи  Д’ип  іаз  сіе  ігаіпёез!... 
Ап!  та  Іоі,  пои.  Д’аіте  тіеих  зоиігіг  іоиі  зеиі...  С’еві  ё^аі!  циапД 
Iе  топіе  Іа-йаиі  зиг  1е  ропі,  еі  еще  ^е  ѵоіз  іоиіез  сез  іашіііез  іпзіаііёез 
Іа  сотте  ейег  еііез,  Іез  тёгез  соизапі  Дез  сйійопз,  Іез  епіапіз  Дапз 
Іеигз  щрез,  5а  те  Доппе  іоіу’оигз  епѵіе  Де  ріеигег.  Ье  ѵепі  §тапДіі, 
Іез  ѵа§иез  з  епйепі.  Ьа  і'гё^аіе  йіе,  репейёе  зиг  1е  сбіё.  Оп  епіепД 
егіег  зез  іпаіз,  сгациег  (трещать)  зев  ѵоііев.  N0113  Деѵопз  аііег  ігёз- 
ѵііе.  Тапі  тіеих,  оп  зега  ріиз  ѵііе  аггіѵё...  Сеііе  ііе  Дез  Ріпз,  еріі 
т  ейгауаіі  іапі  аи  тотепі  Ди  ргосёз,  а  ргёзепі  еііе  те  іаіі  еп  ѵіе. 
С  езі  ип  Ьиі,  ип  героз.  Еі  )е  зиіз  зі  Іаз !  II  у  а  Дез  тотепів  ой  іоиі 
се  сціе  і’аі  ѵи  Дериіз  ѵіп§;і  тоіз  те  іоигпе  Деѵапі  Іез  уеих,  а  те 
Доппег  1е  ѵегіі§'е.  С’езі  1е  віё&е  Дез  Ргиззіепз,  Іез  гетрагіз,  1’ехегсісе; 
епзиііе  Іез  сіийз,  епіеггетепіз  сіѵііз  аѵес  Дез  іттогіеііез  а  Іа  Ъои- 
іоппіёѵе,  Іез  Дізсоигз  аи  ріеД  Де  Іа  Соіоппе,  Іез  іеіез  Де  Іа  Соттипе 
к  1’НбіеІ  Де  УШе,  Іез  геѵиез  Де  Сіизегеі,  Іез  зогііез  (вылазки),  Іа 
Ъаіаіііе,  Іа  ^аге  Де  Сіашагі  еі  іоиз  сез  реіііз  тигз  ой  1’оп  з’аЪгііаіі 
роиг  іігег  зиг  Іез  ^епДагтез :  епзиііе  Заіогу,  Іез  ропіопз,  Іез  сотшіз- 
заігез,  Іез  ігапзѣогДетепіз  (пересадки)  Д’ип  паѵіге  а  Гаиіге,  сез  аііёез 
еі  ѵепиез  щи  ѵоиз  іаізаіепі  Діх  Іоіз  ргізоппіегз  раг  Іез  сііапдетепіз 
Де  ргізопз;  епйп  Іа  заііе  Дез  сопзеііз  Де  §иегге,  іоиз  сез  оШсіегз  еп 
5'гапД  созіите  аззіз  аи  ІопД  еп  іег  а  сііеѵаі,  Іез  ѵоііигез  ееііиіаігез, 
1’етЪащиетепі,  1е  Дёрагі,  іоиі  ееіа  сопіопДи  Дапз  1е  іап§;а§'е  еі 
ГаЬазоигДіззетепі  Дез  ргетіегз  щигз  Де  тег.  Оиі!  .І’аі  сотте  ип 
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тазоще  Де  іаіі§'ие,  Де  роиззіёге,  Де  ^е  пе  заіз  раз  риоі  соііё  зиг  Іа 
йё'иге.  II  те  зетЫе  рие  ,]е  пе  те  зиіз  раз  Іаѵё  Дериіз  Діх  апз.  Ой! 
оиі,  да  ѵа  те  зетЫег  Ьоп  Де  ргепДге  ріеД  циеіцие  рагі,  Де  іаіге 
йаііе.  Из  Дізепі  рие  Іа-Ьаз  .і’аигаі  ип  Ьоиі  Де  іеггаіп.  Дез  оиіііз,  ипе 
реіііе  таізоп... 

(а  зиіѵге). 


УРОКЪ  хы, 

Мѣстоименія  личныя  независимыя.  -  Ргопотз  сіізіоіпѣз. 

При  употребленіи  мѣстоименій  личныхъ  независимыхъ,  необхо¬ 
димо  обращать  особенное  вниманіе  на  слѣдующее: 

1)  Всѣ  мѣстоименія  независимыя  склоняются  какъ  имена  суще¬ 
ствительныя,  принимая  въ  Родительномъ  падежѣ  —  Пе,  а 
въ  Дательномъ  —  а. 


Первое  лицо. 

N.  тоі,  я 
в.  Де  тоі,  меня  (отъ 
Б.  а  тоі, мнѣ  [меня) 
А.  тоі,  меня 


Второе  лицо, 
іоі,  ты 

Де  іоі,  тебя  (отъ 
аіоі,тебѣ,[тебя) 
іоі,  тебя 


Третье  лицо. 

Ы,  онъ  еііе,  она 
Деіиі,  его  (отъ  Д’е11е,ея(отънея) 
а  Іиі,  ему  [него  а  еііе,  ей 
Іиі,  его  еііе,  ее. 


N.  поиз,  мы 
Сг.  Де  »  насъ,  (отъ 
Б.  а  »  намъ [насъ) 
А.  »  насъ 


Множественное  число. 

еих,  они  еііез,  онѣ 

Д’еих,  ихъ  (отъ  Д’еііез,  ихъ  (отъ 
ё  еих, имъ  [нихъ)  ё  еііез,  имъ  [нихъ) 
еих,  ихъ  еііез,  ихъ. 


Де  »  васъ  (отъ 
а  »  вамъ  [васъ) 

»  васъ 

Мѣстоименіе  ЗОІ  —  себя,  въ  обоихъ  родахъ  и  числахъ  скло¬ 
няется  такъ: 

N.  зоі,  себя 
Сг.  Де  зоі,  отъ  себя 
Б.  а  зоі,  себѣ 
А.  зоі,  себя. 

Примѣры  : 

<^иі  а  ѵепДи  Іа  таізоп?  Кто  продалъ  домъ? 

Моі,  іоі,  Іиі,  еііе,  поиз,  еіс.  Я,  ты,  онъ,  она,  мы  и  т.  д. 
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-Іе  рагіе  сіе  Іоі,  йе  Іиі,  сі’еііе, 
й’еих,  еіс. 

Ѵоиз  репзег  а  тоі,  а  Іиі,  а  еііе, 
а  поиз,  а  еих,  еіс. 


Я  говорю  о  тебѣ,  о  немъ,  о  ней, 
о  нихъ  и  т.  д. 

Вы  думаете  обо  мнѣ,  о  немъ,  о 
ней,  о  насъ,  о  нихъ  и  т.  д. 


2)  Мѣстоименія  личныя  независимыя  употребляются  также  при 
глаголахъ  возвратныхъ,  напр.: 

II  зе  сасѣе  (1е  Іиі.  Онъ  отъ  него  прячется. 

'Те  те  йе  &  Іиі.  Я  довѣряю  ему. 


3)  Въ  случаяхъ,  когда  по-русски,  при  личныхъ  мѣстоименіяхъ 
ставятся  мѣстоименія  самъ,  сама ,  сами ,  то  эти  послѣднія  по- 
французски  переводятся  при  посредствѣ  частички  тёте  — 
въ  единственномъ,  и  тётез  —  во  множественномъ  числѣ, 
напр. : 


Единственное  число. 
Моі-тёте,  я  самъ 
іоі-тёте,  ты  самъ 
Іиі-гаёте,  онъ  самъ 
еііе-тёте,  она  сама 

8оі-шёте  — 


Множественное  число. 

Коиз-тётез,  мы  сами 
ѵоиз-тётез,  вы  сами 
еих-тётез,  они  сами 
еііез-тётез,  онѣ  сами, 
самъ  себя,  напр.: 


Были  ли  вы  у  портного  сами? 
Да,  я  самъ. 


Аѵег-ѵоиз  ёіё  сііег  1е  іаіііеиг 
ѵоиз-тёше? 

Оиі,  тоі-тёте. 


4)  Когда  въ  разговорѣ  желаютъ  обратить  особенное  вниманіе 
на  мѣстоименіе  личное,  то  передъ  нимъ  обыкновенно  ста¬ 
вятъ:  е’езѣ,  е’ёіаіі,  ее  зега  и  т.  п.,  напр.: 


С’езі  тоі,  это  я. 

С’ёіаіі  Іиі,  это  былъ  онъ. 

Се  зега  еііе,  это  будетъ  она. 
С’езі  поиз,  это  мы. 

С’езі  ѵоиз,  это  вы. 

Се  зопі  еих,  это  они. 

Се  зопі  еііез,  это  онѣ. 


Езі-се  шоі?  я  ли? 
Ёіаіі-се  Іиі?  былъ  ли 
8ега-се  еііе?  будетъ  ли 
Еві-се  поиз?  мы  ли? 
Езі-се  ѵоиз?  вы.  ли? 
8опі>се  еих?  они  ли? 
8опі-се  еііез?  онѣ  ли? 


Се  п’езі  раз  тоі,  не  я. 

Се  п’ёіаіі  раз  іиі,  это  былъ  не  онъ. 


это  онъ? 
это  она? 
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Се  пе  зега  раз  еііе,  это  будетъ  не  она. 
Се  п’езі  раз  поиз.  не  мы. 

Се  п’езі  раз  ѵоиз,  не  вы. 

Се  пе  зопі  раз  еих,  не  они. 

Се  пе  зопі  раз  еііез,  не  онѣ. 


5)  Мѣстоименія  зе,  зоі  употребляются  только  въ  третьемъ 
лидѣ,  говоря  о  людяхъ  и  вещахъ,  и  притомъ  зе  ставится 
обыкновенно  передъ  глаголами,  а  ЗОІ  послѣ  какого-нибудь 
предлога,  напр.: 


II  зе  гёдопіѣ. 

ЕНе  зе  іасііе. 

Сііасип  репзе  а  зоі. 
Репзе-і-оп  іоіуоигз  а  зоі? 


Онъ  радуется. 

Она  сердится. 

Всякій  думаетъ  о  самомъ  себѣ. 
Всегда  ли  думаютъ  о  себѣ? 


6)  Мѣстоименія  независимыя  въ  ѲбпШГ  -  родительномъ  и 
ВаііГ  —  дательномъ: 

йе  Іиі,  а  Іиі 

сі’еііе,  а  еііе, 

сі’еих,  а  еих, 

сі’еііез,  а  еііез,  употребляются  только  тогда 

когда  говорится  о  лицахъ;  въ  рѣчи  о  предметахъ  и  вещахъ,  де  Іиі, 


д,  еііе,  Л' еих  и  Л' еііез,  замѣняются 
а  еих  и  а  еііез  мѣстоименіемъ  у, 

Рагіех-ѵоиз  Де  топ  рёге? 

Оиі,  зе  рагіе  де  Іиі. 

Рагіег-ѵоиз  сіе  топ  айаіге? 

Оиі,  Уеп  рагіе  (вмѣсто:  ]е  рагіе 
д’еііе,  т.  е.  Де  Гайаіге). 
Репзег-ѵоиз  а  та  зоеиг? 

Оиі,  зе  репзе  а  еііе. 

Репзегег-ѵоиз  йетаіп  й,  топ  аі- 
іаіге? 

0иі,  І’у  репзегаі  (вмѣсто:  з'е  реп- 
зегаі  а  еііе,  т.  е.  а  І’айаіге). 

С  л 

8е  тодиег,  насмѣхаться 
ехі^ег,  требовать 


мѣстоименіемъ  еп,  а  а  Іиі,  а  еііе, 
напр.: 

Говорите  ли  вы  о  моемъ  отцѣ? 
Да,  я  о  немъ  говорю. 

Говорите  ли  вы  о  моемъ  дѣлѣ? 
Да,  я  о  немъ  говорю. 

Думаете  ли  вы  о  моей  сестрѣ? 
Да,  я  о  ней  думаю. 

Подумаете  ли  вы  завтра  о  моемъ 
дѣлѣ? 

Да,  я  о  немъ  подумаю. 

ОБА. 

1е  раззерогі,  паспортъ 
ёіге  еп  геіагй,  опоздать 
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1е  доит  (іе  пот,  именины 
іез  ргёрагаіііз,  приготовленія 
зе  раззег,  обходиться 
гепѵоуег  (ѵ.  іг.),  отослать 
1’ехрёгіепсе  (1.),  опытность 
сопііпиег,  ргоіопдег,  продолжать 
тиіиеііетепі,  взаимно 
еп  саз,  въ  случаѣ 
Іа  тёіёе,  Іа  соііие,  свалка 
етрогіег,  уносить,  оторвать 
рапзег,  перевязывать 
іпіаіІІіЫетепі,  непремѣнно 
Іа  ѣітісііѣё,  боязливость 
аЪзепі,  е,  отсутствующій,  ая 
1’ітроззіЫе,  невозможное 
зоі&пег,  заботиться,  ухаживать 
зщпег,  подписать 
іепйге,  протягивать 
ёіаіег,  выставлять 
Іа  Ьёѵие,  промахъ  [зывать 
Ъгаѵег,  йёйег,  не  бояться,  вы- 
аѵоіг  1’аіг,  имѣть  видъ 
ргепйге  йе  Гаіг,  подышать  свѣ¬ 
жимъ  воздухомъ 
зе  йёйег,  не  довѣрять 
Ъгаіііег,  орать 
ЪаШег,  зѣвать 
гаійе,  тугой,  крутой,  ая 
іиег  гаійе,  убить  наповалъ 
ёрагріііег,  раскидывать 
Ьаііоііег,  качать 
сгеизег,  рыть 
Іе  ріазігоп,  нагрудникъ 
Іе  йёіи^е,  потопъ 
Іе  ігоис,  пень,  стволъ 
ргіпсіраі,  е,  главный,  ая 
ехргёз,  нарочно 
а  йеззеіп,  съ  намѣреніемъ 


Іа  ргийепсе,  осторожность 
Іа  геігаііе,  отставка,  отступленіе 
Іа  йётіззіоп,  отставка 
ипоіуеі  йе  Іихе,  предметъ  роскоши 
1’ёпегдіе  (й),  энергія 
Іе  гейіз,  отказъ 

ріиз  ^гапй  йе  іаі11е,выше  ростомъ 
Іа  ѵёгііё,  правда,  истина 
йи  гезіе,  впрочемъ 
Іа  і'гапсііізе,  откровенность 
Іе  Ъоиіеі,  ядро 
Іе  ргодесѣііе,  снарядъ 
Іе  таѣеіоѣ,  матросъ 
зиШзапі,  е,  достаточный,  ая,  за¬ 
житочный 
іпзиііег,  оскорблять 
саіошпіег,  клеветать 
гешріасег,  замѣнить 
Іе  рагіеиг,  говорунъ 
Іа  гёипіои,  собраніе 
Іа  Ьізе,  сѣверный  вѣтеръ 
Іа  Ъгізе,  легкій  вѣтеръ 
аѵоіг  Іа  Ьегіие,  судить  о  чемъ- 
либо  ложно,  умопомраченіе 
Іез  согйа&ез,  снасти 
соиіег,  течь 

Іе  ѵасагше,  шумъ,  суматоха 
Іе  зіпізіге,  кораблекрушеніе 
Іез  аі&иіііеііез,  аксельбанты 
гісапег,  издѣваться 
Іе  гауоп,  лучъ,  отдѣлъ 
ріоп&ег,  нырять,  погружать 
Іа  Ьоппе  сЬёге,  хорошій  столъ 
(кушаніе) 

Іа  Ьіёге,  Іе  сегсиеіі,  гробъ 
1’аѵегзе  (й),  Гопйёе  (й),  ливень 
зоуег  Іе  Ьіепѵепи  (е),  милости 
просимъ. 
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ргёз  шоі  (поиз)  Іе  Йё1и§;е, 

А  рагоіез  Іоигйез— огеіііез  зоигйез. 
А  іоиі  зеі^пеиг  іоиі  іюппеиг. 

Ащоигй’ііиі  еп  сііёге,  йеіиаіп  еп 
Ьіёге. 

А  1’оеиѵге  оп  соппаіі  1’агіізап. 


Послѣ  насъ  хоть  трава  не  расти. 
Что  мнѣ  до  кого,  было-бъ  мнѣ 
хорошо. 

Собака  лаетъ,  вѣтеръ  носитъ. 
Чинъ  чина  почитай,  а  меньшой 
садись  на  край. 

Сегодня  въ  порфирѣ,  а  завтра 
въ  могилѣ. 

Дѣло  мастера  боится. 


РгоѵегЬез.  —  Пословицы. 

( 


Упражненіе  XXXVI. 

Моп  опсіе  еі  шоі,  поиз  ёііопз  Ьіег  еііе/  Іиі ;  таіз  поиз  пе  1’аѵопз 
раз  ігоиѵё  а  Іа  таізоп.  фиі  а  саззё  топ  ѵегге,  іоі  ои  еііе?  П  пе  репзе 
раз  а  за  Йетте,  таіз  іі  репзе  к  зез  епйапіз.  Еепйег-гаоі  се  Ііѵге,  еі 
Іе  ѵоиз  гепйгаі  ѵоіге  Ъоигзе.  фиі  а  ѵепйи  топ  ѵіеіі  ЪаЬіі,  ѵоиз  ои 
ѵоіге  Сгёге?  С’езі  тоі.  8опі-се  (езі-се  рие  се  зопі)  ѵоз  Йгёгез  ?  Оиі,  се 
зопі  еих.  Езі-се  Іиі  ^ие  ѵоиз  @д*опйе/?  Иоп,  с’езі  зоп  і'гёге.  Езі-се  а 
Іиі  дне  ѵоиз  рагіе/?  Репзаіз-іи  зоиѵепі  а  тоі?  Йе  п’аі  раз  репзё  а  іоі, 
топ  раиѵге  епйапі.  ЕИе  т’а  аррогіё  се  Ііѵге  еііе-тёте.  Иоиз  поиз 
тогцюпз  й’еих.  8опі-се  (езі-се  цие  се  зопі)  еих  сцй  сЬапіепі?  Оп 
рагіе  йе  поиз.  Регзоппе  пе  зоиЬаііе  ріиз  цие  тоі  ^ие  ѵоиз  зоуе/ 
Ьеигеих.  Ьиі  зеиі  реиі  (можетъ)  те  заиѵег.  Из  ехідепі  йе  іоі  1’іт- 
роззіЫе.  фпі  а  йгаррё  1’епйапі?  Моі,  таіз  се  п’ёіаіі  раз  ехргёз.  ЕПе  пе 
рагііга  раз  аѵес  іоі.  йе  Іиі  аі  гепйи  Гаг&епі  еі  Іе  раззерогі  тоі-тёте. 
И  а  ріиз  й’езргіі  еі  йе  ргийепсе  дне  іоі,  іі  пе  гізсрге  раз  зоп  аг§епі. 
Езі-се  іоі  ери  а  егіё  ееііе  пиіі?  Оиі,  с’ёіаіі  тоі.  8апз  тоі  еііе  пе  зе 
рготёпега  раз.  Ьиі  а-і-іі  рагіё  йе  та  йёгаіззіоп?  Ѵоиз  пе  репзе/  раз 
к  ѵоиз-тёте,  ѵоиз  ѵоиз  оссире/  зеиіетепі  йе  поиз.  8опі-се  (езі-се  щіе 
се  зопі)  еих  диі  ѵепйепі  іоиз  сез  оіреіз  йе  Іихе?  II  іаііаіі  аѵоіг  Іа 
Ьегіие  роиг  Йоппег  ипе  рагеШе  (іеііе)  гёропзе.  ЕИе  п’а  раз  репзё  а 
Іиі,  серепйапі  іі  езі  Ьеаисоир  ріиз  раиѵге  рие  іоиз  сез  тепйіапіз. 
Ргёіе/-1иі  ѵоіге  топіге,  аиігетепі  іі  зега  еп  геіагй.  Рошчрюі  іоиз  сез 
ргёрагаіііз?  С’езі  роиг  ѵоиз;  п’езі-се  раз  аи]'ошчГЬш  ѵоіге  риг  йе  пот? 
8оуея  ріиз  ^ёпёгеих  <ціе  Іиі.  8і  Іез  Ьоттез  ѵоиз  ойепзепі,  ргіе/  роиг 
еих.  <^иі  ѵоиз  а  гасопіё  се  сопіе?  С’езі  Іиі-тёте;  ^е  1’аі  гепсопігё  се 
таііп  а  Іа  зогііе  (при  выходѣ)  йе  Гё&Изе.  Оп  репзе  ріиз  а  зоі  ри’аих 
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аиігез.  II  те  зешЫе  еще  ѵоиз  ѵоиз  тоциег  сіе  тоі.  Соттепі,  іоі  іи 
1“  а3  гей18ё?  Ке  8’е8Ы1  Р“  &сЬё?  .Те  пе  1’аі  раз  йетапйё,  та’із  І1 
те  рагті  ци’іі  п’ёіаіі  раз  іасііё.  ЕІі  Ъіеп,  ѵоиз  ѵоиз  іготрег,  топ 
аті,  і1  пе  ѵоиз  рагйоппега  ]'атаіз  ѵоіге  геіиз.  Мез  зоеигз  опі  оиЫіё 
Іеигз  Ііѵгез,  іі  і'аиі  Іез  Іеиг  гепѵоуег.  Се  п’езі  раз  тоі  сщі  аі  зщпё 
ееііе  Іеііге  Йе  сЬапр  (вексель).  С)иі  <1е  ѵоиз  сіеих  ЬаіИе?  езі-се  іоі 
Непп.  8оуег  Іа  Ьіепѵепие,  поиз  ѵоиз  аііепйіопз  сіериіз  ]еийі.  С’езі 
ипе  Ьеѵие  шрагйоппаЫе.  Оп  т’а  гасопіё  ди’іі  іиі  іиё  гаіеіе.  Ье  рго- 
Тесіііе  ёсіаіа  (разорвать)  а  йеих  раз  сіе  поиз. 

ЗАДАЧА  XXXVI. 

Я  былъ  у  тебя  два  раза,  но  тебя  не  было  дома.  Ваша  сестра 
и  я  —  мы  были  вчера  не  только  въ  паркѣ,  но  и  въ  театрѣ.  Если 
вы  будете  у  нея  вечеромъ,  то  ея  не  застанете  дома.  Кто  испортилъ 
мои  часы,  ты  или  она?  Я  не  трогалъ  вашихъ  часовъ  и  даже  не 
оылъ  въ  вашей  комнатѣ.  Для  нея  это  будетъ  очень  удобно,  особенно 
теперь,  когда  она  животъ  такъ  близко  отъ  васъ.  Онъ  думаетъ  только 
о  самомъ  себѣ.  Покажите  ей  это  письмо,  чтобы  она  не  думала,  что 
вы  ее  обманываете.  Мой  дядя  слышалъ,  что  вы  покупаете  это 
имѣніе.  Кто,  я?  Да,  вы  сами.  Вы  ошибаетесь,  (это)  мой  братъ  поку¬ 
паетъ  его,  а  не  я.  Принесите  ему  эти  книги;  сегодня  утромъ  онъ 
оылъ  снова  у  меня  и  просилъ  одолжить  ему  этотъ  словарь  и  это 
сочиненіе.  Кто  изъ  васъ  разсказывалъ,  что  я  отказалъ  въ  его  просьбѣ? 
Это  я.  Они  жили  у  насъ  въ  продолженіе  четырехъ  лѣтъ.  Его  дочь 
не  поѣдетъ  съ  тобою  сегодня,  она  нездорова  (зе  рогіег).  Она 
опытнѣе  тебя  (пер.  у  нея  болѣе  опытности,  чѣмъ  у  тебя),  однакожъ 
ты  старше  ея.  Она  мнѣ  отдала  148  р.  и  93  к.,  остальное  отдастъ 
моей  женѣ  28-го  іюня.  Сами  ли  вы  были  у  него?  Конечно  самъ 
иначе  онъ  не  отдалъ  бы  этихъ  денегъ.  Вы  продолжаете  разсказывать 
про  себя,  разскажите  намъ  лучше  про  ваше  путешествіе.  Свалка  (іа 
соііие)  у  моста  кончилась  лишь  съ  прибытіемъ  полиціи  (Іа  роіісе). 
Онъ  ли  играетъ  на  дворѣ?  Да,  (это)  онъ.  Эта  маленькая  блондинка, 
(это)  дочь  доктора,  другая,  немного  выше  ростомъ  (йе  іаіііе),  брю¬ 
нетка,  (это)  моя  сестра.  Одолжите  имъ  вашу  карету  до  половины 
перваго.  Извините  меня,  но  сегодня  погода  скверная,  дождь  идетъ, 
а  въ  12  часовъ  дня  я  долженъ  (]е  йоіз)  ѣхать  къ  князю  А.  Онъ 
увѣряетъ  его,  что  безъ  нихъ  они  не  окончатъ  этого  дѣла.  Для  кого 
это  голубое  платье;  неулсели  для  ихъ  тетки?  Какъ!  выему  отказали? 
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Она  увѣряетъ  меня,  что  это  неправда.  Кто  вамъ  разсказывалъ,  что 
онъ  боленъ?  Она  сама,  вчера  я  ее  встрѣтилъ  у  М.  Разсердился  ли 
онъ  на  васъ?  Мнѣ  кажется,  что  нѣтъ  (поп),  но,  тѣмъ  не  менѣе,  онъ 
отказалъ  въ  моей  просьбѣ.  Она  думаетъ  постоянно  о  немъ,  до  сихъ 
поръ  она  не  можетъ  (пе  реиі)  его  забыть.  Это  вашъ  поваръ  укралъ 
его  вещи?  Нѣтъ;  (это)  не  онъ,  а  какой-то  (циеіцие)  родственникъ 
нашего  дворника.  Сама  ли  она  принесла  это  письмо?  Мнѣ  кажется, 
что  (это  была)  она  (сама),  впрочемъ,  можетъ  быть  я  и  ошибаюсь.  Я 
требую  отъ  тебя  откровенности.  Смѣетесь  ли  вы  надъ  нами?  Если 
ты  говоришь  о  немъ,  то  ошибаешься.  Не  слѣдуетъ  думать  по¬ 
стоянно  о  самомъ  себѣ.  Онъ  старше  меня.  Это  зависитъ  отъ  нихъ. 
Я  замѣчаю,  что  вы  уже  не  думаете  о  немъ.  Кто  говоритъ  обо  мнѣ? 
Они  ли  говорили  вамъ  о  моемъ  намѣреніи?  Вы  и  онъ  не  были  вчера 
въ  церкви.  Вашъ  ли  племянникъ  (пер.  это  вашъ...)  запачкалъ  мое 
платье?  Нѣтъ,  (это)  не  онъ.  Кто  ударилъ  сына  булочника?  Не  я 
(пер.  это  не  я),  а  Карлъ.  Его  ли  вы  бранили?  Я  не  подумалъ  о 
васъ,  мои  дорогія  дѣти.  Онъ  ли  (это)  играетъ?  О  немъ  разсказы¬ 
ваютъ  разныя  вещи.  Онъ  одинъ  можетъ  (реиі)  вамъ  помочь.  Не 
увѣряла  ли  она  меня,  что  въ  пятницу  онъ  уже  будетъ  въ  городѣ? 
Вы  ли  говорили  обо  мнѣ?  Они  не  будутъ  гулять  съ  вами.  Развѣ  вы 
его  не  нашли  дома?  Она  сама  разсказывала  мнѣ  всю  эту  исторію. 
Милости  просимъ,  мы  всѣ  дома.  Его  отпускъ  будетъ  продолженъ  до 
28-го  іюля. 

8  б  I  Т  Е. 

И  не  реіііе  таівоп!  Ыоиз  еп  аѵіопз  гёѵё  іте,  та  і'етте  еі  тоі, 
йи  сбіё  йе  8аіпі-Мапйё;  Ъазве,  аѵес  иіі  реііі  іагйіп  ёіаіё  йеѵапі, 
соште  іт  іігоіг  оиѵегі  ріеіп  йе  Іё&итез  еі  йе  йет-з.  Оп  зегаіі  ѵепи 
14  1е  йітаисЪе,  йи  таііп  аи  зоіг,  ргепйге  йе  1’аіг  еі  йи  зоіеіі  роиг 
іоиіе  Іа  зетаіпе.  Риіз  Іез  епіапіз  ^гапйіз,  тіз  аи  сотшегсе,  оп  в’у 
зегаіі  геіігё  Ъіеп  ігапсщіііе.  Раиѵге  Ъёіе,  ѵа,  іе  ѵоііа  геіігё  таіпіепапі, 
еі  іи  ѵаз  1’аѵоіг  іа  таізоп  йе  сатра^пе!  АЫ  таШеиг,  циапй  іе 
репзе  цие  с’езі  Іа  роііііцие  циі  езі  Іа  саизе  йе  іоиі.  Йе  т’еп  йёйаіз 
роигіапі  йе  ееііе  засгёе  (проклятая)  роііііцие.  Й’еи  аѵаіз  іоіуоигз  ей 
реиг.  Б’аЪогй  іе  п’ёіаів  раз  гіеііе,  еі,  аѵес  топ  і'опйз  4  рауег,  іе 
п’аѵаіз  раз  Ъеаисоир  Іе  іетрз  йе  Иге  Іез  іоигпапх,  пі  й’аііег  епіепйге 
Іез  Ъеаих  рагіеигв  Йапз  Іез  гёипіопз.  Маіз  Іе  таийіі  віё^е  езі  аггіѵё, 
Іа  §агйе  паііопаіе,  гіеп  4  іаіге  <щ’4  ЪгаШег  еі  4  Ъоіге.  Ма  Іоі!  іе  зиіз 
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аііе  аи  ЛЬ.  «ѵес  к.  аМгез,  е.  Юа8  1е„г8  егапа8  Ш0І8  ом  ы 
„  '  Ь'5  |1го“3  *>  1’очѵгіег!  1е  ЬопЬещ-  с!„  реиріе!  Опта  іа 

агГаГв’іГтТ'  °™  ™«е  «’<*  №  ритм  „  „ц 

таі»г“  ЬаЫШ,  1  7  ° ”  Ш  ^  ™ѵШт’  *  «"*  «™  <*3  «ай- 

а.1018  паЫНез  сіе  ігаіз,  сез  еаіопз,  сез  ЪгапДеЪоиги  сез  атиШеНР, 
Юшшем  Ьеацсоир  Ли™*.  а  ,а  шаІ80„.  И„8  ш 

соттвм  ЮМ  сеіа  тагсЬЛ,  і'апгаів  Ыеп  ѵоиіп  т'вп  аііег,  шаів  і’аѵаіе 
Реиг  йе  раззег  рот-  ип  Іасііе.  5  3  ѴШь 

Ои’вв^св  ди'ІІ  у  а  сіопс  14-Ъаиі?  Ьез  рогіе-ѵоіх  (рупоръ)  гопйепі. 

„7Г  ШІе8  ШІГепІ  8иг  1е  Р°пі  тоиіііё...  Сез  таіеіоіз,  роигіапі 

ѵішЦ6  й^ргеМге вПСе  Г  тёПв'  ^  ™и4ф1в  Ів  8ІМеі  йи  диагііег-таііге 
1  (ІѲ  Р1еМ1е  еп  Р1еіп  8°ттеі1.  Из  пюпіепі  зиг  1е  ропі  епсоге  іоиі 
епДогтіз,  оиі  зиапіз.  II  іаиі  соигіг  Дапз  1е  поіг,  Дапз  1е  *оЫ  Ьез 
ріапсііез  гііззепі,  Іез  согДа^з  зопі  &е1ёз  еі  Ъгйіепі  Іез  таіпз  диі  з’у 

ЪаІЫГ  еП\Е\РеПС1аП*  аП,ІІ8  80ПІ  реП(1и8  14'Ьаиг>  а«  ЬоиіДез  ѵегдиез 
аІШез  епіге  1е  сіе!  еі  1’еаи,  а  гоиіег  Де  *гапДез  іоііез  іоиіез  гаШез 

ип  соир  Де  ѵепі  аггіѵе  фіі  Іез  аггасЪе,  Іез  строгіе,  Іез  ёрагрШе  еп 
рете  тег  сотте  ип  ѵоі  Де  тоиеііез  (чайки).  Аіі!  с’езі  ипе  ѵіе  аиіге 
шепі  гиде  (тяжела)  еще  сеііе  Де  Гоиѵгіег  ратізіеп,  еі  аиі'тТпі  т^ 
рауее.  СерепДапі  сез  еепз-14  пе  зе  ріаіріепі  раз,  пе  зе  гёѵоііепі  раз 
ІІ8  ѵоиз  опі  Дез  аігз  ігапдиШез,  Дез  уеих  сіаігз  Ыеп  ДёсіДёз,  еі  іапі 

іезресі  роиг  Іеигз  сЪеіз!  Оп  ѵоіі  Ыеп  сщ’ііз  пе  зопі  раз  ѵепиз 
зоиѵепі  Дапз  поз  сІиЪз.  р 

ШсіДётепі  с’езі  ипе  іетрёіе.  Ьа  Й-ё^аіе  езі  зесоиёе  (трепать) 
отъ  етвм.  Том  Ли»,  ЮМ  сгадае.  Вез  радам.  Лаи  з'аЬдаюда  8пг 
е  Ропі  аѵес  ип  Ыгиі  Де  іоппегге;  риіз  репДапі  сіпц  тіпиіез  се  зопі 
Дез  реіііез  пдоіез  чиі  з’ёсоиіепі  Де  іоиз  сбіёз.  Аиіоиг  Де  тоі  оп 
соттепсе  4  зе  зесоиег.  И  у  еп  а  сщі  опі  1е  таі  Де  тег,  Д’аиігез’оиі 
опі  реи,  Сеііе  іттоЬШіё  іогсёе  Дапз  1е  Дащъг,  с’езі  ЪЫп  Іа  ріге  д" 

йе" ГаіГ'ьаШ  1  й  Н  Р6"ЙаП*  ПОи8  8отгае8  Іа  Р*ЧПёз  сотте  ип 
Ьеіаіі,  Ьаііоііез  4  іаіопз  Дапз  се  ѵасагте  зіпізіге  сщі  поиз  епіоиге 

оиз  сез  Ъеаих  ЯІз  Де  Іа  Соттипе  4  ёсЪагрез  Д’ог,  4  ріазігопз  гоияез’ 

ЬЫп  Г  РТГ8я10И8  Се8  1ЙСЬе8  ЧиІ  ПОи8  Р0«88аіепі  еп  аѵапі,  зопі 
Ыеп  ігапдиіііез  Дапз  Дез  саіёз,  Дапз  Дез  іЬёаігез,  4  ЬопДгез  4  вепёѵе 

о”1  Р"е8  (1е  Ггапсе-  <5иапД  ГТ  зоп^е,  іі  те  ѵіепі  Дез  га^ез' 

Тоиіе  Іа  Ъаііегіе  езі  гёѵеіііёе.  Оп  з’арреііе  Д’ип  Ьатас  41’аиіге- 
еі  сотте  оп  езі  іоиз  Рагізіепз,  оп  соттепсе  4  Ыаяиег  4  гісапег’ 
Моі,  ]е  Іаіз  зетЫапі  Де  Догтіг,  роиг  сдРоп  те  Іаіззе  ігапдиШе  ^иеІ 
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ЬоггіЫе  зирріісе  Де  п’ёіге  іатаіз  зеиі,  Де  ѵіѵге  4  іаз !  И  іаиі  ^зе 
топіег  4  Іа  соіёге  Дез  аиігез,  Діге  сотте  еих,  айесіег  Дез  Ьаіпез  ди’оп 
п’а  раз,  зоиз  реіпе  Де  раззег  роиг  ип  тоисЬагД.  Еі  іои^оигз  Іа  Ыа^ие, 
Іа  Ыа&ие...  аиеііе  тег,  Ъоп  Віеи !  Оп  зепі  сіие  1е  ѵепі  сгеизе  (роетъ) 
Де  §гапДз  ігоиз  поігз  ой  Іа  і'гё&аіе  ріоп^е  еі  ІоигЫИоппе . ..  АПопз,  ]  аі 
Ыеп  Іаіі  Де  пе  раз  Іез  етшепе,  С’езі  зі  Ъоп  Де  репзег  4  сеііе  Ьеиге 
ди’іів  зопі  14-Ъаз  Ыеп  аЪгііёз  Дапз  поіге  реіііе  сЪатЪге!  Г)и  іопД  Де 
Іа  Ъаііегіе  поіге,  іі  те  зетЪІе  йие  зе  ѵоіз  1е  гауоп  Де  Іатре  аЪаіззё 
зиг  іоиз  сез  Ігопіз,  Іез  епіапіз  епДогтіз  еі  Іа  тёге  репсЪёе  диі  зоп^е 
еі  йиі  ігаѵаіііе...  А ■  ^апс1е1- 


48.  МойеэЪіе. 

Ш  Ъотте  ігёз  зиШзапі  еі  ігёз  зоі  Дізаіі  ип  ]оиг  4  ипе  Дате: 
«Д’аигаіз  іпМШЫетепі  Ыі  ипе  Іогіипе  гаріДе  еі  Ъгіііапіе  Дапз  1е 
топДе,  зі  та  таиДііе  іітіДііё,  зі  та  гіДісиІе  тоДезііе...»  —  «Бе 
дгасе,  Іиі  Діі  Іа  Дате  еп  1’іпіегготрапі,  зоуег  Еёпёгеих,  ёраг^пег  Іез 
аЪзепіз  (отсутствующіе)». 


УРОКЪ  ХЫІ. 

Употребленіе  мѣстоименій:  —  ЕМ,  У  и  ѢЕ. 


Къ  мѣстоименіямъ  личнымъ 
когда  первое  изъ  нихъ  замѣняетъ 
именіе,  взятое  съ  предлогомъ  (ІѲ, 
частями  рѣчи  стоитъ  предлогъ  а, 

Ѵоиз  а-і-іі  рагіё  Де  се  ргосёз? 

Оиі,  іі  т’еп  а  рагіё  [вмѣсто: 
іі  т’а  рагіё  Де  Іиі  (Де  се 
ргосёз)]. 

Аѵег-ѵоиз  зоп^ё  4  та  соттіз- 
зіоп? 

Оиі,  з’у  аі  зоп&ё  [вмѣсто:  з’аі 
зоп^ё  а  еііе  (4  Іа  соттіззіоп)]. 


причисляются  также  еп  и  у, 
имя  существительное  или  мѣсто- 
а  второе  —  когда  передъ  тѣми  же 
наир.: 

Говорилъ  ли  онъ  вамъ  объ  этомъ 
процессѣ? 

Да,  онъ  мнѣ  говорилъ  о  немъ 
(объ  этомъ  процессѣ). 

Подумали  ли  вы  о  моемъ  пору¬ 
ченіи? 

Да,  я  думалъ  о  немъ  (о  пору¬ 
ченіи). 
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Примѣчаніе.  Изъ  этихъ  примѣровъ  *и  „ 

Франц,  языкѣ  нѣкоторые  глаголы  -  видимъ,  что  во 

Род.  над.  -  еёпіШ'  лпѵы  Ре°УЮТЪ  ПреДлога  йе  или 

Вайѣ  Примѣры:  рагіег  гіі™  ,ПреДЛ0га  *’  т-  «•  Дат.  пад.  _ 
либо;  репвег  а  циеіцие  сЬозе4— СІЮ86  ~  Г0В°1:)ИТЬ  0  чемъ- 

°“№‘  русскій  прамшшй  »«*""аТ,ъ  °  ’“ъ-“в0- 
I  ВОДИТСЯ  посредствомъ  СгёиіШ  я  одномъ  случаѣ  перс- 

-ѢДУОуь  да  “  увс12  '  1”  т™'‘  ~  Э'»г»  ■« 

I  аштъ  лучшимъ  я  вѣрнѣйшимъ  ВИДУ’  такъ  какъ  ЭТ0  И  слу- 
НУІКНО  унотррйлні Т  “ Г?  “  «■  случалъ 

няетъ  ОёшЩ;  а  у  —  Ъ  какихъ  —  У,  ибо  ѳп  замѣ- 

можетъ  у«ц  ™еДТ«ьГт“«Ѵ“"  Г’4** 

Тѣмъ  и  ѳп,  И  какіе  ПяііГ  о  ,  Ь^ешіИ,  а  вмѣстѣ  съ 

перечень  „сѣлъ  глаголовъ,’  трсбт^Гаё  "  У'  Піш“®т' 

бующилъ  а,  нѣтъ  ВО8Ж0ЖНОСТИ :  вммюыѣ"  эТОІОт’  Т1>С' 
і  олишкомъ  много  мѣста  пп  пт  хъ’  это  заняло  бы 

I  «о  учащихся  и^н~^“  -  на- 
требленіе  ѳп  и  ѵ  въ  ГПрЛ  поставило  бы  уП0- 

Лучшій  и  Вѣрнѣйшій  сяособъеНнНі;0,ШО  0ПредѢленныя  указанія. 
РЗиощее  знаніе  языка.  Тѣмъ  не  менѣТ’ длГ™  “  ПР°ГреССИ- 
облегченія  этого  затрудненія  *  ѵ  В03М0ЖН0  большаго 

ственное  обстонъельс  ”  ёёнШЙ  ѵГ  Г  °ДЮ  М°“а 

ЧТО  число  глаголовъ,  требуЮ1ВДлъ  «пЦИ  ГТГ 
еп  гораздо  больше  числа  глагол  «  слѣД°вательно  и 
Довательно  и  у.  Можно  смѣло  ^  *  °Лѣ' 

требительныхъ  глаголовъ  —  8  или  о  «  ШЪ  10  самыхъ  Упо- 
а  лишь  1  или  самое  большое  2  -  Ваш  нГ*  ТрѲб°ВаТЬ  6ё,іШЁ 
добавить  еще  одно  ѵчатіых*  НаконеЦь  мнѣ  остается 

бленіе  ѳп  и  у  ограничиваете!  ^ииіТэ  П<>"т'4  что  УПОТРе- 
противъ,  есть  много  случаевъ,  въ  кото  ™  У"аза™,  на- 
бляются  совсѣмъ  не  на  •  °Торыхъ  ѳп  и  у  употре-  1 

вслѣдствіе  особенностей  склада  Ит!  Э™Ъ  Правилъ>  а  лишь 
мыхъ  галлицизмахъ  и  проч.  '  НЦ’  ЯЗЫІса’  такъ  называе- 

Употребленіе  мѣстоименія  еп 

*  Ы,  оТе“”“  ѲП  ГП0ТРебЛЯв7,  -“«"Р-  глаголѣ  вмѣсто: 

’  й’еііе,  о  ней, 


281 


Рейх,  о  нихъ,  й’еііез,  о  нихъ, 

сіе  ееіа,  объ  этомъ,  Де  сесі,  о  томъ, 

сіе  ееііе  сЬозе,  объ  этой  вещи,  сіе  сев  сЬозев,  объ  этихъ  вещахъ 

и  т.  д. 

Мѣстоименіе  еп  не  слѣдуетъ  смѣшивать  съ  нарѣчіемъ 
мѣста  еп,  которое  ставится  вмѣсто  нарѣчія  Іа  —  тамъ,  взятаго 
съ  предлогомъ  сіе,  т.  е.  йе  Іа  —  оттуда,  сіе  се  Ней  —  отъ  этого 
мѣста,  изъ  этого  мѣста. 

По-русски  мѣстоименіе  еп  переводится  разными  падежами 
съ  предлогами,  а  иногда  и  безъ  предлоговъ,  смотря  по  смыслу. 

е  слѣдуетъ,  однако  же,  забывать,  что  еп  большею  частью 
употребляется  для  замѣны  предметовъ  неодушевленныхъ  и  отвле¬ 
ченныхъ,  и  потому  отвѣчаетъ  на  вопросъ  сіе  диоі  —  о  чемъ,  и 

только  въ  рѣдкихъ  случаяхъ  употребляется  вмѣсто  личныхъ 
предметовъ,  напр.: 


Аѵег-ѵоиз  сіеташіё  сіи  раріег? 

Оиі,  ё’еп  аі  сіеташіё. 

Еіев-ѵоиз  сопіепіе  йе  ѵоз  ёіёѵев? 

Оиі,  ]'  ѳп  зиіз  соиіепіе  (или  |е 
зиіз  сопіепіе  сГеих). 

Ѵоиз  т’аѵеи  гепйц  ип  §гапй 
зегѵісе,  де  ѵоиз  еп  гетегсіе 
(вмѣсто:  ^е  ѵоиз  гетегсіе  сіе 
ееіа). 

Аѵег-ѵоиз  рагіё  а  топ  рёге  йе 
топ  айаіге? 

Оиі,  ^е  іиі  еп  аі  рагіё  (вмѣсто: 
і'е  іиі  аі  рагіё  сѴеІІе). 

Ёііег-ѵоиз  а  Гё^іізе? 

Оиі,  і’еп  зогз  (вмѣсто:  ^е  зогз 
сіе  Іа). 


Спрашивали  ли  вы  бумаги? 

Да,  я  спрашивалъ. 

Довольны  ли  вы  вашими  уче¬ 
никами? 

Да,  я  ими  довольна. 

Вы  мнѣ  оказали  большую  услугу, 
за  что  я  вамъ  очень  благо¬ 
даренъ. 

Говорили  ли  вы  съ  моимъ  от¬ 
цомъ  о  моемъ  дѣлѣ? 

Да,  я  говорилъ  съ  нимъ  о  немъ. 

Были  ли  вы  въ  церкви? 

Да,  я  выхожу  оттуда. 


Въ  этомъ  послѣднемъ  примѣрѣ  еп  будетъ  нарѣчіемъ  мѣста, 
поставленнымъ  вмѣсто  Пе  Іа  —  оттуда. 

Кромѣ  того,  нужно  еще  помнить,  что  еп  и  у,  какъ  и  всѣ 


282 


другія  мѣстоименія,  ставятся  всегда  передъ  глаголомъ,  исключая 
ІтрёгаІіГ  повелительнаго  наклоненія.  Если  же  въ  предложеніи 
будутъ  другія  личныя  мѣстоименія,  то  еп  должно  находиться  всегда 
послѣ  прочихъ  личныхъ  мѣстоименій,  напр.: 


II  пе  т’еп  а  з'атаіз  рагіё. 

II  не  ѵоиз  еп  рагіега  раз. 
Ѵоиз  еп  а-1-Л  рагіё? 

Ьиі  іаиі-іі  йоппег  Дез  роігез? 
Воппег-Іш-еп. 


Онъ  мнѣ  никогда  не  говорилъ 
объ  этомъ. 

Онъ  вамъ  не  скажетъ  объ  этомъ. 
Говорилъ  ли  онъ  вамъ  объ  этомъ? 
Нужно  ли  ему  дать  грушъ? 
Дайте  ему  ихъ. 


Примѣчаніе.  Многіе  изъ  учащихся  смѣшиваютъ  весьма  часто 
Іе,  имѣющее  значеніе  сеіа  —  это,  съ  еп,  замѣняющее  сіе  сеіа,  которое 
переводится  по-русски  объ  этомъ.  Для  болѣе  нагляднаго  опредѣленія 
этой  разницы,  я  приведу  нѣсколько  примѣровъ: 


Іе  Гаі  епіепйп —  я  это  слышалъ. 

ЕНе  Іе  гасопіаіі  —  она  это  раз¬ 
сказывала. 

Нопз  Іе  заѵопз  —  мы  это  знаемъ. 

ЕПе  пе  Іе  заѵаіі  раз — она  этого 
не  знала. 


•Т’еп  аі  епіепсіи  —  я  объ  этомъ 
слышалъ. 

ЕПе  еп  гасопіаіі  —  она  объ 
этомъ  разсказывала. 

N0118  еп  заѵопз  —  мы  объ  этомъ 
знаемъ. 

ЕИе  п’еп  заѵаіі  раз  —  она  объ 
этомъ  не  знала. 


Употребленіе  мѣстоименія  у. 

Мѣстоименіе  у  употребляется  всегда,  какъ  и  мѣстоименіе 
еп,  при  глаголѣ  вмѣсто: 


а  Іиі,  о  немъ, 
а  епх,  о  нихъ, 

4  сеіа,  объ  этомъ, 
а  сеііе  сЬозе,  объ  этой  вещи, 


а  еііе,  о  ней, 
а  еііез,  о  нихъ, 

4  сесі,  о  томъ, 

а  сез  сйозез,  объ  этихъ  вещахъ, 
и  т.  д. 


Мѣстоименіе  у  не  слѣдуетъ  смѣшивать  съ  нарѣчіемъ 
мѣста  у,  означающимъ  тамъ,  въ  этомъ  мѣстѣ. 

Мѣстоименіе  у  переводится  на  русскій  языкъ  разными 
косвенными  падежами  съ  предлогами  (о  немъ,  о  ней,  о  нихъ, 
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на  него,  съ  него,  ему,  объ  этомъ  и  проч.),  а  иногда  и  безъ 
нихъ,  смотря  по  смыслу. 

Мѣстоименіе  у,  подобно  мѣстоименію  еп,  большею  частью 
употребляется  вмѣсто  неодушевленныхъ  и  отвлеченных ъ  пред¬ 
метовъ,  и  только  въ  рѣдкихъ  случаяхъ  замѣняетъ  предметы 
личные,  напр.: 


Аѵег-ѵоиз  зоіщё  а  та  соттіззіоп? 

Оиі,  у  у  аі  зоіщё  (.вмѣсто:  з’аі 
зотщё  а  еііе). 

Ъа  Іогіипе  езі  сііап&еапіе ;  Ъіеп 
&и  циі  з’у  йе  (вмѣсто  :  цпі  зе 
йе  а  еііе). 

Сез  Ъаіішепіз  пе  зопі  раз  азвег 
§тапс1з:  з’у  гуоиіегаі  ипе  аііе 
(вмѣсто:  з’азоиіегаі  ипе  аііе 
а  сих). 

Аѵег-ѵоиз  ёіё  а  Рагіз? 

Де  п 'у  аі  зашаіз  ёіё  (вмѣсто:  з‘е 
п’аі  зашаіз  ёіё  Іа). 


Подумали  ли  вы  о  моемъ  пору¬ 
ченіи? 

Да,  я  о  немъ  подумалъ. 

Судьба  непостоянна:  безумецъ 
тотъ,  кто  ей  довѣряется. 

Эти  зданія  недостаточно  велики, 
я  прибавлю  къ  нимъ  флигель. 

Были  ли  вы  въ  Парижѣ? 

Я  тамъ  никогда  не  былъ. 


Въ  этомъ  послѣднемъ  примѣрѣ  у  будетъ  нарѣчіемъ  мѣста,  за¬ 
мѣняющимъ  Іа  —  тамъ. 

При  употребленіи  мѣстоименій  еп  и  у,  слѣдуетъ  обращать 
вниманіе  на  слѣдующее: 


1)  Глаголы,  кончающіеся  во  2-мъ  лицѣ  единств,  числа  Ішрё- 
гаііі,  —  повелительнаго  наклоненія  —  на  е  безгласное 
(шиеі),  принимаютъ,  для  благозвучія,  букву  8,  когда  за 
ними  непосредственно  слѣдуетъ  мѣстоименіе  еп  или  у, 
напр. : 

Рагіев-еп.  Говори  объ  этомъ. 

Репзез-у.  Подумай  объ  этомъ. 


2)  Если  еп  и  у  находятся  въ  одномъ  и  томъ  же  предложеніи, 
то  ѲП  ставится  послѣ  у,  напр.: 

II  пе  ѵоиз  у  еп  рагіега  раз.  Онъ  вамъ  тамъ  объ  этомъ  не 

будетъ  говорить. 
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3)  Когда  лри  у  находятся  мѣстоименія  1е  Іа  ір«  „„ 

и  еп,  то  мѣстоименія  личныя  1ѳ  і«  ,«!’  1е8’т’ее’м*г> 
V  а  рп  «л/.  >  ыя  іе,  Іа,  іез  ставятся  передъ 

У,  а  еп  послѣ  него,  напр.: 


^11аП(і  Репзег-ѵоиз  гепйге  ѵоіге 
йіз  а  Гёсоіе? 

'Іи  Ред8е  !’У  гепйге  Іе  шоіз  рго- 
сЬаіц. 

Аѵег-ѵоиз  Гіиіепііоп  <1е  гепѵоуег 
ѵоіге  сиізіпіёге  а  Іа  сатра§пе? 

.Іе  репзе  Гу  гепѵоуег. 

Ѵоиіег-ѵоиз  рогіег  сев  роттез  а 
Іа  таізоп? 

Оиі,  ^е  ѵеих  у  еп  рогіег. 


Когда  вы  думаете  отдать  ва¬ 
шего  сына  въ  школу? 

Я  думаю  отдать  его  туда  въ 
будущемъ  мѣсяцѣ. 

Имѣете  ли  вы  намѣреніе  отослать 
вашу  кухарку  въ  деревню? 

Да,  я  думаю  отослать  ее  туда. 

Хотите  ли  вы  снести  эти  яблоки 
домой? 

Да,  я  хочу  снести  ихъ  туда. 


Употребленіе  мѣстоименія  Іе. 

При  употребленіи  мѣстоименія  іо  ....  « 
вниманіе  ня  . стоимешя  ІѲ,  необходимо  обращать 

ниманіе  на  двѣ  слѣдующш  особенности- 

О  Если  мѣсішменіе  Іе  относится  къ  ттш  сѵщвствиеть- 

х™:™  іа'  -  ->  — - » . 


Ёіез-ѵоиз  Іа  тёте  сіе  сез  епіапіз? 

Оиі,  ^е  Іа  зиіз. 

Ёіез-ѵоиз  Іез  рагепіз  сіе  сеі  еп- 
Гапѣ? 

Оиі,  поиз  Іез  зоттез. 

0ч  „  «во  родители. 

га«ГГс  ,Ѳ  С0І!0Ю  “1,едад«“  ■*“ 

гательное  или  существительное,  взятое  въ  значеніи  прила 
“Г”  (таКОе  сУЩествительное  употребляется  безъ  члена) 
то  оно  остается  безъ  всякой  перемѣны.  Въ  этомъ  послѣднемъ 
случаѣ  мѣстоименіе  Іе  имѣетъ  значеніе  ееіа  — это  напо  • 

28-Ѵ011Я  яппгНоЭ  „  ЗТ°’  НаПР" 


Вы  мать  этихъ  дѣтей? 

Да,  я  ихъ  мать. 

Вы  родители  этого  ребенка? 

Да,  мы  его  родители. 


Еіез-ѵоііз  зоигсіз? 

N0118  Іе  зоттез. 

Еіез-ѵоиз  тёге? 

^  Іе  зиіз. 

Ёіез-ѵоиз  таіайез,  епіапіз? 
Оиі,  поиз  Іе  зоттез. 


Глухи  ли  вы? 

Мы  глухи. 

Вы  мать? 

Да,  я  мать. 

Больны  ли  вы,  дѣти? 
Да,  мы  больны. 
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Слова. 


Сотріег,  саісиіег,  разсчитывать 
ехрііцисг,  объяснять,  толковать 
Іа  сЪагііё,  благотворительность 
Іе  Ъёпёйсе,  выгода,  барышъ 
Іа  гепоттёе,  слава 
Іе  роіѵге,  перецъ 
Іе  §-1оиіоп,  обжора 
Іе  §гиаи,  каша 
геіотЪег,  попадать  снова 
гёЙёсЫг,  подумать,  размыслить, 
обдумывать,  отражаться 
аѵоіг  Пей,  состояться 
ёіге  еп  ёѣаѣ,  быть  въ  состояніи 
Іа  тоисііе,  муха 
Гаррагеисе  (і'.),  наружность 
Іе  тегНе,  заслуга 
Іе  согрз  й’агтёе,  корпусъ  арміи 
ігапзрогіег,  переносить,  перево¬ 
зить 

сПЯёгег,  отсрочить,  отложить 
ргёрагег,  приготовлять 
ёсііаікіег,  обваривать,  обдать  ки¬ 
пяткомъ 

аззаззіпег,  умерщвлять 
Іётощпег,  свидѣтельствовать,  вы¬ 
ражать 

іпсіёсепѣ,  е,  неприличный,  ая, 
непристойный,  ая 
сіёсегпег,  опредѣлять,  назначать 
айаіЫіг,  ослаблять 
з’ёсгіег,  воскликнуть 
Іа  зоийгапсе,  страданіе 
Іе  ѣгаіѣ,  черта 
рщег,  судить 
(іегліегетепі,  недавно 
Іе  Гогѣ,  фортъ 


з’етрагег,  овладѣть,  захватить 
Іе  сіёііге,  бредъ 
сопѵепіг  (ѵ.  іг.),  соглашаться 
аѵоіг  Ьезоіп,  нуждаться 
Іа  таШ-еззе,  хозяйка 
Коте,  Римъ 
Иѵгег,  выдать,  дать 
іапег,  увядать,  истрепать 
Іа  Ьезо^пе,  трудъ,  работа 
Іа  гізёе,  посмѣшище 
Іе  Ьоікі,  прыжокъ 
Іе  йеі,  желчь,  злоба 
Іе  тіеі,  медъ 
Іе  ЬіепГаіѣ,  благодѣяніе 
зе  йег,  довѣряться 
Гёіо&е  (т.),  похвала 
йідпе,  достойный,  ая 
аііасііег  сіе  Гішроіѣапсе,  прида¬ 
вать  значеніе 

Іе  ѵаигіеп,  Іе  ігіроп,  негодяй 
Іа  (ціапНіё,  множество 
Іе  іаиЬоигё;,  предмѣстіе 
Іа  Ъапііеие,  пригородъ 
§таѵе,  важный,  ая 
Іа  сопзёциепсе,  послѣдствіе 
еп  аііепйаіН,  пока,  покамѣстъ 
ргіѵег,  лишать 
ргосигег,  доставлять 
біег,  отнимать,  снять 
тогпе,  угрюмый,  ая 
Гагащпёе  (й),  паукъ 
арргіѵоізег,  пріучать,  приручать 
Іе  зон,  звукъ,  тонъ,  отруби 
Іа  ргоіе,  добыча 
Гіпзесіс  (т.),  насѣкомое 
зегеіп,  е,  спокойный,  ая 
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1в  ріей,  Іа  )атЬс,  нога 
1е  Ьгаз,  рука 
1’епйгоіі  (т.),  мѣсто 

РгоѵегЬез 

Воппе  гепопшёе  ѵаиі  тіеих  дие 
сеіпіиге  йогёе. 

Воисііе  сіе  тіеі,  соеиг  йе  йеі. 

Воп  капо-  пе  реці  тепііг. 

Воп  зегѵісе  атёпе  Ьёпёйсе. 


Гоіа&е  (т.),  заложникъ 

йеѵепіг  (ѵ.  іг.  съ  еіге),  сдѣлаться, 
становиться. 

Пословицы. 

Хоть  денегъ  ни  гроша,  зато 
слава  хороша. 

Мягко  стелетъ,  да  жестко  спать. 

Отъ  худого  сѣмени  не  жди 
добраго  племени. 

За  Богомъ  молитва,  за  царемъ 
служба  не  пропадаетъ. 


Упражненіе  XXXVII. 

А-і-і1  аззег  й’аг§;епі  роит  рауег  сеііе  йеііе  ?  Ой'  оиі  іі  „ 
а88ег  Роигіа  рауег.  Аѵег-ѵоиз  тащгё  Йе  сѳ  йгошаяе?  1  п  .* 

=ет:::г;г  тЬ 

гасопіё.  Моп  рёге  пе  ѵоиз  а-і-ІІ  п»  и  л  ’  теп  а  Ра8 

сопігаіге,  ІІ  т’еп  а  рагіё  еі  тёше  Ъеаисоир.  Аѵе^ѵоиз  тап^іІс^ 

«ПЬУЬГГ’  ЛѴ‘  т“е‘  А'1-е,1е  Р‘« 

іа  гаме?  ЕІІе  1е8  у  а  ріасеа.  І,„і  тап,пе-М1  сіе  ГадапІР  II  і„і 

“  ”“Т'  ““  С°П‘еП1е’  *  ‘е  “І5  аи88і-  1,01,8  «4  паілёа 

еі  поив  Іе  зоттез  епсоге.  Сотріег-ѵоиз  зпг  рр  „„.л  ‘  8? 

залъ)?  ,Гу  сотріе.  Рагіег-ѵоиз  Йе  се  ди’еііе  ѵоиз  а  гасопіё?  й-еп^ рагіе" 

Сотргепег-ѵоиз  (понимаете  ли  вы)  се  дне  )е  ѵоиз  аі  ехріідпё  ?  Оиі  іе  1е 

сотргепйз  (понимаю).  Аѵез-ѵоиз  Ьезоіп  йе  ріпшез?  й’еп  аі  ЬезоіпйЧте 

тГйГшо!  еХТ?  10&І8?  'Іе  к  8ЦІ8’  та<1ате-  ЁІ«8 

та  айе,  топ  епйті?  ,Те  Іе  зшз,  топ  йосіеиг.  Сез  роігез  зопі  ехсеі- 
Іепіез,  ргепег-еп  епсоге.  Без  ігоирез  аііадиёгепі  іе  Йгі  еі  з’епетпя 
гбгет.  СотЫеп  а’«8]і8вв  у  а-І-ІІ  4  Коте?  II  у  еп  а  365  Опеіь 

Г0,,*і8-  ЙІ08-™»°  ™«™,  пЫате?  Оиі,  ,е  Іе  8п18  С 
»°«8  іа  ѵеиѵе  Ни  еоіопеі  X.?  Оиі,  ,е  Іа  8иі8.  СеѵеітІ  «  саай'рІ 
еп  ап  аиіге.  Ке  рошез  ра8  ,це  ^„„Ще  ѵо8  ЫепШ 

“'Г8-  *  Г8  **.  —  ч’у  гею-еаріиа  Вошёа 

Іе  Ъіііеі,  <іис  ^  у  щеМе  (приложил.)  Іе  саеЬеІ.  ,І'аі  таі  4  Іа  міе.  Л:11 
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аі  аиззі  таі.  Уоісі  йи  ^атЪоп,  еп  ѵоиіег-ѵоиз  (хотите  ли  вы)?  Воппег- 
т’еп,  з’іі  ѵоиз  ріаіі.  Аз-іи  гёропйи  а  за  Іеііге?  ,Гу  аі  йё^А  гёропйи. 
.Те  пе  те  йе  раз  а  Іиі  ()е  пе  т’у  йе  раз).  Ѵоіге  рёге  езі-іі  епсоге  аи 
Іагйіп?  Оиі,  іі  у  езі  епсоге.  Репзег-ѵоиз  а  ѵоіге  йііе  еі  а  ѵоіге  йіз? 
йе  репзе  іоиз  іез  ригз  а  еих  (з’у  репзе  іоиз  Іез  ,)оигв).  ЕёЙёсЬіззег-у. 
Езі-іі  йі^пе  йе  сеі  ё1о§;е?  Оиі,  іі  еп  езі  йі°;пе.  Езі-се  йё)а  Іе  іаиЬоиг§’ 
ои  с’езі  епсоге  Іа  Ъапііеие  йе  Іа  сарііаіе?  Ѵоиз  п’у  ёіез  раз  епсоге. 
У  аііасЬег-ѵоиз  ипе  §;гапйе  ітрогіапсе?  Ме  зегег-ѵоиз  раз  се  зоіг  аи 
зресіасіе?  Й’у  зегаі  аЪвоІитепі.  II  пе  т’еп  а  )атаіз  рагіё;  с’езі  зоп 
Ігёге  диі  т’а  гасопіё  іоиі  сеіа.  8ега-і-і1  ййёіе  а  за  рагоіе?  Оиі,  іі  у 
зега  ййёіе.  й’аіте  іеііетепі  Іе  саіе  цие  ^е  пе  зиіз  раз  еп  ёіаі  йе  т’еп 
раззег.  й’аі  аззег  йе  сеііе  Ъезо&пе,  )е  п’еп  риіз  ріиз  (здѣсь  еп  галли¬ 
цизмъ).  У  аѵаіі-іі  Ъеаисоир  йе  йатез  аи  Ьаі  йе  тагйі?  И  у  еп  аѵаіі 
сіпц  ои  зіх.  Ѵоиз  еп  а-і-іІ  рагіё  іиі-тёте,  ои  ѵоиз  1’аѵе/  епіепйи  й’ипе 
аиіге  регзоппе?  Ёѵііег  сеі  Іютте,  пе  ѵоиз  у  йег  раз,  с’езі  ип  ѵаигіеп. 
Ые  поиз  еп  рагіег  раз.  С)иапй  оп  аіте  циеідие  сіюзе,  оп  у  репзе 
зоиѵепі,  еі  оп  еп  рагіе  аѵес  ріаізіг.  Моп  опсіе  йоппе  ип  йіпег,  іі  ѵоиз 
у  іпѵііега.  Аѵег-ѵоиз  асѣеіё  йез  огап§ез?  Оиі,  з’еп  аі  асЬеіё.  Воппег- 
Іиі-еп  зіх.  Аз-іи  аіігарё  йез  тоисѣез?  Й’еп  аі  аіігарё  ипе  циапіііё. 
Ёіез-ѵоиз  епсоге  топ  аті?  Оиі,  )е  Іе  зиіз  еі  Іе  зегаі  іоіуоигз.  Хоиз 
аѵопз  ёіё  аи  сопсегі,  поиз  у  аѵопз  гепсопігё  ѵоіге  піёсе.  Ѵоиз  у  а- 
і-еііе  рагіё  йе  топ  сѣа^гіп?  Оиі,  еііе  поиз  у  еп  а  рагіё  еі  тёте 
Ъеаисоир.  С’езі  ип  Ъоппёіе  Іютте,  йег-ѵоиз-у.  Ріиз  ѵоиз  арргоіопйіззег 
ІЪотте,  ріиз  ѵоиз  у  йётёіег  йе  ТаіЫеззе  еі  йе  §;гапйеш\  С’езі  Іогздие 
поиз  зоттез  ёіоі^пёз  йе  поіге  рауз  дне  поиз  зепіопз  зигіоиі  Гіпзііпсі 
диі  поиз  у  аііасЪе  (привязывать). 

ЗАДАЧА  XXXVII. 

Довольна  ли  она  своимъ  мѣстомъ?  Она  имъ  очень  довольна. 
Говорили  ли  вы  ему  объ  этомъ?  Я  уже  ему  говорилъ  объ  этомъ,  но 
онъ  меня  не  слушается.  Будете  ли  вы  тамъ  завтра?  Нѣтъ,  я  тамъ 
не  буду,  потому  что  съ  5-ти  до  9-ти  часовъ  вечера  долженъ  (^е  йоіз) 
быть  дома.  Мы  ожидаемъ  дядю,  который  пріѣдетъ  завтра  вечеромъ 
изъ  Парижа.  Кушала  ли  она  эти  яблоки  ?  Мнѣ  кажется,  что  кушала, 
впрочемъ  вотъ  она  сама;  спросите  это  у  нея  (спросите  у  нея  объ 
этомъ).  Развѣ  я  уже  давалъ  вамъ  супу?  Конечно,  вы  мнѣ  дали  двѣ 
тарелки.  Я  этого  не  помню.  Слышали  ли  вы  объ  этомъ?  Да,  я 
слышалъ  объ  этомъ,  но  это  мнѣ  кажется  невозможнымъ.  Сколько  у 
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тебя  собакъ?  Теперь  у  меня  двѣ,  но  зимою  у  меня  ихъ  было  три. 
Продали  ли  вы  ихъ  (іез)  вашему  другу  поручику  М.?  Я  продалъ 
ему  двѣ  изъ  нихъ,  а  третью  отослалъ  (гепѵоуег)  въ  деревню.  Она 
мнѣ  уже  объ  этомъ  говорила.  Думаетъ  ли  онъ  о  своихъ  дѣтяхъ? 
Конечно,  онъ  о  нихъ  думаетъ.  Я  увѣренъ,  что  онъ  думаетъ  объ 
этомъ  постоянно.  Не  забудь  сообщить  ему,  что  это  очень  важное 
условіе.  Достоинъ  ли  онъ  награды?  Конечно,  онъ  ея  достоинъ,  его 
заслуги  громадны,  не  забывайте,  что  онъ  спасъ  цѣлый  корпусъ.  Я 
тамъ  буду  въ  три  четверти  седьмого  пополудни,  будете  ли  вы  тамъ 
также?  Я  надѣюсь  быть  тамъ  также,  но  только  въ  четверть  девя¬ 
таго,  потому  что  до  трехъ  четвертей  восьмого  я  буду  занятъ  дома. 
Избѣгай  этой  женщины,  не  довѣряйся  ей.  Мы  васъ  просимъ  не  за¬ 
бывать  о  нашей  просьбѣ.  Будьте  спокойны,  я  думаю  о  ней;  я  не 
забываю,  что  послѣдствія  этого  процесса  весьма  валены  для  васъ. 
Этотъ  обжора  былъ  посмѣшищемъ  всѣхъ  собесѣдниковъ  во  время 
обѣда;  послѣ,  вечеромъ,  только  и  говорили  о  немъ.  Снесите  туда 
этотъ  столъ;  пока  поставьте  его  въ  передней,  потомъ  мы  его  пере¬ 
несемъ  въ  столовую.  Занимается  ли  онъ  теперь  больше  вашимъ 
дѣломъ?  Нѣтъ,  онъ  имъ  не  занимается,  у  него  еще  нѣтъ  времени. 
Попросите  князя,  чтобы  онъ  не  забывалъ  о  моемъ  племянникѣ.  Онъ 
думаетъ  о  немъ,  но  пока  онъ  ему  еще  не  нашелъ  какого-нибудь 
(цпеіцие)  занятія.  Не  намѣрены  ли  вы  отослать  эти  платья  къ  его 
брату?  Я  думаю  ихъ  (Іез)  отослать  туда,  когда  продамъ  все  его 
имущество.  Не  ошиблись  ли  вы,  вчера  она  тамъ  не  была.  Есть  ли 
у  васъ  вино?  У  меня  есть  немного;  а  почему  вы  меня  спрашиваете 
объ  этомъ?  Дайте  мнѣ  его  немного.  Много  ли  у  васъ  этой  матеріи? 
У  насъ  ея  93  аршина;  купите  аршинъ  двадцать.  Я  подумаю  объ 
этомъ,  можетъ  быть  куплю  на  два  платья.  Была  ли  она  въ  церкви? 
Да,  она  выходитъ  оттуда  (еп).  Есть  ли  у  васъ  еще  бумага?  Да,  у 
меня  есть  бумага.  Есть  ли  у  нихъ  еще  сахаръ  и  кофе?  Нѣтъ,  у 
нихъ  нѣтъ  болѣе  сахару  и  кофе.  Я  чаще  думаю  о  васъ,  чѣмъ  вы 
обо  мнѢ.  Разсказывала  ли  она  вамъ  о  своемъ  горѣ?  Да,  она  намъ 
разсказывала  о  немъ.  Мы  приготовляемъ  подарокъ  для  вашего  учи¬ 
теля;  не  говорите  ему  ничего  объ  этомъ.  Не  говорите  намъ  больше 
объ  этомъ,  потому  что  все  будетъ  напрасно.  Нуждаешься  ли  ты  въ 
деньгахъ?  Да,  я  въ  нихъ  очень  нуждаюсь ;  дайте  мнѣ  ихъ  (1е), 
пожалуйста,  если  онѣ  (ей)  есть  у  васъ.  Довольна  ли  она  своею 
новою  квартирою?  Да,  она  ею  очень  довольна.  Эти  господа  братья? 
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Да,  они  братья.  Эти  барышни,  сестры  ли  этого  офицера?  Да,  онѣ 
сестры  (его).  Въ  которомъ  часу  вы  возвратились  съ  бала?  Мы  возвра¬ 
тились  оттуда  въ  пять  часовъ  утра.  Мой  отецъ  даетъ  въ  субботу 
большой  балъ;  онъ  пригласитъ  (на  него)  все  ваше  семейство.  Не 
благодарите  меня  за  это.  Вы  ли  мать  этой  дѣвочки?  Да,  я  мать. 
Мать  ли  вы?  Да,  я  мать.  Подумаешь  ли  ты  завтра  объ  отвѣтѣ?  Я 
уже  думаю  о  немъ  и  теперь.  Доволенъ  ли  онъ  своимъ  кучеромъ? 
Нѣтъ,  онъ  имъ  не  доволенъ.  Она  мнѣ  не  разсказывала  никогда  объ 
этомъ.  Нужно  ли  ему  дать  немного  денегъ?  Дайте  ему  (ихъ)  не¬ 
много.  Онъ  мнѣ  говорилъ  что-то  объ  этомъ.  Я  этого  (1е)  не  слы¬ 
шалъ.  Мы  не  слышали  объ  этомъ  (еп).  Не  говорили  ли  вы  ему  объ 
этомъ.  Я  уже  говорилъ  ему  два  или  три  раза  объ  этомъ.  Придаешь 
ли  ты  этому  большое  значеніе?  Его  тамъ  нѣтъ.  Я  былъ  увѣренъ 

что  это  уже  предмѣстіе,  но  онъ  мнѣ  отвѣтилъ,  что  мы  еще  въ 
пригородѣ.  ^ 


49.  Ѵгаіе  ё'гапйеиг  й’ате. 

РепДапІ  Іа  ртеггѳ  сіе  1870-1871,  сіез  Ігапсз-іігеигз  аѵаіепі  іиё 
фіещиез  зоІДаІз  еппетіз  сіапз  ин  ѵШа-е  ѵоізіп  сіе  Нотгету,  Даия  Іез 
Агсіеппез.  Без  АПешапсІз,  сотню  гергёзаШез,  ехщёгепі  цие  зіх  ІіаЬі- 
Іапіз  Іеиг  Іиззепі  Ііѵгёз  (предать,  передать)  роиг  ёіге  і'изіііёв.  Без  зіх 
шаШеигеих  еще  1е  зогі  аѵаіі  Дёзщпёз  йігепі  Ііѵгёз  а  сіпц  Ьеигез  сіи 
зон-  сі  епіегшёз  сіапз  Іа  заПе  сі’ёсоіе  аи  гех-сіе-сѣаиззёс  сіе  Іа  таігіе. 
Ь  оШсіег  ргиззіеп  аиіогіза  1е  сигё  а  рогіег  а  сез  іюттез  Іез  сопзо- 
Іаіюпз  (1с  Іа  геіі^іоп.  Из  аѵаіепі  Іез  таіпз  аііасііёез  сіеггіёге  1е  Доз. 
Бпе  тёте  согсіе  Іеиг  Ііаіѣ  Іез  іатЬез.  Ье  ргёіге  ігоиѵа  сез  Іюттез 
сіапз  ип  іеі  ёіаі  Де  ргозігаііоп  ци’іія  сотргепаіепі  к  реіпе  вез  рагоіез. 
Псих  Д’епіге  еих  зетЫаіеп!  ёѵапоиіз,  ип  аиіге  ёіаіі  еп  ргоіе  аи  Дёііге 
Де  Іа  йёѵге.  А  1’ехігётііё  Де  1а  согДе,  1а  ѣёѣе  ѣаиіе  еі  1е  ігопі  саіте 
еп  аррагепсе,  зе  Ігоиѵаіі  ип  Ііотте  Де  циагапіе  апз,  ѵсиі  еі  рёге  Де 
епщ  епіапіз  еп  Ьаз  а§;е,  Допі  іі  ёіаіі  1’ипщие  зоиііеп  (поддержка).  И 
зетЫа  Д’аЪогД  ёсоиіег  аѵес  гёзщпаііоп  іез  рагоіез  Ди  ргёіге;  таіз 
заізі  раг  1е  Дёзезроіг,  іі  зе  Іаізза  Ьіепібі  аііег  аих  ріив  ѵіоіепіез  ітргё- 
саіюпз  (проклятія).  II  іпаиДівзаі!  Іа  паіиге  епііёге.  Раззапі  Ди  Дёзез¬ 
роіг  й  ГаІІепДгіззешепІ,  ІІ  ріеигаіі  зиг  зез  епі'апіз  ѵоиёз  (обреченные) 
а  Іа  тепДісіІё,  а  Іа  тогі  реиі-ёіге.  Аіогз,  ІІ  ѵоиіаіі  цие  зез  епіапіз 
іиззепі,  аѵес  іиі,  ііѵгёз  аих  Ргиззіепз;  риіз  Д’ип  гіге  Дёзезрёгё,  іі 
з  ёспаіі :  «Оиі,  с’езі  1е  рейі  ВегпагД,  а*ё  Де  Ігоіз  апз,  циі  а  Йгё  виг 
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сев  дгеДіпв!»  Тоиз  Іев  ейогів  Ди  ргёіге  Йигепѣ  іпиіііев  роиг  гатепег 
Іа  раіх  Дапв  сеііе  ате  Ьгівёе.  Ье  сигё  вогШ  е!  тагсЬа  Іепіетеп!  ѵегз 
1е  согрз  (іе  &агДе  ой  ве  йепаій  1’оййсіег.  Сеіиі-сі  Іитаі!  Дапв  ипе  &гапДе 
ріре  (Іе  іаіепсе.  II  ёсоиіа  Іе  сигё  вапв  1’іпіегготрге,  Іаівзап!  ёсЬаррег 
йе  вев  Іёѵгев  сев  Іёдегв  ІоигѣіИопв  цие  Іе  воіеіі  соіоге.  «Мопвіеиг  Іе 
сарііаіпе»,  Ді!  Іе  сигё,  «оп  ѵоив  а  Ііѵгё  зіх  оіа^ез  диі.  Дапв  циеіциев 
Ііеигев,  вегоп!  Іивіііёв.  Аисип  Д’еих  и’а  Іігё  виг  ѵоіге  Ігоире.  Ьев 
соираЫев  в’ёіап!  ёсііаррёв,  ѵоіге  Ъи!  п’ез!  раз  Де  рипіг  сеих  диі  оп! 
аііадиё,  таів  Ъіеп  <1е  іаіге  ип  ехетріе  роиг  Іев  Ііаѣііапіз  Дев  аиігез 
Іосаіііёв.  Реи  ѵоив  ітрогіе  Допс  Де  ІиаШег  Ріегге  ои  Раиі,  Дасдиев  ои 
Деап.  Де  Дігаі  тёте  дие  ріив  Іа  ѵісііте  вега  соппие,  ріив  1’ехетріе 
вега  сопйгте  (сообразный)  а  ѵов  Деввеіпв.  Де  ѵіепв,  еп  сопвёдиепсе, 
ѵоив  ДетаиДег  Іа  Іаѵеиг  (милость)  Де  ргепДге  Іа  ріасе  Д’ип  раиѵге 
рёге  Де  ІатіИе,  Доп!  Іа  тог!  ркящега  Дапв  Іа  тізёге  сіпд  реіііз 
епйапів.  Ьиі  е!  тоі  воттев  іппосепів,  таів  та  тог!  ѵоив  вега  ріив 
ргойІаЫе  дие  Іа  віеппе».  —  «8оі1»,  Ді!  ГоШсіег.  (^иаіге  воісіаів  соп- 
Диівігеп!  Іе  сигё  Дапв  Іа  ргізоп;  іі  ІиідаггоІІё  аѵес  Іев  аиігев  ѵісіітев. 
Неигеиветеп!  дие  Іа  пе  йпі!  рав  се!  ЬоггіЫе  Дгате.  Ип  соттапДап! 
ргизвіеп  арргі!  (узналъ)  се  диі  в’ёіаі!  раввё  еі,  ей  Іаѵеиг  Де  1  Ііёгоівте 
Ди  ргёіге,  Й1  &гасе  аих  віх  о!а°;ев. 


УРОКЪ  ХЫИ. 

Повтореніе  пройденнаго. 

Упражненіе  XXXVIII. 

Аѵег-ѵоив  гетріі  та  соттіввіои?  Ехсивег-тоі,  таів  іе  п’у  аі 
рав  репвё.  Аггёіег-Іе,  іі  а  ѵоіё  та  Ъоигве!  Ёсоиіег  Іев  огДгев  Де  ѵоіге 
сопвсіепсе.  Ргёрагег  Іе  Іііё  ѵоив-тёте,  е!  аррогіег-іе-тоі.  Де  сііегсііе 
ѵоіге  соивіпе,  е!  іе  пе  Іа  Ігоиѵе  пиііе  рагі.  Ёіев-ѵоиз  сопіепіе  Де  ѵов 
ёіёѵев?  ОЬ!  ]’еп  виів  Ігёз  сопіепіе.  II  п’у  ёіаіі  рав  епсоге  Ьіег  воіг. 
Ёѵііе,  топ  епйапі,  Іа  восіёіё  Де  сев  §аг§опв.  У  аѵаіі-іі  Ъеаисоир  Де 
топДе  аи  Ъаі  сііег  М.  Іе  ргёіеі?  II  у  аѵаіі  Ъіеп  реи  Де  Датев, 
таів  іі  у  аѵаіі  ріив  Де  сіпдиапіе  саѵаііегв.  Рагіег-тоі  Де  ѵоіге  ІатіИе ; 
гасопіег-поив  Іоиз  Іев  Дёіаіів  Де  ѵоіге  ѵоуа^е.  СотЪіеп  Де  Ііѵгев  ав-іи 
ѵепДив  Ыег?  Д’еп  аі  ѵепДи  ипе  Доигаіпе.  8оп1-се  ѵов  піёсев  ои  ѵов 
Шіев?  Репзегаз-Іи  зоиѵепі  а  тоі  диапД  іе  пе  зегаі  ріив  аѵес  Іоі?  Ѵоив 
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ш’азвигіег  епсоге  Ьіег  ди’іів  пе  Детеигепі  ріиз  Дапв  сеііе  таівоп. 
Еві-се  ѵоіге  воеиг  ^иі  іоие?  Хоп,  се  п’еві  раз  еііе,  с’еві  та  Іетте. 
8оп  опсіе  т’еп  а  рагіё,  таів  іе  п’у  сгоів  (вѣрю)  рав.  Д’аі  сііаввё  топ 
сиівіпіег;  іта^іпег-ѵоив  ди’іі  в’епіѵгаіі  іоиз  Іев  воігз.  Де  Іеиг  аі  Доппё 
Де  Гаг^епі,  Дев  ЬаЪіІв,  Ди  1іп§;е  еі  Дев  Ііѵгев.  Ив  1’аітепі.  Де  Доиіе 
1и’і1  80ІІ  сараЫе  Д’оссирег  ип  Іеі  етріоі.  Бериів  се  таііп  іе  виів  Іоиі 
а  Іаіі  таІаДе.  «Зи’аѵег-ѵоив?  Д’аі  Де  Іа  йёѵге.  Ье  раиѵге  Іютте!  іі 
н’а  рав  Де  раіп  роиг  поиггіг  вев  епйапів.  Ке&агДег  сеііе  Ъеііе  таівоп, 
ЙИі  8е  ^гоиѵе  аи  ЪогД  Ди  сапаі,  с’еві  Іа  гёвіДепсе  Ди  ргіпсе  X.  Ѵоіге 
рёге  еві  ип  Ъгаѵе  Ъотте,  іі  а  ваиѵё  поп  зеиіеіпепі  Іе  йів  Де  X.,  таів 
аивві  іоиіе  ва  ІатіІІе.  Ье  ѵоіеиг  ёіаіі  ип  Ъотте  Ди  ѵоівіпа§,е.  Ніег, 
Іе  те  виів  соисЪё  а  тіпиіі,  еі  серепДапі  іе  те  виів  Іеѵё  се  таііп  а 
5  Ъеигев.  АДтігег-ѵоив  Іе  Ъеаи  сЬаіеаи  Ди  гоі?  Д’еп  виів  гаѵі  (восхи¬ 
щенъ).  Ма  тёге  аіте  Іе  ѵегі,  с’еві  за  соиіеиг  Іаѵогііе.  Ріив  ѵоив 
ёІиДіег  Іа  паіиге  (природа),  ріив  ѵоив  у  Дёсоиѵгег  (открывать)  Де 
Ъеаиіёв.  Се  сЬеѵаІ  езі  ѵісіеих  (съ  порокомъ),  и’еп  арргосЪег  рав. 
Нопогег  (чтить)  ѵоіге  тёге,  саг  с’еві  Д’еііе  дие  ѵоив  аѵег  ге?и  Іев 
ргетіёгев  поііопв  (понятія)  Де  ѵегіи  еі  Де  іивіісе  (справедливость), 
^е  ргойіе  Де  сеііе  оссавіон  роиг  ѵоив  гетегсіег  епсоге  ипе  Гоів.  Ѵоив 
еврёгег  дие  Детаіп  іі  Гега  ріив  Ъеаи,  ди’іі  пе  ріеиѵга  рав.  Сеііе  Іоііе 
ев!  Ъеаисоир  ріив  сЪёге,  таів  еііе  ев!  ріив  Іаг^е  е!  Д’ипе  теШеиге 
фіаНіё  (качества).  И  те  ІаиДгаіі  диеідие  сЪове  Де  тоіпв  сЪег.  С’еві 
ипе  поиѵеііе  Ъіеп  ДёвадгёаЪІе.  8’ев1-і1  Дёіа  Іеѵё?  Де  1’щпоге.  Хе 
т  аѵег-ѵоив  рав  гасопіё  ди’іі  ѵоив  а  геіивё?  Хе  ѵоив  Дёгап^ег  рав,  іе 
Іе  Ігоиѵегаі  Ъіеп  тоі-тёте.  Ма  воеиг  Ігоиѵа  сеііе  ріаівапіегіе  Йог! 
таиѵаіве.  ^ие  ѵоив  а-і-іі  гёропсіи?  И  т’а  гёроцДи  дие  іе  п’аѵаіз  рав 
Іе  Дгоіі  Де  Іе  Іиі  геіивег. 


ЗАДАЧА  XXXVIII. 

Онъ  вамъ  не  скажетъ  объ  этомъ.  Нужно  ли  ему  дать  денегъ? 
Дайте  ему  (ихъ).  Не  разсказывай  ему  болѣе  объ  этомъ.  Я  васъ  увѣ¬ 
ряю,  что  я  не  слышалъ  ничего  объ  этомъ  происшествіи.  Не  благо¬ 
дари  его  за  это.  Я  сомнѣваюсь,  чтобъ  онъ  заботился  о  моемъ  дѣлѣ. 
Эти  платья  будутъ  посланы  къ  вашей  матери  сегодня  вечеромъ  или 
завтра  утромъ.  Онъ  провелъ  пять  лѣтъ  за  границею,  онъ  тамъ  до¬ 
кончилъ  (асііеѵег)  свое  воспитаніе.  Не  думаете  ли  вы,  что  это  та  же 
самая  женщина?  Я  покажу  ему  всѣ  эти  книги,  но  я  ему  ихъ  не 
продамъ.  Онъ  мнѣ  бросился  въ  ноги.  Не  наша  (пер.  это  не...)  оче- 
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редь:  подождите  еще  немного.  Ея  дѣти  въ  городѣ,  но  ея  мужъ  и 
ея  отецъ  еще  въ  деревнѣ.  Я  ненавижу  этого  человѣка.  Ваши  братья 
не  были  у  насъ;  мнѣ  кажется,  что  они  провели  весь  вечеръ  у  пору¬ 
чика  Л.  Вчера,  возвращаясь  домой,  я  встрѣтился  съ  его  сестрами. 
Дочь  купца  М.  отправляется  завтра  за  границу,  но  ея  мужъ,  (ея) 
сестра  и  (ея)  дочери  остаются  до  18-го  мая  въ  городѣ.  Которое  у 
насъ  сегодня  число?  26-е  іюня.  Три  года  тому  назадъ  онъ  былъ 
еще  бѣднякомъ.  Десять  минутъ  тому  назадъ  онъ  еще  былъ  здѣсь; 
поищите,  нѣтъ  ли  его  въ  саду?  Я  предпочитаю  играть  вчетверомъ. 
Это  случилось  около  полудня.  Я  уѣду  СІе  рагіігаі)  черезъ  двѣ  не¬ 
дѣли.  Они  купаются  не  каждый  день,  а  черезъ  день.  Онъ  посѣщаетъ 
насъ  два  раза  въ  недѣлю:  по  вторникамъ  и  по  пятницамъ.  Я  зайду 
къ  нему  около  шести  часовъ  пополудни.  Я  слышалъ,  что  ихъ  домъ 
приноситъ  имъ  12,675  р.  дохода.  Сегодня  ужасно  холодно;  утромъ 
было  19  градусовъ  мороза.  Два  или  три  десятка  лишнихъ  солдатъ 
не  принесли  бы  большой  пользы.  Я  сомнѣваюсь,  чтобы  эта  мебель 
стоила  6,985  р.  Тогда  ему  было  едва  лишь  девятнадцать  лѣтъ;  онъ 
еще  не  былъ  совершеннолѣтнимъ.  Въ  (еп)  два  прьшка  онъ  очутился 
(зе  ігоиѵег)  уже  на  заборѣ.  Эти  цвѣты  уже  поблекли,  вы  найдете 
(еп)  свѣжіе  въ  саду.  Мы  этимъ  (еп)  восхищены.  Не  довѣряйтесь  (зе 
Дёіег)  его  совѣтамъ,  потому  что  онъ  васъ  морочитъ.  Весь  вечеръ 
погода  на  (еп)  морѣ  была  чудная  (зріепДіДе),  на  зарѣ  поднялся 
легкій  вѣтерокъ  (Іа  Ъгізе)  и  къ  полудню  онъ  перешелъ  (Дё&ёпёгег)  въ 
(еп)  сильный  сѣверный  вѣтеръ  (Іа  Ъіве).  Онъ  тратитъ  все  свое  жало¬ 
ванье  на  удовольствія.  Я  тебя  увѣряю,  что  ты  ошибаешься.  Вы 
смѣшали  (соп&пДге),  онъ  мнѣ  объ  этомъ  никогда  не  разсказывалъ. 
Было  убито  восемь  тысячъ  солдатъ.  Принесите  завтра  два  десятка 
яицъ.  Армія  сдалась  4-го  декабря  1877  года  въ  девять  часовъ 
вечера.  Подождите  до  вторника.  13-го  августа  у  меня  было  всего 
45  р.  Ваше  послѣднее  письмо  было  помѣчено  отъ  15-го  іюля,  изъ 
Милана.  Черезъ  полгода  я  уже  буду  офицеромъ.  Ваши  часы  не 
вѣрны,  теперь  только  35  минутъ  пятаго.  Мы  ложимся  всегда  въ 
четверть  одиннадцатаго.  Поѣздъ  уходитъ  (рагі)  въ  четыре  часа  безъ 
23-хъ  минутъ.  Онъ  потерялъ  болѣе  2/з  своего  состоянія.  Дайте  мнѣ 
любую  (какую-нибудь)  книгу.  Всякій  человѣкъ  имѣетъ  (свои)  не¬ 
достатки.  У  нея  не  было  никакихъ  заботъ.  Каждый  полкъ  будетъ 
имѣть  не  менѣе  70-ти  офицеровъ.  Черезъ  нѣсколько  дней  моя  работа 
будетъ  уже  окончена.  Съ  нѣкотораго  времени  онъ  находится  въ 
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заблужденіи.  Хороша  ли  погода  сегодня?  Утромъ  было  холодно,  но 
теперь  гораздо  теплѣе.  Не  одна  мать  потеряла  своего  ребенка.  Какой 
красивый  мужчина  этотъ  офицеръ!  Рыба  не  свѣжа,  потребуйте 
(ДетапДег)  лучше  жаркого  или  телячью  котлету.  Она  захворала 
14-го  января.  Дѣти  графа  Т.  некрасивы  —  дочь  горбатая,  а  сынъ 
глухонѣмой.  Дайте  мнѣ  26  аршинъ  голубой  ленты,  но  не  очень 
широкой. 


РгоѵегЬез. 

Сііагііё  Ъіеп  огДоппёе  сотшепсе 
раг  зоі-тёше. 

Сііаі  ёсііашіё  сгаіпі  Геан  ігоіДе. 

С’езі  а  сііаг^е  Де  геѵапсііе. 

Се  циі  езі  Дійегё  п’езі  раз  регсіи. 


■  Пословицы. 

Своя  рука  владыка. 

(Обожжешься  на  молокѣ,  ста¬ 
нешь  дуть  и  на  воду. 
Пуганая  ворона  и  куста  боится. 
Долгъ  платежомъ  красенъ. 

Выть  бычку  на  веревочкѣ. 


50.  аизѣаѵе-АйоІрПе  еѣ  Зеаѣоп. 

Веаіоп,  соіоиеі  ёсоззаіз,  соштіі  репДапі  ипе  геѵие  ипе  іаиіе  Допі 
1е  гоі  визіаѵе-АДоІрЬе  1е  гёргігаашіа.  8еаіоп  ѵоиіиі  з’ехсизег;  шаіз 
Гайаіге  з’ёсЬаиЙ’апі,  1е  гоі  аііа  (дошелъ  до  того,  что)  щзци’й  Доппег 
ип  зоиМеі  (пощечина)  еп  ргёзепсе  Де  іоиі  1е  гё§ітепі.  8еаіоп,  Дапз 
ГітроззіЪіІііё  Д’оЪіепіг  гёрагаііоп  (удовлетвореніе)  Де  сеііе  іпщге 
(оскорбленіе),  Доппа  ітшёДіаІетепі  за  Дётіззіоп,  еі  разза  іа  й-опііёге 
(граница)  роиг  епігег  аи  зегѵісе  Ди  Папетагк.  Ье  гоі  зе  герепііі 
(раскаиваться)  ѵііе  Де  за  ѵіоіепсе:  топіапі  а  сѣеѵаі,  зиіѵі  Де  Деих 
Дошезіщиев,  іі  соигиі  аргёз  8еаіоп.  И  1е  Ігоиѵа  ргёз  Де  іа  ігопііёге 
Дапоізе:  «Мопзіеиг  1е  соіопеі,  іиі  ДІІ-І1,  ^’аі  ёіё  ііцизіе  к  ѵоіге  ё^агД, 
еі  )е  ѵоиз  аі  іпзиііё.  Де  іе  ге^геііе,  саг  )е  ѵоиз  Ііепз  роиг  ип  іютше 
Д’іюппеш'.  Де  ѵіепз  Допс  ѵоиз  оіГгіг  ипе  гёрагаііоп.  Ісі,  зиг  Іа  ігопііёге 
ёігап&ёге,  ОизІаѵе-АДоірЬе  еі  8еаіоп  зопі  ё&аих.  Ѵоісі  Деих  різіоіеіз 
еі  Деих  ёрёез,  сЬоізіззеи  еі  ѵсіщег-ѵоиз ,  зі  ѵоиз  іе  роиѵег.» 

8еаіоп  іотЬа  аих  ^епоих  Ди  гоі  еі  Іе  зиррііа  Де  іиі  регшеііге  Де 
ѵіѵге  еі  Де  тоигіг  а  зоп  зегѵісе.  ОизІаѵе-АДоірЬе  Іе  зегга  Дапз  зез 
Ьіаз,  еі  ііз  геіоигпёгепі  аи  сашр,  ой  Іе  гоі  Діі  Деѵапі  ріизіеигз  рег- 
зоппез  циеііе  гёрагаііоп  П  аѵаіі  ргорозёе  к  8еаіоп. 
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51.  Ее  гісііагй  еѣ  Геппиі. 

Ш  Сгёзиз  зе  тоигаіі  (Геппиі;  іоиз  Іез  гешёсіез  п’у  роиѵаіепі 
гіеп.  А  Іа  йп,  ип  тёйесіп  рЫ1о8орЬе  Іиі  ёИй :  <Йе  пе  ѵоіз  сщ’ип  тоуеп 
йе  ѵоиз  циёгіг.  —  Ъециеі?  — С’езі  й’епйоззег  роиг  ип  щиг  Іа  сЬетізе 
сГип  Ьотте  сотріёіетепі  Ьеигеих.» 

Ьа-йеззиз  поіге  Сгёзиз  зе  тіі  еп  сатра^пе.  Ѵіщрі  іоіз  іі  сгиі 
Іепіг  80п  айаіге,  таіз  Іоіфигз  1е  ЪопЬеиг  аррагепі  ѵоііаій  (іиеіцие  реіпе 
зесгёіе.  Епйп,  а  іогсе  йе  ѵоуа&ег,  1е  сЬегсЬеиг  Ігоиѵа  се  ци’іі  Іиі 
Гаііаій.  Ь’Ьотте  сотріёіетепі  Ьеигеих,  с’ёйаій  ип  ѵа^аЬопй,  запз  зои 
пі  шаіііе. 

«йе  зиі8  ^иёгі!  з’ёсгіе  1е  гісЬе.  Ѵііе  Іа  сЬетізе,  еі  йетапйе-тоі 
се  еще  Іи  ѵоийгаз.  —  Ма  сЬетізе?  йе  п’еп  аі  раз!» 


52.  Орѣітізѣе. 

Ип  ргёйісаіеиг  ргоиѵаіі  еп  сЬаіге  цие  Іоиі  се  еще  Віеи  а  і'аіГ 
езі  Ъіеп  іаіі:  «Ѵоііа,  йізаій  еп  Іиі-тёте  ип  Ъоззи  сщі  Гёсоиіаіі  аііеп- 
ііѵетепі,  ипе  сЬозе  Ъіеп  йіі’йсііе  а  сгоіге».  Б  аііепй  1е  ргёйісаіеиг  а 
Іа  рогіе  йе  Гё&Изе  ей  Іиі  йій  :  «Мопзіеиг,  ѵоиз  аѵег  ргёсЬё  еще  Віеи 
аѵаіі  Ъіеп  Гаі1  іоиіез  сЬозез;  ѵоуег  сотте  ^е  зиіз  Ъаіі».  —  «Моп 
аті»,  Іиі  гёропйіі  1е  ргёйісаіеиг  еп  1е  гедщгйапі,  «іі  пе  ѵоиз  тапцие 
гіеп:  ѵоиз  ёіез  Ъіеп  Гаій  роиг  ип  Ъоззи». 

53.  Ееіірзѳ  йе  8оіеі1. 

Ш  ёіё^апі  тагциіз  ёіаій  аііё  сЬегсЬег  йез  йатез  роиг  Іез  тепег 
іі  1’оЪзегѵаІоіге  йе  Рагіз,  ой  Деѵаіі  зе  іаіге  ГоЪзегѵаііоп  й’ипе  ёсіірзе 
йе  зоіеіі  раг  1е  сёІёЪге  Саззіпі.  Ъа  Ъоііеййе  ауапі  геіагйё  1’аггіѵёе  йе 
Іа  сотра&піе,  Гёсіірзе  ёйаій  раззёе  Іогзцие  1е  реііі-таііге  (франтъ, 
щеголь)  зе  ргёзепіе  а  Іа  рогіе;  оп  Іиі  аппопсе  ци’іі  езі  ѵепи  ігор 
Іагй,  еі  еще  іоиі  езі  йпі.  —  «Мопіеи  іощоигз,  тезйатез»,  йіі-іі; 
«М.  йе  Саззіпі  езі  ип  йе  тез  атіз,  еі  іі  аига  Іа  сотріаізапсе  йе 
гесоттепсег  зоп  ехрёгіепсе  роиг  тоі». 
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УРОКЪ  хыѵ. 

Мѣстоименія  указательныя.  -  Ргопотз  (іётоп$ІгаШ$. 

Мѣстоименія  указательныя  служатъ  для  выраженія  указанія  на 
предметы  и  лица,  не  поименовывая  ихъ,  напр. : 

Ма  таізоп  езі  ріиз  Ъаиіе  цие  Мой  домъ  выше  того. 

ее11е-1&. 

Здѣсь  мѣстоименіе  се11е-1а  поставлено  вмѣсто  ееііе  татп-іа. 
Мѣстоименія  указательныя  слѣдующія: 

ееіиі,  этотъ,  ееііе,  та, 

сеих,  тѣ  (муж.  родъ),  ееііез,  тѣ  (женск.  родъ), 

сесі,  это,  ееіа,  то, 

се,  это,  то. 


Примѣры  : 


Ргёіег-тоі  ѵоіге  Ііѵге  еі  ееіиі 
йе  ѵоіге  соизіп. 

Боппе/  а  ѵоіге  піёсе  та  топіге 
еі  ееііе  йе  та  тёге. 

Епѵоуег-Іеиг  тез  §аиіз  ои  ееих 
йе  топ  Ігёге. 

СЬегсЬе-1-е11е  ѵоз  Ъа§щез  ои 
ееііее  йе  за  зоеиг? 

При  употребленіи  мѣстоименій 

щать  вниманіе  на  слѣдующее: 


Одолжите  мнѣ  вашу  книгу  и 
книгу  вашего  двоюроднаго 
брата. 

Дайте  вашей  племянницѣ  мои 
часы  и  часы  моей  матери. 

Пошлите  имъ  мои  перчатки  или 
перчатки  моего  брата. 

Ищетъ  ли  она  ваши  кольца  или 
кольца  своей  сестры? 

указательныхъ  слѣдуетъ  обра- 


1)  Не  нужно  смѣшивать  мѣстоименія  указательнаго  ее  (С’)  съ 
прилагательнымъ  указательнымъ  се  —  этотъ.  Мѣстоименіе 
ее  ставится  всегда  предъ  глаголомъ  еіге  или  передъ  сло¬ 
вами  диі,  дие,  дио!  и  йопѣ,  напр.: 


Се  зега  ип  &гапй  шаІЬеиг 
С’ёіаіі  ипе  &гапйе  іаиіе. 
Се  сщі  т’а  сойіё  1е  ріиз. 
Се  цие  ѵоиз  гасопіег. 

Се  йопі  )е  сгаіпз. 


Это  будетъ  большое  несчастіе. 
Это  была  большая  ошибка. 

То,  что  мнѣ  стоило  больше  всего. 
То,  что  вы  разсказываете. 

То,  чего  я  боюсь. 
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Прилагательное  указательное  се  —  этотъ  —  употребляется  только 
при  именахъ  существительныхъ  и  прилагательныхъ,  но  ни¬ 
когда  при  глаголѣ,  напр.: 

Се  сііеѵаі.  Эта  лошадь. 

Се  ётаікі  агЬге.  Это  большое  дерево. 


2)  Такъ  какъ  мѣстоименія  указательныя  не  имѣютъ  во  фран¬ 
цузскомъ  языкѣ  особыхъ  формъ  для  обозначенія  близости 
пли  дальности  предмета,  то  этотъ  недостатокъ  пополняется 
частицами  сі  и  Іа,  которыя  прибавляются  къ  мѣстоиме¬ 
ніямъ  указательнымъ.  Такимъ  образомъ  сі  —  будетъ  слу¬ 
жить  для  означенія  близости  предмета,  а  Іа  —  дальности , 


сеіиі-сі,  этотъ 
сеііе-сі,  эта 
сеих-сі,  эти 
сеііев-сі,  эти 


сеіиі-іа,  тотъ 
сеііе-іа,  та 
сеих-іа,  тѣ 
сеііез-іа,  тѣ. 


Если  эти  сложныя  мѣстоименія  относятся  къ  разнымъ  лицамъ 
или  предметамъ,  то  ееіиі-сі  выражаетъ  всегда  ближайшее  лицо 
или  ближайшій  предметъ,  а  сеіиі-іа  болѣе  отдаленный. 


Примѣры  : 


Боппе-МІ  сез  &апіз-сі  оц  сеих-іа? 

Аѵег-ѵопз  гешіи  аи  §;агдоп  се* 
ЬаЪіі-сі  ои  сеіиі-іа? 

Сез  йііез  зон*  ріив  за^ез  ^ие 
сеііез-іа. 

СЬагІез  е*  Фассщез  оп*  сіій'ёгепіз 
сагасіёгез,  сеіиі-сі  (СЬагІез) 
ез*  іішійе,  сеіиі-іа  (.Тассщез) 
строгіе. 


Даетъ  ли  онъ  эти  или  тѣ  пер¬ 
чатки? 

Отдали  ли  вы  мальчику  это  или 
то  платье  ? 

Эти  дѣвочки  скромнѣе  тѣхъ. 

Карлъ  и  Яковъ  различныхъ  ха¬ 
рактеровъ:  этотъ  (Карлъ)  бо¬ 
язливъ,  а  тотъ  (Яковъ)  за¬ 
носчивъ. 


3)  Если  мѣстоименія:  ее,  сеіиі,  сеііе,  сеих  и  сеііез 
ставятся  передъ  глаголомъ,  то  за  ними  непосредственно  слѣ¬ 
дуетъ  мѣстоименіе  относительное  яиі  или  яие,  напр.: 

Сеіиі  яиі  ѵоиз  а  гасопіё  се  Тотъ,  кто  вамъ  разсказалъ  эту 
сопіе  а  шспіі.  басню,  солгалъ. 

Сеіиі  дие  ѵоиз  аѵег  (Іошіё.  Тотъ,  который  вы  дали. 


297 


4)  Сесі  и  ееіа  употребляются  въ  рѣчи  о  предметахъ  про¬ 
тивоположныхъ  одинъ  другому,  и  въ  такомъ  случаѣ  сесі 
означаетъ  ближайшій  предметъ,  а  ееіа  болѣе  отдаленный, 
напр.: 

Сесі  езі  чШе,  таіз  ееіа  езі  іті-  Это  полезно,  а  то  безполезно, 
ѣііе. 

Сесі  езі  а  СЬагІез,  ееіа  езі  а  за  Это  Карла,  а  то  его  сестры, 
зсеиг. 


б)  Вь  обыкновенномъ  разговорѣ  ееіа  часто  замѣняется  (за, 
напр. : 

Са  пе  зега  раз  Ьоп.  Это  не  будетъ  хорошо. 

Боппег-шоі  (за.  Дайте  мнѣ  это. 

фа  1  апшзе.  Это  его  забавляетъ. 

6)  При  глаголѣ  мѣстоименія  ееіа  и  сесі  замѣняются  мѣсто¬ 


именіемъ  1е,  напр.: 

Ѵоиз  те  і’аѵег  гасопіё  (вмѣсто: 
ѵоиз  га’аѵег  гасопіё  ееіа  или 
сесі). 

ЕНе  1е  Іеиг  а  (Іоішё  [вмѣсто: 
еііе  Іеиг  а  йоииё  сесі  (или 
ееіа)]. 

«іе  ѵоиз  1е  гасопіегаі  (вмѣсто: 
Іе  ѵоиз  гасопіегаі  ееіа  или 
сесі). 

«іе  Іе  гетащие  [вмѣсто:  ,]'е  ге- 
тагцие  ееіа  (сесі)]? 

ЕНе  ѵоиз  1ѳ  Ноппега  [вмѣсто: 
еііе  ѵоиз  (Іоппега  ееіа  (сесі)]. 

І-і’аѵег-ѵоиз  [вмѣсто:  аѵег-ѵоиз 
ееіа  (сесі)]. 

N0118  іе  репзопз  [вмѣсто:  поиз 
репзопз  ееіа  (сесі)]. 

ЕНе  Гехще  [вмѣсто :  еііе  ехі^е 
ееіа  (сесі)]. 

С  л 

П’іпзщпе  (ш.),  знакъ 
Іа  сопзі§тіе,  приказъ 


Вы  мнѣ  это  разсказали. 

Она  это  имъ  дала. 

Я  вамъ  это  разскажу. 

Я  это  замѣчаю. 

Она  вамъ  это  дастъ. 

Имѣете  ли  вы  это? 

Мы  это  думаемъ. 

Она  это  (этого)  требуетъ,  и  т.  д. 

В  А. 

Гарриі  (ш.),  опора 
1’аг§і1е  (Г.),  глина 
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1’іпДех  (га.),  указательный  палецъ 
1е  Ш,  нитка,  проволока 
ргёіёгаЫе,  предпочтительный,  ая 
с’еві  сіогата^е,  жаль 
Іа  Ъіепіаівапсе,  благотворитель¬ 
ность 

Га&гісиііпге  (Г.),  земледѣліе 

Іа  Ъеаиіё,  красота 

1’епѵіе  (1),  зависть 

айгеих,  ве,  оДіеих,  ве,  ужасный,  ая 

1е  рівѣоісі,  пистолетъ 

Гёрёе  (1.),  шпага 

1е  ваѣге,  сабля 

1е  роі&пагД,  кинжалъ 

1е  діаіѵе,  мечъ 

ргоЪаЪІе,  вѣроятный,  ая,  вѣроятно 
Гогі&іпе  (Г.),  происхожденіе 
еп&адег, закладывать, приглашать 
сопвоіег,  утѣшать 
Іа  Дёйапсе,  недовѣріе 
Ьапіег,  водиться,  знаться 
Іа  Дізііпсііоп,  отличіе,  различіе 
Іа  вигѵеіііапсе,  надзоръ 
1е  геіи&е,  убѣжище 
Гапітозііё  (і.),  враждебность 
соиѵгіг  (ѵ.  іг.),  покрывать 
ойгіг  (ѵ.  іг.),  предлагать 
ігасег,  чертить 
1е  <іов,  спина 
сп  ігаѵегв,  поперекъ 

РгоѵегЬев.  — 

Бів-тоі  цш  іи  Ъапіев,  ^е  іе  Дігаі 
циі  іи  ев. 

Бёйапсе  еві  тёге  Де  вйгеіё. 

Бе  таі  еп  рів. 

Боппег  ші  оэиі  роиг  аѵоіг  ип 
Ъсеиі. 


арге,  аѵійе,  жадный,  ая 
сйагтег,  восхищать 
Іа  тойевііе,  скромность 
1е  іготепі,  пшеница 
1е  гіх,  рисъ 
1е  веідіе,  рожь 
1е  іеітаіп,  почва 
ргёсіепх,  ве,  драгоцѣнный,  ая 
Іаипе,  желтый,  ая 
ванв  геіагсі,  безъ  замедленія 
шаіаііі,  ѵе,  болѣзненный,  ая 
іопсйег,  задѣвать,  касаться,  тро¬ 
гать,  играть  на  фортепіано 
Іа  ргоровіііоп,  предложеніе 
1е  гег-йе-сЬаиввёе,  нижній  этажъ 
йівровег,  располагать 
ѵёгііаЪІе,  истинный,  ая,  насто¬ 
ящій,  ая 

агапвег,  сііѵегііг,  забавлять 
ве  сіёѵоиег,  жертвовать  собою 
Іа  геігаііе,  уединеніе,  отступленіе 
вигргепйге  (ѵ.  іг.),  застигать 
аДшеііге  (ѵ.  іг.),  допускать 
гбйег,  бродить 
1’арраі  (га.),  приманка 
рёпёігег,  проникать 
воийгіг  (ѵ.  іг.),  страдать 
опѵгіг  (ѵ.  іг.),  открывать,  отво¬ 
рять 

Гехсёв  (т.),  чрезмѣрность. 

Пословицы. 

Съ  кѣмъ  поведешь,  тѣмъ  и  про¬ 
слывешь. 

Гляди  въ  оба. 

Изъ  огня  да  въ  полымя. 

Дать  лычко,  чтобъ  получить  ре¬ 
мешокъ. 
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Упражненіе  XXXIX. 

Еві -се  ѵоіге  сйареаи?  Коп,  с’еві  сеіиі  Де  шоп  ргёсеріеиг.  Кс 
сасЪе/  раз  гаоп  Ііѵге  еі  сеіиі  Де  та  возиг,  _)’еп  аі  епсоге  Ьевоіп.  Без 
циаіііёв  Де  Гате  вопі  Ъіеп  ргёіёгаЫев  а  сеііев  Ди  согрз.  Д’аі  регДи 
поп  веиіетепі  топ  аг^епі,  таів  аивві  сеіиі  Де  та  і'етте.  Ѵоиз  ігои- 
уегег  ѵов  іеіігев  еі  сеііев  Де  ѵоіге  соивіп  Дапв  1е  іігоіг  Де  та  іаЫе. 
Уоив  рагіе/  Де  сеііе-сі,  еі  тоі,  )е  рагіе  Де  сеііе-іа.  Ѵоиз  ѵоиз  іготре/, 
топвіеиг,  с’еві  та  саппе.  Се  вопі  ѵов  зоеигв  циі  ш’опі  гасопіё  іоиі 
сеіа.  Еві-се  Іа  ѵоіге  сІіатЪге?  Се  циі  еві  сЬег  п’еів  рав  іощ'оигв  Ъеаи. 
Се  циі  т’а  сЬагтё  1е  ріив  —  с’еві  ва  тоДевііе.  Се  цие  ѵоиз  гасопіе/ 
т  ёіоппе.  Ѵоісі  се  ци’П  ѵоиз  іаиі.  Уоііа  се  ци’іі  іаиДгаіі  ёѵііег.  С)иі 
ѵоиз  а  гасопіё  сеіа?  (іиі  ѵоив  1’а  гасопіё?  Сеих  циі  ѵоиз  опі  ѵепДи 
сеііе  реіівве  ѵоив  опі  іготрё,  еііе  еві  ДёДі  ѵіеіііе  еі  ивёе.  С’еві  ип 
ріаівіг  Де  1’епіепДге.  Аргёв  Іа  Ъіепіаівапсе,  1е  ріив  §;гапй  Дев  ріаівігв 
с  еві  Іа  гесоппаіввапсе.  Ѵоісі  Ди  іготепі  еі  Ди  гі/,  сеіиі-сі  ехще  ип 
іеітаіп  ІіитіДе,  сеіиі— Ій,  ип  іеітаіп  вес.  Де  п’аіте  рав  сеіа,  Доппег-тоі 
сесі.  Б’атіііё  еві  ипе  сйозе  ргёсіеиве  (С’еві  ипе  сйове  ргёсіеиве  цие 
1  атіііё).  Коив  рагіопв  Де  сеих-сі,  ѵоив  рагіе/  Де  сеих-14.  Сев  §апіз-сі 
вопі  Ыапсз,  сеих-іа  вопі  ^аипев.  Б’а^гісиііиге  еі  1е  соттегсе  вопі 
ё&аіетепі  иіііев  4  1’Ьотгае;  сеііе-іа  поив  поиггіі,  сеіиі-сі  поив  епгісіііі. 
Де  ргёіёге  Іа  Ьеаиіё  Де  1’ате  а  сеііе  Ди  согрв.  Б’епѵіе  еві  ипе  сйове 
айгеиве  (с’езі  ипе  айгеизе  сйове  еще  1’епѵіе).  Еасопіег-тоі  сеіа,  таів 
ДёрёсЬег-ѵоив.  Ке  вега-се  рав  Іиі  циі  ѵоив  рауега?  Бев  воІДаів  Ди 
22"  гё&ітепі  опі  ёіё  ріив  Ьгаѵев  цие  сеих  Ди  19е.  Ѵоив  те  І’аѵег 
гасопіё  Ьіег.  ЕПе  1е  Іеиг  а  Доппё  се  таііп.  II  іаиДгаіі  1е  Іиі  сотти- 
пщиег  вапв  геіагД.  Сеііе  циі  ёіаіі  ісі  се  таііп  ёіаіі  раіе  еі  таІаДіѵе, 
іапйів  еще  таДетоівеІІе  Магіе  еві  ігаісѣе  еі  ѵегтеіііе.  Де  ргёіеге  се 
дагДіп  а  сеШ-14,  сеіиі-сі  еві  ріив  &гапД,  таів  се1иі-І4  еві  ріив  іегіііе. 
Аітег  сеих  ещі  ѵоив  Ьаіввепі;  Ъёпівве/  сеих  циі  ѵоив  ойепвепі.  Ѵоісі 
Деих  роттев :  сеііе-сі  еві  тйге,  сеІІе-14  пе  1’еві  рав.  Ѵов  рагоіев  еі 
сеііев  Де  ѵоіге  возиг  те  іоисііепі.  Моп  Дотевікще  ігаѵаіГІе,  сеіиі  Де 
топ  рёге  ве  рготёпе.  Ѵоііа  іоив  сев  епіапіз;  щис/  аѵес  сеих-сі,  таів 
пе  рагіе/  рав  4  сеих-14.  Сесі  еві  4  тоі,  сеіа  еві  4  ѵоив.  Сеііе  ротте- 
сі  еві  ріив  Доисе  цие  сеІІе-14.  И  те  ветЫе  сці’іі  а  Де  Гапітовііё  роиг 
поив  іоив.  Б’атепДе  пе  зиграввега  рав  ипе  сішщапіаіпе  Де  ігапсв.  И 
ѵоив  рагіега  Де  воп  огі^іпе,  Де  1’арриі  ци’іі  ѵоив  ргёіега  (окажетъ), 
гааів  пе  ѵоиз  у  йе/  рав  ігор.  Тоиі  1е  ге/-Де-с1іаиввёе  еві  4  Іоиег.  Се 
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ѵа&аЪопЛ  гбсіе  сіериів  Ыег  зоіг  Лапз  поігс  ѵоізіпа^е,  аи^гаепіег  Іа  зиг- 
ѵеіііапсе.  Ьа  сопзщпе  сзі  (Іоппёе,  воуег  аЪзоіитепк  ИапциШе.  II  у  а 
Ігоиѵё  ип  Ъоп  ге!и§;е. 

ЗАДАЧА  XXXIX. 

Мнѣ  кажется,  что  вы  ошибаетесь:  та,  которая  была  сегодня 
утромъ  въ  церкви,  не  (есть)  его  жена.  Жаль,  что  вы  не  застали 
(нашли)  его  дома,  теперь  мы  не  окончимъ  этого  дѣла  сегодня.  Вамъ 
слѣдуетъ  разсказать  все  это  его  отцу  и  его  учителю.  Вотъ  ваши 

книги  и  (книги)  вашей  двоюродной  сестры.  Тотъ,  кто  прилеженъ, _ 

будетъ  имѣть  это  ружье.  Это  сукно  лучше  и  чернѣе  того.  Я  пред¬ 
почитаю  эту  лошадь  той;  эта  сильнѣе  и  моложе,  но  та  красивѣе. 
Моя  жена  предпочитаетъ  эту  квартиру  той;  эта  меньше,  но  та 
удобнѣе.  Платье  вашей  сестры  не  такъ  красиво,  какъ  платье  моей 
жены.  Это  имѣніе  приноситъ  больше  дохода,  нежели  то.  Вотъ  ваши 
бумаги  и  (бумаги)  вашей  бабушки.  Я  нашелъ  не  только  вашъ  коше¬ 
лекъ,  но  и  (кошелекъ)  вашей  дочери.  Это  его  дочь,  а  вы  полагали, 
что  это  его  жена.  Это  не  такъ  легко,  какъ  вы  думаете.  Вы  говорите 
объ  этомъ,  а  я  говорю  о  томъ.  Развѣ  это  не  большое  горе?  Ваши  ли 
это  серьги?  Что  ты  думаешь  о  его  предложеніи  и  (о  предложеніи) 
купца  X.?  Развѣ  его  помѣщеніе  находится  въ  нижнемъ  этажѣ?  Эти 
комнаты  очень  красивы,  но  слишкомъ  малы,  тѣ  больше,  но  не  удобны. 
Мнѣ  кажется,  что  это  будетъ  весьма  трудно;  не  забывайте,  что  онъ 
располагаетъ  только  12,600  рублей,  а  это  предпріятіе  потребуетъ  не 
меньше  (раз  тоіпз)  18,960  р.  Его  ли  это  шляпа?  Нѣтъ,  это  шляпа 
нашего  воспитателя.  Любишь  ли  ты  эту  собаку?  Конечно  я  ее 
люблю,  я  ее  не  продамъ  за  сто  рублей.  То,  что  вы  мнѣ  разсказы¬ 
ваете,  крайне  меня  удивляетъ  Это  весьма  вѣроятно.  Это  неправда, 
я  былъ  дома,  но  я  не  слышалъ,  чтобъ  онъ  бранилъ  дѣтей.  Это  было1 
бы  весьма  удобно,  если  бы  мои  родители  жили  постоянно  въ  городѣ. 
Вотъ,  что  вамъ  неясно  отвѣтить  его  опекуну.  Вотъ,  что  слѣдовало 
бы  купить.  Мой  зять  предпочитаетъ  эту  комнату  той;  правда,  что 
эта  больше,  но  та  выше  и  удобнѣе.  Тѣ,  которые  совѣтуютъ  вамъ 
купить  этотъ  домъ,  забываютъ,  что  онъ  заложенъ  за  43,995  р.  Раз¬ 
скажите  мнѣ  это.  Тотъ,  кто  продалъ  вамъ  эту  цѣпочку,  обманулъ 
васъ:  она  не  стоитъ  больше  20-ти  р.  У  него  видъ  (1’аіг)  болѣз¬ 
ненный,  цвѣтъ  лица  яселтый,  посовѣтуйте  ему  обратиться  (з’асігеззег) 
къ  доктору  безъ  замедленія.  Я  слышалъ  что-то  о  его  происхожденіи, 
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но  я  уже  не  помню,  что  именно.  Развѣ  вы  это  называете  враж¬ 
дебностію?  Она  веселится  и  не  думаетъ  о  своихъ  дѣтяхъ.  Я  имѣю 
недовѣріе  къ  этой  личности,  потому  что  онъ  обманулъ  меня  уже 
два  раза.  Это  будетъ  весьма  неудобно,  особенно  теперь.  Разсказали 
ли  вы  ему  это?  Да,  но  онъ  сомнѣвается,  чтобы  это  была  правда. 
Приманка  барыша  (1е  §;аіп)  была  причиною  ихъ  гибели  (Іа  регіе). 
ІІедоразумѣніе  разъяснилось  еще  третьяго  дня.  Онъ  это  дастъ 
вашему  брату  сегодня  вечеромъ  или  завтра  утромъ.  Дайте  мнѣ  это. 
Нужно  будетъ  сообщить  ему  это  завтра.  Вы  говорите  о  тѣхъ,  а  я 
говорю  объ  этихъ.  Это  неправда.  Скромность  рѣдкое  качество.  Это 
платье  шелковое,  а  то  бархатное.  Любите  ли  вы  апельсины?  Да,  я 
ихъ  люблю.  Это  башмаки  вашей  дочери ;  гдѣ  яге  башмаки  моей 
сестры?  Спросите  (это)  у  горничной.  Нѣтъ  ли  у  васъ  пива?  Да,  оно 
у  меня  есть.  Дайте  мнѣ  его  немного.  Она  рисуетъ  лучше  вашей 
сестры,  но  ваша  сестра  играетъ  лучше  ея.  Пошлите  ей  мою  книгу 
и  (книгу)  моей  гувернантки;  она  въ  нихъ  нуждается.  Это  ихъ  за¬ 
бавляетъ.  Это  невѣроятно.  Развѣ  вы  не  слышали  объ  этомъ.  Я  не 
слышала  еще  ничего  объ  этомъ. 

54.  Мёйесіп  Пегое. 

Репсіапі  Іа  §иегге  сіе  1870,  Ьеаисоир  опі  ёѣё  сіез  сопзоіаіеиѵз ;  іі 
ев  езі  аиззі  циі  опі  ёіё  Лез  Ьёгоз.  Л’еп  заіз  ещі  опі  ассотра^нё  аи 
Іей  Іез  сотра^піез  і'гапсііез,  зоі§папі  Іез  Ыеззёз,  запз  зоисі  Ли  Лаптев 
а  соигіг;  л’еп  заіз  Л’аиігез  циі,  а  ргохішііё  Лез  сііатрз  Ле  ЬаіаіІІс, 
опі  ёіаЫі  Лез  атЪиІапсез,  еі  з’у  зон!  Лёѵоиёз  (предаваться)  ^зци’а  іа 
Легшёге  Ііеиге. 

Л  еп  аі  соппи  ип,  епіге  аиігез,  шогі  іі  у  а  циеіциез  аппёез; 
ееіиі-іа  ёѣаіѣ  гіеііе,  с’ёіаіі  Лёіа  ип  ѵіеіІІагЛ  а  1’ёроцие  Ле  Іа  §тіегге,  еі 
Лериіз  Іопдѣепірз  іі  аѵаіі  циіііё  Іа  ѵіе  асііѵе,  роиг  зе  сопйпег  Лапз  Іа 
і еѣгаіѣе  еі  1е  героз.  И  ПаЬіѣаіѣ  1е  ИогЛ  Ле  Іа  Егапсе,  еі  циапЛ  Геп- 
петі  ей!  оссирё  за  гё&іоп,  еі  цис  іез  сотЬаіз  зе  ііѵгёгепі  аих  еп- 
ѵігопз  Ле  за  соттипе,  аи  Ней  Ле  іиіг  сотте  Ьеаисоир.  еі  Ле  зе 
ІоіпЛге  4  1’ехоЛе,  Пор  ѵіеих  роиг  гергепЛге  1е  Іизіі,  іі  зе  гетіі  еп 
таіпз  Іа  ІапсеМе,  Лериіз  іоіщіегарз  аѣапЛоппёе,  еі  сопѵегйЬ  (превра¬ 
тить)  за  шаізоп  еп  ашЪпІапсе,  шаіз  за  шаізоп  іоиі  епііёге,  саг  1е 
Ьіаѵе  Ьогате  пе  зе  гёзегѵа  роиг  Іиі-тёте  ци’ипе  тапзагЛе,  Лапз  Іез 
сотЫез. 
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Сііацие  ]оиг,  гашаззапі  I ев  Ыезвёз,  запз  Дізііпсііоп  (различіе) 
<і  оіідіпе,  Ггап^аіз  ои  АИетапДз,  И  Іез  гатепаіі  а  1’атЬиІапсо,  Дапз 
за  саггіоіе  аііеіёе  й’ип  ѵіеих  сЪеѵаІ  §гіз.  ІІп  іоиг,  іез  Ігапсз-іігеигз 
ігаѵегзёгепі  Іа  сотшшіе,  зоиз  ипе  роиззёе  (напоръ)  <1с  Ііиіапз,  еі  Деих 
сі  спіі  е  еих,  Іез  ріейз  заіёпапіз,  ^опйёз  (1е  іаіі^ие,  пе  роиѵапі  ріиз 
тагсііег,  ѵіпгепі  сііегсііег  гейще  а  1’атЪиІапсе. 

Ье  соттапйапі  Дез  Ііиіапз,  циі  Іез  виіѵаіі  4  Іа  різіе  (по  слѣдамъ, 
пятамъ),  ѵоиіиі  рёпёігег  Дапз  Іа  таізоп  роит  аггёіег  Іез  ідуагйз,  еі; 
Іез  раззег  раг  Іез  аттез  (разстрѣлять).  Ье  Досіеит  зе  тіі  еп  Ігаѵегз 
(1е  Іа  рогіе.  —  АИопз,  Ііѵгег-шоі  развале  (пустите  меня),  —  Діі 

1  оШсіет,  фіі  ратіаіі  аізётепі  1е  ігап^аіз.  —  Ѵоиз  п’епігегег  раз,  _ 

іёропсііі  1е  Досіеит,  раіе,  ёти,  таіз  ДёсіДё ;  —  ипе  ашЬиІапсе  езі  ип 
іеггаіп  пеиіге,  ѵоіте  ртёзепсе  саизетаіі  ипе  ёпюііоп  ѵіоіепіе  аих  ша- 
ІаДез  еі  зетаіі  ип  (Іап^ег  роит  Іеит  ехізіепсе.  Д’аі  сЬат^е  Д’атез,  еі 
•Iе  гёропДз  Д’еих  Деѵапі  та  сопзсіепсе  еі  Деѵапі  Біеи !  зе  ѵоиз  ДёіёпДз 
й’епігег....  —  АЫ  с’еві  сотте  сеіа,  —  тёрііциа  1е  воиДатД,  —  еЬ 
Меп!  с’езі  ѵоиз  цие  зе  ѵаіз  іаіте  аггёіег,  с’езі  ѵоиз  сщі  зетег  іизШё. 

Ѵоиз  роиѵег  те  іаіте  ІизіИет,  саг  Іа  іотсе  ртіше  (угнетать) 
1е  Дтоіі,  тёріщиа  1е  Досіеит,  —  с’езі  Візтатск,  ѵоіте  таііге,  цш 
1  а  Діі,  аѵапі  тоі,  сеііе  зиргёте  іпщзіісе;  таіз,  тоі  ѵіѵапі,  ѵоиз 
п  епіі  еі  ег  раз.  II  йіі  заізі  рат  Іез  Ііиіапз,  аДоззё  а  Іа  тигаіііе,  еі 
Зіізіісе  зоттаіге  аііаіі  ёіте  іаііе,  Іогзцие  асіѵіпі  1е  ^ёпётаі  Ѵоп  8с1ігаіД 
зиіѵі  сіе  зоп  ёіаі-тазог.  І)’ип  соир  Д’оеіІ,  И  сотргіі  се  ^аі  зе  раззаіі, 
И  зіёпе  Д’атгёіег,  еі  з’іпіотша  Дез  Іаііз  аиртёз  Де  1’оМсіег.  —  II  йі 
сотратаііте  1е  шёДесіп  Деѵапі  Іиі,  еі  Іиі  ДетапДа  роит  сзиеііез  гаізопз 
іі  теіизаіі  Де  іаіззет  рещиізіііоппет  рат  Іез  зоІДаІз;  —  сеіиі-сі  йі  аи 
ё'ёпётаі  тёте  гёропзе  ци’аи  соттапДапІ. 

—  8оі1,  —  гёріщиа  1е  ё'ёпётаі,  —  з’аДтеІз  цие  1’атЬиІапсе  зоіі 
Іеггаіп  пеиіге,  сотте  ѵоиз  1е  ргёІепДег,  таіз  с’езі  4  Іа  сопДіІіоп 
Д’ёіге  гесоппие,  от,  ѵоиз  п’аѵег  аисип  іпзідпе...  —  С’езі  Ітор  зизіе,  іі 
гае  Іаиі  Іа  Стоіх-Еои^е...  Еі  1е  Досіеит,  Ітетрапі  (мочить)  1’іпДех  Дапз 
ипе  сиѵеііе  ріеіпе  Де  вап&,  еще  Іепаіі  ип  іпйппіег,  ігада  (чертить) 
зит  за  шапсііе  ипе  стоіх  зап^іапіе,  8е  Дёіасііа  еп  тои^е  зит  Іа 
Іоііе  ЫапсЬе  Де  Іа  Ыоизе. 

АИопз,  йі  1е  ё'ёпётаі  ёти,  таі^гё  Іиі,  —  ѵоиз  ёіез  ип 
Ьтаѵе  Іютте,  аргёз  Юиі  ѵоиз  аѵег  таізоп,  еі  ѵоиз  Іаііез  ѵоіте  Деѵоіт. 
•Те  ѵоиз  Іаіззе  Іа  ѵіе  заиѵе,  еі  ѵоіте  ашЬиІапсе  зега  тезресіёе.  — 
Воппег-тоі  Іа  таіп...  —  Моп  дёпёгаі,  —  тёропДі!  1е  Досіеит,  —  з'е 
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ѵоиз  гетегсіе  Ди  ІопД  Де  топ  соеит,  таіз  ѵоиз  те  ДетапДег  се  цие 
З'е  пе  риіз  ѵоиз  Доппег,  Іапі  ци’іі  у  аига  ип  АИетапД  зиг  1е  зоі 
Ітапдаіз. 


УРОКЪ  хьѵ. 

Мѣстоименія  притяжательныя.  —  Ргопотз  ро$$еі>$ііз. 

Мѣстоименія  притяжательныя  служатъ  для  означенія  лицъ  или 
предметовъ,  кому-либо  принадлежащихъ,  не  упоминая  ихъ  названій, 
напр.: 


Моп  ІіаЪіІ  езі  ріиз  30ІІ  цие  1ѳ 

Мое  платье  красивѣе  твоего. 

ѣіеп. 

Топ  ітёте  езі  ріиз  аітаЫе  цие 

Твой  братъ  любезнѣе  его  брата 

1е  зіеп. 

Мѣстоименія  притяжательныя  бываютъ  слѣдующія: 

Мужескій  родъ. 

Женскій  родъ. 

Единственное  число. 

Ье  тіеп,  мой 

Ьа  тіеппе,  моя 

1е  Ііеп,  твой 

Іа  Ііеппе,  твоя 

1е  зіеп,  его 

Іа  зіеппе,  ея 

1е  пбіге,  нашъ 

Іа  пбіге,  наша 

1е  ѵбіге,  вашъ 

Іа  ѵбіге,  ваша 

1е  Іеит,  ихъ. 

Іа  Іеиг,  ихъ. 

Множественное  число. 

Ьез  тіепз,  мои 

Ьез  тіеппез,  мои 

Іез  Ііепз,  твои 

Іез  Ііеппез,  твои 

Іез  зіепз,  его 

Іез  зіеппез,  ея 

Іез  пбігез,  наши 

Іез  пбігез,  наши 

Іез  ѵбігев,  ваши 

Іез  ѵбігез,  ваши 

Іез  Іеитз,  ихъ. 

Іез  Іеигз,  ихъ. 

Не  слѣдуетъ  забывать,  что 

всѣ  эти  мѣстоименія  могутъ 

переводиться  по-русски  въ  единств,  числѣ  мѣстоименіями:  свой, 

своя ,  свое,  а  во  множеств,  числѣ 

чрезъ  свои  — для  всѣхъ  родовъ. 
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При  употребленіи  мѣстоименій  притяжательныхъ  необходимо  не 
упускать  изъ  виду  слѣдующаго : 

1)  Такъ  какъ  всѣ  эти  мѣстоименія  имѣютъ  при  себѣ  членъ 
опредѣленный  1е,  Іа,  ІѲ8,  то  они  и  склоняются  какъ  имена 
существительныя,  наир.: 


Единственное  число. 


N.  1е  тіеп,  мой 
6.  Ди  тіеп,  моего 
Б.  аи  тіеп,  моему 
А.  Іе  тіеп,  мой,  моего 


Іа  тіеппе,  моя 
сіе  Іа  тіеппе,  моей 
а  Іа  тіеппе,  моей 
Іа  тіеппе,  мою. 


Множественное  число. 


N.  1ез  тіепз,  мои 
6.  Дея  тіепя,  моихъ 
Б.  аих  тіепя,  моимъ 
А.  Іез  тіепя,  мои,  моихъ 


Іез  тіеппез,  мои 

Дез  тіеппез,  моихъ 

аих  тіеппез,  моимъ 

Іез  тіеппез,  мои,  моихъ  и  т.  д. 


2)  Мѣстоименія  притяжательныя:  1е  поѣгѳ  и  1е  ѵбѣге  при¬ 
нимаютъ  ассепі  сігсопйехе  надъ  буквою  б.  Прилагательныя 
же  притяжательныя :  поіге  и  ѵоіге  пишутся  безъ  этого  знака. 

3)  Всѣ  мѣстоименія  притяжательныя,  подобно  прилагательнымъ 
притяжательнымъ  80П  и  1еиг,  всегда  согласуются  въ 
іюдѣ  и  числѣ  съ  существительнымъ,  означающимъ  предметъ 
владѣемый.  напр.: 


Ма  тёге  а  регДи  шоп  тоисіюіг 
еі  з’аі  регДи  1е  8іеп. 

II  а  ѵепДи  тез  сііетівез,  еі  ^’аі 
ѵепДи  Іез  зіеппез. 


Моя  мать  потеряла  мой  платокъ, 
а  я  ея  (платокъ) 

Онъ  продалъ  мои  рубашки,  а  я 
продалъ  его  (рубашки). 


Слова. 


Каррогіег,  приносить,  относить 
гаізоппаЫе,  разумный,  ая 
ёсопоте,  бережливый,  ая 
1е  Ьигеаи,  канцелярія,  письмен¬ 
ный  столъ,  бюро 
Іа  іасЬе,  задача,  заданная  работа 
Іа  іасЬе,  пятно 


ащиіег,  прибавить 
Іа  8иізве,  Швейцарія 
зе  дёпег,  стѣсняться 
зе  Дёгап&ег,  безпокоиться 
оссирег,  занимать 
агДепі,  е,  пламенный,  ая 
з’ехспзег,  извиняться 
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І’ехасіііийе  (!’.),  точность 
ёѣиДіег,  изучать 
тёргізег,  презирать 
пиііетепі,  нисколько 
Нгег  аи  зогі,  вынимать  жребій 
яе  сопіоппег,  соображаться 
асіѵепіг  (ѵ.  іг.),  случаться 
сиеііііг  (ѵ.  іг.),  собирать 
ргоіегег,  произносить 
зііиё,  е,  расположенный,  ая 
Гаізапсе  (Г.),  благосостояніе,  до¬ 
вольство 

ащигпег,  отложить 
атріе,  широкій,  ая 
Іа  Депі,  зубъ 

1’аѵіз  (т.),  1’оріпіоп  (I.),  мнѣніе 


Іа  йійегепсе,  разница 
Іез  зсіепсез  паіигеііез,  естествен¬ 
ныя  науки 

Іез  таіііётаіісщез,  математика 
1е  зоЪгіциеі,  прозвище 
геігоиѵег,  находить  вновь 
1е  сбіё,  сторона 
репДге,  повѣсить 
зе  гассоштоДег,  зе  гёсопсШег,  по¬ 
мириться 

гассопшюДег,  починить 
а11ё§цег,  ссылаться 
оиіга&еих,  зе,  оскорбительный,  ая 
сЫсЬе,  1е  &гі§'ои,  скряга 
Дёсоиѵгіг  (ѵ.  іг.),  открыть 
іпзрігег,  внушать. 


РгоѵегЬез.  — 

Паіз  се  еще  Доіз,  аДѵіеппе  цис 
роигга. 

Паігс  Ъоппе  тіпе  а  таиѵаіз  ]еи. 

Нотте  сііісііе  п’езі  іатаіз  гіеііе. 

II  іаиі  Ъаііге  іе  іег  репДапі  (іапі) 
ци’іі  езі  сЪаиД. 


Пословицы. 

Живи  тихо,  не  увидишь  лихо. 

Съѣшь  и  морковку,  коли  яблочка 
нѣтъ. 

Скупой  богачъ  бѣднѣе  нищаго. 
Куй  желѣзо,  пока  горячо. 


Упражненіе  ХУ. 

Ма  таізоп  те  гаррогіе  ріиз  Де  геѵепи  еще  Іа  зіеппе,  таіз  Іа 
зіеппе  езі  ріиз  щііе.  8а  Іогіипе  п’езі  раз  зі  ^гапДе  цие  Іа  ѵоіге.  Мез 
епіапіз  зопі  аиззі  рагеззеих  еще  Іез  Іеигз.  Уоісі  тез  Ііѵгез  еі  Іез 
ііепз,  ой  зопі  Іез  ѵбігез?  Моп  ігёге  пе  Дёрепзе  раз  аиіапі  Д’аг^епі 
цие  Іе  ѵбіге;  И  езі  ріиз  гаізоппаЫе  еі  ріиз  ёсопоте.  Пе  ѵоиз  опі-ііз 
раз  гепДи  тез  ііѵгез  аѵес  Іез  іеигз?  Ѵоиз  ігоиѵегег  ѵоз  Іеіігез  еі  Іез 
зіеппез  Дапз  ип  Дез  іігоігз  Де  топ  Ьигеаи.  Моп  ѵег^ег  езі  Ьеаисоир 
ріиз  &іапД  еще  Іе  ііеп.  Тез  Депіз  зопі  ріиз  ЫапсЬез  еще  Іез  тіеппез. 
Де  ргёіеге  та  ѵоііиге  а  1а  зіеппе.  Ѵоз  атіз  пе  зопі  раз  іез  пбігез. 
С’езі  ѵоіге  аѵіз,  таіз  се  п’еві  раз  іе  пбіге.  Ѵоіге  ІасЬе  соттепсе  Ій 
ой  йпіі  Іа  пбіге.  N08  атіез  зопі  аиззі  Іез  іеигз.  Е11е  а  таі  аих  Депіз. 

20 
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Ѵоз  йеигз  зопі  ігёз  Ъеііев,  таІ8  еііез  зопі  гаоіпз  Ъеііез  цие  Ісз  Іеигз. 
Кепйег  24  гоиЪІев  а  ѵоіге  йіз,  еі  1е  гезіе  йе  Іа  зотте  аи  тіеп;  з’іі 
ѵоив  ргіаіі  сі’у  ащиіег  тіе  йігаіие  <1е  гоиЫев,  гёрошіег-іиі  цие  ѵоиз 
п’аѵег  раз  <1’аг@;епі.  8а  іётте  п’езі  раз  ріиз  а§'ёе  цие  Іа  тіеппе.  Ъе 
ргёсеріеиг  (Іо  ѵоіге  йіз  еі  сеіиі  Ли  тіеп  зе  гепйепі  сез  щигз-сі  а 
Гёігап^ег :  1е  ргетіег  циіііе  Іа  Киззіе  роиг  гепігег  еп  Егапсе,  І’аиіге 
а  1’іпіепііоп  Де  развег  Іез  ѵасапсез  сіапз  за  іатіііс,  циі  ЪаЪііе  Іа 
Зиіззе.  ЕИе  а  асііеѵё  топ  ргоЫёте,  сі  ^’аі  соггщё  1е  зіеп.  Иоиз  осси- 
ропз  Іепгз  сІіашЪгез,  еі  еііез  оссирепі  Іез  поігев.  Ие  ѵоиз  §ёпег  раз  еі 
гасопіег-шоі  ѵоіге  с1іа§ч'іп ;  ѵоиз  гасопіегаі  епзиііе  1е  тіеп.  Хе  ѵоиз 
с1ёгап§'С2  раз,  з’іі  ѵоиз  ріаіі.  II  рагаіі  ци’іі  а  оиЫіё  (Гаррогіег  топ 
рогіеіепіііе  еі  1е  зіеп.  .Т’аі  гстріі  та  рготеззе ;  гетрііззег  таіпіспапі 
Іа  ѵоіге.  Мез  піёсез  опі  1’іпіепііоп  Д’ёіиДіег  Іез  зсіепсез  паіигеііез  еі 
Іез  шаіііётаііциез.  Ргёіёгег-ѵоиз  се  тапіеаи  аи  тіеп?  Оиі,  ]е  ргёГеге 
1е  тіеп  аи  ѵоіге.  Ехсизег-тоі,  топзіеиг,  іі  п’езі  раз  ріиз  реііі  дне  1е 
ѵоіге,  И  езі  аиззі  §таш1  еще  сеіиі  Де  топ  §епДгс.  8оп§;ег-у  Де  ѵоіге 
сбіё,  і’у  зоіщегаі  аиззі  Ди  тіеп.  Аѵег-ѵоиз  репДи  ѵоіге  рагДеззиз  а  се 
сіои?  .Те  Гу  аі  репДи.  8ез  апіёсёДепіз  зопі  ігёз  таиѵаіз.  Ѵоіге  соизіп 
а-і-іі  сіе;  а  ііі’ё  аи  зогі?  Те  п’аі  раз  епсоге  Де  зез  поиѵеііез.  Те  зиіз 
Де  Іеиг  аѵіз ;  іі  пе  іаиі  раз  зо  ^ёпег  аѵес  се  §геДіп.  Се  рагДеззиз 
езі  ріиз  атріе  еще  1е  зіеп.  Те  Доиіе  еще  зоп  атоиг  зоіі  зі  агДепі. 

ЗАДАЧА  ХЕ. 

Моя  квартира  удобнѣе  твоей,  хотя  ты  и  платишь  вдвое  дороже. 
Мой  братъ  былъ  всегда  любимъ  и  уважаемъ;  твой  (братъ)  ненави¬ 
димъ  и  презираемъ.  Паша  мебель  не  такъ  хороша,  какъ  ихъ.  Пред¬ 
почелъ  ли  бы  ты  его  мѣсто  твоему?  Вотъ  мое  бѣлье  и  его;  гдѣ 
ваше?  Ихъ  бѣлье  у  прачки,  но  сегодня  вечеромъ  она  принесетъ  его. 
Не  далъ  ли  онъ  ему  моей  тетради  съ  вашею?  Не  думаю,  мнѣ  ка¬ 
жется,  что  онъ  отдалъ  всѣ  эти  тетради  Маріи.  Будьте  осторожны,  а 
то  вы  потеряете  ваши  собственныя  деньги  и  ея  (деньги).  Его  дочь 
не  моложе  моей:  ей  16  лѣтъ  и  4  мѣсяца,  а  моей  14  лѣтъ  и  2  мѣ¬ 
сяца.  Она  не  найметъ  этой  квартиры  ранѣе  28-го  сентября;  въ 
настоящее  время  она  еще  въ  деревнѣ.  Его  помѣщеніе  не  такъ  удобно, 
какъ  мое,  не  забывайте,  что  у  него  только  четыре  комнаты,  а  у 
меня  пять  большихъ  и  свѣтлыхъ  комнатъ.  Это  зависитъ  не  столько 
отъ  его  отца,  какъ  отъ  вашего.  Дала  ли  она  словарь  вашему  пле¬ 
мяннику,  а  грамматику  моему?  Слѣдовало  отдать  14  р.  моей  сестрѣ, 
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а  12  его  (сестрѣ),  между  тѣмъ  вы  дали  12  р.  моей  сестрѣ,  а  14  его 
(сестрѣ).  Я  уже  исполнилъ  свое  порученіе,  исполните  ли  вы  ваше? 
Тѣ,  которые  просятъ  васъ  отказать  въ  его  просьбѣ,  забываютъ,  что 
это  не  зависитъ  отъ  васъ.  Эта  задача  требуетъ  большой  точности. 
Я  отложилъ  мой  отъѣздъ  до  субботы.  У  васъ  пятно  на  рукавѣ. 
Теперь  онъ  находится  въ  благосостояніи  и  онъ  вполнѣ  доволенъ 
своею  судьбою.  Я  не  нахожу,  чтобъ  отзывъ  (1е  ргороз)  былъ  оскор¬ 
бителенъ.  Его  родители  пріѣдутъ  завтра,  а  мои  во  вторникъ.  Теперь 
она  живетъ  въ  моей  квартирѣ,  а  я  въ  ея  (квартирѣ).  Развѣ  это  вамъ 
удобно?  Нѣтъ,  но  пока  нельзя  устроить  иначе;  зимою  мы  будемъ 
жить  опять  вмѣстѣ.  Все  это  будетъ  напрасно:  мои  и  его  родители 
вамъ  откажутъ.  Наши  расходы  не  такъ  велики,  какъ  ваши;  во- 
первыхъ:  (сГаЬогЛ),  насъ  трое  (поиз  зоішпез  ігоіз),  а  васъ  семеро; 
затѣмъ  мы  нанимаемъ  маленькую  квартиру  и  платимъ  360  р.  въ 
годъ;  вы  же  занимаете  пять  комнатъ,  которыя  вамъ  стоятъ  болѣе 
980  р.  въ  годъ.  Развѣ  она  не  представила  вамъ  моего  брата  вмѣстѣ 
съ  своимъ?  Ея  братъ  въ  Москвѣ  уже  съ  осени.  Его  друзья  не 
будутъ  никогда  моими  (друзьями).  Разскажи  мнѣ  твое  горе,  а  я 
разскажу  тебѣ  свое.  У  него  зубная  боль  (у  него  болятъ  зубы).  Вы 
исправили  мои  ошибки,  а  я  окончу  вашу  задачу  (іііёше).  Не  без¬ 
покойтесь,  пожалуйста,  я  и  самъ  найду  дорогу.  Она  еще  стѣсняется 
съ  вами.  Я  бы  извинился,  еслибы  былъ  виноватъ  (аѵоіг  іогі).  Мой 
и  вашъ  отецъ  отправляются  завтра  въ  Москву,  но  мой  (отецъ) 
возвратится  14-го  числа,  а  вашъ  29-го.  Ея  кружева  лучше  вашихъ 
но  ваши  шире  и  бѣлѣе.  Развѣ  вы  мнѣ  не  разсказывали,  что  они’ 
поссорились?  Который  зонтикъ  ся?  Я  уже  вынималъ  жребій,  мнѣ 
придется  быть  солдатомъ,  и  я  этому  (еп)  очень  радъ.  Не  стѣсняйтесь 
и  играйте,  музыка  мнѣ  нс  мѣшаетъ  (ешрёсііег,  ітрогіипег).  Пред¬ 
почитаете  ли  вы  ваше  бѣлое  вино  моему?  Конечно,  мое  бѣлое  вино 
гораздо  лучше  вашего.  Я  исполнилъ  бы  свое  обѣщаніе,  еслибы  вы 
исполнили  ваше,  но  вы  меня  обманули,  и  я  васъ  обманываю.  Если 
я  васъ  стѣсняю,  то  зайду  къ  вамъ  завтра  утромъ  или  даже  сегодня 
вечеромъ.  Вы  меня  нисколько  не  стѣсняете,  напротивъ  --  я  очень 
радъ,  что  наконецъ  встрѣтился  съ  вами. 

55.  Ье  ^аічИпіег  Ргап<?оіз  ВеНег^-ие. 

Ье  19  зеріетЬге  1870,  1е  46е  гё°ітепі  сГіпіаиіегіе  ргиззіеп  іаізаіі 
8011  еп1тёе,  ІатЬоигз,  йі'гев  еі  тизісцге  еп  іеіе,  сіапз  1е  ѵі11а°е  сіе 
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Вои§іѵа1.  Ье  ргетіег  80іп  йез  аггіѵапйз  Іий  й’іпзйаііег  (установить)  ші 
йі  йёіё&гарііщие  епйге  Іеигв  сапйоппетепйз  ей  Ѵегзаіііев,  ой  зе  йгои- 
ѵаіепй  Ісз  ргтсіраих  сііеіз  аіістаийз.  А  реіпе  іпзйаПё,  се  йі  (прово¬ 
лока)  М  соирё  раг  ипе  таіи  іпсопіте.  Оп  1е  гёйаЪИй.  И  Гий  соирё  сіе 
ноиѵеаи.  Ь’еппеші  ог&апіза  аіогз  ипе  асйіѵе  зигѵеіііаіісе  ей  ип  раузап 
йиі  8игргІ8  гбсіапй  аийоиг  сіи  йёіёцгарііе.  Ье  раузап  зе  попипаій  Егапдоіз 
ВеЪег^ие.  II  аѵаій  зоіхапйе  апз  ей  ёйаій  ^агйіпіег.  Оп  Гаггёйа  ей  оп  1е 
сопсіиізій  сіеѵапй  ипе  соттіззіоп  тііійаіге.  —  «С’езй  ѵоиз  циі  аѵег 
соирё  1е  йі  сіи  йё1ё§тар1сс?»  Іиі  йетапйа  ГоГйсіег  <рі  ргёвійаій.  —  Оиі, 
с’езй  тоі.  — Аѵес  циоі? —  Аѵес  сесі.  Ей  1е  ^апИпіег  йіга  зоп  зёсайеиг 
сіе  за  росііе.  —  Роищиоі  аѵег-ѵоиз  Гаій  сеіа?  —  Рагсе  еще  ѵоиз  ёйез 
1’еппегаі.  —  Рготеййег-ѵоиз  сіе  пе  ріиз  гесоттепсег?  Ье  ѵіеіііагй 
зесоиа  Іа  йёйе.  —  Йе  пе  Гегаі  раз  сеййе  рготеззе.  —  Роищиоі  йопс? — 
Рагсе  <ре  ^е  зиіз  Егапдаіз!  8ез  ѵоізіпз,  сіез  атіз,  ойгігепй  сіе  рауег 
роиг  Іиі  ипе  гапдоп  сіе  сііх  тШе  Ггапсз ;  таіз  1е  іагйіпіег  геГива.  — 
‘йе  пе  ѵеих  раз  ци’іі  зоій  гіеп  йёрепзё  роиг  тоі»,  сіій-іі.  «Се  вегаіййе 
Гаг^епй  регсіи:  ^е  гесоштепсегаіз  1е  Іепсіетаіп».  Ей  іі  гёрёйа  аѵес  Іа 
тёте  гёзоіийіоп  сіи’аирагаѵапй :  —  «Те  зиіз  Егапдаіз,  ей  )е  Гаів  топ 
сіеѵоіг».  —  Ье  26  зерйетЬге,  а  циайге  Ііеигез  йи  зоіг,  ип  реіойоп  йе 
ѵпщй-циайге  зоійайз  топйаій  Іа  ргіпсіраіе  гие  йе  Боіщіѵаі.  Егапдоів 
ВеЪегдие,  сопйатпё  а  тогй,  ёйаій  аи  тіііеи  й’еих.  Ье  ѵіеих  раузап, 
еп  ІіаЬійз  йе  йгаѵаіі,  Іез  таіпз  Пёез  йеггіёге  1е  йоз,  тагсітій  й’ип  раз 
Іегте,  Іа  рііузіопотіе  ітраззіЫе.  Ье  ГипёЬге  согйё^е  ргій  Іа  гие  сіе 
Іа  Сеііе  ей  еп  §таѵій  Іепйетепй  Іа  репйе  гарійе  (крутой  склон'ь).  II 
з’аггёйа  сіапз  1е  сііатр  йи  віеиг  (господинъ)  Ьаіпё.  Ье  сопйатпё  Гий 
аййасііё  аѵес  ипе  согйе  аи  йгопс  (пень)  й’ип  роттіег.  Епзиійе  сеіиі 
срсі  соттапйаій  йетапйа:  —  «Аѵея-ѵоиз  циеіцие  сіюзе  а  гёсіатег?»  — 
«С^и’оп  т’епйегге  а  сойё  йе  топ  Ігёге.»  Ь’АИетапй  Іеѵа  зоп  ёрёе,  1е 
реіойоп  (взводъ)  йй  Іей  (далъ  залпъ)  ей  Егапдоіз  ВеЪег&ие  йогаЪа,  1е 
согрз  йгоиё  раг  йіх-пеиГ  ѣаііез  йігёез  а  циайге  тёйгез  йе  йізйапсе. 


УРОКЪ  ХЬѴІ. 

Мѣстоименія  вопросительныя.—  Ргопотз  іпіеггодаМз. 

Мѣстоименія  вопросительныя,  служащія  для  обозначенія  вопроса, 
слѣдующія: 

Ьециеі?  который?  какой?  ІасщеПе?  которая?  какая? 
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Ьезіиеіз?  которые?  какіе?  Іезциеііез?  которыя?  какія? 

<і«і?  —  кто?  дне?  циоі ?  —  что? 

При  употребленіи  мѣстоименій  вопросительныхъ:  Іѳриѳі,  1а- 
^иѳііе,  необходимо  обращать  вниманіе  на  слѣдующее: 

1)  Склоненія  этихъ  мѣстоименій  слѣдующія: 

Мужескій  родъ.  Женскій  родъ. 


Единственное  число. 

N.  Іециеі?  который?  ІасщеІІе?  которая? 

П.  йшреі?  котораго?  йе  Іациеііе?  которой? 

Б.  аіщиеі ?  которому?  а  Іациеііе?  которой? 

А.  Іесщеі?  который?  котораго?  Іациеііе?  которую? 

Множественное  число. 

N.  Іезциеіз?  которые?  іездиеііез?  которыя? 

O.  йевциеіз?  которыхъ?  ЙезещеИез?  которыхъ? 

Б.  аихциеів?  которымъ?  аихсреііез?  которымъ? 

А.  Іездиеіз?  которые?  которыхъ?  Іезциеііез?  которыя?  которыхъ? 


2)  Разница  между  мѣстоименіемъ  вопросительнымъ  Іѳдиеі, 
Іайиеііе  и  прилагательнымъ  вопросительнымъ  циеі,  циеИе  — 
та,  что  ІѲйиеІ,  ІадиеІІе  ставятся  всегда  безъ  существи¬ 
тельнаго  и  только  относятся  къ  существительному,  упоми¬ 
наемому  въ  предложеніи;  между  тѣмъ  какъ  прилагательное 
вопросительное  циеі,  цисііс  употребляется  не  иначе  какъ  при 
имени  существительномъ,  напр.: 


Аѵег-ѵоиз  йгоиѵё  ГІіаЬій? 

Ьедиеі? 

Сез  йгоіз  йаЫез  зе  ѵепйепй,  1а- 
йиеііе  асііейег-ѵоиз? 

0,ие\  ейареаи  езй  1е  йіеп? 


Нашли  ли  вы  платье? 

Которое?  (какое?) 

Эти  три  стола  продаются;  ко¬ 
торый  (какой)  вы  покупаете? 
Которая  твоя  шляпа? 


3)  При  употребленіи  Іейиеі,  Іайиеііе  не  нужно  упускать 
изъ  виду,  что  ЭТИ  мѣстоименія  непремѣнно  требуютъ  послѣ 
себя  предлога  йе  (изъ),  если  они  относятся  къ  существи¬ 
тельному  за  ними  слѣдующему,  напр.: 

Ьециеі  Йе  ѵоз  сатагайез  Гий  йиё?  Какой  (который)  изъ  вашихъ 

товарищей  былъ  убитъ? 
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Бациеііе  Йе  Ѵ08  Іаніез  езі  таіасіе? 

Ьезциеіз  Йе  ѵоз  Ііаѣііз  опі  ёіё 
ѵоіёз? 

Ьезциеііез  Йе  ѵоз  йіісз  зопі  ін- 
йізрозёез? 


Которая  изъ  вашихъ  тетокъ 
больна? 

Которыя  изъ  вашихъ  платьевъ 
были  украдены? 

Которыя  изъ  вашихъ  дочерей 
не  совсѣмъ  здоровы? 


Относительно  мѣстоименій  вопросительныхъ:  йиі,  йиѳ  и  диоі 
слѣдуетъ  помнить,  что: 

Во-первыхъ,  мѣстоименія  эти  склоняются  слѣдующимъ  образомъ : 


<3иі?  кто? 

N.  фиі ?  кто? 

Ѳ-.  сіе  циі?  кого?  отъ  кого?  окомъ? 
Б.  а  сціі ?  кому?  о  комъ? 

А.  циі?  кого? 


С^иоі?  йие?  что? 

С^иоі?  еще ?  что? 
сіе  циоі?  чего?  изъ  чего? 
а  ещоі?  къ  чему?  о  чемъ? 
цноі?  цие?  чего?  что? 


Во-вторыхъ,  С^иі?  —  кто? 
просахъ  о  лицахъ ,  напр.: 

С^иі  зега  а  1’ёдіізе? 

Бе  сргі  рагіег-ѵоиз? 

А  ещі  гасоніег-ѵоиз  се8  Ьізіоігез? 

(іиі  аПеікІег-ѵоиз  се  зоіг? 


-  употребляется  только  при  во- 

Кто  будетъ  въ  церкви? 

О  комъ  вы  говорите? 

Кому  вы  разсказываете  эти 
исторіи? 

Кого  вы  ждете  сегодня  вечеромъ? 


Примѣчаніе.  Весьма  часто  чиі  замѣняется  слѣдующею  фор¬ 
мою  чиі  езѣ-ее  йиі?  —  кто  это?  —  напр.: 

і^иі  езі-се  диі  рагіе  ?  Кто  это  говоритъ? 


Въ  третьихъ,  С^ие?  —  что? 
глагола,  напр.: 

С)ие  сііегсѣег-ѵоиз? 

С^ие  Іиі  сіотіег-ѵоиз? 

С^не  ргепй-іі  сііег  ѵоиз? 


—  всегда  требуетъ  послѣ  себя 

Что  вы  ищете? 

Что  вы  ему  даете? 

Что  онъ  беретъ  у  васъ? 


При  этомъ  не  слѣдуетъ  упускать  изъ  виду,  что  весьма  часто 
чие  замѣняется  формою  ди'езѣ-ее  циі?  —  что  это?  Эта  форма 
употребляется,  говоря  о  вещахъ,  и  всегда  ставится  только  въ  един¬ 
ственномъ  числѣ,  напр.: 

(^и’езЪ-се  ери  ѵоиз  сІіа§тіпе? 

(^и’езі-се  сріі  іошѣе  ? 


Что  васъ  огорчаетъ? 
Что  это  падаетъ? 
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Кромѣ  того  йие  замѣняется  еще  слѣдующими  двумя  формами: 
чи’езѣ-ее  чие?  и  ди’езѣ-ее  чиѳ  е'евѣ  йие?  —  употре¬ 
бляемыми  большею  частію  передъ  именами  существительными,  мѣсто¬ 
именіями  и  глаголами  въ  ІпЯпіШ’  —  неопредѣленномъ  наклоненіи, 
напр.: 

С^и’езі-се  еще  Іа  гпогі?  Что  такое  (значитъ)  смерть? 

(фі’езі-се  цие  с’езі  еще  сіе  шоигіг?  Что  такое  умереть? 

(іи’езі-се  еще  с’езі  <ще  іоиі  ееіа?  Что  это  все  такое? 


4)  С^иоі  ?  —  что?  —  ста 
иногда  самостоятельно 
предлогами,  напр.: 

Бе  ещоі  рагіе-і-еііе? 

8апз  ещоі  ? 

8иг  циоі? 

Аѵес  циоі? 

<2иоі  сіе  ріиз  Ъеаи  еще  Іа  ѵегіи ! 

5)  А  йиі?  йѳ  йиі?  при 
означаетъ  чей?  чья? 

А  ещі  езі  се  сЬареаи? 

А  ещі  зопі  сез  ^апіз? 

А  циі  Іа  іаиіе? 

Бе  ещі  Ріегге  Ш  ёѣаіѣ-іі  1е  йіз? 


ітся  всегда  послѣ  предлоговъ, 
рѣже  при  восклицаніяхъ  передъ 

О  чемъ  она  говоритъ? 

Везъ  чего? 

На  чемъ? 

Чѣмъ?  (съ  чѣмъ?) 

Что  (есть)  лучшаго  добродѣтели! 

переводѣ  на  русскій  языкъ  часто 

чье?  ЧЬИ?  —  напр.: 

Чья  это  шляпа? 

Чьи  эти  перчатки? 

Чья  вина? 

Чей  сынъ  былъ  Петръ  Ш? 


С  л  о 

Ш  ёсЬапііІІоп,  образецъ 
зе  йёсісіег,  рѣшаться 
Іаіззег  раззег,  пропускать 
іопсіег,  основывать 
гегарогіег,  одержать 
гешрогіег  1е  ргіх,  получать  премію 
гепіег,  отрицать 
ассеріег,  принимать 
1е  сЬоіх,  выборъ 
сіезііпег,  йхег,  назначать,  пред¬ 
назначать 


В  А. 

1е  ргойіётіе,  расточитель 
1е  сіігёііеп,  христіанинъ 
1’ішріе,  безбожникъ 
Біеи,  Богъ 
Іа  саіззе,  касса 

Іа  саіззе  сГёраі’ёпе,  сберегатель¬ 
ная  касса 

гепопсег,  зе  сіёзізіег,  отказы¬ 
ваться 

іпіёгеззег,  интересовать 
Гіпіогішіё,  е,  несчастный,  ая 
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іпапітё,  е,  бездушный,  ая 
ГагЪгівзеап  (ш.),  деревцо 
ай’%ег,  огорчать 
.Іавег,  Ьаѵагсіег,  болтать 
вёрагё,  е,  отдѣльный,  ая 
Гассивайоп  (I.),  обвиненіе 
1е  саізвіег,  кассиръ 
схсіивіѵетепі,  исключительно 
ипщиетепѣ,  единственно 
гёѵег,  видѣть  во  снѣ,  мечтать,  гре- 
1е  гоуаите,  королевство  [зить 
1’абогаіеиг,  обожатель 
ёіощпег,  удалить 
бопс,  же,  итакъ 
Іа  сопѵегвайоп,  разговоръ 
1е  рёсЬеиг,  грѣшникъ 

РгоѵегЬев.  — 

II  ѵаиі  шіеих  Тагб  цие  ^атаів. 

II  п’езі  ріге  еаи  цие  Геаи  циі 
богі. 

II  еві  Ыеп  б’аѵоіг  бев  атів  еп 
рагабів  сі  еп  епіег. 

Б  Таи!  Іаѵег  воп  1іп§е  ваіе  ей 
Іатіііе. 


Іа  геіайоп,  сношеніе,  отношеніе 
1е  шагіа^е,  Іа  посе,  свадьба 
1е  бёрагі,  отъѣздъ 
Геввепйе1,е,  существенный,  ая,  ое 
ёроиѵапіег,  пугать 
Іа  Теггеиг,  страхъ 
ііійпішепі,  безконечно 
ёсаіѣег,  устранить 
ёіге  аіііё,  е,  лелсать  больньшъ 
въ  постели 
Шеоіав,  Николай 
1е  ігазеі,  переѣздъ,  перевалъ 
ГепТгейеп  (ш.),  разговоръ 
1’епіег  (ш.),  адъ 
1е  рагабів,  рай 
1е  рёсііеиг,  рыбакъ. 

Пословицы. 

Лучше  поздно,  чѣмъ  никогда. 

Въ  тихомъ  омутѣ  черти  водятся. 

Вогу-то  молись  да  и  чорту  не 
груби. 

Избушку  мети,  а  соръ  подъ  по¬ 
рогъ  клади. 


Упражненіе  XI,  I. 

Ьациеііе  сіе  ѵов  гааівопв  аѵег-ѵоив  Гіпіепйоп  бе  ѵепбге?  ві  с’еві 
сеііе  сіе  Іа  гие  МісЬеІ,  аіогв  )е  ѵоиз  сопвеіііе  сіе  ѵоив  асігезвег  а  М.  Р. 
Ьациеііе  бе  вев  Шіев  ѵоив  гёропсШ  ци’іі  п’еві  раз  еп  ѵіііе?  С’евТ  Іа 
риіпёе,  а  се  <щ’і1  (какъ)  ше  рагаіі.  Уоісі  ріив  бе  ігепіе  ёсііапШІопв, 
Іоциеі  сіюівігег-ѵоив?  .І’аѵоие  цие  1е  сіюіх  еві  ігёв  §таііс1,  таів  ІоиТ 
бе  тёше  )е  пе  те  бёсібегаі  рав  епсоге  аіуоиі'б’іші.  Бе  циоі  рагіаіі- 
еііе  Іогвцие  )е  виів  епігёе?  ЕИе  те  гасопіаіі  Іеиг  ѵоуа&е  еі  Іа  вигргіве 
Пи’еПез  опі  еие  бе  ѵоив  гепсопігег  а  Ѵіеппе.  С^иі  евѣ-се  диі  гейіве  бе 
поив  Іаіввег  раввег?  ^и’евѣ-се  циі  ѵоив  іоигтепіе  ?  А  циі  езі  сеНе 
таотпйцие  таівоп?  8і  ^е  пе  те  іготре  рав,  с’еві  ГШеІ  (домъ  особнякъ, 
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дворецъ)  би  бис  8.  8иг  циоі  Топбег-ѵоив  іоиі  сеіа?  (Діеііез  вопі,  ѵов 
тіепіаопв?  С^иі  бе  поив  бсих  раввега  1е  ргетіег?  Ѵоісі  беих  гоиіез, 
ациеііе  сЬоізігег-ѵоив?  Аициеі  бе  ѵов  пеѵеих  бевйпег-ѵоив  се  ІаЫеаи? 
Ьециеі  бе  сев  ёіёѵев  гстрогіега  1е  ргіх?  Бе  Іациеііе  бе  сев  ёЮЙев 
рагіег-ѵоив?  А  диоі  репвег-ѵоив?  (іиоі!  ѵоив  пе  ѵоив  ёіев  рав  епсоге 
Іаѵе?  Т}и’еві-се  дие  с'еві  еще  сеіа?  Аѵес  диоі  аѵег-ѵоив  й-аррё  топ 
сіпеп?  А  циі  гепбгег-ѵоиз  сеЬ  аг-епі?  ,Те  ріасегаі  Іоиіе  Іа  вотте  бапв 
ипе  саівве  сГераг^пе.  Оиі  езі-се  циі  бёіепб  а  тез  епіапіз  бе  іоиег 
бапв  1е  і'агбіп?  С’еві  1’іпіепбапі,  ІІ  т’а  ргіё  бе  ѵоив  біге  (сказать) 
Ч“е.  Ѵ08  еп6іпі8  1е8  Йеигв  еЬ  Іев  агЬгіввеаих.  СДГевТ-се  циі  ѵоив 

а  ще.  <3ие  ѵоив  еві-іі  аггіѵё?  (Ді’еві-се  сщ’ІІ  ТаЩ  а  ееі  Іютше?  С’еві 
ип  епіег,  еі  тоі  циі  репзаів  цие  ]'е  зегаів  бапв  ип  рагабів.  КоТге  )еипе 
саіввхег  езі  ип  бе  вев  абогаіеигв,  таів  ,]'е  боиіе  ТоП  ци’еііе  1’ёроизе. 
N  есоиТег  раз  Іев  бівсоигв  (рѣчь)  ітріев,  ауег  ип  ібёаі  бапв  Іа  ѵіе  еі 
ѵоив  вегег  Ьеигеих.  СДі’езТ-се  сщ’ип  Іютте  вапв  ёбпсайоп?  (Зи’еві-се 
цт  ѵоив  ёіоппе?  Ѵоив  пе  т’еп  ёроиѵапіегег  раз.  А  циоі  ѵоив  гёѵег? 
А  ещоі  ѵоив  бёсібсг-ѵоив  епйп?  С)иоі!  ѵоив  ріеигег?  (^щ  бе  ѵоив  ои 
бе  тоі  гетрогіега  1е  ргіх?  диеііев  Ьоппев  поиѵеііев  поив  аррогіег- 
уоиз?  Ѵоив  аѵег  ей  ип  ассібепі,  таів  Іедиеі?  Бе  сщеі  таШеиг  поив 
рагіег-ѵоив?  А  циоі  п’а-і-іі  рав  сопвепй  (согласился):  езі-се  а  се 
циііз  бстеигепі  епветЫе?  С)ие  бешапбег-ѵоив  а  се  &аг§оп?  СДі’еві-се 
цие  ѵоив  бетапбег  а  се  раувап?  Бесщеі  бе  сев  оійсіегв  М  Ыеввё  а 
Іа  ЬаІаШе  (а  1’айаіге)  би  26  іиіііеі?  А  циоі  репвег-ѵоив  бопс?  Аѵег- 
ѵоив  оиЫіё  сщ’іІ  еві  бё)а  тібі  тоіпв  ип  ещагі?  8оуег  ІгаіщиШе  ,)’у 
вегаі  а  тібі  еі  цнагі.  .Т’еп  боиіе.  Ѵоісі  Іев  регвоппев  аихциеііев  ^’аі  а 
раИег.  Ѵоііа  і’ё^ііве  а  ішщеііе  ІІ  а  Ш  (онъ  сдѣлалъ)  без  гёрагаѣіопв. 

ЗАДАЧА  ХЫ. 

Кто  бы  подумалъ,  что  онъ  откажетъ  въ  нашей  просьбѣ?  Уже 
со  вторника  я  сомнѣвался,  чтобы  онъ  принялъ  это  условіе;  изъ 
разговора,  который  я  имѣлъ  съ  нимъ,  я  заключилъ  (сопсіиге,  ѵ.  іг<) 
что  онъ  избѣгаетъ  всякихъ  сношеній  съ  ними.  Которому  изъ  вашихъ 
сыновей  вы  приказали  позвать  кучера?  Къ  кому  вы  обращаетесь, 
не  ко  мнѣ  ли?  Кто  вамъ  приказалъ  отдать  эту  квартиру  за  500  р.? 
Башъ  управляющій;  онъ  былъ  здѣсь  въ  среду  и  далъ  мнѣ  позво¬ 
леніе  отдать  имъ  эту  квартиру  за  500  р.  въ  годъ.  Которая  изъ  его 
дочерей  выходитъ  замужъ?  Вотъ  нѣсколько  очень  удобныхъ  квар- 
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тиръ;  которую  думаете  вы  выбрать?  Всѣ  эти  квартиры  очень  удобны 
и  хороши,  но  дороги  для  меня.  О  чемъ  вы  болтали  такъ  долго?  Все 
о  томъ  же  самомъ,  —  о  свадьбѣ  Николая  и  объ  его  отъѣздѣ.  Что 
васъ  заставляетъ  жить  съ  ними,  развѣ  вы  не  въ  состояніи  нанять 
себѣ  отдѣльной  квартиры  ?  На  чемъ  вы  основываете  свое  обвиненіе ; 
если  (это)  на  тѣхъ  доказательствахъ,  которыя  имѣете,  то  этого  еще 
мало  (недостаточно).  Отъ  кого  это  зависитъ?  Я  думаю,  (что)  отъ 
кассира,  а  можетъ  быть  и  отъ  самого  директора.  На  кого  вы  разсчи¬ 
тываете,  не  на  Ивана  ли?  Я  и  не  думалъ  разсчитывать  на  него,  я 
надѣюсь  исключительно  на  вашего  зятя.  Которые  изъ  этихъ  стульевъ 
нужно  отдать  столяру?  Отдайте  ему  всѣ  тѣ,  которые  поломаны.  Что! 
вы  еще  не  завтракали,  когда  лее  вы  встали?  Въ  четверть  10-го; 
развѣ  это  поздно?  Чей  (а  ещі)  этотъ  прелестный  садъ,  не  вашего  ли 
отца?  Чьи  эти  перчатки  и  эти  муфты?  Что  это  такое?  Чѣмъ  вы 
ударили  собаку,  не  моимъ  ли  зонтикомъ?  Будьте  спокойны,  я  не 
трогалъ  вашей  трости,  я  ее  ударилъ  линейкой.  О  комъ  вы  мечтаете? 
Кто  (это)  запретилъ  входить  въ  эту  залу;  не  онъ  ли?  Развѣ  это 
васъ  интересуетъ?  Безъ  чего  вы  не  въ  состояніи  обходиться?  Безъ 
удобной  и  теплой  комнаты.  Онъ  отказался  отъ  (йе)  всѣхъ  правъ  (1е 
йгоіі)  на  наслѣдство  въ  ея  пользу  (еп  за  Іаѵеиг).  Отъ  кого  вы  слы¬ 
шали,  что  онъ  будетъ  нашимъ  директоромъ?  Вотъ  нѣсколько  отлич¬ 
ныхъ  шляпъ;  которую  вы  выберете?  Съ  кѣмъ  онъ  думаетъ  отпра¬ 
виться  въ  театръ,  не  съ  нею  ли,  какъ  вчера?  Которые  изъ  вашихъ 
учениковъ  самые  прилежные?  Кому  вы  разсказываете?  Развѣ  вы  не 
замѣчаете,  что  никто  васъ  не  слушаетъ?  Что  лучше  дружбы?  Что 
васъ  такъ  безпокоитъ?  Что  съ  нимъ  случилось?  Что  такое  жизнь 
человѣка?  Что  вы  смѣетесь?  Что  вы  требуете  отъ  нея  —  денегъ 
или  вещей?  Кто  изъ  нихъ:  мой  братъ  или  его  племянникъ  получатъ 
премію?  Кто  изъ  васъ:  ты  или  Марія  были  гостепріимнѣе?  О  какой 
радости  вы  намъ  сообщите?  Съ  вами  случилась  непріятность,  но 
какая  именно  (ргёсізёшепі)?  Который  изъ  этихъ  солдатъ  отличился 
въ  сраженіи  при  К.?  Кто  отказываетъ  пропустить  моихъ  дѣтей?  О 
какомъ  случаѣ  онъ  вамъ  разсказывалъ?  Которое  изъ  этихъ  условій 
главное?  Я  его  нашелъ  безъ  чувствъ  (іпапітё)  на  постели.  Будьте 
столь  добры,  дайте  мнѣ  образецъ  этой  ткани.  Который  изъ  этихъ 
людей  самый  несчастный  (іпіогішіё)?  Я  его  этимъ  испугалъ.  Но  это 
рай  —  эта  страна  (Іа  сопігёе) ! 


315 


56.  Могѣ  Ни  еіетп. 

С’ез*  рагібіз  ип  шёііег  зщ^иЛёгешепі  йгбіе  еі  атизапі  цие  ееіиі 
(1е  Іаіге  гіге  Іез  аиігез,  зоиѵепі  с’езі  1е  шёііег  1е  ріиз  ігізіе.  Оп  а 
рагіе  зоиѵепі  й’агіізіез  циі,  Іа  шогі  йапз  Гате,  аіогз  цие  зоийгаіі  ип 
рёге  ои  ипе  тёге,  ци’іт  епіапі  адоиізаіі,  опі  йй  рагаііге  йеѵапі  Іа 
(оиіе  рот-  ехсіісг  (возбуждать)  зез  арріаийіззешепіз  раг  ип  Іагі 
(острота)  зрігііиеііетепі  ои  па'іѵетепі  іапсё.  Маіз  ѵоіеі  пиі  езі  ріиз 
паѵгапі  (горестно)  епсоге.  Бапз  ип  сігсціе  Й’АИеша^пе,  ип  сщие  а 
ехегсісез  ёциезігез,  йеих  Ігёгев,  йеих  сіогѵпз,  ёдауаіепі  (веселить)  Іепгз 
аззізіапіз  раг  Іепгз  Іагсез  запз  сеззе  гепоиѵеіёез.  Из  пе  рагаізваіепі 
Йие  йапз  Іез  іиіегшёйез,  еі  роигіапі  с’еві  еих  цие  1е  риЫіс  ѵоиіаіі 
ѵоіг,  с’езі  рот-  еих  ци’іі  зе  ргевзаіі  а  Гепігёе,  рауаіі  еі  аііепйаіі. 
Рагті  Іеигз  іоигз  йе  іогее  еі  й’айгеззе,  іі  еп  ёѣаіѣ  ип  щіі  аѵаіі  1е  йоп 
йе  зоиіеѵег  сЬадие  іоіз  Іез  арріаийіззешепіз  гёрёіёз.  Аргёз  тШе  еі 
тіііе  іоигз,  заиіз  рёгіііеих  еі  §-атЪайез,  Гіт  й’еих,  іотЪапі  іоиі  сГипе 
ріёсе  а  1а  тапіёге  й’ипе  ріапсѣе,  сопігеіаізаіі  1е  шогі.  Б’аиіге  з’ар- 
ргосЬаіі  аіогз,  а  раз  іепіз,  виг  Іа  роіпіе  йез  ріейз,  іаізапі  сотргепйге 
еріе  зоп  Ігёге  йогтаіі,  сі  еще,  раг  ипе  Ъоппе  Іагсе,  іі  аііаіі  1е  гёѵеіііег. 
II  1е  ргепаіі  аіогз,  1е  геіоигпаіі,  1е  Ъоивріііаіі  (тормошить,  трепать) 
йе  Іа  Ъоппе  іа  доп.  Б’аиіге  пе  Ъоіщеаіі  раз.  —  «Аіі!  іи  ѵеих  іаіге  1е 
шогі»,  Іиі  егіаіі  1е  склѵп.  «АЬ!  іи  ѵеих  ш’ёроиѵапіег.  АН!  іи  ѵеих 
йёгап&ег  Іез  шёйесіпз  еі  іоиз  сез  шеззіеигз  йи  сішеііёге...  Аііепйз...» 
Аіогз,  ІІ  1е  геіоигпаіі:  Іиі  іігаіі  Іез  Ъгаз,  Іез  )аюЪез,  Іиі  зесоиаіі 
(трепать)  Іа  іёіе,  1е  сЪаг^еаіі  зиг  зез  ёраиіез,  1е  ігаіпаіі  еп  соигапі 
а  іоиіе  ѵііеззе  аиіоиг  Йе  Іа  різіе,  еі  Іа  іоиіе  арріаийіззаіі.  А  сЪасще 
поиѵеііе.  шізёге  ішрозёе  раг  се  ѵіѵапі  ап  ргёіепйи  шогі  с’ёіаіепі  йез 
егіз  йе  ]оіс  йёіігапіе,  йез  Ъгаѵоз,  йез  ігёрщпешепіз...  С’ёіаіі  а  зе 
іогйге...  ІІп  зоіг,  серепйапі,  1е  сіолѵп  ѵіѵапі  ѵепаіі  йе  зоиіеѵег-  1е  Ъгаз 
йе  зоп  ігёге;  іі  ёіаіі  Ъаіззё,  іі  зе  геіёѵе,  еі  іоиі  а  соир  зоп  ѵіва&е 
ргепй  ипе  схргеззіоп  Йе  іеггеиг  іоііе.  II  зе  Ъаіззе  Йе  попѵеаи,  арріідие 
8а  таіп’  РиІ8  8011  01'еіНе  зиг  Іа  роіігіпе  йе  зоп  ігёге,  роиззе  ип  егі 
йесѣігапі...  «Моп  ігёге!..,  топ  раиѵге  Ігёге»,  з’ёегіе-і-іі,  «езі  шогі...» 
Ба  іоиіе,  Йапв  Іа-  регзиазіоп  (убѣжденіе)  ой  еііе  езі  цие  зон  сіоѵѵп 
іаѵоп  гетрііі  ип  гбіе,  арріаийіі  а  оиігапсе,  еі  Іез  соппаіззеигз  аѵоиепі 
Йие  гагетепі  ип  асіеиг  а  щиё  аѵес  ип  іеі  ассепі  йе  ѵёгііё.  Биі,  се¬ 
репйапі,  з’арегдоіі  йе  Геггеигйи  риЪІіс...—  «МеззіеигзІ...  тезйатез...», 
сие-і-іі  й’ипе  ѵоіх  Ъаіеіапіе...  «ріііё  роиг  тоі...  топ  раиѵге  Ігёге  езі 
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тогі...,  ѵііе  ші  тёсіееіп,  рот-  Гатоиг  сіс  І)іси,  ип  шёйесіп,  аи  зесоигз ! 
аи  зесоигз!...»  I] п  йгшИаЫе  (громовой)  ёсіаі  сіе  гіге  Іиі  гёропй.  — 
«Мезвіеигз,  ,]е  ѵоиз  Діге...  еі  Іез  Іаггаез  соиіепі  йе  вез  уеих...»  Арріаи- 
сііззетепіз  еі  ігёрі&петепіз.  Аіогз,  зе  ѵоуапі  Ъіеп  зеиі  аи  тіііеи  сіе 
сеііе  тиШйкІе,  ГіпГогІипё  сЬаг&е  зиг  зез  ёраиіез  зоп  таІЬеигеих  Сгёге 
іпапітё  еі  Гетрогіе.  Тоіфигз  зоиз  І’ітргеззіоп  сіе  Іа  тёте  еггеиг,  оп 
Іиі  Іаисе  (Іез  арріаийіззетепіз,  (Іез  Ьгаѵоз,  йез  ассіашаііопз ;  оп  1е  гар- 
реііе,  таіз  іі  пе  геѵіепі  раз...  Сеііе  іоіз  Іез  таШеигеих  сіолѵпз  аѵаіепі 
Іоиё  тіеих  епсоге.  Ь’ип  ёіаіі  гёеііетепі  тогі.  Ь’аиіге,  ріопдё  йапз  1е 
йёзезроіг  1е  ріиз  ѵгаі. 


УРОКЪ  ХЬѴІІ. 

Мѣстоименія  относительныя.  —  Ргопотз  геІаШз. 

Относительными  мѣстоименіями  называются  тѣ  изъ  вопроси¬ 
тельныхъ,  которыя  показываютъ  свое  отношеніе  къ  предыдущему 
предмету.  Они  слѣдующія: 

диі,  который,  ая,  ое,  ые,  ыя  Іациеііе,  которая 

Чиоі,  что  Іезциеіз,  которые 

Іециеі,  который  ІезциеІІез,  которыя. 

Мѣстоименія  относительныя  Іечиеі  и  циоі  склоняются  точно 
такъ  же,  какъ  и  мѣстоименія  вопросительныя  Іедиеі  и  диоі ;  что 
лее  касается  относительнаго  мѣстоименія  диі.  то  оно  для  обоихъ 
родовъ  и  чиселъ  склоняется  такимъ  образомъ: 


N.  цш,  который,  ая,  ое,  ые,  ыя 

6.  (Іовѣ,  котораго,  ой,  ыхъ 

I).  к  щіі,  которому,  ой,  ымъ 

А.  цие,  который  (аго),  ую,  ые,  ыя  (ыхъ). 


Что  касается  мѣстоименія  относительнаго  фіі,  то  не  слѣдуетъ 
упускать  изъ  виду  слѣдующаго: 

1)  Копииаи!  —  чиі  и  АссизаШ-  чие  употребляются  при 
именахъ  всѣхъ  предметовъ:  личныхъ,  одушевленныхъ,  неоду¬ 
шевленныхъ  и  отвлеченныхъ  во  всѣхъ  родахъ  и  числахъ, 
напр. : 
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Ь’Ьотте  ^и1  ігаѵаіНе. 

Ьа  іетте  диі  ріеиге. 

Ьез  зоіеіаѣз  диі  зе  гепйігепѣ. 
Ьез  ЬгеЬіз  диі  ѣигепѣ  ѵепсіиез. 
Ье  рёге  чие  і’аі  Іаізвё  таіасіе. 

Ьа  тёте  4110  іи  аз  регйие. 

Ьез  епіапіз  сціѳ  ѵоиз  аѵег  рипів. 
Ьез  ѵасЬез  диѳ  ѵоиз  ѵешіег. 

Ьа  шаізоп  диі  Ьгйіе. 

Ь’аг^епі  чиѳ  ѵоиз  аѵег  репіи. 


Человѣкъ,  который  работаетъ. 
Женщина,  которая  плачетъ. 
Солдаты,  которые  сдались. 
Овцы,  которыя  были  проданы. 
Отецъ,  котораго  я  оставилъ 
больнымъ. 

Мать,  которую  ты  потерялъ. 
Дѣти,  которыхъ  вы  наказали. 
Коровы,  которыхъ  вы  продаете. 
Домъ,  который  горитъ. 

Деньги,  которыя  вы  потеряли. 


2)  ОёпШѢ  Йопѣ,  котораго,  которой,  которыхъ,  употребляется 
тоже  во  всѣхъ  вышеупомянутыхъ  случаяхъ,  безъ  раз¬ 
личія  рода  и  числа,  напр.: 


Ье  рёге  йопѣ  1е  йіз  езі  таіасіе. 

Ьа  тёге  йопѣ  Іез  епіапів  зопі 
сЬех  поиз. 

Ьез  ѵоізіпз  Йопѣ  іез  таізопз 
зегопі  ѵепсіиез. 

Ьез  Ііѵгез  Йопѣ  ѵоиз  рагіег, 
зопі  ісі. 

Ьа  топіге  йопѣ  іі  рагіе,  езі 
ёаіёе. 


Отецъ,  сынъ  котораго  боленъ. 

Мать,  дѣти  которой  находятся 
у  насъ. 

Сосѣди,  дома  которыхъ  будутъ 
проданы. 

Книги,  о  которыхъ  вы  говорите, 
здѣсь. 

Часы,  о  которыхъ  онъ  говоритъ, 
испорчены. 


3)  ОёпіШ"  —  йѳ  чиі,  котораго,  которой,  которыхъ,  употре¬ 
бляется  только  говоря  о  лицахъ,  напр.: 


Ь’Ьотте  йе  диі  ѵоиз  рагіег. 

Ьаі  ѵи  Іа  іётше  Йе  дпі  іі  а 
рагіё. 

Ьез  епіапіз  йе  диі  іі  ѵоиз  га- 
сопіаіі  Іііег. 


Человѣкъ,  о  которомъ  вы  гово¬ 
рите. 

Я  видѣлъ  женщину,  о  которой 
онъ  говорилъ. 

Дѣти,  о  которыхъ  онъ  вамъ  раз¬ 
сказывалъ  вчера. 


4)  Баііѣ  —  а  чиі,  которому,  ОЙ,  ымъ,  ставится  говоря  о 
лицахъ;  если  же  говорится  о  предметахъ  неодушевленныхъ 
или  о  животныхъ,  тогда  употребляется:  агщиеі,  а  1а- 
Чиеііе,  аихчиеіз  и  аихдиеПез,  напр.: 
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ІЛюпше  а  чиі  ^’аі  Доппё 
100  гоиЪІев. 

Ьа  іеипе  йііе  а  чиі  ,і’аі  гепсіи 
се  Иѵге. 

Ье  сііеѵаі  аичиеі  іі  сіошіе  а 
Ъоіге. 

Ѵоііа  ипе  ѣізіоіге  а  Іачиеііе 
не  сгоіз  раз. 


Человѣкъ,  которому  я  далъ 
100  рублей. 

Молодая  дѣвочка,  которой  я 
отдалъ  эту  книгу. 

Лошадь,  которой  онъ  даетъ  пить 
(которую  онъ  поитъ). 

Вотъ  исторія,  которой  я  не 
вѣрю. 


5)  Весьма  часто  мѣстоименія:  ДшщеІ,  Де  Іацііеііе,  Дезциеіз,  Дев- 
циеііез,  Дапз  Іециеі,  раг  Іециеі  и  проч.,  замѣняются  нарѣ¬ 
чіями  мѣста:  ой,  (Гой,  раг  ой,  гдѣ,  откуда  и  т.  п., 
вслѣдствіе  чего  это  нарѣчіе  причисляется  къ  мѣстоименіямъ 
относительнымъ  и  переводится  по-русски:  изъ  котораго,  въ 
которомъ  и  т.  п ,  напр.: 


Ьа  шаізоп  (Гой  (Де  Іациеііе)  іі 
зогЫ. 

Уоісі  Іев  іепёігев  (Гой  (Дез- 
циеііез)  іів  опѣ  ѣігё. 

Ьа  ѵіііе  ой  (Дапз  Іафіеііе)  ѵои8 
Дешеигег. 

Ѵоісі  Гепй-ёе  раг  ой  (раг  1а- 
сриеПе)  он  шопіе  аи  ігоізіёше 
ёіаде. 


Домъ,  изъ  котораго  онъ  вышелъ. 

Вотъ  окна,  изъ  которыхъ  они 
стрѣляли. 

Городъ,  въ  которомъ  вы  живете. 

Вотъ  входъ,  черезъ  который  под¬ 
нимаются  въ  третій  этажъ. 


6)  Чиі  съ  предшествующими  предлогами  относится  къ  лицамъ 


Іечиеі  съ  предлогами  — 
гг  ли  къ  животнымъ,  напр.: 

Ье  воІДаІ  аѵес  чиі  )’аі  саизё. 

Ьа  іешше  аѵес  чиі  іі  еві  зогіі. 

Ье  сііеѵаі  аѵес  Іечиеі  ре  зиіз 
аггіѵё. 

Ье  і'изіі  аѵес  Іечиѳі  і’аі  іиё 
1е  іоир. 


къ  предметамъ  неодушевленнымъ 

Солдатъ,  съ  которымъ  я  говорилъ. 
Женщина,  съ  которою  онъ  вы¬ 
шелъ. 

Лошадь,  на  которой  я  пріѣхалъ 

Ружье,  изъ  котораго  (которымъ) 
я  убилъ  волка. 


7)  Мѣстоименія  ЧШ  и  чие  могутъ  замѣняться  мѣстоименіями: 

Іечиеі,  Іачиеііе,  Іезчиеіз,  Іезчиеііез  въ  тѣхъ 
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только  случаях-ь,  когда  во  избѣжаніе  неясности  и  двусмы¬ 
сленности,  необходимо  означитъ  родъ  и  число  существитель¬ 
наго,  къ  когпорому  относится  мѣстоименіе,  напр.: 


Ьа  віёге  Де  топ  ѵоізіп,  Іачиеііе 
Детеиге  а  Іа  сатра§ще. 
Ь’епіапі  Де  сейе  Іетте,  Іечиеі 
езі  юаІаДе. 


Мать  моего  сосѣда,  которая  жи¬ 
ветъ  въ  деревнѣ. 

Ребенокъ  этой  женщины,  кото¬ 
рый  боленъ. 


Здѣсь  іачиеііе  и  Іечиеі  употреблены  вмѣсто  чиі,  для 
изо'  жанія  неясности  и  двусмысленности  предложенія.  Тѣ  же  самыя 
фразы,  взятыя  съ  мѣстоименіемъ  чиі,  вмѣсто:  Іачиеііе  и  Іеаиеі 
примутъ  совершенно  другое  значеніе,  а  именно: 


Ьа  шёге  Де  шоп  ѵоізіп,  чиі  Де- 
шеиге  а  Іа  сашра§пе. 

Ь’епіапі  Де  сейе  іепіпіе,  чиі  езі 
таІаДе. 


Мать  моего  сосѣда,  когнорый  жи¬ 
ветъ  въ  деревнѣ. 

Реоенокъ  этой  женщины,  когпо- 
рая  больна. 


8)  Русскія  сложныя  мѣстоименія  то  что  и  все  что  переводятся 
по-французски  для  Уотіпаііі  чрезъ  ее  чиі  и  ѣоиѣ  ее 

чиі,  а  ДЛЯ  АссизаШ1  чрезъ  ее  чие  и  ѣоиѣ  ее  аие 
напр.:  м  ’ 


Се  чие  і’аігае  еп  Іиі,  с’езі  за 
йапсЫзе. 

Се  чиі  езі  Ьеаи  п’еві  раз  іои- 
Іоигз  иШе. 

Тоиѣ  ее  чиі  Ьгіііе  п’еві  раз  ог. 
II  аіте  ѣоиѣ  ее  чиі  езі  ДёІепДц. 


То,  что  я  люблю  въ  немъ,  _ 

это  его  откровенность. 

Іо,  что  прекрасно,  —  не  всегда 
полезно. 

Не  все  то  золото,  что  блеститъ. 

Онъ  любитъ  все  то,  что  запре¬ 
щено. 


9)  Чие  часто  употребляется  вмѣсто  еотЫеп  (насколько, 
сколь,  какъ),  при  чемъ  слово,  къ  которому  оно  относится,’ 
можетъ  быть  выражено  или  только  подразумѣвается,  напр.:’ 

<3ие  (сошЫеп)  ѵоиз  ёіез  Ьоп!  Какъ  (насколько,  сколь)  вы 

~  добры! 

Чи  іів  зопі  й'ёпёгеих!  кЯИГ, 

лакъ  (насколько,  сколь)  они 

великодушны ! 
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Слова. 


Ассщёгіг  (ѵ.  іг.) ,  пріобрѣсти 
Ъгоіег,  жечь,  горѣть 
1’аіітепі  (т.),  пища 
Іа  саіЬёбгаІе,  соборъ 
Іа  Ьаиіеиг,  вышина 
іггесиваЫе,  неоспоримый,  ая 
Гіпзігисііоп  (I.),  образованіе 
Ъоіѣеих,  ве,  хромой,  ая 
Гёіибіапі,  студентъ 
Ъгівег,  разбивать 
Іа  іоіве,  сажень 
щшг,  пользоваться 
Іа  сопвібёгаііоп,  уваженіе 
ехровег,  выставлять 
ассивег,  обвинять 
іпбійегепі,  е,  безразличный,  ая 
ве  поуег,  тонуть 
І’іп&гаѣ,  е,  неблагодарный,  ая 
ве  роиввег,  толкаться 
ейасег,  стереть,  вычеркнуть 
ІіаЪіІе,  ловкій,  ая 
гёсіатег,  требовать 
аи  Ъоиѣ,  въ  концѣ 
ішщіеі,  ёіе,  безпокойный,  ая 
геіогв,  е,  лукавый,  хитрый,  ая 


ёпогтётепі,  чрезвычайно 

Іа  регіе,  потеря 

шіе  ёбіііоп,  изданіе 

Гёпі&те  (С),  Іа  сііагабе,  загадка 

1е  бёйіё,  ущелье 

1е  і'оиг,  1е  Іоигпеаи,  печь 

1е  і'оуег,  очагъ 

1’оЬёіввапсе  (1),  послушаніе 

Іоіп,  далеко 

Іа  гаівоп,  разумъ,  поводъ 

1е  пот  сіе  Гагаіііе,  фамилія 

1’аѵоіпе  (I.),  овесъ 

1’асЪеІеиг,  еиве,  покупатель,  ница 

сопііпиег,  продолжать 

1е  ѵепсіеш',  еиве,  продавецъ,  щица 

1е  бёіепи,  заключенный 

Іев  ботта&ез,  убытки 

Ъог&пе,  одноглазый,  ая,  кривой,  ая 

Гассизё,  е,Гіпси1рё,е,  обвиняемый, 

Іа  сопг,  судъ,  палата  [ая 

іепіег,  пытаться 

гёрагег,  соітщег,  исправлять 

ітііег,  подражать 

сщіііе,  квитъ 

1’іпбііщаііоп  (1.),  негодованіе. 


РготегЬев. 

II  п’еві  раз  іоив  Іев  щигз  і'ёіе. 

II  п’а  рав  Іа  Іап&ие  сіапв  ва  росЬе. 

II  а  ёсЬаррё  Ъеііе. 

II  еп  ев!  диіііе  а  Ьоп  тагсііё. 


—  Пословицы. 

Не  все  коту  масленица,  будетъ 
и  великій  постъ. 

За  словомъ  въ  карманъ  не  по¬ 
лѣзетъ. 

Сошло  съ  рукъ. 

Сухъ  вышелъ. 


Упражненіе  ХЫІ. 

Еві-се  еще  Гаг&еп!  еще  ѵоив  аѵег  регби,  п’ёіаі!  рав  1е  ѵоіге?  II  у 
а  шіе  ёсііііоп  еіе  се  Ііѵге,  ІасщеІІе  ве  ѵепсі  &г!  Ъоп  тагсііё.  Ь’ёпщте 
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Чие  ѵоив  ргоровея,  ев!  Ьіеп  ЙІШсіІе.  Ш  во!  ігоиѵе  іоіуоигз  ип  ріив  во! 
бш  1  абтіге.  С’ев!  а  ѵоив  щіе  з’е  т’асігевве.  С’ев!  раг  !оі  (съ  тебя) 
йие  щ  соттепсегаі.  С’ев!  рот-  еііе  еще  ]в  ігауаШе.  С’ев!  еп  Ніей  еще 
)  евреге.  Ь’ёіаі  ой  )е  те  !гоиѵе.  Ьев  бёйіёв  раг  ой  поив  раввіопв.  Ьев 
репів  б  ои  щ  т’ёсЬарраів.  Етріоуея  тіеих  1е  !етрв  цие  ѵоив  регбег 
а  риег.  Ев!-се  Іа  І’оЬёіввапсе  цие  ѵоив  т’аѵег  рготіве  (обѣщали)? 

тсіщпаіюп  сіи  риЫіс  сопііпие  е!  аи^тепіе  бе  щиг  ей  щиг.  б’ігпоге 
бе^ещі  іі  з’а^іі.  б’і-поге  бе  ещоі  І1  в’а^іі.  II  п’а  рав  сіе  ещоі  гепбге  ва 
беііе.  Ѵоііа  бе  ещоі  )е  ѵоив  рагіегаі.  Ѵоііа  Іа  іогё!  бапв  Іадиеііе  поив 
поив  воттев  е^агеев.  Ь’іпсиірёе  ев!  !гёв  )еипе,  і’аі  епіепби  сщ’еііе  а  а 
рете  18  апв.  Ье  ѵоуа-еиг  аѵес  циі  ѵоив  ёіев  аггіѵёе  Іа  ветаіпе  бег- 
шеіе,  а  еіе  аггеіе  се  та!іп.  Ье  рёге  бопі  1е  Йіз  а  регби  за  ріасе,  ве 
Ігоиѵе  еп  аііепбапі  сііея  поив.  Ье  соіопеі  еще  ѵоив  гепсопігіея  сііеятоі 
е!  спех  дш  бетеиге  топ  соивіп,  ЮтЬа  бап-егеиветеп!  таіабе.  Ь’іют- 
тс  бапв  іа  таівоп  бе  ещі  поив  бетеигіопв  1’аппёе  раввёе,  ев!  ігёз  та¬ 
іабе.  Ье  ейеѵаі  цие  ]’аі  ѵепби,  ё!аі!  Ьоііеих.  Ѵоііа  Іа  Іетте  боп!  1е 
тап  ев!  басщегеизетеп!  таіабе.  С’ев!  ипе  реіііе  таівоп  бои!  Іев  Іепё- 
!гев  боппеп!  (выходятъ)  виг  Іа  гис.  Ьев  Ііѵгев  бои!  ѵоив  рагіея,  пе  воп! 
рав  а  шоі.  Ьев  ІаЫеаих  боп!  П  рагіе,  вегопі  ѵепбив  тагбі  ргосЬаіп. 

еіибіап!  бе  дш  (боп!)  ѵоив  рагіег,  пе  бетеиге  ріив  ісі.  ,Т’аі  геп- 
сопіге  се  таііп  Іа  ѵеиѵе  бе  диі  (еіоп!)  ѵоив  рагііея  ві  воиѵепі.  Ьа 
таівоп  боп!  (бе  ІасщеІІс)  іі  рагіе,  ев!  бё)а  асііеіёе.  Ьа  )еипе  Йііе,  а 
щч  щигепби  ѵоіге  Іеііге,  т’а  гёропби  сщ’П  п’ев!  раз  а  Іа  таівоп. 
Ѵоіій  ип  оиі-біге  (ргоров)  аидиеі  ]е  пе  сгоів  раз  (не  вѣрю).  Еві-се  іа 
таівоп  б’ой  іі  ев!  вогіі  (вышелъ)?  Ноп,  еііе  ев!  ип  реи  ріив  Іоіп.  Ье 
уШа^е  ои  ѵоив  бетеигея,  п’ев!  рав  іоіп  бе  іа  ѵіііе.  Ьа  бате,  аѵес  ещі 
іі  ёіаі!  а  Юрега,  ев!  )еипе  е!  щііе.  Ьа  сіеі,  аѵес  Іадиеііе  )’аі  іёгтё 
ѵоіге  рогіе,  ев!  еп  Ьав.  Ьа  всеиг  бе  топ  аті,  іасщсііе  бетеиге  а 
Рапв.  С  ев!  Іа  вевиг  сіе  М.  X.,  Іасщсііе  а  заиѵё  ѵоіге  Йііе.  Ьа  Іетте 
бе  топ  соивіп,  диі  бетеиге  а  Ьопбгез.  Аррогіе  се  дие  )е  і’огбоппе. 
С)ие11ез  воп!  ѵов  гаівопв?  Ье  бёіепи  боп!  ІІ  рагіе,  ев!  Ігёз  геіогв  іе 
боиіе  дне  іа  сот-  ргоиѵе  (доказать)  1’ассиваііоп  ещі  рёве  виг  Іиі.  Оие 
ѵоив  еіев  ЬеИе!  С’ев!  виг  дпоі  ]‘е  пе  сотріе  раз.  Ье  ЪопЬеиг  яиг 
іечиеі  щ  сотріе.  Ьа  сопвібёгаііоп  боп!  ІІ  щиіі.  Ьев  епіапіз  бон!  іі  а 
Ріасе  Іе  реге  а  1’ЬбрііаІ.  Ьа  іаЫе,  виг  іасщеііе  іі  в’еві  арриуё,  ев! 
саввее.  II  ев!  аіуоигб’ііт  се  ди’ІІ  ёіаі!  Ыег.  Ь’іютте,  іа  Іетте,  Іев 
епіапіз  а  ещі  ѵоив  боп  пег.  Гаг^епі. 
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ЗАДАЧА  ХЫІ. 

Развѣ  бѣлье,  которое  вы  купили,  не  хорошо?  Имѣніе,  которое 
я  продаю,  находится  недалеко  отъ  Москвы.  Деньги  и  бумаги,  ко¬ 
торыя  вы  оставили  въ  деревнѣ,  уже  отосланы  вашему  брату.  Чело¬ 
вѣкъ,  о  которомъ  вы  говорили,  былъ  когда-то  управляющимъ  моего 
дѣда;  это  очень  честный  и  трудолюбивый  человѣкъ.  Часы,  которые 
я  нашелъ  третьяго  дня  въ  саду,  были  потеряны  полковникомъ  X. 
Мебель,  которую  я  думалъ  купить,  еще  совсѣмъ  новая,  но  сомнѣ¬ 
ваюсь,  чтобъ  онъ  уступилъ  ее  за  145  р.  Вотъ  мальчики,  которые 
жили  прежде  у  нашего  учителя.  Вотъ  солдатъ,  братъ  котораго  пой¬ 
малъ  вора.  Это  женщина,  мужъ  которой  былъ  у  насъ  поваромъ.  Вы 
говорите  о  дамѣ,  братъ  которой  былъ  убитъ  въ  сраженіи  при  К 
Лошадь,  которой  вы  дали  напиться  (4  Ьоіге).  Обвиняемый,  о  кото¬ 
ромъ  вы  разсказываете,  сломалъ  (Ъгізег)  рѣшетку  и  сбѣжалъ  (з'ёѵайег) 
вчера  ночью.  Мнѣ  кажется,  что  теперь  мы  квиты.  Этотъ  заводъ 
имѣетъ  шесть  печей,  изъ  которыхъ  (йопі)  только  три  дѣйствуютъ 
(і'опсііоппег).  Эта  ли  книга,  которую  вы  потеряли?  Какъ  фамилія 
(того)  господина,  который  былъ  вчера  вечеромъ  у  васъ?  Вотъ 
лошадь,  для  которой  вы  купили  сѣно  и  овесъ.  Вотъ  соборъ,  въ 
которомъ  я  бываю  (зе  гепйге)  каждое  утро.  Это  домъ,  изъ  оконъ 
котораго  онъ  выстрѣлилъ.  Человѣкъ,  о  которомъ  вы  говорите,  прі¬ 
ѣдетъ  сегодня  вечеромъ  или  завтра  утромъ.  Вотъ  въ  чемъ  его  обви¬ 
няютъ.  Женщина,  которую  вы  ищете,  —  въ  кухнѣ;  она  лсдетъ 
отвѣта.  Чиновникъ,  къ  которому  я  обратился,  отказалъ  въ  моей 
просьбѣ.  Это  отецъ,  дѣтей  котораго  онъ  помѣстилъ  въ  нашемъ  учи¬ 
лищѣ.  Купецъ,  домъ  котораго  сгорѣлъ  вчера,  былъ  другомъ  моего 
опекуна.  Расходы,  къ  которымъ  вы  вынуждены,  —  не  особенно 
велики;  я  расходую  вдвое  больше.  Книги,  о  которыхъ  вы  спраши¬ 
ваете,  уже  проданы.  Положеніе,  въ  которомъ  они  находятся,  — 
унсасно.  Вотъ  о  чемъ  я  поговорю  съ  нею.  Вотъ  улица,  въ  которой 
она  заблудилась  вчера  вечеромъ.  Кого  вы  спрашиваете:  не  моего 
ли  брата?  Который  изъ  этихъ  городовъ  болѣе  населенъ?  Вашъ  другъ 
не  будетъ  никогда  моимъ  (другомъ).  Братъ  доктора,  который  зани¬ 
мался  у  меня,  очень  боленъ.  Квартира,  о  которой  онъ  говоритъ,  не¬ 
удобна:  во-первыхъ  (й  аЪогсІ),  она  въ  4-мъ  этажѣ,  а  во-вторыхъ  (еі 
риіз),  очень  сыра.  Мѣсто,  о  которомъ  я  вамъ  разсказывалъ,  улсе 
занято.  Нищій,  которому  я  далъ  въ  воскресенье  40  копѣекъ,  былъ 
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сегодня  утромъ  на  дворѣ  и  укралъ  у  нашей  сосѣдки  двѣ  кастрюли. 
Дама,  которой  я  отдалъ  мою  записку,  блондинка,  небольшого  роста. 

отъ  случай,  о  которомъ  я  не  слышалъ  до  сихъ  поръ.  Актриса,  съ 
которою  онъ  гулялъ  вчера  вечеромъ  въ  саду,  уже  не  молодая;  ей 
не  менѣе  Зо-ти  лѣтъ.  Вотъ  дверь,  изъ  которой  она  вышла  (зогйг). 
пока  (іапйіз  <ціе)  мы  искали  ее  въ  саду.  Гдѣ  ключъ,  которымъ  я 
заперъ  этотъ  шкапъ;  посмотрите,  нѣтъ  ли  его  въ  кухнѣ?  Мать 
моего  друга,  которая  наняла  эту  квартиру.  Купите  то,  что  я  вамъ 
приказываю,  но  не  давайте  больше  девяти  рублей.  Столъ,  на  кото¬ 
ромъ  вы  поставили  посуду,  сломанъ.  Это  ли  кинжалъ,  которымъ 
онъ  его  ранилъ?  Да,  тотъ  самый.  Не  найдете  ли  вы  покупателя  на 
коляску,  въ  которой  я  пріѣхалъ;  имѣя  намѣреніе  продолжать  путе¬ 
шествіе,  я  куплю  другой  экипажъ,  болѣе  удобный  для  этой  дороги, 
родавецъ,  у  котораго  вы  были,  не  уступаетъ  ни  одной  копѣйки, 
о,  что  я  люблю  въ  ней,  —  это  ея  скромность.  Это  еще  не  все 
что  я  думалъ  разсказать  вамъ;  погодите,  вы  еще  услышите  такія 
вещи,  которыя  удивятъ  васъ.  Вы  говорите  о  родителяхъ,  дѣти  кото¬ 
рыхъ  останутся  безъ  всякаго  воспитанія.  Развѣ  часы,  которые  вы 
потеряли,  не  были  ваши?  Есть  другое  изданіе  этой  книги,  которое 
стоитъ  гораздо  дороже.  Загадка,  которую  вы  предложили  моему  брату 
не  новая.  Они  начнутъ  съ  меня.  Они  надѣются  на  Бога.  Это  источникъ 
всѣхъ  пороковъ.  Онъ  утонулъ  бы,  еслибъ  я  опоздалъ  еще  минуту 
(  ипе  тшиіе).  Улицы,  черезъ  которыя  мы  проходили,  были  напол¬ 
нены  народомъ.  Я  не  знаю,  о  чемъ  идетъ  рѣчь.  Ему  иечѣмъ  кормить 
своего  семейства.  Какую  изъ  лептъ  вы  выберете?  Зеленую  —  если 
для  васъ  это  безразлично.  Какъ  вы  любезны!  Удовольствіе,  на  ко¬ 
торое  они  разсчитываютъ.  Уваженіе  и  любовь,  которыми  онъ  поль¬ 
зуется.  Молодой  человѣкъ,  съ  которымъ  я  пріѣхалъ  вчера  вечеромъ 
сынъ  моего  учителя.  Мать,  дочь  которой  была  нашею  гувернанткою’ 
живетъ  до  сихъ  поръ  у  моей  сестры.  Офицеръ,  котораго  вы  встрѣ¬ 
чали  такъ  часто  въ  моемъ  домѣ,  умеръ  въ  среду  утромъ. 

57.  Ьѳ  диіргсщио. 

Масіаше  Іа  сотіеззе  сіе  Киш&гй  доиаіѣ  рагіоів  Іа  сошёйіе  йаиз 
воп  сііаіеаи  йе  Заті-Ьеи.  Ш  ^оиг,  еііе  йоппа  Іе  Вёясгіеиг,  йе  Зейаіпе 
еі  Іа  Згіііе  сѴип  Ьаі  таврив.  Ьа  ігоире  ёіаіі  Йез  тіеих  сотрозёез,  еі 
Іа  сотіеззс,  еп  Ьопие  сШеІаіпе,  ѵоиіиі  іаіге  рагЙсірег  Іез  ЬаЪііапіз 
йи  ѵШа-е  &  сеМѳ  Ше  сііагтапіе.  Аргёз  Іа  гергёзепШіоп,  ипе  Йёри- 
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іаііоп  <1е  ]а  Ьапсіс  ѵіііа^еоізе  гёсіагаа  (требовать)  ГЬоппеиг  б’ёіге 
ргёвепіёе  а  Іа  поЫе  Іюіезве  сі  а  воп  іііивіге  (знаменитый,  знатный) 
восіёіё.  Ие  іаіі  ёіаіі  зіпдиііег  (странный);  гааів,  сотте  без  сотріі- 
тепіз  вопі  іоіфигв  адгёаЫев  а  гесеѵоіг,  п’ітрогіе  бе  циі  ііз  ѵіеппепі, 
Мгае  бе  Еитіогб  боппа  огбге  бе  і'аіге  епігег. 

«<3ие  поив  ѵоиіег-ѵоив,  тев  Ьопв  атів?-  Еіі  Ьіеп!  шабаше  Іа  сот- 
іевзе,  поив  ѵепопз  сЬегсЬег  поіге  роигЬоіге  (деньги  на  водку  или  на 
чай),  гёропб  1е  сЬеі  бе  Іа  Ьапбе.  —  Соттепі!  ѵоіге  роигЬоіге?...  бе 
пе  ѵоив  сошргепбв  раа...  Еп  циоі  Гаѵег-ѵоив  дацщё?  —  ЕЬ!  таів  еп 
іаівапі  поіге  беѵоіг :  еп  гевіапі  зивди  ’а,  Іа  йп  бе  Іа  сотёбіе  роиг  ѵоив 
ёіге  а^гёаЫе»,  гёропбіі  1е  раувап.  Ьа  ігіЬипе  Еіі  бёігиііе,  еі  бериіз 
се  іоиг  1е  рориіаіге  (простонародье)  пе  Еіі  ріив  сопѵіё  (приглашать) 
апх  ріаізігв  агівіосгаіщиев  би  сЬаіеаи. 

58.  Тбп  ріигіеі  зт^иНег. 

Аи  сотшепсешепі  бе  Іа  гёѵоіиііоп,  Еіѵагоі,  ігёз-визресі  бе  в’ёіге 
апоЫі  Іиі-шёше,  ве  ігоиѵаіі  ип  риг  еп  восіеіе  аѵес  М.  бе  Сгёциі  еі 
цие^иев  аиігез  ^гапбв  зещпеигв;  іі  айесіаіі  бе  гёрёіег :  «Поив  аѵопв 
регби  поз  бгоіів,  поіге  (огіипе,  еіс.>.  М.  бе  Сгёциі  біваіі  а  ѵоіх  Ьавве: 
«ІѴоив,  поиз!»...  Еіѵагоі  гергіі:  «Еіі  Ьіеп!  ди’езі-се  цие  ѵоив  ігоиѵег 
бопс  б’ехігаогбіпаіге  ен  се  тоі?>  —  «О’еві»,  гёрііциа  М.  бе  Сгёциі,, 
«с’еві  се  ріигіеі  ^ие  іе  ігоиѵе  вііщиііег». 


УРОКЪ  ХЬѴІІІ, 

Мѣстоименія  неопредѣленныя.  —  Ргопотз  іпгіёііпіз. 

Мѣстоименіями  неопредѣленными  называются  такія,  которыя 
замѣняютъ  лица  и  предметы,  не  опредѣляя  ихъ  совершенно  точно. 
Эти  мѣстоименія  слѣдующія: 


Оп  или  Гоп  —  это  послѣднее  употребляется  всегда  для  бла¬ 
гозвучія  послѣ  словъ  аіпзі,  еі ,  зі,  ои ,  ой,  а  иногда  и 
Яиеі  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  за  нимъ  нѣтъ  опредѣленнаго 
члена  Іе,  Іа,  Іез,  напр.:  нельзя  сказать:  ві  Гоп  Іев  іасііе,  — 
если  ихъ  разсердятъ,  а  ві  оп  Іев  іасііе. 

Мѣстоименіе  оп  (сокращеніе  отъ  слова  іюшше),  хотя  по- 
русски  и  не  переводится  буквально,  но  означаетъ  мѣко- 
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торыв  люди,  кто-то,  не  указывая,  однакоже,  кто  именно. 
Оп  всегда  единств,  числа  и  соотвѣтствуетъ  третьему 
лицу  единств,  числа  (И,  еііе).  Въ  русскомъ  языкѣ  оно 
соотвѣтствуетъ  третьему  лицу  множественнаго  числа  въ 
безличномъ  предлолсеніи,  наир.: 

Оп  репве,  думаютъ.  Оп  боппе,  даютъ. 

Оп  сасііе,  прячутъ.  Оп  гасопіе,  разсказываютъ. 

Ьі  1  оп  ѵоив  рагіе.  Если  съ  вами  будутъ  говорить 

бе  ѵоив  аввиге  еще  Гоп  сошріе  Увѣряю  васъ,  что  на  васъ  раз¬ 
вит  ѵоив.  считываютъ. 

Оп  —  можетъ  быть  переводимо  словами:  человѣкъ,  люди  и 
многими  другими  русскими  оборотами,  соотвѣтствующими 
этому  понятію,  напр.: 

Сфеіциеіоіз  оп  ве  іасЬе  вапз  Иногда  (люди)  сердятся  безъ 

гаІ80п-  причины  (повода). 

(ф’а-і-оп  бёсібё?  Что  рѣшили? 

Опа  асЬеіё  ѵоіге  агшоіге.  Вашъ  шкапъ  купили. 


Регзоппѳ  -  никто.  Регзоппе  требуетъ  передъ  глаголами 
частицы  пе,  но  вторая  отрицательная  частица  раз  всегда 
опускается,  напр.: 


бе  пе  ргёіегаі  ееі  аг§'епі  а  рег¬ 
зоппе. 

Ѵоив  пе  іі-ёциепіег  регзоппе. 
Регзоппѳ  пе  Гаіше. 


Я  никому  не  дамъ  этихъ  денегъ 
взаймы. 

Вы  никого  не  посѣщаете. 

Пикто  его  не  любитъ. 


СП  а  сип  -  каждый,  сНасипѳ  —  каждая. 
Примѣры  : 


СПасип  б’еих  аѵаіі  ип  іизіі  еі 
60  сагіоисЬев. 

СПаеипе  бе  сев  ^еипев  йііез 
разза  3  апв  а  Гіпвіііиі. 
СПасип  а  вез  гаівопв. 

СПаеипе  Іиі  гасопіега  ипе 
апесбоіе. 


Каждый  изъ  нихъ  имѣлъ  ружье 
и  60  патроновъ. 

Калсдая  изъ  этихъ  дѣвочекъ  про¬ 
вела  3  года  въ  институтѣ. 

Каждый  имѣетъ  свои  поводы 
(причины,  основанія). 

Калсдая  ему  разскажетъ  по  анек¬ 
доту. 
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С^иеічи’ип,  нѣкто,  кто-то, 

чиеічи’ипе,  »  > 

чиеічиез-ипз,  нѣкоторые, 
Чиеічиез-ипез,  нѣкоторыя. 


Примѣры  : 


0,ие1чи’ип  ш’а  сііѣ  дне  за 
&тте  пе  Детенге  ріиз  а 
Мозсои. 

«ЗиеПриез-ипз  Дез  зоІДаіз 
ёіаіепі  тогіеііетепі  Ыеззёз. 
Епѵоуег-Іиі  чиеічиез-ипез 

Де  ѵоз  гоЪез. 

Ь’ип,  одинъ, 
Гипѳ,  одна, 


Кто-то  мнѣ  говорилъ,  что  его 
жена  болѣе  не  живетъ  въ 
Москвѣ. 

Нѣкоторые  изъ  солдатъ  были 
смертельно  ранены. 

Пошлите  ей  нѣсколько  (изъ)  ва¬ 
шихъ  платьевъ. 

ІѲ8  Ш18,  ОДНИ, 

ІѲ8  Ш1Ѳ8,  ОДНѢ. 


Примѣры  : 


Ъ’ип  ёіаіі  ЫопД,  1’аиіге  ноіг. 

ЬіѲ8  ип8  іигепі  гёсошрепзёз, 
Іез  аиігез  сііаііёз. 

Г/ипе  Де  сез  Дагаез  ёіаіі  ^еипе 
еі  іоііе,  1’аиіге  ІаіДе  еі  ѵіеіііе. 

Ъез  ипез  вопі  а  1’ё§1ізе,  Іез 
аиігез  а  1’ёсоіе. 


Одинъ  былъ  блондинъ,  другой 
же  брюнетъ  (черный). 

Одни  были  вознаграждены,  дру¬ 
гіе  нее  наказаны. 

Одна  изъ  этихъ  дамъ  была  мо¬ 
лодая  и  красивая,  другая  же 
некрасива  и  стара. 

Однѣ  въ  церкви,  другія  же  въ 
школѣ. 


Ъ’ип  еѣ  1’аи.ѣге,  оба,  тотъ  и  другой, 
І’ипѳ  еѣ  Гаиѣге,  обѣ,  та  И  другая, 

1е8  ипз  еѣ  Іез  аиѣгез,  тѣ  и  другіе, 
Іез  ипез  еѣ  І68  аиігез,  тѣ  и  другія. 


Примѣры  : 

Ъ’ип  еі  1’аиіге  зопі  раѵіів  Оба  (тотъ  и  другой)  уѣхали  се- 
се  таііп  а  Іа  сатра&пе.  годня  утромъ  въ  деревню. 

Ъе8  ипез  еі  Іез  аиігез  Тѣ  и  другія  отвѣтятъ  вамъ  то 
ѵоиз  гёропДгопі  Іа  тёше  сіюзе.  же  самое. 

Ь’ип  1’аиіге,  другъ  друга, 

І’ипѳ  1’аиіге,  »  » 
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Гип  сіе  1’аиіге,  одинъ  другого, 
1’и.пѳ  Пе  Гаиіге,  одна  другой, 

Іез  ипз  Іез  аиігез,  одни  другихъ, 
ІѲ8  ипез  Іез  аиіі’ез,  однѣ  другихъ, 
Іѳз  ип8  Пез  аиігез,  одни  другихъ, 
Іез  ипез  йез  аиігез,  однѣ  другихъ. 

Примѣры  : 


Из  зе  Ііаіззепі  1е8  ипз  1е8  Они  ненавидятъ  другъ  друга 
аиігез.  (одни  другихъ). 


С^иісопчиѳ  —  ТОТЪ  КТО,  ВСЯКІЙ  кто,  кто  бы  то  ни  былъ. 

Примѣры : 


С^иіеопчие  ргешіга  ееі  аг&епі, 
зега  рипі. 

С^иіеопчие  Іиі  а  рагіё,  заіі 
цие  с’еві  пп  Ііотіпе  запз  аисине 
ёйисаііоп. 


Всякій,  кто  возьметъ  эти  деньги, 
будетъ,  наказанъ. 

Всякій,  кто  говорилъ  съ  нимъ, 
знаетъ,  что  это  человѣкъ  безъ 
всякаго  образованія. 


С^иі  чие  (се  ноіѣ)  —  кто  бы  ни  былъ. 

Примѣры  : 

С^иі  Чие  се  зоіі  циі  аггіѵе,  гё-  Кто  бы  ни  пришелъ,  отвѣчайте, 
ропсіег  дне  ^е  пе  зпіз  раз  &  Іа  что  меня  нѣтъ  дома, 

таізоп. 

С^иоі  чие  (се  зоіі)  —  что  бы  то  ни  было. 

Примѣры  : 

С^иоі  Чие  се  зоіі  циі  аггіѵе,  іе  Что  бы  ни  случилось,  я  останусь 
гезіегаі  Іощоигз  ѵоіге  аті.  всегда  вашимъ  другомъ. 

Кіеп  — ничего. 

Примѣры : 

И  п  у  а  гіеп  циі  1’атігзе.  Ничто  его  не  забавляетъ. 

\  а-1-П  гіеп  сіе  ріиз  Ьеаи?  Есть  ли  что-либо  красивѣе. 

Аиігиі  (Пот.  и  Асе.)  чужіе,  другіе  люди, 
сі’аиігиі  (О-ёп.),  чужихъ,  другихъ, 
а  аиігиі  (Паѣ),  чужимъ,  другимъ. 
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Примѣры  : 


Ие  іаЯез  рак  (іи  таі  (сіи  іогі) 

а  аиѣгиі. 

П  пе  іаиі  раз  іоисііег  а  1’аг^епі 

(Гаиѣгиі. 


Не  дѣлайте  зла  другому. 

Не  слѣдуетъ  трогать  чужихъ 
денегъ. 


Тоиѣ  !е  топйе  —  всѣ. 

Примѣры  : 

Тоиі  1ѳ  шопйе  1’аіте.  Всѣ  его  любятъ. 

Ѵоиз  т’аѵег  сШ  цие  ѣоиѣ  1е  Вы  мнѣ  говорили,  что  всѣ  меня 
топйе  ше  Ыате.  бранятъ. 


С^иеідие  еііозе  —  нѣчто. 


Примѣры  : 


У  а-і-іі  яиеіяие  сНозѳ  Де 
ріиз  щіі  ? 

Панз  ееі-  пссіПеііѣ  іі  у  а  риѳі- 
Пиѳ  еНозе  ^ие  )е  пе  риіз 
сотргепДге. 


Есть  ли  что-либо  получше? 

Въ  этомъ  случаѣ  есть  нѣчто, 
чего  я  не  могу  понять. 


Піа  ріирагѣ  —  большая 
себя  СгёпШ?. 

І-іа  ріирагѣ  Дез  ёіёѵез  зопі 
рагеззеих. 

І-іа  ріираг*  Дез  Ііѵгез  зопі; 
Пё^а  ѵешіиз. 


часть  —  требуетъ  всегда  послѣ 

Большая  часть  учениковъ  лѣ¬ 
нивые. 

Большая  часть  книгъ  уже  про¬ 
дана. 


Слѣдующія  мѣстоименія  неопредѣленныя  могутъ  быть  въ  то  же 
время  и  прилагательными  неопредѣленными;  въ  первомъ  случаѣ  они 
употребляются  самостоятельно,  во  второмъ  —  при  именахъ  суще¬ 
ствительныхъ  : 

Ші  аиѣгѳ,  другой,  ипѳ  аиѣге,  другая, 

й  аиѣгез  (Пот.  и  Асе.)  дру-  а  б’аиѣгез  (БаШ),  другимъ. 
Г1е1  я,  другихъ. 


Примѣры  : 

•То  Ѵ0118  аі  Ргі8  р°иг  ип  аиѣге.  Я  васъ  принялъ  за  другого 

Ше  аиіге  йів  ѵоиз  зегег  ріиз  Другой  разъ  вы  будете  осто- 

Рп1(1епі-  рожнѣе. 
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В'аиігсн  регзоппез  ѵоиз  Дігопі  Другія  лица  вамъ  скажутъ  то 
1атетесЬо8е-  же  самое. 

Аиеші,  ни  одинъ,  никакой,  аисшге,  ни  одна,  никакая. 


Примѣры  ; 


Аиеіт  п’а  гёропДи. 

Аиеипѳ  п’аѵаіі  се  ци’іі  Саііаіѣ. 

Аисип  еііеі  п’а^ігаіі  аиігетопі. 


Ии  одинъ  не  отвѣтилъ. 

Ни  одна  не  имѣла,  что  слѣдо¬ 
вало  имѣть. 

Никакой  (ни  одинъ)  начальникъ 
не  поступилъ  бы  иначе. 

Никакая  (ни  одна)  мать  не  со¬ 
гласится  на  это  условіе. 


Аисипе  теге  пе  сопзепііга  а 
ееіѣе  сопДШоп. 

N111,  ни  одинъ  (никто),  тШе,  ни  одна. 


Примѣры  : 


N31  пе  реп!  зегѵіг  Деих  таіігез. 

Уиі  таііге  пе  реи!  ѵоиз  рго- 
теНге  циеіцие  сЬозе  Де  зет- 
ЫаЫе. 

Раз  ип,  ни  одинъ, 


Никто  не  можетъ  служить  двумъ 
хозяевамъ. 

Ни  одинъ  учитель  не  можетъ 
обѣщать  вамъ  ничего  подоб¬ 
наго. 

раз  іте,  ни  одна. 


Примѣры  : 


Раз  ип  Д’еих  п’а  гёропДи. 

Раз  ипе  Д’епіге  еііез  п’езі  ісі. 
Раз  ип  &аг$оп  п’а  ёіё  рипі. 

Раз  ипе  сИаюЬге  п’ёѣаіѣ  ѵісіе. 

Теі,  такой  (подобный), 


Ни  одинъ  изъ  нихъ  не  отвѣ¬ 
тилъ. 

Здѣсь  нѣтъ  ни  одной  изъ  нихъ. 

Ни  одинъ  мальчикъ  не  былъ 
наказанъ. 

Не  было  ни  одной  пустой  ком¬ 
наты. 

ѣеііе,  такая  (подобная). 


не  ѵіз  )атаіз  гіеп  Де  ѣеі. 
Теі  Іюгате  пе  ѵаиі  гіеп. 


Примѣры  : 

Я  никогда  не  видѣлъ  ничего 
такого  (подобнаго). 

Такой  (подобный)  человѣкъ  не 


стоитъ  ничего. 
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Теііе  тёге  еві  гаге.  Такая  мать  —  рѣдкая  (подоб¬ 

ная  мать  —  рѣдкость). 

Мёте  —  тотъ  лес,  та  же. 

Примѣры  : 

Ье  дёпёгаі  п’езі  ріивіе  тёте.  Генералъ  уже  не  тотъ. 

С’езі  1е  тёте  ѵоіеиг  циі  а  ѵоіё  Это  тотъ  же  воръ,  который 
та  топіге.  укралъ  мои  часы. 

Тоиѣ  —  всякій,  все,  ѣоиѣе  —  всякая,  Гоиз  —  всѣ. 


Примѣры  : 


Тоиѣ  п’езі  гіеп  еп  сотрагаізоп 
йе  ееііе  Ыіе. 

Тоиі  Іютте  езѣ  зіусі  а  Геггенг. 


Все  ничто  въ  сравненіи  съ  этою 
шалостію. 

Всякій  (каждый)  человѣкъ  под¬ 
верженъ  (склоненъ  къ)  за¬ 
блужденію. 

Всѣ  дѣти  больны. 


Тоиз  іез  епйапів  зопі  таіайез. 

Ріизіеигз  —  многіе,  я,  чаще  —  нѣсколько. 


Примѣры  : 

ЕПез  зегопі  ріизіеигз.  Ихъ  будетъ  нѣсколько. 

Ріизіеигз  іеіігез  зопі  регсіиез.  Нѣсколько  (многія,  нѣкоторыя) 

писемъ  потеряно. 


Слова. 


Сопзоіег,  утѣшать 
Ьогпег,  іітііег,  ограничить 
з’ёрагё'пег,  щадить  себя,  беречься 
ее  ргосигег,  достать 
ве  йёйег,  не  довѣрять 
з’аПепйге  а,  ожидать 
рагё,  е,  разодѣтый,  ая 
Іа  рагиге,  уборъ 
зе  геіігег,  уходить 
аецніііег,  оправдать,  уплатить 
зе  гиіпег,  разоряться 
йёіевіег,  ненавидѣть 


епѵіег,  завидовать 
а’арргоргіег,  присвоить  себѣ 
геіеіег  ипе  сопйійоп,  отвергать 
(не  принять)  условіе 
ѵігіі,  е,  мужественный,  ая 
ГаЬеіІІе  ((.),  пчела 
гешріасег,  замѣнять 
зоирдоппег,  подозрѣвать 
ргойіег,  )оиіг,  пользоваться 
йхег,  йёзі&пег,  назначать 
ёргоиѵег,  испытать 
ГаазетЫёе  ((.),  собраніе 
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Іа  йёііЪёгаііоп,  совѣщаніе 
Іа  ргоргеіё,  чистота 
Іа  ѣоііеѣѣе,  туалетъ 
геѵёсЬе,  терпкій,  ая,  жесткій,  ая 
ёі.ге  сіе  геіоиг,  вернуться 
1е  сопсоигз,  содѣйствіе 
1е  Коиѵеі-Ап,  1е  ^оиг  йе  ГАп 
Новый  годъ 
1е  г  е  іо  иг,  возвращеніе 
Іа  Іиііе,  борьба 
ГаЬаііетепі  (т.),  угнетеніе 
ассаЫег,  обременять 
гёѵосціег,  йевйіиег,  отрѣшать, 
отзьшать 

іа  гитеиг,  шумъ,  молва 
репйге,  повѣсить 
іе  соттіз,  приказчикъ 
гезресіег,  уважать 
Іюпогег,  чтить 

Іе  гергосііе,  укоръ,  выговоръ 
ѵагіаЫе,  измѣнчивый,  ая,  измѣн¬ 
чиво 


іа  іапіаізіе,  фантазія 
іа  согйе,  веревка 
іа  йееііе,  шнурокъ 
іе  шоіпе,  монахъ 
іе  сопгііег,  маклеръ 
аМеіпйге  (ѵ.  іг.),  достичь 
гоіщег,  грызть 
іа  тасіюіге,  челюсть 
іе  зегшоп,  проповѣдь 
Гехсерііоп  (й),  исключеніе 
^ёпёгеизетепі,  щедро 
йе  соигоппе,  казенный 
іоиі  реііі,  крошечный 
Гёіаі-тадог,  штабт, 
ей  сотрагаізоп,  въ  сравненіи 
іа  і'аШііе,  банкротство 
ёігап^е,  Ьігагге,  странный,  ая 
іа  гё&іе,  правило 
і'аіпёапі,  бездѣльникъ 
іе  іаггоп,  воръ 

епігергепйге  (ѵ.  іг.),  предприни¬ 
мать. 


РгоѵегЬез.  —  Пословицы. 


II  пе  йші  раз  соигіг  йепхііёѵгез 
а  іа  іоіз. 

II  пе  і'аиі  раз  рагіег  йе  согйе 
йапз  іа  шаізоп  й’ип  репйп. 

II  п’у  а  роіпі  йе  &и  запз  йітёе. 

И  п’у  а  роіпі  йе  гё^іе  запз  ехсер- 
ііоп. 


За  двумя  зайцами  погонишься, 
ни  одного  не  поймаешь. 

Не  поминай  плѣшиваго  передъ 
лысымъ  гостемъ. 

Нѣтъ  дыму  безъ  огня. 

Нѣтъ  правила  безъ  исключенія. 


Упражненіе  Хіііііі. 

N111  й’епіге  ѵоиз  пе  репі  (не  можетъ)  те  сопзоіег.  Ма  йііе,  оп 
п’езі  раз  іощоигз  ^еипе  еі  Ьеііе.  Оп  зе  іготре  зоиѵепі.  8і  Гоп  заѵаіі 
(умѣли)  Ьогпег  зез  йёзігз,  оп  з’ёраг^пегаіі  Ьіеп  йез  таійеигз.  Вёйех- 
ѵоиз  йе  циіеопцие  рагіе  таі  йе  зез  агаіз.  Теііе  Іиі  іа  йёііЬёгаііоп  йе 
І’аззетЫёе.  йе  іез  аі  ігоиѵёз  іеіз  сціе  )е  т’у  аМепйаіз.  й’аііепйз  ріи- 
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зіеигз  йе  тез  атіз.  (^иеідиез-ипез  йе  сез  репйиіез  не  зопі  раз  гегаоп- 
іёез.  Сііасип  езі  тайге  сііея  зоі.  Ьез  йатез  ёіаіепі  іогі  рагёез.  Тоиіез 
Іез  ^еипез  йііез  аітепі  Іа  іоііеііе,  таіз  іоиіез  п’аітепі  раз  Іа  ргоргеіё . 
С^ие  сііасип  зе  геііге  еѣ  дне  регзоппе  п’епіге  ісі.  II  п’у  а  регзоте  аи 
Іо&із.  И’у  а-і-іі  гіеп  йе  поиѵеаи?  Бе  сез  йеих  епіапіз,  Гип  езі  йосііе, 
еі  1’аиіге  геѵёсііе.  Рагті  сез  тезвіеигз,  Іез  ітз  зопі  йе  сеі  аѵіз,  Іез 
аиігез  й’ип  аиіге.  8оуопз  Ьопз  Іез  тіз  епѵегз  Іез  аиігез.  Тоиі  1е 
топйе  репзе  дие  Іа  соиг  й’аззізез  Гасдиіііега.  Оп  п’а  гіеп  йёсійё,  оп 
аііепй  1е  геіоиг  йе  ѵоіге  опсіе.  Зоуег  ігапдпіііе,  ,]'е  пе  ргёіегаі  сеі. 
агдепі  а  регзоппе.  Оп  гасопіе  рагіоиі  дие  1е  соигііег  Р.  а  і'аіі  іаііі  ііе 
(а  йёрозё  зоп  Ъііап).  Оп  пе  1е  зоирдоппе  тёте  раз.  8і  Гоп  йёрепзе 
ріиз  дие  Гоп  пе  &а°;пе,  оп  зе  гиіпе.  Ьа  тогі  п’ёраг§пе  регзоппе.  Из 
зе  йёіезіепі  Іез  ппз  Іез  аиігез.  Сііасип  а  зоп  оріпіоп.  П’епѵіег  раз  1е 
Ъіеп  й’аиігиі.  С)ис1диез-ипез  зе  зопі  геіігёез,  Іез  аиігез  зопі  гезіёез. 
Роигдиоі  ѵоиз  гёіоиізвег-ѵоиз  йи  таШеиг  Й’аиігиі?  СЬасипе  1е  ргіаіі 
йе  Іиі  йоппег  диеідие  сіюзе.  С^иеідиез-ипез  йе  сез  сопйШопз  зопі  іт- 
роззіЫез.  II  з’арргоргіа  Гаг^епі  й’анігиі.  Ь’ип  те  ргіе  й’ассеріег  сез 
сопйШопз,  1’аиіге  йе  Іез  ге^еіег.  Ьез  ипз  Іигепі  іиёз,  Іез  аиігез  Ыеззёз, 
таіз  Іа  ріирагі  зе  гепйігепі,  пе  йёзігапі  раз  ргоіоп^ег  ипе  Іиііе  йёзог- 
таіз  (отнынѣ)  іпиіііе.  Сез  Йеих  іёттез  зе  Ьаіззепі  Типе  1’аиіге.  У 
а-і-іі  гіеп  йе  ріиз  Ьеаи?  II  пе  іаиі  раз  іоисііег  аи  Ьіеп  й’аиігиі.  Оиапй 
Іе  зиіз  епігё  йапз  1е  сотріоіг,  іі  у  аѵаіі  ріизіеигз  соттіз,  таіз  аисип 
п’а  гёропйи  а  та  диезііоп.  Йе  п’аі  затаіз  епіепйи  гіеп  йе  іеі.  Ѵоіге 
зоеиг  п’езі  ріиз  Іа  тёте.  Той!  п’сзі  гіеп  еп  согарагаізоп  йе  сеі  отйге. 
Тоиі  Іиі  гёиззіі.  ЕІІез  ёіаіепі  ріизіеигз.  С’езі  Іе  тёте  оМсіег  дие 
І’аі  гепсопігё  Іііег  зоіг  аи  Ьаі.  Тоиі  йпіі  аѵес  Іа  тогі.  Раз  ип  Ііѵге 
п’а  ёіё  ѵепйи.  Пиііе  й’епіге  еііез  п’езі  таіайе.  Оп  йапзе,  оп  сйапіе 
еі  Гоп  з’атизе.  Ь’ип  ёіаіі  гісііе,  1’аиіге  раиѵге;  Гип  еі  1’аиіге  ёіаіепі 
таіііеигеих  Сііасип  йе  поиз  а  зез  йёіаиіз.  Тоиі  Іе  топіе  а  зоп  ІаіЪІе 
(слабость).  Х’аѵея-ѵоиз  раз  епіепйи  диеідие  сіюзе  йе  поиѵеаи?  Коиз 
п’аѵопз  гепсопігё  регзоппе.  Оп  езі  Ііеигеих,  диапй  оп  езі  сопіепі.  Оп 
рагіе  йе  Іа  диегге,  зі  с’езі  ѵгаі  Іа  Іиііе  зега  іеггіЫе.  II  пе  репзе  а 
регзоппе.  Сез  йеих  іеипез  йііез  з’аітепі  Типе  Гаиіге.  Ьа  ріирагі  йез 
ѵегЪез  зопі  гё^иііегз.  Еііез  ёіаіепі  іаіоизез  1’ипе  йе  1’аиіге.  II  Гаиі 
гезресіег  Іе  Ьіеп  Й’аиігиі.  Теі  езі  зоп  сагасіёге.  ІІп  Іютте  іеі  дие 
ѵоиз.  ЕПе  езі  іеііе  дие  за  тёге.  Тоиз  у  опі  рёгі.  Раг  зоі  (по  себѣ) 
оп  іи&е  й’аиігиі.  У  а-і-іі  гіеп  Йе  ріиз  аітаЫе  дие  Гіппосепсе  еі  1а 
ѵегіи?  Ь’ип  доие,  іапйіз  дие  Гаиіге  ігаѵаіііе.  Йе  пе  тёгііе  раз  йе  іеіз 
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•  гергосйез.  ЕИе  езі  іопі  апіге  ди’еііе  п’ёіаіі.  Тоиі  езі  ѵагіаЫе  Йапз  се 
топйе.  Тоиі  йёрепй  йе  за  йіпіаізіе. 

ЗАДАЧА  ХЫП. 

Разсказываютъ,  что  онъ  истратилъ  (йёрепзегі  не  только  свои 
деньги,  но  и  чужія.  Люди  (оп)  бываютъ  вполнѣ  счастливыми  очень 
рѣдко.  Мнѣ  говорили,  что  онъ  уже  пріѣхалъ.  До  сихъ  поръ  не  по¬ 
думали  объ  этомъ.  Всѣ  его  любятъ;  я  удивляюсь,  что  находятся  еще 
люди,  которые  бранятъ  его.  Люди  (оп)  сердятся  очень  часто  безъ 
всякаго  повода.  Почему  скрываютъ,  что  она  живетъ  въ  городѣ?  Я 
надѣюсь,  что  его  очень  щедро  вознаградятъ.  Если  тебя  попросятъ 
остаться  до  субботы,  —  сообщи  мнѣ  объ  этомъ.  Я  вамъ  даю  честное 
слово,  что  васъ  не  подозрѣваютъ.  Мнѣ  кажется,  что  рѣшили  продать 
все  его  имущество.  Никто  не  думалъ,  что  ему  откажутъ.  Каждый 
изъ  этихъ  чиновниковъ  пользуется  казенною  квартирою,  между  тѣмъ 
нѣкоторые  изъ  нихъ  люди  очень  богатые.  Правда  ли,  что  большая 
часть  изъ  нихъ  —  родственники  министра?  Каждый  изъ  нихъ  увѣ¬ 
ряетъ,  что  онъ  будетъ  награжденъ.  Кто-то  ему  разсказалъ  всю  эту 
исторію  Не  трогайте  чужого  добра.  Нѣкоторыя  изъ  моихъ  комнатъ 
очень  удобны,  но  другія,  а  именно:  столовая  и  спальня,  очень  малы. 
Одинъ  проситъ  дать  ему  это  мѣсто,  другой  —  назначить  награду. 
Хотя  они  и  спорятъ  очень  часто,  тѣмъ  не  менѣе  другъ  друга  лю¬ 
бить.  Представьте  себѣ  такую  картину:  одни  плачутъ,  другіе  кри¬ 
чатъ,  и  все  это  въ  крошечной  комнатѣ.  Я  не  далъ  денегъ  всѣмъ,  но 
далъ  нѣкоторымъ  изъ  нихъ.  Вы  ошиблись:  до  сихъ  поръ  она  не 
думала  ни  о  комъ.  Всякій  (тотъ),  кто  нанимаетъ  эту  квартиру, 
долженъ  (йоіі)  оставить  задатокъ  и  подписать  это  условіе.  Развѣ  вы 
думаете  что-нибудь  купить?  Они  говорятъ  очень  дурно  одинъ  про 
другого.  Онѣ  походятъ  другъ  на  друга,  но  младшая  красивѣе.  Всякій 
(тотъ),  кто  выйдетъ  (зогііга)  изъ  класса,  будетъ  строго  наказанъ 
Сегодня  ожидаютъ  прибытія  не  только  Государя,  но  и  всего  его 
пітаба.  Никто  изъ  нихъ  не  былъ  въ  состояніи  отвѣтить  на  мой 
вопросъ.  Если  вы  думаете,  что  я  васъ  обманываю,  спросите  другихъ; 
всякій  отвѣтитъ  вамъ,  что  это  очень  дорогой  мѣхъ.  Я  не  услышу 
никогда  ничего  подобнаго.  Все  это  ничего  въ  сравненіи  съ  тѣмъ,  что 
мы  уже  испытали.  Онъ  уже  не  тотъ,  какимъ  былъ  прежде.  Что  бы 
то  ни  было,  все-таки  онъ  не  имѣлъ  права  отвѣчать  такимъ  образомъ. 
Ни  одна  комната  еще  не  нанята,  между  тѣмъ  сегодня  уже 
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23-е  октября.  Нѣкоторые  были  наказаны,  а  другіе  выгнаны.  Тотъ  и  • 
другой  находятся  уже  въ  деревнѣ.  Кто  бы  ни  спрашивалъ  про  меня, 
отвѣчайте,  что  я  уже  на  дачѣ.  Нѣтъ  ничего  вѣрнаго  во  всѣхъ  его 
обѣщаніяхъ.  Всѣ  любятъ  и  уважаютъ  его.  Во  всемъ  этомъ  есть 
что-то  странное.  Ни  одинъ  не  отвѣтилъ.  Здѣсь  нѣтъ  ни  одной  изъ 
нихъ.  Кто  меня  зоветъ?  Каждый  думаетъ  о  себѣ,  никто  о  другихъ. 
Объ  этомъ  говорятъ.  Эти  два  мальчика  любятъ  другъ  друга.  Я 
встрѣчалъ  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ.  Большая  часть  этихъ  деревьевъ 
попорчена.  Спрячьте  эти  фрукты,  послѣ  обѣда  мы  попробуемъ  неко¬ 
торые  изъ  нихъ  (еп).  Танцуютъ,  поютъ  и  играютъ;  никто  изъ  нихъ 
не  думаетъ,  какъ  (чѣмъ)  все  это  кончится.  Ни  одинъ  изъ  насъ  не 
былъ  боленъ,  напротивъ  —  всѣ  были  здоровы.  Всякій,  кто  думаетъ, 
что  онъ  былъ  правъ,  ошибается.  Васъ  обманываютъ.  Очень  трудно 
найти  истиннаго  друга.  Отвѣтили,  что  вакансія  уже  занята.  Она  вся 
въ  свою  мать  (пер.  она  такая,  какъ  и  ея  мать).  Будьте  спокойны, 
я  не  отдамъ  этого  письма  никому.  Если  люди  расходуютъ  больше, 
нежели  зарабатываютъ,  они  разоряются.  Никто  не  думалъ,  чтобы 
окружный  судъ  оправдалъ  его,  напротивъ,  всѣ  были  увѣрены,  что 
его  осудятъ.  Нѣтъ  ли  у  васъ  чего-нибудь  новаго?  До  сихъ  поръ 
нѣтъ  ничего.  Изъ  этихъ  двухъ  учениковъ  одинъ  прилежный  и  вни¬ 
мательный,  другой  лѣнивый  и  разсѣянный.  Его  не  обвиняютъ  въ 
этомъ.  Правда  ли,  что  вашъ  другъ  М.  обанкрутился?  Я  еще  ничего 
не  слышалъ  объ  этомъ. 


59.  Е^аіііё. 

Ш  ]оиг  цие  «ТоЬпзоп  ёѣаіѣ  а  ѣаЫе  сііея  Іа  сёіёѣге  тізѣгезв  Ма- 
саиіеу,  Іа  сопѵегваѣіоп  ѣотЪа  зиг  Гё&аііѣё  рагті  Іез  Іюттев.  Ьа  бате 
зоиѣепаіѣ  еще  сеѣѣе  ё^аііѣё  ёѣаіѣ  ип  «ігоіѣ  соштнп  (общій)  а  ѣоиз. 
боітзоп,  щіезѣіоппё,  іаізаіѣ  Іез  гёропзез  Іез  ріиз  Іасопщиез,  бапз  Гезрё- 
гапсе  сіе  і'аіге  сііап^ег  ипе  сопѵегзаѣіоп  ери  1’еппиуаіѣ.  Сотте  іі  ѵіѣ 
ци’іі  п’у  &а&паіѣ  гіеп,  еѣ  еще  шізѣгезз  Масаиіеу  арріоіопбіззаіѣ  (углу 
бляться)  бе  ріиз  еп  ріиз  Іа  щіезѣіоп,  іі  зе  Фаѣа  бе  тап^ег,  зе  Іеѵа  бе 
ѣаЫе  аѵес  ргёсіріѣаѣіоп  еѣ  ргіа  ип  Іациаіз  бе  зе  шеѣѣге  а  за  ріасе. 
«СДіе  Іаіѣез-ѵоиз  бопс,  босѣеиг?»  Іиі  бешапба  Іа  таіѣгеззе  бе  Іа 
шаізоп.  —  «Мабате,  ]е  ргаѣіцие  (примѣнять)  Гё^аііѣё  еще  ѵоиз  ргесЬег 
(проповѣдывать)» . 
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60.  Вегшоп  й’аиѣгиі. 

Ипе  аѵепѣиге  аззег  бёза§тёаЫе  езѣ  аггіѵёе  а  ип  ргёбісаѣеиг  ап- 
§1аіз,  ^иі  а  1’ІіаЬіѣибе  бе  і'аіге  бе  потЬгеих  етргипѣз  (заимствованія) 
аих  зегшопз  б’аиѢгиі  (чужой).  Нп  ѵіеіііагб  а  1’аіг  ^гаѵе  з’аззіеб  поп 
Іоіп  би  ргёбісаѣеиг.  А  реіпе  се  бегпіег  а-ѣ-іі  соттепсё  за  ѣгоізіёте 
рѣгазе,  цие  Гёѣгап^ег  тигтиге,  б’ипе  ѵоіх  аззег  Ііаиѣе  рот-  ёѣге 
епѣепби  бе  зез  ѵоізіпз:  «да,  с’езѣ  бе  81іег1оск!»  Ье  ргёбісаѣеиг  ігопсе 
(хмурить)  Іез  зоигсііз,  таіз  іі  сопѣіпие.  Ип  іпзѣапѣ  аргёз,  зоп  ѣеггіЫе 
іпѣеггирѣеиг  тигтиге:  «да,  с’езѣ  бе  Тіііоѣзоп!»  Ье  ргёбісаѣеиг  зе  тогб 
Іез  Іёѵгез  бе  бёріѣ  (досады);  іі  і'аіѣ  ипе  раизе,  риіз  зе  бёсібе  а  ге- 
ргепбге  Іе  Ш  (нить)  бе  зоп  бізсоигз.  Маіз  іі  пе  ѣагбе  раз  а  ёѣге  бе 
поиѵеаи  іпѣегготри  раг  ип:  «да,  с’езѣ  бе  Віаіг!»  С’еп  езѣ  ѣгор.  Ьа 
раѣіепсе  би  ргёбісаѣеиг  езѣ  сотріёѣетепѣ  а  Ьоиѣ  (исчерпалась).  II  зе 
репсѣе  зиг  Іе  Ьогб  бе  Іа  сііаіге  еѣ  егіе  а  1’ёѣгапдег:  «8і  ѵоиз  пе  ге- 
ѣепег  раз  ѵоѣге  Іаіщие,  ѵоиз  зегег  тіз  а  Іа  рогѣе,  епѣепбег-ѵоиз,  ітрег- 
ѣіпепѣ?»  Ь’ёѣгап^ег  п’езѣ  раз  бёзогіепѣё  (сбитый)  раг  сеѣѣе  Ъгизщіе 
іпѣегреііаѣіоп.  II  геіёѵе  Іа  ѣёѣе,  ге§агбе  Іе  ргёбісаѣеиг  еп  іасе,  еѣ  біѣ: 
«да,  с’езѣ  бе  ѵоиз!» 


УРОКЪ  хых. 

Повтореніе  пройденнаго. 

Упрао/сненіе  ХУ  IV. 

С’езѣ  а  Іиі  еще  ^е  те  зпіз  абгеззё,  таіз  іі  пе  т’а  раз  гёропби. 
Езѣ-се  цие  Іа  топѣге  еще  ѵоиз  аѵег  регбие,  п’ёѣаіѣ  раз  Іа  ѵоѣге? 
Кепбег  сез  48  гоиЫез  аих  раиѵгез  бе  ѵоѣге  ѵі11а§е.  ЕНе  п’а  раз  бе 
циоі  рауег  зоп  Іо&етепѣ.  Езѣ-се  Ій,  ипе  ргеиѵе  бе  1’атоиг  роиг  зоп 
ргосЬаіп?  Ь’іютте  еще  ѵоиз  гепсопѣгіег  зі  зоиѵепѣ  сѣег  топ  опсіе,  еѣ 
сііег  гщі  бетеигаіѣ  Сііагіез,  п’езѣ  ріиз  бе  се  топбе.  С’езѣ  раг  ѣоп  іѴёге 
(іие  і’аі  соттепсё:  іі  т’а  гёропби  рагіаіѣетепѣ  Ьіеп;  циапѣ  аи  йіз  би 
соіопе],  іі  п’а  тёте  раз  сотргіз  (понялъ)  та  диезѣіоп.  II  у  а  ипе 
зогѣе  бе  се  бгар,  Іациеііе  зе  ѵепб  Ьеаисоир  ріиз  скег.  Ь’ипе  еѣ  Гаиѣге 
зопѣ  рагеззеизез,  таіз  Іа  риіпёе  езѣ  ріиз  босііе.  Топ  і'гёге  п’езѣ  ріиз  Іе 
тёте;  п’а-ѣ-іі  раз  ип  сііа&гіп  ещеіеошще?  Н  пе  Іанѣ  раз  Іе  Іиі  га- 
сопѣег.  Ие  т’аѵег-ѵоиз  раз  епѣепби?  Оп  ѣе  іёіісіѣе  (поздравляютъ), 
еѣ  ѣи  пе  гёропбз  гіеп.  II  і'аиѣ  гезресѣег  Іе  таШеиг  б’аиѢгиі.  II  пе 
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іаііаіі  раз  щ&ег  йез  аиігев  раг  зоі.  У  а-і-іі  гіеп  сіе  ріиз  Ьеаи?  Ь’ипе 
ігаѵаіііе,  іапйіз  еще  1’аиіге  зе  раге,  з’апшзе  еі  по  репзе  раз  4  зоп 
аѵепіг  (будущее).  Ъа  ріирагі  сіе  сез  іеипез  §;епз  зопі  тез  ёіёѵез.  Сііасип 
сіе  поиз  а  зез  йёіаиіз.  Раз  шх  й’еих  п’а  епсоге  йпі  зоп  ігаѵаіі.  Еогзцие 
Зе  вше  епігё  (іапз  Іа  заііе  іі  у  аѵаіі  сіе] а  ипе  Ігепіаіпе  сіе  регзоппез. 
N«1  сі’епіге  еих  п’езі  сараЫе  сіе  1е  гетріасег.  Тоиі  йёрепй  йе  Іеиг 
ѵоіопіё.  С^иекщез-ипез  сіе  сез  сопйіііопз  Йігепі  ге^еіёез.  Ипе  аиіге  1'оіз 
ѵоиз  зегег  ріиз  ргийепі.  Б’аиігез  регзоппез  ѵоиз  ргоиѵегопі  еще  з’аѵаіз 
гаізоп.  У’а-І-оп  гіеп  йёсійё?  8оуопз  Ъопз  оі  сотріаізапіз  Іез  ипз  епѵегз 
іез  аиігез.  Сііасип  а  зоп  оріпіоп.  У’епѵіег  раз  1е  Ьіеп  й’аиігиі.  II  пе 
Іаиі  раз  іоисііег  а  І’аг^епі  Й’аиігиі.  Ѵоиз  пе  Ігёфіепіег  регзоппе.  С)иоі 
еще  се  зоіі  циі  аггіѵе,  зе  гезіегаі  йчуоигз  ѵоіге  аті.  II  п’у  а  гіеп  ещі 
Гатизе.  Тоиі  п’езі  гіеп  еп  сотрагаізоп  йе  се  егіте.  Теі  рёге  езі  гаге. 
Раз  ипе  й’епіге  еііез  п’ёіаіі  ісі.  Аисип  сііеі  п’а^ігаіі  тоіпз  зёѵёѵе- 
тепі.  II  Іаііаіі  іез  рипіг  а  1’іпзіапі  тёте.  Сііасип  йе  сез  зоійаіз 
аѵаіі  ип  іизіі,  ип  заЪге  еі  25  сагІоисЬез.  Ъ’ип  ёіаіі  Ыеззё,  1’аиіге  Іиё 
гаійе  (наповалъ).  Сез  ипз  еі  Іез  аиігез  пе  ѵоиз  гёропйгопі  раз  аиіге 
сЬозе.  Оп  ѵоиз  Йаііе,  таіз  оп  пе  ѵоиз  аіте  раз.  Оп  Га  сііаззё  а. 
саизе  (по  причинѣ)  йе  за  таиѵаізе  сопйиііе.  Касопіег-іе-тоі.  Йе  зиіз 
Іоіеп  аізе  (радъ)  йе  ѵоиз  аѵоіг  гепсопігё.  N6  Іиі  а-1-оп  раз  гёропйи 
сри’П  реиі  (можетъ)  сотріег  зиг  ееііе  ріасе?  8і  Гоп  ѵоиз  йетапйе 
зиіз-зе  а  1а  таізоп,  гёропйег  сціе  йериіз  Іипйі  зе  зиіз  йёщ  а  Іа  сат- 
радпе.  Йе  ѵоиз  аззиге  еще  се  п’езі  раз  ѵгаі.  II  езі  йапз  ип  айаііе- 
тепі  сотріеі;  іоиз  Іез  таШеигз  ГассаЫепІ  а  Іа  Іоіз. 

ЗАДАЧА  ХЫѴ. 

Это  все,  чего  я  требую.  Домъ,  о  которомъ  вы  говорите,  уже 
купленъ  третьяго  дня  купцомъ  Е.  Вотъ  церковь,  въ  которой  я 
бываю  каждое  воскресенье.  Думаютъ,  что  я  намѣренъ  подражать 
(ішііег)  примѣру  маклера  Ф.,  но  всѣ  эти  господа  ошибаются.  Гово¬ 
рите  вы  о  дѣтяхъ,  родители  которыхъ  были  у  насъ  въ  субботу? 
Дама,  съ  которою  я  встрѣтилъ  его,  еще  очень  молода,  —  ей  не 
болѣе  22-хъ  лѣтъ.  То,  что  я  люблю  въ  немъ, —  это  его  скромность. 
Развѣ  бумажникъ,  который  вы  потеряли,  не  былъ  вашъ?  Это  не 
то  изданіе,  о  которомъ  вы  говорили.  Которая  изъ  этихъ  деревень 
богаче?  Гдѣ  ключъ,  которымъ  я  заперъ  мой  сундукъ  (1а  таііе)? 
Онъ  на  шкапу  въ  передней.  Это  ли  ружье,  изъ  котораго  вы  вы¬ 
стрѣлили?  Нѣтъ,  это  была  двустволка  (ип  іизіі  а  йеих  соирз) 
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моего  младшаго  брата;  она  осталась  въ  городѣ.  Вотъ  входъ, 
черезъ  который  поднимаются  (топіег)  въ  третій  этажъ.  Я  васъ 
увѣряю,  что  на  васъ  разсчитываютъ.  Я  уже  замѣтилъ,  что  съ 
нѣкотораго  времени  вы  не  бываете  (Ігёциепіег)  у  нихъ.  Что  рѣ¬ 
шили  на  этомъ  собраніи?  Я  не  присутствовалъ  на  немъ  (у).  Что 
бы  ни  произошло,  они  останутся  всегда  вашими  друзьями.  Ничто 
ее  не  забавляетъ.  Онѣ  ненавидятъ  другъ  друга.  Всѣ  его  лю¬ 
бятъ  и  увалсаютъ.  Все  ничто  въ  сравненіи  съ  тѣмъ,  что  я  пере¬ 
несъ  во  время  этого  путешествія.  Не  слѣдовало  трогать  чужихъ 
денегъ.  Его  накансутъ  за  это  злоупотребленіе  (ГаЬиз)  властью.  Раз¬ 
сказываютъ,  что  онъ  ее  выгналъ  почти  нагою  (пне).  Представьте  себѣ 
такое  зрѣлище :  одни  плачутъ  и  рыдаютъ,  другіе  кричатъ  и  бранятся, 
а  третьи  поютъ  и  танцуютъ.  Люди  (оп)  весьма  часто  клевещутъ  безъ 
всякаго  повода.  Меня  приглашали,  но  я  отказался.  Я  васъ  увѣряю,  что 
его  не  подозрѣваютъ.  Вы  ошиблись,  до  сихъ  поръ  она  еще  не  думала 
ни  о  комъ.  Вы  не  замѣчаете,  что  васъ  обманываютъ  (морочатъ).  От¬ 
вѣтили,  что  его  уже  нѣтъ  въ  городѣ.  Ея  не  обвиняютъ  въ  этомъ 
преступленіи,  Ни  одна  комната  еще  не  нанята,  между  тѣмъ  улсе  29-е 
ноября.  Одинъ  изъ  нихъ  былъ  блондинъ,  высокаго  роста  мулечина,  а 
другой— улсе  совершенно  сѣдой  старикъ.  Кто  его  зоветъ?  Я  его  зову,— 
гдѣ  онъ?  Онъ  не  возвращался  еще  съ  рынка.  Я  никогда  не  слышалъ, 
что-либо  подобное.  Это  васъ  удивляетъ?  Мнѣ  разсказывали  нѣчто  въ 
этомъ  родѣ.  Гдѣ  его  поймали? — На  вокзалѣ  лселѣзной  дороги.  Я  уди¬ 
вляюсь  вашему  незнанію  (Гі§щогапсе)  такихъ  простыхъ  и  обыкновен¬ 
ныхъ  вещей.  Если  вамъ  отвѣтятъ,  что  его  нѣтъ  дома,  тогда  не  оста¬ 
вляйте  письма,  а  принесите  его  ко  мнѣ.  Нѣтъ  ли  у  васъ  чего-нибудь 
новаго?  Нѣтъ,  все  попреяснему.  Они  бранятся  съ  утра  до  вечера. 
Отчего  вы  радуетесь  чулсому  несчастію?  Одни  были  одного  мнѣнія, 
а  другіе — другого;  такимъ  образомъ,  поговоривъ  часа  три,  всѣ  разо¬ 
шлись,  и  дѣло  осталось  нерѣшеннымъ.  Вы  завидуете  всегда  чулсому 
успѣху.  Другіе  подтвердятъ  вамъ  это  извѣстіе.  Ни  одинъ  не  отвѣтилъ 
на  мой  вопросъ,  между  тѣмъ  всѣ  вопросы  были  крайие  легкіе.  Боль¬ 
шая  часть  вещей  и  мебели  улсе  продана.  Такая  мать  рѣдкость.  Нѣ¬ 
которые  изъ  солдатъ  имѣли  по  шести  и  по  семи  ранъ,  во  большая 
часть  изъ  нихъ  были  убиты.  Кто-то  разсказывалъ  мнѣ,  что  его  жена 
не  лсиветъ  улсе  въ  Москвѣ.  Оба  (тотъ  и  другой)  пріѣдутъ  завтра  по¬ 
слѣ  обѣда.  Одни  будутъ  вознаграждены,  а  другіе  наказаны  и  исклю¬ 
чены  (ехсіиз)  изъ  училища.  Его  отставили  отъ  этой  должности. 
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РгоѵегЪез. 

Б’оізіѵеіё  езі  Іа  тёге  <іе  іоиз  Іез 
ѵісез. 

Б’йотте  ргорозе  еі  Віеи  йіврозе. 
Б’йаѣіі  пе  іа  И,  раз  1е  тоіпе. 


Пословиды. 

Праздность  есть  мать  всѣхъ  по¬ 
роковъ. 

Человѣкъ  предполагаетъ,  а  Богъ 
располагаетъ. 

Пе  всякъ  монахъ,  на  комъ  кло¬ 
букъ. 


61.  биПеПапй. 

Щ  ёігапдег  ѣгёз  гісйе,  поттё  8ийегіапй,  ёіаіі  Ъап^иіе^  йе  Іа  соиг 
еі  паіигаіізё  еп  Киззіе;  іі  щиіззаіі  аиргёз  сіе  Гітрёгаігісе  й’ипе  аззег 
§гапйе  іаѵеиг.  Бп  таііп  оп  Іиі  аппопсе  дие  за  таізоп  езі  епіоигёе  йе 
§щгйез  еі  еще  1е  таііге  сіе  роіісе  йешапсіе  к  Іиі  рагіег.  Сеі  оійсіег, 
поттё  К.,  епіге  аѵес  Гаіг  сопзіегпё:  «Мопзіеиг  Зийегіапй»,  (1іі-і1,  «]е 
те  ѵоіз,  аѵес  ип  ѵгаі  ейа^гіп,  ейаг&ё  раг  та  ^гасіеизе  зоиѵегаіпе 
й’ехёсиіег  ип  огйге  (іопі  Іа  зёѵёгііё  т’ейгаіе,  т’аійще;  еі  ^щпоге  раг 
^ие11е  і'аиіе  ои  раг  сщеі  (іёііі  (преступленіе)  ѵоиз  аѵег  ехсііё  а  се 
роіпі  1е  геззепіітепі  сіе  8а  Ма^езіё».  —  «Моі!  топзіеиг !»  гёроші  1е 
Ъапдиіег,  <д'е  1’ідпоге  аиіапі  еі  ріиз  ^ие  ѵоиз:  та  зигргізе  йёравзе  Іа 
ѵоіге.  Маіз  епйп  <ще1  езі  сеі  огйге?»  —  «Мопзіеиг»,  гергеші  1’оій- 
сіег,  «еп  ѵёгііё  1е  соигаде  те  тапдие  роиг  ѵоиз  1е  іаіге  соппаііге». — 
«Ей  о[иоі !  аигаіз-іе  регйи  Іа  сопйапсе  сіе  Гітрёгаігісе?» — «8і  се  п’ ёіаіі 
«ре  ееіа,  ѵоиз  пе  те  ѵеггіег  раз  зі  сіёзоіё.  Ба  сопйапсе  реиі  геѵепіг; 
ипе  ріасе  реиі  ёіге  гепйие». — «Ей  Ъіеп!  з’а&іі-іі  сіе  те  гепѵоуег  йапз 
топ  рауз?»  —  «Се  зегаіі  ипе  сопігагіёіё;  таіз  аѵес  ѵоз  гіейеззез,  оп 
езі  Ьіеп  рагіоиі».  —  «Ай!  топ  Віеи»,  з’ёегіе  8ийег1апй  ігетйіапі,  езі-іі 
сщезііоп  сіе  т’ехііег  еп  8іЬёгіе?»  —  «Нёіаз!  оп  еп  геѵіепі».  —  «Ве  те 
Зеіег  еп  ргізоп?»  —  «8і  се  п’ёіаіі  дне  сеіа,  оп  еп  зогі».  — *  «Вопіё 
йіѵіпе!  ѵоисігаіі-оп  те  Тспоиіег  ?»  —  «Се  зирріісе  езі  айгеих,  таіз  іі  пе 
іие  раз».  —  «Ей  ещоі!»  йіі  1е  Ъащиіег  еп  зап&іоіапі,  «та  ѵіе  езі-еііе 
еп  рёгіі?  Б’ішрёгаігісе,  зі  Ьоппе,  зі  сіётепіе,  циі  те  рагіаіі  зі  йоисе- 
тепі  (любезно)  епсоге  іі  у  а  сіеих  іоигз,  еііе  ѵоийгаіі...  таіз  ^е  пе  риіз 
1е  сгоіге.  Ай!  сіе  &гасе,  аейеѵег,  Іа  тогі  зегаіі  тоіпз  сгиеііе  цие  ееііе 
аііепіе  іпзиррогіайіе».  —  «Ей  Ъіеп!  топ  ейег»,  сііі  епйп  Гоійсіег  сіе 
роіісе  аѵес  ипе  ѵоіх  ІатепіаЫе,  та  зоиѵегаіпе  т’а  йоппё  1’огйге  сіе 
ѵоиз  іаіге  етраШег  (набивать  чучело,  казнить)».  —  «ЕтраШег!» 
з’ёегіе  Зийегіапй  еп  ге^агйапі  йхетепі  зоп  іпіегіосиіеиг ;  «таіз 
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ѵоиз  аѵег  регсіи  Іа  гаізоп  ои  1’ітрёгаігісе  п’аигаіі-еііе  раз  сопзегѵё  Іа 
зіеппе?  Епйп,  ѵоиз  п’аигіег  раз  геди  ип  рагеіі  огйге  запз  еп  іаіге  зепііг 
Іа  ЪагЪагіе  еі  Гехігаѵа&апсе».  —  «Нёіаз!  топ  раиѵге  аті,  )’аі  іаіі  се 
ди’огсііпаігетепі  поиз  п’озопз  (атаіз  іепіег;  д’аі  тагсщё  та  зигргізе, 
та  йоиіеиг;  з’аііаіз  йазагйег  сГйитЫез  гетопігапсез,  таіз  топ  аидизіе 
зоиѵегаіпе,  (Тип  іоп  іггііё,  еп  те  гергоейапі  топ  йёзііаііоп,  т’а  сот- 
тапсіё  сіе  зогііг  еі  й’ехёсиіег  зиг-іе-ейатр  1’огйге  ди’еііе  т’аѵаіі  сіошіё, 
еп  ащиіапі  сез  рагоіез,  ещі  геіепііззепі  епсоге  а  топ  огеШе:  АПег,  еі 
п’оиЫіег  раз  еще  ѵоіге  сіеѵоіг  езі  сіе  ѵоиз  асциіііег  (исполнить),  запз 
тигтиге,  (Іез  соттіззіопз  сіопі  де  йаі&пе  ѵоиз  ейаг^ег  (поручать)».  Б 
зегаіі  ітроззіЫе  сіе  реіпйге  1’ёіоппетепі,  Іа  соіёге  еі  1е  йёзезроіг  сіи 
раиѵге  Ъапдиіег.  Аргёз  аѵоіг  Іаіззё  циеіеще  іетрз  ип  ІіЪге  ассёз  а  Гех- 
ріозіоп  ■  йе  за  йоиіеиг,  1е  таііге  <1е  роіісе  Іиі  сііі  ди’П  сіоппе  ип  диагі 
й’йеиге  роиг  теііге  огсіге  а  зез  айаігез.  Аіогз  Зисіегіапсі  1е  ргіе,  1е 
сопщге  (умолять),  1е  ргеззе  Іоп^іетрв  еп  ѵаіп  сіе  Іиі  Іаіззег  ёегіге  ип 
ЪіИеі  а  1’ітрёгаігісе  роиг  ітріогег  за  ріііё.  Бе  та^ізігаі,  ѵаіпси  раг 
зез  зирріісаііопз  (мольбы),  сёсіе  еп  ігетйіапі  к  зез  ргіёгез,  зе  ейаг^е 
сіе  зоп  ЪіИеі,  зогі,  еі,  п’овапі  аііег  аи  раіаіз,  зе  гепсі  ргёсірііаттепі 
ейег  1е  сотіе  йе  Вгисе.  Сеіиі-сі  сгоіі  еще  1е  таііге  йе  роіісе  езі  сіеѵепи 
іои :  іі  Іиі  сііі  йе  1е  зиіѵге,  сіе  1’аііепйге  йапз  1е  раіаіз,  еі  соигі  запз 
іагсіег  ейег  Гітрёгаігісе.  Іпігосіиіі  ейег  8а  Ма^езіё,  іі  Іиі  ехрозе  1е  іаіі. 
Саійегіпе,  еп  епіепсіапі  сеі  ёігап&е  гёсіі,  з’ёегіе:  «Ліізіе  сіеі!  сщеііе 
йоггеиг !  Еп  ѵёгііё,  В.  а  регйи  Іа  іёіе.  Сотіе,  рагіег,  соигег  еі  огйои- 
пег  а  сеі  іпзепзё  сі’аііег  іоиі  йе  зиііе  сіёііѵгег  топ  раиѵге  Ъапсщіег  сіе 
зез  іоііез  іеггеигз  еі  йе  1е  теііге  еп  ІіЪегіё».  Бе  сотіе  зогі,  ехёсиіе 
Гогйге,  геѵіепі,  еі  ігоиѵе  аѵес  зигргізе  Саійегіпе  гіапі  аих  ёсіаіз:  «йе 
ѵоіз  к  ргёзепі»,  йіі-еііе,  «Іа  саизе  й’ипе  зсёпе  аиззі  Ьигіезре  (смѣшная) 
^и’іпсопсеѵаЫе ;  ^’аѵаіз  йериіз  сщекщев  аппёез  ип  щіі  сйіеп  еще  .і’аітаіз 
Ъеаисоир,  еі  )е  Іиі  аѵаіз  йоппё  1е  пот  йе  8ийег1апй,  рагее  еще  с’ёіаіі 
ееіиі  й’ип  Ап&іаів  ещі  т’еп  аѵаіі  іаіі  ргёзепі.  Се  сйіеп  ѵіепі  йе  тоигіг, 
З’аі  огйоппё  а  В.  йе  1е  іаіге  етраіііег  (набивать,  дѣлать  чучело);  еі 
сотте  іі  йёзііаіі,  ,]е  те  зиіз  тізе  еп  соіёге  сопіге  Іиі,  репзапі  дие  раг 
ипе  ѵапііё  зоііе  іі  сгоуаіі  ппе  іеііе  соттіззіоп  аи-йеззоиз  йе  за  йі&пііё. 
Ѵоііа  1е  тоі  (разгадка)  йе  ееііе  гійісиіе  ёпі§гпе». 
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УРОНЪ  ь. 

Нарѣчіе.  —  ѣ’асіѵегЬе. 

Нарѣчія,  подобно  именамъ  прилагательнымъ,  служатъ  для  опре¬ 
дѣленія.  Вся  разница  между  ними  лишь  та,  что  прилагательныя,  опре¬ 
дѣляя  исключительно  имена  существительныя,  измѣняются  и  согла¬ 
суются  съ  этими  послѣдними ;  тогда  какъ  нарѣчія,  опредѣляя  глаголъ, 
имя  прилагательное  или  другія  нарѣчія,  не  измѣняются. 

Всѣ  нарѣчія  раздѣляются  по  своему  значенію  на: 


Нарѣчія  качества,  напр.: 

времени,  » 

мѣста,  » 

количества,  » 

порядка,  » 

вопроса,  » 

утвержденія,  » 
отрицанія,  » 

сомнѣнія,  » 

сравненія,  » 

По  своему  составу  на: 


Нарѣчія  простыя,  напр. : 

сложныя  (Іосиііопз 
айѵегЪіаІез) ;  напр.: 
и  на  случайныя,  » 


Ъіеп,  хорошо;  таі,  худо;  ргшіет- 
тепЪ,  осторожно  и  т.  п. 

Ьіег,  вчера ;  сіешаіп,  завтра  и 
т.  п. 

ісі,  здѣсь;  14,  тамъ;  Іоіп,  далеко 
и  т.  п. 

реи,  мало;  Ъеаисоир,  много;  іапі, 
столько  и  т.  п. 

сГаЪогй,  сперва;  риіз,  затѣмъ; 
аргёз,  послѣ  и  т.  п. 

ой,  гдѣ?  циапй,  когда?  роигциоі, 
почему?  и  т.  п. 

оиі,  да;  сеіѣез,  конечно  и  т.  п. 

поп,  нѣтъ;  пе  ротѣ,  не;  пиііе- 
тепі;,  нисколько  и  т.  п. 

реиі-ёіте,  можетъ  быть;  ргоЪаЫе- 
тепі,  вѣроятно  и  т.  п. 

аиззі,  также;  ріиз,  болѣе;  шоіпз, 
менѣе  и  т.  п. 

Ьіег,  вчера;  ісі,  здѣсь;  іоіфигв, 
всегда  и  т.  п. 

раг  Ьазагй,  случайно;  а  Іа  &іа, 
за  разъ  и  т.  п. 

фзѣе,  справедливо  (вѣрно);  йюЫ, 
холодно;  сопіге,  противъ  и  т.  п. 
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Образованіе  нарѣчій  качества. 


Большая  часть  нарѣчій  качества  образуется  слѣдующимъ  обра¬ 
зомъ  изъ  именъ  прилагательныхъ : 

I)  Прибавленіемъ  къ  именамъ  прилагательнымъ,  кончающимся 
на  гласную  букву,  слога  тепѣ,  напр.: 


за&е,  скромный, 
роіі,  вѣжливый, 
ѵгаі,  дѣйствительный, 
іаіЫе,  слабый, 


за&етепѣ,  скромно, 
роіітепѣ,  вѣжливо, 
угаітепѣ,  дѣйствительно, 
іаіМетѳпѣ,  слабо. 


2)  Если  прилагательныя  оканчиваются  въ  музкекомъ  родѣ  на 
согласную  букву ,  то  нарѣчія  образуются  прибавленіемъ  окончанія 
тепѣ  къ  ихъ  зкепскому  роду,  напр.: 


&  ап  с,  і'гапсЬе,  откровенный,  ая, 
сіоих,  сіоисе,  тихій,  ая,  нѣжный, 
ая, 

іаих,  і'аиззе,  лозкный,  ая, 

Ьаиі,  Ьаиіе,  высокій,  ая, 
поиѵеаи,  поиѵеііе,  новый,  ая, 


ігапсііет  епѣ,  откровенно, 
сіоисетепѣ,  тихо, 

і’аиззе  тепѣ,  ложно, 
Ьаиіетепѣ,  высоко, 
поиѵеііетепѣ,  недавно. 


•3)  Слѣдующія  прилагательныя,  при  переходѣ  въ  нарѣчія,  пере¬ 
мѣняютъ  ѳ  (безгласное)  на  ё  (закрытое)  предъ  окончаніемъ  тепѣ. 


напр.: 

аѵѳи&іе,  слѣпой, 
соттойе,  удобный, 
ёпогше,  огромный, 
сопіогте,  сообразный, 

ргойзпй,  е,  глубокій,  ая, 
ргёсіз,  е,  точный,  ая, 
соттпп,  е,  обыкновенный,  ая, 

4)  Прилагательныя  на  апѣ 
перемѣняютъ  апѣ  на  аттепѣ, 
сопвіапі,  постоянный, 
оЫщеапі,  услузкливый, 
ргийепѣ,  благоразумный, 
пё§-]і§епі,  нерадивый, 


аѵеи&іётепѣ,  слѣпо, 
соттосіётепѣ,  удобно, 
ёпогтётепѣ,  огромно, 
сопібгтётепѣ,  сообразно,  со¬ 
гласно, 

ргоіопйётепѣ,  глубоко, 
ргёсізётепѣ,  точно, 
сотшипётепѣ,  обыішовенно. 

а  епѣ  при  переходѣ  въ  нарѣчія 
а  епѣ  на  еттепѣ,  напр.: 

сопзіаттепѣ,  постоянно, 
оЫі§-еаттепѣ,  услужливо, 
ргнйет  тепѣ,  блогоразумно, 
пёц1і§-еттепѣ,  нерадиво, 
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Изъ  этого  правила  исключаются: 

Іепѣ,  медленный,  Іепіетепі,  медленно, 

ргёзепі,  нынѣшній.  ргёзепіетепі,  нынѣ. 

5)  Слѣдующія  нарѣчія  образуются  неправильно : 

&епШ,  учтивый  (милый),  ё’ѳпѣітѳпѣ,  учтиво  (мило), 

ітрипі,  безнаказанный,  ітрипётепѣ,  безнаказанно, 

ргоіщие,  расточительный,  ргосіі^аіетепѣ,  расточи¬ 

тельно. 

в)  Нѣкоторыя  же  прилагательныя  употребляются  какъ  нарѣчія 
бекъ  всякаго  видоизмѣненія;  напр., 

Ьаиѣ,  громко,  рагіег  ЬаиЪ,  говорить  громко, 

йгоііі,  прямо,  шагсііег  сігоіѣ,  идти  прямо, 

ехргёв,  нарочно,  іасііег  ехргёв,  сердить  нарочно. 

7)  Нарѣчія  порядка  производятся  отъ  прилагательныхъ  числи¬ 
тельныхъ  порядковыхъ  прибавленіемъ  окончанія  тепѣ  къ  ихъ  жен¬ 
скому  роду,  напр.: 

ргетіёге,  первая,  ргетіёгетѳпѣ,  во-первыхъ, 

ігоізіёте,  третья,  ігоізіётетѳпѣ,  въ  третьихъ. 

Всѣ  нарѣчія  качества  и  многія  времени  и  мѣста  имѣютъ,  по¬ 
добно  именамъ  прилагательнымъ,  степени  сравненія,  которыя  обра¬ 
зуются  прибавленіемъ  словъ  аи88і,  ріиз,  тоіпз  для  сравни¬ 
тельной  (СотрагаШ)  и  1е  ріиз,  Іѳ  ШОІП8  для  превосходной  (8и- 
регІаШ)  степени,  напр.: 

за^етепі,  умно,  аиззі  вадетепі,  также  умно, 
ріиз  зао'етепі,  умнѣе, 
тоіпз  за&етепі,  менѣе  умно, 

зоиѵеиі,  часто,  аиззі  зоиѵепі,  также  часто, 
ріиз  зоиѵепі,  чаще, 
тоіпз  зоиѵепі,  менѣе  часто, 

Іоіп,  далеко,  аиззі  Іоіп,  также  далеко, 
ріиз  Іоіп,  дальше, 
шоіпз  Іоіп,  менѣе  далеко, 


1е  ріиз  за§;етеп4,  умнѣе 
[всего, 

1е  ріиз  зоиѵепі,  чаще 
[всего, 

1е  ріиз  Іоіп,  дальше 
[всего. 
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Слѣдующія  нарѣчія  имѣютъ 

неправильныя  степени  сравненія: 

Р08ІТІГ. 

СОМРАКАТІГ. 

ЗІІРЕКІіАТІГ. 

Ъіеп,  хорошо, 

іпіеих,  лучше, 

1е  тіеих,  наилучше,  лучше  всего, 

шаі,  худо, 

різ,  хулсс 

1е  різ,  наихуже,  хуже  всего, 

реи,  мало, 

тоіпз,  менѣе, 

1е  тоіпз,  наименѣе,  менѣе  всего, 

Ъеаисоир,  много, 

ріиз,  болѣе, 

1е  ріиз,  наиболѣе,  болѣе  всего. 

Слова. 


Бе  Ъоппе  Ііеиге,  ѣбѣ,  рано 
пё&іщег,  пренебрегать 
ігаііег  ((щекщ’ип),  обходиться 
(съ  кѣмъ-нибудь),  угощать 
зпррогіег,  переносить 
аѵоіг  і'аіт,  быть  голоднымъ,  хо¬ 
тѣть  ѣсть 

аѵоіг  зоіі,  хотѣть  пить 
аѵоіг  Ъоппе  тіпе,  хорошо  выгля¬ 
дѣть 

аѵоіг  Ъеаи,  напрасно,  какъ  бы 
не  и  т.  д. 

з’ёпопсег,  з’ехргітег,  выразкаться 
сіаігетепі,  йізііпсіетепі,  ясно 
ехасі,  е,  ропсіиеі,  1е,  точный,  ая 
(Іогёпаѵапі,  йёзогтаіз,  впредь 
Ъбі  ои  іагй,  рано  или  поздно 
раззаЫетепі,  порядочно 
оічііпаігетепі,  обыкновенно 
^ёпёгеизетепі,  щедро 
ехігётетепі,  чрезвычайно 
ёіофіеттепі,  краснорѣчиво 
1’аѵосаі,  1’аѵоиё,  адвокатъ 
Іюппёіегаепі,  честно 
таШеигеизетепі;,  къ  несчастію 
асІтігаЫетепі,  удивительно 
іЫІетепі,  безразсудно,  глупо 


аи  соін,  а  Гап$1е,  на  углу 
1е  ргіпсіраі,  главное 
ЪаЪПетоЩ,  искусно 
1е  іезіатепі,  духовное  завѣщаніе 
ГЪёгШег,  1е  зиссеззеиг,  наслѣд¬ 
никъ 

1е  сгапе,  черепъ 
сгапе,  рубака,  смѣлый 
розег,  класть,  положить 
ргоргетепі,  чисто 
1’сеиѵге  (т.  еі  і'.),  1’опѵга^е  (т.), 
дѣло,  произведеніе 
Гаійиепсе  (і),  скопленіе 
а^ііе,  ловкій,  ая 
Мёіетепі,  вѣрно,  добросовѣстно 
ашісаіетепі,  дружелюбно 
ёѵісіеттепі,  очевидно 
Геггеиг  (1.),  заблужденіе 
соига^еизетепі,  храбро 
й’ёфіеітпепі,  часто 
раз  (Іи  (;оиі,  совсѣмъ  нѣтъ,  вовсе 
нѣтъ,  нисколько 
Ъаз,  сіоисетепі,  тихо 
регсег,  пронзить,  продырявить 
1е  сіёроі,  вкладъ 
асйе,  кисшій 
аісаііп,  щелочный. 
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РгоѵегЪез.  — 

Ьа  Ьеііе  са&е  пе  попггіі  раз 
Гоізеаи. 

Ьа  йп  соигоппе  1’оеиѵге. 

Ьа  пиіі  рогіе  сопзеіі. 

Ьа  пиіі  іоиз  Іез  сЬаіз  зопі  §;гіз. 


Пословицы. 

Золотая  клѣтка  соловью  не  по¬ 
тѣха. 

Добрый  конецъ  всему  дѣлу  вѣ¬ 
нецъ. 

Утро  вечера  мудренѣе. 

Ночью  всѣ  кошки  сѣры. 


Упражненіе  ХІ.Ѵ. 

Біеи  евѣ  рагіоиЬ  Сеііс  ^еипе  ЯПе  в’ЪаЪШе  ргортетепі.  Ащ'оигй’Ъш 
-Iе  ѵоиз  рагйоппе,  таіз  зоуег  ріиз  ехасі  йогёпаѵапі.  II  пе  4аиі  раз 
гез*ег  зі  Іоп^іетрз  аи  Ш.  Тбі  ои  іагй  ипе  Ьоппе  асііоп  ігоиѵе  за 
гёсотрепзе.  Тгаѵаіііег  й’аЬотй,  ѵоиз  ѵоиз  ашизегег  епзиііе.  Йе  те  Іёѵе 
йе  Ьоппе  Ьеиге  еі  ^е  те  соисЬе  Іагй.  С’езі  аззег  еі  тёте  ріиз  ци’іі 
п’еп  &иѣ.  Ьез  ёіёѵез  рагеззеих  пё§%епі;  огйіпаігетепі;  Іеигз  Іедопз.  II 
а  а#і  р-ёпёгеияегаепі  епѵегз  зез  еппетіз.  Оп  аѵаіі  Ьеаи  1е  ргіег,  іоиЬ 
Іи!  еп  ѵаіп.  Ье  ѵоіеиг  тагсЬаК  йоисетеп*,  іі  аѵаіі  ргоЬаЫетепі;  реиг 
й’ёіге  епіепйи.  Ц  езі  ехігётетеп*  ІасЬё  (ѵехё).  Ие  шагсііег  раз  зі  Іеп- 
ІетепЬ  Ь’аѵосаі  а  рагіё  ігёз  ёкщиеттеп!,  Регзоппе  п’езі  оопзіаттепі 
Ііеиіеих  йапз  се  шопсіе.  Рагіег  Ггапсііешсиі  еі»  а§дззег  Іюппёіешепі . 
ЕНе  а  аѵоиё  Ігапсііетепі,  за  Іаиіе.  МаШеигеизетепі  П  а  оиЫіё  зоп 
айгеззе.  ЕИе  сііапіе  айтігаЫетепѣ  Ъіеп.  8і  ѵоиз  гетрііззег  ййёіетепі 
ѵоз  йоѵоігз,  ѵоиз  зегег  езіітёз  йе  іоиі  1е  топйе.  II  поиз  ігаіѣе  аті- 
саістепі.  Неигеизетепі  іі  ігоиѵа  Гаг&епЬ  ци’і]  аѵаіі  регйи.  Тгаііея-Іез 
аішсаіетепі,  таіз  зоуег  Іеппе  (твердый)  йапз  ѵоз  гёзоіиііопз  (рѣшеніе). 
Ёѵійетшепі  ѵоиз  ёіез  йапз  1’еггеиг.  II  а»іі  аиігетепі  сцг’іі  пе  рагіе. 
II  а  соига^еизетепі  зиррогіё  за  шаіайіе.  Юапзіег-ѵоиз  Ігёциетіпепі;  й  Іа 
сашрарпе  ?  Ма  іапіе  ёіаіі  сопзіатшеп 1  таіайе  еі  поиз  пе  йапзіопз  раз 
йи  Ъиі.  II  т  а  гёропйи  ігёз  роіітепі  цие  сеіа  пе  йёрепй  раз  йе  Іиі, 
ци  іі  Райѣ  з’айгеззег  аи  сііер  йи  Ьигсаи.  II  Гаи  4  ѵіѵге  (жить)  сопіогтё- 
тепі  а  зоп  ёѣаѣ.  ЕНез  п’ёіаіепі  раз  рг орг е тепѣ  ЬаЬШёез.  Ѵоиз  1е 
ѣгоиѵегег  ѣасііетепѣ,  іі  йетеиге  а  сбѣё  (рядомъ)  йе  поиз,  таіз  ргоЪаЫе- 
тепѣ,  іі  п  езѣ  раз  сііег  зоі.  Огйіпаігетепѣ  )е  те  рготёпе  1е  таѣіп,  таіз 
атуоигй’Ьиі  )е  п’аі  раз  срііѣіё  Іа  таізоп,  рагсе  цие  йериіз  Іипйі  ]е  пе 
те  рогѣе  раз  ѣоиѣ  а  Раіѣ  Ьіеп.  II  Іаиѣ  сщ’еііе  оЬёіззе  аѵеи§;1ётепѣ. 
Соттепѣ!  іі  езѣ  Йёщ  зі  ѣагй?  II  Ѣаиѣ  ѣоіц'оигз  рагіег  1е  ріиз  за^етепѣ, 
з’ёпопсег  1е  ріиз  сіаігетепѣ  ци’П  езѣ  роззіЫе.  II  а^іѣ  Іоііетепѣ.  йе 
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п’епѣепйв  гіеп,  ѵоиз  рагіег  ѣгор  Ъаз.  Ѵоиз  оиЫіег  цие  поиз  тап^еопз 
ѣои]'оигз  сЬаий.  II  т’а  зетЫё  ци’іі  а  сііапѣё  Гаих.  Се  зонѣ  Йез  сйа- 
реаих  поиѵеііетепѣ  епѵоуёз  йе  Рагіз.  Ь’аЯиепсе  йи  реиріе  а  зиграззё 
ѣоиѣез  Іез  ргёѵізіопз  (предвидѣніе). 

ЗАДАЧА  ХЬѴ. 

Идите  прямо,  вы  найдете  эту  церковь  близъ  моста.  Это  хуже 
всякаго  наказанія.  Я  нахожу,  что  они  поютъ  невѣрно.  Обыкновенно 
я  даю  ему  только  два  рубля,  но  сегодня  далъ  пять  р.  Говорите 
откровенно,  я  уже  догадываюсь  въ  чемъ  дѣло.  Говорите  громче,  вы 
знаете,  что  онъ  плохо  слышитъ.  Они  идутъ  слишкомъ  тихо;  нужно, 
чтобы  они  шли  скорѣе.  Онъ  говорилъ  всегда  очень  краснорѣчиво.  Вы 
поступили  бы  умнѣе,  еслибъ  отказали  въ  его  просьбѣ.  Главнокоман¬ 
дующій  простилъ  великодушно  этихъ  солдатъ.  Никто  не  бываетъ  по¬ 
стоянно  счастливъ  въ  этомъ  мірѣ.  Мой  отецъ  постоянно  занятъ, 
утромъ  работаетъ  дома,  а  днемъ  и  вечеромъ  въ  министерствѣ.  Со¬ 
знайся  откровенно,  что  ты  былъ  голоденъ.  Къ  несчастію,  его  уже 
не  было  дома;  я  оставилъ  письмо  и  деньги  у  его  жены.  Говорите 
тише:  моя  мать  больна,  у  нея  сильная  головная  боль.  Если  вы  бу¬ 
дете  добросовѣстно  исполнять  вашу  обязанность,  тогда  будете  воз¬ 
награждены  на  Новый  годъ.  Я  ему  отвѣтилъ  очень  вѣжливо,  что 
въ  настоящее  время  я  не  располагаю  деньгами.  Поступите  честно 
съ  этою  женщиною.  Онѣ  одѣваются  чище  моихъ  сестеръ.  Будьте 
впредь  вѣрнѣе  въ  вашемъ  словѣ.  Въ  этомъ  случаѣ  онъ  поступилъ 
очень  умно.  Вѣроятно  вы  ошиблись,  въ  среду  его  еще  не  было  здѣсь. 
Онъ  сознался  откровенно,  что  это  онъ  укралъ  эти  часы.  Духовное 
завѣщаніе  было  поддѣлано  (сопѣгеѣаіѣ)  очень  искусно,  но  нашъ  адво¬ 
катъ  (аѵоиё)  доказалъ  мошенничество  (Іа  Ггаийе).  Онъ  поетъ  пре¬ 
восходно,  удивляюсь,  слыша  отъ  васъ,  что  вчера  онъ  пѣлъ  невѣрно 
(Гаих).  Онъ  поступилъ  съ  нею  очень  честно.  Напрасно  (аѵоіг  Ьеаи)  вы 
меня  просите,  это  не  зависитъ  (йёрепйге)  отъ  меня.  Къ  счастію,  я 
уже  нашелъ  это  кольцо.  Очевидно  вы  не  были  вчера  на  концертѣ, 
иначе  вы  не  предлолотли  бы  мнѣ  этого  вопроса.  Посѣщали  вы  ихъ 
чаще  въ  продолженіе  (йигапѣ)  этого  лѣта?  Я  былъ  у  нихъ  два  или 
три  раза,  но  всякій  разъ  не  заставалъ  никого  дома.  Находясь  посто¬ 
янно  въ  такомъ  обществѣ,  онъ  не  исправится  никогда. '  Я  поступлю 
сообразно  обстоятельствамъ,  можетъ  быть  и  подпишу  это  условіе,  во 
всякомъ  случаѣ  буду  благоразуменъ  и  не  буду  рисковать  (гізциег) 
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■своими  деньгами.  Теперь  вы  выглядите  гораздо  лучше,  вѣроятно  лѣто 
вы  провели  въ  деревнѣ  или  за  границею.  Если  вы  хотите  пить,  то  я 
велю  подать  вамъ  стаканъ  чаю  или  кофе.  Еслибъ  онъ  не  пренебре¬ 
галъ  своими  обязанностями,  онъ  былъ  бы  вознагражденъ  на  Новый 
годъ.  Выражайтесь  яснѣе  —  это  главное.  Вы  отвѣтили  очень  глупо. 
Говорите  громче  и  яснѣе.  Онъ  мнѣ  сообщилъ  это  извѣстіе  на  дпяхъ. 
Мы  устроились  очень  удобно:  теперь  у  насъ  шесть  комнатъ,  передняя 
и  кухня.  Она  была  глубоко  тронута  его  участіемъ.  Это  гораздо  (Ъіеп) 
лучше.  Это  не  такъ  далеко,  какъ  вы  воображаете,  черезъ  полчаса  мы 
уже  будемъ  у  нихъ.  Я  посѣщалъ  бы  васъ  чаще,  но  знаю,  что  вы 
постоянно  заняты. 


62.  Ьа  рагііе  Не  ЬШагН. 

Сошше  оп  зе  Ьаі  Дериіз  Деих  ]'оигз  еі  ци’ііз  опі  раззё  Іа  пиіі  вас 
(ранецъ)  аи  Доз  воиз  ипе  ріиіе  іоггепііеііе,  Іез  зоЫаіз  зопі  ехіёпиёз. 
Роигіапі  ѵоііА  ігоіз  тогіеііез  Ьеигез  ци’оп  іез  Іаіззе  зе  тогіопДге, 
Гагте  аи  ріеД,  Дапз  Іез  Йациез  (лужа)  Дез  ^гапДез  гоиіез,  Дапз  іа  Ьоие 
Дез  сііатрз  Дёігетрёз.  АіоигДіз  раг  Іа  Іаіщие,  іез  пиііз  раззёез,  іез 
ипііогтез  ріеіпз  Д’еаи,  ііз  зе  зеггепі  Іез  ипз  сопіге  іез  аиігев  роиг  зе 
гёсЬаийег,  роиг  зе  зоиіепіг.  II  у  еп  а  щи  Догтепі  іоиі  ДеЬоиі  (стоя), 
арриуёз  аи  зас  Д’ип  ѵоізіп,  еі  Іа  ІаззіІиДе,  іез  ргіѵаііопз  зе  ѵоіепі  тіеих 
зиг  сез  ѵіза^ез  ДёіепДиз,  аЬапДоппёз  Дапз  1е  зогашеіі.  Ьа  ріиіе,  Іа  Ьоие, 
раз  Де  &и,  раз  Де  зоире,  ип  сіеі  Ьаз  еі  поіг,  і’еппеті  ци’оп  зепі  іоиі 
аиіоиг.  С’еві  ІіщиЬге...  (^и’езі-се  ци’оп  іаіі  Іа?  ()и’езі-се  циі  зе  разве? 
Ьез  сапопз,  іа  щіеиіе  Іоигпёе  ѵегз  іе  Ьоіз,  опі  1’аіг  Де  щіеііег  циеіцие 
сѣозе.  Ьез  тіігаіііеизез  етЬизциёез  ге^агДепі  йхетепі  1’Ьогігоп.  Тоиі 
зетЫе  ргёі  роиг  ипе  аііацие.  Роигциоі  п’аііацие-і-оп  раз?  С)и’еві-се 
(Ці’оп  аііепД?...  Оп  аііепД  Дез  огДгез,  еі  іе  циагііег  «'ёпёгаі  п’еп  епѵоіе 
раз.  II  п’езі  раз  Іоіп  серепДапі  іе  циагііег  дёпёгаі.  С’езі  се  Ьеаи  сЬа- 
Іеаи  Ьоиіз  XIII  Допі  іез  Ьгіциез  гоіщез,  іаѵёез  раг  іа  ріиіе,  Іиізепі  А, 
ті-сбіе  епіге  Іез  таззііз.  Ѵгаіе  Детеиге  ргіпсіёге,  Ьіеп  Дщпе  Де  рогіег 
іе  Іапіоп  Д’ип  тагёсііаі  Де  Егапсе.  Веггіёге  ип  §гапД  Іоззё  еі  ипе 
гатре  Де  ріегге  сціі  Іез  зёрагепі  Де  іа  гоиіе,  іез  реіоизез  топіепі  іоиі 
ДгоіІ  щзци’аи  реггоп,  ипіез  еі  ѵегіез,  ЬогДёез  Де  ѵазез  ііеигіз.  Ое 
Гаиіге  сбіё,  Ди  сбіё  іпііте  Де  іа  таізоп,  іез  сѣагтіНез  іопі  Дез  ігоиёез 
Іитіпеизез,  Іа  ріёсе  Д’еаи  ой  падепі  Дез  су&пез  з’ёіаіе  сотте  ип  ті- 
гоіг,  еі  зоиз  іе  іоіі  еп  ра&оДе  Д’ипе  іттепзе  ѵоііёге,  іап$апі  Дез  егіз 
аі^из  Дапз  Іе  Іеиіііа^с,  Дез  раопз  (павлины),  Дез  Іаізапз  Догёз  Ьаііепі 
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Дез  аііез  еі  іопі  іа  гоие.  С^иощие  іез  таіігез  воіепі  рагііз,  оп  пе  зепі 
раз  іа  ГаЪапДоп,  Іе  дгапД  ІасЬег-іоиі  Де  іа  щіегге.  Ь’огійатте  (зна¬ 
чокъ,  знамя)  Ди  сЬе!  Де  1’агтёе  а  ргёзегѵё  щзци’аих  тоіпДгез  йеигеііез 
Дез  реіоизез,  еі  с’езі  циеіцие  сЬозе  Де  заізіззапі  Де  ігоиѵег,  зі  ргёз  Ди 
сЬатр  Де  Ьаіаіііе,  се  саіте  ориіепі  циі  ѵіепі  Де  1’огДге  Дез  сЬозез,  Де 
1’а%петепі  соггесі  Дез  таззііз,  Де  Іа  ргоіопДеиг  зііепсіеизе  Дез  аѵепиез. 

Ьа  ріиіе,  циі  іаззе  Іа-Ьаз  Де  зі  ѵііаіпе  Ьоие  зиг  Іез  сЬетіпз  еі 
сгеизе  Дез  огпіёгез  (колея)  зі  ргоіопДез,  п’езі  ріиз  ісі  ци’ипе  опДёе 
ёіё^апіе,  агізіосгаііцие,  аѵіѵапі  іа  гои^еиг  Дез  Ьгіциез,  Іе  ѵегі  Дез  ре¬ 
іоизез,  Іизігапі  іез  Іеиіііез  Дез  огаіщегз,  Іез  ріитез  ЫапсЬез  Дез  су^пез. 
Тоиі  геіиіі,  іоиі  еві  раівіЫе.  Угаішепі,  запз  іе  Дгареаи  циі  Йоііе  А  Іа 
сгёіе  Ди  іоіі,  запз  Іез  Деих  зоІДаіз  еп  Іасііоп  Деѵапі  іа  #гі11е,  іаіпаіз 
оп  пе  зе  сгоігаіі  аи  циагііег  дёпёгаі.  Ьез  сііеѵаих  герозепі  Дапз  іез 
ёсигіез.  еі  ІА  оп  гепсопіге  Дез  Ьгоззеигз,  Дез  огДоппапсез  еп  реіііе 
іепие  Йапапі  аих  аЬогДз  Дез  сиізіпез,  ои  циеіцие  щгДіпіег  еп  рапіаіоп 
гоіще  рготепапі  ігапциіііетепі  зоп  гаіеаи  Дапз  Іе  заЫе  Дез  ^гапДез 
соигз. 

Ьа  заііе  А  тап&ег,  Допі  Іез  Іепёігез  Доппепі  зиг  Іе  реггоп,  Іаіззе 
ѵоіг  ипе  іаЫе  А  тоіііё  Леззегѵіе,  Дез  Ьоиіеіііез  ДёЬоисЬёез,  Дез  ѵеггез 
іегпіз  еі  ѵіДез,  ЫаІагДз  зиг  іа  парре  Ігоіззёе,  іоиіе  ипе  йп  Де  гераз, 
Іез  сопѵіѵез  рагііз.  Оапз  іа  ріёсе  А  сбіё,  оп  епіепД  Дез  ёсіаіз  Де  ѵоіх, 
Дез  гігез,  Дез  Ьіііез  циі  гоиіепі,  Дез  ѵеггез  ещі  зе  сЬоциепі.  Ье  тагёсЬаі 
езі  еп  ігаіп  Де  Іаіге  за  рагііе,  еі  ѵоііа  роигещоі  Гагтёе  аііепД  Дез 
огДгез.  <ЗиапД  Іе  тагёсЬаі  а  соттепсё  за  рагііе,  Іе  сіеі  реиі  Ьіеп  сгои- 
Іег,  гіеп  аи  топДе  пе  заигаіі  ГетрёсЬег  Де  іа  йпіг.  Ье  ЬШагД!  С’езі 
за  ІаіЫеззе  А  се  &гапД  Ьотте  Де  диегге.  II  езі  ІА,  зёгіеих  сотте  А 
іа  Ьаіаіііе,  еп  §тапДе  іепие  (въ  полной  формѣ,  мундирѣ),  іа  роіігіпе 
соиѵегіе  Де  ріациез  (звѣзды,  ордена),  1’овіі  ЪгіПапі,  Іез  роттеііез  еп- 
йаттеез,  Дапз  1’апітаііоп  Ди  гераз,  Ди  )еи.  Дез  §то§'в.  Зез  аіДез  Де 
сатр  1’епіоигепі,  етргеззёз  (услужливые),  гезресіиеих,  зе  ратапі  Д’аД- 
тігаііоп  А  сЬасип  Де  зез  соирз.  С^иапД  Іе  тагёсЬаі  Іаіі  ип  роіпі,  іоиз 
зе  ргёсірііепі  ѵегз  Іа  тагеціе ;  циапД  Іе  тагёсЬаі  а  зоіі,  іоиз  ѵеиіепі 
Іиі  ргёрагег  зоп  §;го^.  С’езі  ип  Ігоіззетепі  Д’ёраиіеііез  еі  До  рапасЬез 
(султаны),  ип  сіщиеііз  Де  сгоіх  еі  Д’ащиіііеііез,  еі  Де  ѵоіг  іоиз  сез  )оНз 
зоигігез,  сез  йпез  гёѵёгепсез  Де  соигіізапз,  іапі  Де  ЬгоДегіез  еі  Д’ипі- 
Іогтез  пеиіз,  Дапз  ееііе  Ьаиіе  заііе  А  Ьоізегіез  Де  сЬёпе,  оиѵегіе  зиг 
Дез  рагез,  зиг  Дез  соигз  Д’Ьоппеиг,  ееіа  гарреііе  Іез  аиіотпез  Де  Сот- 
ріё&пе  еі  герозе  ип  реи  Дез  сароіез  зоиіііёез  ещі  зе  тогіопДепі  (терять 
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время,  ожидая  кого-либо,  зябнуть)  Іа-Ъаз  аи  1опг  Дез  гоиіез  еі  іопі 
ез  §тоирез  зі  зотЬгез  зоиз  Іа  ріиіе.  Ье  рагіепаіге  сіи  тагёсЬаІ  езі  ип 
реМ  сариате  сГёіаі-та]ог,  зап§;1ё,  1'гізё,  8ап1ё  сіе  еіаіг,  сціі  езі  сіе  рге- 
тіеге  йгсе  аи  ЬШагй  еі  сараЫе  йе  гоиіег  іоиз  Іез  тагёсЬаих  сіе  1а 
егге,  таіз  іі  заіі  зе  Іепіг  а  ипе  сіізіапсе  гезресШеизе  сіе  зоп  сііеі'  еі 
з  аррісдие  а  ие  раз  ё^ііег,  а  не  раз  регсіге  поп  ріиз  ігор  іасііетепі. 
С  езі  се  ци’оп  арреііе  ип  оШсіег  й’аѵепіг...  АМспііоп,  іеипе  Ііотте  1е- 
попз-поиз  Ьіеп.  Ье  тагёсЬаІ  еп  а  циіпге,  еі'  ѵоиз  йіх.  II  з’адіі  сіе  те- 
пег  1а  рагііе  .щзци’аи  Ъоиі  союте  сеіа,  еі  ѵоиз  аигег  ріиз  іаіі  роиг 
уоіге  аѵапсетепі  дне  зі  ѵоиз  ёѣіеи  йеЬогз  аѵес  іез  аиігез,  зоиз  сез 
іоггепіз  сГеаи  циі  поіепі  1’Ьотоп,  к  заііг  ѵоіге  Ьеі  ипійгте,  к  іегпіг 
Юг  сіе  ѵоз  аіодіШеііез,  аііепйапі  без  огсігез  циі  пе  ѵіеппепі  раз. 


УРОКЪ  іл. 

Нарѣчія  простыя. 

Изъ  нарѣчій  простыхъ  необходимо  запомнить  слѣдующія,  чаще 
всего  встрѣчающіяся: 


1)  Нарѣчія  времепи. 


Аіогз,  тогда 
сщапсі,  когда 
(іетаіп,  завтра 
аргёз-йешаіп,  послѣзавтра 
ащ'ошчГЬш,  сегодня 
Ьіег,  вчера 

аѵапі-Ьіег,  третьягодня 
Ьіепѣбѣ,  скоро 
сЬуа,  уже 
рагіоіз,  иногда 
Іоіцоигз,  всегда 
зоиѵепі,  часто 
ріиібі.  скорѣе 
1оп§іетрз,  долго 
іпсезваттепі,  немедленно 
таіпіепапі,  теперь 
аргёз,  послѣ,  потомъ 


ріиз  Іо!,  раньше 
сіегпіёгетспі,  недавно 
раз  епсоге,  еще  нѣтъ 
іапіоі,  скоро,  въ  скоромъ  вре- 
епсоге,  еще  [мени 

сіериіз,  съ  тѣхъ  поръ 
сіёзогшаіз,  отнынѣ 
йогёпаѵапі,  впредь 
Іасііз,  когда-то,  нѣкогда 
епйп,  наконецъ 
Іатаів,  когда-нибудь 
пе  уатаіз,  никогда 
1е  іепйетаіп,  на  слѣдующій  день 
пао'иёге,  недавно 
161,  рано 
ѣагсі,  поздно 

ип  доиг,  одналсды  и  нроч. 
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2)  Нарѣчія  мѣста. 


ісі,  здѣсь 

1а,  Іа-Ъаз,  у,  тамъ 

аіііеигз,  гдѣ-либо  въ  другомъ 

§а  еі  Іа,  туда  и  сюда  [мѣстѣ 

сіеѵапі,  впереди 

Іоіп,  далеко 

ргёз,  аиргёз,  близко,  около 
циеіцие  рагі,  гдѣ-то 
ргосііе,  близко 

3)  Нарѣчія 

реи,  мало,  немного 
ріиз,  болѣе 

ігор,  слишкомъ  (много) 
тоіпз,  меньше 
аззег,  довольно 
сотЪіеп,  сколько 
іапі,  столько 
Ьеаисоир,  много 
(іаѵапіа^е,  еще  болѣе 


цізсіие-іа,  дотуда,  до  тѣхъ  поръ 
рагіоиі,  вездѣ 
аіепіоиг,  вокругъ 
йеггіёге,  позади 
сіейапз,  внутри 
СІОІЮГЗ,  снаруяси,  внѣ 
сіеззиз,  сверху,  вверху 
(Іеззоиз,  внизу 

Іизци’оіі,  до  какого  мѣста  и  нроч. 

количества. 

епѵігоп,  около 
іогі,  очень 
ргезфіе,  почти 

Ьіеп,  много  (требуетъ  послѣ  себя 

Ни,  йе  Іа,  йе  Г,  йез,  т.  е. 

Род.  п.) 
зі,  столько 

аиіапі,  столько  же  и  нроч. 


4)  Нарѣчія 

сГаЪогсІ,  сперва,  во-первыхъ 
епзиііе,  риіз,  затѣмъ,  потомъ 
епйп,  наконецъ 


порядка. 

ргетіёгешепі,  во-первыхъ 
йеихіёшетепі,  весопйетепі,  во- 
вторыхъ  и  нроч. 


б)  Нарѣчія  вопроса. 

ой?  гдѣ?  циапсі?  когда? 

роигциоі?  почему?  соштепі?  какъ?  и  проч. 

6)  Нарѣчія  утвержденія. 

оиі,  да  аззигётепі,сегіаіпетепі,  конечно, 

зі,  зі  іаіі,  да,  такъ  навѣрно 

сегіез,  конечно,  непремѣнно  ѵоіопііегз,  охотно  и  проч. 


7)  Нарѣчія  отрпцапія. 

поп,  нѣтъ  раз  <1и  іоиі,  роіпі  (іи  ѣоиѣ,  ни- 

пе  раз,  не  сколько,  вовсе  не 
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пе  ріиз,  болѣе  не 
не  роіпі,  не,  нѣтъ 
поп  ріиз,  также  нѣтъ 


пе,  гіеп,  ничего,  не 
пиііетепі,  нисколько,  ничуть 
(Іи  іоиі,  совсѣмъ  не,  нисколько 
и  проч. 


8)  Нарѣчія  сомнѣнія. 

ргоЪаЫетепі,  вѣроятно  .  реиі-ёіге,  можетъ  быть  и  проч. 


9)  Нарѣчія  сравненія. 

зі,  такъ,  такимъ  образомъ  ріиз,  болѣе 

аиззі,  таіоке  тоіпз,  менѣе 

аиіапі,  столько  же  тіеих,  лучше  и  проч. 

Слова. 


Еаіге  (ѵ.  іг.),  дѣлать 
гепѵоуег  (ѵ.  іг.),  отсылать,  откла- 
(Ііге  (ѵ.  іг.),  сказать  [дывать 
Ъёдауег,  заикаться 
сіѣег,  приводить 

іпйиі&епі,  е,  снисходительный,  ая 
йііі&епі,  е,  старательный,  ая 
й’ащоигй’Ьш,  сегодняшній 
йе  йетаіп,  завтрашній 
й’Ъіег,  вчерашній 
зе  гаѵізег,  раздумать 
Іа  Ъеаиіё,  красота 
гёзізіег,  сопротивляться 
заѵоигеих,  зе,  вкусный,  ая, 
гешеііге  (ѵ.  іг.),  передавать,  от¬ 
кладывать 

1е  шезза&ег,  вѣстникъ 
гёрііциег,  гірозіег,  возражать 
аЪзоІитепі,  непремѣнно 
Іа  гизе,  хитрость 
Іа  Геіпѣе,  притворство 
^азріііег,  тратить 
іаіге  Іаіге,  заказать,  заставлять 
сдѣлать 


с’езі  зоп  Іогі,  с’езі  воп  сЪе- 
ѵаі  йе  Ъаіаіііе,  это  его  конекъ 
зе  іог&ег  йез  сЪігаёгез,  вообра¬ 
жать  невозможное 
шаіайгоіі,  е,  неловкій,  ая 
йе  зиііе,  сряду 
ёсіаігё,  е,  освѣщенный,  ая 
а  1’огйіпаіге,  по  обыкновенію 
аи  тоіпз,  по  крайней  мѣрѣ 
заѵапі,  е,  ученый,  ая,  мудрый,  ая 
1е  тойёіе,  образецъ 
1’езігоріё,  калѣка 
сотріаізапі,  е,  угодливый,  ая 
іпсотрагаѣіе,  несравненный,  ая 
ипе  ехсигзіоп,  поѣздка 
ипапітетепі,  единогласно 
Іа  іепіаііоп,  соблазнъ 
1е  ^оигтапй,  обжора 
1е  рогіеиг,  податель 
Іа  ѵег&е,  розга  [танція 

Іа  циіііапсе,  1е  геди,  росписка,кви- 
І’етргеззетепі  (т.),  поспѣшность, 
усердіе 

Іа  пёсеззііё,  необходимость 
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1е  гѳ§геѣ,  сожалѣніе 
1е  герепііг,  раскаяніе 
1е  гиіззеаи,  ручей 
1е  ріита&е,  опереніе 

РгоѵегЪев.  — 

Ьа  реиг  а  Ъоп  Ъаз. 

Ьез  оізеаих  йп  тёте  ріита&е 
з’аззетЪІепі  зиг  1е  тёте  гіѵа&е. 

Ьез  Ъопз  сотріез  Іопі  Іев  Ъопв 
атів. 

Ьев  реіііз  гиіввеаих  іопі  Іез 
^гапйез  гіѵіёгез. 


зе  Іоиггег,  соваться 
іаіге  йев  іадопз,  церемониться, 
ломаться 
типіг,  снабдить. 

Пословицы. 

У  страха  глаза  велики. 

Свой  своему  поневолѣ  другъ. 

Денежка  счетъ  любитъ. 

Съ  міру  по  ниткѣ  —  голому  ру¬ 
башка. 


Упражненіе  ХІіѴІ. 

Ке  гепѵоуег  рав  4  йетаіп  се  ци’іі  Іаиі  іаіге  аи.іоигй’іті.  II  Іаиі 
цие  Іев  епіапіз  оЪёіззепі  іоиі  йе  зиііе.  Сеі  ёіёѵе  п’езі  раз  еп  ёіаі  йе 
йіге  йеих  тоіз  йе  виііе  вапв  Ъё&ауег.  Йе  Іоиегаів  сеііе  сѣатЬге,  зі 
еііе  ёіаіі  ріиз  &гапйе  еі  тіеих  ёсіаігёе.  II  Іаиі  ге&агйег  йапз  1е  соеиг, 
ріиібі  цие  йапв  Іа  таіп  йе  сеіиі  циі  йоппе.  Уоив  аггіѵег  ацщигй’Ъш 
ріиз  ѣбѣ  ци’4  Гогйіпаіге.  Л’аі  ігаѵаіііё  ащошчГЪт  ріиз  йе  віх  Ііеигез. 
Й’аі  ігаѵаіііё  ріиз  ци’еих  іоиз.  Бе  іоиз  Іез  апішаих,  1е  зіп^е  езі  сеіиі 
циі  геззетЫе  1е  ріиз  4  ГЬотте.  П  езі  ріиз  &гапй  цие  тоі  йе  іоиіе  Іа 
іёіе.  Йе  ѵоиз  аітегаіз  Ъеаисоир  ріиз,  зі  ѵоиз  ёііег  ріиз  гаізоппаЪІе. 
СотЪіеп  й’аипез  йе  се  йгар  ѵоиз  іаиі-іі?  II  т’еп  іаиі  Ъеаисоир;  іі 
т’еп  Іаиі  аи  тоіпз  сіпциапіе.  ЕИез  зе  зопі  рготепёез  епѵігоп  йеих 
Ъеигез.  Еепсопігег-ѵоиз  зоиѵепі  ѵоіге  аті  К.?  Йе  пе  1е  гепсопіге 
ргезцие  ^атаіз.  У  а-і-іі  Йи  зисге?  Раз  аззег.  8оуопз  іпйиі^епіз  роиг 
Іез  йёіаиіз  й’аиігиі,  таіз  раз  роиг  іез  ибігез.  Ёіез-ѵоиз  ІасЪёе?  Миііе- 
теиі.  N0113  зоттез  аггіѵёз  аѵапі  1е  риг.  Оп  1е  сЪегсЪаіі  зиг  1е  Ііі, 
іі  ёіаіі  йеззоиз.  Ѵоиз  тап^ег  ігор;  іі  іаиі  шап&ег  тоіпз.  ЕПез  аггі- 
ѵегопі  аззиѵётеиі  еизетЪІе.  Шег,  іі  з’езі  Іеѵё  йе  Ъоппе  Ъеиге,  йе 
теіПеиге  Ъеиге  еще  топ  Ігёх-е.  Езі-іі  аггіѵё  аѵапі  ои  аргёв  зіх  Ъеигез? 
Ой  а-і-іі  ёіё  репйаиі  іоиі  1’Ьіѵег?  II  у  аѵаіі  ипе  Іоіщие  аііёе  епіге 
1е  ]агйіп  еі  Іа  Іогёі.  Бериіз  се  щиг  ]е  пе  1’аі  ріиз  гепсопігё.  Беѵапі 
Іа  саіѣёйгаіе  іі  у  а  ип  та^азіп  й’іюгіо&ег.  Се  тагсЪапй  ѵепй  ріиз 
сЪег  цие  Іез  аиігез.  Сеі  оиѵгіег  пе  ігаѵаіііе  раз  аиззі  Ъіеп  ци’аиіге- 
Іоіз.  II  пе  Іаиі  іатаіз  зе  тоциег  йез  езігоріёз.  П  Іаиі  й’аЪогй  (рге- 
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тіёгетепі)  гетрііг  зон  (Іеѵоіг.  II  йёрепзе  реи,  таіз  іі  &а#пе  Ьеаисоир. 
II  езі  аиззі  сотріаізапі  цие  (какъ  ы)  Ъоп.  II  т’арреіа  еі  те  гепйй 
сейе  Іейге.  8і  ѵоиз  ёіез  йііщепі,  оп  ѵоиз  Іоиега.  ТапШ  іі  ріеиге, 
Іапіоі  іі  гіѣ.  .Те  ѵоиз  зоиііайе  йе  раззег  ѵойе  Іенірз  ^аіетепі  (^аітепі). 
Сеі  ёсоііег  ѵоиз  ёсоиіе  айепйѵешепі,  таіз  іі  пе  ѵоиз  гёрошіга  раз. 
РеиТ-ёйе  ргёіёгег-ѵоиз  1е  ѵіп  Ыапс?  II  езі  той  еп  1895,  еі  еііе 
аирагаѵапі.  Т’аі  ргёрагё  та  Іедоп  сі’аи)оигсГ1ші  (сегодняшній)  еі  сеііе 
(1е  йетаіп.  Оіех  сеіа  (Те  сіеззиз  Гагтоіге.  Ѵойе  Ііѵге  п’езі  пі  йеззиз, 
пі  йеззоиз  Іа  іаЫе.  II  пе  сііапіе  ріиз,  рагъе  <іи’і1  п’а  ріиз  йе  ѵоіх. 
Аіпзі,  соіпріе  зиг  ѵоиз.  Той!  сеіа  пе  тёпе  а  гіеп.  Ь’Ъізіоіге  йе 
1’Етріге  еі  йе  Іа  Кезіаигаііоп  с'езі  зоп  іогі.  II  зе  іоигге  райоиі,  с’езі 
ип  іпігиз  іпзирройаЫе,  шейег-іе  ип  Ьеаи  іоиг  (когда-либо)  а  Іа  ройе. 
ЕПе  і'аіб  йез  Іадопв,  таіз  еііе  йпіга  раг  Гёроизег.  N0113  пе  ѵепйопв 
ріиз  поіге  йотаіпе,  поиз  поиз  зоттез  гаѵізёз. 

ЗАДАЧА  ХСѴІ. 

Недавно  я  его  встрѣтилъ  у  моей  тетушки,  но  я  не  воспользо¬ 
вался  зтимъ  случаемъ,  чтобы  поговорить  съ  нимъ.  Отнынѣ  вы  уже 
будете  болѣе  осторожны  въ  выборѣ  своихъ  друзей  —  это  отличный 
урокъ  для  будущаго.  Когда-то  они  были  очень  богатыми  людьми. 
Онъ  еще  былъ  здѣсь  недавно.  Слава  Богу,  я  уже  скоро  окончу  эту 
работу.  Иногда  она  смѣется,  а  иногда  плачетъ.  Они  скорѣе  погибнутъ 
всѣ,  чѣмъ  сдадутся.  Его  здѣсь  нѣтъ,  онъ  гдѣ-нибудь  въ  другомъ 
мѣстѣ.  Но  я  уже  былъ  вездѣ,  и  нигдѣ  его  не  встрѣтилъ.  Посмотрите, 
что  тамъ  подъ  диваномъ.  Я  заказалъ  ()’аі  іаіі  іаіге)  по  (й’аргёв) 
этому  образцу  дюжину  стульевъ.  До  какого  мѣста  вы  его  провели? 
Впереди  роты  шелъ  молодой,  красивый  офицеръ.  Я  уже  встрѣчалъ 
его  гдѣ-то,  но  не  помню,  гдѣ  именно.  Это  ея  конекъ,  она  только  и 
говоритъ  о  своихъ  обожателяхъ,  забывая  свои  года  (а^е)  и  морщины 
своего  лица.  Онъ  заикается,  но  это  не  мѣшаетъ  ему  толковать 
(рагіег,  Ыа&иег)  о  своемъ  краснорѣчіи.  Соблазнъ  былъ  большой,  но 
я  не  продолжалъ  играть.  Это  его  разсердило  еще  болѣе.  Во-первыхъ, 
вамъ  слѣдовало  отвѣтить  вѣжливѣе,  во-вторыхъ,  вы  не  имѣли  права 
отказывать  въ  его  просьбѣ.  Какъ!  вы  еще  не  встали?  Конечно,  это 
было  бы  несравненно  лучше.  Мнѣ  кажется,  что  вы  ошибаетесь.  Ни¬ 
сколько,  я  васъ  увѣряю,  что  онъ  здѣсь.  Онъ  настолько  же  богатъ, 
какъ  и  она.  Не  зависитъ  ли  это  отъ  его  помощника?  Нисколько, 
все  это  зависитъ  отъ  него  самого.  Гдѣ  мой  братъ?  Его  здѣсь  нѣтъ; 
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онъ  (гдѣ-то)  въ  другомъ  мѣстѣ.  Мы  живемъ  очень  близко  отсюда. 
Я  не  зналъ  (щпогег),  что  вы  живете  въ  этомъ  домѣ;  вѣроятно,  вы 
переѣхали  (еттёпа&ег)  туда  недавно?  Около  трехъ  недѣль  тому 
назадъ.  Возвращайся  скорѣе;  не  забудь,  что  въ  восемь  часовъ  они 
меня  будутъ  ожидать  у  нотаріуса.  Развѣ  вы  пріѣхали  раньше  меня? 
Сегодня  ей  лучше  вчерашняго.  Я  отправляюсь  въ  скоромъ  времени 
за  границу ;  но  въ  этомъ  году  ненадолго,  28-го  августа  я  уже  возвра¬ 
щусь.  Не  откладывайте  (аригпег)  этой  поѣздки  на  завтра.  Нужно, 
чтобы  онъ  немедленно  снесъ  это  письмо  на  почту.  Она  не  въ  со¬ 
стояніи  работать  два  часа  сряду,  у  нея  тотчасъ  же  появляется 
головная  боль  и  она  дѣлается  совершенно  больною.  Сегодня  я  окон¬ 
чилъ  мои  занятія  ранѣе  обыкновеннаго.  Это  вамъ  не  будетъ  стоить 
болѣе  ста  р.  Вчера  они  занимались  болѣе  6-ти  часовъ.  Она  выше 
ея  цѣлою  головою.  Утромъ  я  почти  никогда  не  гуляю.  Я  нисколько 
не  сержусь  на  васъ.  Съ  этого  дня  я  съ  нимъ  болѣе  не  говорю. 
Карета  передъ  подъѣздомъ;  если  только  вы  уже  не  раздумали,  то 
ѣдемте  (райопз).  Сперва  кончай  эту  работу.  Онъ  выслушалъ  меня 
очень  внимательно,  но  не  отвѣтилъ  на  мой  вопросъ.  Она  уже  не 
поетъ  болѣе;  съ  прошлой  осени  она  потеряла  голосъ.  Все  это  будетъ 
напрасно;  я  увѣренъ,  что  онъ  вамъ  откажетъ.  Онъ  ломается  и 
желаетъ,  чтобы  его  просили  еще  разъ.  Не  суйтесь,  гдѣ  васъ  не 
просятъ.  Берите  (ргепег)  вашего  брата  за  примѣръ  и  образецъ. 
Прежде  онъ  трудился  гораздо  болѣе.  Развѣ  вы  не  довольно  играли 
(наигрались)?  Они  пріѣдутъ  навѣрное  вмѣстѣ.  Я  всталъ  рано,  раньше 
моего  учителя.  Ступайте  направо  и  не  заблудитесь.  Конечно,  это  не 
такъ  легко,  какъ  вы  сначала  думали. 

8  О  I  Т  Е. 

С’езі  ипе  рагйе  ѵгаітепі  іпіёгевзапіе.  Ьез  ЬІІІез  еоигепі,  зе 
ігбіепѣ,  сгоізепі  Іеигз  сопіеигз.  Ьез  Ъапйез  гепйепі  Ъіеп,  1е  барія 
з’ёсііаийё...  8оийаіп  Іа  Патте  й’іш  соир  йе  сапоп  разве  йапз  1е  сіеі. 
Бп  Ьгиіі  зоигй  іаіі  йетЫег  Іев  ѵійез.  Тоиі  1е  шопйе  йеззаіііе ;  оп  зе 
ге^агйе  аѵес  іщиіёіийе.  8еи1  1е  тагёсііаі  п’а  гіеп  ѵи,  гіеп  епіепйи : 
репсііё  зиг  1е  ЪШагй,  іі  езі  еп  йаіп  йе  сотѣіпег  ип  ша&пШсще  ейеі 
йе  гесиі;  с’езі  зоп  Рогѣ,  а  Іиі,  Іез  ейеіз  йе  гесиі!...  Маіз  ѵоііа  ип 
поиѵеі  ёсіаіг,  риіз  ип  аийе.  Ьез  соирз  йе  сапоп  зе  зиссёйепі,  зе  ргё- 
сірііепі.  Ьез  аійез  йе  сатр  соигепі  аих  іепёігез.  Езі-се  цие  Іез 
Ргиззіепз  айациегаіепі?  «Еіі  Ъіеп,  сщ’ііз  айациепі!  йй  1е  тагёсѣаі  еп 
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шейапѣ  (іи  Ыапс...  А  ѵоив  Ле  ]оиег,  саріѣаіпе.»  Ъ’ёѣаѣ-тазог  Кеппѣ 
Л’аЛтігаѣіоп.  Тигеппе  еіиіогті  виг  ип  айпѣ  п’езѣ  гіеп  аиргёв  Ле  се 
тагёсЬаІ,  ві  саіше  Леѵапѣ  вой  ЪіІІагЛ  аи  тогаепі  Ле  1’асйоп...  РепЛапѣ 
се  іешрв  1е  ѵасагюе  геЛоиЫе.  Аих  весоиввев  Ли  сапоп  ве  тёіепѣ  Іев 
ЛёсЬігетепѣв  Лев  тійаіПеивез,  Іев  гоиіетепів  Лев  іёих  Ле  реіоіоп.  Ъпе 
Ъиёе  гои&е,  поіге  виг  Іев  ЪогЛв,  топѣе  аи  Ъоиѣ  Лев  реіоивев.  Той!  1е 
іопЛ  Ли  рагс  евѣ  ешЪгавё.  Ъев  раопв,  Іев  і'аівапв  ейагёв  сіатепі  Лапв 
Іа  ѵоііёге ;  Іев  сііеѵаих  агаЪев,  зепгапѣ  Іа  роиЛге,  ве  саЪгспѣ  аи  іопЛ 
Лев  ёсигіев.  Ъе  ^иа^ііег  ^ёпёгаі  соттепсе  а  в’ётоиѵоіг.  ЪёрёсЬев  виг 
ЛёрёсЬев.  Ъев  езѣаіёйев  аггіѵепѣ  а  ЪгіЛе  аЪайие  (вскачь).  Ои  ЛетапЛе 
1е  тагёсііаі. 

Ъе  тагёсііаі  евѣ  іпаЪогЛаЫе.  <^иапЛ  ]е  ѵоив  Ліваів  фіе  пеп  пе 
роиггаіѣ  і’етрёсііег  Л’асЬеѵег  ва  рагііе.  «А  ѵоив  Ле  Іоиег,  саріѣаіпе.» 
Маіз  1е  саріѣаіпе  а  Лев  Лівйасйопз.  Се  рие  с’евѣ  роигѣапѣ  фіе  Л’ёѣге 
^еипе!  Ъе  ѵоііа  циі  регЛ  Іа  ѣёѣе,  оиЫіе  воп  зеи  еѣ  іаіѣ  соир  виг  соир 
Леих  вёгіев,  сри  іиі  Лоппспі  ргеваие  рагѣіе  ёа§пёе.  Сейе  іоів  1е  тагё- 
сЬаі  Леѵіепѣ  Іигіеих.  Ъа  вигргіве,  ГіпЛі^пайоп  ёсіаіепѣ  виг  воп  таіе 
(мужественный)  ѵіва^е.  Лизѣе  а  се  тошепі,  ип  сЬеѵаІ  іапсё  ѵепйе  а 
іегге  в’аЪаі  Лапв  іа  соиг.  Ъп  аіЛе  Ле  сатр  соиѵегѣ  Ле  Ъоие  іогсе  іа 
сопві^пе,  КапсЫі  1е  реггоп  Л’ип  вайѣ:  «МагёсЬаІ!  тагёсііаі!...»  II  Іаиѣ 
ѵоіг  сотте  ІІ  евѣ  ге5и...  Тоиѣ  ЪоиЕапѣ  Ле  соіёге  еѣ  гоиёе  сошше  ип 
со(і,  1е  тагёсііаі  рагаіі  а  1а  іепёйе,  ва  сріеие  Ле  ЪіІІагЛ  а  іа  тат: 
«•Зи’евѣ-се  ^и’іі  у  а?...  С)и’езЙсе  рие  с’евѣ?...  II  п’у  а  Лопе  рав  Ле 
іаейоппаіге  раг  ісі?  —  Маів,  тагёсЬаІ...  —  Сев!  Ъоп...  Той!  а  ГЬеиге... 
С^и’оп  айепЛе  тев  огЛгев,  пот  Л...  Б...!»  Еѣ  іа  Іепёйе  ве  геіегте 
аѵес  ѵіоіепсе.  С^и’оп  айепЛе  вез  огЛгев!  С’евѣ  Ъіеп  се  (іи’ііз  іонѣ,  Іев 
раиѵгев  ^епв.  Ъе  ѵепѣ  іеиг  сііавве  іа  ріиіе  ѳі  іа  тійаіііе  (картечь)  еп 
ріеіпе  %иге.  Ъев  Ъаѣаіііопв  епііегв  вопѣ  ёсгавёв,  репЛапі  фіе  Л’аийев 
гевѣепѣ  іпиШев,  і’агте  аи  Ьгав,  вапз  роиѵоіг  ве  гепЛге  сотріе  Ле  іеиг 
іпаейоп.  Кіеп  а  іаіге.  Оп  айепЛ  Лев  огЛгев...  Раг  ехетріе,  сотте  оп 
п’а  рав  Ьевоіп  Л’огЛгез  роиг  тоигіг,  іев  Іюттев  ІотЪепѣ  раг  сепіаіпев 
Леггіёге  іев  Ъиіввопв,  Лапв  Іев  іовзёв,  еп  Гасе  Ли  дгапЛ  сЬаѣеаи  вііеп- 
сіеих.  Мёте  ІотЪёз,  іа  тійаіііе  іев  ЛёсЬіге  епсоге,  еѣ  раг  іеигв  Ыев- 
вигев  оиѵегіев  соиіе  вапв  Ъгиіѣ  1е  вап§;  ^ёпёгеих  Ле  іа  Егапсе...  Ъа- 
Ьаиі,  Лапв  1а  ваііе  Ле  ЪШагЛ,  ееіа  сЪаийе  аивві  ІеггіЫетепй  1е  тагё- 
сЬаі  а  гергів  воп  аѵапсе;  таів  1е  реѣіѣ  саріѣаіпе  ве  ЛёіёпЛ  сотте  ип 
Иоп...  Ъіх-верѣ!  Ліх-ЬиШ  Ліх-пеиі!...  А  реіпе  а-ѣ-оп  1е  ѣетрв  Ле  тагфіег 
іев  роіпѣв.  Ъе  Ьгиіі  Ле  іа  Ъаѣаіііе  ве  гарргосЬе.  Ъе  тагёсЬаІ  пе  ]оие 


356 


ріив  еще  роиг  ип.  Ъёза  Лев  оЪив  аггіѵепѣ  Лапв  1е  рагс.  Еп  ѵоі 
оиі  ёсіаѣе  аи-Лсввив  Ле  Іа  ріёсе  Л’еаи.  Ъе  тігоіг  в’ёгаіііе;  ип  суріе 
па^е,  ёреигё,  Лапв  ип  ЮигЪШоп  Ле  ріитев  вап^іапіев.  С  евѣ  1е  Легшс 
соир...  МаіпіепапЪ  ип  ррапЛ  вііепсе.  Кіеп  фіе  Іа  ріше  ери  ІотЬе  виг 
іев  сЬагтіИев,  ип  гоиіетепі  сопіив  аи  Ъав  Ли  соѣеаи,  еѣ,  раг  Іев  сЬе- 
тіпв  Лёйетрёз,  фіеіфіе  сЬове  сотте  1е  ріейпетепі  (топотъ)  Л  ии 
ѣгоиреаи  риі  ве  Ьаѣе..  Ъ’агтёе  евѣ  еп  ріеіпе  Легоиіе.  Ъе  тагесЬаІ  а 

..  А.  ВагМ. 

^а^пе  ва  рагие. 

63.  Ь’іпѵаІШѳ  еЬ  1е  ѵіоіопізѣѳ. 

Ъп  раиѵге  іпѵаИЛе  ёіаіі  ип  воіг  аи  Ргаіег  &  Ѵіеппе.  II  Іоиай 
Ли  ѵіоіоп,  еі  воп  сЬіеп  Мёіе  іепаіі  1е  сЬареаи  Лапв  Іе^иеі  іев  рготе- 
пеигв  іеіаіепі  рие^иев  воиз  еп  раввапЪ  Маів  се  зоіг-іа,  Гоп  равваіі 
іоиі  Лгоіі,  еі  1е  сЬареаи  гевіаіі  ѵіЛе.  Ъ’іпѵаІіЛе  ѵоуаіі  в’ёсоиіег  Леѵапі 
Ыі  іа  іоиіе  )оуеиве,  еі  Іа  ігівіевве  ргоІопЛе  риі  зе  реі^пай  виг  воп 
ѵіваие  атаі^гі,  в’аи^тспіаіі  епсоге  Ле  іа  даііё  Лев  равзапіз. 

Ргёв  Ле  Іиі,  ип  топвіеиг  Іогі  Ъіеп  ѵёйі  1’ёсоійай  еі  1е  ге^агЛай 
аѵес  сотраввіоп  (состраданіе).  Віепібі  іа  таіп  Іаіідиёе  Ле  Гіпѵаіиіе 
пе  рейс  ріив  іепіг  ГагсЬеі;  зев  іатѣев  геіивепі  Ле  1е  рогіег;  Л  заз- 
еіеЛ  виг  ипе  ріегге,  арриіе  воп  Копѣ  вигвевтаіпв,  еѣ  ріеиге  еп  вііепсе. 
А  се  тотепѣ  1е  топвіеиг  в’аѵапсе,  іі  оЕге  аи  ѵіеіИагЛ  ипе  ріесе  Л  ог 
еі  іиі  Ліѣ:  «Ргёѣег-тоі  ѵоѣге  ѵіоіоп!»  Риів,  і’ауапѣ  ассогЛё  (настроить) 
аѵес  воіп,  іі  аіоиѣе:  «Ргепея  Гаг&епѣ  еѣ  зе  іоиегаі!» 

И  іоие!...  Тоив  іев  раввапѣв  з’аггёѣепѣ,  Каррёв  Ле  1’аіг  Лівйпдие 
Ле  Гагіівѣе  еѣ  сарѣіѵёв  раг  зон  ѣаіепѣ  тегѵеіііеих.  Коп  веиіетепѣ  1е 
сиіѵге,  таів  Гаг^епі  еѣ  Гог  ѣотЪепѣ  Лапв  1е  сЬареаи.  Ъе  сЬіеп  ^пе 
(ворчать),  саг  іі  пе  реиѣ  ріив  1е  ѣепіг.  8иг  1’іпѵКайоп  Лев  аиЛйеигв, 
Г  іпѵаИЛе  еп  ѵіЛе  1е  сопѣепи  (содержимое)  Лапв  воп  вас,  еѣ  1е  сЬареаи 
«е  гетрііѣ  Ле  поиѵеаи.  Аргёв  ипе  тёіоЛіе  паѣіопаіе,  дне  ѣоив  есоиѣепѣ 
еп  ве  Лёсоиѵгапѣ,  1’іпсоппи  розе  1е  ѵіоіоп  виг  Іев  ёдтоих  Ле  1  іпѵаИЛе, 
еѣ,  вапз  Іиі  Лоппег  1е  ѣетрв  Ле  1е  гетегсіег,  іі  Ліврагаіѣ. 

«Оиі  евѣ-іі?»  ЛетапЛе-ѣ-оп  Ле  ѣоиѣе  рагѣ.  ) 

«С’евѣ  АгтапЛ  ВоисЬег,  1е  сёІёЪге  ѵіоіопівѣе!  гёропЛ  Лие^и  ип 
Лапв  Іа  Іоиіе.  II  а  тіз  воп  ай  аи  вегѵісе  Ле  Іа  сЬапѣё.  Виіѵопз  воп 

ехетріе!» 
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УРОКЪ  ЫІ. 

Нарѣчія  сложныя.  —  І_осиііоп$  асІѵегЬіаІев. 

Нарѣчіями  сложными  (Іосиііопв  абѵегЪіаІев)  называются  имена 
существительныя,  прилагательныя  и  нарѣчія,  употребляемыя  съ 
предлогами  въ  видѣ  нарѣчій.  Наиболѣе  употребительныя  изъ  нихъ 
слѣдующія : 


а  Ъоп  ніагсКё,  дешево 
а  сЬеѵаІ,  верхомъ 
а  сопіге-ссеиг,  противъ  воли 
(желанія) 

4  сбіё,  рядомъ 
а  (Іегаі,  на  половину 
а  беввеіп,  съ  намѣреніемъ,  на¬ 
рочно 

а  бгоііе,  направо 
а  §-аисЬе,  налѣво 
а  &епоих,  на  колѣняхъ 
а  ^еип,  натощакъ  - 
4  &п(1,  основательно  ' 
к  Іа  іоіз,  разомъ 
а  Іа  Ііаіе,  на-скоро 
а  Гаіщіаіве,  на  англійскій  ма¬ 
неръ,  по-англійски 
4  Іа  гиззе,  на  русскій  манеръ, 
по-русски 
а  гаізоп,  за,  по 

к  1’аіве,  удобно,  покойно,  вдо¬ 
воль 

к  Іа  Іоп&ие,  со  временемъ  - 
к  1’ашіаЫе,  по-дружески,  друже¬ 
любно 

а  1’ёсагѣ,  въ  сторонѣ  - 
а  1’огбіпаіге,  обыкновенно 
4  іпегѵеіііе,  отлично,  превосходно 
а  рагі,  отдѣльно 
4  реіпе,  едва,  лишь  только 


4  ріеб,  пѣшкомъ 
4  реи  ргёз,  почти,  около  того 
4  ргёзепі,  теперь 
4  ргоров,  кстати,  къ  слову 
4  ге&геѣ,  къ  сожалѣнію 
4  Іетрв,  во-время 
4  ігаѵегв,  сквозь 
4  сеіа  ргёв,  около  того 
4  іоиі;  ргіх,  во  что  бы  ни  стало 
аи  сопігаіге,  напротивъ 
аи-бе14,  по  ту  сторону 
аи  Гиг  еі  4  тевиге,  мало-по-малу, 
по  мѣрѣ  того  какъ 
4  Іа  тойе,  по  модѣ 
4  1’аѵепіг,  впредь 
4  Гаѵепіиге,  наудачу 
4  1’епѵегв,  наизнанку 
4  Гітргоѵівіе,  внезапно,  невзна¬ 
чай 

4  Гіпзіапі;,  немедленно,  вмигъ 
4  Іа  ѵёгііё,  поистинѣ,  подлинно 
д4  еѣ  14,  туда  и  сюда,  здѣсь  и 
тамъ 

сі^оіпі,  при  семъ  приложено 
сотпіе  сеіа,  такъ 
(І’аШеигв,  впрочемъ 
(1’аѵапсе,  впередъ 
б’ісі,  отсюда 

б’огбіпаіге,  по  обыкновенію 
бе  14,  оттуда 
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<1е  Ъоп  совиг,  охотно 
<1е  Ъоп  таііп,  рано  утромъ 
<1е  Ъоппе  іоі,  чистосердечно,  въ 
доброй  вѣрѣ 
бе  Ъоппе  Ъеиге,  рано 
бе  сбіё,  въ  сторону 
бе  беввоив,  изъ-подъ 
бе  беих  щигз  Гип,  черезъ  день 
бе  і'опб  еп  сотЪІе,  совсѣмъ,  до 
основанія 

бе  §гё,  добровольно 
бе  воп  &гё,  но  своей  волѣ 
бе  іогсе,  насильно 
бёв  Іогв,  съ  тѣхъ  поръ 
бе  іоиг  еп  щиг,  со  дня  на  день, 
изо  дня  въ  день 
бе  теШеиге  Ъеиге,  раньше 
бе  тёте,  также 

бе  шіеих  еп  шіеих,  все  лучше  и 
лучше,  часъ  отъ  часу  лучше 
аи  Ъавагб,  наудачу 
аи  тоіпз,  по  крайней  мѣрѣ 
аи  ріив  461;,  какъ  можно  скорѣе 
аи  ріив  Іагб,  самое  позднее 
аи  гевѣе,  впрочемъ 
аѵес  воіп,  заботливо 
аѵес  реіпе,  съ  трудомъ 
Ъоп  дгё  таі  &гё,  волею- неволею 
бе  іетрв  4  аиіге,  по  временамъ 
бе  ігаѵегв,  косо,  криво 
бе  ѵіѵе  ѵоіх,  изустно,  вслухъ 
би  тоіпв,  по  крайней  мѣрѣ 
би  ѣоиѣ,  отнюдь,  не 
бериів  се  істрв,  съ  тѣхъ  поръ 
бапз  реи,  вскорѣ 
еп  аМепбапі,  пока 
еп  аггіёге,  позади 
еп  аѵапі;,  впередъ 


еп  Ъав,  внизу 
еп  сасЪейе,  тайкомъ 
еп  ейеі,  въ  самомъ  дѣлѣ,  дѣй¬ 
ствительно 
еп  ^ёпёгаі,  вообще 
еп  іасе,  въ  глаза,  напротивъ 
(относительно  мѣста) 
еп  іоиіе,  толпою 
еп  Ъаиі,  вверхъ,  наверху 
еп  тёте  іетрв,  въ  то  лее  время 
еп  оиіге,  между  прочимъ,  сверхъ 
того 

еп  рагйе,  отчасти,  частью 
еп  ріеіп  донг,  среди  бѣлаго  дня 
еп  риге  регіе,  совершенно  на¬ 
прасно 

еп  ип  сііп  б’оеіі,  вмигъ,  разомъ 
еп  вотте,  вообще 
еп  ѵаіп,  напрасно 
еп  ѵёгііё,  поистинѣ 
бе  поиѵеаи,  снова 
бе  ріив,  сверхъ  того 
бе  ріив  еп  ріив,  часъ  отъ  часу 
болѣе,  все  болѣе  и  болѣе 
бе  ргёв,  вблизи 
бе  виііе,  сряду 

бе  Іетрв  еп  іетрз,  отъ  времени 
до  времени,  время  отъ  вре¬ 
мени 

пе...  рав,  пе...  роіпі;,  не 

пе...  ріив,  болѣе  не,  не  болѣе 

поп  ріив,  тоже  нѣтъ 

пиііе  рагі,  нигдѣ 

раг  ссеиг,  наизусть 

раг-беввив  1е  шагсЪё,  сверхъ  того 

раг  Ъавагб,  случайно 

раг  ісі,  сюда 

раг  14,  туда 
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раг  тёргізе,  ошибочно,  по 
ошибкѣ 
раг  ой,  откуда 
раг  шоіз,  помѣсячно 
рёіе-тёіе,  какъ  ни  попало 
реи  а  реи,  мало-по-малу 
ріиз  ібі,  раньше 
ріиз  іагй,  позднѣе 
роіпѣ  (Іи  іоиі,  совсѣмъ  нѣтъ,  ни¬ 
сколько 

роиг  йнуоиге,  навсегда 
роиг  гіге,  ради  смѣха 
ргезцие  ^атаіз,  почти  никогда 
щзци’а  ргёзепі,  по  сіе  время,  до 
сихъ  поръ 

щзцие-14,  до  тѣхъ  поръ,  пока 
^изди’ісі,  до  тѣхъ  поръ,  досюда 
щзсщ’ой,  докуда,  до  какихъ  поръ 
14-Ъаз,  тамъ 
Іа  ѵеіііе,  наканунѣ 
1е  Іешіешаіп,  на  слѣдующій  день 
шаі  4  ргороз,  не  кстати 
циеіцие  рагі,  гдѣ-то 

С, 

Ѵісіег,  опорожнить 
8е  ра8вег,  произойти,  обходиться 
аЬашІоппег,  покидать 
Іа  йёѵоіе,  Іа  Ъщоіе,  ханжа 
сопіетріег,  разсматривать 
Іа  саизе,  причина 
ехашіпег,  экзаменовать 
Гехашеп  (ш.),  экзаменъ 
4  сгёйіі,  въ  кредитъ 
Іа  шоШё,  половина 
4  ѵоіге  диіве,  по  вашему  усмо- 
трѣнію 

Іа  Іаійеиг,  Іа  йійогтііё,  безобразіе 


8ап8  йоиіе,  конечно,  безъ  со¬ 
мнѣнія 

8апз  сеззе,  безпрестанно 
заиз  &роп,  не  церемонясь,  не 
стѣсняясь 

8ап8  іаиіе,  непремѣнно 
8иг-1е-сЪатр,  тотчасъ 
іапі  шіеих,  тѣмъ  лучше 
іоиг  4  іоиг,  поочередно 
іоиі  4  соир,  вдругъ 
іоиі  4  Ѣаіѣ,  совсѣмъ,  совершенно 
ѣоиѣ  4  ГЬеиге,  сейчасъ 
ѣоиѣ  аи  ріиз,  много  что,  самое 
большее 

іоиі  сіе  Ьоп,  съ  самомъ  дѣлѣ,  не 
шутя 

іоиі  сіе  зиііе,  немедленно 
іоиі  йгоіі,  прямо 
ѣоиѣ  й’ип  соир,  разомъ 
іоиі  сіе  тёше,  все-таки 
ипе  іоіз  роиг  іоиіез,  разъ  на¬ 
всегда 

ѴІ8-4-ѴІ8,  напротивъ, 
в  А. 

тошіаііі,  е,  свѣтскій,  ая 
Ь’Еигоре,  Европа 
ГАзіе,  Азія 
ГАй'іцие,  Африка 
ГАтёгщие,  Америка 
ГАивігаІіе,  Австралія 
Гапітаііоп  (ѣ),  оживленіе 
1е  зег^епі  <1е  ѵіііе,  1е  ^агйіеп  сіе 
Іа  раіх,  городовой 
1е  йёза§тётепі,  непріятность 
сотте  сіапз  1е  раззё,  попрежнему 
ей  се  &епге,  въ  этомъ  родѣ 
гопйег,  храпѣть 
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Іа  Іісепсе,  распущенность 
з’аззеоіг  (ѵ.  іг.),  садиться 
і'аѵогізег,  благопріятствовать 
іі  езі  сегіаіп,  вѣрно,  навѣрное 
1е  Іоізіг,  свободное  время,  досугъ 
ГіпДізсгёііоп  (1),  нескромность 
8иг  ріесі,  на  ногахъ 
іпѣгёрісіе,  іёшёгаіге,  смѣлый,  ая 
іпоиі,  е,  неслыханный,  ая 
Ьаззешепі,  низко,  подло 
і’езрасе  (ш.),  пространство 
гесиіег,  отступить,  пятиться 


Іа  (Шісиііё,  трудность,  затрудненіе 
соп&ёйіег,  отказать,  отпустить 
ргешіге  соп^ё,  прощаться 
Іа  іегшеіё,  твердость 
і’иза^е  (ш.),  Іа  соиішпе,  обычай 
еп^а^ег,  приглашать 
1е  гапд-,  рядъ 

ГоЪзііпаііоп  (1),  настойчивость 
Іёвіпег,  тагс1іап(1ег,  торговаться 
Іа  §тап§-е,  рига,  гсмно 
іоиіеМз,  все-таки,  однаколсе 
циёгіг  (ѵ.  Лёіесііі),  потребовать. 


РгоѵегЬез.  — 

Ьоіи  без  уеих,  Іоіп  Ли  ссеиг. 

Ъез  таіайіез  ѵіеппепі  4  сЪеѵаІ  оі 
з’еп  геіоигпепі  4  ріесі. 

С’езі  4  сЬаг^е  Де  геѵапсѣе. 


Пословицы. 

Съ  глазъ  долой,  изъ  памяти  вонъ. 
Недоля  пудами,  а  счастіе  золот¬ 
никами. 

Долгъ  платежомъ  красенъ. 


Упражненіе  ХУ  VII. 

Аи  гезіе  ѵоиз  а^ігег  сотте  ѵоиз  1е  ігоиѵегег  Ъоп.  Сеі  Ъотте  езі 
Ъі/агге,  етрогіё ;  Ли  гезіе  Ъгаѵе  еі  іпѣгёрісіе.  С’езі  циеіцие  сѣозе  Ле  іоиі 
4  Іаіі  іпоиі.  МагсЪе/  (аііег)  4  ^аисііе,  тоі,  ]е  тагсііегаі  (і’ігаі)  4  Дгоііе 
еі  поиз  у  зегопз  еп  тёте  іетрз.  Л’аі  асЪеіё  сеііе  топѣге  4  Ъоп  таг- 
сЪё.  Ле  пе  йіпегаі  раз  4  Іа  гааізоп  еі  топ  ігёге  поп  ріиз.  Ѵоз  &апіз 
пе  зопі  раз  зиг  Іа  іаЪІе;  ііз  зопѣ  Деззоиз.  II  а  ѵіЛё  зоп  ѵегге  іоиі 
сГип  соир.  Ле  зиіз  4  ^еип  сіериіз  се  таііп.  Ѵоіге  ігаѵаіі  а  ёѣё  Гаіі  4 
Іа  Ъаіе.  Еп  зотте  поиз  аѵопз  &а§пё  епѵігоп  4840  Ігсз.  II  ассеріа 
сеііе  сопйіііоп,  таіз  4  сопіге-соеиг.  И’а^іззег  раз  4  1’аѵепіиге!  II  зега 
§иёгі  сіапз  реи.  Ъе  таііп  іі  зе  рогіаіі  епсоге  ігёз  Ъіеп;  іі  іошЬа  таіасіе 
іоиі  4  соир.  II  т’а  ЛетапЛё  соттеиі  Іа  сііозе  з’ёѣаіѣ  раззёе.  Ьа  іогіипе 
езі  зі  іпсопзіапіс  еще  зоиѵепі  еііе  аЪапсІоппе  іоиі  4  соир  сеих  ци’еііе 
а  іаѵогізёз  1е  ріиз.  Оп  п’аггіѵе  раз  іоиі  Л’ип  соир  аи  ріиз  Ьаиі  Де&гё 
йе  Іа  §1оіге.  II  пеще  еі  іі  ріеиі  4  Іа  Іоіз.  Л’аі  зиг-Іе-сЪатр  зоіщё  а 
та  розіііоп  ои  ріиѣбѣ  а  Іа  ѵоіге.  Ьез  тёйесіпз  зе  рогіегаіепі  таі,  зі 
ѣоиѣ  1е  топйе  зе  рогіаіі  Ъіеп.  С^и’іі  репзе  тоіпз  Ъаззетепі  еі  ци’іі 
а^іззе  ріиз  поЪІетепі.  Реи  4  реи  ѵоиз  ѵоиз  ЪаЪііиегег  еі  Йапз  гт  ап 
ѵоиз  те  гетегсіегег  Йе  ѵоиз  аѵоіг  ргосигё  ееііе  ріасе.  Ле  ѵоиз  Гаі 
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гасопіё  а  йеззеіп.  ЕИе  те  йеташіаіі  рагйоп  а  ^епоих.  С’езі  ип  сЬа- 
реаи  а  Іа  тосіс,  ѵоиз  п’еп  ігоиѵегег  раз  йе  ріиз  щіі  пиііе  рагі.  ,Те 
гетагцие  еще  ѵоиз  а^іззіег  а  1’аѵепіиге.  А  ГогЙіиаіге,  ^е  те  соисИе  а 
тіпиіі,  таіз  Ыег  д'е  те  зиіз  соисЪё  Ьеаисоир  ріиз  іагсі.  Аіпзі,  е’езі  йё- 
сійё;  поиз  ѵоуа&еопз  епзетЫе.  II  аггіѵа  4  іетрз.  Оп  пе  ігоиѵе  пиііе 
рагі  аиіапі  Йе  тагсііапйз  ци’еп  Атёгщие.  ,Іе  пе  зиіз  пиііетепі  Йіз- 
розё  а  те  соп&гтег  а  іоиіез  ѵоз  Іапіаізіез.  II  езі  сегіаіп  сщ’іі  еп  зега 
тёсопіепі.  СЦош*  ^е  ѵоиз  епѵоіе  за  іеііге.  д4  еі  Іа  ^е  гепсопігаіз  Йез 
дтоирез  й’іюштез  рагіапі  аѵес  апітаііоп.  Ие  рауег  раз  ип  зои  Й’аѵапсе; 
ѵоиз  Іиі  рауегея  Чиапй  іі  ѵоиз  аига  гепйи  1’ЬаЪіі.  Ые  зегег-ѵоиз  раз  йе- 
таіп  сііег  поиз?  Ѵоіопііегз,  зі  Ігоиѵе  ипе  Ііеиге  Йе  Іоізіг.  йе  Іа  геп- 
сопіге  йе  йеих  іоигз  Гип  (іоиз  Іез  йеих  ]оигз),  іапібі  сЬег  та  іапіе, 
іапібі  сЬег  та  зоеиг.  8’іі  п’езі  раз  еп  Ьаз,  ѵоиз  1е  ігоиѵегег  еп  Ъаиі. 
Ьа  ѵеіхіе  йе  се  ,)оиг  іі  зе  рогіаіі  епсоге  рагіаііетепі  Ыеп.  II  іаиі  Гар- 
ргепйге  раг  ссеиг,  аиігетепі  оп  геіизега  йе  ѵоиз  ехатіпег.  Тапі  тіеих, 
зі  ѵоиз  еп  ёіез  зйг.  Той!  а  ГЬеиге  іі  ёіаіі  епсоге  ісі.  МагсЬег  (аііег) 
іоиі  Йгоіі,  аи  Ъоиі  йе  Іа  гие  ѵоиз  гетагциегег  ипе  егапйе  еі  Ъеііе 
ё^іізе,  —  с’езі  а  сбіё.  Ье  Іепйетаіп  іі  п’ёіаіі  ріиз  еп  ѵіііе.  Сеіа  з’езі 
раззё  еп  ріеіп  щиг.  К’а-і-іі  раз  егіё  аи  зесоигз?  8і  (да),  таіз  іі  п’у 
аѵаіі  раз  ип  зеиі  зегдепі  Йе  ѵіііе  зиг  1е  ропі.  Шиз  у  зегопз  запз  Іаиіе. 
Роигциоі  п’аѵег-ѵоив  раз  іегтіпё  се  ргосёз  а  1’атіаЫе?  Йе  1’аигаі  йе 
§гё  ои  йе  Іогсе.  Езі-се  роиг  іоиі  йе  Ъоп?  А  тегѵеіііе!  ]’у  зегаі  4 
8  Ьеигез  ргёсізез. 

ЗАДАЧА  ХЕѴІІ. 

Его  магазинъ  находится  рядомъ  съ  думою.  Если  не  ошибаюсь, 
(то)  это  было  разсказано  ему  съ  намѣреніемъ  Нѣтъ  ли  у  васъ  чего- 
нибудь  покушать?  Вообразите,  что  съ  б-ти  часовъ  утра  я  (нахожусь) 
натощакъ  (а  Іеип).  Онъ  изучилъ  эти  науки  основательно.  Не  отвѣ¬ 
чайте,  пожалуйста,  всѣ  за  разъ.  Лѣтомъ  я  купилъ  бы  всю  эту  мебель 
гораздо  дешевле,  но  тогда,  къ  несчастію,  не  располагалъ  необходимою 
суммою.  Испытавъ  столько  несчастій,  впредь  вы  будете  болѣе  благо¬ 
разумны.  Со  временемъ  все  это  устроится,  вы  забудете  всѣ  эти  не¬ 
пріятности  и  опять  все  будетъ  попрежнему.  Послушайте  моего  со¬ 
вѣта  и  кончайте  этотъ  процессъ  дружелюбно;  если  вы  будете  его 
продолжать,  (то)  потеряете  только  напрасно  двѣ  или  три  тысячи. 
Кстати,  не  встрѣтили  ли  вы  вчера  у  М.  моего  друга  поручика  X.? 
Его  домъ  по  той  сторонѣ  моста,  а  вы  его  искали  на  набережной  у 
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собора.  По  мѣрѣ  того,  какъ  они  будутъ  уплачивать  деньги,  отдавайте 
имъ  товары;  но  не  давайте  ничего  въ  кредитъ  (въ  долгъ).  Не  запла¬ 
тите  ли  вы  по  крайней  мѣрѣ  половины  этого  долга?  Впрочемъ,  по¬ 
ступайте  по  вашему  собственному  усмотрѣнію.  При  семъ  я  вамъ 
посылаю  279  р.  на  путевыя  издержки  (расходы  пути).  Придется 
(Іаііоіг)  волей-неволей  занять  еще  1,890  р.  Обыкновенно  мы  обѣ¬ 
даемъ  въ  шесть  часовъ,  но  сегодня  мой  отецъ  опоздалъ:  вотъ  при¬ 
чина,  почему  до  сихъ  поръ  мы  еще  не  обѣдали.  Иногда  я  встрѣчаюсь 
съ  нимъ,  но  это  случается  весьма  рѣдко.  Прежде,  когда  я  былъ 
еще  молодъ  и  здоровъ,  я  работалъ  по  восьми  часовъ  сряду,  и  это 
меня  не  утомляло.  Сегодня  я  всталъ  раньше  васъ.  Конечно,  это  меня 
огорчило,  но  я  ожидалъ  чего-то  въ  этомъ  родѣ.  Наканунѣ  этого  дня 
онъ  былъ  у  М.  и  провелъ  тамъ  цѣлый  (весь)  вечеръ.  Правда  ли,  что 
его  ограбили  среди  бѣлаго  дня?  Не  только  ограбили,  но  еще  и  ранили. 
Отчасти  вы  правы,  но,  тѣмъ  не  менѣе,  вы  его  обидѣли.  Между  про¬ 
чимъ,  онъ  мнѣ  сообщилъ  и  эту  новость.  Если  вы  не  найдете  ихъ 
внизу,  (то)  поднимитесь  во  второй  этажъ  и  зайдите  къ  моей  сестрѣ: 
по  всей  вѣроятности  они  у  нея.  Это  было  совсѣмъ  не  кстати.  Не 
послалъ  ли  я  вамъ  по  ошибкѣ  вмѣсто  вашего  бѣлья  свое?  Мнѣ  ка¬ 
жется,  что  если  онъ  будетъ  платить  вамъ  помѣсячно,  то  для  васъ 
это  выгоднѣе.  Они  безпрестанно  спорятъ  между  собою,  ни  одинъ,  ни 
другой  не  хотятъ  сознаться,  что  оба  виноваты.  Однакожъ  вы  посту¬ 
паете  съ  ними  (ігаііег)  очень  безцеремонно.  Онѣ  отвѣчали  по  очереди, 
но  онъ  началъ  съ  вашей  сестры.  Тѣмъ  лучше,  если  вы  надѣетесь, 
что  это  устроится  безъ  всякихъ  затрудненій.  Подождите,  пожалуйста, 
немного,  онъ  вернется  сейчасъ  же.  Вдругъ  онъ  поблѣднѣлъ  и  упалъ 
на  руки  (Ьгаз)  моего  брата.  Мы  не  будемъ  долго  въ  Москвѣ:  самое 
большее — до  29-го  мая.  Посылайте  его  тотчасъ  же,  черезъ  полчаса 
уже  будетъ  поздно.  Они  живутъ  очень  близко  отсюда.  Вставайте  не¬ 
медленно,  они  уже  васъ  ожидаютъ.  Сверхъ  того,  онъ  мнѣ  предложилъ 
еще  мѣсто  въ  своей  конторѣ.  Это  платье  по  послѣдней  модѣ.  Тамъ 
вамъ  будетъ  очень  удобно  (спокойно),  —  вы  будете  одни,  никто  не 
будетъ  васъ  безпокоить,  между  тѣмъ  какъ  здѣсь  вамъ  поминутно 
мѣшаютъ  (йёгап&ег).  Вообще  мы  довольны,  что  мы  ему  отказали 
(соіщёйіег).  Это  будетъ  стоить  800  р.  или  около  того.  Она  принесла 
ей  эту  книгу  тайкомъ.  Будьте  спокойны,  работа  будетъ  окончена 


вмигъ. 
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64.  Ье  пё^ге. 

()ііе^иез  даіз  сотрадпопз  з’ёіаіепі  гёипіз  йапз  ипе  аиЪегде.  Аргёз 
ип  гераз  аггозё  сіе  потЪгеизез  газайез  (выпивка),  Гил  сі’сих,  циі  йеѵаіі 
рагііг  йе  дгапй  таііп,  ГиІ  сопйиіі  (іапз  Іа  сЬатЪге  ой  іі  Йеѵаіі  раззег 
Іа  пиіЬ  Тоиз  Іез  Шз  ёіаіепі,  оссирёз;  іі  п’еп  гезіаіі  ци’ип,  йапз  Іециеі 
ип  пёдге  гопЙаіЬ  Ье  ѵоуадеиг  зе  дііззе  а  сбѣё  сіе  ГАГгісаіп,  еі  з’епйогі 
ЪіепІбІ,  аргёз  аѵоіг  гесоттаікіё  а  зез  атіз  сіе  1е  гёѵеШег  а  Іа  роіпіе 
Йи  ,]от‘ .  Сеих-сі  1е  Іиі  рготігепі.  Из  аііаіепі  зе  геіігег,  Іогзсіи’ІІ  ѵіпі 
4  Іа  репзёе  Йс  Гіт  (1’еііх  йе  ЪагѣотИег  (марать)  йе  поіг  Іа  Гасс  (лицо) 
йи  ѵоуадеиг  епйогті.  Се  цпі  ГиГ  ГаіГ.  Ье  Іепйетаіп,  оп  епіге  йапз  Іа 
сЬатѣге  еГ  1’оп  ёѵеіііе  1е  ѵоуадеиг,  циі  зе  Іёѵе,  согатепсе  а  з’ЬаЪШег 
еі  з'арргосііе  йе  Іа  діасе  роиг  аггапдег  за  сгаѵаіе.  II  Іёѵе  Іез  уеих, 
)е11е  ип  сгі,  еГ  гесиіе  ёГоппё  4  Іа  ѵие  йе  сеГГе  Гасе  поіге.  —  «Ьез  іт- 
Ьёсііез!»  з’ёсгіе-і-іі;  <іе  Іеиг  аѵаіз  йіі  йе  т’ёѵеіііег,  еі  ііз  опГ  ёѵеіііё 
1е  пёдге!»  Риіз  іі  зе  йёзІіаЪіІІе,  сі  гепіге  ГгапциШетепІ  йапз  зоп  ИГ. 

65.  Оаггіек. 

ІІп  Іогй  епдадеаіі  (уговаривать)  (Заггіск,  1е  ріиз  сёІёЪге  асГеиг 
йи  Піёаіге  апдіаіз,  4  зе  теМге  зиг  Іез  гапдз  (выступить)  роиг  ёіге 
поттё  гергёзепіапі  й’ип  Ъоигд  ои  й’ип  сотГё;  Гагіізіе  Іиі  гёропйіГ  ГоиГ 
зітріетепі:  «Й’аіте  тіеих  іоиег  ип  дгапй  гбіе  зиг  1е  ІЬёаІге  цие  йе 
Іоиег  1е  гбіе  й’ип  зоі  аи  рагіетепі». 


66.  Ьа  Оёѵоѣѳ. 

Беих  Ьоттез  саизаіепі  епзетЫе.  Щ  й’еих  ёГаіГ  й’ипе  Іаійеиг 
гаге.  Ипе  Йёѵоіе,  ауапГ  ип  ѵоііе  йе  даге,  з’аггёГе  йеѵапГ  се  йегпіег, 
ци’еііе  сопіетріе  (разсматривать)  аѵес  ипе  аГГепііоп  а  Іациеііе  іі  п’ёГаіГ 
раз  ассоиішпё.  Зигргіз  йе  ГоѣзГіпаГіоп  йе  сеГіе  Геште  4  1е  гедагйег,  іі 
еп  йетапйе  Іа  саизе. — «Рагйоппег,  топзіеиг»,  гёропйіі,  Іа  йёѵоГе,  «сеГГе 
іпйізсгёііоп  (нескромность)  йе  та  рагі;  таіз  тез  уеих  опі  аиІгеГоіз 
сопіетріё  аѵес  Пор  йе  ріаізіг  ип  Ьеаи  ѵізаде;  ^’аі  ѵоиіи  Іез  еп  рипіг 
йапз  се  топйе:  )  ’екрёге  цис  Іа  сопіетріаііоп  (созерцаніе)  й’ипе  йдиге 
сотте  Іа  ѵбіге  зиГйга  роиг  те  Гаіге  ехріег  (искупить)  се  сгіте  еі 
т’ёрагдпег  Іез  реіпез  йе  ГепГег». 
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УРОКЪ  ЫН. 


Нарѣчія  отрицанія  и  отрицательныя  частицы. 

При  употребленіи  нарѣчій  отрицанія  и  отрицательныхъ  частицъ 
необходимо  обращать  особенное  вниманіе  на  слѣдующее: 

1)  Нарѣчіе  раз  всегда  опускается,  когда  въ  томъ  же  предло¬ 
женіи  находятся  другія  слова,  выражающія  отрицаніе,  какъ-то : 

пе...  ріиз,  не  болѣе  аисип,  ни  одинъ 

пе...  диёге,  совсѣмъ,  тоже  не  пиі,  никакой 

)атаІ8,  никогда  регзоппе,  никто 

гіеп,  ничего  ні,  ни,  и  проч. 


Примѣры. 


II  пе  йетеиге  ріиз  йапз  сеМе 
таізоп. 

йе  пе  1е  соппаіз  диёге. 

II  п’а  ^атаіз  ёГё  гісііе. 

II  пе  Іиі  йоппе  гіеп. 

ЕИе  п’ёГаіГ  йапз  аисипе  йе  сез 
сЬатЪгез. 

йе  пе  йетапйе  регзоппе. 


Онъ  не  живетъ  болѣе  въ  этомъ 
домѣ. 

Я  его  почти  не  знаю. 

Онъ  никогда  не  былъ  богатымъ. 
Онъ  ему  ничего  не  даетъ. 

Она  не  была  ни  въ  одной  изъ 
этихъ  комнатъ. 

Я  никого  не  спрашиваю. 


2)  Для  усиленія  отрицанія,  вмѣсто  пе...  раз,  употребляется  ПѲ... 
роіпѣ,  напр.: 

II  пе  тапде  раз.  Онъ  не  кушаетъ. 

II  пе  тапде  роіпѣ.  Онъ  совсѣмъ  не  кушаетъ. 


3)  Нарѣчія  раз  и  роіпѣ  опускаются  послѣ  глаголовъ: 
роиѵоіг,  мочь  (непр.  глаголъ), 
заѵоіг,  знать  (непр.  глаголъ), 
озѳг,  смѣть 

и  ееэзег,  переставать,  особенно  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  за 
ними  слѣдуетъ  другой  глаголъ  въ  ІпйпШГ (смотри  192  стр.), 
напр.: 

йе  пе  риіз  ѵепйге  сеГГе  таізоп.  Я  не  могу  продать  этого  дома, 
йе  пе  заіз  ой  іі  езі.  Я  не  знаю  гдѣ  онъ 
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•Те  п’озе  1е  Іиі  гасопіег.  Я  не  смѣю  разсказать  ему  этого. 

II  не  севзе  сіе  1е  гёрёіег.  Онъ  не  перестаетъ  повторять  это. 

Впрочемъ,  если  нужно  придать  болѣе  силы  отрицанію,  то 
можно  отступить  отъ  этого  правила  и  поставить  послѣ  этихъ 
глаголовъ  раз,  напр.: 

И  п’озе  раз  Іе  іаіге  запз  та  Онъ  не  смѣетъ  этого  дѣлать 
регтівзіоп.  безъ  моего  позволенія. 

Іе  ве  рейх  раз  у  аііег  аи-  Я  не  могу  туда  сегодня  идти. 
ІоигсГІіиі. 


4)  Когда  глаголъ  находится  въ  ІпйпіііІ,  тогда  двѣ  отрица¬ 
тельныя  частицы  не  отдѣляются  одна  отъ  другой,  напр. : 

Ые  раз  таіщег,  не  кушать.  N6  ріизрепзег,  не  думать  болѣе. 

N0  гіеп  ігоиѵег,  не  находить  ничего. 

5)  Не  слѣдуетъ  упускать  изъ  виду,  что  пе...  раз  употре¬ 
бляются  только  при  глаголахъ;  при  другихъ  частяхъ  рѣчи 
отрицаніе  выражается  только  одною  частицею  раз,  напр.: 

Раз  к  ргёзепі,  не  теперь.  Раз  іоиі  а  соир,  не  вдругъ. 

Раз  ащ'оипГЬт,  не  сегодня. 

Тѣмъ  не  менѣе,  союзъ  поп  ріиз  —  также  не,  требуетъ  обоихъ 
отрицаній,  напр.: 

Іе  пе  Іе  репзе  раз  поп  ріиз,  я  этого  тоже  не  думаю. 

6)  Союзъ  поп  ріиз  требуетъ  всегда  отрицательной  частицы 
пі,  когда  при  немъ  употреблено  имя  существительное  или 
мѣстоименіе  безъ  глагола,  напр.: 

N1  топ  рёге  поп  ріиз.  Мой  отецъ  также  нѣтъ. 

Ш  тоі  поп  ріиз.  Я  также  нѣтъ. 

N1  Іиі  поп  ріиз.  Онъ  также  нѣтъ. 


7)  Къ  нарѣчіямъ  отрицательнымъ  можно  причислить  также 
пе...  япе  —  только.  Это  отрицаніе  употребляется  чрезвы¬ 
чайно  часто  во  французскомъ  языкѣ;  поэтому  учащійся  и 
долженъ  обратить  на  его  правильное  употребленіе  особенное 
вниманіе,  напр.: 
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Фе  п’аі  яи’ип  сѣеѵаі  (вмѣсто: 
І’аі  зеиіетепі  ип  сѣеѵаі). 

Иоиз  п’аѵопз  яие  сіеих  щигз 
сіе  Іёіе  (вмѣсто:  поив  аѵопз 
зеиіетепі  (Іеих  ^оигз  (іе  Іёіе. 

Ье  зоМаі  п’а  яие  зіх  гоиЫез 
(вмѣсто :  іе  зоМаі  а  зсиіетепі 
зіх  гоиЫез.) 

Б  п’езі  яие  тМі  (вмѣсто:  іі 
езі  зеиіетепі  тМі). 

ЕИе  пѳ  т’а  йоппё  яи’ипііѵге 
(вмѣсто:  еііе  т’а  Іоппё  зеи- 
Іетепі  ип  Ііѵге). 


У  меня  только  одна  лошадь. 

У  насъ  только  два  дня  праз¬ 
дника. 

У  солдата  только  шесть  рублей. 

Всего  только  двѣнадцать  часовъ 
дня  (полдень). 

Она  мнѣ  дала  только  одну  книгу. 


Впрочемъ,  если  глаголъ  не  имѣетъ 
и  опредѣлительныхъ  словъ,  то,  вмѣсто: 
треблять  зеиіетепі:,  напр.: 


Рагіех  зеиіетепі:. 

Мопігег-тоі  зеиіетепі. 

Іе  пе  Іиі  аі  раз  рагіё,  ^е  І’аі  ѵи 

зеиіетепі. 

Кромѣ  всего  вышесказаннаго 
на  слѣдующіе  обороты: 

II  пе  іаіі  цие  тап&ег. 

II  пе  Іаіі  еще  ве  сіізриіег. 

8)  Выраженія  раз 

даже  не,  а 

II  п’а  раз  тёте  (зеиіетепі)  ёіё 
а  1’ёсоіе. 

Коп  зеиіетепі  іі  п’а  гіеп  Іоппё, 
таіз  тёте  іі  а  геіизё  сіе  Іа 
ѵоіг. 


никакихъ  дополнительныхъ 
пе...  яие,  слѣдуетъ  упо- 

Говорите  только. 

Покажите  мнѣ  только. 

Я  не  говорилъ  съ  нимъ,  я  его 
видѣлъ  только. 

слѣдуетъ  еще  обратить  вниманіе 

Онъ  только  ѣстъ  да  ѣстъ. 

Онъ  только  споритъ. 

тёте  означаютъ 
—  не  только,  напр.: 

Онъ  даже  не  былъ  въ  училищѣ. 

Не  только  онъ  ничего  не  далъ, 
но  даже  отказался  принять  ее 
(видѣться  съ  нею). 


зеиіетепі  или  раз 
поп  зеиіетепі: 


9)  При  нарѣчіяхъ  отрицательныхъ  имя  существительное,  упо¬ 
требленное  въ  частичномъ  смыслѣ  (РагііііІ)  требуетъ  всегда 
предлога  Пе,  напр.: 

І’аі  Пи  раіп. 


У  меня  есть  хлѣбъ. 


з<аб 


йе  п’аі  раз  йе  раіп. 
йе  п’аі  ріиз  Йе  раіп. 
Аѵег-ѵоиз  Йе  Гаг^епі? 

Ле  п’аі  роіпі  й’аг&епі. 

Ле  п’аі  {щёге  й’аг&епі. 

10)  Послѣ  выраженій: 


У  меня  нѣтъ  хлѣба. 

У  меня  нѣтъ  болѣе  хлѣба. 
Есть  ли  у  васъ  деньги? 

У  меня  нѣтъ  денегъ. 

У  меня  почти  нѣтъ  денегъ. 


(Іериіз  цие,  съ  тѣхъ  поръ  какъ, 
іі  у  а...  цие,  уже...  какъ, 

и  ѵоііа...  цие,  вотъ  уже...  какъ,  —  должно  соблюдать 
правило,  указанное  въ  §  3-мъ,  т.  е.  опускать  при  отрицаніяхъ  вто¬ 
рую  отрицательную  частицу  раз,  но  только  въ  тѣхъ  случаяхъ, 
когда  за  этими  выраженіями  слѣдуетъ  глаголъ  въ  слояшомъ  про¬ 
шедшемъ  времени,  напр.: 

II  а  Ъіеп  ѵіеіііі  іериіз  цие  )е  пе  Онъ  очень  постарѣлъ  съ  тѣхъ 
Г*  ѵи-  поръ,  какъ  я  его  видѣлъ. 

II  у  а  ріиз  (1’ип  ап  цие  )е  пе  Уже  болѣе  года,  какъ  я  его  не 
1’аі  гепсопігё.  встрѣчалъ. 

Ѵоііа  аи  тоіпз  зіх  тоіз  цие  )е  Уже  по  крайней  мѣрѣ  полгода, 
п’аі  геди  йе  зез  поиѵеііез.  какъ  я  не  получалъ  о  немъ 

никакихъ  извѣстій. 


Слова. 


Ассогйег,  согласиться,  настраи¬ 
вать  (инструментъ) 

Іе  пёсеззаіге,  необходимое 
Гепігеііеп  (ш.),  разговоръ 
рагйсірег,  ргепйге  рагі,  прини¬ 
мать  участіе,  участвовать 
ргоіё&ег,  покровительствовать 
1а  гарійііё,  Іа  ѵііеззе,  быстрота 
Іа  йезсгіргіоп,  описаніе 
еп  ёкаі  йе,  въ  состояніи 
засгШег,  пожертвовать,  прино¬ 
сить  въ  жертву 

ге^геПег,  ріаіпйге  (ѵ.  іг.),  жалѣть 
іпзиррогіаЫе,  несносный,  ая 
Гёсіірзе  (і),  затменіе 


Газзаиі  (т.),  приступъ,  штурмъ 
^Іасіаі,  е,  холодный,  ая,  ледя¬ 
ной,  ая 

зе  йёііѵгег,  ёіге  ПЬге,  освобо¬ 
диться,  быть  свободнымъ 
заіпег,  кланяться 
рготріетепі,  быстро 
Іа  сиіззе,  бедро 
йёЪіІе,  іаіЫе,  слабый 
ёсіаігсіг,  разъяснить 
1е  ^иеі-арепз,  засада 
Іе  &иё,  бродъ 
Іе  §иеі,  стража 
даі,  е,  веселый,  ая 
Іа  рагоіззе,  приходъ  (.церковный) 
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зе  ргеззег,  толпиться,  торопиться 
зёрагег,  отдѣлять,  разлучать 
епѵігоппег,  епіоигег,  окружать 
Йёзіпіёгеззё,  е,  безкорыстный,  ая 
Гойте  (I.),  предложеніе 
Іа  сошщёіе,  подвигъ,  завоеваніе 
сотргёІіепзіЫе,  сопсеѵаЫе,  по¬ 
нятный,  ая 

іпзіпісШ’,  ѵе,  поучительный,  ая 
Гайгеззе  (1.),  ловкость,  адресъ 
Іа  ѵі&ііапсе,  бдительность 
іогшег,  составить,  образовать 
Іе  тоиѵетепі,  движеніе 

РгоѵегЬез.  — 

Ьа  сгіінще  езі  аізёе  еі  1’агѣ  езі 
йіМсіІе. 

Ье  тіеих  езі  1’еппеті  йи  ѣіеп. 

Ьез  тогіз  опі  Іог4. 

Ь’ипіоп  і'аіі  Іа  іогсе. 


і'гёциепі,  е,  частый,  ая 

аізё,  е,  іасііе,  легкій,  ая 

(зе)  соп&ззег,  исповѣдывать(ся) 

Іе  сигё,  приходскій  священникъ 

езріё&Іе,  шалунъ 

ігешЫег,  дрожать 

Іез  і'ёіісііагіопз,  поздравленія 

йапег,  шляться 

а  1’ёсагѣ,  въ  сторонѣ 

Іа  §оиМе,  капля 

Іа  ^оийе,  подагра 

Іа  ргізе,  щепотка 

Іа  ргізе,  взятіе. 

Пословицы. 

Критиковать  легче,  чѣмъ  созда¬ 
вать. 

Отъ  добра  добра  не  ищутъ. 
Мертвые  срама  не  имутъ. 
Согласіе  —  сила. 


Упражненіе  ХУ  У III. 

П  п’езі  раз  ві  зоі.  Е11е  п’а  §щёге  й’езргіі.  Ѵоиз  пе  ігоиѵегег  роіпі 
йеих  Іюшшез  циі  зоіепі  йп  тёше  аѵіз.  Уе  тап&ег-ѵоиз  раз  йе  роівзоп? 
йе  п’еп  тап^е  раз  (аіцоигй’іші).  йе  п’еп  тап^е  роіпі  (іатаіз).  II  пе  сеззе 
йе  ріеиѵоіг.  Оп  п’озаіі  Іиі  раііег.  И  пе  тап^е  еще  ееіа.  Ье  таіайе  з’езі 
йёдй,  сопіеззё,  Ьіеп  ци’іі  п’у  аіѣ  раз  йапдег  йе  тогЬ  Ѵоиз  ѵоиз  іготрег, 
еііе  п’а  цие  циіпге  апз.  СотЬіеп  йе  ѵоіитез  а  ееі  оиѵга&е?  II  п’еп  а 
цие  циагі’е.  Ассогйег-тоі  зеиіетепі  ип  циагі  й’ііеиге.  Аѵег-ѵоиз  йе  Гаг- 
ё'епі?  Раз  ігор,  серепйапі  )’аигаі  аззег  роиг  топ  ѵоуа^е.  Се  дагдоп  ёѣаіѣ 
ѵіі,  етрогіё,  таіз  роіпі  тёсЬапІ.  II  пе  іаиі  ёіге  пі  аѵаге  пі  ргойщие.  Йе 
п’озе  гепігег  йапз  та  таізоп.  Бериіз  цие  )е  пе  ѵоиз  аі  гепсопігё,  іі 
з’езі  раззё  Ьеаисоир  йе  сіюзез.  II  п’а  ^атаіз  й’аг^епі.  И  пе  ѵоиз  аіте 
"иёге.  Йе  Іиі  рауегаі  іоиі;  таіз  поп  раз  іоиі  а  Іа  Мз.  Йе  пе  ]'оие  ріиз, 
рагее  цие  )е  п’аі  ріиз  й’аг»епі  4  регйге.  II  п’а  раз  ріиз  й’езргіѣ  ци’еііе. 
йе  пе  йетапйе  цие  іе  пёсеззаіге.  Се  сѣіеп  пе  тогй  роіпі.  II  п’а  рщёге 
й’аг&епі,  таіз  іі  а  аззег  йе  Ыё.  II  п’у  а  &аёге  йе  цепз  іоиі  4  Іаіі 
Йёзіпіёгеззёз.  N0113  п’аѵопз  ріиз  диёге  еще  ігоіз  Ьеигез  4  гезіег  аѵес 
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ѵоиз.  Ёіез-ѵоиз  Мщиё?  Раз  Ли  ѣоиі  Іе  п’аі  ріиз  Л’езроіг.  II  п’у  а 
пие  16  іоигз  цие  )’аі  гепсопйё  ѵоіге  Ййеиг.  Іе  п’у  ёіаіз  раз  еі  та 
Іетте  поп  ріиз.  N1  тоі  поп  ріиз.  Ле  п’аі  еще  Леих  атіз  :  топ  рёге  еі 
топ  тайге.  ІЯоиз  п’озопз  Іиі  рагіег  Ле  се  ргосёз.  Адгёег  (примите) 
тез  Іёіісііайопз.  Сеіа  п’а  еиёге  ёсіаігсі  1’айаіге.  Ь’о&е  а  ёіё  Лесітее 
(отклонено)  зиг-Іе-сЬашр.  II  п’у  а  раз  рагіісірё,  ѵи  (въ  виду  того) 
пи’ІІ  п’ёіаіі  раз  аіогз  а  Рагіз.  Коп  Іоіп  Ле  Іа  ѵіііе  іі  у  а  ип  тавш&іие 
сЬаІеаи.  N0113  п’озопз  ассеріег  уоз  о«Ггез.  Роигциоі  раз?  Еіез-ѵоиз 
Іасііё?  РоіпІ.  Іе  пе  піе  раз  еще  і’аі  ёіё  сЬег  Іиі,  таіз  се  п  ёіай  раз 
Мег.  П  а^іі  іоиі  аиігетепі  (іи’ІІ  пе  рагіе.  Регзоппе  пе  піе  сщ’іі  у  а 
ип  Б  Іей.  Іе  пе  сііапіегаі  раз  поп  ріиз.  Іе  пе  Лоппе  <ре  Іе  песеззаіго 
а  топ  Шз.  II  п’у  а  цие  Іиі  циі  Іе  піе.  Ъаіззег-тоі  те  герозег  Ліх 
тіпиіез.  Іе  ѵоиз  ЛетапЛе  зеиіетепі  ипе  тіпиіе  Л’епігейеп.  Сеі 
Іютте  п’а  раз  зеиіетепі  ёіё  таІаЛе. 

ЗАДАЧА  ХЪѴШ. 

Его  улсе  нѣтъ  болѣе  въ  городѣ.  Это  не  совсѣмъ  легко.  Теперь 
я  уже  ничего  ему  не  даю.  Мы  не  были  ни  въ  одномъ  изъ  этихъ 
театровъ.  Я  не  прошу  никого  помогать  мнѣ  въ  этомъ  дѣлѣ.  Онъ  не 
ѣстъ  картофеля  (въ  смыслѣ  никогда).  Она  не  ѣстъ  рыбы  (въ  смысл- , 
сегодня,  пока).  Они  не  перестаютъ  хвастаться  своими  подвигами. 
Моя  сестра  не  осмѣлилась  поговорить  съ  нимъ  откровенно  Она 
очень  постарѣла  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  она  была  у  насъ.  Уже  болѣе 
Ю'ти  лѣтъ,  какъ  я  не  слышалъ  ничего  про  него  (о  немъ)  и  про  (Ле) 
все  его  семейство.  По  крайней  мѣрѣ  уже  три  мѣсяца,  какъ  я  не 
былъ  у  нихъ.  Не  кушать  такъ  долго  —  очень  вредно.  Послѣ,  но 
только  не  теперь.  Если  я  и  зайду  къ  нимъ,  то  на  дняхъ,  но  не 
сегодня.  Понятно,  что  все  это  случилось  не  вдругъ.  Если  вы  не 
будете  играть,  то  я  пе  буду  тоже.  Мои  братья  также  нѣтъ.  У  меня 
•  только  360  р.,  между  тѣмъ  мнѣ  нужно  еще  многое  купить.  Мы 
будемъ  тамъ,  но  только  не  ранѣе  14-го  августа.  У  него  только  два 
брата.  Покажите  мнѣ  только  эту  шубу,  а  я  вамъ  скажу  (]е  ѵоиз 
Лігаі)  хорошъ  ли  мѣхъ.  Онъ  даже  не  отвѣтилъ  на  мое  письмо. .Не 
только  они  ее  выгнали,  но  даже  не  заплатили  ей  ни  одной  копѣйки. 
Она  не  осмѣлится  ихъ  наказать.  Не  далеко  отъ  этой  деревни  на¬ 
ходится  церковь,  про  которую  я  вамъ  разсказывалъ  вчера  утром  . 

Это  нашъ  приходъ.  Она  не  отрицаетъ,  что  принимала  Нисколько" 
этомъ  преступленіи.  Развѣ  вы  отрицаете,  что  это  истина?  Нисколько. 
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У  нея  не  много  опытности.  Снѣгъ  не  перестаетъ  (идти).  Этого  бы 
только  не  доставало.  Ей  не  болѣе  22-хъ  или  23-хъ  лѣтъ.  Вамъ  не 
слѣдовало  быть  ни  очень  строгимъ,  ни  очень  снисходительнымъ.  Я 
удивляюсь,  что  у  васъ  нѣтъ  никогда  времени.  Она  ихъ  не  долюбли- 
ваетъ.  Я  уже  болѣе  ихъ  не  посѣщаю.  Не  бойтесь  (аѵоіг  реиг),  эта 
собака  не  кусаетъ.  Она  тамъ  не  была  и  ея  сестра  тоже.  Сколько  вы 
платите  за  вашу  квартиру?  Я  плачу  очень  дорого  —  160  р.  въ 
мѣсяцъ.  Я  слышалъ,  что  съ  прошлаго  года  онъ  ему  покровитель¬ 
ствуетъ.  Онъ  меня  далее  не  поблагодарилъ  за  это  (еп).  Для  этого 
нужна  ловкость  и  быстрота  движеній.  Онъ  не  въ  состояніи  (чтобы) 
не  плакать  поминутно.  Если  до  зимы  вы  не  продадите  вашего  дома, 
то  уже  не  продадите  его  совсѣмъ.  Онъ  принесъ  свою  жизнь  въ 
жертву  родинѣ.  Сегодня  нѣтъ  такого  холоднаго  вѣтра,  какой  былъ 
вчера  вечеромъ.  Вы  меня  нисколько  не  безпокоите.  Онъ  освободится 
только  въ  девять  час.  вечера,  такъ  что  вы  его  не  ждите  къ  обѣду. 
Я  не  сравниваю  этого  мѣста  съ  вашимъ.  Я  ей  не  поклонился,  по¬ 
тому  что  она  была  по  одна.  Поздравляю  васъ  отъ  всего  сердца.  Я 
его  совсѣмъ  не  жалѣю  —  это  былъ  несносный  человѣкъ.  Мы  не 
были  ни  въ  одной  изъ  этихъ  залъ.  У  меня  только  1,600  р.  жало¬ 
ванья  въ  годъ.  Они  ему  ничего  не  даютъ.  Я  не  смѣю  разспрашивать 
его  объ  этомъ.  Приступъ  (Газзаиі)  былъ  рѣшенъ  единогласно.  У  меня 
частыя  (ІгёциепЪ)  головныя  боли. 

67.  Рогсе  тогаіе. 

Оп  а  Ліѣ  цие  Іа  йгее  тогаіе  ёіаіѣ  Іе  ргіпсіраі  шоіеиг  (двигатель) 
Лез  агшёез.  Ье  ЫІ  зиіѵапі  топіге  цие  се  п’езі  роіпі  а  іоіѣ.  Аи 
зіё§;е  Ле  8ёЬазіоро1,  Іе  ^ёпёгаі  Тгосііи  соттапЛай  ипе  ЪгщаЛе  Л’іп- 
іапіегіе  сотрозёе  Лез  9е  ЬаіаіПоп  Ле  сііавзеигз,  21е  еі  42е  гё&ітепія 
Ле  Іщпе.  Ье  гбіе  аззі§тіё  (назначенный)  а  сез  ігоирез  Лапз  Газзаиі 
ЛёйпШГ  ёѣаіѣ  Лез  ріиз  ЛШісіІез.  И  з’адіззай  роиг  еііез  Л’аШциег  Іе 
Ъазйоп  сепігаі  еі  Ле  1’епіеѵег  раг  евсаІаЛе  зоиз  Іе  &и  Л’ипе  Лё&пве 
іогтіЛаЫе.  Ь’епігергізе  ёіай  ргезцие  Лёзезрёгёе,  таіз  еііе  гіеѵай  ёіге 
роиззёе  й,  ІопЛ  роиг  геіепіг  Ле  се  сбгё  іоив  іез  Виззез  циі  з’у  ігои- 
ѵаіепі,  еі  іаѵогізег  раг  сейе  риівзапіе  Ліѵегзіоп  Гейтѣ  Лез  Ліѵізіопз 
Іапсёез  сопіге  Лез  роіпіз  ріиз  ѵиІпёгаЫез  (уязвимый,  слабый).  Ьа 
ѵеіііе  Ле  1’аззаиі,  7  верІешЪге,  Іе  ^ёпёгаі  ТгосЪи  ѵоиіиі  Іогшег  ип 
согрз  Ле  ѵоіопіаігез  ѵоиёз  (обреченные)  аи  гбіе  й'епі'апіа  регйив.  II 
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гёипіі  8а  Ъгі&айе,  ёриізёе,  еі  гёйиііе  «іе  тоШё  раг  опге  тоіз  й’еЯогіз 
поп  іпіегготриз,  Іез  оШсіегз  еі  Іез  йгареаих  аи  сепіге,  еі  йіі.  «йе 
ѵоиз  аррогіе  ипе  &гапйе  поиѵеііе.  Бетаіп  поиз  (іоппегопз  Газзаиі.  Ьа 
Ше  йе  соіоппе  зега  йёігиііе  еп  ёсіаігапі  еі  оиѵгапі  Іа  гаагсЪе,  таіз 
І’аі  Іе  і'егте  езроіг  цие  Іа  циеие  й-апсЫга  1’оЪзіасІе.  Роиг  іогтег  сеііе 
Іёіе  іе  соіоппе,  ѵоіге  ^ёпёгаі  йетапйе  сіеих  сепіз.  Ьоттез  й’ип 
йёѵоиетепі  еі  й’ип  соига^е  зирёгіеигз.  йе  пе  ѵоиз  аі  іатаіз 
іготрёз,  еі  а  іоиз  сеих  (Іез  Ьгаѵез  циі  зигѵіѵгаіепі,  іе  пе  риіз  аззигег 
ипе  йёсогаііоп  ои  ип  §гайе.  Маіз  іе  Іеиг  ргошеіз  ісі  зоіеппеііетепі 
Іа  ріиз  Ііаиіе  гёсотрепзе  циі  зоіі  роиг  йе  іеіз  зоійаіз.  Ьеигз  ёіаіз  йе 
зегѵісез  (формулярный  списокъ)  гесеѵгопі  ацщигй’Ьш  1  іпзсгірііоп: 
Ѵоіопіаігез  а  Ѵаззаиі  сіе  ВёЪазіороІ.  Еі  циапй  ііз  зегопі  гепйиз  (вер¬ 
нутся)  йапз  Іеигз  Іоуегз,  рогіапі  аѵес  еих  се  іііге  й’іюппеиг,  і’аійгте 
(^и’ііз  ѵеггопі  Іеигз  сопсііоуепз,  еі  Іез  ѵіеіііагйз  еих-гоёшез,  з  іпсііпеі 
(преклоняться)  аѵес  гезресі  йеѵапі  еих>.  А  сеііе  сопсіизіоп,  Іез 
ігоирез  йгепі  ёсіаіег  ипе  іпйісіЫе  (невыразимое)  ётоііоп.  Серепйапі 
ріизіеигз  Ііеигез  йе  гёйехіоп  Іеиг  і'игепі  Іаіззёез,  еі  йапз  Іа  зоігёе, 
аіогз  цие  іоиз  Іез  езргііз  ёіаіепі  гепйиз  аи  саіше,  сіпд  сепі  зоіхапіе 
о(іісіегз.  зоиз-оЦісіегз  еі  зоійаіз,  зоіі  Іе  диагі  йе  Ѵс^есіі /"  ргёзепі, 
ѵіпгепі  зе  іаіге  іпзсгіге  зиг  Іа  Іізіе  йез  ѵоіопіаігез.  Ье  дёпёгаі  еиі 
іоиз  Іез  етѣаггаз  й’ип  сііоіх  йіійсііе  роиг  Іа  гёйиіге  (уменьшить)  аи 
сЬііГге  йе  йеих  сепіз  Іюіпшез,  циі  йггепі  ргёіз  роиг  Іа  8'гапйе  йезігис- 
ііоп  (истребленіе)  йи  Іепйетаіп.  Віеп  реи  й’епіге  еих  геѵігепі  Ізтз 
іоуегз,  еі  «еп  аѵапі  йез  ріиз  агйепіз  йе  сез  іпігёрійез  зоійаіз»,  Іе 
§-ёпёга1  Тгосііи  іотѣа  Гип  йез  ргетіегз,  аііеіпі  й’ипе  Ыеззиге  ейгоуаЫе 
а  Іа  іашЪе. 

Ке  реиі-оп  сгоіге  еще  Іе  тёте  ^ёпёгаі  аѵаіі  йапз  Іе  ссеиг  Іе 
зоиѵепіг  йе  сеііе  іоигпёе  іеггіЫе  еі  йе  1’айтігаЫе  сопйиііе  йе  зез 
зоійаіз,  циапй  ріиз  іагй  іі  ёегіѵіі  Іез  Ъеііез  ра^ез  йапз  Іезфіеііез  іі  а 
йёегіі  й’ипе  іадоп  заізіззапіе  1’азресі  й’ип  сііатр  йе  Ъаіаіііе  репйапі 
Іа  Іиііе:  «Репзег-ѵоиз  сщ’а  се  тотепі  1’арраі  (приманка)  йе  Іа  &1оіге 
роиг  циеіциез-ипз,  йез  гёсошрепзез  роиг  циеіциез  аиігез,  зиШзе  а 
зоиіепіг  Іез  соеигз  зоитіз  а  йе  іеііез  ёргеиѵез?  Коп,  іі  іаиі  ип  ріиз 
поЫе  ехсііапі.  II  Іеиг  іаиі  Іе  зепіітепі  йез  &тапйз  йеѵоігз  еі  йи 
засгШсе.  С’езі  аіогз  цие,  йапз  Іеиг  ІіЪегіё,  ііз  тагсЬепі  Іегтетепі  еі 
йідпетепі  а  Іа  тогі» 
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УРОКЪ  ыѵ. 

Предлогъ.  -  Ьа  РгёрозШоп. 

Предлогъ  есть  неизмѣняемая  часть  рѣчи  и  ставится  предъ 
именами  существительными,  мѣстоименіями  и  глаголами,  чтобы 
показать  отношенія,  существующія  между  предметами,  лицами  и 
дѣйствіями. 

Всѣ  предлоги  раздѣляются  по  своему  значенію  на: 


Предлоги 

мѣста. 

напр. : 

а,  къ,  въ;  йапз,  въ;  сііех,  у,  и 

т.  П. 

» 

времени, 

» 

аѵапі,  прежде;  йериіз,  съ  тѣхъ 
поръ;  репйапі,  во  время,  въ, 

И  т.  п. 

» 

соединенія. 

» 

аѵес,  съ;  зеіоіг  смотря  по,  и 

т.  п. 

» 

раздѣленія, 

» 

запз,  безъ;  Іюгз,  внѣ;  ехсеріё, 
кромѣ,  и  т.  п. 

» 

возраженія, 

» 

сопіге,  противъ ;  та1§тё,  вопреки, 

и  т.  п. 

» 

цѣли, 

> 

ѵегз,  къ;  роиг,  для;  ѵоіеі,  вотъ 
здѣсь,  И  т.  И. 

» 

средства, 

» 

раг,  по,  чрезъ;  йе  шапіёге  а, 
чтобы,  И  т.  п. 

»  причины, 

По  своему  виду  на: 

» 

аііепйи  цие,  въ  виду  чего;  а 
саизе  йе,  для,  ради,  по  при¬ 
чинѣ,  и  т.  п. 

Предлоги 

простые, 

напр. : 

:  рагті,  епіге,  между,  среди;  аѵес, 
съ;  роиг,  для,  и  т.  и. 

» 

сложные, 

» 

циапі  4,  что  касается,  каса¬ 
тельно,  въ  отношеніи ;  Іюгз 
йе,  извнѣ ;  йе  шапіёге  ё,  чтобы, 

И  т.  П. 

ъ 

случайные, 

» 

репйапі,  въ  продолженіе,  пока, 

въ  то  время  какъ;  іоисііапі, 
касательно,  и  т.  п. 
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Предлоги  простые  и  случайпые. 


а  (аи,  аих),  въ,  къ,  на,  у 
аргёз,  послѣ 
аѵапі,  прежде 
аѵес,  съ,  вмѣстѣ  съ 
аиіоиг,  вокругъ 
сЪег,  у,  въ 
сопіге,  противъ,  на 
бапз,  въ,  во,  на,  чрезъ 
бе  (сіи,  без),  изъ,  отъ,  объ 
Ъогз,  извнѣ 
Ьотті8,  кромѣ,  за 
та]§гё,  несмотря  на 
шоуеппапі,  посредствомъ 
оиіге,  кромѣ,  помимо 
раг,  чрезъ 
рагті,  между,  среди 
репбапі,  во  время,  въ  продол¬ 
женіе 


сіериіз,  съ,  послѣ,  отъ 

сіеггіёге,  сзади,  за,  позади 

бёз,  съ,  отъ 

беѵапі,  впереди,  предъ 

бигапі,  во  время,  въ  продолженіе 

ѲІЦ  ВЪ,  НВ.)  по 

епіге,  между 

еиѵегз,  къ,  въ  отношеніи,  отно¬ 
сительно 
роит,  для 
зиг,  на 
запз,  безъ 

заиі,  съ  тѣмъ,  чтобы,  кромѣ 
8е1оп,  зиіѵапі,  по,  согласно  съ, 
смотря  по 
ѵегз,  къ 

ѵи,  по  причинѣ,  въ  виду  чего. 


Предлоги  сложные. 

Всѣ  предлоги  сложные  мы  можемъ  раздѣлить  на  два  отдѣла: 
къ  первому  принадлежатъ  всѣ  предлоги,  требующіе  послѣ  себя  вини¬ 
тельнаго  падежа  (Ь’Ассизаііі),  а  ко  второму  такіе,  которые  тре¬ 
буютъ  послѣ  себя  сіе. 


Предлоги,  требующіе  Ассизаіій. 


б’аргёв,  по  (съ),  согласно  съ 
б’аѵес,  (1е  сЬе2,  отъ 
(1с  сіеззоиз,  изъ-подъ 
сіе  сіеггіёге,  сзади,  позади 
сіе  беѵапі,  спереди,  впереди 
б’епіге,  изъ 


(1е  раг,  отъ  имени 
раг-беззиз,  сверхъ 
а  ігаѵегз,  сквозь,  чрезъ 
І  из  еще  с1ап8  (виг),  щзци’ё,  щз- 
ци’еп,  до. 


Предлоги,  требующіе  послѣ  себя  бе. 

ё,  саизе  сіе,  ради,  для  а  іогсе  бе,  посредствомъ 

ё  сбіё  бе,  возлѣ,  подлѣ,  рядомъ  ё  Іа  іаѵеиг  бе,  при  помощи 
ё  бёіаиі  сіе,  за  неимѣніемъ  ё  Іа  ріасе  сіе,  вмѣсто 
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ё  Іа  ѵие  бе,  при  видѣ 
ё  Гехсерііоп  бе,  за  исключеніемъ 
ё  1’іпзи  бе,  безъ  вѣдома,  помимо 
ё  І’аібе  бе,  при  помощи 
ё  1’ёдагб  бе,  что  касается  до 
ё  йеиг  бе,  наравнѣ 
аих  бёреп8  бе,  на  счетъ 
аих  уеих  бе,  по  мнѣнію,  на 
глазахъ 

аиіоиг  бе,  вокругъ,  около 
аиргёз  бе,  подлѣ,  у,  при 
аи  ргіх  бе,  цѣною  чего,  въ  срав¬ 
неніи  съ  чѣмъ 
еп  бёріі  бе,  на  зло,  вопреки 
еп  (щаіііё  бе,  какъ 
ё  гаізоп  бе,  за 
ё  (аи)  ігаѵегз  бс,  насквозь 
аи  беіё  бе,  сверхъ,  по  ту  сторону 


аи  шіііеи  бе,  среди,  посреди 
аи-бе88ои8  бе,  подъ,  ниже 
ац-беззиз  бе,  надъ,  выше 
аи  беѵаиі  бе,  впереди,  навстрѣчу" 
аи  беЬогз  бе,  снаружи 
аи  Ией  бе,  вмѣсто 
аи  шоуеп  бе,  съ  помощью,  по¬ 
средствомъ 
еп  іасе  бе,  напротивъ 
еп  ѵегіи  бе,  въ  силу,  на  осно¬ 
ваніи 

еп  іаѵеиг  бе,  въ  пользу 
іаиіе  бе,  тапсціе  бе,  за  неимѣ¬ 
ніемъ 

1е  1оп§-  бе,  вдоль 
Іоіп  бе,  далеко  отъ 
ѵіз-ё-ѵіз  бе,  напротивъ. 


При  употребленій  предлоговъ  необходимо  помнить,  что  одинъ  и 
тотъ  же  предлогъ  весьма  часто  можетъ  служить  для  опредѣленія  раз¬ 
личныхъ  отношеній. 

Такъ  какъ  приведеніе  всѣхъ  правилъ,  опредѣляющихъ  вѣрное 
употребленіе  предлоговъ  въ  различныхъ  отношеніяхъ,  обременило  бы 
лишь  учащихся  и  все-таки  не  принесло  бы  имъ  существенной  пользы, 
то  совѣтую  каждому  изучающему  французскій  языкъ  постараться 
усвоить  правильное  употребленіе  предлоговъ  практическимъ  путемъ, 
а  именно:  изъ  примѣровъ,  упражненій,  переводовъ  и  проч. 

Для  облегченія  до  извѣстной  степени  этого  затрудненія,  я  по¬ 
мѣщаю  ниже  нѣсколько  такихъ  примѣровъ,  которые  могутъ  служить 
для  этой  цѣли. 


Примѣры  употребленія  нѣкоторыхъ  главнѣйшихъ  предлоговъ. 

а. 


А  Рагіз. 

А  Іа  рогіе. 

бе  ше  Іёѵе  ё  зіх  Ьеигез. 
А  §епоих. 


Въ  Парижѣ. 

Въ  дверяхъ. 

Я  встаю  въ  шесть  часовъ. 
На  колѣняхъ. 
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йе  виіз  іпѵііё  к  йіпег. 

Се  Ііѵге  езі  а  йеап. 

8е  Ъаііге  а  Гёрёе. 

й’епѵоіе  сеііе  ІеШ'е  а  та  8оеиг. 

II  сзі  а  Іа  таівоп. 

А  Іа  таіп. 

П  у  а  125  Неиез  йе  Рагіз  а  Іа 
й’опйёге. 

Аи  ЪогЛ  йе  Іа  тег. 

А  Іа  іёпёіге. 


Я  приглашенъ  къ  обѣду. 

Эта  книга  Ивана. 

Драться  на  шпагахъ. 

Я  посылаю  это  письмо  къ  моей 
Онъ  дома.  [сестрѣ. 

Въ  рукѣ. 

Отъ  Паризка  до  границы  125 
миль. 

На  берегу  моря. 

У  окна,  въ  окнѣ. 


Аргёз. 


Аргёз  1е  80іірег. 

Аргёз  сеМе  сЬатЪге  а  соисЬег 
іі  у  а  ип  реѣіѣ  саЪіпеі. 

Аргёз  ѵоиз. 

Реіпйге  й’аргёз  паіиге. 

II  а  соиги  аргёз  Іиі. 


Послѣ  ужина. 

За  этою  спальнею  есть  еще  ма¬ 
ленькій  кабинетъ. 

Послѣ  васъ. 

Писать  съ  натуры. 

Онъ  побѣжалъ  за  нимъ  (вслѣдъ 
за  нимъ). 


Аѵапѣ. 

Аѵапі  1е  Іеѵег  йи  зоіеіі.  До  восхода  солнца. 

Аѵапі.  1е  сііпег.  Предъ  обѣдомъ. 


Аѵес. 


II  аггіѵега  аѵес  за  Іетте. 

Ѵоиз  ёсгіѵег  аѵесйеГепсге  гоіще. 
II  а  а§і  аѵес  Ьеаисоир  (1е  рги- 
йепсе. 

Бізіпщиег  1’аті  й’аѵес  1е  ЙаМеиг. 


Онъ  пріѣдетъ  съ  своею  женою. 
Вы  пишете  красными  чернилами. 
Онъ  поступилъ  съ  большимъ 
благоразуміемъ. 

Отличать  друга  отъ  льстеца. 


СоггРге. 


П  роизза  сопіге  Іа  рогіе. 

Ъе  таііге  езі  іасЬё  сопіге  зоп 
ёіёѵе. 

N0118  тагсЬопз  сопіге  1’еппеті. 
Ѵоиз  па&ея  сопіге  1е  соигапі. 


Онъ  толкнулъ  дверь. 

Учитель  сердитъ  на  своего  уче¬ 
ника. 

Мы  идемъ  противъ  непріятеля. 
Вы  плывете  противъ  теченія. 
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СІ1Ѳ2. 

ЕНе  езі  сЬег  та  тёге.  Она  у  моей  матери. 

II  сіетеиге  сііег  ип  реіпіге.  Онъ  живетъ  у  живописца, 

йе  ѵіепз  йе  сЬег  топ  аті.  Я  возвращаюсь  отъ  моего  друга. 


Оапз. 


II  езі  йапз  Іа  заііе  к  тап^ег. 
II  аггіѵега  йапз  Ішіі  щигз. 
СДі’аѵег-ѵоиз  Йапз  Іа  таіп? 

II  езі  йапз  Іа  щіе. 

Бапз  топ  ѵоуа^е. 

Юапз  ипе  ііе. 


II  аггіѵа  йе  Рагіз. 

<Т’аі  ге§и  сейе  ІеЙге  йе  та 
тёге. 

II  езі  рагіі  йе  щиг,  еі  іі  аггіѵа 
йе  пиіі. 

С’езі  ип  соиіеаи  йе  (еп)  іег. 

Ье  тапіеаи  йе  .Теап. 

Рагіопз  йе  за  таіайіе. 

N0118  ѵепопз  йи  Иіёаіге. 

Йе  зиіз  сопіепі  йе  ѵоіге  Ігаѵаіі. 
Соиѵегі  йе  ропззіёге. 

Еп  Вивзіе. 

Еп  ёіё. 

Еп  ѵоиз. 

Еп  іатіііе. 

II  езі  еп  запіё. 

Сеі  агЪгіззеаи  езі  еп  Яеиг. 

II  те  ігаііе  еп  таііге. 

Рагіег  еп  іаѵеиг  йе  дпеіци’іт. 


Онъ  въ  СТОЛОВОЙ. 

Онъ  пріѣдетъ  черезъ  недѣлю. 
Что  у  васъ  въ  рукѣ  (сжатой)? 
Онъ  въ  радости. 

Во  время  моего  путешествія. 
На  островѣ. 


Онъ  пріѣхалъ  изъ  Парижа. 

Я  получилъ  это  письмо  отъ  моей 
матери. 

Онъ  уѣхалъ  днемъ,  а  пріѣхалъ 
ночью. 

Это  желѣзный  ножъ. 

Шинель  Ивана. 

Поговоримъ  о  ея  (его)  болѣзни. 
Мы  возвращаемся  (идемъ)  изъ 
театра. 

Я  доволенъ  вашею  работою. 
Покрытый  пылью. 

Въ  Россіи. 

Лѣтомъ. 

Въ  васъ. 

Въ  семейномъ  кругу. 

Онъ  здоровъ. 

Это  деревцо  въ  цвѣту. 

Онъ  поступаетъ  со  мною  какъ 
хозяинъ. 

Говорить  въ  чью-либо  пользу. 


ОѲ 


Еп. 
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Епѣге. 


II  у  а  іше  §;гапйе  йійегепсе  епіге 
Іез  йеих  зсеигз. 

Епіге  аиігез  сіюзез. 

(^иеіциез-ипз  Й’епіге  еих. 

<^ие  сеіа  гезіе  епіге  поив. 


Ь’еіпрегеиг  а  разве  раг  сейе 
ѵіііе. 

Раг  огйге  йи  ^ёпёгаі. 

Ѵоуа&ег  раг  іегге  еі  раг  тег. 

Раг  ІаіЫеззе. 

Мепег  раг  Іа  таіп. 

Леіег  раг  Іа  Іепёіге. 

Ле  8иІ8  аггіѵё  раг  іе  Ъаі.еаи  а 
ѵареиг. 

II  Гаи!  зе  рготепег  раг  1е  Ьеаи 
Іетрз. 

Ле  соттепсегаі  раг  ѵоиз. 

Боппег  раг  сііагіѣё. 

Раг  ргоіесііоп. 

N01x8  раззегопз  раг  Мозсои. 

Раг  тоіз,  раг  зетаіпе. 


Се  сайеаи  езі  роиг  Іа  зоеиг. 

Роиг  Іоиіоиі’з. 

Роиг  сотѣіеп  йе  Іетрз? 

.Те  рагз  роиг  Мозсои. 

П  а  ѵепйи  за  таізоп  роиг  йіх 
тШе  гѳиЫез. 

Лоиег  роиг  тоі. 

Ь’атоиг  ци’еііе  а  роиг  Іиі. 
Ріаійег  роиг  циекщ’ип. 

Уоиз  1е  ргепег  роиг  ип  зоі. 


Большая  разница  между  обѣими 
сестрами. 

Между  прочимъ. 

Нѣкоторые  изъ  нихъ. 

Пусть  это  останется  между  нами. 

Раг. 

Государь  проѣхалъ  черезъ  этотъ 
городъ. 

По  приказанію  генерала. 
Путешествовать  по  сухому  пути 
и  по  морю. 

По  слабости. 

Вести  за  руку. 

Выбросить  за  окно. 

Я  прибылъ  на  пароходѣ. 

Нужно  гулять  въ  хорошую  по¬ 
году. 

Я  начну  съ  васъ. 

Давать  изъ  человѣколюбія. 

По  протекціи.  [Москву. 

Мы  будемъ  проѣзжать  чрезъ 
Помѣсячно,  понедѣльно. 

Роиг. 

Этотъ  подарокъ  для  твоей  сестры. 
Навсегда. 

Надолго  ли? 

Я  ѣду  въ  Москву. 

Онъ  продалъ  свой  домъ  за  де¬ 
сять  тысячъ  рублей. 

Играйте  за  меня.  [къ  нему. 
Любовь,  которую  она  питаетъ 
Защищать  кого-нибудь  въ  судѣ. 
Вы  его  принимаете  за  дурака. 
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Ргё8. 

Ле  Іо^е  ргёз  йе  Гё&іізе.  Я  живу  близъ  церкви. 

II  езі  ргёз  йе  йіх  Ьеигез.  Около  десяти  часовъ. 

Л’аі  &а&пё  ргёз  йе  сепі  і'оиЪІез.  Я  выигралъ  около  ста  рублей. 


8иг. 

8иг  іа  йп  йе  1’ёіё.  Къ  концу  лѣта. 

Отішрег  зиг  ип  агЬге.  Взлѣзать  на  дерево. 

8иг  1е  Ъогй  йи  йеиѵе.  На  берегу  рѣки. 

Л’аі  йе  Гаг&епі  зиг  тоі.  У  меня  есть  деньги  при  себѣ. 

Н  а  1е  сйареаи  зиг  Іа  Іёіе.  У  него  шляпа  на  головѣ. 

8’арриуег  зиг  ип  Ьаіоп.  Опираться  на  палку. 

Ле  сотріе  зиг  ѵоиз.  Я  разсчитываю  на  васъ. 

8оіД8. 

Книга  подъ  столомъ. 

Нести  подъ  мышкою. 

Въ  царствованіе. 

При  вліяніи,  подъ  вліяніемъ. 

ѴѲГ8. 

Уегз  Іа  шопіадпе.  Къ  горѣ. 

Ѵегз  1е  зоіг.  Подъ  вечеръ.  [мая. 

Ѵегз  Іа  йп  йи  тоіз  Йе  таі.  Въ  концѣ  (къ  концу)  мѣсяца 


Бе  Ііѵге  езі  зоиз  Іа  ІаЫе. 
Рогіег  зоиз  1е  Ьгаз. 

8оиэ  1е  гё&пе. 

8оиз  1’іпЙиепсе. 


Слова. 


ЁІге  поттё,  быть  назначеннымъ 
з’айтігег,  любоваться  собою 
Гаѵапіа&е  (т.),  преимущество 
зе  йігі&ег,  направляться 
іпѵепіег,  изобрѣтать 
гёиззіг,  успѣть 

рагіег,  да&ег,  биться  объ  закладъ, 
держать  пари 
гёіаЫіг,  возстановлять 
з’ёіепйге,  простираться 
з’епіепйге,  условиться 


&гітрег,  взлѣзать 
1е  ѵіеіііагй,  старикъ 
Іа  ѵіеіііе,  старуха 
Геппиі  (т.),  скука 
аггасіхег,  вырывать 
зоіійе,  крѣпкій,  ая 
ёіге  айасйё,  состоять,  быть  при¬ 
вязаннымъ 

вапдіапі,  е,  кровопролитный,  ая 

аѵоіг  Пей,  состояться 

регйге  йе  ѵие,  упускать  изъ  виду 
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йізрозег,  располагать 
Іа  сгиаиіё,  жестокость 
араізег,  усмирить 
Іа  гёЬеШоп,  Іа  гёѵоііе,  возстаніе 
Гогі#іпе  (Г.),  происхожденіе 
Іа  соіёге,  злость,  гнѣвъ 
Іа  зёапсе,  засѣданіе 
1е  Ігасаз,  трескъ 
1е  Ъагеп#,  селедка 
^агапііг,  ручаться 
зе  Ъгоиіііег,  поссориться 
1е  зегтепі,  клятва,  присяга 
Іа  різіе,  Іа  ігасе,  слѣдъ 
гепѵегзег,  ѵегзег,  опрокинуть, 
сбросить 

ГатЪаззайеиг,  посланникъ 
8оп  Аііеззе,  Его  Высочество 
8а  Ма3езіё,  Его  Величество 
1е  йеиѵе,  Іа  гіѵіёге,  рѣка 
Гаигоге  (Г.),  ГаиЬе  (Г.),  заря 


іп3изіе,  несправедливый,  ая 
Гі&погапі  (щ.),  невѣжа 
1е  сеет’,  сердце 
1’Огіепѣ  (т ),  Востокъ 
1’Оссійепі  (т.),  Западъ 
1е  Когй,  Сѣверъ 
1е  8ік1  (Мійі),  Югъ 
сЪагііаЫе,  милосердный,  ая 
1’іпѵепііоп  (Г.),  изобрѣтеніе 
1е  зіёсіе,  столѣтіе,  вѣкъ 
зирегіісіеі,  1е,  поверхностный,  ая 
аіГаЫе,  привѣтливый,  ая 
1’аііепіе  (Г.),  ожиданіе 
1е  терок,  отдыхъ 
ГОсёап  (ш.),  Океанъ 
1’ехігётііё  (В),  крайность 
Іа  таіп,  1’ёсгііиге  (Г),  почеркъ 
ап  ріей  (1е,  у  подножія,  у  подошвы 
Іа  зигѵеіііапсе,  надзоръ 
Іа  Іоі,  законъ. 


РгоѵегЪез. 

Магіе  іоп  йіз  сщапД  іи  ѵоисігаз, 
іа  йііе  циапД  іи  роиггаз. 
Міеих  ѵаиі  ип  «ііепз»  цие  йеих 
«іи  Гаигаз». 

Міеих  ѵаиі  іагД  цие3атаіз. 
Иёсеззііё  езі  тёте  й’іпѵепііоп. 
Иёсеззііё  п’а  роіпі  йе  Іоі. 


—  Пословицы. 

Жени  сына,  коли  хочь,  коли  мо¬ 
жешь,  давай  дочь. 

Не  сули  бычка,  дай  въ  кашу 
молочка. 

Лучше  поздно,  чѣмъ  никогда. 
Голь  на  выдумки  хитра. 

Нужда  и  законъ  измѣняетъ. 


Упражненіе  ХУ  IX 

Де  пе  рагіегаі  пі  роит  пі  сопіге.  Иериіз  Іа  зешаіпе  раззёе  ііз  Де- 
теигепі  ргёз  йи  Ьоиіеѵатй  (ргёз  1е  Ьоиіеѵатй).  II  а  ёіё  пошшё  атЬаз- 
зайеиг  ргёз  йе  8а  Ма3езіё  1е  гоі  Д’Езра^пе.  8а  таізоп  езі  еп  (асе  йе 
Іа  тіеппе.  II  а  гёиззі  аи-йеіа  (сверхъ)  йе  зез  езрёгапсез.  йе  те  зиіз 
Іеѵё  аѵапі  Гаигоге.  С’езі  репйапі  за  Зеипеззе  ци’Д  регйіі  зез  рагепіз. 
N0113  ёііопз  репйапі  циаіге  Иепгез  епіге  йеих  і'еих.  Ъ’Ъоште  езі  ріасё 
епіге  1е  ѵісе  еі  Іа  ѵегіи.  Ъе  ) агйіп  езі  іоиі  аиртёз  йе  Іа  шаізоп.  Сеііе 
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теге  п’езі  Ъеигеизе  ци’аиргёз  Йе  зез  епіапіз.  (}иапі  а  тоі,  Зе  те  геін-е 
Оиі  п’езі  раз  ^ёпёгеих,  езі  Ъіеп  ргёз  Й’еіге  іщизіе.  Ъ’і&погап1  езі 
іоиіоигз  ргёі  а  з’айтігег.  Се  Зеипе  Ііотте  а  1е  соеиг  Ъоп;  циапі  а 
Іа  іеіе,  еИе  езі  таиѵаізе.  Из  зе  Йігідёгепі  ѵегз  1’Опепі.  8оіз  сЬа- 
гііаЫе  епѵегз  Іез  раиѵгез  еі  Іез  таІЬеигеих.  Сеіиі  цт  п’езі  роіпі  аѵес 
тоі,  езі  сопіге  тоі.  Ъе  раріег  а  ёіё  іпѵепіё  ѵегз  Іа  йп  Ди  циаіогаете 
зіёсіе.  8оуег  гесоппаіззапіз  епѵегз  ѵоз  Ъіеп&ііеигз,  аЯаЪІез  епѵегз  Іез 
ёігап&егз  еі  роііз  епѵегз  іоиі  1е  топйе.  N08  зоійаіз  опі  сотЪаііи  ип 
сопіге  йіх.  й’аі  гёиззі  сопіге  іоиіе  аііепіе.  Йе  рапе  ип  сопіге  сепі. 

Из  тагсііепі  цаітепі  аи  сотЪаі.  Иёз  Іез  ргетіегз  Ьеаих  3оигз  ]е  те 
гепйгаі  а  Іа  сатрацпе.  Моп  рёге  п’езі  раз  сііег  1т,  іі  езі  еп  ѵіііе. 
Ъ’агЪге  езі  іотЬё  раг  іегге.  Ноиз  йпігопз  се  ігаѵаіі  еп  Йіх  3оигз.  Из 
аггіѵегопі  Йапз  йіх  3оигз.  II  а  регйи  еп  ип  3оиг  ріиз  ци’іі  п’аѵаіі  ^пе 
еп  зіх  тоіз.  Из  опі  іпё  Зизци’аих  (даже)  епіапіз.  Сеі  оійсіег  еіаіі 
аиіге&із  ігёз  аітаЫе  епѵегз  тоі.  Ъе  таііп,  Іез  Іогсез  Йи  согрз  еі 
сеііез  йе  1’езргіі  зопі  гёіаЪИез  раг  1е  героз  йе  Іа  пші.  Ъа  Егапсе 
з’ёіепй  йериіз  1е  КЬІп  Зизци’а  ГОсёап  АИапІщие.  Аррогіег,  з’іі  ѵоиз 
ріаіі,  та  топіге.  Ой  езі-еііе?  ЕИе  езі  аи-Йеззиз  Йе  Іа  реіііе  іаЫе  аи 
йеззоиз  Йи  тігоіг,  а  сбіё  йе  Іа  Іепеіге.  II  у  а  ипе  ргоіопйе  ѵаііее 
епіге  сез  йеих  топіа-пез.  Се  ѵіеіііагй  а  аи-йеііі  йе  86  апз.  Ъе  1опё 
йи  сЪетіп  йе  &г  іі  у  а  ип  зепііег.  Ъ’еппиі  езі  епіге  йапз  1е  топйе 
раг  Іа  рагеззе.  II  аггіѵа  Ьіеп  аѵапі  йапз  (очень  поздно)  Іа  пиіі.  И  езі 
Йапз  Іа  ргізоп  Йе  сеііе  ѵіііе.  II  езі  еп  ргізоп.  Иапз  топ  еп&псе.  Еп 
іетрз  Йе  раіх.  11  епіге  еп  соіёге.  Иёз  1е  таііп  И  п’езі  раз  а  Іа  таізоп. 
Оп  аггасііа  1’епіапі  й’епіге  Іез  Ъгаз  йе  за  тёге.  Оп  1е  геііга  (выта¬ 
щить)  йе  йеззоиз  1е  Ііі.  Из  зе  зопі  ёѵайёз  а  Іа  Іаѵеиг  Йе  іа  пиіі.  Сеі 
іпДіѵіДи  ѵіі  (живетъ)  апх  йёрепз  йе  за  Іеште.  Ие  тагсЪег  раз  зиг 
Іа  ^Іасе,  еИе  п’езі  раз  епсоге  зоіійе.  Ке  ѵоиз  %ёпег  раз,  рагіег  йеѵапі 
(при)  тоі.  И  те  зетЫаіі  Ълуоигз  цие  ѵоиз  ёііег  аііасЬе  аи  тіпізіёге 
Йез  йпапсез.  И  йетеиге  а  ігоіз  Иеиез  й’ісі.  И  Іа  Іаізза  Ъіеп  Іот 
йеггіёге  Іиі.  Н  а  рагіё  еп  і'аѵеиг  Йи  ргёѵепи  (подсудимый),  И  езі 
епѵігоп  йіх  Ъеигез,  еі  ѵоиз  ёіез  епсоге  аи  Иі.  8оуег  тйиіцепі  епѵегз  еИе. 
йе  1е  заізіз  раг  1е  соі  йе  зоп  ЪаЪІІ,  еі  поп  раг  Іез  сЪеѵеих.  Йе  іиз  гепѵегзе 
(опрокинуть,  бросить)  раг  іегге.  8’іі  а  сёйё,  с’езі  раг  ІаіЫеззе.  С’езі  раг 
ѵоиз  цие  Зе  те  зиіз  Ъгопіііёе  (поссориться)  аѵес  за  зоеиг.  8оп  соизш 
разве  (слыветъ)  роиг  ип  ехсеііепі  йосіеиг.  И  а  ёіё  ігаііе  зеіоп  зез 
тёгііез.  Й’аШгте  зоиз  зегтепі  цие  с’езі  Іа  ѵёгііё.  Иоиз  зоттез  зиг 
Іа  різіе  йи  ѵоіеиг.  Ѵоиз  аѵег  йеих  цгапйз  аѵапіа^ез  зиг  Іиі.  И  а 
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Іоиіе  Іа  і'аЪгщие  виг  Іев  Ъгаз.  ЕПез  аггіѵегопі  виг  Іев  опге  Ііеигев. 
II  п’а  раз  воиМё  (промолвилъ)  іпоі  виг  сеі  ассніепі.  ЕПе  а  сіе  Іа 
Ііаіпе  сопігс  топ  й’ёге.  Из  вопі  йё^а  еп  ріеіпе  (въ  открытомъ) 
тег.  ,Іе  йпігаі  се  Ігаѵаіі  еп  віх  щигв.  Іів  асііёѵвгопі;  се  ігаѵаіі  сіапз 
8Іх  Іоигв.  II  а  циійё  РёІегзЪоиг»  іі  у  а  циіпге  щигв;  іі  п’аггіѵега  раз 
аѵапі  ип  тоів. 


ЗАДАЧА  ХЫХ. 

Состоялось  ли  вчера  засѣданіе  вашего  общества?  Да,  всѣ  члены 
присутствовали  на  немъ  (у),  за  исключеніемъ  вашего  брата.  Что 
касается  моего  брата,  то  онъ  не  могъ  присутствовать  на  немъ,  по¬ 
тому  что  съ  прошлаго  вторника  боленъ.  Если  не  ошибаюсь,  то  онъ 
состоитъ  теперь  при  главнокомандующемъ.  Поступайте,  смотря  по 
обстоятельствамъ,  но  не  упускайте  изъ  виду,  что  я  буду  въ  городѣ 
только  до  28-го  числа.  Сегодня  я  всталъ  до  восхода  солнца,  но  не 
гулялъ,  потому  что  съ  трехъ  часовъ  утра  уже  шелъ  дождь.  Я  не 
нашелъ  его  письма  между  тѣми  письмами,  которыя  находятся  у 
меня;  вѣроятно  вы  оставили  это  письмо  въ  деревнѣ.  Мы  успѣли 
сверхъ  всякаго  ожиданія.  Это  зданіе  по  той  сторонѣ  канала.  Онъ 
зайдетъ  къ  вамъ  подъ  вечеръ,  такъ  какъ  до  пяти  часовъ  пополудни 
онъ  занятъ  въ  конторѣ.  Несмотря  на  всѣ  затрудненія,  онъ  уже 
поступилъ  (епігег)  на  службу.  Наша  армія  направилась  къ  границѣ. 
По  (сГаргёв)  моему  мнѣнію  нѣтъ  выбора  между  этими  двумя  край¬ 
ностями.  Однакожъ  ему  нужно  рѣшиться  на  что-нибудь.  Я  держу 
пари,  сто  противъ  одного,  что  это  вздоръ.  Онъ  поступилъ  очень  не¬ 
честно  по  отношенію  (относительно)  ко  мнѣ.  Я  готовъ  къ  вашимъ 
услугамъ,  —  располагайте  мною  до  11-ти  часовъ  вечера.  Вы  прі¬ 
ѣхали  какъ  разъ  кстати:  еслибъ  опоздали  еще  десять  минутъ,  _ 

вы  уже  не  застали  бы  насъ  дома.  Будь  учтивою  и  вѣжливою  ко 
всѣмъ.  Они  пріѣдутъ  черезъ  двѣ  или  три  недѣли,  но  это  намъ  не 
мѣшаетъ  продолжать  наши  занятія  и  безъ  нихъ.  Сегодня  мы  при¬ 
глашены  на  свадьбу  дочери  нашего  опекуна.  Онъ  поступаетъ  съ 
большою  жестокостью,  но  это  не  усмиритъ  возстанія.  Онъ  не  въ 
состояніи  отличать  друга  отъ  льстеца.  Во  время  моего  путешествія 
я  имѣлъ  постоянно  этотъ  путеводитель  при  себѣ.  Мы  окончимъ  всю 
эту  работу  въ  десять  или  двѣнадцать  дней.  Въ  царствованіе  Напо¬ 
леона  Ш-го  это  было  возможнымъ.  Пусть  это  останется  между  нами 
(епіге  поив  зоіі  Йіі).  Помните,  что  я  прощаю  въ  послѣдній  разъ. 
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Онъ  говорилъ  много  въ  пользу  обвиняемаго.  Я  схватилъ  его  за  полу 
(его)  платья.  Все  это  составитъ  около  тысячи  рублей.  Изъ-за  вашей 
сестры  я  поссорился  съ  ними.  Она  накупила  шляпъ  на  двѣсти 
рублей.  Изъ  любви  къ  родинѣ  онъ  пожертвовалъ  всѣмъ  своимъ 
состояніемъ.  Вы  поступите  смотря  по  обстоятельствамъ.  Я  напалъ 
уже  на  слѣдъ  воровъ.  У  меня  нѣтъ  денегъ  со  мною  (при  себѣ). 
Онъ  возвратился  ночью,  но  мы  ожидали  его  днемъ.  Это  письмо  отъ 
вашего  брата:  это  его  почеркъ.  Мы  уже  условились  и  теперь  (мы) 
олсидаемъ  только  его  отвѣта  на  наше  предложеніе.  На  основаніи 
(еп  ѵегіи)  этого  контракта  ему  придется  уплатить  9698  р.  Онъ  имъ 
отдалъ  эту  квартиру  на  3  года,  да  (еі)  еще  безъ  моего  вѣдома.  Его  по¬ 
знанія  (1е  ваѵоіг)  весьма  поверхностны.  Кромѣ  этихъ  незначительныхъ 
ошибокъ,  тутъ  есть  еще  двѣ  или  три  неточности.  Между  прочимъ 
онъ  миѣ  сообщилъ  и  эту  новость,  но  я  не  ручаюсь  за  ея  досто¬ 
вѣрность.  Его  арестовали  по  приказанію  министра.  Не  бросайте 
ничего  за  окно,  не  забывайте,  что  оно  выходитъ  на  улицу.  Нужно 
пользоваться  весной  и  гулять  въ  хорошую  погоду.  Онъ  началъ  съ 
этого  вопроса:  «гдѣ  вы  провели  вчерашній  вечеръ?»  Мы  вамъ  будемъ 
платить  понедѣльно;  если  яш  это  неудобно  для  васъ,  то  мы  въ  со¬ 
стояніи  заплатить  и  все  за  разъ.  Поиграйте  пока  за  меня,  черезъ 
полчаса  я  васъ  замѣню.  Я  это  замѣчаю  въ  первый  разъ,  до  сихъ 
поръ  она  еще  не  кашляла.  Уже  около  трехъ  часовъ  пополудни,  а  вы 
еще  не  начинали  вашей  работы.  Правда  ли,  что  вчера  онъ  выигралъ 
около  семисотъ  руб.?  Есть  ли  у  васъ  при  себѣ  деньги?  Не  очень 
много,  я  имѣю  всего  около  25  руб.  Онъ  полагается  на  меня,  но 
(онъ)  лсестоко  ошибется:  этотъ  разъ  я  ему  уже  не  помогу.  Къ 
концу  зимы  онъ  уже  не  былъ  въ  состояніи  заниматься  чѣмъ  бы  то 
ни  было.  Гдѣ  вы  были  въ  продолженіе  прошлаго  года?  Тюрьма  за 
городомъ,  она  находится  на  берегу  озера.  Онъ  меня  ожидалъ  у  под- 
ножія  (подошвы)  горы.  Вчера  я  пробовалъ  плавать  противъ  теченія, 
и  это  мнѣ  удалось.  Королевскій  паркъ  внѣ  города.  Она  сердита  на 
свою  дочь.  Мнѣ  нуишо  остаться  здѣсь  за  неимѣніемъ  денегъ.  Вблизи 
сада  есть  маленькій  ручей.  Сегодня  я  прогуливался  по  берегу  рѣки, 
но  (я)  не  нашелъ  тамъ  ни  одной  скамейки.  Вашъ  домъ  по  сю  или 
по  ту  сторону  моста?  Онъ  противъ  собора,  близъ  Министерства  Фи¬ 
нансовъ  (йев  Еіпапсез). 
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68  МагёсНаі  сіе  Сазѣеііапе. 

Ье  тагёсііаі  (іе  Сазіеііапе,  йопі  Гогі&іпаШ  ёіаіі  ргоѵегЪіаІе, 
аѵаіі  Іа  тапіе  йе  циезііоппег  зез  оШсіегз  зиг  Іеиг  огі^іие:  —  « С)ие1 
езі  ѵоіге  рёге?  С^иеііе  езі  ѵоіге  тёге?  С^иеііе  езі  ѵоіге  зоеиг?»  ІІп 
щиг,  циеЬрез-ипв  йез  виЪаКегпез  ѵоиіигепі  з’атизег  а  зез  йёрепз 
(счетъ),  еі  сопѵіпгепі  (условиться)  (Іе  і'аіге  Іоив  Іа  тёте  гёропзе. 
«Моп  рёге  езі  согйоппіег,  та  тёге  езЬ  ЫапсЫззеизе,  еі  та  зоеиг  езі 
асігісе».  ІІп  сНтапсЬе,  а  Іа  геуие  сіе  Іа  ріасе  Веііесоиг,  Іе  тагёсЬаІ, 
ауапі  (1ё)а  оМепи  ігоіз  Мз  сеМе  гёропзе,  з’асігезза  а  ип  )еипе  оійсіег : 
<. ()ие  Гаіі  ѵоіге  рёге?»  —  «И  еві  согйоппіег».  —  «Еі  ѵоіге  тёге?»  — 
«ЕИе  езі  Ыапсіііззеизе».  —  «Азвег,  ^е  ѵоиз  соппаів»,  йі  Іе  тагёсЬаІ; 
<  ѵоіге  зоеиг  езі  асігісе,  еі  ѵоиз,  ѵоиз  аііег  ^агйег  Іез  аггёіз  репйапі 
« диіпие  ^оигз». 


69.  Тётоіп. 

ІІп  Ьотте  ауапі  ёіё  сііё  (вызванъ)  сотте  іётоіп  (іапз  ипе 
аЙ'аіге  еп  соиг  й’авзізез,  Іиі  арреіё  а  зоп  іоиг,  роиг  йёрозег  (давать 
показанія)  аи  ігіЪипаІ.  «Моп  аті»,  Іиі  йіі  Іе  ргёзійепі,  «соттепі  Іа 
циегеііе  з’езі-еііе  еп&а&ёе?»  —  «Уоісі»,  йіі  Іе  іётоіп,  «Іез  ехргеззіопз 
Йопі  з’еві  зегѵі  (употребилъ)  Іе  ргёѵепи  (подсудимый),  топ  щ&е :  ѵоиз 
ёіез  ип  ітЬёсіІе».  Ье  ргёзійепі,  з’арегсеѵапі  цие  Іе  риЫіс  гіаіі,  Іиі 
Йіі:  «Айгеззег-ѵоиз  аих  щгёз», 

70.  РгапеМзе. 

Магіѵаих,  ѵоуапі  ип  Ьотте  <уиі  йетапйаіі  Гаитбпе,  еі  диі  ра- 
гаіззаіі  уошг  й’ипе  запіё  аззег  ЪгШапіе,  Іиі  еп  йі  ГоЪзегѵаііоп. 
«Роигіроі  пе  ігаѵаіііег-ѵоиз  раз?  ѵоиз  аѵег  1’аіг  Ігаіз  еі  ѵі&ои- 
геих».  —  «АЬ!  топзіеиг»,  гёропйіі  Іе  тепйіапі,  «зі  ѵоиз  заѵіег  сотте 
,]е  зиіз  рагеззеих!»  —  «Тіепз»,  йіі  Магіѵаих,  «ѵоііа  ип  ёси  роит  Іа 
ігапсЬізе». 

71.  Мепіеиг. 

ІІп  Ьотте  циі  раззаіі  роиг  ип  іпві&пе  (отъявленный)  тепіеиг, 
епігапі  ип  зоіг  йапз  ипе  ^гапйе  сотращііе,  циеіци’ип,  циі  Іе  соп- 
паізваіі,  Іиі  сгіе,  аѵапі  (Іе  Іиі  аѵоіг  Іаіззё  Іе  іешрз  й’оиѵгіг  Іа  ЬоисЬе : 
«Сеіа  п’езі  раз  ѵгаі!»  —  «Маіз,  топзіеиг,  ^е  п’аі  епсоге  гіеп  йіі».  — 
«С’еві  ё§-а1 :  ѵоиз  аііех  рагіег  еі  ѵоиз  тепіігег». 
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УРОКЪ  ЬѴ. 

Союзъ.  —  Іа  Сопіопсііоп 

Союзами  называются  слова,  служащія  для  соединенія  между 
собою  двухъ  или  нѣсколькихъ  предложеній. 

Всѣ  союзы  раздѣляются  по  своему  значенію  —  на: 

Союзы  соединенія,  напр.:  еі,  и;  пі...  пі,  ни...  ни;  аиззі,  также; 
поп  ріиз,  также  нѣтъ,  и  т.  н. 

Союзы  раздѣленія,  напр.:  ои,  или;  ои  Ъіеп,  либо;  зоіі...  зоіі, 
или...  или;  зоіі  дие,  если,  и  т.  п. 

Союзы  увеличенія,  напр.:  йе  ріиз,  кромѣ  того;  епсоге,  еще; 
сГаШеигз,  впрочемъ,  и  т.  п. 

Союзы  условія,  напр.:  зі,  если;  щіапй,  когда;  а  тоіпз  <ще, 
безъ  того  чтобъ,  развѣ;  аи  саз  еще,  въ  случаѣ  если; 
циойще,  хотя,  и  т.  п. 

Союзы  противоположности,  напр.:  серепйапі,  однакожъ;  роиг- 
іапі,  со  всѣмъ  тѣмъ;  Ъіеп  цие,  хотя;  іоиіеіоіз,  все-таки; 
пёаптоіпз,  тѣмъ  не  менѣе,  и  т.  п. 

Союзы  послѣдовательности  времени,  напр.:  йёв  ^ие,  лишь 
только;  іапйіз  (ще,  между  тѣмъ  какъ;  репйапі  еще,  въ 
то  время  какъ,  аиззіібі  цие,  лишь  только,  и  т.  п. 

Союзы  причины  и  цѣли,  напр  :  айп  еще,  дабы;  саг,  ибо;  рагее 
^ие,  потому  что;  риізсще,  потому;  сотте,  когда;  аііепйи 
<ще,  въ  виду,  и  т.  п. 

Союзы  заключенія  и  вывода,  напр.:  йопс,  итакъ;  раг  сопзё- 
^иепі,  поэтому;  аіпзі,  такъ;  йе  Іадоп  <ще,  такъ  что;  йе 
вогіе  дие,  такъ  что,  такимъ  образомъ,  и  т.  п. 

Союзы  сравненія,  напр.:  ріиз  еще,  болѣе  чѣмъ ;  тоіпз  еще,  менѣе; 
сотте,  какъ;  аиіапі  дие,  столько  же;  йе  тёте  ^ие, 
одинаково,  и  т.  п. 

По  своему  виду  —  на: 

Союзы  простые,  напр.:  саг,  ибо,  потому  что;  зі,  если;  ои,  или; 
еі,  и;  пі,  ни,  и  т.  п. 

Союзы  сложные,  напр.:  рагее  еще,  потому  что ;  ещапй  тёше, 
хотя  даже;  а  сопйіііоп  еще,  съ  условіемъ;  йе  1а§оп  еще, 
такъ  что,  и  т.  п. 
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Союзы  случайные,  напр.:  заѵоіг,  именно;  зоН,  положимъ;  еп- 
соге,  еще;  еп  аіѣепсіапѣ,  впрочемъ,  пока  и  проч. 

Союзы  простые: 


аіпзі,  итакъ 

аиззі,  такъ,  также,  да  и 
аиіапі....  аиіапі,  столько- 
сколько 
аіогз,  тогда 
саг,  потому  что,  ибо 
серепбапС  однако,  между  тѣмъ 
сотые,  такъ  какъ,  потому  что 
соттепі,  какъ,  какимъ  обра¬ 
зомъ 

йопс,  итакъ,  же,  стало  быть, 
слѣдовательно 
епйп,  наконецъ 
епзиііе,  потомъ 
еѣ,  и 

Іогзцие,  когда,  какъ 
таів,  но 

тоіпз...  тоіпз,  чѣмъ  менѣе... 

тѣмъ  менѣе 
тёте,  даже 
пі...  пі,  ни...  ни 

пёаитоіпз,  однакожъ,  тѣмъ  не 
менѣе 


он,  или 

ог,  итакъ,  но,  же,  а 
ріиз...  ріиз,  чѣмъ  болѣе...  тѣмъ 
болѣе 

ріиз...  тоіпз,  чѣмъ  болѣе...  тѣмъ 
менѣе 

роиіѣапі,  все-таки,  однако 
риіз,  послѣ,  потомъ,  затѣмъ 
риізцие,  потому  что 
роигциоі,  зачѣмъ,  отчего,  по¬ 
чему 

роит,  чтобы,  дабы,  за  то  что 
цие,  что,  чтобы,  нежели,  чѣмъ 
циаші,  когда,  хотя 
циоіфіе,  хотя  (требуетъ  8иЬ- 
.щпсШ) 

ЗОЙ...  80ІѢ,  ИЛИ...  или;  либо.., 
либо 

8І,  если,  ежели 
вшой,  если  же  нѣтъ,  иначе 
іанШ...  ѣапШ,  то...  то 
іоиіеіоіз,  однако,  между  тѣмъ. 


При  употребленіи  простыхъ  союзовъ  необходимо  имѣть  посто¬ 
янно  въ  виду  слѣдующее: 


])  Союзъ  зі  —  если,  —  выражающій  обыкновенно  условіе 
или  предположеніе,  требуетъ  послѣ  себя 

вмѣсто  Еиілгг  зітріе  —  Ргёзепѣ  іпсІісаіЯ 
»  Еиіиг  апіёгіеиг  —  Равзе  іпйёйпі 
»  СошІШоппеІ  ргёзепѣ  —  Ітраг&іі  ігиіісаѣіР 
»  СопЛШоппеІ  раззё  —  Ріиз-цие-раг&іі;  іпй., 
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что  же  касается  второй  формы  СопйШоппеІ  раззё,  то  союзъ  зі 
не  имѣетъ  на  нее  никакого  вліянія,  и  она  остается  безъ  пере¬ 
мѣны. 

Примѣры. 


8і  ѵоиз  зогіег  (вм.  зогіігег) 
1е  зоіг,  іі  зогііга  аиззі. 

8’іі  езі  зогіі  (вм.  зега  зогіі) 
циапсі  ѵоиз  гепігегег,  ргё- 
ѵепеи  т’еп. 

8і  ѵоиз  зогііег  (вм.  зогіігіег) 
таіпіепапі,  )е  ѵоиз  ассот- 
ра&иегаіз. 

8і  ѵоиз  ёііег  зогіі  (вм.  зегіег 
зогіі)  Ьіег  таііп,  )е  ѵоиз 
аигаіз  ассотра^пё. 

8і  ѵоиз  йіззіех  вогіі  (2-я  форма 
СошІ.  раззё)  Ьіег  таііп,  )е 
ѵоиз  еиззе  (2-я  форма  Сопсі. 
раззё)  ассотра^иё. 

Однакожъ  нужно  имѣть 

требляется  чаще. 


Если  вы  уйдете  (выйдете) 
вечеромъ,  онъ  уйдетъ  (вый¬ 
детъ)  тоже. 

Если  онъ  уйдетъ,  когда  вы 
вернетесь,  предупредите 
меня  объ  этомъ. 

Если  бы  вы  вышли  теперь, 
я  провалъ  бы  васъ. 


Если  бы  вы  вышли  вчера 
утромъ,  я  провелъ  бы  васъ. 

въ  виду,  что  первая  форма  упо- 


Но  не  слѣдуетъ  забывать,  что  если  союзъ  8і  —  выражаетъ 
сомнѣніе  и  переводится  по-русски  словомъ  ли,  то  требуетъ  при  себѣ 

Еи4пг  и  СоінШіоппеІ,  напр.: 

Нщпоге  з’П  (Іоппега.  Я  не  знаю,  дастъ  ли  онъ. 

Ніег  ]е  пе  заѵаіз  раз  епсоге  з’іі  Вчера  я  еще  не  зналъ,  пріѣдетъ 
агпѵегаіі  аіцоигі’Ьиі.  ли  онъ  сегодня. 


Не  нужно  смѣшивать  союза  зі  —  если,  съ  нарѣчіемъ  зі,  ко¬ 
торое  выражаетъ  такъ,  такимъ  образомъ ,  напр.: 

П  а  і'гаррё  зі  Ѣогѣ  цие  1е  ѵегге  Онъ  ударилъ  такъ  сильно,  что 
ІотЬа  еѣ  зе  Ъгіза  еп  тіііе  стаканъ  упалъ  и  разбился  на 

тогсеапх.  тысячу  кусковъ. 


2)  Во  избѣжаніе  повторенія  союза  8І  —  если  —  употребляется 
Яиѳ  требующее  за  собою  ЗиЪцопсШ’,  напр.: 
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8і  ѵоиз  п’аѵег  раз  <1е  Гаг^епі 
аиіоигсГЬиі  еі  ииѳ  ѵоиз  еп 
ауег  Ьезоіп,  іе  ѵоиз  ргёіегаі 
ипе  бігаіпе  (1е  гоиЪІез. 


Если  у  васъ  сегодня  нѣтъ  де¬ 
негъ,  и  (если)  вы  въ  нихъ 
нуждаетесь,  то  я  вамъ  одолжу 
рублей  десять. 


з)  Союзъ  флоідие  —  хотя  — 
въ  8и1уопсШ’,  напр.: 

(іиощие  ^ѳ  80І8  раиѵге,  іе 
ѵоиз  аійегаі. 

С^иоіци’еііе  пе  ЗОІѢ  раз  шаіасіе, 
таіз  еііе  пе  зега  раз  се  зоіг 
сііег  ѵоиз. 


требуетъ  послѣ  себя  глагола 

Хотя  я  и  бѣденъ,  но  вамъ  по¬ 
могу. 

Хотя  она  и  не  больна,  но  не 
будетъ  сегодня  вечеромъ  у 
васъ. 


4)  Союзъ  СІОПС  —  же  —  усиливаетъ  значеніе  вопроса,  напр.: 
С}и’ехще2-ѵоиз  (Попе?  Чего  же  вы  требуете? 

<3ие  репзег-ѵоиз  ЙОПС?  Что  же  вы  думаете? 


Но,  находясь  въ  началѣ  придаточнаго  предложенія,  союзъ  (Іопе 
принимаетъ  значеніе  словъ:  слѣдовательно,  стало  бытъ,  такимъ  обра¬ 
зомъ,  напр.: 

II  гевріге,  СІОПС  іі  ѵіі  епсоге.  Онъ  дышитъ,  стало  быть  (слѣ¬ 

довательно,  такимъ  образомъ), 
онъ  еще  живетъ. 


б)  Послѣ  союза  роиг  глаголъ  всегда  ставится  въ  Ііівпіш, 


напр.: 

Роиг  Ыатег  циеіци’ип  іі  іаиі  еп 
аѵоіг  1е  йгоіі. 

Фе  1е  сііз  роиг  ргоиѵег  дие  ѵоиз 
аѵіег  іогі. 


Чтобы  бранить  кого  -  нибудь, 
нужно  имѣть  на  это  право. 

Я  говорю  это,  чтобы  доказать, 
что  вы  были  не  правы. 


6)  Союзъ  нпѳ  (что,  чего,  какъ,  чѣмъ)  одинъ  изъ  главнѣйшихъ 
союзовъ;  изъ  него  не  только  образуются  другіе  союзы,  но  и 
самъ  онъ  замѣняетъ  еще  многіе  изъ  нихъ.  Главнѣйшіе 
случаи,  когда  онъ  замѣняетъ  другіе  союзы,  слѣдующіе: 
а)  Послѣ  ІтрёгаіИ  его  ставятъ  вмѣсто  айп  сціе  — 
чтобы,  дабы,  напр.: 
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Ѵепе2,  дие  ]е  ѵоиз  ешЬгаззе.  Подойдите,  чтобъ  я  васъ  обнялъ. 

Рагіег,  ди’оп  ѵоиз  епіешіе.  Говорите,  чтобъ  васъ  слышали. 

b)  Послѣ  выраженія  іі  у  а  (при  означеніи  времени)  ста¬ 
вится  дие  вмѣсто  йериіз  иие,  напр.: 

II  у  а  беих  Ьеигез  ри’П  езі  Уже  два  часа,  какъ  онъ  вер- 
гепігё.  ну  лея. 

II  у  а  (Іеих  шоіз  ди'іі  езі  тогі.  Уже  два  мѣсяца,  какъ  онъ  умеръ. 

c)  Союзы  аѵапѣ  чие  и  запз  иие  могутъ  быть  также 
замѣнены  союзомъ  яие,  напр.: 

Ие  зогіег  роіпі,  диѳ  ѵоиз  пе  Не  выходите,  пока  (до  тЬхъ  поръ 
зоуег  §щёгі.  пока)  не  поправитесь. 


(I)  Для  избѣжанія  повторенія  въ  одной  и  той  же  фразѣ 
союзовъ:  сотте,  Іогапие,  рагеѳ  яиѳ,  риіз- 
яие,  роигѵи  яие,  писчие,  а  тоіпз  яиѳ, 
ѣапйіз  диѳ  —  ставится  также  союзъ  яиѳ,  нацр.: 


Риізцие  Іа  Іогіипе  ѵоиз  аЬап- 
боппе,  яие  (риізцие)  ѵоз  атіз 
ѵоиз  ІгаЬіззепЦ  рие  ѵоз  еп- 
петіз  ѵоиз  ассаЫепі,  се  п’езі 
ріиз  цие  сіе  Іа  геіі&іоп  цие 
ѵоиз  аѵег  а  айепбге  без  соп- 
зоіаііопз. 


Такъ  какъ  счастіе  покинуло 
васъ,  друзья  измѣнили,  а  враги 
преслѣдуютъ,  то  отъ  одной 
лишь  вѣры  вы  можете  ожи¬ 
дать  утѣшенія. 


7)  Разница  между  риапсі  и  Іогзпие  (когда)  заключается 
въ  томъ,  что  пиапй  употребляется,  когда  хотятъ  пока¬ 
зать  большую  продолжительность  времени,  и  притомъ  по¬ 
стоянную,  а  Іогзяиѳ  —  болѣе  короткую  и,  такъ  сказать, 
случайную,  напр.: 

II  іаиі  ігаѵаіііег  диапй  оп  Необходимо  трудиться,  пока 
езі  )еипе.  мы  молоды. 

II  іаиі  зе  Іеѵег  Іогзци’оп  ѵоиз  Надо  вставать,  когда  вамъ  это 
Гогбоппе.  приказываютъ. 


Слова. 

8е  шёіапдег,  смѣшиваться  ехізіег,  существовать 

Іеѵег,  зоиіеѵег,  поднять  ргокчщег,  продлить,  продолжать 
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сопвегѵег,  сохранять 
ріапіег,  сажать 
арргоиѵег,  одобрять 
1е  даіеаи,  пирогъ 
гезрігег,  дышать 
1е  заріп,  ель 
1е  ріп,  сосна 

Гі&погапсе  (1),  невѣжество 
Іа  зирегзііііоп,  суевѣріе 
1е  ргёйісаіеиг,  проповѣдникъ 
1е  сопігёге,  собратъ 
1е  сітпеііёге,  кладбище 
з’іпіогтег,  освѣдомляться 
зе  йёсопсегіег,  теряться 
Іа  гісЬеззе,  богатство 
Іа  сгаіпіе,  ГарргёЬепзіоп  (1), 
боязнь 

1’атЬіііоп  (1),  честолюбіе 
Гіпзрігаііоп  (1),  вдохновеніе 
вепз  йеззиз-йеззопз,  верхъ  дномъ 
ргешіге  соп&ё,  проститься 
1е  сігоіѣ,  право 


іпсотраііЫе,  несовмѣстный,  ая 
зіийіеих,  любознательный,  при¬ 
лежный 

Іа  зоигсе,  источникъ 
1’аѵагісе  (Г.),  скупость 
ргёсосе,  скороспѣлый,  -ая 
Ьитаіп,  человѣческій,  ая 
1е  іагйеаи,  Іа  сЬаг^е,  тяжесть, 
ноша 

ішшиаЫе,  неизмѣнный,  ая 
ѵііаіп,  е,  дурной,  ая,  скверный,  ая 
1’огдиеіі  (ш.),  Іа  йегіё,  гордость 
іпсопзёдиепі,  е,  непослѣдова¬ 
тельный,  ая 

іе  доиг  йе  соп&ё,  день  свободный 
отъ  занятій,  неприсутственный 
ріиѵіеих,  дождливый 
Іе  ди&ешепі,  судъ,  сужденіе 
Іе  йёіипі,  покойникъ 
іпйщпё,  е,  возмущенный,  ая 
Геи,  е,  покойный,  ая,  умершій,  ая 
Іе  сапоі,  лодка,  челнокъ. 


РгоѵегЬез.  —  Пословицы. 


Оп  соппаіі  ГагЪге  4  зез  ігиііз. 

Оп  пе  і’аіі  раз  й’отеіеііез  запз 
саззег  йез  оеиіз. 

Ой  іі  п’у  а  раз  сіе  циоі  Іе  гоі 
регсі  зоп  йгоіі. 


Дерево  смотри  по  плодамъ,  а 
человѣка  по  дѣламъ. 

Любишь  кататься,  люби  и  са¬ 
ночки  возить. 

На  нѣтъ  и  суда  нѣтъ. 


Упражненіе  Л. 

ЕПе  п’езі  пі  Іаійе  пі  Ъеііе.  Ь’еаи  еі  1’ЬиіІе  не  зе  тёіаіщепі  роіпі. 
Неигеих  сщі  н’а  пі  Йеііез  пі  ргосёз.  Латаіз  Ьотте  п’а  топігё  ріиз 
й’айгеззе  еі  ріиз  сіе  ргийепсе.  Оп  п’езі  датаіз  пі  зі  Ііеигеих  пі  зі 
таШеигеих  ци’оп  зе  Штампе.  II  етргипіе  а  сііасип  еі  пе  гепй  а  рег- 
зоппе.  Ш  Іе  гергосЬе,  пі  Іа  сгаіпіе,  пі  1’атЬіііоп  пе  ігоиЫепі  Іез 
іпзіапіз  сГип  Ьоппёіе  Ьотте.  Бе  ѵісе  еі  Іа  уегіи  зопі  іпсотраііЫез. 
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Н  іаиі  дие  Іа  рогіе  зоіі  оиѵегіе  ои  іегтёе.  Б  з’етрогіе  роиг  гіеп,  сіе 
ріиз  іі  езі  тёсЬапі.  Сеі  епіапі  езі  зіисііеих,  таіз  іі  езі  агго§япі.  Уоиз 
ѵоиз  рготёпегег  Іогзцие  (аргёз  еще)  уоиз  аигег  йёдеипё.  11  а  ип  Ьоп 
сагасіёге,  аизві  езі-іі  аітё  йе  зез  сатагайез.  Л’епіепйз,  сіопс  де  пе 
зиіз  раз  зоигй.  Ле  пе  таіщие  датаіз  а  та  рагоіе,  аіпзі  сотріег  зиг 
тоі.  С’езі  тоіпз  роиг  ѵоиз  дие  роиг  Іиі  ^ие  д’аі  рагіё.  Коиз  аѵопз 
аиззі  реи  й’аг&епі  Гип  дие  1’аиіге.  Ъ’атЬіііоп  еі  1’аѵагісе  зопі  Іез 
зоигсез  (Іи  таШеиг  Ьитаіп.  Ьез  йізсоигз  ітріез  ^аіепі  а  Іа  іоіз  еі 
1’езргіі  еі  Іе  соеиг.  Сеііе  еаи  езі  ігоійе  сотте  йе  Іа  &1асе.  Сеі  Ьотте 
езі  ігёз  іогі,  еі  роигіапі  іі  пе  реиі  раз  (не  монсетъ)  Іеѵег  се  Іагйеаи. 
Ои  ѵоиз  Гаѵоиегег,  ои  ѵоиз  зегег  рипі.  Ле  репзе,  йопс  д’ехізіе.  Тапібі 
іі  пі,  іапібі  іі  ріеиге.  Богзцие  поиз  ейтез  Іе  таІЬеиг  йе  регйге  поіге 
рёге,  та  тёге  ійі  оЫщёе  йе  ѵепйге  поіге  таізоп.  Бе  зоуег  пі  аѵагез 
пі  ргойщиез.  8’іі  ріеиі  се  зоіг  еі  ^ие  поіге  рагаріиіе  пе  зоіі  раз 
епсоге  гёрагё,  поиз  ргепйгопз  (возьмемъ)  Іе  ѵбіге.  Ріиз  де  сЬапіаіз, 
тоіпз  д’аѵаіз  йе  йШісиІіё.  II  рагаіззаіі  (казался)  ігёз  тойезіе,  сщоі- 
^и’і1  ійі  ігёз  заѵапі.  II  іаиі  дие  ѵоиз  гезііег  а  Іа  таізоп,  риізцие  ѵоиз 
пе  ѵоиз  рогіег  раз  Ьіеп.  8і  д’аѵаіз  йез  атіз  ййёіез,  де  пе  зегаіз  раз  зі 
таШеигеих.  Сеі  Ьотте  езі  езіітё  йе  іоиі  іе  топйе,  тёте  йе  зез 
еппетіз.  С)ие1сщ’ип  Га  гасопіё,  ои  ѵоиз,  ои  ѵоіге  соизіп.  Ріиз  ѵоиз 
ігаѵаіііегег,  ріиз  ѵоиз  ^а&пегег.  С)иощи’і1  аззигаі  ци’іі  п’аѵаіі  раз 
й’аррёііі,  іі  тап^еа  серепйапі  іоиіе  1а  ѵіапйе  еі  іоиі  Іе  раіп.  Се 
сііеѵаі  езі  ігёз  Ьеаи,  пёаптоіпз  де  пе  1’асЬёіегаі  раз.  Тапйіз  ^ие  іоиі 
сЬап^е  йапз  Іа  паіиге,  Іа  паіиге  еііе-тёте  гезіе  іттиаЫе.  II  іаиі 
рагйоппег  4  зез  еппетіз,  рагсе  еще  Біеи  1’огйоппе.  Сотте  1’ёіё  а 
ёіё  іогі  таиѵаіз  еі  еще  1’аиіотпе  езі  ігёз  Ьеаи,  іі  езі  ргоЬаЫе  цие 
поиз  ргоіоп^егопз  поіге  зёдоиг  а  Іа  сатра^пе.  С’езі  ипе  ѵііаіпе  сЬозе 
дие  Гог&иеіі.  II  у  а  зіх  тоіз  еще  д’ЬаЬііе  се  рауз.  Ле  Іиі  аійаіз  раг 
Ьишапііё.  Сеі  ёіёѵе  зе  йізііщще  раг  зоп  арріісаііоп.  Вериіз  дие  Іе 
іетрз  езі  Ьеаи  іі  п’езі  датаіз  а  Іа  таізоп.  СотЬіеп  д’аі  ёіё  сопіепі! 
<^ие  д’аі  ёіё  сопіепі  йе  Іе  гепсопігег!  8і  ѵоиз  аѵег  йез  атіз,  еі  еще 
ѵоиз  йёзіге/  Іез  сопзегѵег,  ргоиѵег-іеиг  ѵоіге  езііте.  С^иапй  оп  езі 
гісЬе  еі  ^и’оп  езі  ^ёпёгеих,  оп  пе  ташдие  раз  й’атіз.  II  іаиі  зе 
Ьаіег  йе  ігаѵаіЛег,  іапйіз  фі’іі  езі  епсоге  іетрз.  Оп  аіте  4  йеѵіпег 
Іез  аиігез,  таіз  оп  п’аіте  раз  4  еп  ёіге  йеѵіпё.  Ъогзди’оп  езі  Ьоп- 
пёіе  Ьотте,  оп  а  Ьіеп  йе  Іа  реіпе  4  зоирдоппег  Іез  аиігез  йе  пе 
1’ёіге  раз.  Ѵоиз  гёиззігег,  зі  ѵоиз  ёіез  арріісщё.  Ѵоиз  гёиззігіег,  зі 
ѵоиз  ёііег  арріісщё.  Епйп  де  гезріге  ип  аіг  заІиЬге;  сеііе  іогёі  йе 
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ршз  езі  й’ипе  Ъеаиіё  іпсотрагаЫе.  Из  зе  зопі  Ьгоиіііёз,  таіз  іі  п’у 
а  раз  &гап(1  гааі.  II  а  іоиз  Іез  аѵапйщез  роиг  Іиі.  Сейе  іоіз-сі  іі  а 
ёіё  Ъіеп  іпЗрігё. 

ЗАДАЧА  Ь. 

Уже  болѣе  года,  какъ  я  его  не  встрѣчалъ;  не  за  границёю  ли 
онъ?  Если  онъ  вамъ  дастъ  эту  сумму,  то  не  расходуйте  ее  на 
пустяки  (Гоііе),  а  уплатите  всѣ  ваши  долги.  Хотя  онъ  и  разсказы¬ 
валъ,  что  вчера  не  былъ  у  нея,  но  это  неправда.  Мнѣ  очень  прі¬ 
ятно  слышатъ,  что  вы  кончили  это  дѣло  дружелюбно  и  избѣгли 
продесса.  Чѣмъ  болѣе  вы  будете  давать  ему  денегъ,  тѣмъ  болѣе 
онъ  будетъ  требовать  отъ  васъ.  Вашъ  братъ  очень  непослѣдова¬ 
теленъ;  онъ  держится  (іі  езі)  то  одного,  то  другого  мнѣнія.  Кто- 
нибудь  изъ  васъ  разбилъ  эту  лампу:  или  (зоіі)  вы,  или  вашъ  братъ. 
Хотя  вы  и  увѣряете,  что  это  предпріятіе  очень  выгодное,  тѣмъ  не 
менѣе  я  не  желаю  рисковать  своимъ  состояніемъ.  Такъ  какъ  его 
не  было  дома,  а  (такъ  какъ)  вы  мнѣ  приказали  не  оставлять  письма, 
то  я  его  принесъ  обратно  (гаррогіег).  Если  вы  будете  продолжать 
заниматься  съ  такою  же  небрежностію  и  впредь,  то  будете  нака¬ 
заны.  Онъ  ни  скупъ,  ни  вдедръ.  Вамъ  нужно  кончить  это  дѣло  на 
этой  же  недѣлѣ,  потому  что  въ  среду  я  отправляюсь  уже  за  границу. 
Еслибъ  у  меня  было  состояніе,  я  не  работалъ  бы  съ  утра  до  ве¬ 
чера.  Чѣмъ  болѣе  вы  будете  снисходительны,  тѣмъ  менѣе  онъ 
будетъ  прилеженъ.  Чего  же  вы  требуете  наконецъ?  Итакъ,  вы 
сомнѣваетесь,  чтобы  это  была  правда?  Отвѣчай  на  всѣ  вопросы, 
исключая  этого  послѣдняго.  Онъ  не  такъ  глупъ,  какъ  вы  думаете. 
Богатство  и  почести  не  дѣлаютъ  (гешіге)  еще  человѣка  счастли¬ 
вымъ.  То  онъ  смѣется,  то  онъ  плачетъ.  Какъ  я  былъ  радъ  его 
посѣщенію!  Это  мнѣ  доставило  большое  удовольствіе.  Такъ  какъ 
днемъ  я  былъ  занятъ,  а  вечеромъ  его  не  засталъ  уже  дома,  то  и  не 
отдалъ  ему  вашего  письма.  Вамъ  нужно  остаться  дома,  потому  что 
вы  не  совсѣмъ  здоровы.  Если  онъ  вамъ  не  отказалъ,  то  единственно 
изъ  вѣжливости.  Эти  деревья  еще  очень  малы,  хотя  они  посажены 
уже  пять  лѣтъ  тому  назадъ.  Кстати,  что  же  онъ  вамъ  отвѣтилъ  на 
ваше  послѣднее  письмо?  Если  вы  будете  прилежны  и  (если)  всѣ 
ваши  учителя  будутъ  довольны  вами,  то  на  слѣдующей  недѣлѣ 
будете  имѣть  свободный  отъ  занятій  день.  Никто  не  извинилъ  бы 
этихъ  молодыхъ  людей,  если  бы  они  были  виноваты.  Твоя  сестра 
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и  моя  были  вчера  вечеромъ  въ  театрѣ.  Вчера,  а  не  сегодня,  распро¬ 
странилось  это  извѣстіе ;  всѣ  уже  о  немъ  (еп)  говорили  вчера 
вечеромъ.  У  моего  дяди  болитъ  голова  отъ  того,  что  сегодня  онъ 
не  гулялъ.  Въ  прошломъ  году  лѣто  было  хорошее,  тогда  какъ 
въ  этомъ  году  холодное  и  дождливое.  Когда  я  дышу,  я  ощущаю  (ёргои- 
ѵег)  боль  (Іа  (Іоиіеиг)  въ  лѣвомъ  боку  (1е  сбіё).  Одобряете  ли  вы 
поступокъ  моего  покойнаго  дяди?  Такъ  какъ  ты  не  отвѣчалъ,  то  я 
предполагалъ,  что  ты  одобряешь  мое  намѣреніе.  Какой  прелестный 
цвѣтокъ— роза!  Когда  вы  сознаете  ваши  заблужденія  и  (когда)  поста¬ 
раетесь  исправиться,  тогда  я  васъ  прощу.  Вы  не  въ  состояніи  пред¬ 
ставить  себѣ,  какъ  я  несчастливъ!  Разсказывайте  же,  что  такое  слу¬ 
чилось  съ  вами?  Это  не  такъ  трудно,  какъ  онъ  увѣряетъ.  Однако,  до 
сихъ  поръ  вы  еще  не  отвѣтили  на  его  послѣднее  письмо.  Сколько  бы 
у  насъ  было  цвѣтовъ  и  фруктовъ,  еслибы  погода  была  хороша!  Ску¬ 
шайте  кусокъ  этого  пирога:  вкусъ  его  превосходный.  Чтобы  доказать 
вамъ,  что  это  правда,  я  вамъ  покажу  его  отвѣтъ  на  мое  письмо.  Не¬ 
вѣжество  и  суевѣріе  —  вотъ  истинныя  причины  этого  несчастія.  Вы 
играете  и  не  думаете,  что  (вы)  еще  не  приготовили  вашихъ  уроковъ. 
Одно  изъ  двухъ:  или  вы  заплатите  весь  вашъ  долгъ,  или  я  буду  при¬ 
нужденъ  продать  все  ваше  движимое  имущество.  Вы  этого  не  слы¬ 
шали, — и  я  тоже.  Мы  васъ  любимъ  и  уважаемъ,  такъ  какъ  уже  убѣ¬ 
дились  въ  вашей  дружбѣ.  Когда  онъ  пересталъ  говорить,  онъ  былъ 
совсѣмъ  утомленъ.  Чтобы  быть  любимымъ,  нужно  имѣть  много  ка¬ 
чествъ.  Если  вашъ  отецъ  не  пріѣдетъ  сегодня,  и  если  вы  нуждаетесь 
въ  деньгахъ,  то  я  вамъ  ихъ  дамъ  взаймы.  Когда  онъ  мнѣ  отвѣ¬ 
тилъ,  что  вакансія  уже  занята,  я  спросилъ  его,  кѣмъ  именно? 

72.  „Еѣ  есеѣега“. 

Сот  те  оп  тагіаіі  іте  Іетте,  еііе  ѵоиМ,  аѵапі  йе  зщпег  зоп 
сопйаі  йе  тагіа^е,  еп  епіепйге  Іа  Іесіиге.  Ье  поіаіге  1е  Іиі,  еі  еп- 
іепйапі  Іез  тоіз  ци’оп  а  соиіите  (1е  тейге  еп  рагеііз  сопігаіз:  «Еі 
еп  саз  цие  Іа  Миге  ёроизе  вигѵёсйі  Іейіі  Миг  ёроих,  іайііе  Миге 
ёроизе  гетрогіега  зез  Ъа&иез,  щуаих,  Ъцоих,  еіс.»,  еііе  сгаі  цие  сеі 
еі  ссеіега  ѵоиіаіі  йіге  ци’еііе  зе  ѣаігаіь  (еі  зе  іаіга).  —  « Йе  п’еп  і'егаі 
гіеп»,  йійеііе;  «тегсі  йе  та  ѵіе!  Йе  пе  те  іаігаі  роіпі,  ^е  ѵеих  ци’іі 
зоіі  іпзёгё  (помѣстить,  заносить)  йапз  1е  сопігаі  ци’іі  те  зега  регтіз 
йе  рагіег  іапі  ци’іі  те  ріаіга».  ЕІ  реи  з’еп  і'аІМ  цие  роиг  се  зщеі  1е 
тагіа&е  пе  М  готри. 
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73.  Ой  ѳзѣ  Іа  Ргапсѳ? 

II  у  а  циеіцие  іетрз,  ип  іпзресіеиг  ргиззіеп  іпіегго^еаіі  Іез  ёіёѵез 
і  ипе  ёсоіе  Йез  епѵігопз  (Іе  8ігазкоиг§;.  Аргёз  циеіциев  циезііопз  дёпё- 
гаіез,  ГАПетапй,  сгоуапі  ёіге  ітёз-зрігіѣиеі,  іпйіциа  йи  йощі  ипе  сагіе 
й’Еигоре  репйие  аи  тиг,  еі  Йіі  іі-опщиетепі  а  ип  ёіёѵе  а  Іа  тіпе 
ёѵеіііёе  еі  іпіеііщепіе :  «Ой  езі  Іа  Егапсе?»  —  «Ісі»,  гёропйіі  1’епіапі, 
ей  розапі  ѵіѵетепі  Іа  таіп  зиг  зоп  ссеиг. 

74.  СйеГ-й’сеиѵге  Ітргоѵізё. 

Еоззіпі  Іо&еаіі  йапз  ипе  кбіеііегіе  йе  Еоте  аѵес  Сгагсіа,  2аткопі, 
ВоііісеИі  еі  Іа  віог^і,  Іез  іпіегргёіез  (Іе  Горёга  ци’іі  з’ёіаіі  еп&а^ё  а 
сотрозег  роиг  Іе  ікёаіге  Аг^епііпа.  Л  аѵаіі  раззё  циііыѳ  ]оигз  запз 
ёсгіге  ипе  поіе;  рагеззеих  еі  зуЬагііе,  И  аііепйаіі  1’іпзрігаііоп  (вдох¬ 
новеніе)  (Іе  се  <ііеи  йи’оп  арреііе  Іе  йегпіег  тотепі,  еі  циі  зоиШе  к 
вез  йёѵоіз,  роиг  циекщез  ра§;ез  іштогіеііез,  іапі  йе  зоШзез  ёегііез, 
соіогіёез,  зсиіріёез  ои  скапіёез.  Леих  іоіз  киіі  щигз  зёрагаіепі  Іе  ти- 
зісіеи  йе  Іа  ЪаіаіПе  аи’іі  Йеѵаіі  Ііѵгег  аи  риЫіс  йапз  йез  еопйіііопз  оп 
пе  реиі  ріиз  йёІаѵогаЫез.  Ргепапі  соп&ё  (простившись)  йе  за  рагеззе, 
Еоззіпі  гепіге  йапз  за  шойезіе  скашкге  й’аикег&е  еі  з’у  епГегше ;  14, 
тап§;еапі  реи,  пе  йоггаапі  ріиз,  ѵоуа^еапі  аѵес  зез  Йощіз  зиг  Іе  ріапо, 
аѵес  зез  ріейз  йапз  1’аррагіешепі,  зез  ѵоізіпз,  цп’іі  аззоигйіі  (оглушать) 
Іе  Іоиг,  сри’іі  етрёске  йе  йогшіг  Іа  пиіі,  Іе  сгоіепі  йеѵепи  і'ои.  Аи  пот 
йез  аиігез  какііапіз  йе  Гозіегіа,  Ѳ-агсіа,  зоп  аті  еі  зоп  ргетіег  іёпог, 
рёпёіге  ип  таііп,  поп  запз  реіпе,  йапз  Іа  скатЪге  йи  сотрозііеиг,  еі 
Іиі  ііепі  Іе  йізсоигз  зиіѵапі,  йапз  Іе  ^ойі  йез  арозігоркез  йе  Сісёгоп  а 
Саііііпа :  «Сеіа  пе  реиі  раз  йигег.  Ь’кбіеііегіе  езі  зепз  йеззиз  йеззоиз 
(вверхъ  дномъ).  Ьа  Оіог^і  а  зез  пегіз,  2аткопі  ѵеиі  гёзіііег  (нарушить 
условіе),  ВоШсеШ  з’езі  заиѵё  4,  Іа  саѵе,  тоі,  ^  ’аі  Іа  тщгаіпе.  Лоиз 
воттез  ісі  роиг  гёрёіег  еі  роиг  йогшіг;  дгасе  4  іа  рагеззе,  поиз  пе 
гёрёіопв  раз;  а  саизе  йи  заЬЬаі  рие  іи  Іаіз  іоиг  еі  пиіі,  поиз  пе  Йог- 
топз  ріиз.  Ти  йеѵгаіз  аѵоіг  асііеѵё  іа  рагііііоп,  іи  пе  Газ  раз  зеиіешепі 
сотшепсёе,  еі  іі  езі  Ъеаисоир  ігор  іагй  роиг  1’епігергепйге.  Ти  пе 
тап&ез  роіпі,  іи  пе  іе  герозез  роіпі,  іи  зепз  Іа  йёѵге,  ёсгіз  аи  зщпог 
ітргезагіо  йе  зе  роигѵоіг  (запасаться)  й’ип  орёга,  еі  шеіз-іоі  аи  Ііі. 
Тез  сагаагайез  еі  шоі,  поиз  ргошеііопз  й’аііег  еп  іаіге  аиіапі».  Ьогзрие 
Оагсіа  еиі  асііеѵё  за  кагап^ие  (рѣчь):  «Езі-се  іоиі?»  йі  Іе  шизісіеп. 
«ЕЬ  Ьіеп!  к  ргёзепі,  ѵа  скегскег  Іа  Оіог^і,  2ашкопі  еі  Іез  аиігез,  еі 


I 


393 


ашёпе-Іез  ісі».  —  «Роигциоі  Іаіге?»  —  «Ти  Іе  заигаз;  шаіз  ѵа  й’аЪогй*. 
Лп  риагі  й’кеиге  аргёз,  Іез  ргешіегз  зи^еіз  йи  ікёаіге  Аг&епііпа  епіои- 
гаіепі  Еоззіпі  аззіз  аи  ріапо  еі  зоигіапі  таіісіеизешепі.  «А1і!  іи  сгоіз 
(іие  іе  п’аі  раз  соттепсё  топ  орёга?»  йіі-іі  еп  зе  іоигпапі  ѵегз  зоп 
ргетіег  іёпог.  «Еіі  Ъіеп,  тоі,  іе  гёропйз  с^и’іі  п’еп  ташріе  раз  ипе 
поіе.  Тоі,  Оагсіа,  ѵоісі  іа  зёгёпайе:  Ессо  гійепіе  И  сіеіо...  Тоі,  2ат- 
Ьопі,  ѵоііё  іоп  аіг:  Ьагдо  аі  (асіоіит,  сіеііа  сгііа...  Еі  іоі,  зщпога  Еозіпа, 
ёсоиіе  іа  саѵаііпе:  V па  ѵосе  росо  /а».  I/ орёга,  тогсеаи  раг  тогсеаи, 
йёйіа,  зиссеззіѵетепі  ёсіаігё  сотте  іез  іаЫеаих  й’ипе  Іапіегпе  тающие. 
«Маіпіепапі,  тез  атіз»,  йіі  1’аиіеиг  йе  се  тегѵеіііеих  ВагЫег  іт- 
ргоѵізё  еп  ршпге  іоигз,  «епѵоуег-тоі  йез  сорізіез  еі  гепйеи-ѵоиз  аи 
ікёаіге  роиг  соттепсег  іез  гёрёііііопз». 


УРОКЪ  ЬѴІ. 

Союзы  сложные.  —  Софпсііопз  сотрозёез. 


При  употребленіи  сложныхъ  союзовъ  надо  обращать  вниманіе  на 
то,  что  одни  изъ  нихъ  требуютъ  послѣ  себя  ІпЯиіііГ,  другіе  ІпйісаііІ, 
третьи  8иЪіонсііІ  и,  наконецъ,  нѣкоторые  то  ІпйісаііІ,  то  8иЪіопсііІ, 
смотря  по  обороту  предложенія. 


1)  Союзы,  требующіе  послѣ  себя  ІпНпіііі. 


АЯп  йе,  чтобы,  дабы 
а  тоіпз  йе,  безъ  того,  чтобъ 
аи  Леи  йе,  вмѣсто  того,  чтобъ 
аѵапі  йе,  прежде  чѣмъ 
йе  сгаіпіе  йе,  йе  реиг  йе,  изъ 
опасенія,  чтобъ,  чтобы  не 


Іоіп  йе,  вмѣсто  того 
ріиібі  рие  йе,  скорѣе  чѣмъ, 
прежде  чѣмъ,  лучше  чѣмъ 
роиг,  для,  чтобы. 


2)  Союзы,  требующіе  ІпйісаііІ. 


Аіпзі  цие,  такъ  какъ 
а  реіпе  цие,  едва,  какъ 
аргёз  цие,  послѣ  того  какъ 
аи  сопігаіге,  напротивъ 
аи  гезіе,  впрочемъ 
с’езі  роищиоі,  почему,  потому 
сотте  зі,  какъ  будто 


й’аиіапі  ріиз  цие,  аѣмч,  болѣе  что 
йе  тёте,  такъ  же  какъ 
йе  ріиз,  сверхъ  того,  къ  тому  же 
йе  1&,  оттого 

йёз  (ціе,  какъ  только,  лишь 
й’аіііеигз,  йи  гезіе,  впрочемъ 
аиззіібі  цие,  какъ  только 
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аиіапі  дие,  сколько,  столько  ше, 
сколько 

с’езі-а-діге,  то-есть 
с’езі  дие,  потому  что 
рагсе  дие,  потому  что 
репдапі  дие,  между  тѣмъ  какъ 
раг  сопзёдиепі,  слѣдовательно, 
вслѣдствіе  того,  потому 
диаид  тёте,  хотя  бы 


запз  сеіа,  иначе,  безъ  того 
зіѣбѣ  дие,  какъ  скоро 
іапдіз  дие,  между  тѣмъ  какъ 
(Іериіз  дие,  съ  тѣхъ  поръ,  какъ 
оиіге  дие,  кромѣ  того  что 
ои  Ъіеп,  или  же,  либо 
іапі  дие,  покуда,  пока 
ѵи  (Ціе,  потому  что,  и  прочіе 
менѣе  употребительные. 


3)  Союзы,  требующіе  8иѣуопсііГ. 


Айп  дие,  чтобы,  съ  тѣмъ,  дабы 
4  тоіпз  дие,  безъ  того,  чтобъ 
аи  саз  дие,  въ  случаѣ,  если  бы 
аѵапі  еще,  прежде  чѣмъ 
Ъіеп  дие,  хотя,  вмѣсто  того, 
чтобы 

де  сгаіпіе  дие,  де  реиг  дие, 
чтобы  не,  боясь 
ен  саз  дие,  въ  случаѣ  если  бы, 
когда  бы,  если 
епсоге  дие,  хотя,  хотя  бы 
еп  аііепдапі  дие,  до  тѣхъ  поръ, 
пока 

Зивди’ё,  се  дие,  до  тѣхъ  поръ, 
пока 

таі&гё  дие,  несмотря  на  то, 
если 


попоЪзіапі  дие,  несмотря  на  то, 
что 

поп  раз  еще,  поп  дне,  не  то 
чтобъ 

роиг  реи  дие,  насколько  бы  ни, 
ежели  хотя  мало 
роигѵи  дие,  съ  тѣмъ,  чтобъ, 
лишь  бы  только 
роиг  дие,  чтобы 
диеі  дие,  каковъ  бы  ни 
запз  дие,  безъ  того,  чтобы 
зі  реи  дие,  на  сколько  бы  ни 
зі  дие,  какъ  бы  ни 
зіпоп  дие,  зі  се  п’езі  дие,  если 
не,  исключая  что 
80ІѢ  дие,  или 

зиррозё  дие,  предполагая  что, 
въ  предположеніи. 


4)  Союзы,  требующіе  иногда  Іпдісаііі’,  а  иногда  8иЪ,)ОпсШ. 


А,  Ііеи  дие,  вмѣсто  того,  чтобы 
де  таиіёге  дие,  де  (еп)  зогіе  дие, 
де  іадоп  дие,  такъ  что;  такимъ 
образомъ,  что;  подобно  тому 


іеііетепі  дие,  такъ  что 
зі  се  п’езі.  дие,  ежели  только 
зіпоп  дие,  развѣ  что. 
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С  л  о  ] 

Ргёзегѵег,  сохранять,  предохра¬ 
нять 

диезііопиег,  іпіегго&ег,  допраши¬ 
вать 

рШег,  грабить 
рііег,  сгибать 

сопзідёгег,  разсудить,  разсмотрѣть 
1е  ігёзог,  кладъ,  сокровище 
Іа  зоііізе,  Іа  Ъёіізе,  глупость 
зиЬіг  ии  ехатеи,  выдержать 
экзаменъ 

сёіёѣге,  іііизіге,  знаменитый,  ая 
Гап&оіззе  (1),  тоска,  грусть 
Іа  сопзёдиепсе,  послѣдствіе 
Іез  ігіапдівев,  лакомства 
оЪіеиіг,  достать,  получить 
Гіззие  (I.),  исходъ,  выходъ 
ѣгеѣ,  еп  ип  тоі,  однимъ  словомъ 
дёсідег,  рѣшать 
ігапдиіііізег,  саітег,  успокоить 
зе  геігоідіг,  ргепдге  ігоід,  просту¬ 
диться 

1е  іаЬеиг,  трудъ 

РготегЬез.  — 

Раз  к  раз  оп  ѵа  Іоіп. 

Раиѵгеіё  п’езі  раз  ѵісе  (таіз 
реи  з’еп  іаиі). 

Раиѵгеіё  еі  таіадіе  еп  ѵіеіііеззе 
с’езі  ип  тадазіп  де  ігізіеззе. 
Ргидепсе  езі  тёге  де  Газзигапсе. 


А. 

ёргоиѵег,  испытывать 
Гіпіетрёгапсе  (С),  неумѣренность 
Іа  ігізіеззе,  печаль 
а  3  Ьеигез  ргёсізез,  ровно  въ 
3  часа 

Іа  гоие,  колесо 

заіізіаіі,  е,  удовлетворенный,  ая 
і’епігеѵие  (С),  свиданіе 
Іа  дёсізіоп,  іа  гёзоіиііоп,  рѣшеніе 
1е  дёдаіп,  1е  тёргіз,  пренебре- 
лгеніе,  презрѣніе 
І’езрёсе  (С),  родъ 
дёсіагег,  объявить  [дукъ 

1е  соіГге,  Іа  саіззе,  Іа  таііе,  сун- 
1е  ргёза^е,  предсказаніе 
апёапііг,  аЪоІіг,  уничтожать 
а  ріизіеигз  гергізез,  въ  нѣсколько 
пріемовъ,  въ  нѣсколько  разъ 
де  Іа  рагі,  со  стороны,  отъ 
Іа  ргидепсе,  осторожность 
Іа  допаііоп,  1е  Іе^з,  дарственная 
запись 

Іа  гепігёе,  получка. 

Пословицы. 

Тише  ѣдешь,  дальше  будешь. 
Бѣдность  не  порокъ. 

Старость  не  радость. 

Береженаго  и  Богъ  бережетъ. 


Упражненіе  ХГ. 

Бёйег-ѵоиз  де  Іа  іогіипе,  саг  еііе  езі  іпсопзіапіе.  Ёѵііег  1’оізіѵеіё, 
рагсе  ди’еііе  езі  Іа  тёге  де  іоиз  Іез  ѵісез.  II  Іаиі  ёіге  зоЬге,  рагсе  дие 
Гіпіетрёгапсе  гиіпе  Іа  запіё.  Роигдиоі  те  детапдег  сопзеіі,  риіздие 
с’езі  дёсідё?  ()ие1дие  ^гашіе  дие  зоіі  ееііе  Іаиіе,  іі  Іаиі  серепдапі  Іа 
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рагйоппег.  Бёз  ди’іі  епіешііі  гаа  ѵоіх,  іі  те  гёропйіі.  С)ие  1е  сіе]  ѵоиз 
ргёзегѵе  (Тип  рагеіі  таІЬеиг!  Тапі  дие  поиз  зегопз  еп  ѵіііе,  еііе  пе 
ѵоиз  диіііега  раз.  Тапсііз  дие  поиз  рагіопз,  1е  іетрз  разве.  Те  п’оиЪИе 
раз  дие  1е  ігаіп  диіііе  Іа  ^аге  4  циаіге  Ііеигез  ргёсізез.  Боиз  аѵопз 
гепсопігё  поп  зеиіетепі  М.  Р.  еі  зоп  ёроизе,  таіз  аиззі  за  Шіе  еі  зоп 
^ешіге.  Те  соттепсегаі  се  ігаѵаіі  аиззіібі  дне  ^’аигаі  йпі  та  Іедоп. 
Аиззіібі  дие  топ  ёТисаііоп  зега  йпіе,  ]е  те  гепйгаі  а  Рагіз.  Ѵоиз  те 
диевііоппег  сотте  зі  ^’аѵаіз  ѵепТи  ѵоіге  реіівзе.  Боіп  Те  ѵоиз  Ыатег, 
Іе  ѵоиз  аі  Іоиё.  Без  зоМаіз  ріііёгепі  щзди’а  се  дие  1е  ^ёпёгаі  1е  Іеиг 
йёіепсііі.  Те  зегаі  ргёі  Ьіеп  аѵапі  ѵоиз.  А  тоіпз  еще  ѵоиз  пе  т’ассот- 
ра^піег,  ]е  пе  те  рготёпегаі  раз.  Аѵапі  Те  сотшепсег  ипе  асііоп, 
сопзііёгег-еп  Ьіеп  Іез  сопзёдиепсез.  Ѵоиз  пе  зегег  іатаіз  гезресіё,  & 
тоіпз  дие  ѵоиз  пе  гетрііззіег  ѵоз  (Іеѵоігз.  II  ѵоиз  Іе  Топпега  а  сопсіі- 
ііоп  дие  ѵоиз  Іе  Іиі  гепсііег.  ^иоі^и’і1  зоіі  ріиз  гісЬе  дие  ѵоиз  еі  ди’іі 
аіі  Те  теШеигз  атіз,  ^е  п’аітегаіз  раз  ёіге  ё  за  ріасе.  Ой  дие  ѵоиз 
зоуег,  репзег  а  поиз.  Риізди’іі  езі  таіайе,  роигдиоі  пе  гезіе-і-іі  раз  & 
Іа  таізоп?  8і  .і’а^із  Те  Іа  зогіе,  с’езі  дне  ^’аі  Те  Ъоппез  гаізопз  роиг 
ееіа.  Б  езі  таІаТе  роиг  аѵоіг  ігор  тап^ё.  Те  йпіззаіз  та  Іеііге  реп- 
ТапІ  ди’іі  Тіпаіі.  Ѵоиз  ]оиег  еі  ѵоиз  ѵоиз  ашизег,  іапсііз  дие  поиз  іга- 
ѵаіііопз.  <^ие1  Ьеаи  рауз  дие  Іа  Зиіззе!  Риізди’оп  ѵоиз  ргіе  еі  дие  гіеп 
пе  ѵоиз  етрёсЬе,  ассотрадпег-поиз.  (}иапсІ  тёте  1’аѵаге  роззёТегаіі 
іоиз  Іез  ігёзогз  Ти  топТе,  іі  пе  вегаіі  раз  епсоге  сопіепі.  СасЪег-ѵоиз, 
Те  реиг  ди’іі  пе  ѵоиз  гепсопіге.  Те  ѵоиз  рагТоппе,  диоідие  ѵоиз  пе  Іе 
шёгіііег  раз.  II  езі  Ъеаисоир  ріиз  Ьеигеих  дие  за&е.  Те  Іиі  аі  епѵоуё 
се  саТеаи,  поп  дие  )е  Тёзіге  І’оЫщег,  таіз  роиг  Іиі  ргоиѵег  дие  ^е 
п’оиЫіе  ^атаіз  Іез  атіз  йТёІез.  Ба  реіііе  йііе  Іаіі  Тез  сагеззез  (ласкаетъ) 
а  за  тёте,  айп  сГоЪіепіг  Тез  ІгіапТізез.  Те  репзе  аѵапі  Те  рагіег,  Те 
реиг  Те  Тіге  (сказать)  Тез  зоШзез.  Те  ѵоиз  Топпегаі  та  сагіе  рЬоіо- 
дгарЫдие  &  сопТіБоп  Т’аѵоіг  Іа  ѵоіге.  Аѵапі  Те  рагііг  (уѣхать)  роиг 
Іа  сатра&пе,  поиз  аигопз  Ьіеп  Тез  ехатепз  &  зиЬіг.  Вёз  ди’оп  езі  еп 
соіёге,  іі  пе  іаиі  пі  рагіег  пі  а^іг.  Аиззіібі  дие  з’аррхйз  (узналъ)  ееііе 
Ьеигеизе  поиѵеііе,  іе  те  гепТіз  сііег  Іиі,  роиг  Іа  Іиі  соштипідиег,  айп 
ди’іі  іиі  ип  Тез  ргетіегз  а  Іа  заѵоіг  (знать).  Роигѵи  ди’іі  те  гепТе 
топ  агдепі.  Те  ѵоиз  ргіегаі  Т’ёіге  ріиз  роіі  епѵегз  тоі.  Т’аигаі  Ъезоіп 
Те  ѵоиз  Тетаіп  Тапз  1’аргёз-тіТі.  Боиз  гепсопігегопз  се  зоіг,  сііег  ѵоіге 
зсеиг,  ееі  асіеиг  сёІёЬге  Топі  іоиі  Рагіз  рагіе.  Сеі  епіапі  езі  поп  зеи¬ 
іетепі  ТёзоЬёіззапі,  таіз  іі  езі  аиззі  тепіеиг.  Те  те  рготёпегаі  зеіоп 
дие  Іе  іетрз  зега  Ьеаи.  (Диоідие  гісЬе,  сеі  Ьотте  езі  серепТапі  ігёз 
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аѵаге.  Бе  сЬаі,  аиззі  Ьіеп  дие  Іе  сЬіеп,  езі  ип  апітаі  иіііе.  БопТгез 
еі  Рагіз  зопі  Те  ^гапТез  ѵіііез;  1’ипе  еі  1’аиіге  Те  сез  ѵіііез  зопі  ігёз 
Ьеііез,  таіз  іе  ігопѵе  серепТапі  дие  Рагіз  езі  ріиз  Ьеаи,  диоідие  тоіпз 
дгапТ.  11  йпіга  зоп  ігаѵаіі  се  зоіг,  айп  дие  поиз  зоуопз  заіізіаііз. 
Аиззіібі  дие  ѵоиз  аигег  йпі  Те  (Іёщипег,  ѵепе2  (приходите)  те  рагіег, 
І’аі  диеідие  сЬозе  &  ѵоиз  Тіге.  Б’іззие  Те  Іа  Іиііе  езі  епсоге  Тоиіеизе 
(сомнительный).  ВгеІ  ѵоиз  еп  ёіез  тёсопіепі. 

ЗАДАЧА  БІ. 

Я  желалъ  бы  окончить  скорѣе  всѣ  свои  занятія,  чтобы  15-го 
или  16-го  уже  отправиться  за  границу.  Едва  лишь  онъ  вышелъ,  какъ 
его  арестовали.  Развѣ  ему  не  объяснили  причины  этого  ареста?  Онъ 
мнѣ  отдалъ  всѣ  деньги,  прежде  чѣмъ  покинулъ  нашъ  домъ.  Онъ  не 
гуляетъ  болѣе,  изъ  опасенія  встрѣтить  М.  или  его  жену.  Вмѣсто  того, 
чтобы  спорить,  спросите  лучше  вашего  брата,  правда  ли  это  или  нѣтъ? 
Онъ  не  только  не  хвалитъ  ея,  но  напротивъ  —  онъ  ее  порицаетъ. 
Послѣ  того  какъ  вы  сообщили  ей  это  извѣстіе,  она  потеряла  всякую 
надежду.  Такъ  какъ  сегодня  я  не  буду  у  васъ,  а  вамъ  нуженъ  его 
отвѣтъ,  то  я  попрошу  моего  брата  зайти  къ  вамъ  и  сообщить  о 
результатѣ  моего  свиданія  съ  полковникомъ  Р.  Впрочемъ,  еслибъ  онъ 
и  отказалъ,  то  это  меня  не  огорчитъ.  Какъ  только  онъ  пріѣдетъ,  я 
постараюсь  поговорить  съ  нимъ,  и  мы  устроимъ  все  это  дѣло  въ  два 
или  три  дня.  Вы  ее  допрашиваете,  какъ  будто  она  украла  ваши  часы. 
Съ  тѣхъ  поръ  какъ  его  нѣтъ  въ  городѣ,  нѣтъ  и  порядка:  улицы 
грязны,  панели  попорчены,  сады  и  парки  запущены  (пё&іщё) ;  однимъ 
словомъ,  нашъ  городъ  похожъ  на  деревню.  Кромѣ  того,  что  онъ  не 
заплатилъ  мнѣ  за  мои  труды,  онъ  еще  занялъ  у  меня  250  р.  с. 
Между  тѣмъ  какъ  вы  гуляете,  ваша  жена  работаетъ.  Слѣдовательно 
вы  не  довольны  вашимъ  путешествіемъ?  Еслибъ  даже  онъ  и  предла¬ 
галъ  вамъ  нѣчто  въ  этомъ  родѣ,  то  не  рѣшайте  ничего  до  пріѣзда 
вашего  опекуна.  Это  тѣмъ  болѣе  важно,  что  вся  ваша  будущность 
зависитъ  отъ  этого  рѣшенія.  Онъ  меня  успокоилъ,  но  не  надолго. 
Онъ  предложилъ  имъ  эти  условія  для  того  лишь,  чтобы  окончить  по¬ 
скорѣе  этотъ  процессъ.  Лишь  бы  только  онъ  пріѣхалъ,  все  остальное 
меня  не  безпокоитъ.  Я  не  сержусь,  напротивъ — очень  доволенъ.  Чтобы 
быть  уважаемымъ  и  любимымъ,  нужно  имѣть  много  качествъ.  Онъ 
готовъ  скорѣе  терять  время,  нежели  работать.  Въ  случаѣ,  если  бы  вы 
нуждались  въ  моей  помощи,  позовите  меня,  я  вамъ  помогу.  Какъ 
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только  кончится  мое  воспитаніе,  я  отправлюсь  за  границу,  гдѣ  (я) 
проведу  пять  или  шесть  лѣтъ.  Пришлите  мнѣ  вашу  книгу,  чтобъ  я 
не  терялъ  напрасно  времени.  Хотя  онъ  и  не  очень  способенъ,  но 
перейдетъ  (раззег)  въ  6-й  классъ.  До  тѣхъ  поръ,  пока  онъ  будетъ  на¬ 
ходиться  въ  ихъ  обществѣ,  онъ  не  исправится.  Я  васъ  браню  не  потому, 
чтобъ  былъ  вашимъ  врагомъ,  но  потому,  что  (я)  желаю  видѣть  васъ 
(ѵоиз  ѵоіг)  счастливымъ.  Такимъ  образомъ  онъ  покинулъ  свою  жену 
и  своихъ  дѣтей  безъ  куска  хлѣба.  Если  только  это  васъ  безпокоитъ, 
то  я  могу  васъ  увѣрить,  что  всѣ  ваши  опасенія  неосновательны.  Из¬ 
бѣгайте  общества  этого  человѣка  и  не  довѣряйте  ему.  Лишь  только  я 
замѣтилъ,  что  мое  присутствіе  ихъ  стѣсняетъ,  я  тотчасъ  же  рѣшилъ 
нанять  другую  квартиру.  Въ  то  время,  какъ  вы  болтаете,  они  ждутъ 
васъ.  Я  уже  окончилъ  не  только  первую  часть,  но  и  вторую.  Сколько 
вамъ  было  лѣтъ,  когда  вы  имѣли  несчастіе  потерять  вашихъ  роди¬ 
телей?  Мы  лсдали  своихъ  друзей,  но  они  не  пріѣзжали.  Снесите  эти 
деньги  къ  моему  брату,  чтобъ  онъ  заплатилъ  за  мои  платья.  Я  не 
буду  ужинать  иначе  какъ  съ  вами.  Доляшо  трудиться,  пока  мы  здо¬ 
ровы.  Поговоримъ  прежде,  чѣмъ  начнемъ  нашу  работу.  Будучи  да¬ 
лекъ  отъ  мысли,  что  вы  меня  обманули,  я  нахожу  все-таки,  что  вы 
поступили  очень  непослѣдовательно.  Какъ  бы  богатъ  онъ  ни  былъ,  все- 
таки  онъ  не  богаче  купца  X.  Я  вамъ  одолжу  эту  книгу,  но  съ  усло¬ 
віемъ,  что  вы  мнѣ  возвратите  ее  не  позже  четверга.  Еслибъ  не  бо¬ 
лѣзнь  его  жены,  онъ  не  возвратился  бы  такъ  скоро.  Лишь  бы  только 
я  имѣлъ  случай  поговорить  съ  нимъ.  Единственный  совѣтъ,  который 
я  могу  (риіз)  дать  вамъ,  это  быть  поосторожнѣе.  Подумайте  сначала, 
чтобы  не  сказать  какой-нибудь  глупости.  Хотя  это  и  трудно,  но  тѣмъ 
не  менѣе  я  еще  не  теряю  надежды,  что  весною  мы  поправимъ  свои 
дѣла.  Если  я  и  поступилъ  такимъ  образомъ,  то  это  потому,  что  былъ 
принужденъ  къ  этому.  Она  больна,  потому  что  простудилась.  Все-таки, 
я  не  въ  состояніи  объяснить  себѣ  его  поведенія.  Я  сомнѣваюсь,  чтобы 
вы  возвратились  къ  24-му  сентября.  Вмѣсто  того,  чтобы  получить 
награду,  ему  отказали  отъ  мѣста.  Въ  случаѣ,  если  бы  онъ  вамъ  не 
помогъ,  обратитесь  къ  моему  знакомому  и  другу  поручику  Б.  Мнѣ 
кажется,  что  каковъ  бы  ни  былъ  результатъ  моей  поѣздки  въ  Москву, 
все-таки  я  не  буду  въ  убыткѣ.  Несмотря  на  всѣ  ваши  усилія,  это 
вамъ  не  удастся.  Одно  изъ  двухъ:  или  онъ  не  въ  состояніи  помочь 
вашему  сыну,  или  же  онъ  уже  забылъ  о  своемъ  обѣщаніи.  Отвѣ¬ 
чайте  же  на  его  вопросъ.  Итакъ  вы  отказываете  моей  просьбѣ? 
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Къ  несчастію,  да.  Не  забудь  отдать  мнѣ  книгу,  прежде  чѣмъ  ты 
уѣдешь  (рагііг).  Она  не  только  не  бранила  его,  но,  напротивъ,  хва¬ 
лила.  Пользуясь  этимъ  свиданіемъ,  постарайтесь  окончить  это  дѣло 
дружелюбно.  Я  нахожу,  что  онъ  былъ  вполнѣ  правъ,  уничтожая 
(аѣоііг)  всѣ  эти  привилегіи  (ргіѵііё&е).  Ваша  новая  обязанность  потре¬ 
буетъ  крайней  (ехігёте)  осторожности. 

75.  Оопаѣіоп. 

Ип  гісЬе  шагсЬаші  йі  йопаііоп  (1е  іоиз  зез  Ьіепз  ё  ипе  Й11е  ипіцие 
ци’іі  аѵаіі  тагіёе  ё  ип  ^еипе  Ьотте  (1е  Ъоппе  і'атіііе .  II  пе  іагйа  раз 
а  зе  герепііг  йе  зоп  іпйізсгёіе  цёпёгозііё.  Оп  пе  Іиі  рагіаіі  ци’аѵес  ипе 
зогіе  йе  йёйаіп:  оп  1е  Іаіззаіі  тапциег  йи  пёсеззаіге.  Роиг  Іаіге  сеззег 
Іез  таиѵаіз  ргосёйёз  йез  іп&гаіз,  цие  і’аіі  Іерёге?  II  етргипіе  й’ип  аті 
ййёіе  ипе  зотте  ігёз  соизійёгаЫе,  ци’іі  рготеі  йе  гепйге  зоиз  реи  йе 
Іоигз.  II  1’етрогіе  йапз  за  сЬатЬге,  еп  сотріе  а  ріизіеигз  гергізез  Іез 
езрёсез,  ци’іі  іаіі  зоппег  аззег  Ьаиі  роиг  ёіге  епіепйи.  Оп  ассоигі  аи 
Ьгиіі.  —  «В’ой  ѵоиз  реиі  йопс,  рара,  ргоѵепіг  ипе  зі  §гоззе  зотте, 
аргёз  Іа  йопаііоп  епііёге  сріе  ѵоиз  поиз  аѵег  ѣаіѣе  йе  ѵоз  Ьіепз  еі  йе 
ѵоіге  аг^епі?»  —  «В’ппе  гепігёе  йе  іопйз  зиг  Іациеііе  іе  пе  сотріаіз 
ріиз,  та  Й11е.  йе  те  ргорозе  йе  ѵоиз  еп  Іаіге  ипе  поиѵеііе  Йопаііоп ;  іі 
пе  з’а&іі  цие  йе  Іа  ргёзепсе  йи  поіаіге » .  Ве  поіаіге  езі  арреіё;  1е 
ѵіеіііагй  Іаіі  зоп  іезіатепі,  еі  йёсіаге  цие  зоп  іпіепііоп  езі  ци’а  за  тогі 
іоиі  се  циі  зе  ігоиѵега  йапз  ип  §гапй  сойге  ци’іі  йёвідпе  аррагііеппе 
а  за  йііе  еі  к  зоп  &епйге.  А  реіпе  зопі-ііз  зогііз,  ци’іі  гетрііі  1е  сойге 
йе  саіііоих  еѣ  ѵа  гетеііге  ё  зоп  аті  Іез  ёсиз  ци’іі  Іиі  аѵаіі  сопйёз. 
Серепйапі  іоиі  сЬап&е  роиг  Іиі  йапз  Іа  таізоп:  іі  п’ёргоиѵе  ріиз  цие 
йез  аііепііопз  еі  йез  зоіпз  йе  Іа  рагі  йе  зез  епіапіз,  циі  сгаі&пепі, 
з’ііз  1е  пё^іі^епі,  цие  1е  іезіатепі  пе  зоіі  сЬапдё,  еі  Іа  йопаііоп 
апёапііе.  Аргёз  циеіциез  аппёез,  1е  ЬопЬотте  теигі.  Оп  соигі  ё  Іа 
саззеііе;  оп  п’у  ігоиѵе  цие  Іез  саіііоих  йёрозёз,  аѵес  ип  Ъіііеі  сопіе- 
папі  сев  тоіз:  «Ріеггез  роиг  Іарійег  сеих  циі  йоппепі  Іеигз  Ьіепз  аѵапі 
Іеиг  тогі». 

УРОКЪ  ЬѴІІ. 

Междометіе.  —  ИгНефсКоп. 

Междометіями  называются  слова,  служащія  для  выраженія  раз¬ 
личныхъ  чувствованій  и  ощущеній,  какъ-то:  удивленія,  радости,  ис- 
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пуга,  угрозы,  побужденія,  призыва,  негодованія  и  проч.  Междометія 
не  имѣютъ  въ  предложеніи  опредѣленнаго  мѣста;  слѣдуетъ  только 
стараться  не  ставить  ихъ  между  двумя  словами,  которыя  не  могутъ 
быть  раздѣлены. 

Наиболѣе  употребительныя 


Аіі!  Ъа!  ахъ!  ой! 
еЬ!  Ъе!  эй!  эхъ!  ба! 
еЪ  Ъіеп!  ну!  что  же! 
оЪ  да!  ну!  ну-те!  ну  же! 

Ьеіп!  а!  что! 

Ьёіаз!  увы!  ахъ! 
рагЫеи!  тогЫеи!  право!  чортъ 
возьми!  тьфу  ты  пропасть! 
&аге!  берегись! 

ЪоШ  будетъ!  полноте! 

Ъгаѵо!  браво! 


ихъ  нихъ  слѣдующія: 

Ъо!  оЪ!  эй!  э!  ахъ!  а! 
а'іе!  оиі!  ой!  ахти!  уфъ! 
й!  Я  Лоис!  тьфу!  фуй  I 
сЫй!  тсъ!  молчать! 
ѣоре!  ладно!  идетъ! 

Ьаііе!  стой! 
вѣор!  стой!  стопъ! 
роиаіі !  ну ! 

Ъіз!  Ъіз!  бисъ!  бисъ! 
раі'!  роиЛ  рап!  раіаігаз!  подра¬ 
жаніе  звукамъ. 


Къ  междометіямъ  относятся  также  и  слова  другихъ  частей  рѣчи, 
когда  они  употреблены  для  выраженія  восклицанія. 

Эти  случайныя  междометія  слѣдующія: 


Ъіеп !  ай-да !  то-то !  хорошо ! 

Ъоп!  ладно!  славно! 
ііепз !  на !  вотъ  ! 
аііопз !  ну  !  ну-те  !  дальше ! 
поди ! 

ѵіѵе!  ура!  да  здравствуетъ! 
зііепсе!  раіх!  смирно!  тише! 
соига&е!  смѣло! 
аііег-ѵоиз-еп !  идите  прочь! 

Дате !  ну  чтожъ ! 
а  тегѵеіИе!  чудесно!  велико¬ 
лѣпно  ! 

еп  ейеѣ !  право ! 

еп  аѵапѣ!  впередъ! 

еп  аггіёге!  назадъ! 

аи  іеи!  пожаръ!  горитъ! 

аи  зесоигз!  караулъ!  на  помощь! 


циі  ѵіѵе?  кто  идетъ? 

§тасе  к  І)іеи !  слава  Богу! 
тізёгісогсіе !  Боже  мой! 
аи  пот  <1е  Біеи!  роиг  Гатоиг  сіе 
Біеи!  ради  Бога! 
рійі  а  Біеи!  дай  Богъ! 
а  Біеи  пе  ріаізе !  не  дай  Богъ ! 
Ъоп  Біеи!  Боже  милосердный! 
резѣе  <1е!  проклятый! 
сЪапзопз!  пустяки! 
іёгте !  держись! 

Сіеі!  Боже!  небо! 

ѵа!  пошелъ! 

ріаіѣ-іі !  чего  изволите ! 

Сггапсі  Біеи !  Боже  Великій ! 
щзіе  сіеі!  Боже  праведный! 
и  прочія. 
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Олова. 


Ба Ъау  оппеіѣе  (Ъа'іоппеііе), штыкъ 
зе  поуег,  тонуть 
йіззіпшіег,  скрывать 
1е  роттеаи,  рукоятка 
Іа  сіга^оппе,  темлякъ  на  саблѣ 
Іа  сЪареІІе,  часовня 
Іа  іегтеіё,  твердость 
1е  сіёріѣ,  досада 
1е  ргёщ^ё,  предразсудокъ 
тезциіп,  е,  скудный,  ая,  мелоч¬ 
ной,  ая 

1е  тізёгаЪІе,  негодяй 
зе  тойёгег,  воздерживаться 
Іейіѣ,  Іасіііе,  сказанный,  ая 
сЪаггіег,  возить 
1е  тепіеиг,  лгунъ 
ип  рагіісиііег,  ип  іпсііѵісіи,  кто- 
то,  какой-то  человѣкъ 
зирріёег,  замѣнять,  замѣщать 
§таііз,  ^гаіиііетепі.,  даромъ 
Іа  іадоп,  1е  тоуеп,  способъ 
Газзигапсе  (Я),  Іа  сегііикіе,  увѣ¬ 
ренность 

РгоѵегЪез.  — 

Роиг  Ъіеп  сЪаггіег  іі  іаиі  Ъіеп 
ётаіззег. 

РёсЪё  аѵоиё  езі  а  йеті-рагйоппё. 

РёсЪеиг  а  іоіуоигз  реиг. 

Раиѵге  сотте  ип  гаі  сІ’ё^Пзе. 


Іез  сІёЪгіз,  остатки 
рёіе-тёіе,  какъ  ни  попало 
1е  Мап&іе,  треугольникъ 
1е  саггё,  четыреугольникъ,  каре 
а  оиігапсе,  до  крайности 
1е  гёріі,  отсрочка 
йёсогег,  огпег,  украшать 
Іёзіпег,  тагсііапсіег,  торговаться 
1е  сііеі-сі’оеиѵгс,  образцовое  про¬ 
изведеніе  [ница 

1е  Іётоіп,  свидѣтель,  свидѣтель- 
1’егтііе,  отшельникъ 
1е  гаі,  крыса 
Гиг^епсе,  крайность 
1е  зеггпгіег.  слесарь 
Іа  гатре,  перила 
Іа  сЪаіге,  каѳедра,  мясо 
1’ішЪёсіІе,  дуралей,  глупецъ 
Гаитбпе  (І.),  милостыня 
ргёсЪег,  проповѣдывать 
сопѵегііг,  превращать 
Іа  йёсЪаг^е,  залпъ 
асЪагпё,  е,  остервенѣлый,  ая. 

Пословицы. 

Сухая  лолска  ротъ  деретъ. 

Кто  сознался,  тотъ  покаялся. 
На  ворѣ  шапка  горитъ. 

Голъ  какъ  соколъ. 


Упражненіе  11,11. 

ОЪ!  циеііе  сгиаиіё !  Соига&е,  тез  атіз!  Оіті !  сіші!  рагіег  сіопс 
Ъаэ!  Гі!  сеіа  а  ипе  аЪотіпаЪІе  ойеиг!  А'іе!  іи  т’аз  Ыеззё!  Оиі!  ,]е 
ІотЪе  (1е  ййа&ие!  (^е  п’еп  риіз  ріиз!).  ЬІёІаз!  цие  ]е  зиіз  таІЪеигсих! 
Нё  циоі!  ѵоиз  ёіез  епсоге  ісі?  АЪ!  оп  т’а  Ыеззё!  Аісгіе !  аіегіеі 
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ѵоіій  Геппеші.  ваге  а  Геаи!  А  1’аійе!  аи  зесоигз!  он  т’аззаззіпе! 
Еп  аѵапі!  а  Іа  Ъауоппеііе !  СЬиі!  оп  рагіе  йапз  Іа  сЬатЪге  ѵоізіпе.  Еі 
йопс!  цие  с’езі  1аі(і!  Ѵіѵе  ГЕтрегеиг!  Ѳтапй  І)іеи!  (щеі  шаШенг! 
Бате!  се  п’езі  раз  та  Еаиѣе !  Аи  зесоигз!  1’епіапі  зе  поіе!  Оіі !  1е 
тізёгаЫе!  Но!  1’аті,  ип  реііі  тоі,  топігег-поиз  1е  сЪетіп  диі  тёпе 
к  Іа  ѵіііе.  Аіі!  еще  сеіа  езі  Ьеаи!  Аіі!  дие  ]е  зиіз  аізе  йе  ѵоиз  уоіг! 
Но!  сщеі  соир!  ОЬ!  роиг  1е  соир  (на  этотъ  разъ)  і’аѵаіз  іогі.  ОН! 
(іи’іі  ез4  йіійсііе  йе  зе  тойёгег  йапз  ипе  §гапйе  Іогіипе!  ЕЪ  Ъіеп,  зоіі! 
Нёіаз!  іі  езѣ  тогі. 


76.  Аеѣеиг  КозатЬѳаи. 

Ь’асіеиг  ЕозатЪеаи  раззаіѣ  рагіоиі  запз  з’аггёіег  пиііе  рагі:  с’ёіаіі 
Іе  Йиіі  еггапі  йи  іііёаіге.  II  аѵаіі  ип  сагасіёге  зі  Іасёііеих  (шутливый), 
Ч^и’іі  ёіаіі  ітроззіЫе  (Іе  сотріег  виг  Іиі.  Уоісі  се  циі  І’аѵаіі  іаіі  рагііг 
гіи  іЪёаіге  сіе  Саеп.  II  з’у  ёіаіі  Іаіі  еп§;а^ег  роиг  Іез  ргетіегз  гбіез. 
Огйіпаігетепі  сеіиі  сщі  щие  сеі  етріоі  роззёйе  за  &агйе-гоЪе,  с’езі-а- 
йіге  іоиз  Іез  созіитез  пёсеззаігез.  II  йетапйе,  роиг  зоп  йёЪиі,  Іе  гбіе 
(іи  ^ёпёгаі  йапз  Іа  Ѵеиѵе  Ли  МаІаЬаг,  еі  іі  езі  Іогі  Ьіеп  ге§и  (іи  риЫіс. 
Ье  Іепйетаіп,  Іе  йігесіеиг  іиі  Йіі  ^и’іі  риега  Огезіе  сіапз  АпЛготадие. 
II  ѵіепі  зиг  Іе  іііёаіге  аи  тотепі  ой  Іа  ріёсе  аііаіі  соттепсег,  ѵоіі 
ЕозатЪеаи  фи  зе  рготепаіі  зиг  Іа  зсёпе  еп  ЪаЪіі  йе  ^ёпёгаі,  еі  Геп- 
ѵоіе  з’ЬаЫНег :  ЕозатЪеаи  гёропсі  ци’іі  І’езі,  еі  ди’іі  а  Іе  йгоіі  йе  зе 
ргёзепіег  зоиз  се  созіите.  Б  епіге  еп  зсёпе:  оп  Іе  зіШе :  «Меззіеигз», 
сііі-іі,  «зі  топ  созіите  сіе  ^ёпёгаі  пе  сопѵіепі  раз,  с’езі  Іа  Іаиіе  йи 
йігесіеиг.  Регтеііег-тоі  йе  ѵоиз  Иге  топ  еп^а^етепі».  II  іе  ііге  йе 
за  росііе,  еі  Ііі  аѵес  ип  §гапй  зёгіеих:  «М.  ЕозатЪеаи  щиега  еп  сЪеі 
еі  запз  рагіа&е,  йапз  Іа  іга^ёйіе,  Іа  сотёйіе  еі  1’орёга,  Іез  гоіз,  Іез 
§тапйз  атоигеих,  еі  іоиз  Іез  ргетіегз  гбіез  «еп  денег аі » .  А  сеііе  Ъоиіайе 
(выходка)  Іез  ёсіаіз  йе  гіге  зиссёйёгепі  аих  віійеіэ.  ЕозатЪеаи  зе  ѵапіа 
й’аѵоіг  ріи  «еп  дёпёгаЬ. 

77.  Ь’етрегеиг  Аигёііѳп. 

Ь’етрегеиг  Аигёііеп  йізаіі  еще  роиг  таіпіепіг  Іе  реиріе  йапз  Іа 
зоитіззіоп  (подчиненіе),  іі  іаііаіі  ци’іі  пе  тапсщаі  іатаіз  йе  раіп  еі 
йе  зресіасіез.  «Еіеп»,  ащніаіі-іі,  «п’езі  ріиз  аітаЪІе  еще  Іе  реиріе  го- 
таіп,  таіз  іі  Іаиі  роиг  сеіа  ^и’і1  зоіі  поиггі  еі  атизё».  Вапз  Іе  іетрз 
фі’оп  тоигаіі  йе  іаіт  а  Рагіз,  еп  Гап  III  еі  IV  йе  Іа  ЕёриЫщие, 
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ГаШиепсе  (наплывъ,  скопленіе)  ёіаіі  йапз  іоиз  Іез  зресіасіез;  се  сщі 
йоппа  Пей  й,  се  ^иаігаіп: 

II  пе  іаііаіі  аи  йог  Еотаіп 
<^ие  йез  зресіасіез  еі  йи  раіп; 

Маіз  аи  Егапдаіз  ріиз  еще  Еотаіп, 

Ье  зресіасіе  зиійі  запз  раіп. 


УРОКЪ  ЬѴІІІ. 

Повтореніе  пройденнаго. 

Упражненіе  ІиІІІ. 

ЕПе  а  соигадеизетепі  зиррогіё  іоиз  сев  таШеигз.  ЕНе  т’а  гё- 
ропйи  ігёз  роіітепі  ^ие  сеіа  пе  йёрепй  раз  й’еііе,  таіз  йе  зоп  рёге. 
ЕИе  сЪапіе  айтігаЪІетепі  Ъіеп.  Ѵоиз  п’ёіез  раз  ргоргетепі  ЪаЪіІІё. 
МагсЪег  йопс  ріиз  ѵііе.  С’езі  ріиз  сщ’іі  п’еп  Іаиі.  Ѵоиз  ігоиѵегег  Іа 
таізоп  №  10  к  сбіё  йе  І’ё&Изе.  йе  Іиі  йіз  йи’іі  а&іі  іоііетепі.  Бе 
тап&ег  раз  сЪаий.  Огйіпаігетепі  ^е  те  рготёпе  Іе  зоіг,  оиапй  П  пе 
Іаіі  ріиз  зі  сЪаий.  Аіпзі  іе  сотріе  зиг  ѵоиз.  II  т’а  зоиЪаііё  йе  раззег 
топ  іетрз  ^аіетепі.  Ьез  йёЪгіз  йе  1’агтёе  зе  зопі  геіігёз  еп  йёзогйге. 
8оп  йёріі  езі  ёѵійепі,  таіз  а  ещі  Іа  Іаиіе?  II  Іёзіпе  зиг  сЪа^ие  Ъа^а- 
іеііе,  іі  езі  тевфііп  еі  раг-йеззиз  Іе  тагсЪё  тепіеиг.  Сеіа  пе  ѵоиз 
сойіега  раз  ріиз  йе  сіпд  ои  зіх  ігапсз  И’аз-іи  раз  аззег  ,]оиё?  Тапібі 
еііе  ріеиге  еі  зап&іоіе  (рыдаетъ),  іапібі  еііе  гіі.  ЕИез  зопі  аиззі  сот- 
ріаізапіез  сціе  Ъоппез.  Йе  зиіз  зиг  ріей  йериіз  зіх  Ъеигез  йи  шаііп.  Йе 
ѵоиз  1’аі  гасопіё  а  йеззеіп.  II  а  а§і  а  1’аѵепіиге.  Ѵоиз  аггіѵе/  Ъіеп 
а  ргороз;  поиз  рагНопз  щзіетепі  йе  ѵоиз.  ЕИе  ѵійа  зоп  ѵегге  іопі 
й’іт  соир  (й’ип  ігаіі).  ЕИе  іотЪа  таіайе  іоиі  к  соир;  Іа  ѵеіііе  еііе 
зе  рогіаіі  епсоге  рагіаііетепі  Ъіеп.  Й’аі  зиг-Іе-сЪатр  зопдё  а  ѵоіге 
■  айаіге.  Раг-йеззиз  Іе  тагсЪё  іі  т’а  йоппё  256  гоиЪІез  еі  сеііе  реііззе. 

Сеіа  з’езі  раззё  еп  ріеіп  щиг.  (Іа  еі  Іа  іі  у  аѵаіі  йе  реіііез  саЪапез, 
МагсЪег  іоиі  йгоіі:  Іа  таізоп  йи  іагйіпіег  зе  ігоиѵе  йапз  Іа  ^гапйе 
аИёе.  ЕИе  пе  т’а  йоппё  еще  сеііе  Іеііге.  II  п’озе  гепігег,  іі  езі  зиг 
<щ’оп  Іе  рипіга.  Ёіез-ѵоиз  Іаіі&иёе?  Раз  йи  іоиі.  II  п’у  ёіаіі  раз  еі 
за  Іетте  поп  ріиз.  11  п’у  а  сщ’еііе  циі  Іе  піе.  Ыоп  Іоіп  йе  Іа  ѵШе  іі 
у  а  ипе  ѵавіе  Іогёі.  Йе  п’аі  еще  йеих  атіз.  Ёіез-ѵоиз  сопіепіе?  Роіпі. 
8а  таізоп  йе  сатра&пе  зе  ігоиѵе  аи  Ъогй  йе  Іа  тег.  II  у  а  стц 
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шіпиіѳз,  ёІаН  епсоге  а  Іа  Іепёіге.  .І’аі  ѵоуа^в  раг  іегге  еі  раг 
тег.  II  у  а  пае  ёпогте  йійёгепсе  епіге  Іез  йеих  воеигз.  Йе  ѵоиз 
аззиге  аи’іі  пе  геіизега  раз  сіс  ріаісіег  роиг  ѵоиз.  8оіз  сЬагііаЫе  епѵегз 
Іез  раиѵгсз  еі  Іез  таіііеигеих.  (іиапі  а  тоі,  ^е  гейте.  Вёз  Іез  рге- 
тіегз  Ъеаих  іоигз,  те  гепйгаі  а  Іа  сатра&пе,  роиг  у  раззег  Іа  Ьеііе 
заізоп.  II  ІотЪа  раг  Іегге.  Ей  Іетрз  сіе  §щегге  сеіа  аггіѵе  ігёз  зои- 
ѵепі.  ЕИе  аггіѵа  Ъіеи  аѵапі  сіапз  Іа  пиіі.  «Зи’ехщег-ѵоиз  йопс?  N0 
зоуег  пі  аѵагез  пі  ргойщиез.  ЕПе  з’етрогіе  роиг  гіеи,  йе  ріиз  еііе 
езі  сопзіаттепі  тёсопіепіе.  Роиг  Ыатсг  зоп  ргосѣаіп  іі  Іаиі  ей 
аѵоіг  1е  йгоіі.  Рагіег  ди’оп  ѵоиз  епіепйе.  II  іаиі  зе  Иаіег  йе  ігаѵаіііег, 
іапйіз  ди’іі  езі  епсоге  Іетрз.  Ріиз  іез  пийз  зопі  соигіез,  ріиз  Іез 
Іоигз  зоп!  1оп§-8.  С’еві  ипе  ѵііаіпе  сЬозе  дие  1’огдиеіі.  <3ие  з’аі  ёіё 
сопіепіе  йе  1е  гсѵоіг!  Риіздие  1е  таШеиг  ѵоиз  ассаЫе,  еще  ѵоз  атіз 
ѵоиз  Ігаіііззепі,  еще  ѵоз  еппетіз  ѵоиз  регзёсиіепі,  се  п’еві  ріиз  ди’аи 
зеіп  йе  ѵоіге  Іатіііе  дие  ѵоиз  аѵег  а  аИепйге  йез  сопзоіаііопз.  II  у 
а  йеих  зетаіпез  ди’еііе  езі  аггіѵёе.  «Зиоіди’іі  зой  ріиз  гісЪе  дие  ѵоиз 
еі  ди’іі  ай  йе  теШеигз  атіз,  )е  п’аітегаіз  раз  ёіге  ё  за  ріасе.  Ѵоиз 
те  диезііоппея  сотте  зі  ^’аѵаіз  саззё  ѵоіге  отЬгеІІе.  А  тоіпз  дие 
ѵоиз  пе  т’ассотра^піег,  )с  пе  те  рготёпегаі  раз.  Вёз  ди’оп  езі  еп 
соіёге  іі  пе  іаиі  пі  рагіег  пі  а#іг.  Й’аигаі  Ьезоіп  йе  ѵоиз  тагйі  зоіг. 
йе  те  гарреііс  дие  1е  ігаіп  диіііе  1а  §аге  ё  зіх  Ьеигез  ргёсізез. 
Сасііег-ѵоиз,  йе  реиг  ди’іі  пе  ѵоиз  гепсопіге.  Вате!  іі  пе  те  Іаіззе 
раз  йе  гёріі.  баге  ё  Геаи!  І-Іёіаз!  И  п’у  езі  ріиз.  Сіті !  оп  рагіе  йапз 
Іа  сііатѣге  ѵоізіпе.  Ѵіѵе  1а  Егапсе!  йёіепсіопз-поиз  ё  оиігапсе! 

ЗАДАЧА  ЫП. 

Для  меня  это  хуже  всякаго  наказанія.  Онъ  невѣрно  поетъ. 
Говорите  громче,  вы  знаете,  что  я  плохо  слышу.  Она  ему  отвѣтила, 
что  въ  настоящее  время  не  располагаетъ  деньгами.  Вы  поступили 
бы  умнѣе,  еслибъ  отказали  въ  его  просьбѣ.  Говорите  тише;  моя 
жена  нездорова:  у  нея  сильная  головная  боль.  Очевидно,  вы  его  не 
поняли  (сотргіз).  Простите  меня  великодушно.  Его  рѣчь  тронула 
до  слезъ  всѣхъ  присутствующихъ.  Вы  устроились  очень  удобно; 
у  васъ  прекрасное  помѣщеніе.  Я  завидую  вашему  счастію.  Выра¬ 
жайся  яснѣе.  Недавно  я  встрѣтилъ  его  у  моего  знакомаго  капи¬ 
тана  Р.  Онъ  пробылъ  въ  Парижѣ  около  трехъ  недѣль.  Какъ?  Вы 
еще  и  не  брились!  Они  живутъ  очень  близко  отсюда.  Окна  моей 
комнаты  выходятъ  (йоппег)  на  море.  Возвращайся  скорѣе.  Иногда 
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онъ  ее  хвалитъ,  но  чаще  всего  бранитъ.  Это  отъ  него  не  зависитъ. 
Сколько  у  васъ  уроковъ  въ  недѣлю?  Онъ  выше  меня  на  цѣлую  го¬ 
лову  (цѣлой  головой).  Нашъ  домъ  рядомъ  съ  Думою.  Не  заплатите 
ли  вы  хотя  половины  вашего  долга?  Волею-неволею  придется 
занять  еще  тысячу  или  двѣ  тысячи  руб.  Развѣ  это  не  огорчаетъ 
тебя?  Я  кончилъ  съ  нимъ  всѣ  свои  расчеты;  теперь  я  ему  уже 
ничего  не  долженъ.  По  мѣрѣ  того,  какъ  они  будутъ  доставлять 
вамъ  хлѣбъ,  уплачивайте  имъ  деньги,  но  не  давайте  ни  копѣйки 
впередъ.  Со  временемъ  все  это  забудется  и  все  будетъ  попрежнему. 
Вдругъ  она  поблѣднѣла  и  упала  въ  обморокъ  (з’ёѵапоиіг).  Я  не  въ 
состояніи  заплатить  за  разъ  всей  этой  суммы.  Въ  такомъ  случаѣ 
платите  по  частямъ.  Я  живу  очень  далеко  отсюда  —  по  той  сто¬ 
ронѣ  залива.  Тамъ  имъ  будетъ  очень  удобно,  никто  не  будетъ  имъ 
мѣшать.  Тѣмъ  лучше,  если  мнѣ  не  придется  ѣхать  въ  городъ.  Уже 
болѣе  пяти  лѣтъ,  какъ  я  не  встрѣчалъ  его.  У  меня  только  465  р. 
Онъ  даже  не  отвѣтилъ  на  мое  письмо.  Они  не  перестаютъ  кричать 
и  браниться.  И  я  тамъ  буду,  но  не  раньше  половины  августа.  Эта  по¬ 
лучка  (1е  гепігёе),  на  которую  я  совсѣмъ  не  разсчитывалъ,  она  является 
(аггіѵег)  весьма  кстати.  Понятно,  что  это  не  зависѣло  отъ  него.  Ея 
уже  нѣтъ  въ  городѣ;  съ  4-го  числа  она  на  дачѣ.  Я  васъ  не  прошу 
помогать  мнѣ  въ  этомъ  дѣлѣ;  постараюсь  обойтись  безъ  чужой  по¬ 
мощи.  Если  ты  не  будешь  играть,  то  и  я  не  буду  тоже.  Они  не 
отрицаютъ,  что  ихъ  намѣреніемъ  было  —  лишить  его  жизни.  Вы 
меня  не  пугаете  этимъ.  Она  его  совсѣмъ  не  жалѣетъ.  Будь  учтивымъ 
и  вѣжливымъ  со  всѣми.  Во  время  моего  пребыванія  въ  Крыму 
(Сгітёе),  мнѣ  не  пришлось  ни  разу  побывать  въ  Севастополѣ  (8ёЪа- 
зіороі).  Она  зайдетъ  къ  нимъ  подъ  вечеръ.  Я  готовъ  держать  пари, 
что  все  это  вздоръ.  Состоялось  ли  въ  пятницу  засѣданіе  вашего 
комитета  (1е  сотііё)?  Нѣтъ,  за  отсутствіемъ  двѣнадцати  членовъ, 
засѣданіе  не  могло  (пе  риі)  состояться,  но  состоится  на  будущей 
недѣлѣ.  Я  готовъ  къ  вашимъ  услугамъ,  располагайте  мною  до  часу 
ночи.  Хлѣбные  магазины  за  городомъ.  Уже  около  шести  часовъ  по¬ 
полудни,  а  они  и  не  думаютъ  еще  накрывать  на  столъ;  когда  же 
мы  будемъ  обѣдать?  Не  все  то  полезно,  что  прекрасно.  Итакъ,  она 
сомнѣвается,  чтобъ  это  была  правда.  Чего  же  ты  требуешь  нако¬ 
нецъ?  Если  онъ  вамъ  не  отказалъ,  то  единственно  ради  друлсбы, 
которую  питаетъ  (аѵоіг)  къ  вашимъ  роднымъ.  Я  не  заслуживаю  по¬ 
добнаго  упрека.  Кто-нибудь  изъ  васъ  разбилъ  это  зеркало:  или  вы, 
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или  ваша  сестра.  Я  его  даже  не  трогалъ.  Она  не  такъ  глупа,  какъ 
вы  полагаете.  Такъ  какъ  днемъ  у  меня  не  было  времени  пойти  къ 
нему,  а  вечеромъ  не  засталъ  его  дома,  то  я  и  не  отдалъ  ему  вашего 
письма.  Это  непонятный  для  меня  человѣкъ:  въ  немъ  нѣтъ  ничего 
постояннаго ;  то  онъ  держится  одного  мнѣнія,  то  другого.  Въ  случаѣ, 
если  бы  онъ  отказалъ  вамъ,  обратитесь  къ  моему  знакомому  К.,  — 
онъ  вамъ  устроитъ  все  это  въ  нѣсколько  дней.  Лишь  бы  только 
мнѣ  удалось  поговорить  съ  нимъ.  Несмотря  на  всѣ  мои  усилія,  это 
мнѣ  не  удалось.  Я  не  буду  танцовать  иначе  какъ  съ  вами.  Отвѣ¬ 
чайте  же  на  его  вопросъ.  Залпъ  былъ  ужасенъ:  онъ  уложилъ 
(соисЬег)  два  первыхъ  ряда  (1е  гап*),  но  тѣмъ  не  менѣе  баталіонъ 
образовалъ  треугольникъ  и  заставилъ  отступить  кавалерію.  Вы  скры¬ 
ваете  (йіззітиіег)  тревогу  (Гаіцуоіззе),  которая  васъ  мучитъ  (іоиг- 
шепіег).  Итакъ,  вы  отказываете  въ  моей  просьбѣ?  Къ  несчастію, 
да.  Увы !  его  уже  нѣтъ  на  этомъ  свѣтѣ.  Берегитесь !  а  то  васъ  уда¬ 
рятъ.  Тьфу!  Какая  гадость! 

Пословицы  ■ 

РеШ;  а  реѣіѣ  1’оізеаи  Іаіі  зоп  пі(1. 

Рищие  1е  ѵіп  езі  іігё  іі  Іаиі  1е 
Ьоіге. 

<3иапй  1е  йіаЫе  езі  ѵіеих,  іі  зе 
Таіѣ  егшііе. 

С)иапй  1е  гепаічі  зе  теі  к  ргёсііег, 

Й'аге  аих  роиіез. 

78.  Ьа  ѵіеіііе  ^агНе  а  ЛѴаѣегІоо. 

Ьез  йёЪгіз  без  Ъаіаіііопз  йе  Іа  іуагйе,  роиззёз  рёіе-тёіе  йапз  1е 
ѵаііоп,  зе  Ъаііепі  іоиригз  запз  ѵоиіоіг  зе  гепйге.  А  се  тотепі  оп 
епіепй  се  тоі  циі  ігаѵегвега  Іез  зіёсіез,  ргоіёгё  зеіоп  Іез  ипз  раг  1е 
дёпёгаі  СатЪгоппе,  зеіоп  Іез  аиігез  раг  1е  соіопеі  МісЬеІ:  Ьа  дагсіе 
теигі  еі  пе  зе  гепй  раз!  —  СатЪгоппе,  Ыеззё  ргездие  тогіеііетепі, 
гезіе  ёіепйи  зиг  1е  іеггаіп,  пе  ѵоиіапі  раз  дие  зез  воійаіз  циШепѣ 
Іеигз  гап^з  ропг  1’етрогіег.  Ъе  йеихіёте  Ъаіаіііоп  (Іи  3е  йе  &гепа- 
йіегз,  йетеигё  йапз  1е  ѵаііоп,  гёйиіі  Йе  600  а  300  Ъоттез,  ауапі  зоиз 
зез  ріейз  зез  ргоргез  сатагайез,  йеѵапі  Іиі  йез  сепіаіпев  йе  саѵаііегз 
аЪаііиз,  геіизе  йе  теііге  Ъаз  (положить)  Іез  агтез,  еі  з’оЪзііпе  а  сот- 


—  РгоѵегЪез. 

Мало-по-малу  птица  гнѣздо  соз¬ 
даетъ. 

Затянулъ  пѣсню,  такъ  веди  до 
конца. 

И  чортъ  подъ  старость  въ  мо¬ 
нахи  пошелъ. 

Заговѣлась  лиса,  загоняй  гусей. 
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Ъаііге.  Зеггапі  іоиіоигз  зез  гап&з  іі  тезиге  ди’ііз  з’ёсіаігсіззспі,  іі 
аііепй  ипе  йетіёге  аііацие  еі,  аззаіііі  зиг  зез  циаіге  Іасез  а  Іа  іоіз, 
(аіі  ипе  йёсЪаг^е  іеггіЫе  циі  гепѵегзе  йез  сепіаіпез  йе  саѵаііегз. 
Гигіеих,  1’еппеті  атёпе  йе  1’агііііегіе,  еі  ііге  4  оиігапсе  зиг  Іез  циаіге 
ап^Іез  йи  саггё,  Ьез  ап^іез  йе  сеііе  іогіегеззе  ѵіѵапіе  аЪаііиз,  1е 
саггё  зе  геззегге,  пе  ргёзепіапі  ріиз  ци’ипе  Іоппе  іггё^иііёге  таіз 
регзізіапіе.  II  йёйоиЫе  (удвоивать)  зез  гап&з  роиг  оссирег  ріиз  й’ез- 
расе,  еі  ргоіё^ег  аіпзі  іез  Ыеззёз  диі  опі  сЪегсЪё  азііе  йапз  зоп  зеіп. 
СЪаг&ё  (атаковать)  епсоге  ипе  Іоіз,  іі  йешеиге  йеЪоиі,  аЪаііапі  раг 
зоп  Іей  йе  поиѵеаих  еппетіз.  Тгор  реи  пошЪгеих  роиг  гезіст  еп  саггё, 
іі  ргойіе  й’ип  гёріі  айп  йе  ргепйге  ипе  Іогше  поиѵеііе,  еі  зе  гёйиіі 
аіогз  а  ип  ігіап^іе  іоигпё  ѵегз  1’еппеті,  йе  тапіёге  а  заиѵег  еп 
гёіго^гайапі  іоиі  се  циі  з’езі  гёйцуіё  йеггіёге  зез  Ъаіоппеііез.  II  езі 
Ъіепібі  аззаіііі  йе  поиѵеап.  —  Ш  поиз  гепйопз  раз!  з’ёсгіепі  сез 
Ъгаѵез  депз,  циі  пе  зопі  ріиз  цие  сепі  сіпдиапіе.  —  Тоиз  аіогз,  аргёз 
аѵоіг  іігё  ипе  йегпіёге  Іоіз,  зе  ргёсірііепі  зиг  Іа  саѵаіегіе  асЪагпёе 
а  Іез  роигзиіѵге,  еі  аѵес  Іеигз  Ъаіоппеііез  іиепі  йез  Ъоттез  еі  йез 
сЪеѵаих,  фгзци’а  се  ци’епйп  Из  зиссотЪепі  йапз  се  зиЫіте  еі  йегпіег 
ейогі.  Бёѵоиетепі  айтігаЫе,  еі  дне  гіеп  пе  зиграззе  йапз  1’Ъізіоіге 


йез  зіёсіез! 


А.  ТІііегз. 


79.  Іпйиі^епсев. 

Ъе  іагйіпіег  й’ипе  йез  таізопз  йе  сатра^пе  йи  раре,  ауапі  ви  дие 
8.  8.  йеѵаіі  у  Іаіѵе  ипе  рготепайе,  ргёрага  ипе  согЪеШе  йе  ігёз  Ъеаих 
Ігиііз,  ди’іі  ргёзепіа  ап  заіпі-рёге,  а  зоп  аггіѵёе.  Ъе  раре,  диі  заѵаіі 
Іогі  Ъіеп  дне  сеі  етргеззетепі  п’ёіаіі  раз  запз  езроіг  йе  гёсотрепзе, 
ііга  йе  за  росЪе  ип  радиеі  й’іпйиі&епсез  іп  агіісоіо  тогііз,  еі  еп  йі 
сайеаи  а  зоп  іагйіпіег,  еп  Іиі  йізапі:  «Уоіге  аііепііоп  роиг  тоі  тёгііе 
ипе  гёсотрепзе;  іе  ѵоиз  еп  йоппе  ипе  Ъіеп  ргёсіеизе:  аѵес  сеіа  ѵоиз 
ёіез  еп  ёіаі  йе  Ъіеп  тоигіг>.  Ъе  іагйіпіег  ргіі  Іе  радиеі,  Гехатіпа  ип 
іпзіапі,  еі  йіі  еп  весоиапі  Іа  іёіе:  «Тгёз-заіпі-рёге,  Ѵоіге  8аіпіеіё 
заіі  дие  роиг  Ъіеп  тоигіг  іі  Іаиі  Ъіеп  ѵіѵге.  Ъаі^пег  гергепйге  Іа  тоіііё 
йе  ѵоз  іпйиі^епсез,  еі  Іез  сопѵегііг  еп  езрёсез  соигапіез  (наличныя 
деньги);  аѵес  сеііез-іа  іе  ѵіѵгаі,  еі  іе  тоиггаі  аѵес  Іез  аиігез».  Ъе 
раре  аѵоиа  ди’іі  пе  в’ёіаіі  раз  аііепйи  а  зі  Ъоппе  герагііе,  еі  заіізйі 
ріеіпетепі  Іе  іагйіпіег. 
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УРОКЪ  ых. 

Глаголы  неправильные.  —  ѴегЬез  іггёдиііегз. 

Неправильными  глаголами  называются  такіе,  которые  не  вездѣ 
удерживаютъ  свой  коренной  слогъ  или  въ  окончаніяхъ  отступаютъ  отъ 
оощей  формы  спряженія. 

Всѣ  неправильные  глаголы,  по  различію  отступленій  отъ  общихъ 
правилъ,  могутъ  быть  раздѣлены  на  три  слѣдующіе  отдѣла: 

Къ  первому  принадлежатъ  тѣ  глаголы,  которые,  сохраняя  окончанія 
соотвѣтствующія  ихъ  неопредѣленному  наклоненію  (ІпйпіШ')' 
подвергаются  измѣненіямъ  въ  коренномъ  слогѣ.  Такъ,  напримѣръ’ 
въ  глаголѣ:  еоийге  -  шить  -  коренная  буква  й,  въ  нѣкото¬ 
рыхъ  временахъ  и  лицахъ,  измѣняется  на  8: 

N0118  соивопз  —  мы  шьемъ, 
ѵоиз  соизег  —  вы  шьете, 

Из  соизепі  —  они  шьютъ  и  пр. 

Ко  второму  относятся  глаголы,  которые  хотя  и  не  измѣняются  въ 
коренномъ  слогѣ,  но  принимаютъ  окончанія,  не  соотвѣтствующія 
ихъ  неопредѣленному  наклоненію.  Такимъ  образомъ  глаголъ 
еоигіг— бѣжать-до  правилу  долженъ  бы  принимать  окончаніе 
второго  сраженія  [на  іг),  а  между  тѣмъ,  на  самомъ  дѣлѣ 
имѣетъ  окончаніе  третьяго  (на  гѳ).  Ш  правилу  второго  спря¬ 
женія  Ргбзепі,  должно  бы  имѣть:  уе  соигіз-я  бѣгу,  а  въ  дѣй¬ 
ствительности  имѣетъ  форму  ^е  соигз _ я  бѣгу. 

Къ  третьему  причисляются  тѣ  глаголы,  которые  не  только  въ  окон¬ 
чаніяхъ  отступаютъ  отъ  общей  формы,  но  и  въ  коренномъ  слогѣ 
подвергаются  измѣненіямъ.  Такимъ  образомъ  глаголъ:  шои- 
гіг— умирать  по  правилу  долженъ  принимать  окончанія  вто¬ 
рого  спряженія  (на  ІГд  между  тѣмъ  онъ  принимаетъ  окончанія 
третьяго  (на  гѳ);  сверхъ  того,  въ  нѣкоторыхъ  временахъ  и  ли¬ 
цахъ  перемѣняетъ  коренную  букву  ои  на  ей.  Вслѣдствіе  чего 
Ргбзеп*  имѣетъ:  тѳигз— я  умираю,  а  не  уе  тоигі.ч.  Къ 

этому  отдѣлу  принадлежатъ  и  всѣ  глаголы,  кончающіеся  на 
Оіг.  Многія  грамматики  причисляютъ  ихъ  къ  разряду  правиль¬ 
ныхъ  глаголовъ  и  образуютъ  изъ  нихъ  особое  спряженіе  (3-е ; 
въ  такомъ  случаѣ  глаголы,  кончающіеся  на  гѳ,  будутъ  4-го 
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спряженія),  но  въ  виду  малочисленности  глаголовъ,  подходящихъ 
подъ  общія  правила,  установленныя  для  ихъ  спряженія,  непра¬ 
вильности  ихъ  образованія,  а  равно  и  для  облегченія  учащихся, 
я  предпочитаю  придерживаться  той  системы,  которая  относитъ 
ихъ  къ  разряду  неправильныхъ  глаголовъ. 

Чтобы  еще  болѣе  облегчить  изученіе  неправильныхъ  глаголовъ,  можно, 
кромѣ  уже  вышеупомянутаго  подраздѣленія,  раздѣлитъ  ихъ  всѣ 
еще  на  два  слѣдующіе  отдѣла : 

Первый,  —  къ  которому  принадлежатъ  тѣ  глаголы,  которые, 
несмотря  на  свои  неправильности,  образуютъ  производныя  вре¬ 
мена  по  правиламъ,  указаннымъ  въ  урокѣ  XXV  (см.  стр.  147) 
для  образованія  временъ. 

Второй,  —  къ  которому  принадлежатъ  тѣ  неправильные  гла¬ 
голы,  которые  уклоняются  отъ  обыкновенныхъ  правилъ  образо¬ 
ванія  временъ. 

Таблица  І-го  отдѣла  и  перечисленіе  всѣхъ  неправильныхъ  гла¬ 
головъ  П-го  помѣщены  въ  концѣ  руководства. 


Неправильные  глаголы  перваго  отдѣла. 

Неправильные  глаголы  перваго  отдѣла  кончаются  въ  I  пйпШй 
(неопредѣленномъ  наклоненіи)  на  гѳ.  Сохраняя  окончанія  своего 
спряженія,  они  измѣняются  въ  коренномъ  слогѣ. 


1)  Ідііге,  свѣтить,  блистать. 
Рактісіре  ркёзент,  ІиізапЬ. 

РакТІСІРЕ  РА83Ё,  ІШ. 

Ркёвент,  ]е  Іиіз,  4и  Ііііз,  іі  Іиіѣ,  поиз 
Іиізопз,  ѵоиз  Іиізег,  ііз  Іиізепѣ. 
Точно  такъ  же  спрягается  гла 


імракеаіт,  ]е  Іиізаіз. 

Бёеіш,  —  не  имѣетъ. 

Ритав,  ]е  Іиігаі. 

ЗИВЛОНСТІЕ  РКЁЗЕИТ,  ЦИС  І11І8С. 

элъ  гѳіиігѳ,  свѣтиться,  сіять. 


2)  ВиШге,  доставать,  хватать  (правильное  образованіе). 

Рактісіре  ркёзеіят,  зиШзанЬ.  Рвёзеит,  )е  зиійз,  поиз  зиШзопз. 

Рактісіре  раззё,  виі'й.  Вёгші,  іе  зиШз,  иоиз  зийігаез. 


3)  СопйРѲ,  варить  въ  сахарѣ  (прав.  обр.). 

Рактісіре  ркёзезт,  сопйзапі.  Ркёземт,  ^е  сопйз,  поиз  сопйзопз. 

Равтюіре  раззё,  сопйі.  Бёеші,  сопйз,  поиз  сопі'ігаез. 
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4)  І^иіге,  вредить  (прав.  обр.). 

Раетісіре  ркйзеит,  пиізапі  Ревзеит,  пиіз,  поиз  пиізопз. 

Раетісіре  разве,  пиі.  Бёгіш,  пиізіз. 

5)  Сиіге,  варить  (прав.  обр.). 

Раетісіре  рвёзект,  сиізапі.  Реёзеит.  )е  сиіз,  поиз  сиізопз. 

Раетісіре  раззё,  сиіі.  Бёеш,  )е  сиізіз. 

Точно  такъ  же  спрягаются :  гесиігѳ,  вновь  варить,  вторично 
варить;  сіёеиіге,  разводить  водою. 

6)  Сошіиіге,  водить  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзеит,  сопйиізап*.  Реёзеит,  )е  сопйиіз,  поиз  сопйиі- 

Равтісіре  раззё,  сопсіиіі.  Вёеіщ,  )е  сопйиізіз.  [зопз. 

Точно  такъ  же  спрягаются:  гесопйиіге,  провожать,  отводить; 
йёйиіге,  вычитать;  ешіиіге,  намазывать;  іпйиігѳ,  наущать’ 
вводить;  іпѣгоёиіге,  вводить;  ргойиіге,  производить;  гёйиіге' 
ограничить,  довести;  зёйиіге,  обольщать,  соблазнить;  1га<1и1ге| 
переводить,  и  прочіе,  гораздо  рѣже  употребляемые  съ  окончаніемъ 
на  иіге. 

7)  Іпзѣгиіге,  обучать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  рвёвеит,  іпзігиізапі.  Реёзект,  )’іпзігиІ8,  поиз  іпзігиі- 

Раетісіре  раззё,  іпзігиіі.  Бймкі,  і’іпзігиізіз.  [зопз. 

Іочно  такъ  же  спрягаются:  сопзѣгиігѳ,  строить;  (рёігиіге, 
разрушать. 

8)  Оіге,  говорить,  сказать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  рвевемт,  сіізапі.  Вёеімі,  )е  Ліз,  Іи  йіз,  іі  <1іѣ,  поиз 

Раетісіре  раззё,  йіі.  сіітез,  ѵоиз  йНез,  ііз  сіігепі. 

Реёзеит,  )е  сПз,  Іи  <1із,  іі  йі1,  поиз 
Шзопз,  ѵоиз  СІІѢез,  ііз  йізеп*. 

Точно  такъ  же  спрягается  геёігѳ,  пересказывать. 

9)  Мёёіге,  клеветать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзект,  тёйівапі.  Реёзеит,  ^етёйіз...,  поиз  тёйізопз, 

Раетісіре  раззё,  тёйіі.  ѵоиз  тёёізег,  ііз  тёйізепі. 

Вёріит,  ^е  шёсііз. 
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Точно  такъ  же  спрягаются:  ргёсіігѳ,  предсказывать;  СОП- 
ѣгейіге,  противорѣчить ;  іпѣегёіге,  запрещать;  зѳ  бёйіге, 
запираться,  отказываться  отъ  своихъ  словъ. 

10)  Маийіге,  проклинать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзект,  таийіззапі.  СІІЗЗОПЗ,  ѵоиз  шаисИЗЗвг, 

Раетісіре  раззё,  шаийі*.  ііз  тахиНзЗбп*.  [тез. 

Реёзеит,  іе  таийіз...,  поиз  таи-  Бёгіэт,  зе  таийіз,  поиз  таийі- 

Слова. 


8е  сопігейіге,  противорѣчить  са¬ 
мому  себѣ 

сопіепіег,  удовлетворить,  пора¬ 
довать 

сйаийег,  грѣть,  топить  печки 
зе  сопсіиіге,  вести  себя 
гатаззег,  поднимать,  подбирать 
1е  йёриіё,  депутатъ,  выборный 
Іа  йё&пзе,  запрещеніе,  защита 
Іез  соштёга§;ез,  Іез  роііпз,  іез  сап- 
сапз,  сплетни 
аи  Іоіп,  вдали 

І’ішргеззіоп  (й),  впечатлѣніе  [ніе 
Гіпйпепсе  (і'.),  1’ешріге  (т.).  влія- 
гайіеих,  зе,  сіяющій,  радостный 
Іа  іотЪе,  могила 
Іа  резапіеиг,  1е  роійв,  вѣсъ 
резег,  вѣсить 
Гіпзепзё,  безумецъ 

РгоѵегЪез.  — 

()иі  а  аг&еп*  езі  ип  Ьотте  й’езргі* 
ои  реи  з’еп  Гаи*. 

С^иі  йог!  Рте. 

()иі  гатаззе  йез  тіейез  п’аига 
раз  йізейе. 

<^иі  Ігор  етЬѵаззе  таі  ёігеіпі. 

С^іі  а  Ъи  Ьоіга. 


Іа  зоИісіілІіоп,  ходатайство 
Гехрёгіепсе  (Г.),  опытъ,  опытность 
Гііе  (Г.),  островъ 
Іа  йізейе,1аіатіпе,  нужда,  голодъ 
Іа  тіейе,  крошка 
пщаий,  піаіз,  )оЬагй,  простофиля 
1е  сѣарііге,  глава 
Іа  тізёге,  нищета 
паіп,  е.  карликъ,  лица 
1е  §фап*,  великанъ  [давецъ 
1е  сгёйііеиг,  кредиторъ,  заимо- 
йиг,  е,  жесткій,  ая,  твердый,  ая 
1е  ѣіѣге,  титулъ,  право 
з’епігеіепіг,  разговаривать 
1е  тешЬге,  членъ 
Іа  ѵё&ёіаііоп,  растительность 
ѵё&ёіег,  прозябать,  произрастать 
ёігеіпйге  (ѵ.  іг.),  обнимать,  сжи¬ 
мать. 

Пословицы. 

За  свой  грошъ  вездѣ  хорошъ. 

Сонный  хлѣба  не  проситъ. 
Блюди  хлѣбъ  про  ѣду,  а  копѣйку 
про  бѣду. 

Многаго  желать,  добра  не  видать. 
Въ  чемъ  смолоду  охота,  въ 
томъ  подъ  старость  неволя. 
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ЗАДАЧА  ЬІѴ. 

Говорю  вамъ  еще  разъ,  что  вчера  я  не  былъ  у  нихъ.  Но  пять 
минутъ  тому  назадъ  вы  говорили,  что  вы  заходили  къ  нимъ.  Вы 
сами  себѣ  противорѣчите :  то  говорите,  что  были  у  нихъ,  то  отказы¬ 
ваетесь  отъ  своихъ  словъ.  Я  не  думалъ,  чтобъ  это  лекарство  могло 
(роиѵоіг)  повредить  вашему  брату;  вѣроятно,  онъ  съѣлъ  что-нибудь,  не¬ 
смотря  на  запрещеніе  доктора.  Вообразите,  что  это  ему  повредило  го¬ 
раздо  больше,  нежели  всѣ  эти  сплетни.  Я  замѣчаю,  что  что-то  свѣтится 
вдали.  Сварила  ли  кухарка  рыбу,  которую  я  купилъ  сегодня  утромъ 
у  вашего  рыбака?  Я  видѣлъ  (Даі  ѵи),  что  она  варила  какую-то  рыбу, 
но  не  скажу  вамъ  навѣрное,  была  ли  это  та  самая  рыба,  которую  вы 
купили  сегодня  утромъ.  Я  повелъ  бы  васъ  въ  театръ  и  сегодня,  но 
къ  несчастію,  у  меня  нѣтъ  времени.  Я  ее  проводилъ  до  самаго  дома’ 
такъ  что  вы  можете  (ѵоиз  роиѵег)  быть  совершенно  спокойны.  Вьі 
меня  ввели  только  въ  заблужденіе.  Сначала  онъ  обучалъ  дѣтей  моего 
дяди,  а  затѣмъ  сына  моего  опекуна.  Мы  построили  бы  еще  одинъ 
этажъ,  но  у  насъ  не  хватаетъ  (зиМге)  денегъ.  Вы  проклинаете  вашу 
Судьоу  и  вашу  жизнь,  но  развѣ  вы  не  виноваты  сами?  Сначала  я 
свелъ  его  въ  музей,  затѣмъ  въ  соборъ  и,  наконецъ,  въ  циркъ.  Онъ 
предсказалъ  еще  въ  прошломъ  году,  что  все  это  кончится  именно 
такимъ  образомъ.  Тогда  это  казалось  невозможнымъ,  но  теперь  я  уже 
перемѣнилъ  мнѣніе.  Я  проклинаю  тотъ  день,  когда  я  его  ввелъ  въ 
это  общество.  Несмотря  на  всѣ  ваши  обѣщанія,  вы  меня  не  соблаз¬ 
ните.  Я  уже  перевелъ  двѣ  главы,  развѣ  этого  вамъ  мало  (вийіге)? 
Нужно  было  бы,  чтобы  она  сказала,  что  меня  нѣтъ  дома,  а  то  меня 
будутъ  поминутно  безпокоить,  и  я  не  кончу  этой  работы  и  до  завтра¬ 
шняго  дня.  Извините  меня,  но  вы  клевещете:  онъ  не  такъ  скупъ, 
какъ  вы  говорите.  Эта  страна  производитъ  очень  мало  хлѣба.  Это 
предпріятіе  довело  его  до  нищеты.  Распространяя  эти  сплетни,  вы 
вредите  не  только  ему,  но  и  всему  его  семейству.  Я  слышалъ,  что 
она  пересказала  ему  весь  нашъ  разговоръ.  У  него  столько  долговъ, 
что  всего  его  состоянія  не  хватитъ  (вийге),  чтобы  удовлетворить  хотя 
отчасти  своихъ  кредиторовъ.  Хотя  солнце  и  свѣтитъ,  но  не  грѣетъ. 
Говорятъ,  (что)  его  улсе  нѣтъ  въ  городѣ.  Говядина  очень  жесткая, 
переварите  ее  еще  разъ.  Сначала  вычитаютъ  эту  сумму,  а  затѣмъ  и 
другую.  Они  строили  это  зданіе  въ  продолженіе  пяти  лѣтъ;  прави¬ 
тельство  израсходовало  слишкомъ  два  милліона,  и  все-таки  оно  еще 
не  кончено.  Не  говорили  ли  вы  мнѣ,  что  сегодня  будете  свободны 
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до  трехъ  часовъ  пополудни?  Переведите  это  письмо  на  англійскій 
языкъ  и  пришлите  мнѣ  его  завтра  утромъ.  Теперь  они  ведутъ  себя 
гораздо  лучше,  я  уже  не  принужденъ  наказывать  ихъ  такъ  часто, 
какъ  это  было  въ  прошломъ  году.  Она  противорѣчитъ  сама  себѣ: 
утромъ  говорила  мнѣ,  что  она  не  была  у  нихъ,  а  вы  мнѣ  говорите, 
что  она  васъ  увѣряла,  что  она  его  встрѣтила.  Хотя  онъ  и  прокли¬ 
наетъ  настоящее,  но  будущее  ему  докажетъ,  что  опъ  ошибался.  Не 
говорите  ему  этого.  Я  слышалъ,  что  правительство  запретило  эту 
газету  (ригпаі).  Если  завтра  у  васъ  будетъ  время,  (то)  сведите  ее  къ 
вашему  доктору.  Переводилъ  ли  ты  съ  русскаго  на  французскій?  Его 
рѣчь  произвела  огромное  впечатлѣніе.  Вліяніе  его  жены  повредило  и 
нашему  дѣлу.  Сведите  его  на  кладбище  и  покалсите  ему  могилу  его 
матери.  Этотъ  отвѣтъ  произвелъ  большое  удивленіе.  Я  предпочитаю 
работать  съ  утра  до  вечера,  нежели  прозябать  въ  деревнѣ.  Я  сомнѣ¬ 
ваюсь,  чтобъ  онъ  его  соблазнилъ  своими  обѣщаніями.  Это  просто¬ 
филя  (щЪагсІ,  пі&аиб),  который  вѣритъ  (сгоіі)  всякому  на  слово  (виг 
рагоіе). 


80.  ТНотаз  Ьеѵеііуп. 

11  у  а  Ъгепіе-пеиі  апз,  а  Гёроцие  ой  Іа  ріиз  ІеітіЫе  &иеіте  сіѵііе 
бёзоіаіі  Іа  ^гапбе  гериЫіцие  атёгісаіпе,  іі  М  &гапб  Ьгиіі.  сіи  сотЪаі 
цие  зе  Иѵгёгеці,  ей  ѵие  без  соіез  бе  СІіегЪоиг^,  беих  паѵігез  аррагіе- 
паШ,  Гип,  Іе  Кеагзаде,  аих  ргоѵіпсез  би  Когб,  іепапі  роиг  1е  рагіі  бе 
Іа  ѵіеіііе  ТЫоп,  1’аиіге,  ѴАІаЪата,  аих  ЕІаів  би  8иб,  ещі  ѵоиіаіепі 
сопвіііиег  (образовать)  епіге  еих  ипе  Мёгаііоп  поиѵеііс.  Ь’ізвие  бе 
се  сотЪаі  беѵаіі  ёіге  іаіаіе  а  ѴАІаЪата ,  циі  М  соиіё  Ъаз  (пустить 
ко  дну)  раг  Іез  Ъоиіеів  бе  воп  абѵегзаіге.  Сотше  Іе  паѵіге  вотЪгаіі 
(погружаться),  еі  цис  Іез  сііаіоирез  ци’оп  ѵепаіі  бе  шейте  а  Іа  тег 
ёіаіепі  гетрііев  бе  Ыеззёв,  иіі  таіеіоі  циі  п’аѵаіі  геци  аисипе  Ыеввиге 
ѵоиіаіі  заиіег  бапв  ипе  бе  сев  етѣагсайопз;  таів  Іе  сЫгигщеп  ТЬотав 
Ьеѵеііуп  Геп  етрёсііа.  «б’аітегаіз  іоиі  аиіапі  цис  ѵоив  а  теваиѵег», 
Іиі  біѣ-іі,  «таіз  Іев  Ыеввёз  боіѵепі  развег  аѵапі  поив».— «Босіеиг»,  Іиі 
біѣ  ГоШсіег  циі  ёѣаіі  бапв  Іа  Ъащие,  «поиз  Іегопв  ипе  ріасе  роиг  ѵоиз».— 
<бе  зигсііагцегаіз  Іа  сѣаіоире,  еі  ^с  пиігаіз  ап  ваиѵсіа§'е  (спасеніе)  без 
Ыеввёз».  II  гевіа  виг  Іе  паѵіге,  аѵес  Іециеі  іі  в’еп&ІоиШ.  Се  сЬігиг^іеп 
Іиі  Іе  веиі  оШсіег  регби  бапв  се  бёвазіге. 
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81.  Маіге. 

Бегпіёгетепі,  ші  ргё&і  ёсгіѵаіі  &  іт  таіге  йе  ргепйге  зез  ргё- 
саиіюпв  еп  ргёѵізіоп  (въ  виду)  йи  сЬоІёга,  диі  соттепдаі*  а  зёѵіг 

2ГГоиі?-ЙаП8  ы  аёраГІетеПІ-  Ье  таіге-  «Ьй  етЪаггаззё  Й’іп- 
1п  8  1ш  8етЫаіепі  зі  ѵа-иез  (неопредѣленными),  аргёз  йе 

гГвТ  ГГ’л  ёСГІѴІ1  4  Ж  1е  **  *■  ргбсапйопв  ёІе„: 

Іо  т!  а  ’  ІИІ  168  8ІѲП8’  16  йёаи  Ріей  іегте.  Он  з’іп- 

Ги  еЛГ"'8-?  пРаГ  1е  «**  таі,'е'  аПп  *  Лвіеигея. 
«е  й,  ”  “  Ст,5ег  Ч»”8  1«  сітеійге 

1  &ззез  Р°иг  у  1о^ег  ач  Ьезоіп  Юиз  вез  айтіпізігёз. 

82  АтЬаазайѳиг. 

еі^НпУТ  166У  Іа  80СІёІё  Г0уа1е  Йе  ЬопЙгез  зе  Йё^ппіпа,  4  Іа  зоШ- 
сііаіюп  (просьба,  ходатайство)  йе  Воуіе,  4  епѵоуег  диеіди’ші  Йе  зез 

шетЬгез  зиг  1е  ріс  Йе  ТёпёгіЯе,  роиг  у  бите  Іев  ехрёгіепсез  Йе  Тогі- 

Гоів!  ,  ,  §аІІ  ™е  ез*  1Ше  *■  Пев  Сапагіез. 

Сотгае  Іез  ііез  аррагйеппепі  аи  гоі  Й’Езрадпе,  Іа  зосіёіё  гоуаіе  йёриіа 

Йеих  регзоппез  айн  Йе  ЙетапЙег  4  ГатЬаззайеиг  Й’Езраёпе  йез  ІеМгез 

йе  гесоттапйайоп  роиг  сев  ііез.  Ь’атЬаззаЙеиг  1ётоіёпа  (выражать) 

Й’Ге'ГсіеУ  Ьй°ППе  Ѵ°!0ПУ  ^  йёРи'ё8;  е* 1е8  Ргепапі  роиг  йез  тетЪгез 
йіте  зосіеіе  йе  тагсііапйз  диі  з’ёіаіі  іогтёе  йериіз  реи  4  Іюпйгез 

роиг  1е  пеёосе  (торговля)  Йе  ѵіпз  Йез  Сапагіез,  І1  Іеиг  ЙешапЙа  Іа 

й“е  ^и’113  Ргбіепйаіепі  еп  епіеѵег.  Ьез  йёриіёз  Йе  Іа  зосіёіё  гоуаіе 

1ш  геропйігепі  дне  се  п'ёШ*  раз  роиг  пё^осіег  ди’ііз  аііаіеп*  аих  ііез 

аиез,  таіз  роиг  у  &іге  Йез  ехрёгіепсез  зиг  Іа  резапіеиг  Йе  1’аіг  — 

^иоі.  ѵоиз  ѵоиіех  резег  1’аіг?»  -  <С’езі  поіге  іпіепііоп».  -  «Зогіег 

йе  сЬег  шоі,  ѵоиз  еіез  Йез  іп8епзё8».-«МаІ8,  Ехсеііепсе»!...- «Зогіег 

ѵоиз  Йіз^е».  Ьез  йёриіёз  зопі  оЬ%ёз  Йе  зогііг,  еі  1’ЕхсеПепсе  ѵа  га- 

сопіег  йапз  іоиіез  Іез  таізопз  ди'ІІ  езі  ѵепи  сііеи  Іиі  Йез  іоиз  диі  ѵеи- 

Іепі  резег  1  аіг.  II  езі  ѵгаі  дие  М.  ГатЬаззайеиг  еиі  1е  сЬаггіп  Й’ар- 

ргепйге  дне  1е  гоі  еі  1е  йис  ЙТогк  ёіаіепі  4  Іа  ѣёѣе  йе  сеих  4  диі  іі 
йоппаіі  1е  Шго  йе  іоиз. 
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УРОКЪ  ЬХ. 

Продолженіе  неправильныхъ  глаголовъ  перваго  отдѣла. 

Ч)  ЕегІРѲ,  писать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  рйёзеит,  ёсгіѵапі.  Реёзеит,  )  ’ёсгіз,  поиз  ёсгіѵопз. 

Раетісіре  раззё,  ёсгіѣ .  Бёеші,  ^  ’ёсгі ѵіз. 

Точно  такъ  же  спрягаются: 

Йёсгіге,  описывать;  ІП8СГІГѲ,  вписывать;  ргеЗСГІГѲ,  предпи¬ 
сывать;  зоизегігѳ,  подписывать;  Ігапзегігѳ,  переписывать; 
гёегіге,  списывать;  еігеопзегіге,  ограничивать. 

12)  виіѵге,  слѣдовать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  рнёзект,  зиіѵапЬ.  Реёзеит,  )е  зиіз,  поиз  зиіѵопз. 

Раетісіре  раззё,  зиіѵі.  Ьёрші,  )е  зиіѵіз. 

Такимъ  же  образомъ  спрягаются:  роигзиіѵгѳ,  преслѣдовать; 
з’епзиіѵге,  происходить. 

13)  Кёзоийге,  рѣшать,  рѣшаться,  разлагать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзеит,  гёзоіѵапі.  Реёземт,  )е  гёзоиз,  поиз  гёзоіѵопз. 

Раетісіре  раззё,  гёзоіи  (гёзоиз).  Бёрни,  ^е  гёзоіиз. 

Точно  такъ  лее  спрягается:  8Ѳ  гёзоийгѳ,  рѣшаться. 

14)  АЬзоийге,  оправдывать,  прощать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёземт,  аЬзоІѵапІ.  Реёзент,  і’аЬзоиз,  поиз  аЬзоІѵопз. 

Раетісіре  раззё,  аЬзоиз.  ВЁвіт,  ^’аЪзоІиз. 

Такъ  же  спрягается:  (1І880и(1гѳ,  растворять,  распускать. 

15)  Сошігѳ,  шить  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реезеит,  соизапі.  Реёзеит,  ^е  соийз,  поиз  соизопз. 

Раетісіре  раззё,  соизи.  Гіёгші,  ]е  соизіз. 

По  этому  образцу  спрягаются:  йёсошТге,  распарывать;  ге- 
СОШІге,  зашить  (перешить). 

16)  Моиёге,  молоть  (прав.  обр.). 

Раетісіре  ркёзепт,  шоиіапі;.  Реёзеит,  ^е  шоийз,  поиз  шоиіопз. 

Раетісіре  раззё,  шоиіи.  Бёрші,  ]о  шоиіиз. 
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17)  Ѵаіпеге,  побѣждать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  ееёзект,  уащщапГ  іі  ѵаіпс,  поиз  ѵаіпциопе,  ѵоиз 

Раетісіре  раззё,  ѵаіпси.  ѵаіпциег,  ііз  ѵаіпциепі. 

Реёзеііт,  ѵаіпсз,  Іи  ѵаіпсз,  Вёгіш,  ѵаііщиіа. 

Точно  такъ  же  спрягается:  ООП  ѵаіпеге,  убѣждать. 

18)  Сгаіпйге,  бояться  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзект,  сгащпапі.  Рвёзеет,  іе  сгаіпз,  поиз  сгащпопз. 

Раетісіре  разве,  сгаіпі.  Бёеші,  іе  сгащпіз. 

Точно  такъ  же  спрягаются:  асу ОІПСІге,  причислить,  придавать 
въ  помощники;  аГЬеішіге,  достигать;  ееіпбге,  опоясывать;  еоп- 
ігаіпсіге,  принуждать;  йёреіпйге,  описывать;  епееіпйге, 
окружать;  ещоіпЙГѲ,  приказывать;  епГгеіпЙГѲ,  нарушать; 
ёѣеішіге,  тушить;  Геіпсіге,  притворяться;  ^оіпсіпе,  присоеди¬ 
нять;  реіпйге,  писать  красками;  ріаіпйге,  сожалѣть,  жалѣть; 
гезѣгеіпсіге,  сокращать;  ѣеіпйге,  окрашивать,  красить;  ге- 
^оіпйге,  догонять,  зе  ріаіпйге,  жаловаться. 

19)  Тгаіге,  доить  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзеит,  Ігауапі.  Реёзект,  іе  ігаіз..,  попз  ігауопз.. 

Раетісіре  раззё,  ѣгаіѣ.  Бёріот  —  пе  имѣетъ. 

Такъ  же  спрягаются:  йізѣгаіге,  развлекать;  ехѣгаіге,  из¬ 
влекать;  зоизігаіге,  отнимать,  вычитать,  красть. 


Слова. 


Епѵіег,  завидовать 
Іе  йиеі,  дуэль,  поединокъ 
Іе  Ьиі,  цѣль 
Іа  ѵісіоіге,  побѣда 
аззщпег,  назначать,  опредѣлять 
Гайѵегзаіге,  Іе  гіѵаі,  противникъ, 
соперникъ 

іашіііег,  ёте,  свойственный,  ая 
1’ароШсаіге,  аптекарь 
етроізоппё,  е,  отравленный,  ая 
аѵаіег,  проглотить 
ГЬоіе,  ззе,  хозяинъ,  ка 


Іе  сЪсеиг,  хоръ 
ішргішег,  печатать 
Гітргітегіе  (ѣ),  типографія 
йхег,  назначать,  опредѣлять 
Іез  еаих  шіпёгаіез,  минеральныя 
Гоз  (ш),  кость  [воды 

І’агёіе  (і),  рыбья  кость 
Іа  ѵосайоп,  призваніе 
з’аззетЫег,  собираться 
Гагйсіе  (ш.),  статья 
Іе  зеіп,  лоно,  грудь 
ргорісе,  іаѵогаЫе,  удобный 
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Іе  пеанѣ,  ничтожество,  ничто 
Іа  розѣёгіѣё,  потомство 
Іе  іёпіоіп  оспіаіге,  очевидецъ 
Іе  фще  сіе  раіх,  мировой  судья 
Ісз  ёіесйоиз,  выборы 
гоззег,  колотить 


Ісз  арроііііетепіз,  Іа  зоіііе,  жало¬ 
ванье 

Гепіоп'етсті  (ш.),  похороны,  по¬ 
гребеніе 

ІпсгаШ,  ѵс,  выгодный,  ая 
іпзайаЫе,  ненасытный,  ая. 


РгоѵегЬез.  —  Пословицы. 


С)иі  са8зе  1е8  ѵеітез,  Іез  раіе. 
С)иі  не  (Ііі  шоѣ  сопзепі. 

<5иі  вс  геззешЫе  з’аззсшЫе. 

<3иі  аішс  ІаЬеиг,  рагѵіепі  а  Іюп- 
пеиг. 


Заварилъ  кашу,  самъ  и  хлебай. 
Молчаніе  знакъ  согласія. 

Свой  своему  поиеволѣ  другъ. 
Гдѣ  работаютъ,  тамъ  н  густо,  а 
въ  лѣнивомъ  домѣ  пусто. 

ЗАДАЧА  ЬУ. 

Нужно,  чтобъ  онъ  написалъ  отвѣть  на  его  письмо.  Вы  пишете 
очень  медленно,  пишите  скорѣе.  Я  очень  радъ  (радуюсь),  что  нс 
послѣдовалъ  вашему  совѣту;  вѣроятно  вы  уже  слышали,  что  М.  по¬ 
терялъ  па  этомъ  предпріятіи  половину  своего  состоянія.  Завтра  или 
послѣзавтра  я  вамъ  опишу  все  наше  путешествіе,  а  пока  вамъ  скажу 
только  то,  что  оно  мнѣ  стоило  очень  дорого,  но  доставило  весьма 
мало  удовольствія.  Однако  до  сихъ  поръ  вы  еще  не  рѣшили  ничего. 
Еслибъ  это  зависѣло  отъ  меня,  то  я  послѣдовалъ  бы  вашему  совѣту. 
Они  его  преслѣдовали  до  самаго  дома.  Не  притворяйтесь,  пожалуйста, 
что  вы  нездоровы,  все  это  будетъ  напрасно.  Вчера  онъ  писалъ  ко 
мнѣ,  что  они  пріѣдутъ  не  позже  22-го  іюля,  то-есть  черезъ  двѣ  не¬ 
дѣли.  Онъ  былъ  очевидцемъ  этого  случая,  но  теперь  онъ  боится  даже 
говорить  объ  этомъ.  Говорила  ли  она  и  вамъ  о  своемъ  призваніи? 
Изъ  этого  слѣдуетъ,  что  васъ  тамъ  завтра  не  будетъ  (завтра  вы  тамъ 
не  будете).  Она  сшила  эти  рубашки  въ  три  дня.  Развѣ  она  шила  съ 
утра  до  вечера?  Еслибъ  у  нея  было  время,  то  она  шила  бы  и  ночью. 
Непріятель  приближается  къ  нашей  границѣ,  но  никто  не  сомнѣвается, 
что  наши  войска  побѣдятъ  его  въ  первомъ  же  сраженіи.  Вы  преодо¬ 
лѣете  всѣ  препятствія,  но  это  будетъ  вамъ  стоить  не  мало  денегъ  и 
труда.  И  вы  не  боитесь  оставить  вашу  комнату  отпертою  (незапер¬ 
тою)?  Нисколько.  Вамъ  нужно  развлекаться:  посѣщать  театры,  кон¬ 
церты,  общество  и  проч.;  это  вамъ  поможетъ  гораздо  больше,  чѣмъ 
всѣ  эти  лекарства  и  минеральныя  воды.  Ему  приказано  оставить 
городъ  въ  24  часа  Они  меня  догнали  на  мосту.  Вы  достигнете  вашу 
цѣль,  но  не  сразу.  Его  рота  преслѣдовала  непріятеля  до  6-ти  ч.  утра. 
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Когда  это  ихъ  нс  убѣдило,  тогда  онъ  обратился  къ  своимъ  солдатамъ 
и  воскликнулъ:  «Солдаты!  во  имя  родины  слѣдуйте  за  мною,  а  я 
васъ  поведу  къ  побѣдѣ».  Постарайтесь  убѣдить  его.  Они  жалуются, 
что  съ  ними  очень  дурно  обходятся,  что  имъ  не  даютъ  ѣсть  и  прочее. 
Погасили  ли  вы  свѣчу,  которую  я  оставилъ  въ  спальнѣ?  Еще  нѣтъ, 
но  (я)  погашу  ее  сейчасъ  же.  Вѣроятно,  онъ  боялся  обидѣть  ее  этимъ 
отвѣтомъ.  Купецъ  былъ  принужденъ  заплатить  за  всѣ  убытки  и  рас¬ 
ходы.  Напишите  ему,  что,  несмотря  на  все  ваше  желаніе,  вы  все-таки 
нс  въ  состояніи  помочь  его  горю.  Я  узке  подписался  на  этотъ  зкур- 
иалъ,  но  говорятъ,  что  онъ  будетъ  запрещенъ.  Не  нужно  ли  было 
бы,  чтобы  оиъ  переписалъ  всю  эту  статью?  Моя  тетка  рѣшилась 
уступить  еще  2,600  р.,  но  больше  узке  не  уступитъ  ни  копѣйки. 
Это  писано  съ  натуры.  Говорятъ,  что  онъ  будетъ  причисленъ  къ  ми¬ 
нистерству  финансовъ;  если  только  это  правда,  то  я  ему  не  завидую. 
Приказъ  говоритъ  ясно,  что  всякій,  кто  нарушитъ  этотъ  законъ, 
будетъ  наказанъ  тюремнымъ  заключеніемъ.  Она  притворилась,  что 
не  слышала  того,  что  ей  было  сказано.  Присоедините  эти  149  р.  къ 
той  суммѣ,  которую  вы  узке  собрали.  Ея  нѣтъ  въ  кухнѣ,  она  доитъ 
коровъ,  Она  распорола  мое  платье,  а  я  не  въ  состояніи  перешить  его. 
Я  его  не  зкалѣю,  напротивъ  я  очень  радъ,  что  мировой  судья  при¬ 
судилъ  его  къ  штрафу.  Вы  говорите,  что  потомство  его  оцѣнитъ 
лучше,  незкели  мы,  но  я  не  раздѣляю  вашего  мнѣнія;  Золя  принесъ 
больше  вреда,  чѣмъ  пользы,  развращая  (йёргаѵег)  цѣлое  поколѣніе 
(Іа  °;ёпёгаііоп).  Они  меня  убѣдили,  что  я  ошибался.  Онъ  боялся  войти, 
думая,  что  эта  собака  кусается.  Будьте  спокойны,  я  напишу  къ  нему 
на  дняхъ  Мы  побѣдили  бы  непріятеля,  еслибъ  имѣли:  во-первыхъ,  луч¬ 
шую  артиллерію,  во-вторыхь,  еслибъ  наши  генералы  были  способнѣе  и, 
наконецъ,  еслибъ  наши  патріоты  (раігіоіев)  не  обкрадывали  казну.  Оче¬ 
видно,  онъ  его  преслѣдуетъ;  но  развѣ  его  вина,  что  онъ  потерялъ  мѣсто! 
Сначала  онъ  пожаловался  мировому  судьѣ,  а  затѣмъ  и  министру.  Онъ 
написалъ  эту  картину  въ  (еп)  пять  дней.  Опишите  мнѣ  его;  мнѣ 
казкется,  что  я  его  встрѣчала,  въ  домѣ  моего  шурина.  Нѣтъ,  я  ошибся, 
это  не  онъ.  Ему  предписали  побольше  двизкенія  и  карлсбадскія  воды 
(Іев  еаих  сіе  СагІвЪасІ). 

83.  Юиеі. 

Беих  рагіісиііегв  ргеппепі  сщегеііе  аи  врссіасіе,  ип  гепсіег-ѵоив 
езі  аввідпё  (назначать)  роиг  1е  Іепйетаіп  аи  Ъоів  сіе  Воиіо&пе.  Аг- 
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гіѵёв  аи  Пен  сіи  сотЪаІ,  Гии  сГсих  аровігорііе  воп  асіѵегваіге  он  сев 
Ісппев:  «Мопвіеиг,  ѵоив  ёіев  тііііаіге;  де  пе  1е  виів  раз.  Пев  аггаев 
ѵоив  зонѣ  СатШёгев;  іатаів  ёрёе,  ваѣге  ои  рівіоіеіз  пе  т’опі  раввё  раг 
Ісв  таіпв.  Маів  д’аі  аввег  сіе  соигаде  ои  сГІюппсиг  роиг  ваѵоіг  щиег, 
аи  Ьезоіп,  та  ѵіе  сопіге  ееііе  сГип  Іютте  цие  д ’езііте ;  еі  ещоіеще  іе 
пе  воів  сщ’ип  ароІЫсаігс,  ,]'е  пе  виів  пі  тоіпв  Ъгаѵе  пі  тоіпв  ^аіапі 
Іютгае  цпе  ѵоив.  Ѵоісі  сіеих  рііиіев,  сіопі  ипе  еві  етроівоппёе.  Те  ѵоив 
Іаівве  1е  сіюіх  сіев  сіеих.  Аѵаіея-еп  ипе,  і’аѵаіегаі  Гаиіге».  Ь’оііісіег 
ргіі  Іа  сіюве  сотте  іі  Іа  сіеѵаіі  ргепйге,  еі  Іа  сщегеііе  вс  Іегтіпа  раг 
ип  йёдеипег  ѣсаисоир  теіііеиг  дне  Іа  рііиіе  отроівоппёе,  еі  тёте  еще 
ееііе  ещі  пе  1’ёѣаіѣ  рав. 

84.  ЫЪегѣё. 

Ип  Ашёгісаіп,  аггіѵё  еп  Аіщіеіегге,  у  аѵаіі  атепё  ип  пё§те  сщ’іі 
таіігаііаіі  сщеіциеіоів.  Ш  іо  иг  спігс  аиігев,  сотте  іі  ѵспаіі  сіе  1е 
і'гаррег,  оп  Іиі  йі  циеіциев  гергёвепіаііопв,  еі  оп  Іпі  арргіі  (сообщили) 
еще  Іа  Іоі  аіщіаівс  пе  гесоппаіі  рав  (не  признаетъ)  сѴевс1аѵа§;е,  еі 
сщ’оп  пе  реиі  Ьаііге  регвоппе  еп  Аіщіеіогге.  «Веііе  ІіЬегІё!»  в’ёегіа 
1’Атёгісаіп  аѵес  Ьитеиг;  «іоіі  рауз,  та  іоі  (ей  Богу),  оіі  ип  Іютте 
пе  реиі  говвег  воп  ргорге  пё§ге ! » 

85.  Вёѵоиетепѣ  зиЫіте  сГип  оиѵгіег. 

Ріивіеигв  тадопв  (штукатуръ)  ве  Ігоиѵаіепі  виг  ип  ёсііаіаисіа&е 
(лѣса)  таі  аввигё.  Бе  сіаіщегеих  ріапсііег,  вигсЪаг&ё  йе  гааіёгіаих  сі 
сіе  Ъоів,  ве  Ьгіве,  епігаіпе  сіапв  ва  сітіе  Іев  ІгаѵаіИеигв,  ехсеріё  сіеих 
іщі  еигепі  1е  Іетрв  сіе  ве  сгатроппег  (зацѣпиться)  а  ипе  роиіге  а  тоіііё 
Ъгівёе.  Ьев  (іеих  таіііеигеих  вепіаіепі  Іеиг  арриі  (опора)  йёсЫг.  «Теап», 
сііі  Гии  сГеих,  «поив  вотшев  Ігор  сіе  сіеих,  ип  веиі  роиггаіі  аііепсіго 
сіи  весоигв!...»  —  «О’еві  ѵгаі,  Ріегге;  ещі  ве  сіёѵоиега?»  —  «Гаі  циаігс 
епіапів»,  тигтига  1е  ргетіег. — «Аіогв,  асііеи,  Ріегге» !  гергіі  1е  весопсі; 
еі  іі  ве  Іаівва  Іотѣег  еп  іеіапі  ип  ге§’агс1  гёві&пё  ѵегв  1е  сіеі.  Ьев 
раввапів  ещі  гатаввёгепі  1е  согрв  тиіііё  сіе  Іоан  но  вигепі  еще  ріив 
Іагсі  1е  сіёѵоиетепі  виЫіте  сіе  се  раиѵге  оиѵгіег.  Аи§чівІе  Вгівеих,  1е 
роёіе  сіе  Магіе  еі  сіев  Вгеіопз,  а  і'аіі  сіе  ееі  асіе  сіе  сіёѵоиетепі  виЫіте 
1е  вще1  сГипе  сіе  вез  ріёсев  сіе  роёвіе. 

86.  Раувап  еѣ  еНап^еиг. 

Ш  раувап  ещі  равваіі  а  Рагів  виг  1е  ропі  аи  Сііаіщс  п’арегсоѵаіі 
роіпі  Те  тагсііаікіізев  сіапв  аисипе  Ьоиііцие.  Ьа  сигіовііё  1е  ргепсі ;  іі 
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в’арргосЬе  й’ші  Ьигѳаи  сіе  с1іап§;е:  «Мопвіеиг»,  йетапйа-і-іі,  сГип  аіг 
піаів,  «йііев-тоі  се  цие  ѵоив  ѵепсіег».  Ье  сііап^еиг,  зи&еапі  сці’іі  рои- 
ѵаіі  зе  йіѵегйг  (посмѣяться)  сіи  регвопнаде:  «,Те  ѵешіз»,  Іиі  гёрошШ-іІ, 
«Лев  іёіев  йапев».  «Ма  і’оі  > ,  Іиі  гёріщиа  ]е  раувап,  «ѵоив  еп  іаііев 
ип  §іапй  сІёЬіѣ  (сбытъ,  продажа),  саг  іі  п’еп  гевіе  ріиз  ци’ипо  сіапз 
ѵоіге  Ьоиіісще». 


УРОКЪ  ЬХІ. 


Продолженіе  неправильныхъ  глаголовъ  перваго  отдѣла. 

20)  Ыге,  читать  (прав.  обр.). 

Равтіоіре  реёвент,  Ивапі.  Реёвеит,  зе  Ив...,  поив  Ивопв... 

Раетісіре  разве,  Іи.  Пёеші,  з'е  Іиз...,  поив  Ійтев... 

Точно  такъ  же  спрягаются:  ёііге,  избирать;  гёёііге,  избирать 
вторично;  геііге,  снова  читать,  перечитывать. 


21)  ВоІГѲ,  пить. 

Раетісіре  реёвеит,  Ьиѵапі. 
Раетісіре  раввё,  Ыі. 

Реёзект,  зе  Ьоів...,  поив  Ьиѵопв, 
ѵоив  Ьиѵея,  іів  ЬоіѵепІ. 

імрёеатіе,  Ьоів, 


Бёеші,  зе  Ьив...,  поив  Ъіипев... 
Зивлшстіе  реёвеит,  цие  з'е  Ьоі- 
ѵс...,  цие  поив  Ьиѵіопв,  цис 
ѵоив  Ьиѵісг,  ци’іів  Ьоіѵепі. 
Ьиѵопв,  Ьиѵег. 


22)  Сгоіге,  вѣрить  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реезеит,  сгоуапі.  Реёвеит,  зе  сгоів...,  поив  сгоуопв.. 

Раетісіре  рлззё,  сги.  Г)ёеші,  з’е  сгив. 

Ьнвіоястіг  РЕЁВЕнт,  цис  зе  сгоіе,  цие  поив  сгоуіопв. 


23)  Сгоіѣге,  расти,  произрастать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёвент,  сгоіввапі.  Реёзент,  зе  сгоів...,  поив  сгоів- 

РЛЕТІСІРЕ  РА88Ё,  С1ЧІ.  80ПВ. 

Пёеші,  зе  сгив... 

Точно  также  спрягаются:  асегоіѣге,  приращать;  ёёегоіѣге, 
убывать;  зигсгоіѣгѳ.  нарастать;  гесгоіѣге,  снова  расти. 

24)  Соппаіѣге,  знать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёвеит,  соппаіввапі.  Реёвеят,  30  соппаів,  поив  соппаів- 
Раетісіре  раввё,  соппи.  Пёеші,  зе  соппив.  [вопв. 
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Точно  такъ  нее  спрягаются:  шёеоппаіѣгѳ,  не  узнавать,  не 
признавать;  гѳеоппаіѣге,  узнавать,  признавать. 

25)  Рагаіѣгѳ,  казаться  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзект,  рагаівзапі.  Ркёвеот,  зе  рагаів,  поив  рагаів- 

Раетісіре  раввё,  раги.  Пёеші,  зе  рагив.  [вопв. 

По  этому  образцу  спрягаются:  аррагаіѣге,  являться,  появ¬ 
ляться;  еошрагаТѣгѳ,  являться  предъ  судомъ;  (ЗіарагаІЬге, 
исчезать;  герагаіѣге,  снова  появляться. 

26)  Ріаігѳ,  нравиться  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёвемт,  ріаівапі.  Реёвеит,  зе  ріаів,  поив  ріаівопв. 

Раетісіре  раввё,  ріи.  Пёеші,  зе  ріив. 

Такимъ  же  образомъ  спрягаются:  еошріаіге,  угождать;  сіё- 
ріаігѳ,  не  нравиться. 

27)  Таігѳ,  умалчивать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  ркёвент,  іаівапі.  Реёвеит,  зе  ѣаів,  поив  іаівопв. 

Раетісіре  раввё,  Ій.  Пёеші,  зе  іив. 

Сообразно  съ  этимъ  спрягается  8Ѳ  Ѣаіге,  молчать. 

28)  Раіѣге,  пасти,  пастись  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёвеит,  раіввапі.  Реёвект,  з’е  раів,  поив  раіввопв. 

Раетісіре  раввё,  ри.  Пёеші— не  употребляется. 

29)  кераіѣге,  откармливать  (животныхъ). 

Раетісіре  реёвеит,  гераіввапі.  Реёвект,  з'е  гераів,  поив  гераів- 

Раетісіре  раввё,  гери.  Пёеші,  зе  герив.  [вопв. 

Слова. 

А&асег,  іггііег,  раздражать  1е  тоисііагсі,  сыщикъ 

1е  вещпенг,  господинъ,  баринъ  Гарргепіі,  е,  ученикъ,  ученица 
аЬогсІег,  приставать  [гаться  1е  рагіі,  партія 
в’аѵапсег,  приближаться,  подви-  1е  пег  С,  нервъ 
іпГаіІІіЫе,  неминуемый,  ая,  не-  іпсопІевіаЫе,  неоспоримый,  ая 
премѣнный,  ая,  неизбѣжный,  Риѣііе,  ігіѵоіе,  пустой,  ая,  пу- 
1а  ^иёгівоп,  излеченіе  [ая  стяшный,  ая 

1е  1ПІП0І8,  1е  ѵіва§е,  личико,  лицо  іпвігиіі,  е,  образованный,  ая 
рёсіевігеіпепі,  пѣшкомъ  Гіпопсіаііоп  ((.),  наводненіе 
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огщінаі,  е,  своеобразный,  ая, 
іПісЯе,  незаконный,  ая 
1е  ріапіоп,  денщикъ 
1е  зигѵеіііапі,  надсмотрщикъ 
зиссотѣсг,  поддаваться,  изнемо¬ 
гать 

1е  гёіаЫіззетепі;,  выздоровленіе 
Іа  йёіаііе,  Іа  «Іёгопіе,  пораженіе 
гесиіег,  пятиться,  отступать 
зиг  рагоіе,  на  слово 


1с  заитоп,  лососина 
Іа  ігиііе,  форель 
1е  ігаііеіпепі,  обхожденіе 
регзоппеііетепі,  лично 
еііесііѵетепі,  дѣйствительно 
1е  §’оиѵегпетепі,,  правительство 
ІіаЬііліеІ,  1е,  обычный,  ая,  при¬ 
вычный,  ая 

Іа  сказке,  охота,  погоня 
1е  реіоіот,  взводъ. 


РгоѵогЪез.  —  Пословицы. 


(іиі  а  тёііег  а  гепіе. 

С)иі  аіте  Ьіеп  ѣті  оиЫіс. 

<$иі  сіотіс  аих  раиѵгез  ргёіе  а 
І)іеи. 

С^иі  езі  арргепЦ,  п’езі  раз  таііге. 


С^иі  С8ѣ  1’аті  сіе  іоик,  и’езі  Гаиіі 
сіе  регзоппе. 

(^пі  п'аѵапсе  гесиіе. 

Оиі  цшНе  за  ріасе  Іа  регсі. 

С^и  і  ѵа  а  Іа  сііаззе  регсі  за  ріасе. 


ЗАДАЧА  ЬѴІ. 

Я  уже  читалъ  этотъ  романъ,  но  онъ  мнѣ  не  нравится.  Если 
его  вновь  выберутъ,  то  это  будетъ  пораженіемъ  для  всей  этой  партіи. 
Не  пейте  этого  вина,  я  вамъ  налью  другого:  это  красное  вино  очень 
слабо.  Я  тамъ  не  былъ  долго;  я  выпилъ  только  одинъ  стаканъ  чаю. 
Нужно  было  бы,  чтобы  она  не  пила  такого  крѣпкаго  чаю  -это  только 
раздражаетъ  (іггііег)  нервы.  Сначала  я  не  вѣрилъ  этому  слуху,  но 
теперь  вы  меня  убѣдили.  Это  неоспоримая  правда.  Если,  какъ  вы 
говорите,  она  вамъ  не  нравится,  (то)  почему  лее  вы  ихъ  посѣщаете 
такъ  часто?  По  привычкѣ  и  вслѣдствіе  (раг)  дружбы,  которую  питаю 
(аѵоіг)  къ  ея  семейству.  Повѣрьте  мнѣ,  что  это  только  пустые  пред¬ 
логи.  Она  очень  выросла  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я  ее  встрѣтилъ  у  васъ 
зимою.  Я  молчалъ  очень  долго,  потому  что  нс  хотѣлъ  васъ  безпо¬ 
коить  ;  но  сегодня  (я)  принужденъ  разсказать  вамъ  всю  эту  исторію. 
Я  зналъ  вашего  брата,  когда  онъ  еще  былъ  ребенкомъ.  Прочтите  эту 
статью,  она  чрезвычайно  интересна  и  хорошо  написана.  Какъ  легко 
ошибиться  насчетъ  (зиг)  характера  человѣка;  вообразите,  что  посто¬ 
янно  онъ  мнѣ  казался  очень  ласковыми,  и  добрымъ.  Когда  вы  узнаете 
его  лучше,  тогда  убѣдитесь,  былъ  ли  я  правъ  или  нѣтъ.  Никто  ему 
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не  можетъ  (не  реи!)  угодить,  онъ  постоянно  всѣмъ  и  каждымъ  недо¬ 
воленъ.  Ваши  дочери  растутъ  съ  калсдымъ  днемъ  (перев.:  каждый 
день).  Онъ  мнѣ  не  понравился  сразу:  во-первыхъ,  онъ  большой  хва¬ 
стунъ,  а  во-вторыхъ,  это  необразованный  человѣкъ.  Сегодня  я  встрѣ¬ 
тилъ  судебнаго  слѣдователя  (1е  ,]іще  (Гінзігнсііоп)  X.,  мелсду  прочимъ 
онъ  мнѣ  сказалъ,  что  25-го  мая  вашъ  братъ  долженъ  будетъ  (сіеѵга) 
явиться  въ  судъ  по  дѣлу  поручика  N.  Она  кажется  старше,  чѣмъ  на 
самомъ  дѣлѣ.  Когда  онъ  исчезъ  и  съ  кѣмъ  —  этого  я  не  замѣтилъ; 
но  мнѣ  кажется,  что  въ  два  часа  ночи  онъ  еще  былъ  на  балу.  Ея 
свѣнссе  личико  мнѣ  нравится.  Я  не  вѣрю  въ  ея  ненасытную  любовь 
къ  деньгамъ.  Я  не  узнали,  вашего  дейщика,  такъ  онъ.  похудѣлъ 
(шащтіг).  Молчите,  васъ  никто  не  спрашиваетъ,  были  ли  вы  дома  или 
нѣтъ,  дѣло  идетъ  о  томъ,  слышали  ли  вы,  когда  воръ  вошелъ  въ 
квартиру,  или  нѣтъ?  Говорятъ,  что  вода  уже  убываетъ;  если  это 
правда,  то  намъ  нечего  бояться  наводненія.  Я  сразу  узналъ  вашего 
брата;  до  сихъ  поръ  онъ  выглядитъ  еще  отлично,  а  мелсду  тѣмъ  ему 
уже  б  б  лѣтъ,  если  не  больше.  Какъ  же  вамъ  понравилась  вчерашняя 
пьеса;  не  правда  ли,  она  очень  хороша?  Она  была  сыграна  очень 
хорошо,  но  сама  по  себѣ  пьеса  мнѣ  не  нравится.  Въ  ней  нѣтъ  ни¬ 
чего  оригинальнаго,  все  это  уже  старо.  Вамъ  не  слѣдовало  вѣрить 
ему  на  слово  (Іа  рагоіе).  Послѣдуйте  моему  примѣру  и  выпейте  еще 
одинъ  бокалъ  за  (іі)  его  здоровье.  Если  бы  вы  знали  его  способности, 
то  не  удивлялись  бы,  почему  онъ  не  выдержалъ  этого  экзамена.  Это 
блюдо  мнѣ  не  нравится,  дайте  мнѣ  лососины  или  форели.  Эта  квар¬ 
тира  нравилась  бы  мнѣ  больше,  если  бы  комнаты  не  были  такія  низ¬ 
кія.  Она  исчезла  во  время  моего  отсутствія.  Подобное  обхожденіе  по¬ 
казалось  мнѣ  очень  жестокимъ.  Знаете  ли  вы  моего  опекуна?  Я  имѣлъ 
удовольствіе  встрѣчаться  съ  нимъ  вч.  домѣ  генерала  Р.,  но  лично  я 
не  знаю  его.  Вѣрите  ли  вы  этому  извѣстію?  Я  полагалъ  (сгоіге),  что 
мы  будемъ  здѣсь  до  11 -ти  часовъ  вечера.  Эти  деревья  росли  бы  лучше, 
еслибъ  были  посажены  не  на  дворѣ,  а  вч>  саду.  Хотя  я  и  не  хочу 
пить  (аѵоіг  зоЯ),  ио  все-таки  выпью  еще  одинъ  стаканъ  чаю.  Развѣ 
вы  еще  нс  читали  этой  повѣсти?  Кажется,  что  его  выберутъ  еще  на 
три  года.  Если  вы  его  знали,  то  это  не  должно  (<1оЯ)  васъ  удивлять. 
Надо,  чтобъ  онъ  не  пилъ  столько  молока,  это  можетъ  разстроить  его 
желудокъ.  Хотя  я  и  перечиталъ  это  письмо  два  раза,  но  все-таки  не 
понялъ.  Она  растетъ  не  по  днямъ,  а  по  часамъ;  еслибъ  вы  мнѣ  не 
сказали,  что  это  ваша  старшая  дочь,  я  не  узналъ  бы  ея.  Развѣ  она 
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такъ  перемѣнилась  въ  это  время?  Какъ  бы  вы  ему  ни  (аѵоіг  Ьеаи) 
угождали,  никогда  его  не  удовлетворите.  Это  была  моя  послѣдняя  на¬ 
дежда,  но  и  она  исчезла.  Если  я  молчу,  это  еще  нисколько  не  обя¬ 
зываетъ  васъ,  чтобы  и  вы  молчали.  Вы  найдете  утѣшеніе  и  забвеніе 
(1’оиЫі)  всѣхъ  несчастій  на  (ап)  лонѣ  (1е  зеіп)  вашей  семьи. 


87.  Ргоі'еззѳиг  йе  зі^чіез. 

ІТп  ашЪаззаДеиг  Л’Езра&пс  еп  Ап^іеісгге,  заѵапі  ігёз-ёгиДіі,  таіз 
Ьотте  а  зузіётез  еі,  сіе  ріиз,  реи  рагіеиг  сіе  зон  паіигеі,  ргёіепсіаіѣ 
(1че  Іез  зщпев  роиггаіепі  аѵапіа°сизетопі  гетріасег  Іа  рагоіе,  еі  іі 
аііаіі  .різері’а  зоиіепіг  еще  <1апз  іоиіе  ипіѵсгзііё  іі  Деѵгаіі  у  аѵоіг  ип 
ргоіеззеиг  сіе  зіунез.  —  «.Тизіетепі  іі  у  еп  а  ип,  еі  тете  ігёз-сёІёЬге, 
а  Еііітѣош'о'»,  Іиі  Діі  1с  гоі  .Тасщіез,  ери  ѵоиіаіѣ  зе  Доппег  Іа  заіізТас- 
Іі°п  <1е  гіге  ип  рои  аих  Дёрепз  сіе  ГатЬаззаДеиг.  —  «А  ЁДітЬоиг§-, 
Дііез-ѵоиз?  .Т’ігаі  1е  ѵоіг»,  гёропсі  ГатЬаззаДеиг.  11  расѣ,  еп  ей'еі,  сіёз 
1е  Іешіетаіп.  Ее  гоі  Ласдиез,  ѵоиіапі  роиззег  .різері’аи  Ьоиі  Іа  тузіій- 
саііоп,  ёегіі  зиг-іе-сііатр  аих  тетЪгез  сіе  Гипіѵегзііё  Д’ЁДітЬоиг§:,  еі 
ѵоіеі  се  еще  Гоп  сотЪіпе.  II  у  аѵаіі  сіапз  Іа  ѵіііе  ип  поттё  Оіазкиіі, 
ЬоисЬег  сіе  зон  тёііег,  аззея  ІаіД,  Ьог§ще  тёте,  таіз  ігёз-Іасёііеих. 
Еез  шетЬгез  сіе  Гипіѵегзііё  ѵоиі  1е  ігоиѵег  еі  іиі  ргорозепі,  сонію 
§гаіійсаііоп,  Де  ^оиег  1е  гбіе  Де  ргоіеззеиг  Де  зщпез.  Оіазкиіі  у  соп- 
«епі;  іі  щгс  зиг  Пюппеиг,  іапі  ^ие  Іа  сошёсііе  Дигсга,  еі  ерші  срі’ІІ 
аггіѵе,  Де  &аг<1ег  1е  зііепсе  еі  Де  не  рагіег  еріе  раг  "езіез.  Вёз  еще 
ГатЬаззаДеиг  езі  аггіѵё,  он  1е  сошіиіі  а  І’ипіѵегзііё.  Оіазкиіі  з’аіГиЫе 
(закутаться)  Д'ипе  гоЬс  Де  ргоіеззеиг,  Д’ине  ёраіззе  регпщие,  еі 
з’іпзіаііе  Дапз  ипе  сііаіге;  риіз  оп  іиігоДиіі  ГатЬаззаДеиг.  Он  1е  ргіе 
Де  з’епігеіепіг  сотте  іі  1е  роигга  аѵес  1е  зоі-Дізапі  ргоіеззеиг  Де  зщпез, 
еі  Іез  ргоіеззеигз  зе  геіігепі  Дапз  ипе  заііе  ѵоізіпо,  ой  Из  аііепДепі 
аѵес  ітраііепсе  1е  гёзиііаі  сіе  Гспігеѵие.  Ь’агаЬаззаДеиг  з’арргосііе  Де 
Ѳіаззкиіі,  еі  іёѵе  ип  Доіц-і  Де  Іа  таіп.  Оіазкиіі,  а  се  ^езіе,  еп  Іёѵе 
Деих.  —  Ь’атЬаззаДеиг  Іиі  топіге  аіогз  ігоіз  йощіз.  Оіазкиіі  Іегше  1е 
роііщ  еі  1’аѵапсе  Д’ип  аіг  тепадапі.  —  Ь’атЪаззаДеиг  ііге  ипе  огап°е 
Де  за  росѣе,  еі  Іа  теі  зоиз  1е  пег  Де  Оіазкиіі.  Оіазкиіі,  а  зон  іоиг, 
зогі  Де  за  росііе  ип  §тоя  тогсеаи  Де  раін  Д’аѵоіпе  ері’іі  ёіаіе  аѵес  сот- 
ріаізапсе.  8иг  се,  ГЕзра^поІ,  ерй  рагаіі  ігёз-заіізіаіі,  Гаіі  ипе  ргоіопсіе 
гёѵёгепсе  еі  зе  геііге.  Аиззіібі  Іез  ргоіеззеигз,  сигіеих  Де  заѵоіг  сот- 
тепі  з’езі  іігё  Д’айаіге  Іеиг  сопігёгс  Ьог§-пс,  Де  сщезііоппег  еп  іоиіе 


425 


Ьаіе  ГатЬаззасІеиг. —  «Аіі!  с’езі  ип  Ьотте  аДтігаЫе»,  гёропсі  ГЕхсеІ- 
Іепсе.  «И  ѵаиі  іоиз  іез  ігёзогз  Де  ГІпДе,  еі  зон  іпіеііщепсе  езі  ѵгаі- 
гаепі  тегѵеіііеизе.  Ёсоиіея  ріиібі.  Б’аЬогД,  ]с  Іиі  аі  топігё  ип  <1оі§і, 
ѵоиіапі  Іиі  Діге  раг  Іа  срГН  п’у  а  срГип  Г)іеи.  II  т’еп  топіге  Деих,  се 
<ріі  зі§,пШе  ёѵіДеттепі  ри’іі  у  а  1е  Рёге  еі  1с  Еііз.  А  ееіа  ]е  гёропДз 
еп  Іеѵапі  ігоіз  Доі§'із,  роиг  Іиі  іпДнріег  1е  Рёге,  1е  Еііз  еі  1е  8аіпі- 
Езргіі.  Маіз  іиі  аиззіібі  Де  іегтег  1е  роііщ,  роиг  іаіге  сотргепДге  еріе 
Іез  ігоіз  пе  Іопі  срГин  зеиі  І)іеи.  .Те  зогз  епзпііе  ипе  огап&с,  сотте 
зутЪоІе  Де  Іа  РгоѵіДепсе,  <ріі  поиз  ргосіщие  поп-зеиіетепі  іоиі  се  еріі 
езі  пёсеззаіге  а  поігс  зиЪзізіапсе,  таіз  епсоге  Іез  Доисеигз  Де  іоиіез 
зогіез  еріі  етЬеІІіззепі  еі  а§тётен1епі  поіге  ѵіе.  8аѵег-ѵоиз  се  сціе  іаіі 
ееі  Ьотте  ргоДщіеих?  II  т’ёіаіе  ип  тогсеаи  Дс  раіп,  роиг  те  гарре- 
Іег  еріе  с’езі  Ій  1е  Ыеп  еззепііеі,  пёсеззаіге,  ргёіёгаЫе  а  іоиіез  Іез  ехі- 
о-еисез  Ди  Іихе  еі  Де  Іа  ѵапііё».  Аргёз  ееііе  ехріісаііоп,  ГатЬаззаДеиг 
зе  геііга  епсііапіё,  епііюизіазтё,  пе  іагіззапі  (истощить)  раз  Д’ё1о°ез 
зиг  1е  сотріе  Ди  §гапД  ргоіеззеиг  сіе  зщпез.  Без  ргоіеззеигз  арреііепі 
аіогз  Оіазкиіі  еі  іиі  ДетапДепі  соттепі  іі  аѵаіі  іпіегргёіё  Іез  §'езіез 
Де  ГЕзра^поІ:  «Уоіге  агаЬаззаДеиг  езі  ип  іпзоіепі»,  гёропсі  1е  ЬоисЬег 
Д’ип  аіг  соиггоисё!  «іі  з’езі  риё  Дс  тоі  сГипе  Іадои  іпіоІёгаЫе.  Ещигея- 
ѵоиз  срсе  Д’аЬогД  іі  тс  топіге  ип  Дощі,  запз  Доиіо  роиг  те  гергосЬег 
Де  п’аѵоіг  ері'ип  ееіі.  Де  т’етргеззе  Де  Іиі  топігсг  тез  Деих  Доі§'і8, 
роиг  Іиі  іпопігег  дне  топ  зеиі  ееіі  ѵаиі  Ьіеп  Іез  Деих  зіепз.  .Те  1е  ѵоіз 
аіогз  Іеѵег  ігоіз  Дощіз;  с’езі  запз  Доиіе  роиг  те  (Ііге  ерге  поиз  п’аѵопз 
іоиі  Де  тёте  еріе  ігоіз  уеих  а  поиз  Деих.  Іггііё  Де  ееііе  ііпрегііпепсе, 
,)е  т’аѵапсе  ѵегз  Іиі  1е  роіп»'  Тегтё...  еі,  запз  1е  гезресі  еріе  іо  ѵоиз 
Доіз,  ,]е  Іиі  еп  аигаіз  ѵоіопііегз  аррііеріё  еп  ріеіпс  й§иге.  Сгоуег-ѵоиз 
сіие  ссіа  ГіпіігаіДе?  Раз  1е  тоіпз  Ди  топсіе.  II  ііге  ігаіщиіііетепі  ипе 
огаіще  сіе  за  росііе  еі  те  Іа  рготёпе  сіеѵапі  Іез  уеих,  сотте  роиг  те 
Діге:  се  п’езі  раз  ѵоігс  раиѵгс  рауз  «Тасё  сріі  роигга  ,]атаіз  гіеп  рго- 
Диіге  Де  рагеіі.  Маіз  тоі,  а  топ  іоиг,  ]е  Іиі  топіге  ип  Ьоп  еі  §тоз 
§'аіеаи  Д’Ёсоззе,  роиг  Іиі  ргоиѵег  еріе  )е  те  зоисіе  реи  Де  зез  ІгіапДі- 
зез.  Сотте  іі  гіаіі  Д’ип  аіг  Ьёаі  (глупый),  .і’аііаіз  1е  Іиі  ^еіег  а  Іа  Тасе, 
Іогзсрс’ІІ  а  ей  ГЬеигепзе  іДёе  Де  з’еп  аііег  еп  те  Таізапі  ипе  §тапДе 
гёѵёгепсе,  се  еріе  ^’аі  ргіз  епсоге  роиг  ипе  Дегпіёге  пнхріегіе...» 
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УРОКЪ  ьхн. 


Окончаніе  неправильныхъ  глаголовъ  перваго  отдѣла. 


30)  Раіге,  дѣлать. 

Раетісіре  ркёвкит,  Гаівапі. 
РАЕТІСІРЕ  РАВВЁ,  іаіі. 

Реёвеит,  де  Гаів...,  поив  іаівопв, 
Ѵ0118  РаІІѲЗ,  ІІ8  іонѣ 


ПЁЕІШ,  ДС  ІІ8. 

Гитов,  .іе  іегаі. 

Соодтоюшп  рвёвеюг,  де  Гегаів. 
8шиовсттр  реёвеит,  <ціе  де  і'авве. 


Точно  такъ  же  спрягаются:  еопІгеГа іге,  поддѣлывать;  Пё- 
Гаіге,  разрушать,  развязывать;  геГаіге,  передѣлывать;  заѣіз- 
Раіге,  удовлетворять;  зигГаіге,  запрашивать,  дорожиться. 


31)  Ргѳпёге,  брать. 
Рантісіре  реёвеит,  ргепапі 
РавТІСІРЕ  РАВВЁ,  рі'І8. 

Реёвеит,  де  ргеѵків...,  поив  рге- 
ПОП8,  ѵои8  ргепег,  Ив  ргеп- 
пепі. 


Шдагаі,  де  ргіа. 

8ПВЛОНСТІВ’  реёвеит,  еще  ДО 
ргеппе  (Ціе  поив  ргепіопв, 
цис  ѵоив  ргепіея,  фі’іів 
ргешіепГ. 


По  этому  же  образцу  спрягаются:  арргепёге,  учиться,  узна¬ 
вать;  «Зёзарргепсі  ге,  разучаться;  гарргепёге,  снова  учиться; 
сотргепПге,  понимать;  епѣгергѳпсіге,  предпринимать;  і?е- 
ргепёгв,  взять  обратно,  возражать,  отнять ;  зигргешЭге,  захва¬ 
тить;  8е  тёргѳпсіге,  ошибаться,  не  понимать,  и  прочіе  произ¬ 
водные  отъ  ррепйгѳ. 


32)  Меіѣге.  класть,  ставить,  надѣвать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  рвёвеет,  гаеШпГ.  Рвёвеит,  де  теів...,  поив  шеГ- 

Гопв... 

Раетісіре  раввё,  тів.  Пёеші,  де  тів... 

Точно  такт,  же  спрягаются:  зе  тѳѣѣге  а,  начать;  ай  теі- 
ѣгѳ,  принимать,  допускать;  сот гпеѣѣге,  совершать;  йётеѣѣге, 
отрѣшать,  отставлять;  огпеіѣге,  выпускать;  регтеѣігѳ,  позво¬ 
лять;  рготеѣѣге,  обѣщать;  еотрготеѣѣге,  компрометировать; 
гетеѣѣгѳ,  откладывать,  передавать;  Зоигаеіѣге,  покорять,  под¬ 
чинять;  ѢгапзтѳѢѢге,  передавать,  вручать  н  прочіе  производные 
отъ  тѳѣѣге. 
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33)  ІЯаіѣге,  родиться  (прав,  обр.),  спряг,  съ  ёѣге. 
Раетісіре  реёвеит,  паіввапГ.  Пёеіш,  де  пациів. 

Раетісіре  раввё,  пё.  Раввё  гаюЁтот,  де  зиіз  пё,  е. 

Реёвеит,  де  паів,  поив  паіввопв. 

Подобно  ему  спрягается:  гепаіѣге,  возрождаться. 


34)  ѴІѴГѲ,  жить  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёвеит,  ѵіѵапГ.  Реёвеит,  де  ѵів,  поив  ѵіѵопв. 

Раетісіре  раввё,  ѵёси.  Вёииі,  де  ѵёсив. 

Раввё  іибёеіиі,  д’аі  ѵёси. 

Одинаково  спрягаются:  зитѵіѵге,  переживать;  геѵіѵге, 
оживать. 

Слова. 


Е'аіге  аМепГіоп,  обращать  вни¬ 
маніе 

ве  і'гоНег,  тереться 

шепйіег,  просить  милостыню 

аи  пош,  во  имя,  ради 

Іа  сііеѵеіиге,  волоса 

Іа  Іёѵге,  губа 

Іа  Гетре,  високъ 

Іе  сіі,  рѣсница 

Іа  раиріёге,  вѣко 

Іе  тепіоп,  подбородокъ 

Іе  воигсіі,  бровь 

ті§пои,  пе,  крошечный,  ая 

Шег,  щупать 

Іе  ронів,  пульсъ 

Іе  воиѵегаіп,  владыка,  государь 

сопциёгіг,  завоевать 

теГГге  аи  топйе,  рождать 

іе  пееиіі,  узелъ 

Іе  раіціеі,  узелъ,  пакетъ 

пюІевГег,  притѣснять 

РгоѵогЪев. 

(}пі  ргеші  Гетто  ргеші  таНге. 

()иі  в’у  ГІ’оИе 


Іа  ргёсаиГіоп,  предосторжность 
воийаіп,  е,  внезапный,  ая 
1’ёрісегіе,  мелочная  лазка 
іа  Ііе,  поддонки 
гаЬаМге,  сбавить  (цѣну) 
вщпійег,  означать,  дать  понять 
ргопѵег,  доказывать 
ве  ріщіег,  уколоться,  хвастать 
ехщеапГ,  е,  требовательный,  ая 
сііійоппё,  е,  измятый,  ая 
Іе  сошріісе,  сообщникъ 
іа  ѵоІопГё,  воля 
Гёроцие  (Г.),  эпоха 
Гасііоп  (і.),  акція,  поступокъ 
Іев  раріегв  йе  ѵаіеиг,  Іев  ѵаіеигв, 
цѣнныя  бумаги 
ііітіпиег,  уменьшать 
1а  НЪегГё,  свобода 
Гё§'а1і1)ё  (Г.),  равенство 
Іе  сопГгаГ,  Іе  Ъаіі,  контрактъ, 
условіе,  договоръ. 

—  Пословицы. 

С^иі  ѵеиГ  ѵіѵге  ваіп  <1іпе  реи  еі 
воире  епсоге  тоіпв. 
гіеп. 


в’у  ркдие. 

()иі  ѵеиГ  Пор  ргоиѵег  пе  ргоиѵе 
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ЗАДАЧА  ЬѴП. 

Онъ  это  сдѣлалъ  нарочно.  Мы  предприняли  бы  это  путешествіе, 
еслибъ  у  насъ  было  болѣе  денегъ  и  времени.  Нужно  было  бы,  чтобы 
онч.  обращалъ  больше  вниманія  на  его  поведеніе  Что  вы  тамъ  дѣ¬ 
лали  такъ  долго?  Но  я  не  былъ  у  него  больше  двухъ  съ  половиною 
часовъ.  Я  взяла  бы  эту  кухарку,  но  моя  знакомая  госпожа  К.  мнѣ 
говорила  вчера,  что  она  была  ею  недовольна.  Не  дѣлайте  столько 
шуму.  Развѣ  это  вамъ  мѣшаетъ  читать?  Вы  слишкомъ  запрашиваете^ 
сбавьте  цѣну,  и  тогда  я  возьму  эту  матерію.  Однако  я  замѣчаю,  что 
вы  разучились  пѣть.  Мои  братья  учатся  очень  хорошо,  особенно  стар¬ 
шій;  до  сихъ  поръ  онъ  былъ  всегда  первымъ  въ  классѣ.  Я  не  но- 
нялъ,  что  онъ  мнѣ  сказалъ,  но  мнѣ  кажется,  что  онъ  просилъ  денегъ. 
Я  захватилъ  (засталъ)  его  еще  въ  постели,  между  тѣмъ  уже  было 
около  3-хъ  часовъ  пополудни.  Нужно  было  бы,  чтобы  я  это  сдѣлалъ 
сегодня.  Сегодня  вечеромъ  мы  будемъ  дѣлать  то,  что  вы  дѣлали  на 
прошлой  недѣлѣ.  Она  сдѣлала  массу  ошибокъ  въ  своемъ  переводѣ; 
скажите  ей,  чтобъ  она  перевела  эту  главу  еще  разъ.  Развяжите  этотъ 
узелъ  и  вы  найдете  въ  немъ  все  ваше  бѣлье  и  всѣ  ваши  платья. 
Если  это  не  удовлетворило  васъ,  то  значитъ,  что  вы  слишкомъ  тре¬ 
бовательны.  Вообрази,  что  онч.  поддѣлалъ  ея  почеркъ  и  обманулъ 
меня.  Всѣ  дѣти  начали  плакать  (зе  теіѣге  А),  и  я  былъ  принужденъ 
выгнать  ихч,  изъ  своей  комнаты.  Я  васч.  удовлетворю  при  первой 
возможности.  Если  онъ  не  передѣлаетъ  вамъ  этого  платья,  тогда  не 
платите  ему  ни  одной  копѣйки.  Она  взяла  перо  и,  нс  думая  долго, 
написала  къ  нему  это  письмо.  Нужно  было  бы  выучить  всѣ  эти 
стихи  наизусть.  Поняла  ли  она  меня?  Онъ  взялъ  подарокъ  обратно. 
Не  откладывай  до  завтра  того,  что  ты  можешь  (рейх)  сдѣлать  сего¬ 
дня.  Онъ  жилъ  постоянно  въ  удовольствіи  и  роскоши.  Можетъ  быть 
я  и  ошибаюсь,  но  мнѣ  кажется,  что  онъ  не  проживетъ  до  осени.  Ска¬ 
жите  ей,  чтобъ  она  надѣла  другую  шляпу:  эта  уже  совсѣмъ  измята. 
Она  принимаетъ  это  лекарство  каждые  два  часа.  Если  вы  родились  в'ь 
]  849  году,  то  не  помните  начала  этой  войны.  Хотя  онъ  и  жалуется, 
что  постоянно  нездоровъ,  по  онъ  переживетъ  насъ  всѣхъ.  Я  ему  пе¬ 
редалъ  ваше  письмо  и  9,185  р.  вотъ  квитанція,  которую  онъ  мнѣ 
далъ.  Мой  отецъ  не  позволяетъ  мнѣ  ходить  (сі’аііег)  такъ  часто  въ 
театръ.  Мнѣ  говорили,  что  онъ  былъ  отставленъ  отъ  этой  должности 
за  свою  небрежность.  Если  вы  обѣщаете  исправиться,  тогда  я  васъ 
прощу.  Я  отложилъ  бы  свое  посѣщеніе  до  болѣе  удобнаго  времени, 
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но  обѣщался  быть  у  нихч,  навѣрное,  и  они  меня  будутъ  олсидать. 
Пьете  ли  вы  (ргепсігс)  кофе  каждое  утро?  Не  брали  ли  вы  вчера 
моего  зонтика?  Я  бралъ  зонтикъ  вашей  жены,  но  отдалъ  его  сегодня 
утромъ.  Поняли  ли  вы  (то),  что  я  вамъ  сказала?  Не  совсѣмъ.  Будьте 
столь  добры,  повторите  мнѣ  это  еще  разъ.  Если  вы  родились  въ 
Англіи,  то  вѣроятно  говорите  очень  хорошо  по-англійски.  Когда  су¬ 
дебный  слѣдователь  спросилъ  его:  совершилъ  ли  онъ  это  преступленіе 
одинъ  или  у  него  были  сообщники,  (то)  онъ  ему  отвѣтилъ  совершенно 
хладнокровно:  «про  какое  это  преступленіе  вы  меня  спрашиваете?» 
Онъ  сдѣлалъ  себѣ  рану  на  вискѣ.  Всѣ  эти  личности,  это  поддонки 
общества.  Подписали  ли  вы  уже  контрактъ?  Всѣ  эти  предосторожно¬ 
сти  необходимы  на  будущее.  Тогда  мы  еще  жили  въ  деревнѣ.  Послѣ 
этого  надежда  ожила  въ  моемъ  сердцѣ.  Я  не  позволилъ  ему  этого. 
Она  принуждена  подчиняться  волѣ  своихъ  родителей.  Подобное  по¬ 
веденіе  компрометируетъ  не  только  его,  но  и  все  его  семейство.  Она 
его  приняла  за  вашего  брата.  Мнѣ  нужно  жить  такъ,  какъ  мои  сред¬ 
ства  это  позволяютъ.  Я  захватилъ  вора  на  мѣстѣ  преступленія.  Вѣ¬ 
роятно  вы  пропустили  всю  эту  главу,  иначе  вамъ  былъ  бы  понятенъ 
конецъ  этой  повѣсти.  Надо,  чтобы  онъ  обращалъ  особенное  вниманіе 
на  его  поведеніе.  Вы  ошиблись  (ве  шёргепсіге) ;  это  былъ  не  онъ. 
Переписывая  этотъ  контракта  (се  сопігаі),  не  пропустите  только 
примѣчаній;  многія  изъ  нихъ  имѣютъ  весьма  важное  значеніе.  Мнѣ 
пришлось  жить  одному,  потому  что  все  мое  семейство  еще  весною 
уѣхало.  Вчера  вечеромъ  она  родила  сына;  теперь  у  нихъ  уже  есть 
наслѣдникъ.  Вѣроятно  она  не  пероживотъ  этого  несчастія. 

88.  Атоиг  Пе  Гагё'епѣ. 

(Писк  аітаіі  ібгі  Гаг§-епі  еі  Іа  Ъошш  сііёго,  сі  но  ргіваіі  (цѣнить) 
І’ійёаі  ци’еп  тивіеще.  II  сііпаіѣ  сію/  ші  ргіпсс  сіи  Заіпі-Ешрігс.  Ташіік 
цис  Іез  соиѵіѵсв  (собесѣдники)  в’ехіавіаіепі  виг  Іа  Ъоппс  шіпе  сГіш  раіё 
шопзігс,  Іиі  Іоі'ё'паіі  еі  Іоиаіі  а  Ііаиіе  ѵоіх  1е  ріаѣ  сГагдопі  виг  Іециеі 
1с  раіё  аѵаіі  ёѣё  вегѵі :  —  «біиск»,  Іиі  сііѣ  ГатрЫігуоп  (хозяинъ), 
«ргенег-іс  еі  етрогіея-іе  сііег  ѵопз».  С’ёіаіѣ  ші  сіёіі  (вызовъ);  1е  ніиві- 
сіеп  Гассоріа:  іі  епіеѵа  (Тип  Ъгав  ущоигеих  соиіепапі  еі  сопіспи,  еі  ве 
геііга  Ііёгешеиі,  спіге  Іа  (ІоиЫс  Ііаіе  Лев  ѵаіеів,  сііагдё  сіе  воп  Ьиііп 
(добыча)  ци’іі  рогіаіі  аѵес  аиіапі  сіе  §таѵііё  (важность),  еще  ві  с’ейі 
ёѣё  Іа  соигопне  сіе  С1іаг1ста§пс.  СеПе  Мзіоіге  а  соиги  1е  топсіе;  сеііе-сі, 
<щі  реіиѣ  ип  сагасіёге,  еві  іт  реи  тоіпв  соитіе.  Он  (ІеюапЛаіі  а  Шиск 
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се  (Ці’іі  аішаіі  1е  ріиз  аи  тошіс.  —  «Тгоів  сіюзез»,  гёропііі-іі:  «1’аг- 
&еп1,  1е  ѵіп  еі  Іа  &1оіге».  Ои  не  гёсгіа. — «Сотшепі!»  Іиі  Діі-оп,  <- ѵоиз 
Гаііез  раззег  (ставить)  Іа  §'1оіге  аргёз  1с  ѵіп  еі  Гаг&епі?  Ссіа  по  запгаіі 
ёіге,  еі  ѵоиз  п’ёіез  роіпі  зіпсёге».  —  «Оп  пе  заигаіі  Гёігс  Даѵап- 
іа&е»,  гергіі  Ыиск.  «Аѵес  сіе  Гаг§;епі  т’аскёіе  сіи  ѵіп.  1е  ѵіп  ёѵсіііе 
топ  З'ёпіе,  еі  топ  &ёпіе  те  сіоппе  сіе  Іа  §'1оіге;  ѵоиз  ѵоуег  еще  т’аі 
Ъіеп  Діі». 

89.  Ье  ргіпеѳ  ѳѣ  Горѣісіѳп. 

Ье  рёге  сіе  Гітрёгаігісе  Д’АиігісІіе,  ргіпсе  сіе  Ваѵіёге,  ѵоуа^еаіі 
еп  1863,  сіе  Мипіск  а  Уіеппе,  сіапн  ип  лѵа^оп  огсііпаіге.  Ш  §тоз 
Іютте,  іпзіаііё  Дапз  1е  тёте  сотрагіітепі,  На  сопѵегзаііоп  аѵес  Іиі. 
Ье  ргіпсе,  запз  не  іаіге  сопиаііге,  ѵоиіиі  Ъіеп  арргепДге  а  сеі  іп. 
Дізсгеі  ци’іі  аііаіі  ѵоіг  зоп  &епДге  а  Уіеппе.  Маіз  1е  §тон  Нотте 
іепаіі  а  (желалъ)  еп  наѵоіг  йаѵапіа§;е.  «II  езЪ  Дапз  Іез  аЯаігез?  Де- 
тапДа-і-іІ.  —  Оиі  еі  поп.  —  Соттепі,  оиі  еі  поп?  С)ис1  Дгбіе  сіе 
тёііег  іаіі-іі  сіопс?  —  Ш  сігбіе  сіе  тёііег,  с’езі  1е  тоі.  —  Еіі  Ъіеп ! 
рошчцюі  пе  1е  циіііе-і-іі  раз  роиг  еп  ргепсіге  ип  аиіге?  —  С^ис 
ѵоиісг-ѵоиз !  с’езі  се  цис  ]с  Іиі  Діз  циеіциеіоіз,  еі  іі  езі  Ъіеп  сіе  топ 
аѵіз.  Маіз  іі  у  а  Дез  розіііопз  ци’оп  пе  реиі  циіііег;  оп  8е  сгоіі  оЪІі&ё 
сГу  гезіег.  —  С^иеііе  ріаізапіегіе!  Мопзіеиг.  ѵоіге  ^епДгс  езі  ип  огі- 
діпаі,  сопѵепег-еп.  —  II  езі,  еп  ейеі  8еи1  Де  зоп  езрёсе  еп  АиігісЪе. » 
Ье  &гоз  Нотте  гасопіе,  а  зоп  іоиг,  суіі’іі  езі  оріісіеп  еі  цие  зоп 
депДге  ехегсе  а  Уіеппе  Іа  тёте  ргоіеззіоп.  Еп  ДевсепДапі  Де  іѵа&оп, 
іі  ргіе  зоп  сотра&поп  Де  ѵоуа§-е  Де  ргёзспіег  зез  сотріітепіз  аи 
§опДге  тузіёгіеих.  «Маіз,  а  ргороз,  цис  іаіі-іі  Допс?»  атоиіа-і-іі.  Раз 
ё'гапД’сНозе,  гёропДіі  1е  ргіпсе:  іі  езі  стрсгеиг  еі  гоі.»  Сеііе  аѵоп- 
іиге  ѵаіиі  (доставила)  аи  Шз  Де  1’оріісіеп  Іа  сііепіёіс  Де  Іа  соиг  Де 
Уіеппе. 

90.  Ргапкііп. 

Ьогзцие  Егапкііп  аііа  ігоиѵег  1е  гоі  Де  Ргиззе  еі  Іиі  ДетапДа 
сіез  зссоигз  роиг  ГАтёгіцие:  «Бііез-тоі,  Досіеиг»,  гергіі  1е  зоиѵогаіп, 
«а  циоі  Іез  етріоіегіег-ѵоиз?»  —  «А  сопциёгіг  Іа  ІіЪегіё»,  гёрііциа  1е 
рНіІозорПс,  «сеііе  ІіЪсгЪё  циі  сзЪ  1е  ргіѵііё&е  паіигеі  Де  ГПотте».  Ье 
гоі,  аргёз  аѵоіг  гёЙёсНі  ип  іпзіапі,  Іиі  ЙІ  сеііе  гёропзе  ріеіпе  сіе  ге- 
тагцие:  «Іззи  Де  іатіНе  гоуаіе,  те  зиіз  Деѵепи  гоі,  те  пе  ѵеих  раз 
етріоуег  топ  роиѵоіг  а  §;аіег  1е  тёііег.  Де  зиіз  пё  роиг  соттапсіег, 
еі  1е  реиріе  роиг  оЪёіг». 
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УРОКЪ  ЬХІІІ. 

Неправильные  глаголы  второго  отдѣла. 

Неправильные  глаголы  второго  отдѣла  кончаются  въ  Іи  {11)1111 
(неопредѣленномъ  наклоненіи)  на  1г.  Вмѣсто  окончаній,  какъ  бы 
слѣдовало,  соотвѣтствующихъ  неопредѣленному  наклоненію  второго 
спряженія,  они  принимаютъ  окончанія  третьяго. 

35)  Оогшіг,  спать  (прав.  обр.). 

Равтісіре  гкЁзвит,  Догшапі.  Рвёзеит,  .те  сіогз,  попз  Доппонз. 

РліОТСІРЕ  РА88Ё,  Догті.  БЁЕІОТ,  ТО  СІ0Г1ПІ8. 

Точно  такъ  же  спрягаются:  епбогтіг,  усыплять;  з’еп- 
Ногтіг,  заснуть,  засыпать;  ее  гепсіогтіг,  снова  засыпать. 

36)  йогѣіг,  выходить  (нрав,  обр.),  спряг,  съ  ёЬге. 

Равтісіре  реёзеэт,  зогіапі.  Реёзент,  те  зогз,  поиз  зогіопз. 

РЛВТІСІРЕ  РА88Ё,  80ГІІ.  ЬЁЕШІ,  ТО  80ГІІ8. 

Раззё  швёеші,  ,]'е  зиіз  зогіі,  е. 

Такъ  лее  спрягается  геззогѣіг,  опять  выходить. 

37)  МепЫг,  лгать  (прав.  обр.). 

Равтісіре  реёзеит,  тепіапі.  Рвёзеит,  тс  тепз,  поиз  піепіопз. 

Равтісіре  раззё,  тепіі.  Ьёріш,  те  тепііз. 

Такимъ  лее  образомъ  спрягается  сіётепілг,  изобличать  во 
лжи,  опровергать. 

38)  Зепѣіг,  чувствовать  (прав.  обр.). 

Равтісіре  гвёзеит,  зспіапі.  Рвёзеит,  те  зспз,  поиз  зепіопз. 

Равтісіре  газзё,  зепіі.  Бёеші,  те  зепііз. 

По  этому  лее  образцу  спрягаются:  еопзѳпѣіг,  соглашаться; 
ргеззепііг,  предчувствовать;  геззепѣіг,  почувствовать;  зе 
зепѣіг,  чувствовать  себя. 

39)  Рагііг,  ѣхать,  отправляться  (прав,  обр.),  спряг,  съ  ёѣге. 

Равтісіре  реёзеит,  рагіапі.  Реёзеит,  те  рагз,  поиз  рагіопз. 

Равтісіре  раззё,  рагіі.  Бёеші,  те  раѵііз. 

Раззё  ікпёгші,  те  зиіз  рагіі,  е. 

Соотвѣтственно  этому  спрягается  герагѣіг,  отправляться 
обратно,  отвѣчать,  возражать. 
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40)  Вегѵіг,  служить,  помогать,  подавать  (прав  обр.). 

Раетісіре  геёзеыт,  зсгѵапі.  Рвёзеет,  зе  вегз,  поив  вегѵопв. 

Рлішсіге  раззё,  вегѵі.  Бёздот,  3с  вегѵів. 

Сообразно  ему  спрягается  сіеззѳгѵіг,  убирать  со  стола. 

41)  ѴёЪіг,  одѣвать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  рвёзеит,  ѵёіапі.  Реёзеит,  зе  ѵёів,  поив  ѵёіопз. 

Раетісіре  разве,  ѵёіи.  Нёеші,  зе  ѵёііз. 

Точно  такъ  же  спрягаются:  Йёѵёііг,  раздѣвать;  геѵёѣіг, 
одѣвать,  пріодѣвать. 


42)  Ншг,  бѣжать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёземт,  йіуапі.  Реёзеит,  ,]о  йііз...,  поиз  йіуопз. 

Раетісіре  равзё,  і'иі.  Бёгші,  зе  йііз...,  поиз  йіііпез... 

Совершенно  такъ  же  спрягается  8'епГиіг,  убѣжать,  скрыться. 


43)  8е  герепѣіг,  раскаиваться  (прав.  обр.). 


Раетісіре  реёвеот,  зе  герепіапі. 
Раетісіре  разве,  герепіі. 

С 

Еаіге  сіи  Ъпііі,  шумѣть 
Іа  Ро1о§'пе,  Польша 
Іез  1іоіита§ез,  почести 
Гайесііоп  (!'.),  привязанность 
воШсіІег,  ходатайствовать 
сіёпопсег,  доносить 
1е  (іёпопсіаіеиг,  доносчикъ 
Гохігётііё  (1),  крайность 
1е  зоиріг.  вздохъ 
Іа  ргёі'асе,  предисловіе 
п’ішрогіе,  тѣмъ  не  менѣе,  все 
равно 

Зіізіе,  справедливый,  ая 
1е  соиггоих,  гнѣвъ 
Гаѵапсеіпепі.  (ш.),  производство 
аѵапсег,  производить,  выдавать 
аѵоіг  Ьеаи,  напрасно 


Реёзеит,  зе  ше  горепз,  поиз  поив 
Бёрни,  зе  те  гсрепііз.  [герепіоиз. 

А. 

ёіодиепі,  е,  краснорѣчивый,  ая 
1е  гезресі,  увалсеніс,  почтеніе 
ітрогіип,  е,  назойливый,  ая,  до¬ 
кучливый,  ая 
зопоге,  звучный,  ая 
Гіпвй&аЪеиг,  Шее,  зачинщикъ,  ца 
іпіате,  подлый,  ая 
іпсіиі^епі,  е,  снисходительный,  ая 
8іге,  Государь  (.при  обращеніи) 
ассогсіеѵ,  согласиться,  согласо¬ 
вать,  пожаловать,  даровать 
1е  шёпа&е,  хозяйство 
1’аіагше  (Г),  тревога 
1е  ІіЪеІІе,  пасквиль 
топііе,  подвижной,  ая 
Гаисіасе  (й),  смѣлость,  дерзость 
1’ асу шйісаѣіоп,  отдача  съ  торговъ. 
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РгоуегЪез.  —  Пословицы. 


Еіеп  ои  Ьіеп. 

Еіеп  п’еві  ріиз  Даіщегеих  ци’ип 
щпогапі  аші,  шіеих  ѵаиі  ип 
за§'е  еппеті. 

Кіга  Ьіеп  сщі  гіга  1е  йегпіег. 

Еіеп  Де  ріиз  ёіоциепі  сціе  І’аг&епі 
сотріапі. 


Панъ  или  пропалъ. 

Услужливый  дуракъ  опаснѣе 
врага. 

Не  хвались  ѣдучи  на  рать,  хва¬ 
лись  ѣдучи  съ  рати. 

И  слова  не  скажи,  только  грошъ 
покажи. 


ЗАДАЧА  ЪѴІІІ. 

Вы  уже  не  спите?  Нѣтъ,  я  проснулся  въ  семь  часовъ  утра. 
Развѣ  я  вамъ  мѣшалъ  спать?  Вчера  я  былъ  до  такой  степени  уста¬ 
лымъ,  что  и  не  помню,  когда  уснулъ.  Ему  не  слѣдовало  бы  выхо¬ 
дить  по  крайней  мѣрѣ  до  будущей  субботы.  Если  вы  уйдете,  то  не 
забудьте  запереть  дверь;  но  пе  берите  съ  собою  ключа,  а  оставьте 
его  у  дворника.  Подлѣе  всѣхъ  это  К.,  который  былъ  зачинщикомъ. 
Я  уже  прочиталъ  предисловіе,  но  мнѣ  кажется,  что  это  грязный 
пасквиль.  Если  вы  думаете,  что  я  лгу,  то  спросите  Ивана,  онъ  вамъ 
скажетъ  правда  ли  это  или  нѣтъ.  Не  вѣрьте  ему,  онъ  лжетъ.  Се¬ 
годня  я  чувствую  себя  очень  скверно ;  у  меня  болитъ  голова  и  вообще 
я  очень  слабъ.  Я  слышалъ,  что  вы  уѣзжаете  послѣзавтра.  Братъ 
доктора  уѣхалъ  въ  шесть  часовъ  утра,  а  вернулся  на  слѣдующій 
день  въ  11  часовъ  вечера.  Лишь  только  онъ  меня  замѣтилъ,  какъ 
тотчасъ  же  убѣжалъ.  Не  шумите,  потому  что  больной  уснулъ.  Мо¬ 
лодая  дѣвушка  была  одѣта  вся  въ  черное.  Не  безпокойся,  онъ  не 
убѣжитъ:  я  уже  заперъ  обѣ  двери.  Если  правда,  что  онъ  служилъ 
пять  лѣтъ  въ  этомъ  банкѣ,  —  то  это  должно  быть  ((Іоіі  ёіге)  очень 
опытный  человѣкъ.  Я  уже  раскаивался  не  разъ,  что  продалъ  свой 
домъ;  теперь  бы  я  взялъ  за  него  вдвое  болѣе.  Несмотря  на  то, 
что  она  очень  богата,  она  одѣваетъ  своихъ  дѣтей  очень  скромно.  Вы 
спали  бы  гораздо  лучше,  еслибъ  (вы)  не  имѣли  привычки  ужинать 
такъ  поздно.  Я  не  согласился  бы  на  это  условіе,  когда  бы  не 
нуждался  въ  деньгахъ;  но  у  меня  не  хватаетъ  еще  6,850  р.,  а  между 
тѣмъ  я  долженъ  же  (зе  сіоіз)  продолжать  постройку  своего  дома. 
Развѣ  вы  не  читали,  что  это  извѣстіе  было  уже  опровергнуто  (сіё- 
гаепііг)  два  раза.  Сначала  онъ  служилъ  у  моего  отца,  затѣмъ  полу- 

28 
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талъ  мѣсто  въ  Москвѣ  и  уѣхалъ  туда  три  года  тому  назадъ.  Уби¬ 
райте  со  стола,  сегодня  мы  не  будемъ  пить  кофе.  Его  нѣть  дома, 
онъ  ушелъ  два  часа  тому  назадъ.  Я  уже  убѣдился,  что  въ  боль¬ 
шинствѣ  случаевъ  онъ  лжетъ;  вотъ  причина,  почему  ему  болѣе  не 
вѣрю.  Я  уже  спалъ,  когда  онъ  вернулся  домой.  Теперь  вы  раскаи¬ 
ваетесь,  что  не  послѣдовали  моему  совѣту;  но  уже  поздно.  Не  ска¬ 
жете  ли  вы  вашему  брату,  чтобъ  онъ  зашелъ  ко  мнѣ  завтра  утромъ. 
Вы  меня  не  поняли;  я  просилъ  васъ  купить  билетъ  въ  оперу,  а  вы 
купили  два  кресла  въ  циркъ.  Уходя,  онъ  мнѣ  не  говорилъ,  когда 
будетъ  дома,  но,  во  всякомъ  случаѣ,  онъ  вернется  къ  обѣду.  Я 
спалъ  бы  гораздо  лучше,  еслибъ  въ  вашей  комнатѣ  не  было  такъ 
жарко.  Они  вышли  всѣ  вмѣстѣ.  Знали  ли  вы  брата  полковника  К.? 
Конечно,  это  мой  товарищъ  по  училищу;  сначала  мы  учились  вмѣстѣ, 
а  послѣ  того  въ  1888  году  служили  въ  одномъ  полку.  Я  не  пони¬ 
маю,  почему  она  всѣмъ  не  нравится;  по  моему  мнѣнію  она  очень 
красива.  Я  рѣшился  уѣхать  24-го  апрѣля,  но  дѣло  въ  томъ,  окончу 
ли  всѣ  свои  дѣла  къ  этому  сроку!  Вы  говорите,  что  (вы)  были  у 
меня  въ  V»  9-го  утра,  но  въ  8  ч.  я  уже  не  спалъ;  сегодня  я  всталъ 
въ  семь  часовъ  утра.  Она  одѣвалась  всегда  очень  скромно  и  просто. 
Я  предчувствовалъ,  что  все  это  окончится  такимъ  образомъ.  Если 
онъ  служитъ  только  въ  этомъ  министерствѣ,  то  я  устрою  все  это 
дѣло  въ  полчаса.  Я  слышалъ,  что  вы  кормите  и  одѣваете  не  только 
его  дѣтей,  но  и  его  самого.  Не  думайте,  что  я  это  сдѣлалъ  нарочно. 
Тотъ,  кто  лжетъ,  заслуживаетъ  презрѣнія.  Не  выходите,  сегодня  очень 
холодно,  а  вы  еще  не  совсѣмъ  здоровы.  Напротивъ,  со  вчерашняго 
дня  (я)  чувствую  себя  отлично.  Эти  цвѣты  пахнутъ  очень  хорошо 
(Ъоп).  Мнѣ  кажется,  что  я  вамъ  надѣлалъ  много  хлопотъ.  Это  меня 
нисколько  не  стѣсняетъ;  напротивъ,  (я)  очень  радъ,  что  въ  продол¬ 
женіе  лѣта  вы  будете  жить  у  меня.  Если  онъ  до  сихъ  поръ  еще  не 
раскаивается,  то,  повѣрьте  мнѣ,  скоро  будетъ  очень  раскаиваться. 
Вы  жалуетесь,  что  это  вамъ  не  удалось,  но  вы  сами  виноваты.  Я 
не  думаю,  чтобы  онъ  вралъ.  Согрѣйтесь  и  усните,  завтра  вы  будете 
совершенно  здоровы.  Онъ  какъ  будто  (зешЫег)  предчувствовалъ 
свою  кончину.  Еслибъ  я  не  послушался  вашего  совѣта,  теперь  бы 
раскаивался  въ  этомъ.  Развѣ  вы  не  въ  состояніи  употребить  (зс 
зегѵіг)  болѣе  вѣжливаго  выраженія?  Теперь  только  я  чувствую  себя 
въ  безопасности  (еп  зйгеіё). 
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91.  Коі  еѣ  ёѵёцие. 

Егёйёгіс  III,  гоі  йе  Ргиззе,  еп  з’ешрагапі  «Типе  рагііе  сіе  Іа 
Роіодпе,  аѵаіі  іаіі  регйге  а  1’ёѵёцие-йис  й’Егшегопйе  ипе  дгапйе 

рагііе  сіе  зез  геѵепиз.  Ъогзцие  1е  ргёіаі  аііа  а  Роізйат  роиг  гепйіе 

Іютта&е  аи  гоі:  «II  езі  ітроззіЫе  цие  ѵоиз  ш’аітіег  аргёз  се  еще  ]е 
ѵоиз  аі  Раіѣ»,  Іиі  йіі  Егёсіёгіс.  —  «Йе  не  регйгаі  іатаіз  сіе  ѵие», 

гергіі  Іс  ргёіаѣ,  <1е  гезресі  еще  ^е  йоіз  ё  шоп  ргіпсе».  —  «Еп  се  саз», 

гёропйіі  Егёсіёгіс,  «риізсще  )е  виіз  ѵоіге  аті,  ,]е  сотріе  іеііешепі  зиг 
ѵоіге  айесііоп,  цие  зі  заіпі  Ріегге  ше  геіизе  Іа  рогіе  йи  рагайіз, 
^’езрёге  цие  ѵоиз  зегег  аззег  Ъоп  роиг  т’у  іаіге  епігег  еп  те  сасііапі 
зоиз  ѵоіге  тапіеаи».  —  «ОЪ!  роиг  ееіа,  зіге,  с’езі  ипе  сііозе  ішроз- 
зіЫе;  ѵоиз  1’аѵег  го§пё  (обрѣзать)  йе  зі  соигі,  цие  ]е  пе  роиггаіз  гіеп 
сасЬег  йе  сопігеЬапйе  зоиз  1е  реи  ци’іі  ш’еп  гезіе » . 

92.  Ьѳ  ІЛЪѳІІе. 

ІІп  Ііеиіепапі-соіопеі  ргиззіеп,  гёіогшё  (оставленный  за  штатомъ) 
а  Іа  йп  йе  Іа  §иегге  йе  1756,  пе  сеззаіі  йе  зоПісііег  1е  гоі  роиг  зоп 
гешріасегаепі.  II  йеѵіпі  зі  ітпрогіип  цие  8а  Ма^езіё  йёіепйіі  ци’оп  1е 
Іаіззаі  арргосііег  й’еііе.  Реи  йе  іешрз  аргёз,  іі  рагиі  ип  ІіЪеІІе  соиіге 
се  шопащие.  8і  іпйиі&епі  цие  ійі  1е  §тапй  Егёйёгіс  а  ееі  ё§;агй,  Гай¬ 
даев  (дерзость)  йе  Гёсгіѵаіп  Гойепза  аи  роіпі  ци’іі  ргошіі  50  ігёйёгіез 
4’ог  а  ееіиі  циі  іе  сіёпопсегаіі.  Ее  Ііеиіепапі-соіопеі  зе  йі  аппопсег  аи 
гоі,  сошше  ауапі  ип  гаррогі  іпіёгеззапі  ё  Іиі  іаіге.  II  езі  айшіз: 
«8іге,  ѵоиз  аѵег  ргоіпіз  50  ігёйёгіез  й’ог  а  ееіиі  циі  йёпопсегаіі 
1’аиіеиг  й’ип  сегіаіп  ІіЪеІІе.  С’езі  шоі;  і’аррогіе  та  іёіе  ё  ѵоз  ріейз. 
Маіз  іепег  ѵоіге  рагоіе  гоуаіе;  еі  репйапі  цис  ѵоиз  рипігег  Іе  сои- 
раѣіе,  епѵоуег  ё  та  раиѵге  іетте  еі  ё  тез  таШеигеих  епіапіз  Іа 
гёсотрепзе  рготізе  аи  йёпопсіаіеиг».  Ье  гоі  п’еиі  раз  йе  реіпе  ё 
гесоппаііге  1’аиіеиг  йи  ІіЪеІІе;  іі  іиі  ігаррё  йе  Гехігёшііё  ё  Іациеііе 
іе  Ъевоіп  рогіаіі  (доводить)  ип  оійсіег,  й’аШеигз  езіішаЫе.  К’ііпрогіе, 
іі  з’аѵоиаіі  соираЫе.  «Кепйег-ѵоиз  зиг-Іе-сЬатр  ё  Зрапйаи»,  йіі  Іе  гоі, 
«аііепйех  зоиз  Іез  ѵеггоиз  йе  ееііе  іогіегеззе  Іев  еіісіз  йи  )изіе  соиг- 
гоих  йе  ѵоіге  зоиѵегаіп».  —  «Й’оЪёіз,  зіге,  шаіз  Іез  50  ігёйёгіез 
•й’ог?»  —  «Бапз  йеих  Ъеигез  ѵоіге  іетше  Іез  гесеѵга.  ІТепег  ееііе 
Іеііге,  еі  гешеііег-іа  аи  сошшапйапі  сіе  Зрапйаи,  циі  пе  йоіі  Гопѵгіг 
ци’аргёз  Іе  йіпег».  Ъе  Ііеиіепапі-соіопеі  аггіѵе  аи  іеггіЫе  сііаіеаи  циі 
Іиі  ёіаіі  йёзщпё  роиг  йешеиге,  еі  з’у  йёсіаге  ргізоппіег.  Аи  йеззегі, 
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1е  еошташіапі  оиѵге  Іа  Іеѣѣге ;  еііе  сопіепаіі  сев  тоіз :  «.Те  (Іошіе  1е 
сотташіетепі  сіе  Зрашіаи  аи  рогіеиг  сіе  сеі  огйге.  II  ѵегга  Ъіепіоі 
аггіѵег  за  іётте  аѵес  50  ігёйёгісз  (Гог.  Ье  соттаМапІ  асіиеі  сіе 
Зрапйаи  іга  а  В...  еп  Іа  тёте  циаШё.  .Те  Іиі  ассогсіе  сеі  аѵапсетепі 
еп  гёсотрепзе  сіе  зез  зегѵісез».  8щпё:  «Б’гёйёгіс». 


УРОКЪ  ъхіѵ. 

Окончаніе  неправильныхъ  глаголовъ  второго  отдѣла. 

44)  СоіІГІГ,  бѣжать,  спѣшить. 

Рлитісіі’Е  рвёзеет,  соигапі.  Реёзект,  ]е  соигз,  поиз  соигопз.. 

Раетісіре  раззё,  соиги.  Бёеіш,  )е  соигиз. 

Котсге,  іе  соиітаі... 

По  нему  спрягаются:  ассоигіг,  сбѣгаться,  прибѣгать;  еоп- 
СОѴІ.РІГ,  содѣйствовать;  (Пвсоигіг,  разговаривать;  епсоигіг, 
навлекать  на  себя;  рагеоигіг,  объѣзжать,  проходить;  гесоигіг, 
прибѣгать  (къ  чему-либо);  зесоигіг,  помогать. 

45)  Соиѵгіг,  покрывать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реезеит,  соиѵгапі.  Реёзеит,  ]е  соиѵге,  поиз  соиѵгопз. 

Раетісіре  раззё,  соиѵегі.  Бёеші,  )е  соиѵгіз. 

Точно  такъ  же  спрягаются:  ОІІТіг,  предлагать,  подавать;, 
ЗОиГГгіг,  страдать;  оиѵгіг,  отворять,  открывать;  гоиѵгіг,  вновь 
открывать;  ѳпѣг’ оиѵгіг,  полуоткрывать;  сіёе оиѵгіг,  открывать; 
гееоиѵгіг,  вновь  закрывать. 

46)  СиеіНіг,  собирать,  рвать. 

Раетісіре  реёзект,  сиеіііапі.  Реёвеет,  ^е  сиеШе,  поиз  сиеШопз.. 

Раетіоіре  раззё,  сиеіііі.  Берия,  )е  сиеііііз. 

Рптпе,  ]е  сиеіііегаі. 

Точь  въ  точь  спрягаются:  ассиеііііг,  принимать;  гѳеиеіПіг,. 
набирать,  пріютить. 

47)  ТгеззаіІІіг,  содрогаться,  трепетать  (прав.  обр.). 

Раетісіре  реёзеит,  Ігеззаіііапі.  Реёзеит,  )е  ігеззаіііе,  поиз  ігез- 

Раетісіре  раззё,  ігеззаіИі.  Бёеіэт,  )е  Ігеззаііііз.  [заіііопз.. 

Ритпе,  зе  Ігеззаіііегаі  (ігеззаіііігаі). 

Такъ  же  спрягается  аззаііііг,  нападать,  застигать. 
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С  л  о 

АПеішіге,  догонять,  достигнуть 
гесеѵоіг,  оЪіепіг,  получить 
Мапсі,  е,  лакомый,  ая 
іга&ііе,  ломкій,  ая 
іез  іенх  іі’агіійсе,  фейерверкъ 
Гаигоге  Ъогёаіе  (1.),  сѣверное 
сіяніе 

аіагтё,  е,  встревоженный,  ая 
Іа  сигіозііё,  любопытство 
Іа  гитеиг,  волненіе,  ропотъ 
1е  зщпе,  знакъ 
епсіигег,  переносить 
1е  іоиппепі,  мученіе 
ѵагіег,  разнообразить 
Іа  ѵіеіііеззе,  старость 
ргешіге  сопё’ё,  сііге  а<1іеи,  про¬ 
щаться 

Іез  еііеіз,  Іез  айшгез,  вещи 
геп&ппег,  заключать 
з’етргеззег,  спѣшить 
1е  реиріе,  народъ 
Іа  Ъгійе,  узда 
епзещпег,  преподавать 
гёрёіег,  повторять 
1’ехріісаііоп  (1.),  объясненіе 
Гассоттосістепі  (т.),  сдѣлка 
1е  геззогі,  пруншна 
1е  гезвепіігаепі,  злоба,  досада 

Ргоѵегѣез.  — 

8е1оп  іез  &епз  Гепсепз. 

Зоиѵепі  Іетте  ѵагіе  —  Ъіеп  М 
циі  з’у  йе. 

8оир1е  соттс  ип  &апі. 

8і  ^еипеззе  заѵаіі,  зі  ѵіеіііеззе 
роиѵаіі. 


в  А. 

Іа  Іогіиге,  пытка 
Іа  зиЬзізІаисе,  пропитаніе 
Іа  розШоп,  позиція,  положеніе 
1е  сегіійсаі,  свидѣтельство 
Іа  Ьаііе,  пуля,  мячикъ,  тюкъ 
1е  &ои<1гоп,  деготь 
ргосіщіеих,  зе,  удивительный,  ая 
Ігапциіііізег,  саітег,  успокаивать 
Іа  сопзоштаііоп,  потребленіе 
Іасііег,  пускать 

1е  соигапі  й’аіг,  сквозной  вѣтеръ, 
сквознякъ 

зоиріе,  ЙехіЫе,  гибкій,  податли¬ 
вый,  ая 

ІеШ’ё,  е,  грамотный,  ая 
1е  саз  ехігёте,  крайній  случай 
Іа  раззіоп,  страсть 
1е  роііщ,  Іа  рощпе,  кулакъ 
1е  роіпі,  точка 
Іа  ѵіі’ёдііе,  запятая 
Іоізег,  осматривать  съ  ногъ  до 
головы 

зиррогіег,  переносить,  сносить 
Госиіізіе,  глазной  докторъ 
Іоиі  Іюппетепі,  просто,  безъ  це¬ 
ремоніи 

айаігё,  е,  занятой,  ая 
Іа  гапсипе,  злопамятство,  злоба. 

Пословицы. 

Каковъ  дѣдъ,  таковъ  ему  и  обѣдъ. 
Дѣвичьи  думы  измѣнчивы. 

Словно  шелковый. 

Кабы  молодости  опытъ,  а  ста¬ 
рости  силы. 
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ЗАДАЧА  ЫХ. 

Не  бѣгате  такъ  скоро,  вы  устанете,  и  мы  не  будемъ  въ  состоя¬ 
ніи  продолжать  нашу  прогулку.  Бѣгите  къ  доктору  и  скажите  ему, 
что  моя  мать  чувствуетъ  себя  гораздо  хуже.  Я  ему  предлагалъ  уже 
это  условіе,  но  онъ  не  соглашается  па  него.  Развѣ  онъ  находитъ, 
что  оно  для  него  невыгодно?  Сказать  вамъ  правду  (а  ѵоиз  йіге 
ѵгаі),  я  его  не  понимаю;  на  прошлой  недѣлѣ  онъ  мнѣ  предлагалъ 
условія,  которыя  были  несравненно  хуже  для  него,  а  теперь  онъ  не 
соглашается  и  на  эти.  Для  кого  собираете  вы  эти  цвѣты?  Для  моей 
сестры:  сегодня  день  ея  ангела.  Какъ  вы  себя  чувствуете  сегодня? 
Лучше;  съ  утра  я  уже  не  страдаю  болѣе  головною  болью.  Онъ  мнѣ 
разсказывалъ,  что  князь  принялъ  васъ  очень  ласково  и  предложилъ 
вамъ  мѣсто  управляющаго  въ  одномъ  изъ  своихъ  имѣній.  Зачѣмъ 
вы  открыли  окно,  —  сегодня  очень  холодно.  Я  думалъ,  что  вы  ухо¬ 
дите,  поэтому  я  его  и  открылъ.  Закройте  скорѣе,  а  то  мы  просту¬ 
димся.  Есть  люди,  которые  живутъ  лишь  для  самихъ  себя.  Въ 
прошлую  войну  наши  войска  побѣждали  непріятеля  почти  во  всѣхъ 
сраженіяхъ.  2,000  р.,  которыми  онъ  располагаетъ  ежегодно,  состав¬ 
ляютъ  сумму,  совершенно  достаточную  для  пропитанія  всего  его 
семейства.  Достаточно  будетъ  (зиШге)  полроты,  чтобы  защитить  эту 
позицію.  Нужно  было  бы,  чтобы  онъ  бѣжалъ  скорѣе,  иначе  онъ  не 
догонитъ  его.  Сегодня  я  бѣгалъ  цѣлый  день  и,  несмотря  на  это, 
еще  ничего  не  сдѣлалъ;  вообразите,  что  до  сихъ  поръ  я  не  могу  ( ]е 
пе  риіз)  получить  свидѣтельства  о  его  смерти  (ГехігаЯ  шогіиаіге). 
Слѣдовало  бы  ему  помочь;  но  что  же  дѣлать,  когда  у  меня  нѣть 
на  это  средствъ.  До  сихъ  поръ  земля  еще  покрыта  снѣгомъ.  Нако¬ 
нецъ,  я  могу  (іе  риіз)  сообщить  вамъ  хорошее  извѣстіе:  непріятель 
разбитъ  (езі;  йё&Я)  и  бѣжитъ  въ  безпорядкѣ  къ  границѣ.  Она  прію¬ 
тила  (геспеііііг)  сиротъ  и  помогла  несчастной  вдовѣ.  Развѣ  онъ  не¬ 
грамотенъ,  что  онъ  пишетъ  такъ  скверно,  посмотрите  вѣдь  въ  этомъ 
письмѣ  нѣтъ  ни  одной  запятой,  ни  одной  точки.  Я  имъ  предложилъ 
эту  сдѣлку  еще  годъ  тому  назадъ.  Зачѣмъ  вы  собираете  эту  земля¬ 
нику,  она  еще  не  совсѣмъ  спѣлая.  Предложи  руку  его  сестрѣ,  ойа 
уже  устала.  Сегодня  я  не  открою  своего  магазина.  Открывая  этотъ 
ящикъ,  я  поранилъ  себѣ  палецъ.  Оставьте  дверь  полуоткрытою.  Я 
уже  уѣхалъ  бы  давно,  если  бы  дѣла  мнѣ  позволяли  это.  Вы  мнѣ 
предлагаете  35,900  р.  за  этотъ  домъ,  но  мнѣ  уже  предлагали  41,500  р. 
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и  я  его  не  продалъ.  Она  будетъ  въ  этомъ  раскаиваться.  Слышите  ли 
вы  здѣсь  запахъ  дыму?  Вы  употребляете  слишкомъ  часто  одно  и  то 
же  слово.  Когда  миръ  былъ  подписанъ,  онъ  еще  служилъ  въ  артил¬ 
леріи.  Онъ  оставался  очень  спокойнымъ,  хотя  (онъ)  страдалъ  ужасно. 

Я  одѣваюсь  не  по  модѣ,  а  такъ,  какъ  позволяютъ  мои  средства. 
Уходите  ли  вы  сейчасъ  или  подождете  еще  вашего  брата?  Я  уйду 
лишь  вечеромъ,  до  ‘/з  7-го  я  буду  дома.  Ничто  не  поможетъ  этому 
несчастію.  Какъ  эти  цвѣты  хорошо  (Ъоп)  пахнутъ,  я  почувствовалъ 
ихъ  запахъ  издали.  Я  согласился  на  это  условіе,  потому  что  не  могъ 
поступить  иначе.  Они  всегда  бѣгутъ,  какъ  только  увидятъ  свою 
тетку.  Это  неправда,  онъ  бѣжалъ  гораздо  скорѣе  васъ.  Хотя  у  насъ 
и  не  было  много  денегъ,  но  мы  объѣхали  всю  Европу.  Моя  дочь 
была  принята  ею  съ  величайшимъ  радушіемъ  (Ъопіё).  Я  ему  пред¬ 
лагалъ  нѣсколько  разъ  свои  услуги,  но  всякій  разъ  онъ  мнѣ  отвѣ¬ 
чалъ,  что  въ  нихъ  не  нуждается  (аѵоіг  Ъевоіп).  Покройте  мое  платье 
этою  простынею.  Я  вздрогнулъ  отъ  радости,  слыша  голосъ  своей 
матери;  я  былъ  увѣренъ,  что  она  уже  не  жива.  Буря  застигла  насъ 
не  на  полѣ,  а  въ  лѣсу.  Не  шумите,  дѣти.  Сколько  часовъ  спите  вы 
обыкновенно?  Это  зависитъ  отъ  весьма  многихъ  причинъ:  во-пер¬ 
выхъ,  отъ  того,  въ  которомъ  часу  я  легъ  спать,  а  во-вторыхъ  и 
отъ  того,  усталъ  ли  (я)  или  нѣтъ.  Куда  вы  бѣжите  такъ  скоро?  Вы 
одѣты  очень  легко;  вамъ  нужно  надѣть  шубу,  а  не  пальто;  не  за¬ 
бывайте,  что  сегодня  очень  холодно.  Что  ты  дѣлалъ  вчера?  Я 
провелъ  весь  день  дома,  потому  что  съ  утра  страдалъ  сильною  ю- 
ловною  болью.  Этотъ  чемоданъ  наполненъ  его  вещами.  Я  поспѣшилъ 
отослать  (гепѵоуег)  ему  это  письмо,  въ  которомъ  заключается  обь- 
ясненіе  ея  поведенія. 

93.  Рейх  (ГагиНее. 

Ьогз  (Типе  сіе 8  йегпіёгез  аигогез  Ъогёаіев  ци’оп  ѵЯ  йапз  Іа  сарі- 
Ые,  ѣеаисоир  йе  §;епз  йи  реиріе  іигепі  аіаппёз.  Бп  Киззе,  циі  ёѣаіѣ  а 
Рагіз  йапз  се  Іешрз-Іа  (1790),  зе  Н-онѵа  йапз  1е  циаіѣіег  йез  Наііез, 
ой  ипе  іоиіе  йе  &епз  ёіаіепі  аззешЫёз.  На  сигіозЯё  І’еп^еа  (заста¬ 
вило)  к  йетапйег  се  циі  саизаЯ  Іа  гитеиг  ци’іі  гетагциаЯ.  ‘Хоиз 
воттез»,  Іиі  ЙЯ  ипе  Гетте  еЯѴауёе,  «тепасёз  йез  ріиз  егапйз  шаі- 
Ьеш’з;  ѵоуег-еп  Іез  зщпез  йапз  1е  сіеЬ.  —  «Воп»,  гёропйЯ  1е  Внззе, 
«сез  іеих  п’аппопсеіЯ  раз  йи  ЯяЯ  се  еще  ѵоиз  репзег;  с’езі  Іа 
гёѵегЪёгаііоп  йе  сщекще  агШісе  еще  іаЯ  ѣігег  1  ігарёгаѣгіее  йе  Киззіе 
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4  Заіпі-ШегзЪоиге.  Де  зиіз  До  се  раув-Іа,  еі  ^е  Доіз  ѵоиз  Діге  дие, 
сотте  1е  Ъоіз,  Іа  роиДгс  еі  1е  ^оиДгоп  у  зопі  ехігётетепі  соттипз, 
оіі  5  еп  Іа і I  ипѳ  ргоДі^іеизе  сопзоттаііоп  Дапз  Іез  гёдошззапсез». 
Сеііе  ріаізапіегіе  ІгаіщиіІІіза  Іез  реигсих. 

94.  Ьѳ  Кейиіет  ёе  Могагѣ. 

Ип  ,]оиг  дне  Могагі  ёіаіі  ріоп&ё  Дапз  зез  гёѵегіев  шёіапсоіщиез, 
Деѵепиез  ІіаЬіІиеІІез  раг  1’іДёе  Де  за  тогі,  Допі  іі  ёіаіі  Ігаррё,  іі  еп- 
ІепДіІ  ип  саітоззе  з’аггёіег  а  за  рогіе;  оп  Іиі  аппопсе  ип  іпсоипи,  щи 
ДетапДе  а  Іиі  рагіег.  Оп  1е  Іаіі  епігег;  с’ёіаіі  ип  Ьотте  Д’ип  сегіаіп 
а^е,  аиі  аѵаіі  Іоиіез  Іез  аррагепсез  Д’ипе  регзоппе  Де  Дізііпсііоп.  «Де 
8ііі8  сЬаг§-ё»,  Діі  Гіпсоппи,  «раг  ип  Ьотте  Ігёз  сопзіДёгаЫе,  Де  ѵепіг 
ѵоиз  Ігоиѵег».  <С)ие1  езі  сеі  Ьотте?»  іпіегготріі  Могагі.  —  «II  пе 
ѵеиі  раз  ёіге  сопит.  —  «А  Іа  Ъоппе  Ьеиге!  ЕІ  дие  Дёзіге-І-П ?»  — 
*И  ѵіепі  Де  регДге  ипе  регзоппе  диі  Іиі  ёіаіі  Ьіеп  сЬёге.  П  ѵеиі 
сёІёЬгег  Іоиз  Іез  апз  за  тогі  раг  ип  зегѵісе  зоіеппеі,  еі  іі  ѵоиз 
ДетапДе  Де  сотрозег  ип  гедиіет  роиг  се  зегѵісе».  Могагі  зе  зепііі 
ѵіѵешепі  ігаррё  Де  се  Дізсоигз,  Ди  Іоп  §гаѵе  Допі  іі  ёіаіі  ргопопсё, 
Де  Іаіг  тузіёгіеих  ^иі  зетЫаіІ  гёрапДи  зиг  Іоиіе  сеііе  аѵепіиге:  Іа 
Дізрозіііоп  Де  зоп  ате  ГогіШаіі  епсоге  зез  ітргеззіопз.  II  рготіі  Де 
Іаіге  1е  гедиіет.  «Меііег  а  сеі  оиѵга&е  Іоиі  ѵоіге  ^ёпіе;  ѵоиз  1га- 
ѵаіііег  роиг  ип  соппаіззеиг  еп  тизпре».  —  «Тапі  шіеих».  —  «Сот- 
Ьіеп  Де  Іетрз  ргепДгег-ѵоиз?»  —  «С^иаіге  зетаіпез».  —  «ЕЬ  Ьіеп,  )е 
іеѵіепДгаі  Дапз  оиаіге  зетаіпез.  (^иеі  ргіх  теііег-ѵоиз  а  ѵоіге  іга- 
ѵаіі?»  —  «Сепі  Дисаіз».  —  Ь’іпсоппи  Іез  сотріа  зиг  Іа  ІаЫе,  еі 
Дізрагиі.  Могагі  гезіе  ріоп^ё  диеідиез  тотепіз  Дапз  Де  ргойпДез 
гёйехіопз,  риіз  Іоиі  а  соир  ДетапДе  ипе  ріите,  Де  Гепсге  еі  Ди  раріег, 
еі  зе  теі  а  ёсгіге.  Сеііе  Гоидие  Де  Ігаѵаіі  сопііпиа  ріизіеигз  ]оигз.  II 
Ігаѵаіііа  ,]'оиг  еі  пиіі  аѵес  ипе  агДеиг  циі  зетЫаіІ  аи^тепіег  еп 
аѵапдапі ;  таіз  зоп  согрз  пе  риі  гёзізіег  (сопротивляться)  а  сеі  ейогі. 
II  ІотЬа  ип  ,]оиг  запз  соппаіззапсе,  еі  іиі  оЪ%ё  Де  зизрепДге  (пре¬ 
рвать)  зоп  Ігаѵаіі.  Реи  Де  Іетрз  аргёз,  за  іёште  сЬегсЬапІ  а  1е 
Дівігаіге  Дез  зотЬгез  репзёев  диі  Газзіё&еаіепі,  Могагі  Іиі  Діі  Ъгизцие- 
тепі:  «Сеіа  езі  сегіаіп;  се  зега  роиг  тоі  дне  ]'е  Іегаі  се  гедиіет:  П 
зегѵіга  а  тез  йтёгаШез».  Кіеп  пе  риі  1е  Дёіоигпег  Де  сеііе  іДёе;  іі 
сопііпиа  Де  ігаѵаіііег  а  зоп  гециіет,  сотте  КарЬаёІ  ігаѵаіПаіі  &  зоп 
іаЫеаи  Де  Іа  Тгапзрдигаііоп ,  Ігаррё  аиззі  Де  1’іДёе  Де  за  тогі,  Еез 
Чиаіге  зетаіпез  ди’іі  аѵаіі  ДетапДёез  з’ёіапі  ёсоиіёез,  іі  ѵіі  ип  щиг 
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епігег  сЬег  Іиі  Гіпсоппи.  «II  т’а  ёіё  ітроззіЫе»,  Діі  Могагі,  «Де  іепіг 
та  рагоіе».  —  «Ке  ѵоиз  дѣпег  раз»,  Діі  Гёігаидег;  «диеі  іетрз  ѵоиз 
іаиі-іі  епсоге?»  —  «(^иаіге  зетаіпез.  Ь’оиѵга&е  т’а  іпзрігё  (внушать) 
ріиз  Д’іпіёгёі  еще  )е  пе  1е  сгоуаіз,  еі  іе  1’аі  ёІепДи  Ьеаисоир».  —  «Еп 
се  саз»  Діі  Гіпсоппи,  «іі  езі  рзіе  Д’аи&тепіег  Іез  Ьопогаігез.  Уоісі 
сйщиапіе  Дисаіз  Де  ріиз.  ,Те  геѵіепДгаі  (Іапз  ^иаіге  зетаіпез».  Могагі 
епѵоуа  зиг-Іе-сЬатр  ип  Де  зез  Дотезіщиез  роиг  зиіѵге  сеі  Ьотте,  еі 
заѵоіг  ой  іі  з’аггёіегаіі ;  таіз  1е  Дотезіііре  ѵіпі  гаррогіег  діГіІ  п’аѵаіі 
ри  геігоиѵег  Іа  ігасе  Де  Гіпсоппи.  Ье  раиѵге  Могагі  зе  тіі  Дапз  Іа 
іёіе  еще  сеі  іпсоппи  п’ёіаіі  раз  ип  ёіге  огДіпаіге,  сщ’іі  аѵаіі  зйгетепі 
Дез  геіаііопз  аѵес  1’аиіге  топДе,  еі  ди’іі  Іиі  ёіаіі  епѵоуё  роиг  Іиі 
аппопсег  за  йп  ргосЬаіпе.  II  п’еп  ігаѵаіііа  (щ’ауес  ріиз  Д’агДеиг  а  зоп 
гедиіет,  ди’іі  гедагДа  сотте  1е  топитепі  1е  ріиз  Дигаоіе  Де  зоп 
іаіепі.  РепДапі  се  ігаѵаіі,  И  ІотЬа  ріизіеигз  і'оів  Дапз  Дез  ёѵапоиіззе- 
тепіз  аіагтапіз.  Епйп  Гоиѵга^е  Іиі  асЬеѵё  аѵапі  Іез  циаіге  зетаіпез 
Ь’іпсоппи  геѵіпі  аи  Іегте  сопѵепи.  Могагі  п’ёіаіі  ріиз. 


УРОНЪ  ЬХѴ- 


Неправильные  глаголы  третьяго  отдѣла. 


48)  Моигіг,  умирать;  спряг,  съ  ёѣгѳ. 


Равтісіре  ркёзект,  тоигапі. 
Равтісіре  раззё,  тогі 
Рвёзеічт,  ^е  теигз ..,  поиз  тои- 
гопз,  ѵоиз  тоигег,  ііз  теигепі. 


Б  ёрш,  )е  тоигиз. 

Раззё  іхюёеш,  ]е  зиіз  тогі,  е. 
Естііе  )е  гаоиггаі. 

ВавтоистіЕ  рвЁзЕыт^ие  )е  шеиге..., 
^ие  поиз  тоигіопз,  еще  ѵоиз 
тоигіег,  ^и’і18  теигепі. 


Точно  также  спрягается:  $ѳ  тоигіг,  умирать,  кончаться. 


49)  Ѵепіг,  приходить,  пріѣзжать;  спряг,  съ  ёіге. 


Равтісіре  рвёзент,  ѵепапі. 
Равтісіре  раззё,  ѵепи. 

Рвёзеит,  іе  ѵіепз...,  поиз  ѵепопз, 
ѵоиз  ѵепег,  ііз  ѵіеппепі. 
Ьёріэт,  ^е  ѵіпз,  поиз  ѵіптез, 
ѵоиз  ѵіпіез,  ііз  ѵіпгепі. 


Раззё  шбёрші,  )е  зиіз  ѵепи,  е. 
Ептив,  )е  ѵіепДгаі. 

8ггв  лжстп?  рвЁзЕот^ие  з  е  ѵіеппе. . . , 
еще  поиз  ѵепіопз,  еще  ѵоиз 
ѵепіег,  іщ’ііз  ѵіеппепі. 
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По  тому  же  образцу  спрягаются:  рагѵепіг,  достигать;  рго- 
ѵепіг,  происходить;  еопѵепіг,  соглашаться,  нравиться;  Пеѵе- 
піг,  дѣлаться,  становиться;  геѵепіг,  возвращаться;  ргёѵепіг, 
предупреждать;  виЬѵепіг,  помогать;  8Ѳ  зоиѵепіг,  помнить  и 
прочіе. 

60)  Тѳпіг,  держать. 

Равтісіре  РЕЁ8ЕИТ,  Іепапі. 

РаЕТІОІРЕ  РА58Ё,  Іепи. 

Рвёзеит,  ^е  Ііепз...,  поиз  іепопз 
ѵоіі8  іепег,  Из  йеппепі. 

Бёеіиі,  )е  Нпз...,  поиз  Шипев, 
ѵоиз  Шііез,  ііз  Шігепі. 

Такъ  же  спрягаются :  аррагѣешг,  принадлежать ;  еопѣетѵіг, 
содержать  въ  себѣ;  ёёіепіг,  задерживать;  епІГѲІѲПІГ,  содер- 
жзть ;  таіпѣепіг,  твердить,  соблюдать;  оЬѢепІГ,  получать,  до¬ 
ставать;  геѣепіг,  задерживать;  зоиіѳпіг,  поддерживать,  утвер- 
акдать  и  прочіе. 

51)  Аериёгіг,  пріобрѣтать. 

Равтісіре  РВЁ8ЕИТ,  асциёгап!. 

Равтісіре  ра88ё,  асциіз. 

Реё8еш’,  і’асциіегз...,  поиз  асциё- 
гоп8,  ѵоиз  асциёгег,  ііз  ас- 
циіёгепі. 

Бёгікі,  з’ассриз... 

Подобнымъ  образомъ  спрягаются:  еогщиёгіг,  завоевать,  по¬ 
корять;  гесогщиёгіг,  вновь  обладать;  геииёгіг,  просить,  потре¬ 
бовать;  8’еіщиёгіг,  справляться  о  чемъ-либо. 

52)  ВоиіШг,  кипѣть,  вариться  (прав.  обр.). 

Равтісіре  реёзеит,  ѣоиіііапі.  Реёзеит,  ,іеЪои8...,поиз1)оиі11опз... 

Равтісіре  раззё  Ъоиіііі.  Бёимі,  )е  Ъоиііііз... 

Слова. 

Раіге  Ъоиііііг,  варить,  кипятить  Ъгізег,  разбить 
что-нибудь  1е  йгареаи,  зиамя 

Іа  сгисііе,  кувшинъ  Гап§о  (ш.),  ангелъ 


Гитов,  і’асциеггаі... 

Зовлоистіе  рвЁзЕОТ,  цис  ,]’ас- 
циіёге...,  еще  поиз  асциёгіопз, 
цие  ѵоиз  асциёгіег,  ци’ііз  ас- 
циіёгепі. 


Готов,  ^е  1іеп<1гаі. 
Зовлоистіереёзент,  цие)е  ііеппе..., 
цие  поиз  Іепіопз,  цис  ѵоиз 
іепіег,  ци’ііз  Пеппепі. 
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аЬапсІоппё,  е,  покинутый,  ая 
Іа  Ьоіззоп,  напитокъ 
іопсё,  е,  темный 
1е  гёѵеіі,  пробужденіе 
Іез  роитопз,  легкія 
1’ароріехіе  (й),  ударъ 
і’епйаттаііоп  (1),  воспаленіе 
Іа  Йихіоп,  воспаленіе 
Іа  сощщзііоп,  приливъ 
Іа  рЬШізіе,  чахотка 
Іа  шаіасііе  шепіаіе,  душевная  бо¬ 
лѣзнь 

Іа  сопіа^іоп,  зараза 

Гепіогзе  (1),  вывихъ 

Іа  Шгаеиг,  ГепЙиге  (1),  опухоль 

Іа  гесііиіе,  рецидивъ 

Іа  ріаіе,  рана 

1е  риз,  гной 

Іа  сНапѣёе,  поносъ 

Іа  сопзііраііои,  запоръ 

Іез  ѵотіззешепіз,  рвота 

ѵошіг,  гепсіге,  рвать 

риг  "г  г,  слабить 

Іа  тащгеш-,  худощавость 

ГетЪопроіпІ  (т.),  тучность 

Іа  йщезйоп,  пищевареніе 

Іа  пиігіііоп,  питаніе 

Іез  іпісзШіз,  кишки 

іез  епігаіііез,  внутренности 

Іез  геіпз,  почки 

1е  сегѵеаи,  Іа  тоеііе,  мозгъ 

Іа  роііоп,  микстура 

Іа  Іізапо,  отваръ 

РгоѵегЪез.  — 

Тапі  ѵа  Іа  сгисііе  а  Геаи  ци’епйп 
еііе  зе  Ъгізе. 


ііёйе,  тепловатый,  ая 
1е  Мззоп,  дрожь,  ознобъ 
Іез  тапх  сіе  созиѵ,  Іез  паизёез, 
тошнота 
Іа  дог^е,  горло 
аѵаіег,  глотать 
1’езіошас  (ш.),  желудокъ 
1е  ѵепіге,  брюхо 
І’огйопиапсе  (1),  рецептъ 
1е  гепѵоі,  отрыжка 
іасііигпе,  молчаливый,  *ая 
1е  паиіта^е,  крушеніе 
1е  зощщ,  сонъ,  сновидѣніе 
1е  йіои,  пройдоха 
іпіегіоциё,  озадаченный 
Іа  Ьезоцпе,  работа,  дѣло 
Іа  сошрагаізоп,  сравненіе 
сІёгоЬег,  красть,  похищать 
1е  сіёпоиетепі  (сіепойтспі),  раз¬ 
вязка 

Іа  тагсііаисіізе,  товаръ 
зиЪШ,  е,  тонкій,  ая,  нѣжный,  ая 
изег,  употреблять 
іепіг  а,  любить 
Іепіг  сіе,  походить 
Гіпіегіосиіеиг,  собесѣдникъ 
1е  геѵегз,  оборотная  сторона,  не¬ 
удача 

1а  всіе,  пила 
рготрі,  е,  быстрый,  ая 
гетпеѵ,  шевелить 
ргепсіге  ^агйе,  остерегаться. 

Пословицы. 

Повадился  кувшинъ  по  воду  хо¬ 
дить,  тамъ  ему  и  голову  сло¬ 
мить. 

Не  все  то  золото,  что  блеститъ. 


Той!  се  циі  іиіі  п’езі  раз  ог. 


444 


Тоиіе  тёсІаіПе  а  коп  геѵегз.  Всякая  вещь  о  двухъ  концахъ. 

Тоиі  ѵіепі  4  роіпі  а  сціі  за  и  аі-  (  Терпѣніе  и  трудъ  все  перетрутъ, 
іепсіге.  I  Терпи  казакъ,  атаманомъ  будешь. 

ЗАДАЧА  ЬХ. 

Я  слышалъ,  что  опт»  умеръ  не  отъ  удара,  а  отъ  воспаленія  лег¬ 
кихъ.  Онъ  не  умеръ  бы,  еслибъ  (онъ)  послѣдовалъ  совѣту  доктора 
и  уѣхалъ  еще  въ  мартѣ  мѣсяцѣ,  тогда  онъ  избѣжалъ  бы  рецидива. 
Не  ждите  его:  онъ  не  придетъ  сегодня.  Но  онъ  мнѣ  писалъ,  что  (онъ) 
пріѣдетъ  навѣрное.  Что  сдѣлалось  съ  его  братомъ,  вотъ  уже  болѣе 
лолгода,  какъ  я  его  не  встрѣчаю  нигдѣ:  не  умеръ  ли  онъ?  Вы  не 
въ  состояніи  себѣ  представить,  какъ  я  страдаю  зубною  болью  (зубами). 
Это  происходитъ  отъ  того,  что,  гуляя  вчера  вечеромъ  безъ  шляпы, 
вы  простудились.  Онъ  получилъ  это  мѣсто  безъ  всякой  протекціи; 
все.  что  говорятъ  о  томъ,  что  генералъ  Р.  помогъ  ему  въ  этомъ, — 
неправда.  Какимъ  образомъ  онъ  пріобрѣлъ  такое  громадное  состояніе 
въ  столь  короткое  время?  Я  слышалъ,  что  онъ  занимался  торговлей 
хлѣба  оптомъ.  Я  ихъ  уже  предупредилъ,  что  сегодня  и  завтра  вы  не 
будете  дома.  Она  умерла  отъ  воспаленія  почекъ.  Мы  боимся,  чтобы 
она  не  умерла,  и  чтобъ  это  не  была  чахотка.  Не  безпокойтесь,  это 
не  опасная  болѣзнь:  чрезъ  двѣ  или  три  недѣли  она  уже  будетъ  со¬ 
всѣмъ  здорова,  что  касается  рвоты,  то  она  пройдетъ  подъ  вліяніемъ 
этой  микстуры.  Всю  ночь  у  меня  былъ  ознобъ,  а  къ  утру  я  потѣлъ. 
Нашъ  докторъ  утверждалъ  все  время,  что  это  былъ  вывихъ,  а  не 
переломъ  (ігасіиге)  кости.  Онъ  постоянно  говоритъ,  что  (онъ)  скоро 
умретъ,  что  его  болѣзнь  душевная,  неизлечимая  (іпсигаЫе)  и  что  онъ 
оставитъ  свою  семью  въ  нищетѣ.  Снимите  воду  съ  огня,  она  уже 
кипитъ.  Мы  пришли  въ  11  часовъ,  а  онъ  уѣхалъ  въ  половинѣ  10-го.  Ну 
чтожъ  идешь  ли  ты  съ  нами  или  останешься  дома?  Когда  я  долженъ 
(іаііоіг)  прійти?  Не  оставайтесь  тамъ  долго,  возвращайтесь  къ  обѣду. 
Я  возвратился  бы  въ  восемь  часовъ,  еслибъ  (я)  не  встрѣтилъ  вашего 
друга  капитана  Б.;  онъ  меня  задержалъ,  и  такимъ  образомъ  я  опо¬ 
здалъ  на  два  часа.  Она  пришла  бы  раньше,  еслибъ  не  шелъ  дождь. 
Съ  тѣхъ  поръ  какъ  вы  не  сдержали  вашего  слова,  я  вамъ  болѣе  не 
вѣрю.  Я  твержу  и  всегда  буду  твердить,  что  безъ  добродѣтели  вы  не 
будете  счастливы.  Онъ  содержалъ  не  только  семью  своего  брата,  но 
и  своихъ  племянниковъ.  Я  уже  не  помню,  былъ  ли  онъ  тогда  тамъ 
или  нѣтъ.  Онъ  приходилъ  ежедневно  въ  8  часовъ  утра,  а  уходилъ 
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въ  4  или  половинѣ  5-го.  Я  соглашаюсь  съ  тѣмъ,  что  онъ  будетъ  умнѣе  и 
способнѣе  директора  X.;  но  его  не  будутъ  такъ  любить  и  уважать, 
какъ  любили  этого  послѣдняго.  Если  вы  вернетесь,  а  меня  не  будетъ 
еще  дома,  (то)  вы  найдете  ключъ  у  привратника.  Со  времени  моей 
болѣзни  я  воздерживаюсь  пить  пиво  и  вино,  хотя  я  люблю  оба  эти 
напитки,  но  я  не  забываю,  что  это  вредно  для  пищеваренія.  Я  не 
думаю,  чтобъ  эта  матерія  понравилась  вашей  сестрѣ:  она  слишкомъ 
темна,  а  вы  забыли,  что  она  просила  купить  ей  на  платье  чего-ни¬ 
будь  свѣтлаго.  Все  это  произошло  отъ  того,  что  вы  меня  не  поняли. 
Я  былъ  увѣренъ,  что  онъ  не  переживетъ  этого  несчастія.  Съ  этого 
дня  опъ  сдѣлался  грустнымъ  и  молчаливымъ.  Вообразите,  что  меня 
задержали  до  слѣдующаго  утра.  Наконецъ  онъ  достигъ  своей  цѣли  и 
послѣзавтра  (онъ)  женится  на  дочери  полковника  М.  Что  сталось  бы 
съ  вами,  еслибъ  вашъ  опекунъ  не  пріѣхалъ  во-время?  Я  помню  от¬ 
лично,  что  это  было  не  утромъ,  а  въ  три  часа  пополудни.  Онъ  мнѣ 
отвѣтилъ,  что  всѣ  эти  условія  не  подходящи  (не  подходятъ  ему). 
Скажите  ей,  что  я  не  возвращусь  сегодня,  (я)  буду  ночевать  у  моего 
брата.  Такая  худощавость  происходитъ  отъ  плохого  питанія.  Вамъ 
придется  пить  эту  настойку  (Іізапе)  тепловатою  3  или  4  раза  въ 
день.  Опухоль  происходитъ  отъ  прилива  крови  къ  кишкамъ.  Я  гло¬ 
таю  свободно,  у  меня  не  болитъ  горло,  но  у  меня  тошнота  и  от¬ 
рыжка.  Прежде  это  имѣніе  принадлежало  моему  отцу,  но  въ  1894  году 
онъ  его  продалъ  моему  сосѣду  графу  Г.  Это  письмо  содержитъ  въ 
себѣ  отвѣтъ  на  вашу  просьбу.  Развѣ  она  умерла  въ  1879  году?  Не 
задерлшвайте  меня  пожалуйста:  въ  шесть  часовъ  меня  будутъ  ояшдать 
у  моего  шурина.  Опъ  пріобрѣлъ  общее  увалсеніе  и  всеобщую  любовь. 
Что  вы  тамъ  держите  въ  рукѣ?  Это  ваши  перчатки;  я  ихъ  нашелъ 
въ  передней  на  полу. 

95.  І_е  ТаШеш*. 

Ш  Іаіііеиг  ёіапі  ІошЬе  сіаіщегеивеюепі  таіасіе,  еиі  іт  гёѵе  схіга- 
огйіпаіге.  11  ѵоуаЯ  ЙоМег  сіапз  Іез  аігз  ип  йгареаи  (Типе  §гапс1еиг 
іштепзе,  сотровё  сіе  іоиз  Іез  тогсеаих  сіе  йШегепіез  ёіой'ез  ци’іі  аѵаіі 
тіз  сіе  сбіё.  Ь’ап&е  сіе  Іа  тоіѣ  роіѣаіі  се  сігареаи  «Типе  таіп,  еі  сіе 
Гаиіге  іі  йёсііаг&еаіі  ріизіеигз  соирз  сіе  тавзие  сіе  &г.  Ье  іаіііеиг,  4  зоп 
гёѵеіі,  ііі  ѵсеи  сГёіге  ріиз  Мёіе  а  зоп  сіеѵоіг  еп  саз  ци’іі  §иёгЙ.  II  пе 
Іагсіа  раз  4  гесоиѵгег  Іа  запіё.  Сотте  іі  ве  йёйаН  сіе  Іиі-тёте,  іі  ге- 
соттапсіа  (поручилъ)  4  ип  сіе  зез  &аг§опз  сіе  1е  іаіге  геззоиѵепіг  (на- 
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поминать)  йи  (Ігареаи  іоиіез  Іез  Хоіз  сцг’іі  іаШегаіі  (кроить)  іт  ЬаЪіі. 
Ыоіге  ІаШеііг,  репйапі  диейре  іетрв,  Іиі  аззех  йосііе  а  Іа  ѵоіх  йе  зоп 
Іргдоп ;  таіз  ип  зеі&пеиг  1’ауапі  епѵоуё  сЬегсЬег  роиг  Іиі  Іаіге  іт  ІіаЪіі 
й’ипе  ёіойс  ігёз  гісііе,  за  ѵегіи,  тізе  а  ипе  ёргеиѵе  ігор  Іогіе,  йі  епйп 
паиіга&е.  Еп  ѵаіи  зоп  §;агдоп  ѵоиіиі,  а  ріизіеигз  горгізез,  Іиі  гарреіег 
1е  йгареаи:  «Ти  т’еппиіез,  аѵес  іоп  (Ігареаи»,  іиі  йіі  1е  іаіііеиг;  «іі 
п’у  аѵаіі  роіпі  й’ёіоЙё  сотте  сеііе-сі  йапз  сеіиі  дие  )’аі  ѵи  еп  зоп§'е». 

96.  Х_Гп  ѣгаіѣ  ёѳ  ГЕшрѳгеиг  Шеоіаз. 

Ш  риг,  і’Етрегеиг  Шсоіаз,  рагсоигапі  Іез  гиез  (1е  за  сарііаіе,  геп- 
сопіга  ип  тойезіе  сопѵоі  (похороны)  сопйиізапі  аи  сііатр  йи  героз 
ёіегпеі  ип  сегсиеіі  еп  Ьоіз  реіпі  еп  поіг.  ХІп  зеиі  сЬеѵаІ  таі§те  еі 
еійапдиё  1е  ігаіпаіі  Іепіешепі.  Зиг  1е  сегсиеіі  оп  аѵаіі  йёрозё  ип 
сііареаи  ігіеогпе  еі  ипе  ёрёе  й’оШсіег  йе  Гайшіпізігаііоп  сіѵііе.  Ш  зеиі 
йотезіідие,  аиззі  таі&ге  дие  1е  сііеѵаі  еі  апззі  раиѵгетепі 
соиѵегі  дие  1е  сегсиеіі,  зиіѵаіі  1е  сопѵоі  йи  шаііге  д.а’і1  ассотра§паіі 
а  за  йегпіёге  йешеиге,  еі  йопі  1е  разза^е  зиг  сеііе  іегге  пе  Іаіззаіі 
аргёз  Іиі  пі  ипе  Іагте  атіе  пі  ипе  репзёе  йе  ге&геі.  Ь’етрегеиг  Кісоіаз, 
ргоіопйётепі  ёти  а  Іа  ѵие  йе  1’ізоіетепі  йе  сеііе  Ъіёге,  диі  раззаіі  еп 
ёігап^ёге  аи  тіііеи  йез  Ъгіііапіз  ёдиіра°;ез  йез  Ііеигеих  йе  се  топйе, 
аіпзі  дие  з’ёіаіі  ёсоиіёе  аи  тіііеи  йез  Іюппеигз  еі  йе  Іа  Іогіипе,  запз 
у  ргепйге  рагі,  Іа  ѵіе  йи  раиѵге  йёійпі  (покойный),  в’арргосЪа  йи  зег- 
ѵііеиг  ййёіе  еі  Іиі  йіі:  —  «С)ие1  езі  сеіиі  йопі  іи  зиіз  ріеизетепі  Іез 
йёроиіііез  тогіеііез?  —  «ХІп  етріоуё  йе  8а  Мазезіё,  шогі  йапз  Іа  ті- 
зёге...  —  « Риізди’іі  ёіаіі  зі  раиѵге,  роигдиоі  пе  з’езі-Д  раз  айгеззё  а 
Гетрегеиг?  —  Рагсе  ди’іі  у  аѵаіі,  йізаіі-іі,  йез  етріоуёз  ріиз  раиѵгез 
дие  іиі  диі  пе  йетапйаіепі  гіеп;  рагсе  ди’іі  ёіаіі  йег  йапз  Іа  йёігеззе... 

—  Маіз  іі  п’аѵаіі  йопс  раз  йе  рагепіз?  —  II  ёіаіі  огрііеііп.  —  Роіпі 
й’ашіз  йапз  1е  потЪге  йе  зез  сатагайез  диі  аіепі  ей  Іа  репзёе  йе  Іиі 
гепйге  Іез  йегпіегз  іюппеигз?  —  С’езі  аіцоигй’Ііиі  зоиг  йе  ігаѵаіі,  еі 
іоив  Іез  сатагайез  йе  топ  раиѵге  таііге  зопі  оссирёз  а  Іеиг  зегѵісе. 

—  Се  п’езі  раз  ипе  гаізоп,  гёріідиа  Гетрегеиг ;  п’ішрогіе,  зе  Іез  гетріа- 
сегаі.  Аіогз,  зе  йёсоиѵгапі,  іі  зе  тіі  аи  ргетіег  гап§-  йеггіёге  1е  соп¬ 
ѵоі  еі  іі  1е  зиіѵіі  іёіе  пие,  йапз  1’аііііийе  й’ип  гесиеіііетепі  ргоіопйё- 
шепі  зепіі.  А  1а  ѵие  йе  ГЕгарегеиг  йопдапі  аіпзі  1’ехетріе  йи  гезресі 
йіі  аих  шогіз  еі  гепйапі  іютта&е  а  Іа  тётоіге  й’ип  зегѵііеиг  іпйте, 
1е  Ьгиій  йе  Іа  регзресііѵе  Ыеѵзку,  ой  зе  ігоиѵаіі  аіогз  1е  сопѵоі  йи 
раиѵге,  зетЫа  Іаіге  ріасе  а  ипе  тиеііе  айтігаііоп.  Без  гісііез  ёдиірадез 
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аггёіёз  зиг  1е  развале  ІипёЪге,  оп  ѵіі  йезсепйге  йез  зеі&пеигз,  йез  Іопс- 
ііоппаігез  сіѵііз,  йез  ^ёпёгаих,  диі  зе  гап&ёгепі  аѵес  ип  ріеих  етргев- 
зетепі  йеггіёге  ГЕтрегеиг.  Еп  тоіпз  йе  диеідиез  тіпиіез,  ип  тііііег 
йе  регзоппез  аррагіепапі  4  іоиіез  Іез  сіаззез  йе  Іа  зосіёіё  Іогтёгепі 
аи  сайаѵге  йи  раиѵге  етріоуё  ип  іттепзе  согіё&е,  ой  зе  сопіопйаіепі 
запз  йівііпсііоп  Іез  гісЬез  ипііогтез  йез  оійсіегз,  Іез  каііапз  йез  іга- 
ѵаіііеигз,  Іа  поЫеззе  еі  1е  реиріе,  Іа  Іогіипе  еі  Іа  раиѵгеіё...  йатаіз 
ип  согіё^е  ріиз  ітрозапі,  ріиз  воіеппеі,  п’аѵаіі  зиіѵі  ип  сопѵоі  йе  йеиіі. 


УРОКЪ  ЬХѴІ. 


Продолженіе  неправильныхъ  глаголовъ  третьяго  отдѣла. 

63)  Ѵоіг,  видѣть. 

Равтісіре  ркезеит,  ѵоуапі.  і)егші,  зе  ѵіз...,  поиз  ѵітез. . 

Раетісіре  раззё,  ѵи.  Б’отпе,  зе  ѵеггаі. 

Ркёзепт,  зе  ѵоіз...,  поиз  ѵоуопз,  Зивтокстіе  реёзеит,  ^ие  )е  ѵоіе. 
ѵоиз  ѵоуег,  Из  ѵоіепі. 

Точно  такъ  же  спрягаются:  гѳѵоіг,  видѣть,  снова  повидаться, 
епѣгеѵоіг,  мелькомъ  увидѣть;  ргёѵоір,  предвидѣть. 


64)  Кеееѵоіг,  получать. 
Раетісіре  реёзект,  гесеѵапі. 
Раетісіре  раззё,  геди. 

Реёзент,  з'е  гедоіз...,  поиз  гесе- 
ѵопз,  ѵоиз  гесеѵег,  ііз  гедоіѵепі. 
Бёеіпі,  зе  гедиз. 


Еитпе,  зе  гесеѵгаі. 

Зивтоистіе  РЕЁзЕит,  дію  зе  ге- 
доіѵе...,  дне  поиз  гесеѵіопз, 
дие  ѵоиз  гесеѵіег,  ди’ ііз  ге- 
доіѵепі. 


Такъ  же  спрягаются  еопсеѵоіг,  понимать;  арѳгсѳѵоіг, 
замѣтить,  увидѣть;  рѳгсѳѵоіг,  взыскивать  подати,  и  прочіе  глаголы, 
которые  по  многимъ  грамматикамъ  относятся  къ  3-му  спряженію 
правильныхъ  глаголовъ. 


бб)  О ѳ ѵоіг,  быть  должнымъ,  обязаннымъ. 

Раетісіре  реёзелт,  йеѵапі.  Реёзеот,  зе  йоіз...,  поиз  йеѵопз, 

Раетісіре  раззё,  йй.  ѵоиз  йеѵег,  ііз  йоіѵепі. 

Бёеюі,  зе  йиз. 
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66)  Роигѵоіг,  заботиться  о  чемъ-либо,  снабжать. 

Рактісіре  рвёзеит,  роигѵоуапй  ѵоуопз,  ѵоиз  роигѵоуег,  ііз  роиг- 

Равтісіре  ра88ё,  роигѵи.  ѵоіепй 

Ркёзент,  роигѵоіз...,  поиз  роиг-  Бёеіні,  ]с  роигѵиз. 

Ептта,  роигѵоігаі. 


57)  ОёеЬоіг,  приходить  въ 
Рактісіре  рвёзент — не  имѣетъ. 
РАВТІСІРЕ  РА88Ё,  йёсіш. 

Рвёзеит,  ,]е  йёсЬоіз...,  поиз  сіё- 
сЬоуопз,  ѵоиз  йёсіюуег,  ІІ8  сіё- 
сЬоіепІ;. 

С  л  о 

Ехегсег,  упражнять,  исправлять 
(должность) 

1е  сЪагте,  Гайгай  (т.),  прелесть 
1е  героз,  отдыхъ,  спокойствіе 
(іериіз  1ог8,  съ  тѣхъ  поръ 
Ъоизсиіег,  толкать 
з’аѵізег,  осмѣливаться,  вздумать 
Іа  гёзоіийоп,  Іа  йёсізіоп,  рѣшеніе 
тапіег,  владѣть 
Іа  сііиіе,  паденіе 
І’аѣеііег  (ш.),  мастерская 
1е  ріпсеаи,  кисть 
Іа  ^оие,  щека 
ігаііег,  подражать 
зиЫіте,  величественный,  ая 
пкИйёгеттепЦ  безразлично 
^гайег,  чесать,  скоблить 
1е  таггоп,  каштанъ 

РгоѵегЪез.  — 

Тігег  Іез  таггопз  йи  іен  аѵес  Іа 
райе  йп  сііаѣ. 

Тгор  дгаЗДег  сий,  йор  рагіег  пиіі. 

Теі  гіѣ  аи  таілгі,  <рі  аи  зоіг  ріеиге.  I 
Теі  диі  гіѣ  ѵешігесіі  (ІітапсЬе  > 
ріеигега.  ) 


упадокъ,  падать. 

Бёеші,  )е  сіёсішз. 

Еотив,  ]е  (ІёсЬеітаі. 

8ив.гожлте  рвёзент,  дие  іе  йёсѣоіе. 


В  А. 

Рациез,  Пасха 

Іа  сіёресііе,  1е  Шёдгатте,  депеша 
ЛеЪопі,  стоя 

Іа  іоигпиге,  осанка,  оборотъ 
ёіаіег,  выставлять 
ігесіоітег,  напѣвать 
соисіоуег,  толкать  локтями 
етЪгоиШег,  путать 
Га§тётепЬ,  удовольствіе 
Іа  Ъаггіёге,  застава,  препятствіе, 
загородка,  барьеръ 
Гіііизіоп  (і),  иллюзія 
1е  сошргёгапЦ  завоеватель 
Гіп&гіипё,  е,  несчастный,  ая 
1е  зирріісе,  Гехёсийоп  (1)  казнь, 
мученіе,  наказаніе 
оиіге  шезиге,  черезчуръ 
Іа  гесейе,  сборъ,  приходъ. 

Пословицы. 

Чужими  руками  жаръ  загребать. 

Лишнее  говорить  себѣ  вредить. 

День  дню  рознь,  нынче  тепло,  а 
завтра  морозъ. 
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ЗАДАЧА  ЬХГ. 

Вы  бы  должны  были  сказать  мнѣ  все  это  ранѣе.  Я  думаю,  что  они 
не  должны  еще  уходить  сегодня.  Получивъ  это  извѣстіе,  онъ  уѣхалъ 
немедленно;  но  когда  (онъ)  пріѣхалъ,  ея  уже  не  было  въ  зкивыхъ  (она 
улсе  не  жила);  она  умерла  наканунѣ  въ  три  четверти  8-го  вече¬ 
ромъ.  Я  получалъ  ежедневно  по  два  или  но  три  письма  отъ  моей 
лсены.  Мой  дядя  снабдилъ  меня  не  только  одеждою  и  бѣльемъ,  но 
также  и  деньгами.  Пе  безпокойтесь,  я  позабочусь  о  всѣхъ  пхъ  нулідахъ. 
Онъ  уже  не  живетъ  болѣе  въ  этомъ  домѣ;  двѣ  недѣли  тому  назадъ 
онъ  долзкенъ  былъ  перемѣнить  квартиру  вслѣдствіе  позкара,  который 
случился  (аѵоіг  Ііеи)  въ  верхнемъ  этажѣ.  Вы  бы  долзкны  были  по¬ 
дождать  его  возвращенія.  Это  безразлично,  я  его  увижу  и  завтра. 
Видя,  что  дѣла  разстроились  и  (что)  нѣтъ  надезкды  улучшить  ихъ, 
онъ  бѣзкалъ.  Ты  увидишь,  что  я  былъ  правъ;  онъ  не  заплатитъ  этого 
долга  и  до  Новаго  года.  Въ  такомъ  случаѣ,  я  обращусь  къ  его  отцу. 
Это  не  поведетъ  ни  къ  чему;  его  отецъ  не  дастъ  вамъ  ни  копѣйки. 
Мнѣ  кажется,  что  онъ  долзкенъ  былъ  предупредить  его  по  крайней 
мѣрѣ  за  два  дня  до  срока.  Вѣроятно  онъ  писалъ  къ  нему ;  иначе  это 
было  бы  съ  его  стороны  очень  невѣзкливо.  Если  вы  зкелаете  быть  у 
него  въ  семь  часовъ,  то  (вы)  долзкны  выѣхать  въ  половинѣ  5-го.  Онъ 
мнѣ  обязанъ  всѣмъ  тѣмъ,  что  (онъ)  имѣетъ.  Она  должна  была  прійти 
въ  половинѣ  2-го];  я  не  понимаю,  почему  она  опаздываетъ;  не  задерлсалъ 
ли  ее  кто-нибудь  или,  вѣрнѣе,  не  больна  ли  она?  Прежде  я  получалъ 
600  р.  экалованья,  но  съ  Пасхи  прошлаго  года  узко  получаю  950  р 
Вашъ  брать  получилъ  бы  это  мѣсто,  еслибъ  обратился  ко  мнѣ  двумя 
недѣлями  раньше.  Я  его  замѣтилъ  въ  толпѣ,  но  (я)  не  говорилъ  съ  нимъ. 
Не  замѣчаете  ли  вы,  что  они  васъ  обманываютъ?  Она  бы  долзкна  была 
отвѣтить  на  мое  письмо.  Если  мы  не  позаботимся,  (то)они  и  не  подумаютъ 
объ  этомъ.  Не  получалъ  ли  ты  какого-нибудь  извѣстія  о  моемъ  братѣ; 
вотъ  уже  4-я  недѣля,  какъ  онъ  не  пишетъ  ко  мнѣ;  я  даже  не  знаю, 
гдѣ  онъ.  Если  до  субботы  онъ  не  отвѣтитъ  на  мою  телеграмму,  (то) 
я  долзкенъ  буду  поѣхать  въ  Москву.  Съ  тѣхъ  поръ  дѣло  приняло 
совсѣмъ  другой  оборотъ.  Онъ  толкалъ  локтями  прохозкихъ  (Іев  раз- 
запіз)  и  продолзкалъ  свою  прогулку,  напѣвая  какую-то  пѣсенку  (Іа 
сЬапзоп).  Какъ  вы  счастливы!  вскорѣ  вы  увидите  опять  поля,  лѣса,  луга 
и  всѣ  прелести  деревни.  Я  слышалъ  отъ  поручика  К.,  что  вашъ  братъ 
долженъ  былъ  извиняться  передъ  капитаномъ  0.  Его  вліяніе  падаетъ 
съ  казкдымъ  днемъ.  Развѣ  она  еще  не  пришла?  Мы  ее  зкдемъ  съ 
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4-хъ  часовъ  пополудни.  Я  не  думаю,  чтобы  онъ  долженъ  былъ  за¬ 
платить  всю  сумму  за  разъ.  Ей  этого  не  слѣдовало  говорить.  Я  вамъ 
говорилъ,  чтобы  вы  сдѣлали  мнѣ  каблуки  повыше.  Я  ѣду  послѣзавтра, 
въ  восемь  часовъ  утра,  съ  курьерскимъ  поѣздомъ.  Когда  вы  воро¬ 
титесь?  Я  думаю  остаться  тамъ  четыре  или  пять  мѣсяцевъ;  но  (я) 
боюсь,  чтобы  меня  что-нибудь  не  задержало  долѣе.  Не  чувствовали 
ли  вы  тошноты?  Да  сначала;  но  потомъ  это  прошло,  и  у  меня  оста¬ 
лась  сильная  головная  боль.  Третьяго  дня  я  почувствовалъ  вдругъ 
сильный  ознобъ.  Будьте  столь  любезны,  укажите  мнѣ  дорогу  къ  за¬ 
ставѣ  Н.  Возьмите  налѣво  и  ступайте  все  прямо.  Развѣ  вы  не  кушали 
жаркого?  Напротивъ,  оно  отлично,  и  я  (у)  васъ  попрошу  еще  малень¬ 
кій  кусочекъ.  Вы  не  вѣрите,  что  онъ  умеръ?  Конечно  нѣтъ,  вчера 
еще  я  получилъ  отъ  него  письмо.  Я  вамъ  говорю  еще  разъ,  что  онъ 
умеръ  сегодня  утромъ.  Онъ  навѣщалъ  меня  каждое  утро  и  каждый 
вечеръ.  Вы  видите,  что  она  не  была  у  насъ.  Если  до  18-го  числа  я 
не  получу  денегъ,  то  (я)  доллсенъ  буду  продать  все  свое  движимое 
имущество,  чтобы  заплатить  этотъ  долгъ.  Я  приду  съ  удовольствіемъ, 
но  не  раньше  какъ  въ  одиннадцать  или  въ  двѣнадцать  часовъ.  Итакъ, 
до  свиданья,  не  забудьте,  что  мы  будемъ  ожидать  васъ  непремѣнно 
(запз  іаиіс  или  аЪзоІитепі). 

97.  Ьѳ  Саріѣаіпе  Корегѣ. 

С’ёѣаіѣ  а  Меіг,  еп  1870,  аіогз  цие  Гагтёе  не  ѵоуаіі  <16] а  ріиз 
Л’іззие  аи  вогі  сщі  Іа  тепадаіі ;  еі  серепЛапі,  1е  7  осіоѣге  (сотѣаі  <1е 
ЪаЛоисѣатрз),  оп  Іиі  ЛетапЛаіі  ип  еіГогі  сщі  іаізаіі  зеиіеіпепі  ЪгШег 
Л’ип  сіегпіег  ёсіаі  1’іпігёріЛііё  сіе  поз  гё<ппіепіз.  Оп  заіі  цис  се  зоиг-ій, 
Іа  1ге  Ліѵізіоп  Л’іпіапіегіе  Де  Іа  §-агс1е  (сѣаззеигз  еі  ѵоШ^еш’з)  епіеѵаіі 
а  1’еппеті  Іез  Махез  еі  Іез  Тарез,  §тапЛез  іегшез  осспрёез  раг  Іиі  еп 
аггіёге  сіе  зез  аѵапі-розіез.  Ъез  сііаззеигз  сіе  Іа  &агДе  з’ешрагаіепі  ѵегз 
иве  Ьеиге  (Іи  ѵіІЬще  сіе  Веііеѵие,  ой  ііз  іаізаіепі  ргізоппіегз  ріиз  сіе 
300  Ргиззіепз,  гааіз  поп  запз  еззиуег  (испытать)  Лез  регіез  сгиеііез;  Іа 
гоиіе  сщі  шепаіі  а  се  ѵіііа^е  ёіаіі  зетёе  (усѣянъ)  сіез  сасіаѵгез  (трупъ) 
сіез  аззаіііапіз.  С)иаис1  Іез  гоиаѵез  сіе  Іа  §-агсІе  ѵіпгепі  геіеѵег  (смѣнять) 
Іез  сѣаззеигз  ріиз  еще  сіёсітёз,  ііз  сгоізёгепі  ей  сііетіп  ещеісщез  зоМаіз 
рогіапі  зиг  ипе  сіаіе  (плетень)  сіе  ѣгапсѣа&ез  ип  оШсіег  Ле  сѣаззеигз 
Ыеззё ;  сеі  оШсісг  ёіаіі  1е  сарііаіпе  Корегі,  ігаррё  Ле  сіе  их  ѣаііев,  Лопі 
Типе  іиі  аѵаіі  ѣгізё  ипе  сіаѵісиіе  (ключица),  іапсііз  еще  1’аиіге  1’аѵаіі 
аііеіпі  аи  ѵепіге.  Сеііе  Дегпіёге  Ыеззиге  ёіаіі  шогіеііе  еі  іаізаіі  ѣоггі- 
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ѣіетепі  зоийгіг  1е  Ыеззё,  циі,  серепсіапі,  зоиѣаііаіі  «Ьоппе  сѣапсе»  а 
сеих  циі  аііаіепі  аи  &и.  Ріиз  сі’іш  аті  іиі  зегга  зііепсіеизетепі  1а  шаіп 
аи  развале.  «Асііеи,  з'е  зиіз  тогі»,  іеиг  Лізаіі-іі  епсоге,  «іаііез  ѵоіге 
сіеѵоіг».  II  ѵёсиі  епсоге  решіапі  ипе  Іоіщие  ѣеиге  запз  ргоі'ёгег  (про¬ 
износить)  ипе  ріаіпіе,  еі,  аггіѵё  аи  сашр,  оп  1е  соисѣа  поп  Іоіп  сГип 
зоМаі  Ыеззё  аисщеі  1а  Доиіеиг,  1’арргосѣе  Л’ипе  тогі  ци’іі  гесіоиіаіі, 
аггасѣаіепі  Лез  егіз  аіциз.  <Маіз  іаіз-іоі  сіопс,  1’атіэ,  іиі  (1ізаіі-і1,  «пе 
ѵаіз-зе  раз  тоигіг  еі  га’епіепсіз-іи  те  ріаішіге?»  С’ёіаіі  1е  тоі  зі  соппи 
сіе  Оиаіітогіп  гепоиѵеіё,  таіз  зоиз  ипе  іогте  іатіііёге.  Корегі  аѵаіі 
сіопс  сопвегѵё  зоп  епііёге  ргёзепсе  сі’езргіі,  ргезсще  сеііе  іпзоисіаніе 
(безпечная,  беззавѣтная)  даіеіё  сіез  шотепіз  іез  ріиз  сііійсііез,  циі, 
щіпіе  аих  ѣгіііаиіез  ещаіііёз  Ли  зоіеіаі,  1’аѵаіі  гепЛи  1’іЛоІе  Ле  за  сот- 
рао-піе.  Аѵаиі  Ле  гепЛге  1е  Легиіег  зоиріг,  іі  йі  Лоп  а  сеііе-сі  Ле  іоиі 
се  сщ’ІІ  роззёЛаіі  зиг  Іиі  еп  аг^епі,  —  ипе  зотте  аззег  гопЛе,  —  еі 
п’оиЫіа  раз  поп  ріиз  ипе  раиѵге  реіііе  йііе  Л’ипе  Лігаіпе  Л’аппёез,  циі, 
гёЛиііе  а  ипе  ргоіопЛе  тізёге,  рагсоигаіі  сѣацие  зоиг  1е  сатр  еп  іп- 
ѵоциапі  Іа  ріііб  Лез  зоЫаіз,  еі  аѵес  Іасщеііе,  ріиз  Л’ипе  іоіз,  іі  аѵаіі 
рагіа§;ё  1а  гаііоп  Ле  Ьізсиіі  Лез  Легпіегз  зоигз  Ли  Ыосиз.  II  огЛоппа 
ци’оп  Іиі  гетіі  аргёз  за  тогі,  аѵес  сщеіцие  аг^епі  еі  циеіещез  ѵёіе- 
тепіз,  1’ашеиЫетепі  Ле  за  іепіе,  с’езі-а-Ліге  зоп  ііі  Ле  сатра§пе,  ипе 
реаи  Ле  тоиіоп,  ипе  соиѵегіиге.  II  тоигиі  аіпзі,  езіітё  еі  ге&геііё  Ле 
іоиз,  еі  іаізапі  Ъоп  ѵіза^е;  зоп  Легпіег  асіе  Іиі  1е  воиіа&ешепі  (облег¬ 
ченіе)  Л’ипе  іпіогіипе  еі  ипе  асііоп  еззепііеііетепі  сѣгёііеппе,  риізсще 
Іа  сѣагііё  у  ргёзіЛа  (преобладать).  Иаіиге  агЛепіе,  іоуаіе  еі  §'ёпёгеизе, 
Корегі  шёгііаіі  цис  зоп  зоиѵепіг  іиі  сопзегѵё,  еі  сщ’ип  Легпіег  еі  щзіе 
ѣоіпта&о  іиі  гепЛи  а  за  шётоіге.  II  герозе  аи  сішеііёге  Ли  Вап-8аіпі- 
Иагііп,  аи  шіИеи  Лез  зоІЛаіз  ііаррёз  аиіоиг  Ле  Іиі  еі  ци’іі  ёіаіі  зі 
Лідпе  Ле  сотшапЛег.  ' 


УРОКЪ  ЬХѴІІ, 

Продолженіе  неправильныхъ  глаголовъ  третьяго  отдѣла. 


58)  Роиѵоіг,  мочь. 
Рактісіре  ркёзепт,  роиѵапі. 
Раетісіре  разве,  ри. 

РкЕЗЕит,  зе  рейх  (зе  риіз),  іи 
рейх,  "іі  реиі,  поиз  роиѵопз, 
ѵоиз  роиѵег,  ііз  реиѵепі. 


Шгші,  зе  риз. 

Ептслі,  зе  роиггаі. 

Зсдаонстн?  раЁЗЕПт,  еще  зе  риіз- 
зе...,  цие  поиз  риіззіопз... 
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59)  8аѵоіг,  знать  (что-либо),  умѣть 


Равтісіре  рвёзеот,  засЬапі. 
РАВТІСІРЕ  РАЗЗЁ,  8гг. 

РкЁЗЕИТ,  )е  8аІ8...,  П0118  заѵопз, 
уоиз  заѵег,  іів  заѵепѣ. 
імраееаіт,  іе  ваѵаіз...,  поиз  за- 

ѴІ0П8... 


Бёеіш,  ]е  виз. 

Риток,  з'е  заигаі. 

Зивлоистіе  реёзеит,  цие  за- 
сііе...,  цие  поиз  васЫопв  цие 
ѵоггз  засЪіег,  ци’ііз  засѣепі. 


Примѣчаніе.  СопйШоппеІ  глагола  Заѵоіг,  употребленное 
въ  отрицательной  формѣ,  безъ  второй  отрицательной  частицы 
раз:  пѳ  заигаіз,  имѣетъ  значеніе:  я  не  могу;  наир.: 

ДѲ  пе  заигаіз  ѵоиз  (іігѳ,  я  не  могу  вамъ  сказать. 


60)  Ѵоиіоіг,  хотѣть,  желать. 
Рактісіре  ркёзеит,  ѵоиіапі. 

Равтісіре  равзё,  ѵоиіи. 

Рвёзеят,  ^е  ѵепх...,  поігз  ѵои- 

1оп8,  ѵоггз  ѵоиіег,  ІІ8  ѵеиіепі. 
Бёрші,  ѵоиіив. 

Ритов,  ѵоисігаі. 

61)  Ѵаіоіг,  стоить  (чего), 
Равтісіре  ркёзеит,  ѵаіапі. 

Равтісіре  раззё,  ѵаіи. 

Рвёзеит,  зе  ѵаггх...,  поиз  ѵаіопв, 

ѵоиз  ѵаіег,  ііз  ѵаіепі. 

62)  Моиѵоіг,  двигать. 
Равтісіре  рвёзеят,  тоиѵапі. 

Равтісіре  раззё,  ти. 

Рвёзеит,  )е  теиз...,  поиз  тои- 

ѵопз,  ѵоиз  тоиѵея,  Из  гаеи- 
ѵепі. 

Бёеікі,  ,]е  тиз 


імрёеатір,  ѵеггіііе,  ѵеиіііег  (будь¬ 
те  столь  добры). 

Зивлоястіе  ркёзект,  еще  )е  ѵеггіі¬ 
іе...,  цие  поиз  ѵоиііопз,  еще 
ѵоиз  ѵоиііег.  ци’ііз  ѵеиіПепі. 

годиться. 

Бёеіш,  ]е  ѵаіиз. 

Ритие,  ]е  ѵаийгаі. 

Зивлоястіе  рвёзеят,  цие  ^е  ѵаі1.- 
1е...,  цис  поиз  ѵаііопз. 

Ритов,  ^е  шоиѵгаі. 

Зивлоястіе  рвёзеят,  цие  ]е  теи- 
ѵе...,  цие  поиз  тоиѵіопз,  цие 
ѵоиз  тоиѵіег,  ци’ііз  теиѵепі. 


Точно  такъ  же  спрягается  ѳгпоиѵоіг,  трогать,  растрогать,  при¬ 
водить  въ  движеніе. 


63)  Шгѳ,  смѣяться  (прав.  обр.). 

Равтісіре  рвёзеят,  гіапѣ.  Рвёзеят,  де  гіз,  поиз  гіопз. 

Равтісіре  раззё,  гі.  Бёеіяі,  де  гіз,  поиз  гішез. 

Совершенно  сходно  съ  этимъ  спрягается  зоигіге,  улыбаться. 
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64)  в’аззеоіг,  садиться. 
Равтісіре  рвёзеят,  з’аззеуапі. 
Равтісіре  раззё,  аззіз. 

Рвёзеят,  де  т’аззіейз...,  поиз 
поиз  аззеуопз,  ѵоиз  ѵоиз  аз- 
зсуея,  Из  в’аззеіепЬ. 
імраееаіт,  де  т’аззеуаіз. 

Бёеіяі,  де  т’аззіз. 


Ритив,  де  т’аззіёгаі  (Де  т’аз- 
зеіегаі). 

імрёеатіе,  аззіейз-іоі,  аззеуопз- 
поиз,  аззеуея-ѵоиз. 

Зивлоястіе  рвёзеят,  еще  де  іп’аз- 
зеуе...,  цие  поиз  поиз  аз- 
зеуіопз. 


65)  Ріеиѵоіг,  падать  (о  дождѣ). 

Помѣщенъ  въ  глаголахъ  безличныхъ  (см  стр.  188-я). 

66)  РаІІОІг,  быть  нужнымъ. 

Помѣщенъ  въ  глаголахъ  безличныхъ  (см.  стр.  194-я). 


Слова. 


Ь’ёіаг&іззетепі  (т.),  расширеніе, 
освобожденіе 
еп  іаѵенг,  въ  пользу 
сопдигег,  умолять,  заклинать,  из¬ 
бѣгнуть 

с1і§;пег,  моргать,  щурить 
Іа  сопігаіпіе,  принужденіе 
Гепігеііеп  (ш.),  бесѣда,  разго¬ 
воръ 

іигеіег,  рыться,  шарить 
Іа  ѵаіеиг,  цѣнность,  стоимость 
іпѵгаізешЫаЫе,  неправдоподоб¬ 
ный,  ая 

Іа  рІаіе-ЬашІе,  гряда 
Іа  (Іёііѵгапсе,  освобожденіе 
ГЫгошІеІІе  (1.),  ласточка 
Гаіоиеіѣе  (1.),  жаворонокъ 
зизсііі,  е,  вышесказанный,  ая 
ииііогте,  однообразный,  ая 
1е  поп-зепз,  безсмыслица 
ігаіпег,  тащить 


іепасе,  настойчивый,  ая 
Іа  ѵісііше,  жертва 
Гаѵісіііё  (I.),  жадность 
іпсеззаттепі,  немедленно 
Іа  зёеііегеззе,  засуха 
Га^гётепі  (т.),  удовольствіе,  за¬ 
бава,  развлеченіе 
сопзсгѵег,  сохранять 
1е  Ьапс,  скамейка 
1е  ѵезііаіге,  ризница,  гардеробная 
зиссёйег,  послѣдовать,  наслѣдо¬ 
вать 

Іа  даііё,  веселость 
ргепсіге  1’аіг,  прогуляться 
Іез  дшпеаих,  близнецы 
с’езі  епіешіи,  это  рѣшено,  ладно 
Іа  гизе,  хитрость,  уловка 
1е  ігоиззеаи,  Іа  Йо!,  приданое 
еп  ѵоё'ие,  въ  ходу 
Іа  рисе,  блоха 

зегеіп,  е,  ясный,  свѣтлый,  ая. 
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РгоѵегЪез. 

ТІпе  Гоіз  п’езі  раз  соиішпе. 

Пп  Іютте  аѵегй  еп  ѵаиі  Йеих. 

Ше  Ъігопйеііе  пе  іаіі  раз  1е  ргіп- 
Іешрз. 

ІІп  Ъіепіаіі  п’езі  ^атаіз  регіи. 


Пословицы. 

Одинъ  разъ  не  въ  счетъ. 

За  одного  битаго  двухъ  небитыхъ 
даютъ. 

Первая  пороша  не  санный  путь. 
Дающая  рука  не  оскудѣетъ. 


ЗАДАЧА  ЬХІІ. 

Я  не  думаю,  чтобы  этотъ  домъ  стоилъ  болѣе  69-ти  тысячъ. 
Онъ  стоилъ  бы  больше,  когда  бы  (еслибъ)  имѣлъ  садъ  или,  по  крайней 
мѣрѣ,  дворъ.  Еслибъ  я  зналъ,  что  вы  продаете  ваше  имѣніе  за  эту 
цѣну,  (я)  купилъ  бы  его  немедленно.  Развѣ  до  сихъ  поръ  вы  еще 
не  знали,  что  онъ  уже  уѣхалъ?  Я  зналъ,  что  онъ  имѣлъ  намѣреніе 
уѣхать  въ  этомъ  мѣсяцѣ,  но  не  думалъ,  чтобъ  (онъ)  уѣхалъ  такъ 
скоро.  Можете  ли  вы  прійти  ко  мнѣ  завтра  вечеромъ?  Это  будетъ 
зависѣть  отъ  того,  когда  я  окончу  свои  занятія  въ  конторѣ;  если  я 
выйду  въ  7  или  половинѣ  8-го,  то  приду  къ  вамъ,  если  же  меня 
задержатъ  до  10-ти  или  11-ти  часовъ,  тогда  уже  не  буду  у  васъ.  Вы 
могли  бы  извѣстить  меня  раньше.  Пе  знаете  ли  вы,  почему  онъ  не 
пришелъ?  Если  не  ошибаюсь,  (то)  онъ  боленъ.  Нѣтъ,  это  не  можетъ 
быть,  потому  что  вчера  я  видѣлъ  его  въ  саду.  Эти  перья  ни  на  что 
не  годятся.  Сколько,  думаете  вы,  стоитъ  (ѵаіоіг)  этотъ  коверъ?  По 
моему  мнѣнію,  онъ  стоитъ  самое  большее  150  руб.  Такъ  я  вамъ 
скажу,  что  за  него  заплачено  895  руб.  Она  не  могла  сказать  мнѣ,  въ 
которомъ  часу  они  ушли.  Развѣ  это  васъ  такъ  интересуетъ  ?  Еслибъ 
я  хотѣлъ,  я  могъ  бы  узнать,  гдѣ  онъ  былъ  вчера  и  третьягодня. 
Присядьте  на  минуту,  онъ  тотчасъ  же  вернется.  Не  садись  на  эту 
скамейку:  она  сырая.  Умѣете  ли  вы  говорить  по-французски?  Прежде 
я  говорилъ  очень  порядочно,  но,  не  имѣя  въ  продолженіе  шести  лѣтъ 
никакой  практики,  (я)  уже  забылъ  этотъ  языкъ;  тѣмъ  не  менѣе  по¬ 
нимаю  все,  что  говорятъ  по-французски.  Я  вижу,  что  вы  не  хотите 
сказать  мнѣ  всей  правды.  Будьте  столь  добры,  скажите  мнѣ,  который 
часъ  на  вашихъ  часахъ,  мои  идутъ  впередъ;  мнѣ  кажется,  что  еще 
нѣтъ  9-ти  часовъ.  Я  не  могъ  бы  вести  столь  однообразную  жизнь.  Я 
зналъ  заранѣе,  что  это  безсмыслица  и  что  этого  не  могло  произойти. 
Не  стоило  труда  читать  эту  модную  книгу  (1е  Иѵге  еп  ѵо&ие).  Развѣ 
вы  не  видѣли,  что  это  была  лишь  хитрость  съ  его  стороны?  Если  вы 
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хотѣли  поговорить  со  мною  откровенно,  тогда  вамъ  слѣдовало  прійти 
ко  мнѣ  еще  на  прошлой  недѣлѣ.  Вы  должны  были  это  знать.  Вы 
хотѣли  бы,  чтобъ  я  его  потащилъ  въ  судъ  (раг  сіеѵапі,  Іа  щзіісе). 

Я  вамъ  даю  Честное  слово,  что  до  сихъ  поръ  (я)  ничего  не  зналъ 
объ  этомъ.  Мнѣ  бы  нехотѣлось  продавать  эти  вещи  такъ  дешево, 
но  дѣлать  нечего,  придется  удовольствоваться  и  250-ю  рублями.  Не 
знаете  ли  вы,  дома  ли  онъ?  Я  не  могу  вамъ  этого  сказать,  но  мнѣ 
кажется,  что  онъ  еще  не  уходилъ.  Почему  вы  не  садитесь,  развѣ 
куда-нибудь  вы  торопитесь?  Я  долженъ  еще  зайти  къ  моей  сестрѣ,  а 
между  тѣмъ  уже  три  четверти  2-го.  Лучше  было  бы  сказать  ему  все 
это  откровенно.  Онъ  сѣлъ  безъ  всякихъ  церемоній,  потребовалъ  (ве 
іаіге  аррогіег)  бутылку  пива  и  не  обращалъ  никакого  вниманія  на 
публику,  находящуюся  въ  той  же  комнатѣ.  Видно,  что  вы  его  знаете 
еще  очень  мало,  если  удивляетесь  этому  случаю.  Справедливъ  ли 
этотъ  слухъ?  Я  не  могу  (Соікі.)  вамъ  этого  сказать,  но  мнѣ  кажется, 
что  въ  немъ  нѣтъ  ничего  неправдоподобнаго.  Вы  смѣетесь,  полагая, 
что  все  это  шутки ;  но  вы  увидите,  чѣмъ  все  это  кончится.  Пе  нужно, 
чтобы  дѣти  садились  на  траву  и  бѣгали  по  грядамъ.  Я  замѣтилъ,  что 
вы  хотѣли,  чтобъ  я  написалъ  къ  нему  подобнаго  рода  письмо.  Объ 
этомъ  не  стоитъ  говорить.  Иногда  онъ  сидѣлъ  по  три  и  по  четыре 
часа  на  этой  скамейкѣ.  Она  была  такъ  растрогана,  что  (она)  не  была 
далее  въ  состояніи  отвѣтить  на  мой  вопросъ.  Она  до  такой  степени  слаба, 
что  еле  двигается.  Нужно  было  бы  узнать,  пріѣхали  ли  они  уже  или 
(они)  еще  въ  деревнѣ.  Если  вы  хотите,  я  могу  зайти  къ  нимъ  сего¬ 
дня  послѣ  обѣда;  если  ихъ  и  нѣтъ  еще,  то,  вѣроятно,  я  узнаю  у 
дворника  или  прислуги,  когда  они  вернутся.  Если  только  васъ  это  не 
стѣснитъ,  то  будьте  столь  добры,  зайдите  къ  нимъ  сегодня  или  завтра, 
Итакъ,  вы  не  можете  заплатить  всей  этой  суммы  на  этой  недѣлѣ? 
Нѣтъ,  не  могу. 

98.  Ье  гоззіё'поі  Пи  еар  П’АпѣіЪез. 

II  у  а  щіеіциев  аппёез,  .і’ёіаіз  аи  Сар  й’АпйЪез,  сііея  топ  аті 
Б’Еппегу,  1е  ѵіеіі  аиіеиг  йгатаНцие.  Ва,  сотте  йапз  Іоиз  сез  рауз 
Ъёпіз  йе  Іа  соіе  й’Агиг,  ой  1е  сіеі  зетЫе  щпогапі  сіез  тищез,  1’ѣіѵег 
раззе  ѵііе  еі  1е  ргіпіетрз  ѵіепі  йе  Ъоппе  ѣеиге.  Аиззі,  Йёз  іе  тоіз  йе 
тагз,  Іе  гоззщпоі  герагаіі,  йапз  Іев  пиііз  ф.іі,  Іа-Ъаз,  зопі  саітез,  Ыеиез 
еі  йоисез,  запз  ип  зоиШе  йе  соіёге.  Щ  зоіг,  поив  поиз  ёііопз  аііагйёз 
4  саизег,  сотше  Іе  рѣііозорѣе  ііаііеп,  зиг  «Іопіез  сѣозез  еі  ѣіеп  Й’аиігез 
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епсоге»  аззіз  ваг  ип  Ьапс  Йе  іагйіп,  Йапз  ип  Ьоіз  Йе  сЬепез  ѵегіз  ріи- 
йіеигз  Іоіз  сепіепаігез,  циі  ёіепйаіепі  Іеигз  Ъгаз  іттепзез  аи-йеззиз  Йе 
поз  іеіез.  II  Іаізаіі  Ьоп  ѵіѵге  еі  Іе  іетрз  аѵаіі  разве,  йізсгеі,  запз  аи’оп 
еиі  епіепйи  тагсЪег.  —  (Діеііе  Ііеиге  реиі-ІІ  Ъіеп  ёіге?  Йіз-л’е  іоиі  4 
соир,  те  йешапйапі  зі  1е  тотепі  п’ёіаіѣ  раз  ѵепи  йе  герпес  поіге 

-  Фе  пе  заіз!  -  йі  1е  ѵіеих  В’Еппегу,  аргёз  аѵоіг  гедагйё  за 
топ  іе,  —  та  топіге  езі  аггёіёе,  таіз,  й’аргёз  Іа  соиіеиг  йи  сіе],  іі 
йоіі  еігс  іагй.  Б’аШеш-з,  аМепйопз,  поиз  зоттез  Ьіеп  14,  гіеп  пе  поиз 
ргеззе.  .Те  гетеіігаі  та  топіге  4  1’Ьеиге,  диапй  зопиега  тіпніі  еі 
(іиагі.  Міпші  еі  циагі?  Уоиз  сотріег  зиг  Іа  Іипе  роиг  ѵоиз  йоппег 
епге.  —II  зе  тіі  4  гіге.  —  N011  раз,  -  гергіі-ІІ,  -  у&і  тез  Ьогіодегз, 
е  сеих-іа  пе  зе  іготрепі  іатаіз,  ѵоиз  аііег  ѵоіг...  Ыоиз  аііепйітез 
апз  л  ппіі  зііепсіеизе,  саг  Іез  Іеиіііез  еііез-тётез  гсзіаіепі  іттоЬіІез. 
е  ют  еп  Іоіп,  оп  епіспйаіі  зепіетепі  ип  Ьгиіі  ѵадие  йе  сііиіе,  запз 
йоиіе  щіе^ие  огапде  ігор  тйге  циі  зе  йёіасііаіі  еі  гоиіаіі  зиг  Іе  дга- 
ѵіес.  Тоиі  4  соир,  іі  у  еиі  сотте  ип  Ігіззоп  йапз  Іа  ІеиШёе,  еі  іоиі 
аиззііоі,  Іе  гоззідпоі  соттепда  зоп  сопсегі.  ТгШез,  дагшпез,  дагдоиіііа- 
йез  й  іте  зиргете  Ііагтопіе,  Іоиіііёгепі  Гіюгігоп.  С’ёіаіі  йёіісіеих,  сііаг- 
таиі,  еі  )е  те  ратаіз  й’аіве.  В’Еппегу,  дгаѵе,  гетопіаіі  за  топіге  еі 
ріадаіі  Іа  дгапйе  аідшПе  ап  диагі  аргёз  тіпиіі.  Ыоиз  ёсоиіагаез  Іе 
сопсегі  іптіегготри  репйапі  ргёз  й’ппе  Ііеиге;  риіз  поиз  ргітев  сопдё 
сіи  ѵігіиозе  еі  гепігатез  поиз  соисііег.  Еп  аггіѵапі  аи  заіоп,  В’Еппегу 
ііга  за  топіге  Йе  зоп  доиззеі,  еі  сошрага  аѵес  Іа  репйиіе;  Іез  Ііеигез 
з  ассогйаіепі  рагіаііетепі.  Неіп!  йі-іі,  аѵес  зоп  зоигіге  Йе  ігіот- 
рЬс.  -  Ѵоі14  циі  езі  айтігаЫе,  ип  сііапіеиг  циі  а  йи  іаіепі,  еі  циі 
езі  ехасі!  с’еві  ип  тойёіе  4  йоппег  аих  іёпогз!! 

99.  І.а  Нѳрёѣіѣіоп. 

Ьогй  Сііезіегйеій,  сёіёйге  раг  Іез  адгётепіз  еі  Іез  йпеззез  йе 
80п  езргіі,  сопзегѵа  фізсщ’аи  йегпіег  тотепі  зоп  іоп  йе  даііё  еі  йе 
ріаізапіегіе.  <3ие1щіез  іоигз  аѵапі  за  тогі,  ІІ  зогііі  еп  саггоззе  роиг 
зе  ргошепег.  <3пе1ци’ип  Іиі  Йіі  ап  геіоиг:  «МуІогЙ,  ѵоиз  аѵег  ёіё 
ргепсіге  1’аіг?»  —  <І\топ>,  гёропйіі-ІІ,  «,]’аі  ёіё  Іаіге  ипе  гёрёііііоп  Йе 
топ  епіеггетепі  (похороны)». 
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УРОКЪ  ЬХѴІІІ. 


Окончаніе  неправильныхъ  глаголовъ  третьяго  отдѣла. 


67)  Епѵоуег,  посылать. 
Равтісіре  рвёзеит,  епѵоуапі. 
Равтісгре  разве,  епѵоуё. 

Ркёзеит,  з’епѵоіе,  поиз  епѵоуопз. 
імравеаіт,  з’епѵоуаіз. 


ВЁвгаі,  ,)’епѵоуаі. 

Еотов,  з’епѵеггаі. 

8іів,іокстір  реёзеит,  фіе  ^’епѵоіе. 
8нвл.  імр.,  цие  ^’епѵоуаззе. 


68)  А  Пег,  идти,  ѣхать,  отправляться,  спряг,  съ  ёіге. 


Равтісіре  рвёзеит,  аііапі. 
Равтісіре  рлззё,  аііё. 

Ркёзеит,  ^е  ѵаіз,  іи  ѵаз,  іі  ѵа, 
поиз  аііопз,  ѵоиз  аііег,  ііз  ѵопі 
імравеаіт,  з’аііаіз. 

Вёияі,  д’аііаі. 

Равзё  ікиёеші,  )е  зиіз  аііё,  е. 
Ритчи,  )’ігаі,  іи  ігаз,  іі  іга, 
поиз  ігопз,  ѵоиз  ігег,  іізігопі. 
Точно  такъ  же  спрягается: 


Соиштюинеь  рвёзект,  )’ігаіз. 

ІМРЁЕАТіг,  ѵа,  аііопз  аііег. 

Знвтоистіе  рвёзект,  <]ііе  )’аі11е..., 
цие  поиз  аіііопз,  еще  ѵоиз  аі- 
Нег,  ци’ііз  аіііепі. 

Знвтонстіе  імравеаіт,  срие  ]’а1- 
Іаззе,  еще  іи  аііаззез,  ци’іі 
аііаі,  дне  поиз  аііаззіопз,  цие 
ѵоиз  аііаззіег,  ди’ііз  аНаззепі. 
’еп  аііег,  уходить,  уѣзжать. 


Примѣчаніе.  Для  облегченія  учащимся  затрудненій,  ко¬ 
торыя  они  могутъ  встрѣтить  при  спряженіи  глагола  8’еп  аііег, 
весьма  часто  употребляемаго  во  французскомъ  языкѣ,  ниже 
помѣщаю  спряженіе  этого  глагола  во  всѣхъ  временахъ  утверди¬ 
тельной,  вопросительной  и  вопросительно-отрицательной  формъ. 


Равтісіре  рвёзект, 
уходя. 


8'еп  аііег,  —  уходить, 
з’еп  аііапі,  Равтісіре  раззё,  з’еп  ёіапі  аііё, 
уйдя,  ушедши. 


Фе  пі’еп  ѵаіз,  я  ухожу, 
іи  і’еп  ѵаз, 
іі  (еііе)  з’еп  ѵа, 
поиз  поиз  еп  аііопз, 
ѵоиз  ѵоиз  еп  аііег, 
ііз  (еііез)  з’еп  ѵопі. 


Іпйісаііі. 

РвЁЗЕИТ. 

М’еп  ѵаізще,  ухожу  ли  я? 
і’еп  ѵаз-іи? 
з’еп  ѵа-і-іі  (еііе)? 
поиз  еп  аііопз-поиз? 
ѵоиз  еп  аііег- ѵоиз? 
з’еп  ѵопі-ііз  (еііез)? 
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Те  пе  т’еп  ѵаіз  раз,  я  но  ухожу, 
іи  пе  і’еп  ѵаз  раз, 

И  (еііе)  пе  з’еп  ѵа  раз, 
поив  пе  поиз  еп  аііопз  раз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  аііег  раз, 
ііз  (еііез)  пе  з’еп  ѵопі  раз. 


N0  га’еп  ѵаіз-іе  раз?  не  ухожу 
пе  і’еп  ѵаз-іи  раз?  [ли  я? 

пе  з’еп  ѵа-і-іі  (еііе)  раз? 
пе  поиз  еп  аііопз-поиз  раз? 
пе  ѵоиз  еп  аііег-ѵоиз  раз? 
пе  з’еп  ѵопі-ііз  (еііез)  раз? 


ІМРАЕГАІТ. 


Те  т’еп  аііаіз,  я  уходилъ, 
іи  і’еп  аііаіз, 
іі  (еііе)  з’еп  аііаіі, 
поиз  поиз  еп  аіііопз, 
ѵоиз  ѵоиз  еп  аШег, 
ііз  (еііез)  з’еп  аііаіепі. 

Те  пе  т’еп  аііаіз  раз,  я  не  ухо¬ 
дилъ. 

іи  пе  і’еп  аііаіз  раз, 
іі  (еііе)  пе  з’еп  аііаіі  раз, 
поиз  пе  поиз  еп  аіііопз  раз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  аіііег  раз, 
ііз  (еііез)  пе  з’еп  аііаіепі  раз. 


М’еп  а11аІ8-)е?  уходилъ  ли  я? 

і’еп  аііаіз-іи? 

з’еп  аііаіі-іі  (еііе)? 

поиз  еп  аШопз-поиз? 

ѵоиз  еп  аіііег-ѵоиз? 

з’еп  аііаіепі-ііз  (еііез)? 

N6  т’еп  аііаіз-) е  раз?  не  ухо¬ 
дилъ  ли  я? 

пе  і’еп  аііаіз-іи  раз? 
пе  з’еп  аііаіі-іі  (еііе)  раз? 
пе  поиз  еп  аШопв-поиз  раз? 
пе  ѵоиз  еп  аіііег-ѵоиз  раз? 
пе  з’еп  аііаіепі-ііз  (еііез)  раз? 


Газзё  вёеіш. 


Те  т’еп  аііаі,  я  ушелъ, 
іи  і’еп  аііаз, 
іі  (еііе)  з’еп  аііа, 
поиз  поиз  еп  аііатез, 
ѵоиз  ѵоиз  еп  аііаіез, 
ііз  (еііез)  з’еп  аііёгепі. 

Те  пе  т’еп  аііаі  раз,  я  не 

ушелъ. 

іи  пе  і’еп  аііаз  раз, 
іі  (еііе)  пе  з’еп  аііа  раз, 
поиз  пе  поиз  еп  аііатез  раз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  аііаіез  раз, 
ііз  (еііез)  пе  з’еп  аііёгепі  раз. 


М’еп  аііаі-) е?  ушелъ  ли  я? 
і’еп  аііаз-іп? 
з’еп  аііа-і-іі  (еііе)? 
поиз  еп  аііатез-попз? 
ѵоиз  ей  аііаіез-ѵоиз? 
з’еп  аііёгепі-ііз  (еііез)? 

N0  т’еп  а]1аі-)е  раз?  не  ушелъ 

ЛИ  я? 

пе  і’еп  аііаз-іи  раз? 
пе  з’еп  аііа-і-іі  (еііе)  раз? 
пе  поиз  еп  аііатез-поиз  раз? 
пе  ѵоиз  еп  аііаіез-ѵоиз  раз? 
пе  з’еп  аііёгепі-ііз  (еііез)  раз? 
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Разве 

Те  т’еп  зиіз  аііё,  я  ушелъ, 

іи  і’еп  ез  аііё, 

іі  (еііе)  з’еп  езі  аііё,  е, 

поиз  поиз  еп  зоттез  аііёз, 

ѵоиз  ѵоиз  еп  ёіез  аііёз, 

ііз  (еііез)  з’еп  зопі  аііёз  (аііёев). 

Те  пе  т’еп  зиіз  раз  аііё,  я  не 

ушелъ, 

іи  пе  і’еп  ез  раз  аііё, 
іі  (еііе)  пе  з’еп  езі  раз  аііё,  е, 
поиз  пе  поиз  еп  зоттез  раз  аііёз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  ёіез  раз  аііёз, 
ііз  (еііез)  пе  з’еп  зопі  раз  аііёз 

(аііёез). 


Те  т’еп  ёіаіз  аііё,  я  ушелъ, 
іи  і’еп  ёіаіз  аііё, 
іі  (еііе)  з’еп  ёіаіі  аііё,  е, 
поиз  поиз  еп  ёііопз  аііёз, 
ѵоиз  ѵоиз  еп  ёііег  аііёз, 
ііз  (еііез)  з’еп  ёіаіепі  аііёз  (аііёез). 

Те  пе  т’еп  ёіаіз  раз  аііё,  я  не 

ушелъ, 

іи  пе  і’еп  ёіаіз  раз  аііё, 
іі  (еііе)  пе  з’еп  ёіаіі  раз  аііё,  е, 
поиз  пе  поиз  еп  ёііопз  раз  аііёз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  ёііег  раз  аііёз 

(аііёез), 

ііз  (еііез)  пе  з’еп  ёіаіепі  раз  аііёз. 


швЁЕіет. 

М’еп  зиіз-^е  аііё?  ушелъ  ли  я? 
і’еп  ез-іи  аііё? 
з’еп  езі-іі  (еііе)  аііё,  е? 
поиз  еп  зоттез-поиз  аііёз? 
ѵоиз  еп  ёіез- ѵоиз  аііёз? 
з’еп  зопі-ііз  (еііез)  аііёз  (аііёез)? 

Ме  т’еп  зиіз-^е  раз  аііё?  не 
ушелъ  ли  я? 
пе  і’еп  ез-іи  раз  аііё? 
пе  з’еп  езі-іі  (еііе)  раз  аііё,  е? 
пе  поиз  еп  зоттез-поиз  раз  аііёз? 
пе  ѵоиз  еп  ёіез- ѵоиз  раз  аііёз? 
пе  з’еп  зопі-ііз  (еііез)  раз  аііёз 

(аііёез)? 

РАЕЕА1Т. 

М’еп  ёіаіз-) е  аііё?  ушелъ  ли  я? 
і’еп  ёіаіз-іп  аііё? 
з’еп  ёіаіі-іі  (еііе)  аііё,  е? 
поиз  еп  ёііопз-поив  аііёз? 
ѵоиз  еп  ёііег-ѵоиз  аііёз? 
з’еп  ёіаіепі-ііз  (еііез)  аііёз  (аііёез)  ? 

Ке  т’еп  ёіаіз-)е  раз  аііё?  не 
ушелъ  ли  я? 
пе  і’еп  ёіаіз-іи  раз  аііё? 
пе  з’еп  ёіаіі-іі  (еііе)  раз  аііё,  е? 
пе  поиз  еп  ёііопз-поиз  раз  аііёз? 
пе  ѵоиз  еп  ёііег-ѵоиз  раз  аііёз 

(аііёез)? 

пе  з’еп  ёіаіепі-ііз  (еііез)  раз  аііёз? 


Ешьте  Зімръе. 


Те  т’еп  ігаі,  я  уйду? 
іи  і’еп  ігаз, 
іі  (еііе)  з’еп  іга, 


М’еп  ігаі -)е?  уйду  ли  я? 

і’еп  ігаз-іи? 

з’еп  іга-і-іі  (еііе)? 
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П0118  110118  ец  ІГ0П8, 
ѵоіі8  ѵоіі8  еп  ігег, 
ііз  (еііез)  з’еп  ігопі. 

.Те  пе  т’еп  ігаі  раз,  я  не  уйду, 
іи  пе  і’еп  ігаз  раз, 
іі  (еііе)  пе  з’еп  іга  раз, . 
поив  пе  поиз  еп  ігопз  раз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  ігег  раз, 

Из  (еііез')  пе  з’еп  ігопі  раз. 

.Те  т’еп  ігаіз,  я  ушелъ  бы, 
іи  і’еп  ігаіз, 
іі  (еііе)  з’еп  ігаіі, 
поиз  поиз  еп  ігіопз, 
ѵоиз  ѵоиз  еп  ігіег, 
іі®  (еііез)  з’еп  ігаіепі. 

•Те  пе  т’еп  ігаіз  раз,  я  не  ушелъ 
іи  пе  і’еп  ігаіз  раз,  [бы, 

И  (еііе)  пе  з’еп  ігаіі  раз, 
поиз  пе  поиз  еп  ігіопз  раз, 
ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  ігіег  раз, 
ііз  (еііез)  пе  з’еп  ігаіепі  раз. 

Ѵа-і’еп,  уйди, 
аііопз-поиз-еп,  уйдемте, 
аііег-ѵоиз-еп,  уходите  (уйдите). 


Сие  )е  т’еп  аіііе,  чтобы  я  ушелъ, 

дие  іи  і’еп  аіііез, 
ди’іі  (еііе)  з’еп  аіііе, 
дне  поиз  поиз  еп  аіііопз, 
дие  ѵоиз  ѵоиз  еп  аШег, 
ди’ііз  (еііез)  з’еп  аіііепі. 


поиз  ей  ігопз- поиз? 
ѵоиз  еп  ігег -ѵоиз? 
з’еп  ігопі-ііз  (еііез)? 

N6  т’епігаі-іе  раз?  не  уйду  ли  я? 
пе  і’еп  ігаз-іи  раз? 
пе  з’еп  іга-і-іі  (еііе)  раз? 
пе  поиз  еп  ігопз-поиз  раз? 
пе  ѵоиз  еп  ігег-ѵоиз  раз? 
пе  з’еп  ігопі-ііз  (еііез)  раз? 

ргёзені. 

М’еп  ігаіз-) е?  ушелъ  бы  ли  я? 

і’еп  ігаіз-іи? 

з’еп  ігаіі-іі  (еііе)? 

поиз  еп  ігіопз-поиз  ? 

ѵоиз  еп  ігіег-ѵоиз? 

з’еп  ігаіепі-ііз  (еііез)? 

Не  т’еп  ігаіз-]е  раз?  не  ушелъ  бы 
пе  і’еп  ігаіз-іи  раз?  [ли  я? 
пе  з’еп  ігаіі-іі  (еііе)  раз? 
пе  поиз  еп  ігіопз-поиз  раз? 
пе  ѵоиз  еп  ігіег-ѵоиз  раз? 
пе  з’еп  ігаіепі-ііз  (еііез)  раз? 

Ке  і’еп  ѵа  раз,  не  уходи, 
пе  поиз  еп  аііопз  раз,  не  уйдемте, 
пе  ѵоиз  еп  аііег  раз,  не  уходите. 


<3ие  ^е  пе  т’еп  аіііе  раз,  чтобы 
я  не  ушелъ, 
дие  іи  пе  і’еп  аіііез  раз, 
ди’іі  (еііе)  пе  з’еп  аіііе  раз, 
дие  поиз  пе  поиз  еп  аіііопз  раз, 
дие  ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  аШег  раз, 
ди’ііз  (еііез)  пе  з’еп  аіііепі  раз. 


СошНііоппеІ 


ІшрёгаІіГ. 


8иЪ]’опс4іі'. 

РнЁзвмт. 
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ІЫРАВЕАІТ. 


С)ие  ]е  т’еп  аііаззе,  чтобы  я 

ушелъ, 

дие  іи  і’еп  аііаззез, 
ди’іі  (еііе)  з’еп  аііаі, 
дие  поиз  поиз  еп  аііаззіопз, 
дие  ѵоиз  ѵоиз  еп  аііаззіег, 
ди’ііз  (еііез)  з’еп  аііазвепі. 


1)ие  зе  пе  т’еп  аііаззе  раз,  чтобы 
я  не  ушелъ, 

дие  іи  пе  і’еп  аііаззез  раз, 
ди’іі  (еііеі  пе  з’еп  аііаі  раз, 
дие  поиз  пе  поиз  еп  аііаззіопз  раз, 
дие  ѵоиз  пе  ѵоиз  еп  аііаззіег  раз, 
ди’ііз  (еііез)  пе  з’еп  аііаззепі  раз. 


ІПЙИІШ’. 


Риёзект,  з’еп  аііег,  уходить.  Разве,  з’еп  ёіге  аііё,  уходить. 

Примѣчаніе.  Остальныя  сложныя  времена,  образуемыя 
такимъ  лее  образомъ,  употребляются  гораздо  рѣже,  и  потому 
здѣсь  не  помѣщаются. 


Слова. 


Ье  «іоззіег,  дѣло  (канцелярское) 
Іа  саизе,  дѣло  (юридическое) 

1е  роигѵоі,  кассаціонная  лсалоба 
1е  ге.іеі,  отказъ 
1е  поп-ііеи,  неимѣніе  причинъ 
1е  ріаіеіоуег,  защитительная  рѣчь 
1’ітроі  (т.),  податп,  налогъ 
1’епциёіе  ((.),  изслѣдованіе,  до¬ 
знаніе 

Іа  заізіе,  опись 

Гіпйетпііё  ((.),  вознагражденіе 
Гизиігиіі  (т.),  пользованіе 
1е  Ъгеѵеі,  привилегія,  патентъ 
1е  зигзіз,  1е  (Іёіаі,  отсрочка 
1е  Іііі^е,  искъ,  тяжба 
Іез  (Іё^аіз  убытки 
Гіпйісе  (т.),  признакъ 
Іа  різіе,  Іа  ігасс,  слѣдъ 
Іа  гедиёіе,  прошеніе,  просьба 
1е  (бгіаіі,  злодѣяніе 
1е  Дёііі,  проступокъ 


1е  сііѵогсе,  разводъ 
1е  (Іёіоигпетепі,  растрата 
Іа  сопсиззіоп,  подкупъ,  взятка 
1е  (Іётепіі,  опроверженіе 
Іа  регдиізіііоп,  обыскъ 
1е  іегте,  срокъ 
1е  ѵіоі,  насиліе 
1е  сіотісііе,  мѣстожительство 
1’ішіпеиЫе,  недвижимое  иму¬ 
щество 

1е  тоЪШег,  движимое  имущество 
1е  Ьои^с,  притонъ 
1е  геееіеиг,  зе,  укрыватель,  -ца 
1е  іеггаіп,  земля 

1е  іезіатепі,  духовное  завѣщаніе 
1е  сегіійсаі,  свидѣтельство 
1е  іітЪге,  марка 
1е  зиЪзіііиі,  товарищъ 
Гасдпіііетепі  (т.),  оправданіе 
1е  сотріісе,  соучастникъ 
Іа  ігашіе,  мошенничество 
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Іа  йёіепііоп,  Гетртоппешепі,  за¬ 
ключеніе 
1е  (Іеѵіз,  смѣта 
Гапіогііё  (ѣ),  власть 
1’іпсиірё,  е,  1е  ргёѵепи,  е,  обви¬ 
няемый,  ая 

Іа  соиг,  1е  ІгіЬипаІ,  судъ 
йёЪоиіег,  оставить  безъ  послѣд¬ 
ствій,  отказать  въ  искѣ 
йгеззег,  составить 
іпсиірег,  ассивег,  обвинять 
гёзіііег,  нарушить,  сорвать 
ргоШЪег,  запрещать 
сопіезіег,  оспаривать 
йёсііпег,  отклонить 
і'аізійег,  поддѣлать 


поШіег,  извѣщать,  довести  до 
свѣдѣнія  [задъ 

гёігасіег,  отрекаться,  взять  на- 
гесіійег,  исправить 
гётипёгег,  возмѣстить 
гесёіег,  укрывать 
ііприіег,  вмѣнять,  обвинять 
аззі^пег,  вызывать 
ровііште,  посмертный,  ая 
рёсипіаіге,  денежный,  ая 
ѵаіаѣіе,  гесеѵаЫе,  годный,  -ая 
соіуи^аі,  е,  супружескій,  ая 
рёпаі,  е,  уголовный 
ргоѵівоіге,  временный,  ая 
1е  теигігіег,  Газзаззіп,  убійца 
1е  вирріісе,  казнь. 


Примѣчаніе  о  глаголахъ  ѵепіг  йе  и  аііег. — Необходимо 
имѣть  въ  виду,  что  эти  два  глагола,  находясь  непосредственно 
передъ  неопредѣленнымъ  наклоненіемъ,  имѣютъ  особыя  свойства, 
а  именно:  глаголъ  ѵепіг  йе  —  выражаетъ  дѣйствіе  только  что 
оконченное  (немедленное  прошедшее),  а  глаголъ  аііег  —  дѣйствіе, 
которое  должно  немедленно  совершиться  (немедленное  будущее). 
Въ  этомъ  значеніи  ѵепіг  йе  и  аііег  употребляются  лишь  въ 
Ргёзепі  іпй.  и  Ітраг[аіі  іпй. 


Примѣры. 


Те  ѵіепз  йе  саизег  аѵес  Іиі. 

Йе  ѵепаів  сіе  те  сІёзѣаЪіІіег. 
Йе  ѵаіз  ѵоиз  йоппег  за  Іеіѣге. 

Й’аііаіз  ѵоиз  сіоппег  за  Іеііге. 


Я  только  что  говорилъ  съ  нимъ. 
Я  только  что  раздѣлся. 

Я  сейчасъ  лее  (немедленно) 
дамъ  вамъ  его  письмо. 

Я  хотѣлъ  (собирался)  дать  вамъ 
сейчасъ  его  письмо  и  т.  д. 


РгоѵегЪез.  —  Пословицы. 

8і  се  п’ёіаіъ  1е  зі  еі  1е  тагз,  иоиз  зегіопз  Ьеигеих  а  зашаіз. 

ІГп  гоі  поп  ІеШ'ё  езі  ип  апе  соигоппё. 

II п  таиѵаіз  ассоттойетепі  ѵаиі  тіеих  цие  1е  теіііеиг  ргосёз. 
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Ѵіп  ѵегзё  п’езі  раз  аѵаіё. 

Уоіх  йи  реиріе,  ѵоіх  йе  Біеи. 

Ѵепіге  айатё  п’а  роіпі  й’огеіііез. 

ЗАДАЧА  ЬХШ. 

Не  иди  туда,  я  знаю,  что  его  нѣтъ  въ  саду.  Вы  не  можете 
себѣ  представить,  какъ  я  желалъ  бы,  чтобы  они  ушли  и  не  говорили 
бы  мнѣ  больше  объ  этой  растратѣ,  объ  подкупѣ  судьи  и  о  всѣхъ 
этихъ  супрузкескихъ  недоразумѣніяхъ.  Они  уйдутъ,  но  не  ранѣе  1 1-ти 
часовъ  вечера.  Ступайте  прочь,  вы  мнѣ  мѣшаете;  изъ-за  васъ  я  сдѣ¬ 
лалъ  три  или  четыре  ошибки  въ  этомъ  прошеніи.  Если  вы  идете  къ 
вашему  брату,  (то)  я  могу  провести  васъ  до  Невскаго,  дорогою  мы 
поговоримъ  о  разводѣ  X.  Онъ  уйдетъ,  какъ  только  окончитъ  эту 
работу.  Куда  идутъ  эти  солдаты?  Они  идутъ  въ  лагерь.  Не  иди 
такъ  скоро,  я  не  могу  слѣдовать  за  тобою.  Мнѣ  кажется,  что  я  иду 
очень  медленно.  Отправляетесь  ли  вы  въ  деревню  во  вторникъ  или 
въ  среду?  Это  еще  не  рѣшено.  Я  пошлю  ему  все  это  дѣло  сегодня 
лее  вечеромъ.  Я  не  желаю,  чтобъ  вы  ушли  не  повидавшись  съ  обви¬ 
няемымъ.  Мы  бы  не  ушли,  еслибъ  знали,  что  онъ  вернется  въ 
девять  часовъ.  Не  уходи  до  тѣхъ  поръ,  пока  я  не  вернусь.  Это 
совсѣмъ  лишній  вопросъ,  вы  знаете  отлично,  что  я  не  ухозку  ни¬ 
когда  раньше  8-ми  или  9-ти  ч.  утра.  Однакожъ  третьягодня,  я 
заходилъ  къ  вамъ  въ  половинѣ  9-го  утра,  а  васъ  узке  не  было  дома. 
Это  было  случайно  (былъ  случай);  я  ѣздилъ  провозкать  на  вокзалъ 
мою  сестру.  Не  разсердится  ли  вашъ  отецъ,  если  вы  уйдете  безъ 
него?  Я  ему  сказалъ,  что  (я)  уйду  презкде  него,  и  онъ  мнѣ  это 
позволилъ.  Я  сомнѣваюсь,  чтобъ  они  ушли  такъ  рано.  Онъ  уходилъ 
почти  всегда  въ  четверть  7-го;  я  не  понимаю,  почему  онъ  ушелъ  такъ 
рано  сегодня.  Она  ушла  бы  въ  12  часовъ  дня,  если  бы  не  шелъ 
такой  сильный  дозкдь;  волею-неволею  она  долзкна  была  остаться  до 
6-ти  ч.  Онъ  ушелъ,  не  сказавъ  мнѣ  куда  (онъ)  отправляется. 
Уйдемте  теперь  же;  послѣ,  когда  всѣ  начнутъ  выходить,  насъ  про¬ 
держатъ  по  крайней  мѣрѣ  полтора  часа.  Я  ушелъ  по  окончаніи 
защитительной  рѣчи,  я  зналъ,  что  ему  будетъ  отказано  въ  искѣ.  Я 
уйду  сейчасъ  же,  но  обѣщайте  мнѣ  напечатать  опровсрэксніе  завтра  зке. 
Презкде  чѣмъ  онъ  ушелъ  онъ  составилъ  протоколъ.  Въ  силу  (на 
основаніи)  149-й  статьи  вамъ  будетъ  дана  двухнедѣльная  отсрочка. 
Какъ  ваше  здоровье  (пер.  какъ  идетъ  ваше  здоровье)?  Благодарю, 
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теперь  лучше,  но  двѣ  недѣли  тому  назадъ  я  чуть  не  умеръ  (]  ’аі 
іаіШ  шоигіг).  Ввозъ  (Гіпігосіисііоп,  1’ітрогіаііоп)  этого  рода  товаровъ 
строго  запрещается;  всѣ  эти  оправданія  не  имѣютъ  значенія  (ѵа- 
ІаЪІе).  Я  и  не  думалъ  нарушать  контракта.  Не  безпокойтесь,  онъ  не 
уйдетъ  до  тѣхъ  поръ,  пока  вы  не  кончите  обыска.  Не  обманываете 
ли  вы  меня?  Неужели  вы  думаете,  что  я  шучу;  повторяю  вамъ  еще 
разъ,  что  онъ  ушелъ  ровно  въ  четыре  часа.  Не  уйдутъ  ли  онѣ,  если 
(онѣ)  не  застанутъ  ихъ  дома?  Въ  которомъ  часу  вы  уйдете?  Въ  7, 
если  это  будетъ  возможно,  въ  крайнемъ  случаѣ  въ  три  четверти  8-го. 
Слышали  ли  вы,  что  онъ  ушелъ,  не  простившись  со  своею  матерью? 
Мнѣ  это  уже  говорили,  по  я  не  вѣрилъ  этому.  Я  вижу,  что  вы 
хотите,  чтобъ  я  ушелъ.  Напротивъ,  я  очень  радъ,  что,  наконецъ,  вы 
вспомнили  обо  мнѣ  и  о  срокѣ  платежа.  Итакъ,  вы  ушли,  не  полу- 
чивъ  вознагражденія  за  убытки.  Все  уже  кончено;  нужно  уходить. 
Не  забудьте  закрыть  дверь,  передъ  тѣмъ  какъ  уйдете.  Я  не  уйду  до 
обѣда.  Въ  случаѣ,  если  бы  онъ  захотѣлъ  уйти  до  моего  возвращенія, 
предупредите  объ  этомъ  мою  жену.  Замѣчаете  ли  вы,  что  они  хотятъ 
уже  уйти?  До  ужина  я  ихъ  не  отпущу  (Іаіззег  рагііг).  Я  бы  желалъ, 
чтобъ  она  пришла  не  утромъ,  а  послѣ  обѣда.  Не  пойдете  ли  вы  завтра 
въ  судъ?  Нѣтъ;  а  (еі)  почему  вы  меня  спрашиваете  объ  этомъ?  Я 
думалъ,  что  если  вы  пойдете,  тогда  и  я  пойду.  Развѣ  вы  уже  ухо¬ 
дите?  Но  уже  лора — половина  4-го;  а  завтра  я  долженъ  встать  въ  шесть 
часовъ  утра.  Подождите  еще  съ  полчаса  и  мы  уйдемъ  всѣ  вмѣстѣ. 
Извините  меня,  но  я  не  могу  ждать  васъ;  я  знаю,  что  вы  не  уйдете 
раньше  б-ти  или  6-ти  часовъ  утра.  Куда  вы  торопитесь?  Я  иду  къ 
доктору ;  моя  мать  нездорова.  Ему  послали  всѣ  эти  марки  еще  вчера 
вечеромъ.  Вамъ  слѣдовало  бы  самому  пойти  къ  нему,  а  не  посы¬ 
лать  вашего  брата.  Если  вы  не  уйдете,  то  я  прикажу  васъ  вывести. 
К  уйду  самъ,  но  заплатите  за  убытки  и  то,  что  вы  мнѣ  должны. 
Вы  молсете  жаловаться  на  меня,  но  не  имѣете  права  дѣлать  скандала 
въ  чужой  квартирѣ.  Я  ухожу,  но  повторяю  вамъ  еще  разъ,  что  вы 
будете  раскаиваться  въ  своемъ  поступкѣ;  завтра  лее  опись  будетъ 
сдѣлана.  Развѣ  она  улсе  ушла?  Нѣтъ  еще,  но  она  улсе  собирается 
уйти.  Это  настоящее  (ѵгаі)  насиліе  чуясого  лсилища  ((Іошісііе),  я 
сейчасъ  же  (аііег)  пожалуюсь  кому  слѣдуетъ  (а  ери  сіе  сігоіі).  Онъ 
уходилъ  каждый  вечеръ  въ  этотъ  притонъ  укрывателей,  сообщниковъ 
воровъ  и  всякаго  рода  негодяевъ.  Я  только  что  (ѵепіг)  возмѣстилъ  за 
всѣ  убытки. 
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ІОО.  Согцид’аізоп  йи  ѵегЪе  „а11ег“. 

Ш  Аіщіаін  нс  ріаі&паіі  атёгешопі  сіе  Гіггё^иіагііё  йен  ѵегЬен 
і'гапдаіз,  фі’іі  ёішііаіі.  «Не  ѵегЪе  аііег»,  сіізаіі-іі,  «езі  ігароззіЫе».  II 
аѵаіі  Іоніей  Іоз  рсіпсз  сіи  тпоисіе  а  геіег.іг  (запомнить)  1с  ргеіпіег 
іетрз,  ері’іі  гёсііаіі  а  іоиі  ргороз,  сі  срГип  )сипс  ѵоуа&еиг  і'гапдаіз 
Іиі  аѵаіі  арргіз  аіпзі: 

Йс  ѵаіз, 

Ти  сіаизез, 

11  зе  рготёпе, 

Иоиз  соигопз, 

Ѵоиз  рагіег, 

Пз  заиіепі. 

« ()ие11е  іггбдиіоиіагііё !і  з’ёегіаіі  поіге  Ап§;1аІ8. 

101.  Эе  вагЫпез. 

Щ  Іютте  сіе  ргоѵіпсе  ёіапі  ѵепи  а  Рагіз  роиг  у  асііеіег  иие 
сііаг&е,  сіёроза  сііщиапіе  тіііе  ігапез  епіге  Іез  таіпз  сі’ип  аті.  Ьогз- 
сщ’П  еиі  аггаіщё  еі  іегтіпё  зон  аіГаіге,  іі  аііа  гейетапйег  1е  сіёрбі 
ері’іі  аѵаіі  сопйё.  Ь’іпЛіё'пе  аті  йі  Гёіоппё,  еі  сііі  срі’ІІ  п’аѵаіі  гіен 
геди.  Ь’аиіге,  ап  сіёзезроіг,  ѵіпі  ігоиѵег  Іо  1  іоиіепапІ-§'ёпёга1  сіе  роіісе, 
еі  іиі  ехроза  за  таіііеигеизе  зііиаііоп.  М.  сіе  Загііпез  Іиі  сіетапсіе  з’іі 
а  ргіз  ип  Ъіііеі,  ои  з’іі  у  а  сіез  іётоіпз.  II  гёропсі  дие,  п’ауапі  раз 
сги  сіеѵоіг  зе  йёйог  сіе  зоп  аті,  іі  п’аѵаіі  іігё  (потребовалъ)  аисип 
Ъіііеі,  еі  сргіі  и’у  аѵаіі  ей  сі’аиіге  іёшоіп  еріо  Іа  іеште  сіе  зоп  іаих 
аті.  Ье  та^ізігаі,  аргёв  ип  тотепі  сіе  гёйехіоп,  Іиі  сііі  сГеиігсг  йапз 
ип  саЬіпеі  ѵоізіп,  сі  сіе  Гу  аііепсіге.  II  епѵоіе  аиззіібі  сЬегсІіег  1’іпй- 
сіёіе  йёрозііаіге,  еі  Іиі  сііі:  «II  ѵіепі  сіс  те  геѵепіг,  раг  Іа  роіісе,  еріе 
ѵоиз  аѵег  геди  ип  сіёрбі  сіе  сіпсргапіе  тіііе  і'гапей,  еі  еріе  ѵопз  геі'изег 
сіе  1е  гепйге».  Ь’аиіге  піа  срГП  ейі  затаіз  геди  ип  іеі  сіёрбі  сіе  рег- 
зоппе.  «.Те  1е  ѵеих  роиг  ип  тотепі»,  гергіі  М.  сіе  Загііпез;  «таіз 
роиг  тіепх  т’еп  аззигег,  ёегіѵех  а  ѵоіге  і'етте,  срГоп  сііі  аѵоіг  ёіё 
іётоіп,  се  еріе  ]е  ѵаіз  ѵоиз  сіісіег».  —  «Йе  ѵоиз  ргіе,  та  ігёз-сііёге 
ёроизе,  сіе  гетеііге  аи  рогіеиг  сіе  ееііе  Іеііге  Іа  зотте  сіе  сііщиапіе 
тіііе  Ігапез,  еріе  )’аі  гедие  сіоѵапі  ѵоиз  еп  сіёрбі  сіе  топзіеиг  ип  іеі». 
II  Іаііиі  оЬёіг,  еі  ёегіге  1е  Ъіііеі.  М.  сіе  Вагііпез  1’епѵоуа  раг  ипс 
регзоппе  зйге,  еріі  гаррогіа  Іа  зотте.  Ье  ігаііге  аті,  сопѵаіпси  сіе  за 
ібигЪегіе,  зе  зеіа  аих  §;епоих  сіи  та§'ізігаі,  еріі  Іиі  йі  ипе  зёѵёге 
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гёргітапсіе.  Роиг  асііеѵег  (Іе  1е  соиѵгіг  Де  сопііізіоп,  М.  сіе  Загііпез 
йі  рагаііге  1’аиіге,  а  циі  іі  гетіі  вез  сіпциапіе  шШе  ігапсз,  еп  Іиі 
гесоттапДапі  сіе  ргепДге  тіеих  Дапв  Іа  зиііе  вся  аззигапссв  еі  зез 
ргёсаиііопз. 

102.  А  Ъоп  сНаЬ  Ъоп  гаЬ. 

ІІп  йаЪііиё  сГип  сіез  ^гаікіз  гевіаигапіз  сіи  Іюиіеѵагсі  ргепаіі  зез 
гераз  іоиіоигв  сйсг  Іо  тёте  ігаііеиг,  еі  а  Іа  тёте  іаМе;  зі  ои  Іиі 
сиі  тіз  зоп  соиѵегі  а,  иле  аиіге,  іі  ейѣ  ей  іше  іпДщезііоп  (несвареніе 
желудка).  Ье  гезіаигаіеиг  Іиі  і'аізаій  іоіцоигз  §;агДег  за  ріасе  Де  ргё- 
Дііесііоп. 

Ип  іоиг,  серепсіапі,  еще  іоиіез  Іез  аиігез  іаЫез  ёіаіепі  оссирёез, 
он  Дізроза  Де  ееііе-іа.  С^иапЛ  іі  аітіѵе  еі  ци’П  ѵоіі  за  ріасе  ргізе,  іі 
езі  Дёзоіё.  Еп  аііепДапі  чи’еііе  зоіі  ѵасапіе,  іі  з’арргоейе  Ди  сотріоіг 
еі  зе  теі  а  саизег  аѵес  Іа  таіігеззе  Де  1а  таізоп.  Маіз  1’ёігап§сг 
ёйаій  ип  ^аіІІагД  (парень)  Де  Ъоп  аррёііі,  циі  п’аітаіі  раз  &  зе  &ёпег, 
сі  циі  рагаіззаіі  зе  сотріаіге  Дапз  1’ехегсісе  Де  1а  іаЫе.  Иоіге  йа- 
Ьііиё  епга&еаіі  (бѣситься),  таіз  іі  зегаіі  тогі  Де  і'аіт  ріпѣбѣ  еще  Де 
зе  теііге  аиіге  рагі.  Епйп,  ѵоуапі  цие  зоп  изиграіеиг  пе  зе  Дізрозаіі 
раз  с\  Іеѵег  Іе  зіё&е,  саг  іі  ѵепаіі  Де  ДетапДег  ипе  зесопДе  Ьоиіеіііе 
Де  ѵіп. 

«Соппаіззег-ѵоиз  Іа  регзоппе  чиі  Діпе  Іа,  а  та  ріасе?  ДетапДа- 
і-іі  а  Іа  Дате  Ди  сотріоіг.  —  Моп,  Мопзіеиг,  с’езі  Іа  ргетіёге  йіз 
^и’еііе  ѵіепі  ісі.  —  Де  Іе  сгоів,  саг  зі  ѵоив  Іа  сопнаіззіег,  ѵоиз  не  Іа 
гесеѵгіег  раз.  —  Ѵоиз  те  іаііез  ігетЫег!  ..  С^иеі  йотте  езі-се  сіопс?  — 
С’езі;  Іе  Ьоиггеаи  (палачъ)  Де  Ѵегзаіііез!» 

А  се  пот,  Іа  Дате  раііі  еѣ  йхе  зиг  1’ёігап§;ег  ип  ге&агД  Де 
сигіозііё  еі  Д’ейгоі.  «Ье  Ьоиггеаи  Де  Ѵегзаіііез!»  тигіпигс-і-еПе  іоиі 
Ьаз.  Е11е  арреііе  зоп  тагі  еі  Іиі  гёрёіе  се  ци’еііе  ѵіепі  Д’арргепДге. 
Ье  гезіаигаіеиг  езі  аиззі  сіГгауё  еще  за  іётте,  еѣ  ѵа  геДіге  ГаЙгеизе 
поиѵеііе  а  циеіциез-ипз  Дез  ЬаЪііиёв,  циі,  іоиз,  Іиі  сопвеіііепі  Де 
соіщёсіісг  Іе  зіпізіге  (страшный)  сопзоттаіеиг.  Ье  таііге  Ди  Ней 
з’агте  Де  соига&е,  еі,  з’арргосЬапі  Де  Гёігап&ег,  іі  епіате  (затѣять, 
завязать)  аѵес  Іиі  ипе  сопѵегваііоп  раг  ееііе  ріігазе  зіёгёоіурёе  а 
Гиза&е  Дез  гезіаигаіеигз. 

«Ей  Ъіеп!  Мопзіеиг,  ёіез-ѵоиз  сопіепі  Де  ѵоіге  Діпег?  —  Тгёз 
сопіепі:  іе  ігоиѵе  зеиіетепі  ци’оп  те  і'аіі  аііепДге  Ьіеп  іоп^іетрз  се 
чие  і’аі  ДетапДё.  —  Моп  І)іеи !  Мопзіеиг,  с’езі  ци’оп  пе  реиі  раз  ѵоиз 
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Іе  Дописг.  —  8’іІ  п’у  еп  а  раз,  іі  іаііаіі  те  Іе  Діге.  Де  ѵаіз  ДетапДег 
аиіге  ейозо.  —  Ой!  со  п’езі  раз  ееіа,  Мопзіеиг;  таіз  оп  пе  ѵоиз  зег- 
ѵіга  ріиз  гіеп,  сі  іе  зиіз  іогсё  Де  ѵоиз  ргіег  сіе  ѵоиз  еп  аііег  Іе  ріиз 
ібі  роззіЫе  еі  сіе  пе  ріиз  геѵепіг  ейег  тоі.  —  Ай!  топ  Ніей!  еі  циі 
реиі  т’аііігег  сеііс  ргозстірііоп  (изгнаніе)?  —  Ѵоиз  сіеѵсг  Ьіеп  Іе 
заѵоіг.  —  Де  ѵоиз  іигс  еще  іе  п’у  сотргепсіз  гіеп.  —  і^и’іі  ѵоиз  зиійзе 
Д’арргепДге  чие  ѵоиз  ёіез  соппи  ісі.  —  До  зиіз  соппи!...  с’езі  роз- 
зіЫе!...  Ей  Ьіеп!  аргёз?  —  Еі  ѵоиз  зепіег  Ьіеп  чие  іе  рсгсігаів  іоиіез 
тез  ргаіічиез  (кліенты)  зі  іе  ѵоиз  гесеѵаіз  Даѵапіа&е.  —  Ай  да, 
ѵоуопз,  роиг  циі  те  ргопег-ѵоив?  саг  ѵоиз  соттепсег  а  т’ітра- 
ііепіег.  —  РагЫеи,  Мопзіеиг,  роиг  се  чие  ѵоиз  ёіез,  роиг  Іе  Ьоиггеаи 
сіе  Ѵегзаіііез.  —  Ай!...  еі  чиі  ѵоиз  а  Діі  чие  ,]с  іиззе  Іе  Ьоиггеаи  сіе 
Ѵегзаіііез  ?  —  С’езі  Мопзіеиг,  Діі  Іе  ігаііеиг  еп  топігапі  Ди  Дощі 
1’Ьа.Ъііиё,  чиі  сотшепцаіі  а  ігетЫег  Дез  зиііез  До  за  ріаізапіегіе.  — 
Мопзіеиг!  з’ёегіе  1’ёігаіщег  еп  ёіеѵапі  Іа  ѵоіх;  іе  п’аі  гіеп  а  Діге;  іі 
Доіі  Іе  заѵоіг  тіеих  еще  регзоппе,  саг  іе  І’аі  тагциё  (клеймить  ка¬ 
торжниковъ)  іі  у  а  Деих  апз.» 

Риіз  И  Дегаапсіе  за  сагіе,  рауе,  еі  зогі  ігапчиіііетепі.  Ье  гаузіі- 
йсаіеиг  ёіаіі  гезіё  рёігійё  (ошеломленный,  окаменѣлый). 


УРОКЪ  ЬХІХ. 

Недостаточные  глаголы.  —  ѴегЬеа  (ІёТесШз. 

Недостаточными  глаголами  называются  неправильные  глаголы, 
не  имѣющіе  нѣкоторыхъ  временъ  или  лицъ.  Они  слѣдующіе : 

69)  Ассгоіге,  заставить  вѣрить. 

Этотъ  глаголъ  употребляется  только  въ  одномъ  іпйіііііі';  папр.: 
Еаігс  ассгоіге  чиеічие  ейозе  а  Заставить  вѣрить  кого-либо  во 
чиеічи’ип.  что. 

70)  Вгаігѳ,  ревѣть  по  ослиному. 

Этотъ  глаголъ  имѣетъ  только  третье  лицо  въ: 

Реёзеит,  іі  Ъгаіі,  ііз  Ьгаіепі.  Соиштюииеь  геёзеит,  іІЬгаігаіі, 

Ептпе,  іі  Ьгаіга,  ііз  Ъгаігопі.  ііз  Ьгаігаіепі. 


30* 
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71)  Вгиіге,  шумѣть,  журчать,  жужжать. 

Имѣетъ  только: 

Равтісіре  гвёвеит,  Ъгиуапі.  імравеаіт,  іі  Ъгиуаіі,  іів  Ъгиуаіепі. 

72)  СПоіг,  падать. 

Употребляется  только  въ  одномъ  ІііЛнШГ. 

73)  Сіогѳ,  запереть,  кончить. 

Имѣетъ  только: 

Равтісіре  развё,  сІ08,  е.  Битов,  ІО  сіогаі  и  т.  д. 

РвЁЗЕИТ,  Іе  ^І08,  Іи  СІ08,  іі  СІ61.  Скжштюэтжь  РВЁВЕИТ,  Іе  сіогаіз 
Множ,  числа  не  имѣетъ.  и  т.  д. 

74)  ЕеІіОІР,  наставать  сроку,  падать. 

Равтісіре  рвёвеит,  ёсііёапі.  Равтісіре  ра88ё,  ёсііи,  с. 

Этотъ  глаголъ  употребляется  и  въ  прочихъ  временахъ,  но  только 
въ  третьемъ  лицѣ  един,  и  множ,  чиселъ. 

75)  Ёсіоге,  расцвѣтать,  вылупляться. 

Имѣетъ  только: 

Равтісіре  разве,  ёсіов,  е.  Битов,  іі  ёсіога,  ІІ8  ёсіогопі. 

Рвёвеит,  іі  ёсіоі,  іів  ёсіовепі. 

Однакоже  этотъ  глаголъ  имѣетъ  и  сложныя  времена,  но  только 
съ  глаголомъ  ёѣге. 


76)  РаіШг,  погрѣшать,  едва  не  случаться. 


Употребляется  въ  слѣдующихъ 
Равтісіре  рвёвеыт,  іаіПапі. 

Равтісіре  раввё,  іаіііі. 

Бёеіиі,  іе  іаіііів...  поив  іаіШ- 
шез,  ѵоіі8  іаіііііев,  ііз  іаіі- 
Іігепі. 


временахъ : 

Раввё  ІИЮЁЕШІ,  і’аі  і'аіііі  и  т.  д., 
хотя  имѣетъ  и  прочія  слож¬ 
ныя  времена;  напр.:  і’аѵаіз 
і'аіііі,  і’еи8  іаіііі  и  т.  п. 


77)  Оёіаііііг,  ослабѣвать. 

Употребляется  въ  слѣдующихъ  вромснахгь  и  лицахъ: 

Рвёвеит,  поив  сіёіаіііопв,  ѵоив  (16-  імравеаіт,  іе  бёіаіііаів...,  поив 
іаіііег,  іів  сіёіаіііепі.  (ШаіШопв... 

Бёиш,  ]е  (Іёіаіііів...,  поив  (ІёіаіШтсв... 

Въ  сложныхъ  временахъ  спрягается  съ  глаголомъ  аѵоіг,  какъ 
іаііііг. 
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78)  Рёгіг,  ударять,  бить. 

Употребляется  только  въ  ІпііиШГ,  въ  слѣдующемъ  выраженіи : 
8апв  соир  іёгіг,  безъ  выстрѣла. 

79)  Бгігѳ,  жарить. 

Употребляется  въ: 

Равтісіре  раввё,  ігіі,  е.  Ротов,  іе  ігігаі...,  поив  ігігопв... 

Рвёвеит,  ,]е  ігів,  іи  ігів,  іі  ігіі.  Ооиштіошеь  рвёвеит,  іе  ігігаів... 
Множ,  числа  не  имѣетъ.  поив  ігігіопв... 

Этотъ  глаголъ  имѣетъ  и  всѣ  сложныя  времена;  напр.:  )’аі  ігіі, 
І’аѵаів  ігіі,  і’еив  ігіі  и  т.  д. 

80)  Ои'іг,  слышать. 

Употребляется  въ  слѣдующихъ  временахъ: 

Равтісіре  раввё,  оііі.  імравеаіт  вовюкстіг,  цие  і’оиів- 

Бёеіш,  і’ои'ів...  ве...,  но  имѣетъ  и  всѣ  сложныя 

времена;  напр.:  ]’аі  ои'і,  і’аѵаів  оиі,  и  т.  д. 

81)  аёаІР,  покоиться,  лежать. 

Этотъ  глаголъ  имѣетъ  только  Рагіісіре  ргёвепі  —  ё'іаапѣ; 
въ  прочихъ  же  временахъ  употребляется  съ  частичкою  еі,  для  вы¬ 
раженія  надгробныхъ  надписей;  напр.: 

Ркёвеит.  імравеаіт. 

Сі-§іі,  здѣсь  покоится  (лежитъ),  Сі-§іваіі,  здѣсь  покоился, 
сі-^івепі,  здѣсь  покоятся  (ле-  сі-°іваіепі,  здѣсь  покоились, 

жатъ). 

Впрочем'!,,  хотя  однакоже  довольно  рѣдко,  эти  времена  употреб¬ 
ляются  и  съ  мѣстоименіями  личными;  напр.: 

Реёвеит.  імракеаіт. 

N0118  8'ІВОПВ,  N0118  §І8ІОП8, 

ѵоив  ё'івег,  ѵоив  §-івіег, 

іів  §івепі.  іів  о'іваіепі. 

82)  І88ІГ,  происходить. 

Употребляется  только  въ  одномъ  Равтісіре  раввё,  івви,  е. 
Примѣръ:  іі  еві  івви  (Типе  іашіііе  іНпвіге,  онъ  происходитъ  изъ 
знаменитаго  рода. 
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83)  С^иёгіг,  потребовать,  позвать. 

Употребляется  исключительно  при  глаголахъ:  аііег,  ѴѲПІг, 
епѵоуѳг;  напр.: 

АИея  циёгіг  ип  зег§'епі  <1е  ѵіііе.  Пойдите  за  городовымъ. 

84)  8аШіг,  выдаваться,  торчать. 

Имѣетъ  лишь: 

Раетісіре  рвёзент,  заіііапѣ  Рвёзеит,  іі  заіііе,  ііз  заіііепі;. 

Раитісіре  раззё,  заіііі.  Шрші,  іі  заіІШ,  ііз  ваіііігепѣ, 

хотя  употребляется  и  въ  прочихъ  временахъ,  но  только  въ  3-мъ  лицѣ 
един,  и  множ,  чиселъ. 


85)  8оиг<Згѳ,  бить  клгочемъ. 

Употребляется  только  въ  Ргёзеиі  ІшІісаііГ:  еііе  (т.  е.  Геаи  или 
Іа  зоигсе)  зоигй,  еііез  зоигбепі. 


86)  8еоіг  —  этотъ  глаголъ  имѣетъ  двоякое  значеніе:  засѣ¬ 
дать,  находиться  или  идти  къ  лиду;  въ  первомъ  значеніи 
имѣетъ  только  Рактісіре  рвёзеит  —  зёапі  и  Равтісіре  ра88ё  —  8І8,  е; 
напр.:  Ьа  сопг  зёапі  а  Мозсои  —  окружный  судъ,  засѣдающій  въ 
Москвѣ.  Ше  таізоп  зізе  а  Мозсои  —  домъ,  находящійся  въ  Москвѣ. 

Во  второмъ  значеніи  онъ  употребляется  только  въ  3-мчь  лицѣ 
един,  и  множ,  чиселъ  въ  слѣдующихъ  временахъ: 


Равтісіре  рвёзеит,  зеуапі. 
Рвёзеит,  іі  зіссі,  іі  зіёепі. 
імравраіт,  іі  зеуаіі,  ііз  зеуаіеоі. 
Ретив,  іі  зіёга,  ііз  зіёгопі. 


Сокштгопиеь  рвёзект,  іі  зіёгаіі, 
ііз  зіёгаіепі. 

Зивлопстіе  рвЁЗЕит,  сці’ІІ  зіёе, 
ци’іів  зіёепі 


Слова. 


Ёѵеіііег,  будить 
сгоШ,  е,  запачканный,  ая 
оЪзегѵег,  замѣчать 
з’ёіощпег,  удаляться 
Іа  Пігссѣіоп,  направленіе 
з’етЪащиег,  сѣсть  на  судно 
Гасциёгеиг  (т.),  пріобрѣтатель 
оррозё,  е,  противоположный,  ая 


рагеШетеп!,  точно  также 
1е  ЬагЬеі,  пудель 
раізіЫетепі;,  смирно 
зе  раззіоппег,  пристраститься 
Іа  Іешіі-еззе,  нѣжность,  любовь, 
ласки 

Іез  гешогсіз  сіе  соазсіепсе,  угры¬ 
зенія  совѣсти 
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іпезрёгё,  е,  неоясидапный,  ая 
гаШег,  собирать 
Гаіѣізап,  ремесленникъ 
1е  тезз,  офицерское  собраніе, 
столовая 
Іа  івеззе,  обѣдня 
Согнет,  ковать 
1е  зигріиз,  излишекъ 
1е  °иё,  бродъ 
1е  §'иеЬ,  стража 
1е  сасіюі,  тюрьма,  темница 
1е  ргёйісаіеш-,  проповѣдникъ 
Іа  сошісііе,  карнизъ 
1е  Іоі,  выигрышъ 
ѵа§чіе,  смутный,  ая 
Іа  іаг§ейе,  задвинжа 
ігетрег,  мочить 
Іа  шаге,  лужа 
1е  Ьас,  паромъ 
1е  раззапі,  проходящій 
зегѵіаЫе,  услужливый,  ая 
іііизіге,  знаменитый,  ая,  извѣст¬ 
ный,  ая 

Іа  сёІёЪгйё,  Іа  зотгаііё,  извѣст¬ 
ность,  знаменитость 
ёЫоиі,  е,  прельщенный,  ая 
Иѵгег,  отпускать,  отдавать 
Іа  сШопаЫоп,  раскатъ 
ітрІасаЫе,  неумолимый,  ая 
Іа  Іипе,  луна 

1’азі.ге  (т.),  свѣтило  небесное 
Гаѵапіаце  (ш.),  выгода,  преиму¬ 
щество,  верхъ 
1е  отаЬаЦ  плохая  кровать 
Іа  §аг@;ойе,  кухмистерская 
ѵоіге,  даже 


1е  Ьиі,  цѣль 
гепігег,  вернуться 
ГаЪашІоп  (ш.),  безпомощное  со¬ 
стояніе 

Іа  §Ше,  1е  зоііі'ЙеЦ  оплеуха,  по¬ 
щечина 

аи  сіаіг  сіе  Іипе,  при  лунномъ 
свѣтѣ 

зирёѵіеиг,  е,  высшій,  ая 
іпіёгіеиг,  е,  низшій,  ая 
сопсеѵаЫе,  понятный,  ая,  (но) 
гёІаЫіг,  возстановить 
зе  ргосигег,  достать 
1’аЬіте  (т.),  1е  ргёсірісе,  пропасть 
1’ёсѣаио'е  (ш.),  обмѣнъ 
а  за  §иізе,  по  своему  усмотрѣнію 
ёѣге  сіапз  Іа  §епе,  нулсдаться 
ргепсіге  циеіци’ип  ей  ё'гірре,  воз¬ 
ненавидѣть  кого-либо 
сіе  Іюппе  §тасе,  охотно 
пе  ѵоіг  8'оиііе,  ни  зги  не  видѣть 
ѵаіііе  цис  ѵаіііе,  во  что  бы  то  ни 
стало 

сіи  ]оиг  аи  Іепсіегааіп,  изо  дня  въ 
день 

аи  ѵи  еі  аи  зи  (сіе),  на  яву 
ргёіег  Іа  таіп,  помогать 
заѵоіг  §тё,  быть  благодарнымъ 
ѵо§ие  Іа  §;а1ёге,  была  не  была, 
пошла  писать 

іі  ,]из1е  ѣіѣге,  по  справедливости 
Іаіззег  еп  ріап,  оставить  на  бо¬ 
бахъ 

Ісісг  зоп  сіёѵоіи,  остановить  свой 
выборъ  на 

Зе  п’у  ііепз  »иёге,  я  не  настаиваю. 
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Упражненіе  УХ IV. 

.Те  Іаііііз  іотѣег.  II  а  ТаіИі  ёіге  аззаззіпё.  N0118  ТаіШіиез  іоиз 
рёгіг.  Аи  ргіпіетрз  Іез  Йеигз  ёсіозепі.  Сез  Йеигз  зонѣ  ёсіозез  ееііе 
ттН.  Оеі  аті  пе  Іиі  ДёТаіШга  раз  аи  Ьезоіп.  Воп  Віеи !  езі-іі  Дапз  ]а 
^ёпе!  Без  се  тошепі  Іез  Тогсез  сіи  таіасіе  ДёІаіПігепі  Де  )оиг  ей  деиг. 
N0118  8'ізіоиз  іоиз  Деих  зиг  ии  гаізёгаЫе  едаЪаі,  іапДіз  еще  Іез  аиігез 
ё'ізаіепі  зиг  Іа  раШе.  Без  сеиіз  зопі-ііз  Дё)А  ёсіоз?  .Те  1’аі  ігоиѵё  дізапі 
зиг  1е  раѵё  Д’ип  сасііоі.  Сі-^іі  та  іапіе.  С’езі  Іа  ерю  ^ізаіі  Іе  Пёѵге. 
Без  роттез  Де  іегге  зопі  Дё  ]' а  Ігііез,  іі  пе  тапцие  ріиз  еще  Іе  гбіі. 
Аѵея-ѵоиз  оиі  се  ргёДісаіеиг?  Д’аі  ТаіНі  іотЪег  еп  топіапі  ѵоігсевса- 
Ііеі.  Де  ѵаіз  циёгіг  ипе  Ъоиіеіііе  Де  ѵіп.  II  а  Іаіііі  ѵоиз  аггіѵег  ип  §тапД 
гааШепг.  Д’аі  оиі  Діге  ци’И  езі  тогі.  Сеііе  согпісЪе  Іегаіі  гаіеих,  зі 
еііе  заіііаіі  ип  реи  ріиз.  II  пе  іаиі  раз  ѵоиз  Іаіззег  сЬоіг.  Бе  Дегпіег 
іегте  а  ёсіт  Іе  ѵіп#і  Де  се  тоіз.  Ѵоиз  езрёгея  іоиригз  еще  Іе  Іюп  іоі 
ѵоиз  ёсііеіта.  N0113  1’аѵопз  ігоиѵё  &ізапі  Дапз  ипе  шаге  Де  запд.  Се  сііареаи 
ѵоі.з  зіеД  ігёз  юаі.  II  у  а  Дез  соиіеигз  сри і  зіёепі  тіеих  еще  Д’аиігез 
а  сегіаіпез  рііузіопотіез.  Ба  соійиге  цие  ееііе  Дате  рогіаіі,  Іиі  зеуаіі 
А.  тегѵеіііе.  Де  пе  сгоіз  раз  еще  ееііе  гоЬе  ѵоиз  зіёе.  Д’аі  ипе  таізоп 
зізе  а  Мопігеих.  Сеі  Іютте  пе  сііапіе  раз,  іі  Ьгаіі.  Оп  епіепД  Ъгиіге 
Іез  ѵа§-иез.  С)ие11е  Ьгиуапіе  тизкріе!  Сеііе  Іепёіге  пе  сібі  раз  Ъіеп. 
I  аііез-у  теііге  ипе  іаг§;еііе,  еііе  сіога  тіеих.  II  аѵаіі  а  реіпе  сіоз 
1  шіі  ерю  Іе  Ъгиіі  1’ёѵеіііа.  Де  п’аі  ри  сіоге  1’евіі  Де  іоиіе  Іа  пиіі.  Де 
те  зиіз  ргёзепіё  сііех  еііе,  таіз  ,і’аі  ігоиѵё  Іа  рогіе  сіозе.  Без  роиззіпз 
ёсіогопі  Детаіп.  Бе  Ьеигге  Тгіі  Дапз  Іа  роёіе.  N0113  ігігопз  Іез  ішііез 
еріе  поиз  аѵопз  ргізез.  Аішег-ѵоиз  Іа  сагре  ігііе?  О’езі  ІА  ері’іі  §іі.  ВаЫ 
ао’іззех  А  ѵоіге  §чіізе. 


103.  Машізсгіѣ. 

ІІп  дош  а  1  АсаДёіпіе  сіез  8сіопсез  аггіѵе  ип  зпрсгЬс  тапизегіі 
епѵоуё  раг  Гстрегеиг  Ріегге  Г".  Се  тапизегіі,  Дёіеггё  еп  8і1>ёгіе,  Дапз 
Іез  гиіпез  Д’ип  ѵіеих  іетріе,  гепіегтаіі  Дез  сагасіёгез  (буквы)  Д’ог 
аррііеріёз  зиг  Ди  ѵёііп,  таіз  сціе  регзоппе,  А  Заіпі-РёіегзЬоиі^,  п’аѵаіі 
ей  іе  іаіепі  Де  ДёсЫйгег.  «Зеиіегаепі  Іез  заѵапіз  Де  ееііе  сарііаіе», 
ёегіѵаіі  Гетрсгеиг  Ріегге,  «зоирдоппаіепі  еріе  с’ёіаіі  Де  Гапсіеппе  1ап§ие 
Лез  Тоипо-опія,  ерю  регзоппе  Д’еих  п’епіепДаіі  (нс  понималъ),  еі  еріі 
ёіаіі  аЪзоІптепі  регДие».  —  «Соішпепі!  Іез  асаДётісіепз  гиззез  п’еп- 
іепДепі  раз  Іе  іоип^оиі?»  з’ёегіе  М.  Де  Еоигпюпі.  Еі  Іе  8°апаге11е 
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асаДётісріе  Де  Егапсе  роизза  1’ітрисіепсе  (нахальство)  аи  роіпі  Д’еп 
Доппег  ипе  ѵегзіоп  (переводъ),  ери  Іиі  поп  тоіпз  ітриДеттепі  епѵоуёе 
А  1’етрегеиг,  ещі  Іа  рауа  еп  зоиѵегаіп  та&пійцие.  Еоиппопі  геещі  Гаг- 
^еиі,  еі  тоигиі  аѵес  1а  "іоіге  Д’ёіге  Іе  зеиі  Іютте  До  1’ипіѵегз  <щі 
епіепДіі  (понималъ)  Іа  Іащще  сіез  Тоии^оиіз.  Ог,  іоиі  Іе  топДе  заіі 
Де  еріеііе  ітрогіапсе  іі  езі,  А  Рагіз,  Д’епіепДге  се  еріе  Іез  аиігез  п’еп- 
іепДепі  раз!  СерепДапі  Дез  Виззез  еріі  аѵаіепі  Детеигё  А  Рёкіп,  еі 
арргіз  Іе  іагіаге  аіпзі  еріе  Іе  сіііпоіз,  геѵіеппепі  А  8аіпі-Рёіегз1юиг§\ 
еі  опі  оссазіоп  Де  ѵоіг  Іе  іатеих  тапизегіі  аѵес  Іа  ѵегзіоп  ігащаізе. 
Из  Іигепі  Іе  ргетіег  запз  (ІіЙісиІіё,  с’ёіаіі  іоиі  ѣоппетепі  Ди  іагіаге. 
Маіз  Іа  ѵегзіоп  ёіаіі  Ди  ^аіітаііаз  (чушь,  чепуха)  еріі  п’у  аѵаіі  аисин 
гаррогі.  Аіпзі  Іе  ігаДисіеиг  Еоигтопі  аѵаіі  )оиі  еі  Д’ипе  гепоттёе  еі 
Д’ипе  ориіепсе  (богатство)  ІопДёез  зиг  Іа  ріиз  аиЛасіеиве  ігарозіиге 
(обманъ). 


УРОКЪ  ьхх. 

Повтореніе  пройденнаго. 

ЗАДАЧА  БХІѴ. 

Я  не  думалъ,  что  вы  уйдете  такъ  скоро.  Я  только  что  (ѵепіг  Де) 
вышелъ,  какъ  я  его  встрѣтила..  Я  только  что  хотѣлъ  (собирался, 
аііег)  выйти,  какъ  онъ  пришелъ..  Но  я  васъ  предупреждалъ,  что 
могу  быть  дома  только  до  половины  1-го.  Мы  замѣчаемъ,  что  вы 
хотите  улсъ  уйти.  Не  знаете  ли  вы,  куда  идутъ  ати  войска?  Я  по¬ 
шелъ  бы  съ  вами,  но,  къ  несчастно,  у  меня  нѣтъ  времени.  Не 
говорили  ли  вы  мнѣ,  что  онъ  пошлеть  ему  всѣ  эти  вещи  на- 
дняхъ?  Идите  къ  нему  поскорѣе,  если  только  хотите  застать  его 
дома.  Я  не  хотѣлъ  бы,  чтобъ  вы  ушли,  не  простившись  съ  моею 
лсеиого.  Я  ему  уже  сказалъ,  что  уйду  въ  девять  часовъ,  и  онъ  мнѣ 
это  позволилъ.  Я  знаю  навѣрное,  что  они  уходятъ  всегда  въ  поло¬ 
винѣ  8-го.  Еслибъ  я  могъ  заплатить  всю  эту  сумму  за  разъ,  то  (я) 
не  просилъ  бы  васъ  подолсдать  до  22-го  числа.  Милости  просимъ, 
садитесь  полсалуйста.  Я  сѣлъ  бы  съ  удовольствіемъ,  еслибъ  вы  мнѣ 
предложили  стулъ.  Эта  карета  но  стоитъ  450  руб.  Развѣ  вы  знали, 
что  они  улсе  уѣхали?  Я  не  зналъ  этого  навѣрное,  но  (я)  былъ  пред- 
упрелсденъ,  что  они  думаютъ  уѣхать  въ  концѣ  этой  недѣли.  Я  за- 
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мѣчаю,  что  съ  нѣкотораго  времени  вы  не  говорите  мнѣ  всей  правды, 
Видя,  что  это  можетъ  продолжаться  до  безконечности  (а  Гіпйпі),  я 
уѣхалъ.  Вамъ  это  слѣдовало  знать  лучше,  чѣмъ  всякому  другому.  До 
сихъ  поръ  я  еще  чувствую  себя  очень  слабымъ.  Развѣ  вы  не  при¬ 
нимаете  никакого  лекарства  для  подкрѣпленія  (аіщтепіег)  вашихъ 
силъ?  Я  пью  ісаждое  утро  молоко  съ  (ап)  коньякомъ,  но  это  мнѣ  не 
помогаетъ.  ІІулшо  бы  было,  чтобъ  они  пришли  между  2-мя  и  3-мя 
часами  пополудни.  Не  помните  ли  вы,  въ  которомъ  часу  мы  вышли 
изъ  дому?  Этотъ  домъ  больше  ему  не  принадлежитъ;  онъ  его  продалъ 
еще  въ  прошломъ  году  полковнику  Р.  Извините  (меня)  и  нс  серди¬ 
тесь,  но  меня  задержали  до  сихъ  поръ  у  М.  Она  еще  не  умерла,  но 
я  слышалъ  отъ  ея  зятя,  что  уже  нѣтъ  никакой  надежды  спасти  ее. 
Мнѣ  кажется,  что  вы  безпокоитесь  совершенно  напрасно.  Почему  вы 
не  сдержали  вашего  слова  ?  Я  вамъ  не  обѣщалъ,  что  буду  у  васъ 
непремѣнно  въ  субботу;  я  вамъ  сказалъ  только,  что  зайду  къ  вамъ 
па  этой  недѣлѣ.  Я  васъ  увѣряю,  что  вы  назначили  именно  субботу. 
Хотя  я  и  бѣжалъ  сколько  у  меня  было  силъ,  но  все-таки  не  могъ 
его  догнать.  Онъ  мнѣ  предложилъ  сперва  250  р.,  а  на  слѣдующій 
день  сразу  600  р. ;  это  улсе  доказываетъ,  что  эта  картина  стоитъ 
гораздо  больше.  Я  открылъ  окно,  но  заперъ  дверь;  теперь  уже  не 
будетъ  сквозного  вѣтра.  Они  уѣхали  вчера  вечеромъ  съ  курьерскимъ 
поѣздомъ.  Вы  ошибаетесь,  я  не  раскаиваюсь  и  никогда  не  буду  въ 
этомъ  (ев)  раскаиваться.  Итакъ,  они  не  согласились  на  ваши  условія? 
Какъ  вы  чувствуете  себя  сегодня?  Слава  Богу,  гораздо  лучше.  Вы 
должны  были  все  это  выучить  наизусть.  Если  вы  полагаете,  что  я  это 
сдѣлалъ  нарочно,  то  ошибаетесь;  я  не  имѣлъ  ни  малѣйшаго  желанія 
причинить  вамъ  какое  бы  то  ни  было  неудовольствіе;  все  это  произошло 
совершенно  случайно.  Онъ  меня  возненавидѣлъ,  но  за  что,  я  и  самъ 
не  знаю.  Видите  ли  вы  что-нибудь,  потому,  что  касается  меня,  то  я 
ни  зги  но  вижу.  Позвольте  мнѣ  не  вѣрить  вамъ.  Она  родилась  въ  1841 
году,  то-есть  59  лѣтъ  тому  назадъ;  такъ  какимъ  же  образомъ  ей 
моікетъ  быть  только  42  года?  Если  вы  мнѣ  не  вѣрите,  то  спросите 
ее :  она  вамъ  подтвердитъ  мои  слова.  Онъ  былъ  избранъ  громаднымъ 
большинствомъ.  Не  берите  газетъ,  я  еще  ихъ  не  читалъ.  Вообще,  его 
поведеніе  мнѣ  не  нравится.  Я  сомнѣваюсь,  чтобы  эта  шляпа  понра¬ 
вилась  вашей  женѣ.  Молчите,  если  но  хотите  быть  наказаннымъ  еще 
строже.  Извини  меня,  но  я  не  буду  молчать  дольше.  Рѣшились  бы 
вы  продать  этотъ  домъ,  еслибъ  вамъ  предложили  за  него  150  тысячъ  р.? 
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Это  зависитъ  отъ  обстоятельствъ.  Не  пишите  ему  ничего  о  томъ, 
когда  мы  пріѣдемъ.  Я  послѣдовалъ  вашему  совѣту,  а  теперь  раскаи¬ 
ваюсь  въ  этомъ  (ей).  Я  боялся,  чтобъ  она  не  разсказала  имъ  всей 
этой  непріятной  исторіи.  Я  не  понимаю,  чего  вы  боитесь.  Скажи  ему, 
что  я  буду  ояшдать  его  до  четверти  1 1-го,  но  не  дольше.  Говорите,  что 
хотите,  но  вы  его  не  соблазните.  Не  говорите  ей  этого.  Видите  ли 
вы  тамъ  (К)  этого  господина?  Да,  а  почему  вы  меня  это  спраши¬ 
ваете?  Это  я  вамъ  скажу  послѣ,  когда  мы  вернемся  домой.  Этотъ 
докторъ  одна  изъ  нашихъ  знаменитостей.  Вы  имѣете  весьма  смут¬ 
ное  понятіе  о  его  способностяхъ  (Іа  сарасііё).  Неожиданная  помощь 
спасла  его  и  всю  его  семью.  Изслѣдованіе  было  ведено  вполнѣ  добро¬ 
совѣстно.  Все  его  недвижимое  имущество  будетъ  описано  (заізіг)  на 
дняхъ.  Подпись  и  число  были  поддѣланы.  Это  временная  мѣра,  она 
не  продолжится  долго.  Развѣ  ему  отказали  въ  искѣ?  Нѣтъ  надежды 
на  оправданіе,  мошенничество  доказано. 


РгоѵегЪсз.  — 

А  СІЮ8С  і'аііе  роіпі  Не  гешёііе. 

Аи  раиѵге  ип  сеиі  ѵаиі  ин  Ъоеиі'. 

Езі  аззег  гісЬе  щіі  не  сіоіі  гіеп. 

II  іаиі  ёіге  епсіише  ои  шагіоаи. 

II  пе  заіі  ріиз  а  щіеі  заіпі  зе 
ѵоиег. 

II  п’у  а  раз  сіе  &епз  ріиз  айаі- 
гёз  еще  сеих  циі  не  і'опі  гіеп. 

II  п’у  а  дне  сіеих  Ъоппез  іёіпшез 
аи  іпошіе:  Типе  езі  регсіие,  еі 
Гаиіге  оп  пе  реиі  Іа  Ігоиѵег. 

II  п’езі  зі  ѵііаіп  роі  щи  пе  ігоиѵе 
воп  соиѵегсіе. 

II  пе  Іаиі  щегег  <1е  гіеп. 

II  у  а  гешёііе  а  іоиі  і'огз  а  Іа  шогі. 

Аргёз  (Іоішшще  сііасип  еві  вгщс. 

Сотрагаізои  п’еві  раз  гаівоп. 

Еаііез  се  еще  ,]е  <1із,  еі  поп  раз 
се  чие  ]е  іаіз. 

II  іаиі  зешег  роиг  гесиеіШг. 

II  п’езі  іашаіз  іапі  роиг  Ъіеп  іаіге. 


Пословицы. 

П  п’у  а  раз  сіе  гаігоіг  аи  гаопйе 
іщі  аіі  )ашаіз  сііі  а  ипе  іётте 
^и’еііе  ёіаіі  Іаісіе. 

II  іаиі  таіщег  роиг  ѵіѵге,  еі  поп 
раз  ѵіѵге  роиг  таіщег. 

II  а  Іаіі  ііапзег  І’апзе  сіе  зоп 
рапіег. 

II  п’у  а  цие  Іа  іоі  щй  заиѵе. 

Ъез  іоигз  зе  зиіѵепі  еі  пе  зе  гез- 
зетЫепі  раз. 

Ъа  іёіе  Не  іои  пе  Ыапсіііі  іагааіз. 

Ье  ]еи  пе  ѵаиі  раз  Іа  сііашіеііе. 

Раііепсе  разве  зсіепсе. 

Тоиз  зоіщев  зопі  іпепзоп§ез. 

Тоиіе  ѵёгііё  п’езі  раз  Ъоппе  а 
Ніге. 

8апз  раіп,  запз  ѵіп,  апюиг  п’езі 
гіеп. 

Ѵопіоіг  с’езі  роиѵоіг. 

Тоиі  сііетіп  тёпе  а  Коте. 

Ип  сіои  сііаззе  Гаиіге. 
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№ев*  рая  кеигеих  <ріі  ѵеиі. 
Могсеаи  Де  раіп  гергоскё  я’аггёіе 
Дапя  1е  ё'озіег. 

Маіяоп  яапя  іегаше,  согря  запя 
ато. 

Ѵоіг  ея*  іасііе,  ргёѵоіг  ея*  Діійсііе. 
Бе  §ииѵегпетеп*  Доі*  е*ге  Доих 
еі  Іа  Іоі  яёѵёге. 

(^иі  яе  і'аі*  геДоиіег  пе  яе  іаі* 
рая  аітег. 

Б’аті  Де  іоия  ея*  1е  ]оие*  Де 
іоия. 

Міеих  ѵаи*  ёіге  Дёзігё  ди’ітрогіип 
Роіпі  Де  ѵісіоіге  яапя  сотка*. 
Вон  яоІДа*  Доі*  ѵаіпсге  ои  тоигіг. 
ІІпе  коппе  рагоіе  сой*е  реи  е* 
ѵа  Іоіи. 

А  ѵоиіоіг  ігор  оп  окііеи*  реи. 
Міеих  ѵаи*  авяег  уие  ігор. 

104.  аиёгізоп  (Гатоиг. 

Ве  ІепДетаіп  Д’іте  гергёзепіаііоп  й'АІЬи/'аг ,  ипе  ]'еине  регяопие 
сошріёіетеп*  і°;погап*е  Дея  гёаіііёз  Де  І’ехіяіепсс,  ехаііёе  рас  1е  ргея- 
*^о  риі  з’а**аске  іоіцоигв  аих  §гапДя  агііяіея,  е*  Лотіпёе  рас  се*  еп- 
*гаіпетеп*  роёіщие  ци’ип  соеиг  яітріе  е*  иаіі'  сопіопД  ѵоіопііегв  аѵес 
1’ашоиг,  ёсгіѵаіі  а  Таіта  рот-  1т  Дёсіагег  се  <рі’е11е  ёргоиѵаі*  ои  аи 
тоіня  се  аи’еііе  сгоуаіі  геззсиііг  рот-  іиі.  Бе  гепДея-ѵоиз  Доппё  ё*аі* 
аи  ,]'агДт  Дея  Тиііегіея,  Деѵаиі  Іа  яіа*ие  Де  Біапе  сііаяяегезяе:  «Де  ѵеих 
акяоіитеи*  рагіег  а  Ркагап»,  рогіаі*  ей  ргоргея  *егшея  1е  кіПеі  аДгеявё 
аи  кіепкеигеих  асіеиг.  Таіта  пе  яе  шёргі*  роіи*  виг  Іа  па*иге  Де  се 
гепДег-ѵоия,  ІІ  сотргі*  1е  гОІе  ди’ІІ  аѵаі*  а  гешрііг,  е*  яо  гепДІ*  аих 
Тиііегіея,  кіеп  гёяоіи  Де  саітег,  аи*апі  срі’іі  яегаі*  еп  Іиі,  се**е  ехаі- 
*а*юп  готапежіие  Д’ипе  ііпа^іпаііоп  Де  Діх-киі*  апя.  А  1’кеиге  Лі*е,  іі 
еи*гаі*  Дапя  1е  ^агДіи,  ауап*  си  Іа  ргёсаиііоп  Де  яе  &іге  ассотра^пег 
Дс  яоп  ріия  зеипе  йія,  срі’іі  сопйа  аих  яоіпя  Д’ип  Дотезійріе,  еп  Іиі 
огДоппапі  До  яе  іепіг  сцге1<іиез  раз  а  Гёсаг*  (въ  сторонѣ).  Роиг  гріі- 
сш^ие  п’аѵаі*  ѵи  1е  §тапД  ігарёДіеп  ірГаи  ікёаіге,  іі  ой*  ё*ё  кіеп  іш- 
рояяіЫе  (1е  1е  гесоппаі*ге  яоия  1’ассоиігетеп*  Чи’і1  аѵаі*  сіюіяі  к  Деяяеіи. 


Еярёгапсе  і'аі*  ргепДге  раііепсе. 

Воппе  аті*іё,  яесопДе  рагеп*ё. 

В  п’у  а  пеі§;е  ои  §;1асе  сріе  1е 
яоіеіі  пе  іопДе. 

Ба  іаіга  ея*  Іа  теШеиге  яапсе. 

Оп  п’ся*  рая  заіп*  рагсе  срроп 
ѵа  А,  Гё§1іяе. 

Бея  8о*я  е*  іея  еп*ё*ёя  Гоп*  Іа 
іогіипе  Дея  аѵоиёя. 

(іиі  «с  Іоие  яе  пиі*. 

Веаи  *етря  е*  коп  *етря  гепДепі 
1е  топДе  сопіепі. 

Мог*  Дёзігёе,  ѵіе  ргокп^ёе. 

Воп  соига§'е,  кеі  оиѵга§е. 

Ые  *’а**епДя  срГа  *оі  яеиі. 

С’ея*  1’іпіепііоп  риі  іаі*  1’аскіоп. 

А  *ои*е  скареііе  яоп  аи*е1. 

Міеих  ѵаи*  Дапяег  аи  ѵіоіоп 
ірГаи  Шоп. 
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Ба  *ё*е  гесоиѵегіе  Д’ип  скареаи  Гог*  реи  ауапіа^еих  с*  1е  согря  еп- 
ѵеіоррё  Д’ипе  1оп§чіе  гейіпёоіе  дтізо,  <ріі  Іиі  ка*іаі*  Іся  іаіопя,  оп  Гей* 
ргія  ѵоіопііегя  роиг  ірюкріе  ёрісіег  ге*ігё  Дея  аЕаігея.  Аияяі  аѵаі*-і1 
раяяё  е*  гераяяё  ріияіеигя  іоія  Деѵап*  Іа  ]еипе  регяоппе  яапя  срі’еИс 
ей*  М*  а**еп*іоп  а  іиі,  пе  роиѵап*  яе  %игег  аррагеттеп*  сріе  се  дгапД 
регяоипар'е  а  Іа  скеѵеіиге  ё^яоппапіе  іиі  сеіиі  (рГеІІе  а**епДаі*.  Таіта 
ей*  *ои*  1е  Іоіяіг  Де  Гехатіпег  а  яоп  аіяе:  ^гасіенве,  яѵеііе,  ёіапсёе, 
ріия  кеИе  е*  ріия  риДісріе  ерю  Іа  яіаіие  Де  Біапе,  ип  Дея  тігасіея  Ди 
сіяеаи  ррес,  яоп  сои  Д’аікаіге,  аих  гаѵіяяапіоя  ргорогііопя,  роггаі*  ипе 
*ё*е  скагтапіе.  Еп  се  тотепі  Таіта  я’арргоска  Де  Іа  ,;ешіс  Й11е,  ещі 
пе  ри*  яе  Дё&пДге  Д’ип  тоиѵетеп*  Де  яигргіяе  аяяег  кгижріе  е*  гатепа 
аияяііб*  яоп  ѵоііе  яиг  яея  уеих.  —  «ѴеиіПег  ѵоия  гаяяигег,  шаДетоіяеІІе», 
Іиі  Ді*-і1,  аѵес  се**е  ѵоіх  рго&пДе  сриі  п’аррагіепаі*  ри’а,  Іиі  е*  (ріі  ге- 
тиаі*  Іея  йкгея  Іея  ріия  іпіітея  Ди  соеиг :  «}е  виіз  Таіта».  А  се  пот 
Іа  рите  Шіе  ігеяяаіИі* ;  іі  Ш  яеткіаі*,  еп  е й'е * ,  гесоппаііге  і’ассеп*  Де 
Ркагап...  Маія  се  сояіите,  таія  се**е  іоитиге,  таія  сея  скеѵеих  @ті8, 
таія  се**е  й^иге  раіо  е*  *а*і§;иёе?..  Той*  ееіа  іиі  саияаі*  ипе  еярёсе  Де 
ѵеі'ііёе...  ЕИе  п’еп  геѵепаі*  рая.  Таіта  Деѵіпа  за  репяёе.  «№ея*-се  рая, 
таДетоіяеИе»,  Іиі  Ді*-і1,  «сріе  ^е  яиія  кіеп  ІаіД  а  1а  ѵіііе?  С)ие  ѵоиіег- 
ѵоия?  N0118  аиігея,  агііяіея,  поия  регДопя  сеп*  роиг  сеп*  а  ё*ге  ѵия  Де 
ргёя !  №шя  аѵопя  кеяоіп  Де  Іа  Ішпіёге  Де  Іа  гатре,  Де  Іа  та^іе  Дея 

Дёсогз,  Ди  ргеяііёе  Де  Іа  ясёпе.  Е*  риія .  таія  сесі  Доі*  геяіег  епіге 

поия;  я’іі  іа  и*  1е  Діге,  і’аі  сіщиапіе-сіші  апя  Дапя  Іа  ѵіе  гёеііе,  —  сіп- 
<іиап*е-сіші  апя!  —  Оиі,  таДетоіяеИе;  п’аПег  рая  те  ігакіг,  )е  ѵоия 
еп  ргіе,  с’ея*  сопйДепсе  роиг  сопйДепсе ..  N0118  аѵопя  *оия  Іея  Деих  ип 
яесге*  а  р'агДег» .  Ба  )сипе  Й11е  яе  ргі*  а  гои§іг.  Таіта  сопііпиа:  «Ѵоия 
ёіея  ,]'еипе  е*  кеііе,  таДетоіяеИе,  ѵоия  аррагіепег  а  ипе  і'атіііе  Діяііп- 
ёііёе;  ѵоия  гепсопігегег  Дапя  1е  топДе  ип  котте  Лір'пе  Де  ѵоия,  ѵоия 
ДеѵіепДгег  за  сотра§пе,  ѵоия  яегех  кеигеияе,  копогёе...  Аіогя  Доппег 
ип  яоиѵепіг  аи  ѵіеих  Таіта...  Маія  п’опкііег  рая,  ок !  п’аііег  рая  оикііег 
іріе  пе  яиія  ип  ѵіеіИагД  дис  роиг  ѵоия!»  Беих  Іаппея  киш.ес*ёгеп* 
Іея  раиріёгея  Де  !а  )еипс  Й11е  е*  §1іяяёгсп*  ]е  ]011^  с!е  8е8  іоиея.  — 
«АПопя,  таДетоіяеИе,  роіп*  Де  іаіЫеяяе;  ѵоіеі  ѵоіге  Іеііге,  Дёскігег-Іа. 
Е*  таіпіепап*,  еткгаяяег  топ  йія;  сеіа  ѵоия  рогіега  копкеиг  а  іоия 
Іея  Деих».  8иг  ип  яі^пе  Де  яоп  рёге,  Гсп&п*  ассоиги*  еп  яаиіап*.  Ба 
)еипе  Шіе  соигка  яа  іаіііе  ё1ё§ап*е,  о*,  ёсагіап*  Іея  коисіея  Де  яея 
скеѵеих  <ріі  геіоткаіеп*  яиг  1е  Бои*  Ди  ре*і*  сяріё§1е,  еііе  Іиі  Доппа 
ип  каіяег  е*  я’епіиі*.  Беих  апя  я’ёіаіеп*  ёсоиіёя  Дериія  се**е  аѵепіиге, 
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Гаііпа  п  у  вопдеаіі  (Ьуа  ріив,  іогвди’ип  Ьсаи  иіаііп  іш  Лотевіідие  еп 
8'гапсіе  Ііѵгёе  ве  йі  іпігоЛшго  Дан 8  ва  сІіатЬге  а  соисЬѳг.  «РагЛоп. 
топвіеиг»,  Ліі  1с  ѵаісі  сп  еиігапі,  «еі  тіііе  рагЛопв  Де  ѵоиа  Лёгащуег  а 
с°ис  Ьеиге;  таі«  оп  ні’а  Лоппё  ГогЛге  Де  ѵоив  аррогіег  виг-Іе-сЪатр  сс 
ЬШеі  еі  Де  по  1е  гетеііге  ди’а  ѵоиз  веиЬ.  Таіта  готріі  Іо  сасіісі,  ой 
в  ёіаіаіепі  содиеііетепі  Де  гісЬез  аппоігіез,  еі  ігоиѵа  воив  Гепѵеіорре 
ипе  іеііге  Де  і'аіге  рагі  еі  иве  іпѵііаііоп  тапивсгііс  Дев  ріив  аітаЫев 
Р°иг  аззізіег  а  ш  тагіа^е  диі  Деѵаіі  ёіге  Ьёпі,  1е  іоиг  тёте,  а  8аіпі- 
Ткотав  Л’Адиіп.  Сеііе  Іеііге  рогіаіі  роиг  воивсгірііоп  сев  тоів :  «Та  ]еипе 
/Ше  Дез  Тигісггез  а  зоп  ѵіеих  Таіта».  —  «Ье  ѵіеих  Таіта»  п’еиі  дагЛе, 
сотте  оп  1е  репве  Ьіеп,  Де  таіщиег  а  Іа  сёгётопіе.  А  реіпе  аѵаіі-іі 
ргів  ріасе  Дапз  1е  сЬоеиг  Де  Гё^Иве,  ди’іі  ѵіі  воп  апсіеппе  сопдиёіе 
тагсЬег  а  Гаиіеі,  сопДиііе  раг  ип  Дев  ріив  Ъоаих  саѵаііегв  Де  Гёродие, 
1е  тагдиів  Де  С...  Ьа  іеипе  іШе  Дев  Тиііегіев  рагаівваіі  аѵоіг  соіпріё- 
іетепі  оиЫіё  Рііагап,  саг  еііе  ргопопда  1е  оиі  пирііаі  аѵес  сеі  ассепі 
(ціі  гаД^ие  <ціе  1е  Доп  Де  Іа  таіп  виіі  еі  сопйгте  1е  Доп  Ди  соеиг. 

105.  Кёііехіопз  зш^ёгёез  раг  ипе  ЪаѣаіПе. 

Ье  28  іиіп  1815,  ѵегв  тіДі,  де  вогіів  Де  ваиД  раг  Іа  рогіе  Де 
ВгихеПсв;  .і’аііаіз  веиі  асііеѵег  та  ргогаепаДе  виг  Іа  §гапДе  гоиіс. 
Д’аѵаів  етрогіё  Іев  Ооттепіаігез  сіе  Сёзаг,  еі  іе  тагсЪаів  ріоп^ё 
(погружать)  Дапв  та  Іесіиге.  Л’ёіаів  Дё,]А  а  ріив  Д’ипе  Йене  Де  Іа  ѵіііе, 
Іогвдие  з’е  сгив  оиіг  (слышать)  ип  гоиіетепі  воигД :  іе  т’аггёіаі,  ге^агДаі  1е 
сіеі  аввег  сііаг^ё  Де  пиёев,  Дёііѣёгапі  еп  тоі-тёте  ві  (е  сопііпиегаів 
Л’аііег  еп  аѵапі,  ои  ві  іе  те  гарргосііегаіз  Де  СапЛ,  Дапз  Іа  сгаіпіе  Д’ип 
ога^е.  Де  ргёіаі  ГогеШе;  іе  п’епіепДів  ріив  дне  1е  сгі  Д’ипе  роиіе  Д’еаи 
Дапв  Дев  ,]Опсв  еі  1е  воп  Д’ипе  Іюгіо^е  Де  ѵіііа&ѳ.  Де  роигвиіѵів  та  гоиіе: 
Іе  п’аѵаів  раз  іаіі  ігепіе  раз  дие  1е  гоиіетепі  гесоттепда,  іапібі  Ьгеі', 
іапібі  1оп0;  еі  а  іпіегѵаііев  іпё§-аих;  диеідиеіоів  іі  п’ёіаіі  вепвіЫе  дие 
раг  ипе  ігёріДаііоп  Де  1’аіг,  Іагрісііе  ве  соттипісріаіі  а  Іа  іегге  виг  сев 
ріаіпез  іттепвев,  іаиі  іі  ёіаіі  ёіоі^пё.  Сев  Дёіопаііопв  тоіпв  ѵавіев, 
тоіпв  опДиІеивев,  тоіпв  Ііёев  епветЫе  дне  сеііев  Де  Іа  іоиЛге,  йгепі 
паііге  Дапв  топ  евргіі  1’іДёе  Д’ип  сотЬаі.  Де  те  ігоиѵаів  Деѵапі  ип 
реирііег  ріапіё  а  1’ап^іе  Д’ип  сііатр  Де  ЬоиЫоп  (хмель).  Де  ігаѵегваі 
1е  сііетіп  еі  іе  т’арриуаі  ДеЬоиі  сопіге  1е  ігопс  Де  ГагЬге,  1е  ѵіва§-е 
іоигпё  Ди  сбіё  Де  Вгихеііев.  ТДп  ѵепі  Ди  виД  з’ёіапі  Іеѵё  т’аррогіа 
ріив  Дівііпсіетепі  1е  Ьгиіі  Де  1’агііПегіе.  Сеііе  ^гапДе  Ьаіаіііе  епсоге 
вапв  пот,  Допі  Д’ёсоиіаіз  Іев  ёсЬов  аи  ріеД  Д’ип  реирііег,  еі  Допі  ипе 
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1юг1о§;е  Де  ѵіііа^е  ѵепаіі  Де  воппег  Іев  ійиёгаіПев  іпсоппиев,  с’ёіаіі  Іа 
Ьаіаіііе  Де  ЛУаіегІоо !  АиДііеиг  вііепсіеих  еі  воіііаіге  Ди  іогтіДаЫе  аггёі 
Лев  Девііпёев,  ) ’аигаіи  ёіё  тоіпв  ёти  ві  іе  т’ёіаів  ігоиѵё  Дапв  Іа  тёіёе 
(свалка):  1е  рёгіі,  1е  ісг,  Іа  сойие  Де  Іа  тогі  пе  т’еиввепі  раз  Іаіввё 
1е  іетрв  Де  тёДіісг;  таів  веиі  воив  ип  агЬге,  Дапв  Іа  сатра&пе  Де 
СапД,  сотте  1е  Ьегдсг  Дев  ігоиреаих  диі  раівваіепі  аиіоиг  Де  іпоі,  1е 
роіДв  Дев  гёйехіопз  т’ассаЫаіі.  С)ис1  ёіаіі  се  сотЬаі?  Ёіаіі- іі  Лёйпіііі? 
Ыароіёоп  ёіаіі-іі  Іа  еп  регвоппе?  Ье  топЛе,  сотте  Іа  гоЬс  Ди  Сіігіві, 
ёіаіі-іі  ісіё  аи  вогі?  Зиссёв  ои  геѵегв  (неудача)  Де  1’ипе  ои  1’аиіге 
агтёе,  диеііе  вегаіі  Іа  сопвёдиепсе  Де  1’ёѵёпетепі  роиг  Іев  реиріев, 
ПЪегіё  ои  евсіаѵа^е?  Маів  диеі  вапд  соиіаіі!  С1іа<іие  Ьгиіі  рагѵеии  а 
топ  огеіПе  п’ёіаіі-іі  раз  1е  Дегпіег  воиріг  Д’ип  Ргапдаів?  Ёіаіі-се  ип 
поиѵеаи  Сгёсу,  ип  поиѵеаи  Роіііегв,  ип  поиѵеі  Агіпсоигі,  Допі  аііаіеиі 
Іоиіг  Іев  ітрІасаЫев  еппетів  Де  Іа  Ргапсе?  8’ііз  ігіотрЬаіепі,  поіге 
&1оіге  п’ёіаіі-еііе  рав  регДие?  8і  Кароіёоп  1’етрогіаіі  (брать  верхъ), 
дие  Деѵепаіі  поіге  ІіЬегіё?  Віеп  ди’ип  виссёв  Де  Кароіёоп  т’оиѵгіі  ип 
ехіі  ёіегпсі,  Іа  раігіе  1’етрогіаіі  еп  се  тотепі  Дапв  топ  соеиг ;  тев 
ѵоеих  ёіаіепі  роиг  Горргеввеиг  Де  Іа  БТапсе,  в’П  Деѵаіі,  еп  ваиѵапі 
поіге  Іюппеиг,  поив  аггасЬег  а  Іа  Лотіпаііоп  ёігап&ёге. 

(СЬаіеаиЬгіапсІ,  Мёт.  (І'оиіге-іотЪе). 

106.  Ыпе  пиіѣ  (іапз  1е  ІЯоиѵеаи-Мопйе. 

Ш  воіг,  іе  т’ёіаів  ё§игё  Дапв  ипе  іогёі  а  диеідие  Дівіапсс  До  Іа 
саіагасіе  Ди  ВДа&ага:  Ъіепібі  ]е  ѵів  Іе  іоиг  в’ёіеіпДгс  аиіоиг  Де  тоі, 
еі  іе  8'ойіаі,  Дапв  іоиіе  ва  воІііиДе,  Іе  Ьсаи  зресіасіе  Д’ипе  пиіі  Дапв 
Іев  Дёвегів  Ди  ІЯоиѵеаи-МошІе.  Ьпе  Ьеиге  аргёв  Іе  соисііег  Ди  воіеіі,  Іа 
Іиие  ве  гаопіга  аи-Деввив  Дев  агЬгев  а  ГЬогіяоп  орровё.  Ипе  Ьгіве  ст- 
Ьаитёе,  дне  сеііе  геіпе  Дев  пиіів  атепаіі  Де  1’огіепі  аѵес  еііе,  ветЫаіі 
Іа  ргёсёйег  Дапв  Іев  і’огёів  сотте  ва  ІгаісЬе  Ііаіеіпе.  Ь’авіге  воіііаіге 
топіа  реи  а  реи  Дапв  Іе  сіеі:  іапібі  іі  виіѵаіі  раівіЫетепі  ва  соигве 
агигёе,  іапібі  іі  героваіі  виг  Дев  §гоирез  Де  пиев  диі  гевветЫаіепі  а 
Іа  сіте  Де  Ьаиіев  шопіадпев  соигоппёев  Де  пеі§-е.  Сев  пиев,  ріоуапі  еі 
Дёріоуапі  Іеигв  ѵоііев,  ве  Дёгоиіаіепі  еп  гопев  Діарііапев  Де  ваііп  Ыапс, 
ве  Діврегваіепі  еп  Іё^егв  Йосопв  Д’ёсшпе,  ои  іогтаіепі  Дапв  Іев  сіеих 
Дев  Ьапсв  Л’ипе  оиаіе  ёЫоиізвапіе,  ві  Доих  а  1’оэіі,  ди’П  сгоуаіі  геввепііг 
іеиг  тоііевве  еі  Іеиг  ёіавіісііё. 

Ьа  всёпе  виг  Іа  іегге  п’ёіаіі  рав  тоіпв  гаѵіввапіе:  Іе  іоиг  Ыеиаіге 
еі  ѵеіоиіё  Де  Іа  Іипе  ДевсепДаіі  Дапв  Іев  іпіегѵаііев  Дев  агЬгев,  еі  роив- 
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ааіі  сіск  ^егЪсв  <1с  Іітаіёге  ііщис  сіапз  Гёраівзеиг  сіев  ріив  ргоіопсісз 
іёпёЪгев.  Ъа  гіѵіёго  фй  соиіаіі  а  іпев  ріойв  іоиг  а  іоіи-  герагаіззаіі 
Ъгіііапіе  сіез  сопзіеііаііопз  сіе  Іа  пиіі,  ци’еііс  гёрёіаіі  Лапа  зол  зеіп. 
1)апв  иие  ваѵапе,  сіе  1’аиігѳ  сбіё  сіе  Іа  гіѵіёі-с,  Іа  сіагіё  сіе  Іа  Іипс  <1ог- 
таіі  вапв  шоиѵегаепі  виг  Іез  едіяопв;  йез  Ъоиіеаих  а^ііёв  раѵ  1с8  Ъгівсв 
сі  сіізрсгвёз  §а  сі  Іа  іогтаіепі  Іез  ііез  сГотЬгсз  Йоііапіез  зиг  сеііо  теі 
іттоЬіІе  йе  Ішпіёгв.  Аирѵёв,  іоиі  аигаіі  ёіё  зіівнсе  сі  і  о  ров.  вапв  Іа 
сЬиіе  сіс  сіисісціев  іеиіііев,  1е  развале  сі’пп  ѵепі  виЪіі,  1е  ^ётіввеіпепі 
сіе  Іа  Ііиіоііе ;  аи  Іоіп,  раг  іпіегѵаііев,  оп  спіспсіаіі  Іез  воигйз  ти^іззе- 
тепіз  сіе  Іа  саіагасіе  сіи  Шарага,  циі,  йапз  1е  саіте  йе  Іа  пиіі,  зе 


рѵоіоп&еаіепі  сіе  сіёзсгі  еп  сіёвегі  еі  ехрігаіепі  а  ігаѵегв  Іез  іогёіз 
воіііаігев. 

Ъа  §тапйеиг,  1’ёіоппапіе  тёіапсоііе  сіе  ее  іаЫеаи  пе  ваигаіепі 

в’ехргітег  сіапз  Іез  Іап&иев  Ііитаіпев;  Іез  ріив  Ъеііев  пиіів  еп  Еигоре 

пе  реиѵепі  еп  сіоппег  ипе  ісіёе.  Еп  ѵаіп  сіапз  поз  сіхатрз  сиіііѵёв  1  іта- 

§іпаііоп  сііегсііе  а  з’ёіепйге;  еііе  гепсопіге  Йе  іоиіез  рагіз  Іез  ІіаЬііа- 

ііопз  сіез  Ііоттев;  шаіз  сіапз  сез  гё^іопз  заиѵа§'сз  1’агае  зе  ріаіі  а  з  еп- 

іопсег  йапв  ип  осёап  сіе  іогёіз,  а  ріапег  зиг  1е  ^оийге  сіев  еаіагасіез, 

а  тёсіііег  аи  Ъогсі  сіез  іасв  еі  сіев  Йсиѵез,  еі,  рот-  аіпзі  сііге,  а  зе 

ігоиѵег  зеиіе  сісѵапі  Віеи.  .  . 

(( ііте  Ли  ОкгиіштатеХ 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

всѣхъ  французскихъ  неправильныхъ  и  недостаточныхъ  глаголовъ, 
съ  показаніемъ  пяти  первообразныхъ  временъ. 


ШІГШТІІ-. 

АЬзоийге 

Ас^иёгіг 

АІІег 

АззаіІІіг 

з’Аззеоіг 

Аііеіпёге 

Воіге 

Воиііііг 

Вгаіге 

Вгиіге 

Сеіпёге 

Сііоіг 

СІоге 

Сопсіиге 


РЕЁЗЕЭТ. 

.І’аѣзоиз 
З’асфііегз 
,Іе  ѵаів 
І’авваіііе 
Зе  т’азвіейв 
І’аііеіпв 
Зе  Ьоіз 
Зе  Ъоив 
іі  Ьгаіі 

Зе  сеіпв 

Зе  сіоз 
зе  сопсіив 


ПАКТ.  РВЁ8. 

аѣзоіѵапі 

асциёгапі 

аііапі 

азваіііапі 

в’авзеуапі 

аііеі&папі 

Ъиѵапі 

Ьоиіііапі 

Ьгауапі 

сеі&папі 


сопсіиапі 


РАНТ.  РА88Ё. 

аЪзоиз,  іе 
асциіз,  е 
аііё,  е 
аззаіііі,  е 
аззіз,  е 
аііеіпі,  е 
Ъи,  е, 

Ьоиіііі,  е 


сеіпі,  е 

сіоз,  е 
сопсіи,  е 


ЮЁЕ1Ш. 

не  имѣетъ 

З’асцпіз 

З’аііаі 

З’аззаііііз 
зе  ш’азвіз 
'з’аііеі^піз 
Зе  Ъив 
зе  Ьоиііііз 

Зе  сещпіз 

Зе  сопсіив 
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ютшгаі'. 

Сопсеѵоіг 

Сопгіиіге 

Сопііге 

Соппаііге 

Соиёге 

Соигіг 

Соиѵгіг 

Сгаіпгіге 

Сгоігѳ 

Сгоііге 

СиеіІІіг 

Сиігѳ 

ОёсНоіг 

Оеѵоіг 

□іге 

рогшіг 

ЕсЬоіг 

Ёсіоге 

Есгіге 

Епѵоуег 

РаІІоіг 

РаіІІіг 

Раіге 

Реіпсіге 

Рёгіг 

Ргіге 

Риіг 

Сёзіг 

іоіпйге 

Іззіг 

Іпзігиіге 

Еіге 

Ъи  і  ге 

Мепііг 

Меііге 

Моисіге 

Моигіг 

Моиѵоіг 

Маііге 

ІМиіге 

Ойгіг 

Оиі'г 

Оиѵгіг 

Раіігѳ 

Рагаііге 

Рагііг 

Реіпсіге 

РІаіпсіге 


РВЁЗЕИТ 

Зе  сопдоів 
Зе  сопйиіз 
зе  сопйз 
.Іе  соппаіз 
,|е  сошіз 
З'е  соигв 
Зе  соиѵге 
зе  сгаіпз 
Зе  сгоіз 
З'е  сгоіз 
Зе  сиеШе 
.Іе  сиіз 
Зе  (Іёсіюіз 
Зе  йоіз 
З'е  Йів 
Зе  Йогв 
іі  ёсііоіі 
іі  ёсібі 
З’ёсгіз 
З’епѵоіе 
іі  іаиі 

Зе  іаіз 
Іе  іеіпз 

Зе  ігіз 
Зе  Шв 

и  ей 

зе  зоіпз 

З’іпвігиіз 
Зе  Из 
Зе  Іиів 
Зе  тепз 
З'е  теів 
Зе  тоийв 
Зе  теигз 
.Іе  теиз 
Зе  паіз 
Іе  пиів 
І’ойге 

З’оиѵге 
З'е  раіз 
Зе  рагаіз 
Зе  рагз 
Зе  реіпз 
Зе  ріаіпв 


РАЕТ.  РЕЁВ. 

сопсеѵапі 

сопйиізапі 

сопйзапі 

соппаіззапі 

соизапі 

соигапі 

соиѵгапі 

сгаі&папі 

сгоуапі 

сгоіззапі 

сиеіііапі 

сиівапі 

сіеѵапі 

сіівапі 

йогтапі 

ёсііёапі 

ёсгіѵапі 

епѵоуапі 

ІаіБапі 

іаізапі 

іеідпапі 


іиуапі 

дізапі 

Іоі§-папі 

іпзігиізапі 

Іізапі 

Іиізапі 

шепіапі 

теііапі 

тоиіапі 

тоигапі 

тоиѵапі 

паіззапі 

пиівапі 

ойі-апі 

оиѵгапі 

раізвапі 

рагаіззапі 

рагіапі 

реі&папі 

р1аі§ъапі 


РАЕТ.  РА88Ё. 

сопди,  е 
сопйиіі,  е 
сопйі,  е 
соппи,  е 
соиви,  е 
соиги,  е 
соиѵегі,  е 
сі-аіпі,  е 
сги,  е 
сгй,  е 
сиеіііі,  е 
сиіі,  е 
сІёсЬи,  е 
сій,  е 
йіі,  е 
сіогті 
ёсіш,  е 
ёсіов,  е 
ёсгіі,  е 
епѵоуё,  е 
іаііи 
іаіііі 
іаіі,  е 
іёіпі,  е 

Мі,  е 
іиі,  е 

Зоіпі,  е 
іззи,  е 
іпвігиіі,  е 
Іи,  е 
Іиі 

тепіі 
тіз,  е 
тоиіи,  е 
гаогі,  е 
тй,  е 
пё,  е 
пиі 

ойегі,  е 
оиі 

оиѵегі,  е 
рй 

раги,  е 
рагіі,  е, 
реіпі,  е 
ріаіпі,  е 


ОЁЕІЩ. 

З'е  сопдив 
Іе  сопйиізіз 
Зе  сопйз 
Іе  сотшв 
Іе  соизіз 
Іе  соигиз 
З'е  соиугіз 
Іе  егаідпів 
Іе  сгиз 
Іе  сгйв 
Іе  сиеіШз 
З'е  сиізіз 
Зе  йёсЬиз 
Іе  йив 
Зе  йіз 
З'е  йогшіз 
іі  ёсііиі 

З’ёсгіѵіз 
З’епѵоуаі 
іі  іаііиі 
Зе  іаііііз 
Іе  йв 
Іе  іеі^піз 


Іе  іиів 

Зе  зоі^піз 

З’іпзігиізіз 
З'е  Іив 

Іе  тепііз 
Зе  тіз 
Зе  тоиіиз 
З’е  тоигив 
З'е  тив 
З'е  пасціів 
.Іе  пиівіз 
.І’ойгів 
З’оиів 
З’оиѵгіз 

З'е  рагиз 
Іе  рагіів 
Іе  реі&піз 
Зе  ріаі&піз 
31 
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шршітір. 

РІаіге 

РІеиѵоіг 

Ргепёге 

Роигѵоіг 

Роиѵоіг 

Керепііг  (зе) 

Везігеіпёге 

Весеѵоіг 

Кіге 


ЗаіІІіг 

Заѵоіг 

Зепйг 

Зегѵіг 

Зогііг 

Зоийгіг 

Зоигсіге 

Зиіѵге 

ЗиНіге 

Таіге 

Теіпёге 

Тепіг 

Тгаіге 

ТгеззаіІІіг 

Ѵаіоіг 

Ѵаіпсге 

Ѵепіг 

Ѵёііг 

Ѵіѵге 

Ѵоіг 

Ѵоиіоіг 


РЕЕ8ЕИТ 

іе  ріаіз 
1  ріеиі 
е  ргепсів 
е  роигѵоіз 
е  рейх  (риіз) 
е  те  герепз 
Іе  гезігеіпв 
Іе  ге§оіз 
Іе  гіа 
іі  заШе 
Іе  заіз 
Іе  8еп8 
Іе  веге 
Іе  зогз 
Іе  зоийге 
еііе  зоигй 
Іе  8иіз 
Іе  зиййз 
Іе  іаіз 
Іе  іеіпз 
Іе  йепз 
Іе  ігаіз 
Іе  ігеззаіііе 
Іе  ѵаих 
Іе  ѵаіпсз 
Іе  ѵіепз 
Іе  ѵёіз 
,]е  ѵіз 
I  Іе  ѵоіз 
!Іе  ѵеих 


РЛЕТ.  РЕЁЗ. 

ріаізапі 

ріеиѵапі 

ргепапЬ 

роигѵоуапі 

роиѵапі 

яе  герепіапі 

гесеѵапі 
гіапі 
ваіііапі 
засііапі 
зепіапѣ 
зегѵапі 
зогіапі 
зоийгапі 


зшѵапі 

зиЩзапі 

іаізапі; 

Ьеі&папі; 

ѣепапі 

ігауапі 

ігеззаіПапі 

ѵаіапі 

ѵаіпдиапі 

ѵепапі 

ѵёіапі 

ѵіѵапі 

ѵоуанѣ 

ѵоиіапі 


РАЕТ.  РА88Ё 

ріи,  е 
ріи 

рпз,  е 
роигѵи,  е 
ри 

герепН,  е 
гезѣгеіпі,  е 
ге§и,  е 
гі 

8аіШ 
за,  е 
зепй,  е 
зегѵі,  е 
|8огіі,  е 
зоийегі,  е 


зиіѵі,  е 
811ЙІ 
ій,  е 
іеіпі,  е 
іепи,  е 
ігаіі 
ігеззаіііі 
ѵаіи,  е 
ѵаіпси  о 
ѵепи,  е 
ѵёіи,  е 
ѵёси 
ѵи,  е 
ѵоиіи,  е 


верш. 

Іе  ріиз 
ІІ  ріиі 
Іе  ргіз 
Іе  роигѵиз 
Іе  риз 

Іе  тегерепііз 
,)е  гезігеі§:пі8 
Іе  ге§из 
Іе  гіз 
И  заіНіі 
Іе  зиз 
Іе  зепііз 
Іе  зегѵіз 
Іе  зогііз 
Іе  зопйгіз 


Іе  зиіѵів 
Іе  зиівз 
Іе  іиз 
Іе  іеі^піз 
Іе  ііпз 

Іе  ігеззаііііз 
Іе  ѵаіиз 
Іе  ѵа^иіз 
Іе  ѵіпз 
Іе  ѵёііз 
Іе  ѵёеиз 
Іе  ѵіз 
Іе  ѵоиіиз. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 


"СѢІ"  нецРлвилышхъ  глаголовъ,  ,р.юн. 

слідуютъ  лрввяломт.  оОрлзовапія  временъ.  1 


ШРШІТІР. 

АззаіІІІг 

Вайге 


РВЁЗЕЯТ.  I  РАЕТ.  РКЁЗ. 


І’аззаіііе 
I  Іе  Ъаіз 


аззаШапі 
I  Ьайапі 


РАЕТ.  РА88Ё. 

аззаіііі,  е 


ВЁР’ШІ. 

І’аззаіІІіз 

Іе  ЬаНіз. 


ф  і  е  ^е  ваша. 

ВооШіг  Т  Г  “1™'ЮЩ1е  “Р0"ЗВОД,Ше:  а^а11ге,  сотЬаНге,  ЯёЬаІІп 

ІдаЬ0“8  “"*■*  ІЬоиШі,  е  Ііеьовіш, 
Іочно  такъ  же:  геЬоиіІІіг. 
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РЕЙЗЕИТ. 

РАЕТ.  РЕЁ8. 

РАЕТ.  РА88Ё. 

Іе  сеіпз 

сеі§-пап(; 

сеіпЁ,  е 

Іе  сопйз 

сопйзапі 

сопйі,  е 

Іе  соппаіз 

соппаіззаііі 

соппи,  е 

ШРШІТІР. 

Сеіпйге 
Сопйге 
СоппаКге 

Точно  такъ  же:  тёсоппаЙге,  гесоппаКге. 

Сопзігиіге  I іе  сопзѣгиіз  I  сопзйиізапі  |  сопзігиіі,  е 
Одинаково:  ёёігиіге,  іпзігиіге,  гесопзігиіге. 

Соисіге  Ііе  сошіз  !  соизап* 

Одинаково:  ёёсоиёге,  гесоиёге. 

Соиѵгіг  Ііесоиѵге  |  соиѵкті 

Одинаково :  ёёсоиѵгіг,  гесоиѵгіг. 

Сгоіге 
Сгоііге 


I  соизи,  е 


| соиѵогЦ  е 


Іе 

сгоіз 

I  сгоуапі 

сги 

Іе 

СГ018 

|  сгоіззапЬ 

сгй,  е 

БЁРШІ. 

Іе  сещшз 
Іе  сопйз 
Іе  соппиз. 


1  Іе  С0П8ІГИІ8І8. 
ІІе  соизіз 
|Іе  соиѵгіз. 


Іе  спіз 
Іе  сгйз. 


Одинаково:  ассгоііге,  ёёсгойге,  зигсгоПге. 

Оейиіге  | іе  йёйиіз  |  сіёйиізапі  |  <ШиК,  е  | іе  (Шиізіз. 

Одинаково:  сопёиіге,  іпёиіге,  гёёиіге,  іпігоёиіге,  ёсопсіиіге,  ргоёиіге, 
гергоёиіге,  етіиіге,  гесопгіиіге,  зёсіиіге,  ігаёиіге. 


Оогтіг 

Ёсгіге 


Іе  йогтіз 
І’ёсгіѵіз. 


Іе  йогз  сіогтапі  йогті 

І’ёсгіз  ёсгіѵапі;  ёсгіі,  е 

Одинаково:  ргозсгіге,  ёёсгіге,  гёсгіге,  іпзсгіге,  зоизсгіге,  ргезсгіге, 
ігапзспге.  ’ 

Ретгіге  |іе  іеіпз  |  *еі?папі  |  Теіиі,  е  |іе  іёі^піз. 

Одинаково:  реіпёге,  Іеіпёге,  айеіпёге,  епігеіпгіге,  согйгаіпёге,  сгаішіге 
ёёретёге,  ёіетёге,  гезігеіпёге,  ріаіпйге,  ефтёге,  йёіеіпёге,  ёігеіпёге  ’ 
айіотгіге,  іоіпсіге,  геіоіпйге. 

Риіг  Ііе  йііз 

Одинаково:  з’епіиіг. 

*-'ге  |іе  Ііз 

Одинаково:  ёііге,  гёёііге,  геііге. 

Маийіге  іе  таийіз 

Мепііг  іе  тепз 

Одинаково:  йётепііг. 

Мейге  І^е  теѣз 

Одинаково:  айтейге,  рготейге,  соттейге,  гетейге,  сотрготейге 
отейге,  зоитейге,  йётейге,  регтейге,  йапзтойге. 


|  ійуапі 

1  йіі 

ІІе  йііз. 

|  Іізапі 

,  геііге. 

1  Іи,  е 

ІІе  Іиз. 

шаийіззапі 

шепіапі 

шашШ,  е 
тепіі 

Іе  таийіз 
Іе  тепііз. 

теНапі 

тіз,  е 

Іе  тіз. 
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ШГШІТІР. 

РВЁЗЕИТ. 

РАЕТ.  РЕЁЗ. 

РАЕТ.  РА88Ё. 

Моигіге 

)е  тоигіз 

тоиіаій 

топіп,  е 

№ііге 

Зе  паіз 

паіззаій 

пё,  е 

Юиіге 

,)с  пиіз 

пиізаій 

пиі 

(Жгіг 

З’оЯге 

оЯтапі 

оіі'егі,  е 

Оиѵгіг 

.І’оиѵге 

оиѵгапі 

оиѵегі,  е 

Рагііг 

,]'е  рагз 

рагіапі 

рагіі,  е, 

РагаЙге 

,]е  рагаіз 

рагаіззапі 

раги,  е 

РІаіге  |  зе  ріаіз 
Одинаково:  сотріаіге, 

йёзоигіге  Не  гёзоиз 

Йіге  |^е  гіз 

Одинаково:  зоигіге. 
Зепііг  |зе  зепз 


КЁРШІ. 
,)'е  тонкія 
,Іс  пафііз 
,Іе  пиізіз 
[ойв 
.І’оиѵгіз 
,Іе  рагЁіз 
З’е  рагиз. 
герагаііге. 


|  ріаізаій 

|р1и,  е 

де  ріиз 

сіёріаіге . 

I  гёзоіѵапі 

гёзоіи,  е 

З’е  гёзоіиз 

1  гіаій 

1  гі 

,]'е  гіз. 

| зепіапі 

I  зепіі,  е 

Зе  зепііз. 

геззепііг. 


Одинаково 


Одинаково : 


Зегѵіг 

З‘е  зегз 

зегѵапі 

зегѵі,  е 

Зогііг 

З'е  зогз 

зогіапі 

зогіі,  е 

Зиіііге 

)е  зиШз 

зийізапі 

зиій 

Зиіѵге 

Зе  зиіз 

зиіѵаій 

зиіѵі,  е 

Таіге 

Зе  іаіз 

іаізапі 

іи,  е 

ТгеззаіІІіг 

Зе  ігевзаШе 

ігевзаіНапі 

ігеззаіііі,  е 

Ѵёііг 

Зе  ѵёіз 

ѵёіапі 

ѵёіи,  е 

Ѵіѵге 

Зе  ѵіз 

ѵіѵапі 

ѵёси 

З'е  8СГѴІ8 

]е  801’ІІЗ 
,]С  ЗПЙІЗ 
З’е  8ИІѴІ8. 

Зе  іив 

,Іс  ігеззаііііз 
Зе  ѵёііз 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 


неправильныхъ  глаголовъ,  которыхъ  нѣкоторыя  производныя 
времена  образуются  по  общимъ  правиламъ  образованія  временъ, 
другія  же  отступаютъ  отъ  нихъ. 

Асциёгіг.  Сопциёгіг,  сріёгіг,  гециёгіг,  з’епциёгіг. 

АІІег. 

Аззеоіг.  З’аззеоіг,  зе  газзеоіг,  газзсоіг. 

Воіге. 

Соигіг.  Ассоигіг,  сопсоигіг,  йізсоигіг,  рагсоигіг,  гесоигіг,  зесоигіг. 

СиеіІІіг.  АссиеіИіг,  гесиеШіг. 

ріге.  Сопігесііге,  йёсііге,  іпіегсііге,  тёсііге,  ргёсііге. 

ЕсНоіг. 
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Епѵоуег.  Кепѵоуег. 

Раіге.  Сопігеіаігс,  сіёіаіге,  геіаіге,  заіізі'аіге,  зигіаіге. 

Моигіг. 

Моиѵоіг.  Ётоиѵоіг. 

Роиѵоіг. 

Роигѵоіг. 

Ргепсіге.  Арргспсіге,  сошргепсіге,  (Іёзарргепсіге,  епігергешіі’с, 
з’ёргеікіге,  зе  тёргепйге,  гарргеікіге,  гергепйге,  зигргеікіге. 

8аѵоіг. 

Тепіг.  8’аЪзіспіг,  аррагіспіг,  сопіепіг,  (Іёіепіг,  епігеіепіг,  таіп- 
іепіг,  оЪіепіг,  геіепіг,  зоиіеіііг. 

Ѵаіпсге.  Сопѵаіпсге. 

Ѵаіоіг. 

Ѵепіг.  Айѵепіг,  рагѵевіг,  соиѵепіг,  сіеѵепіг,  ргёѵепіг,  ргоѵепіг,  зе 
геззоиѵепіг,  геѵепіг,  (Изсопѵепіг,  іпіегѵепіі',  зе  зоиѵепіг,  зиЬѵепіг. 

Ѵоіг.  Епігеѵоіг,  геѵоіг. 

Ѵоиіоіг. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

глаголовъ,  которые  не  требуютъ  неопредѣленнаго  наклоненія  съ 

предлогомъ. 


Аітег  тіеих,  предпочитать 
аШппсг,  утверждать 
аііег,  идти 

аззигег,  увѣрять,  страховать 
аѵопег,  сознаваться 
сотріег,  разсчитывать,  считать 
сопіёззег,  признаваться 
сопйгшег,  утверждать,  подтверж¬ 
дать 

сгоіге,  вѣрить 

сіащпег,  соизволить,  удостоить 
йіге ,  говорить,  сказать 
сіёсіагег,  объяснить,  объявить 
йёрозег,  пололсить,  внести 
(Іеѵоіг,  быть  должнымъ  обязан¬ 
нымъ 

ёегіге,  писать 
епіепсігс,  слышать 
епѵоуег,  посылать 
езрёгсг,  надѣяться 
іаіге,  дѣлать 
ѣаііоіг,  долженствовать 


іта^іпег  (з’),  воображать 
Іаіззег,  оставлять 
піет,  отрицать 
озег,  смѣть,  осмѣлиться 
рагайге,  казаться 
репзег,  думать 
роиѵоіг,  мочь 
ргёіёгег,  предпочитать 
ргёіепсіге,  предполагать 
риЫіег,  объявлять,  обнароды- 
вать 

гесопиаііге,  узнавать 
заѵоіг,  знать 
зетЫег,  казаться 
зепііг,  чувствовать 
зоиіепіг,  поддерживать,  утверж¬ 
дать 

іётоі&пег,  свидѣтельствовать 
ѵаіоіг  тіеих,  лучше  (стоить) 
ѵепіг,  приходить 
ѵоіг,  видѣть 
ѵоиіоіг,  хотѣть. 
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АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

глаголовъ,  которые  требуютъ  неопредѣленнаго  наклоненія  съ 

предлогомъ  а. 


АЪаіззег  (з’),  унижаться 
аЬаюІоппег  (з’),  предаться 
аЬоийг,  достигать 
ассогсіег  (з’),  согласиться,  сгово¬ 
риться 

ассоийшег,  привыкать 
асЬагпег  (з’),  ожесточиться,  при¬ 
страститься 

а^иеітіг,  пріучать  къ  военнымъ 
трудамъ 
аішег,  любить 
апшзег  (з’),  забавляться 
апігаог,  воодушевлять 
арріщиег  (з’),  примѣняться,  при¬ 
кладываться 
арргешіге,  учиться 
арргёіег  (з’ ),  приготовляться 
азрігег,  стремиться 
авзщпег,  назначать,  опредѣлять 
аззщеШг,  прикрѣплять,  прино¬ 
равливать 

аНасѣег  (з’),  привязываться 
аИеінІге  (з’),  ожидать 
аиіогізег,  уполномочивать 
аѵіііг  (з’),  унижать  себя 
аѵоіг,  имѣть 
Ьаіапсег,  качать 
Ьогпег,  ограничивать 
Ъогпег  (зе),  ограничиваться 
сііегсіісг.  искать 
соштепсег,  начинать 
сотріаіге,  угождать 
сопсоигіг,  соревновать 
сопйашпег,  осуждать 
сопзепііг,  соглашаться 
сопзізіег,  состоять,  заключаться 
сопзрігег,  сговариваться 
сопзитег  (зе),  сгорать 
сопігіЪиег,  содѣйствовать 
сойісг,  стоить 
йёсі<1ег,  рѣшать 

(Іёіегтіпег,  опредѣлять,  побуж¬ 
дать,  склонять 


йёѵоисг,  обрекать,  посвящать 
(Іізрозег,  располагать 
(Изрозег  (зе),  собраться,  намѣре¬ 
ваться 

сіовпег,  давать 
(ігеззег,  дрессировать 
стріоуег,  употреблять 
епсошчщег,  поощрять 
еіща&ег,  приглашать 
епііаі'йіг  (з’),  осмѣливаться,  дер¬ 
зать 

епзещпег,  преподавать 
епйепсіге  (з’),  условиться 
ёідиИег  (з’),  изучать  самого  себя 
ёѣге ,  быть 

ехееііег,  превосходить,  превос¬ 
ходствовать 

ехсііег,  возбуждать,  вызывать, 
подстрекать 

ехсііег  (з’),  возбуждаться 
ехрозег  (з’),  выставлять  себя 
іаіщиег  (зе),  утомляться 
ібгтег,  образовывать,  составлять 
ІіаЪііиег  (з’),  привыкать 
Ііазаічіег  (зе),  попробовать 
ЬёзНег,  колебаться 
іпвігиіге,  обучать 
іиѵііег,  приглашать 
теНге  (зе),  начинать,  прини¬ 
маться 

топігсг,  показывать 
шопігег  (зе),  показываться 
оЪзііпег  (в’),  упорствовать 
рагѵепіг,  достигать 
репсѣег,  наклонять 
репзег,  думать 

регзёѵёгег,  упорствовать,  быть 
настойчивымъ 

регзівіег,  упорствовать  (въ  своемъ 
мнѣніи) 

ріаіге  (зе),  находить  удоволь¬ 
ствіе,  любить 
рііег,  сгибать 
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рііег  (зе),  сгибаться 
ргёрагег,  приготовлять 
ргёрагег  (зе),  приготовляться 
ргёіепсіге,  предполагать 
ргоѵощіег,  вызывать 
гёйиіге,  доводить,  приводить 
гепопсег,  отказываться 
гёріщпег,  причинять  отвращеніе, 
быть  противнымъ 
гёвщпег  (зе),  безропотно  поко¬ 
ряться 


гёзошіге  (зе),  рѣшаться 
гёиззіг,  успѣвать 
зегѵіг,  служить 
зоп^ег,  думать,  мечтать 
зийіге,  доставать,  хватать 
іагйег,  опаздывать 
ѣгаѵаіііег,  работать 
ѵізег,  мѣтить,  цѣлиться 
ѵопег,  обрекать,  посвящать 
ѵоиег  (зе),  посвящаться. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

глаголові.,  требующихъ  неопредѣленнаго  наклоненія  съ  предло¬ 
гомъ  Не. 


АЪзіепіг  (з’),  воздерживаться 
ассизег,  обвинять 
ассизег  (в’),  обвинять  себя 
асЪеѵег,  оканчивать 
айесіег,  корчить,  показывать 
видъ,  жаждать 
ай%ег  (з’),  огорчаться 
атЪШоппег,  домогаться,  доби¬ 
ваться,  стремиться 
аррі'ёііешіег,  бояться 
аѵегііг,  предупрезкдать 
аѵізеѵ  (з’),  догадываться,  осмѣ¬ 
ливаться,  смѣть 
Ыатег,  порицать,  хулить 
Ъпііег,  зкечь,  сжигать 
сеззег,  переставать 
сііаг^ег  (зе),  браться  (за  что-либо) 
согашашіег,  приказывать 
сощигег,  заклинать,  умолять 
сопзеШег,  совѣтовать 
сопіепіег  (зе),  довольствоваться 
сопігаіпсіге,  принузкдать 
сонѵаіпсге,  убѣзкдать 
сопѵевіг,  соглашаться 
сгаіпйге,  бояться 
(1ёс1аі§'пег,  презирать,  гнушаться 
(Шёшіге,  запрещать,  защищать 
йёйег  (зе),  не  довѣряться 
сіё§-ойіег  (зе),  брезгать 


йёІіЪёгег,  разсузкдать 
йёрёсѣег  (зе),  торопиться 
йёзассоиішпег  (зе),  отвыкать 
(ІёзІіаЬііиег  (зе),  отвыкать 
сіёзезрёгег,  отчаиваться 
(Іёзігег,  зкелать 

(Іёзізіег  (зе),  отрекаться,  отсту¬ 
паться 

(Іёіоішіег,  отстранять,  отдалять, 
отсовѣтывать 

сіёіезіег,  ненавидѣть,  отвращать 
ііійёгег,  откладывать 
(Ііге,  сказать,  говорить 
сіізсопѵешг,  несоглашаться,  оспа¬ 
ривать 

(Нзсопііішег,  прекращать,  пре¬ 
рывать 

сіізсиірег  (зе),  оправдываться 
(Изрепзег,  разрѣшать,  увольнять, 
изъять 

Доиіег,  сомнѣваться 
етрёсііег,  мѣшать 
еіцоіпйге,  велѣть,  вмѣнять  въ 
обязанность 

епог§;иеіШг  (з’),  гордиться 
спігергешіге,  предпринимать 
сигарет,  бѣсить 
ёраі’ёдіег,  щадить 
еззауег,  пробовать,  испытывать 
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ёіоппег  (з’),  удивляться 
ёѵііег,  избѣгать 
ехсизег  (в’),  извиняться 
ѣсіпсіге,  притворяться 
Сёіісііег,  поздравлять 
йа,йег  (не),  льстить  себя 
Сгётіг,  содрогаться 
ё'адег,  биться  объ  закладъ 
"агбег  (зе),  беречься 
&ётіг,  стонать 

^Іогійег  (ее),  гордиться,  вели¬ 
чаться 

Ьавагйег  (зе),  пытаться 
ЬаСег,  торопить 

ітрогіег,  ввозить,  привозить  (то¬ 
вары) 

ішриіег,  ставить  въ  вину 
іпйщпег  (з’),  негодовать 
іпзрігег,  внушать 
.щгег,  клясться 

тапсцюг,  недоставать,  упу¬ 
стить 

тёйііег,  замышлять 
шёіег  (зс),  вмѣшиваться 
шепасег,  грозить,  угрожать 
тёгііег,  заслуживать 
нё^іщег,  пренебрегать 
піег,  отрицать 

огсіоппег,  приказывать,  велѣть 
рагйоппег,  прощать 
рагіег,  биться  объ  закладъ,  дер¬ 
жать  пари 
рагіег,  говорить 
регаеНге  (зе),  позволять  себѣ 
регзиайег  (зе),  убѣждаться 
ріциег  (зе),  уколоться 
ріаіпйге  (зе),  жаловаться 


ргепйге  §-аіч1е,  остерегаться 
ргезсгіге,  предписывать 
ргёзегѵег,  сберегать 
ргеззег  (зе),  торопиться,  тѣ¬ 
сниться 
ргіег,  просить 
ргіѵег,  лишать 
ргошеііге,  обѣщать 
ргошеМге  (зе),  обѣщать  себѣ 
ргорозег,  предлагать 
ргорозег  (зе),  намѣреваться 
рппіг,  наказывать 
гарреіег  (зе),  вспоминать 
гесошшапйег,  поручать,  реко¬ 
мендовать,  совѣтовать 
гейоиіег,  бояться 
геіизег,  отказывать 
ге§теНег,  жалѣть,  сожалѣть 
гё)оиіг  (зе),  радоваться 
герепііг  (зе),  раскаиваться 
гергосііег,  упрекать,  выговари¬ 
вать 

гергосііег  (зе),  упрекать  себя 

гёзоийге  (зе),  рѣшаться 

гіге,  смѣяться 

гізциег,  рисковать 

гоицдг,  краснѣть 

зошшег,  требовать 

зоийгіг,  страдать 

зоиііаііег,  желать 

зоирдошіег,  подозрѣвать 

зоиѵепіг  (зе),  вспоминать 

зиррііег,  упрашивать,  умолять 

СасЬег,  стараться 

Іепіег,  пытаться 

ІгешЫег,  дрожать 

ѵапіег  (зе),  хвалиться. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

именъ  прилагательныхъ,  требующихъ  послѣ  себя  предлога  а. 

“Ыел’  доступный  аззійи,  прилежный,  усердный 

ассоийте,  привыкшій  аИепШ1,  внимательный 

а&геаЫе,  пріятный  сііег,  дорогой 

апіепеиг,  прежній,  предшество-  сопіогте,  сообразный 
вавшій  сопігаіге,  противный 
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сІіШсіІе,  трудный 

йосііе,  ласковый,  послушный 

ё§'а1,  равный 

ехасі,  точный,  аккуратный 
іасііе,  легкій 

1'аѵогаЫе,  благосклонный,  по¬ 
путный  (о  вѣтрѣ) 
йсіёіе,  вѣрный 
іііпезіе,  пагубный 
ІіаЪіІе,  ловкій,  способный 
Ьагйі,  смѣлый 

ітрёпёігаЫе,  непроницаемый 
іпехогаЫе,  неумолимый 
іпіёгіенг,  низшій,  уступающій 
іпзепзіЫе,  безчувственный 


пиізіЫе,  вредный 
осііеих,  противный,  гнусный 
розіегіеиг,  позднѣйшій 
ргёі'ёгаЫе,  предпочтительный 
ргёѣ,  готовый 
ргогарі,  быстрый 
ргорге,  способный,  годный,  свой¬ 
ственный 

геЬеІІе,  непокорный 
гесІоніаЫе,  страшный 
гезропзаЫе,  отвѣтственный 
зешЫаЫе,  похожій,  подобный 
зепзіЫе,  чувствительный 
йіцеі,  подверженный 
нШе,  полезный. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

прилагательныхъ,  требующихъ  послѣ  себя  предлога  сіе 


Айашё,  жадный,  алчный 
аШі§'ё,  печальный,  огорченный 
аКёгё,  жаждущій 
ашопгеих.  влюбленный 
аѵійе,  жадный 
сараЫе,  способный 
сѣагшё,  очарованный,  восхищен¬ 
ный 

сЬёгі,  любимый 
сошрІісе,  причастный 
сопіиз,  пристыженный 
сопіені,  довольный 
сигіеих,  любопытный 
Лёзезрёгё,  отчаянный,  огорчен- 
(Іёзігепх,  жаждущій  [ный 

(іёзоіё,  печальный,  огорченный 
(Ііііегепі,  различный 
сііупе,  достойный 
ёіощпё,  отдаленный 
енсііаніё,  восхищенный 
еиѵіеих,  завистливый 
езсіаѵе,  рабскій 
ёіошіё,  удивленный 
ехешрі,  избавленный 
СаіЫе,  слабый 

іаіідиё,  усталый,  утомленный 


ііег,  гордый 
(он,  безумный 
Сигіеих,  взбѣшенный 
Іюніенх,  стыдящійся 
ітраііепі,  нетерпѣливый 
іпсараЫе,  неспособный 
іисоппи,  неизвѣстный 
іпсопзоІаЫе,  неутѣшный 
ішіщпё,  негодующій 
іпгриіеѣ,  безпокойный 
іпзёрагаЫе,  нераздѣльный 
іуге  йе,  упоенный 
Іаіоих,  завистливый 
Іаз,  наскучившій 
Іаззё,  утомленный 
НЪге,  свободный 
тёсопіепі,  недовольный 
тоигані,  умирающій 
ог§чіеі11еих,  гордый 
ріеіп,  полный 
ргойщие,  расточительный 
газзазіё,  насыщенный 
зйг  сіе,  увѣренный 
ѵісйте,  жертвенный 
ѵійе,  пустой 
ѵоізіп,  сосѣдственный. 


КОНЕЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 


